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Daruváry -
a politikai helyzetről. 

Nagykanizsa, a u g u s z t u s 3 1 

Bethlen gróf miniszterelnök 
most szabadságon van, ami 
másfél évi szakadatlan mun-
kássága után s nehéz uj fel-
adatainak kezdése elölt való-
ban ráfért. Távolléte alatt 
Daruváry Géza külügyminisz-
ter helyettesíti Őt mind a 
hivatalában, mind a nemzet-
gyűlésen, mind a miniszter-
tanácsban és a kormányzó-
párt termeiben. 

Helyettesíteni fogja a minisz-
terelnököt ama héten át is, 
amit BethWn István gróf sza-
badsága után Genfben tölt 
el, hogy a Népszövetség ülés-
szaka alatt kéznél legyen s 
a magyar kölcsönügyét be-
folyásával döntő stádiumba 
juttassa. 

Daruváry Géza külügymi-
niszter, mint helyettes minisz-
terelnök szólalt fel az egy-
ségespárt keddi értekezletén, 
tájékoztatni a pártot a politi-
kai helyzetről s a kabinet 
álláspontjáról. Nyilatkozata rö-
vid, tömör, világos és hatá-
rozott volt, azon mérsékelt 
hangú, a klasszikus iskolára 
emlékeztető stílusban tartva, 
mely ez államférfi egyénisé-
gét és minden nyilatkozását 
jellemzi. 

Két fontos tárgya van ki-
jelentéseinek s kevés szóval 
sokat tudott róluk mondani 
a közvélemény felvilágosítá-
sára és a párt informálása 
céljából. 

Egyik kijelentése legkate-
gorikusabb cáfolat bizonyos 
híresztelésekkel szemben,amik 
azt a koholmányt terjesztik 
napok óta, minta a kormány 
az egységespártból kivonult 
Gömbös-töredék pótlása cél-
jából tárgyalásokat folytatna, 
vagy kezdett volna, párton-
kívüli, vagy ellenzéki képvi-
selőkkel, őket az egységes-
pártba mintegy beinvitálva. 
A kormányelnök helyettese 
kijelentette, hogy a kormány-
tól minden ilyen tárgyalás 

távol áll, s kérte a párt tag-
jait, ne adjanak hitelt efféle 
ballon d'éssay-knek, amiknek 
irányzatosságn nagyon is át-
látszó, valótlansága pedig nyil-
vánvaló. Célja e pletykának 
nem egyéb, mint bizalmatlan' 
ságot kelteni a kormánnyal 
szemben s gyanúba hozni a 
kormányzópártot, mintha ide-, 
gen elemek magához vonzásn 
utján idegen szellemmel alkhi-
mizálná eddigi magyar, keresz-
tény és demokrata politiká-
ját. Nyomatékosan emelte ki 
Daruváry, hogy a párt életé-
ben semmi egyéb változás 
nincs, mint az, hogy Göm-
bösék levonták a pártfegye-
lembe s a párt egységébe 
ütköző magatartásuk konzek-
venciáit 

Még fontosab'j a másik 
tárgy, amit Daruváry meg-

érintett: ez Bethlen István 
gróf genfi utja Minden szem-
nek most ama tárgyalás felé 
kell itthon is irányulni, — 
mondá a külügyminiszter — 
amit miniszterelnökünk oda-
künn lesz folytatandó külföldi 
kölcsönünk elnyerése céljából 
s ennek rendkívül fontos kö-
vetkezményei lesznek a ma 
gyar kérdésre politikai és pénz-
ügyi tekintetben Egyaránt. 

Daruváry felhívta a párt 
tegjait: támogassák a minisz-
terelnök munkáját, amelyről 
bizalkodólagjelentetteki.hogy 
remélhetőleg siker fogja koro 
nézni. A párt közhelyesléssel 
fogadta a külügyminiszter fel-
hívását, s mi reméljük, hogy 
az ország érdekében ahhoz 
fog alkalmazkodni most a ma-
gyar közvélemény is osztatlan 
egységben. 

„Az ország területének megcsonkítása pro-
vokálta a tisztviselői létszámcsökkentést." 

Rakovszky belügyminiszter nyilatkozata a 
letartóztatott ÉME tagok tigyéröl. - Gróf 
Klebelsberg közoktatásügyi miniszter be-
széde a tisztviselői létszámapasztásról és 
a polgári iskolák felállításáról. - Egy év 
alatt 8SO uj alsófoku népiskolai osztályt 
állított fel. — A miniszter jövő programja. 
— Hogyan folyt le a mai nemzetgyűlés. 

mására jutot t a d o ' o g , fe lkeresték 

F e 

Budapest, > u g u s i l u a 3 1 . ( S í j á t 
tudós í tónk te le fonje lentésr . ) A mai 

ülést y 4 l l ó r a k o r nyl tot la meg, 
Szcitovsiky B é l a e lnök . 

A z e lnöki e lőter jesztések után 
je lent ik , h o g y Kiss Menyhér t napi 
rend előtti fe l szóla lásra kért és 
k a p o t t e n g e d é l y t . Kiss M e n y h é r t 
f e l szó la láséban e lmondja , h o g y teg-
n a p e s t e . a S ö r h á z - u t c a melletti 
k i sebb u t c á b a n , a C s o c i ó bácsi-
fé le k o r c s m á b a n t ö b b E m e b f j t é r s , 
köztűk az egyesü le t tisztviselői is 
r e n d e s , s z o k á s o s vac»oráju 'xra gyűl -
tek össze . V a c s o r a kö/ben e g y 
rendőrt isztv ise lő jött be revolverre l 
a kezében éa azt m t g a s r a tar tva 
e lkiá l totta m a g á t : „ F e l a kezekke l " . 
C s o d á l k o z v a kérdezték , hogy miért 
a k a r j á k ő k e t letartóztatni ? A rend 
őrt isztv ise lő felszól ította őket . h e g y 
kövessék a S z e r b - u t c s l kapi tány-
s á g r a . A f i a ta lemberek szó nélkül 
e n g e d e l m e i k e d t e k . E lmentek • 
S z e r b utcai k a p i t á n y i á g r a , ahol 
t ö b b órán át tar tot ták ő k e t f o g v a . 
A m i k o r két más ik ba j tá r snak tudo-

Válly F e r e r . c í t , akik e lmentek 
k a p i t á n y s á g r a , h o g y m f g ' . u d j k a 
le tar tóztatás okát , da minden fel-
v i lágos í tás t m e g t a g a d t a k tőlük. 

H a s o n l ó k é p p e n jártak el ve lük a 
f ő k a p i t á n y s á g o n Is O l y a n e m b e r e k 
v a n n a k a letartóztatottak között , 
ak ikrő l lehetetlen feltételezni, h o g y 
b ű n c s e l e k m é n y t követtek volna el . 
P á r n a p ó t a hirek ker ingenek arró l , 
h o g y a k o r m á n y fel akar ja oszlatni 
az E M E T . Mintha e/ek a letartóz-
ta tások b e h a r a n g o z n i a k a r n á k a 
fe losz la tás t . K é r i a be lügyminisztert , 
m o n d j a m e g n letartóztatás o k á t 
éa azt, h o g y mi s z á n d é k a van a z 
É M É •vei éa amenn>iben ezek az 
e m b e r e k aemmi o lyan bűncse lek-
ményt nem követ tek el, ami a 
le tar tóztatást indokol ja , kéri sür-
g ő s e n Intézkedni s z a b a d o n b o c s á -
tásuk iránt. 

Rakovszky Iván belügyminiszter 
a z o n n a l vá laszol . C s a k röv iden 
k íván Kiss M e n y h é r t fe l szó la lásáva l 

fogla lkozni . Kiss Menyhért téved, ! 

ha azt hiszi, hogy semmi komoly 

ügyben nincsenek kompromittálva a f 

letartóztatottak. , 

T é v e d é s b e n van a k k o r is, a m i k o r 
az É M E vei hozza ö s s z e f ü g g é s b e 
azt az ü g y e t . Ezek az urak Igen 

súlyos államellenes bűncselekményt 

követtek el. Ob jekt ív bizonyítékai 
v a n n a k , amelyeket nem t á r h a t f a l 
a n y o m o z á s é rdekében . Igen rossz 

szolgálatot tesznek akkor, amikor 

ezt a büncsclekménut az ÉME vei 

hozzák Ősszejüggésbe. M é g e g y a z a r 
hangsúlyozza , h o g y bűncselekmény-

ről van szó is semmi k ö r ü l m é n y e k 
között sem haj landó m e g e n g e d n i 
bármilyen be fo lyás t . ( T a p s a kor-
mánypár ton . ) 

E t u t á n Bartos J á n o s szólal fe l . 
Polemizál V á r n a y Dániel lel és ki-
fejt i , h o g y ő a decentral izáció h íve . 
S ü r g e t i az útmester! t a n f o l y a m o k 
fe lá l l í tását . A j avas la tot ö l ö m m e l 
Üdvözli és megszavazza . 

Ezután Klebelsberg K u n ó g r ó f 
kultuszminiszter emelkedett szó-
lásra : 

— E g y tá rcáná l sem o lyan nehéx 
a l é t számcsökkentés f e l a d a t á n a k 
v é g r e h a j t á s * , — mondja — mint 
éppen a kul tusztárcánál . K ö t e l e s -
ségének tartja rámutatni a r r a , h o g y 
két évt izedig tar tó m u n k á s s á g a 
alatt egy ik pénzügyminiszternél som 
talált o lyan megértésre , mint a 

je lenleginél . Sa jná la t ta l emlékszik 
meg arról , h o g y aok u r a d a l o m n e m 
tesz eleget az iskola feláll ítási kö-
telezettségének és ha kell, ezeket 
tö rvényhozás u ' j á n f o g j a erre rá-
kényszeríteni . A lé tszámcsökkentést 
nem terjeszti ki a po lgár i i sko lákra 
és ö r v e n d e t e s j e l e n s é g k é p p e n em-
iéks>ik meg a r r d , hogy e g y m á s -
után jönnek kü ldöt t ségek a f a l v a k -
ból, melyek polgár i iskolát a k a r -
n a k . B á r m i l y e n sú lyos is a g a z d a -
sági helyzet , bünt k ö v e t n e el, h a 
ez<n kéréseket v i s sautss i taná . Min-
dent e jkövet , h o g y minden m a g y a r 
f a l u b a n , ahol a tanköte lesek s z á m a 
po lgár i iskolát m r g b i r , ezt ax isko-
lát m e g is szervezzék. A közokta-
t á s ü g y i t anács kidolgozott e g y tan-
tervet a fe l ső m e z ő g a z d a s á g i isko-
lák megszervezésére . A z őazl ülés-
szakon bemutat ja ezt a j avas la to t . 
A lé tszámcsökkentések a lap ja a ki-
nevezések decentra l izá lása l e g y e n . 
Ezért bizza n f ő i s p á n o k r a a k ine-
vezéseket . K é r i a nemzetgyűlés t , ne 
lásson e mögött po ' i t ika i m o m e n -
tumok* t. Egy tv a'att 880 uj alsóbb 

népiskolai osztályt állított Jel. 

A kultusztárca j ö v ő p r o g r a m j á -
val fog la lkoz ik ezután. 

Ki jelenti , h o g y m e g a k a r j a a lkotni 
a reá lg imnáz iumot . Kér i a j avas la t 
e l f o g a d á s á t . V é g ü l bejelenti, h e g y 
b e t e g s é g e miatt A további v i t á b a n 
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nem vehet részt. A polit ikai kér 
d é s e k r e Valkó L a j o s kereskede lem 
ügy i miniszter , a s z a k k é r d é s e k r e 
p e d i g Petri P á l á l lamti tkár f o g j a 
m e g a d n i a választ helyette . 

Csik Józse f szólal fe l ezután. 
Kér i , h o g y ne kever jenek pol it iku-
mot a t a n ü g y i szo lgá la t ü g y é b e , 
m a j d az e l b o c s á t a n d ó köztisztvise-
lők e lhe lyezés i rő l beszé l . 

Ezután östőr Józse f szólal fel . 
A j avas la tot á l t a l á n o s s á g b a n e l fo-
g a d j a . A z e lnök 5 p e r c szünetet 
rendel el . 

S z ü n e t után Kiss M e n y h é r t szó-
lal fel . K ü l ö n ö s e n a kultuszminisz-
ter l é t számcsökkentéséve l k íván 
fog la lkozn i . A kultuszminiszter fej-
tegetése i teljes mér tékben kiel/gi-
tik. N e m tételezi fel a k o r m á n y r ó l , 
h o g y a felekezeti iskolák ellen a k a r 
Intézkedéseket tenni. Kér i o kul-
tuszminisztert, h o g y kötelezzék az 
u r a d a l m a k a t i j k o l á k fe lá l l í táséra . 
T ö b b fe lszóla ló nem lévén , e l n ö k 
a vitát berekeszt i . 

Rakovszky Iván be lügyminiszter 
emelkedik s z ó l á s r a : 

— A k o r m á n y e g y s z o m o r ú fe l -
adatot teljesített a j avas la t benyúj-
tásáva l . Az ország területének meg-

csonkítása provokálta a létizám 

csökkentést. E z u t á n Batlos J á n o s , 
Slijj Bál int és Eöstör Józse f fe lszó 
lalásaira re f lektá l . K é r i • j a v a s l a t -
nak teljes s z ö v e g é b e n v s l ó e l fő 
g a d á s á t . 

Szilágyi L i j o s szólal fel a z i r s z ó 
j o g á n . Ki jelenti , hogy a p é n z ü g y -
miniszter nem ref lektá l a fe lszóla-
l á s o k r a , t e h i t házszabá lysér tés t 
k ö v e t el. 

Rakovszky: A pénzügyminiszter 

súlyos betegen /eksiik, igy nem 

reflektálhat a felszólalásokra. Ház-
szabá lysér tés tehát nem történik . 

Hegymegi Kiss P á l és Szakács 

A n d o r hozzászólása u t i n Szilágyi 

L a j o s a zárszó j o g á n szólal fel. 
K é r i a k o r m á n y t , h o g y a közalka l -
mazottak f izetését a piaci á rak 
f i g y e l e m b e v é t e l é v e l ál lapítsa m e g . 
A z e lnök felteszi a kérdést , h o g y 
a H á z e l f o g a d j a e a j avas la tot v a g y 
nem. A H á z e l f o g a d j a . A b e n y u j 
tott határozat i j avas la tok közül 
V á r n a y Dánie l 3 , S z i l á g y i L ' j o s 1 , 
K i s s M e n y h é r t 1 j s v n s l a t á t e l fő 
g a d j a , a többi határozat i j a v a s l a t o t 
elveti . A részletes l e t á r g y a l á s során 

* a elmet vá l tozat lanul f o g t d j i k el. 
A z e lnök napirendi Indí tványt 

tesz, mely szerint a l egköze lebb i 
ü lés k e d d e n délelőtt 1 1 ó r a k o r lesz. 
A nap i rendhez S z a k á c s A n d o r és 
C s í k József szólnak hozzá. — A 
H á z az elnök napirendi ind í tványát 
f o g a d j a el. — A mai ülés e g y -
n e g y e d 4 ó r a k o r ért v é g e t . 

A k ö z t i s z t v i s e l ő k é l e l m i s z e r -
v á l t s á g a . 

Budapest, aug. 3 1 . Á p é n z ü g y 
mlnlster a k ö z s z o l g á l a t b a n álló tiszt-
v i se lők és e g y é b a lka lmazottak ré-
szére a k e d v e z m é n y e s áru termé^ 
szetbení élelmiszerel látás helyett 
j á r ó k é s z p é p z v á l t s á g összegét szép 
t e m b e r hóra 3 2 . 0 0 0 k o r o n á b a n álla 
p i tot ta m e g . 

Rövid táviratok. 
A z Írországi vá lasztások s o r á n 

D e V a l e r á t m e g v á l a s z t o t t á k . Há-
r o m s z o r annyi szavazatot kapott , 
mint a m e n n y i a vá lasztáshoz szük-
s é g e s . A z ír s z s b a d á l l s m elnöke, 
C o s g r a v e 1 2 . 0 0 0 szótöbbségge l ke 
rült be a par lamentbe . 

500.000 k o r o n á s b a n l j - g y e k e t 
hoznak f o r g a l o m b a . A z uj bankje-
g y e k legköze lebb megjelennek 
pénzpiacon . 

flz európai gazdaság elvesztette világ-
irányitó jelentőségét. 

Franc iaország t önkre te t te a németország i akc i ó j á va l 
E u r ó p a v i l ágpoz ic ió já t . — A néme t m á r k á v a l szoroa 
összefüggésben van a magya r korona . — U jabb n agy 
k o r on a z uhan á s t j ó s o l n ak az ak tuá l i s j óvá t é t e l m i a t t 

F ő v . szerkesz tőségünktő l , 
kísérlet e redményt m u t a s s o n , a m ' r e 
N é m e t o r s z á g n a k nincs é r k e i é s e . 

— A német m á r k a természetes 

B u d » p e » t , augusztus 3 1 . 

E g y B u d a p e s t e n átutazott neves 
s e m l r g t s ál lami k ö z g a z d á s z , J o h a n n 
E w e r t , a k i n e k ' nemrég megje lent 
„ N i c h dem W e l t k r i e g e in E u r ó p a " 
cimü k ö n y v e n a g y feltűnést keltett 
és az ö i s z e s európa i nye lveken meg-
je lent , m u n k a t á r s u n k n a k az e u r ó p « i 
á l ta lános g a ; d » s ó g i helyzetről a 
k ö v e t k e z ő n s g y é i d e k e s s é g ü nyilet 
kozatot tette : 

— A z á l ta lános európai nemzet-
közi g a z d a s á g i helyzet s d d i g , mig 
e b b e A m e r i k a je lentősen bele fo lyni 
nem f o g , f o k o z a t o s a n c»ak lefelé 
t ends lhat . M i n d e n o lyan kisér let , 
h o g y ennek a kont inensnek sa ját 
e r ő b ő l v i sszaadják eredeti és szá-
z a d o k o n k e r r s i t ü l vitt veze tő sze-
r t p é t , kir.os erő lködés c s u p á n , ami 
v é g e r e d m é n y b e n nem s ikerülhet . 
J ó l b i o n y i l j a ezt az ál l í tásomul nz, 
h o g y megdől t az edd ig s/ i lAiddn„ 
épitett s v f j c i é r l é k m f t é s az ameri-
kai d o l l á r r j l szemben, amely m ' r i s 
-uralja ez egész vilAg g a z d s s á g á t . 

— A z összes r u i ó p j i pénzek 
közül a l e g k r i t l k u s t b b helyzete ter-
mészetcsen a német m á r k á n a k v a n , 
amely e g y t v alatt 1 3 5 0 szereset 
vesztette tava ly i é r tékének . R t t h e -
nau az angol és r é m e t t m e r i k a i 
n a g y i p t r német külügyminisztere 
vol t , ak iben a m á t k a ere je is n j u -
g e d o t t . E r ő s z a k o s halála után az 
em' i tet t sz impát iák nem ujulU^k 
m e g N é m e t o r s z á g s z á m i r a és így 
a német á l l s m j e g y zuhanása nem 
v o ' t f e l tar tóztatható . A z elmu't hó 
n a p b a n megindult h a t a l m a s zuha-
nás h s t i s a alatt a német p é n v ü g y e k 
élére Hi i ferd ing hír lapírót , a német 
m u n k á t m o z g a l m a k u ' j á n jól Ismert 
szocial ista f i n á n c teoret ikust állitot 
tak. Hi l ferd ing h ivata lba lépésekor 
h á r o m millió m á r k a volt e g y dollér 
ára , ma ped ig , két héttel később 
a hatmill ió felé áll legközelebb. A 
h i l f í td ing i teorák teh. ' t nem váltak 
b e R g y s k o latb*; ' v-igy l e g a l á b b is 
Idö kell a h o s ^ ö g y e z a pénzügy i 

f ü g g v é n y e a m a g y a r k o r o n a , amely 
szintén igen r o h a m o s a n rom'ot t le. 
E'. a horribil is a r á n y ú leromlás nem 
c»upán a m a g y a r po 'Uikai viszo-
nyok k ö v e t k e z m é n y e , h a n e m annak 
főként , h o g y a jóvá té te l á l l andóan 
és mindészrevehetőbben f e n y e g e t i 
a m a g y a r k ö z g a z d a s á g i életet . A 
jóvátételi követe lések ny i l vános 
ságra ju tása után u j s b b k ' r o n a -
zuhanás f o g b e k ö v e t k e z n i , ami m e g -
rázza m é g j o b b a n a m a g y a r gazda-
s i j H o életet, »mely k ö v e t k e z m é n y 
Ciak ükkor lesz k i v é d h e t ő , ha a 
most hajszolt k ö l c i ö n n e l a l á t á m szt 
hst j* m i g á t . 

— Ezzel e l i tn ' .é iben A u s z t r i a ren-
dezett b é l i é v i szonya i k ö v s l k e z t é -
ben v a l u t f j U m á r h ó n s p o k óta 
stabil h t l y z e t b e n t u d j i tartani . A 

-stabi l i tás n e m c s a k termelés i e g y e n -
»u'yt hoz, h a n e m g a z d a s á g i ren-
dezettséget is. 

— A r á l ta lános v i l u t a r o m ' á s nem 
kerülhette el « l ira, cs-.h ko io- jo , 
dinár , lei, sőt a f rar .c 'a f r a n k «'s az 
e g y é b n » g y él lamok f izetőeszközét 
se. A h o g y a svá jc i f r#nk elvesztette 
é r tékmérő je l legét és ezzel e re jé t 
is, k ibukott v i l á g v e z e t ő pozíc ió jából 
Eu icp .« , melynek ezáltal e g y pénz-
neme so vá lhat a v i l á g g a z d a s á g 
k o m p a s s z / v á . Ezzel a f o l y a m a t t a l 
a-zemhen u g y a r . o ' y o n a r á n y b s n nő 
az amerikai dol lár j e l e n t f s ' g e , mint 
a h o g y a rég i á lomlátó f antasz tá ink 
m e g j ó s o l t á k , h o g y b e k ö v e t k e z i k 
n e m s o k á r a e g y hata la ia s n s g y u j a b b 
n é p v á n d o r l á s , amelynek i ránya errő l 
a kont inensről A m e r i k a f e lé mutat . 

— A z őszi v i l á g g a z d a s á g i k»m 
pány utolsó p r o S á j a lesz E u r ó p a 
g a ; d i s á g i ere jének. H o g y ez h o g y 
f o g a lakulni , arró l l e g f e l j e b b s?o 
m o r u se j téseim lehetnek m é g , ami 
röl e g y e l ő r e nem tar tom időszerű 
nck n y i l a l l ó ni. 

Itália minden eshetőségre 
készen áll. 

Róma, aug. 31. (Szikra-
távirat.) Olaszország minden 
eshetőségre felkészült Gö-
rögország kihívó magaviselete 
súlyos következményeket von-
hat maga után. Mussolini 
el van tökélve, hogy az ulti-
mátum egyetlen pontjából 
sem enged. Római politikai 
körökben az a hir járja, hogy 
Olaszország a maga követe-
lésének biztosítása céljából 
néhány Görög szigetet szán-
dékozik megszállni, köztük 
Korfut is. 

Paris, aug. 31. (Szikratáv-
irat.) A nagykövetek tanácsa 
tegnap ülést tartott, amelyen 
foglalkozott az albán határ-
megállapitó nemzetközi bizott-
ság olasz tagjainak meggyil-
kolásával. Elhatározták, hogy 
a francia, a brit és az olasz 
kormány nevében erélyes til-

takozást küldenek a görög 
kormányhoz és felszólítják, 
hogy miután Tellini tábor-
noknak és társainak meggyil-
kolása görög földön történt, 
elvárják, hogy haladéktalanul 
szigorú vizsgálatot inditson a 
a bűnösök kiderítésére. 

Róma, a u g . A i athéni olasz 1 5 
vet már m e g k a p t a fi g ö r ö g kormány 
értes í tését , mely szerint G ö r ö g -
o r s z á g MusioHni j egyzékét n b b í n 
A f o r m á b a n , a h o g y üzt á tnyú j to t -
ták , nem f o g a d j a el. 

Álltén, aug . 3 1 . G ö r ö g o r s z á g 
t e g n a p dé lben nyújtotta át Olasz-
ország követének válaszát az o lasz 
u l t imátumra . A g ö r ö g k o r m á n y 
ti lt»kosik a m a kijelentés ellen, h o g y 
a merénylet á g ö r ö g h a t ó s á g o k 
szemelát tára já tszódott volna le és 
kijelenti, h o g y az őr járat a tett 
színhelyétől öt ki lométernyi távo l 
s á g r a tar tózkodott e g y e r d 5 másik 
részén. A g ö r ö g k o r m á n y kijelenti 
t o v á b b á , hogy nem nyert megál la-
p í t á s t az az állítás, mely szerint n 
merény lő g ö r ö g a la t tva ló lett vo lna 
és semmifé le támpont erre nézve 
nincsen. 

Páris, a u g u s z t u s 3 1 . A politikai 
k ö r ö k mély a g g o d a l o m m a l tekinte-
nek az o lasz g ö r ö g k o n f l i k t u s fej-
lődésére , amely m i n d i n k á b b kiéle-
sed ik . U g y l á t s z i k e lkerülhetet len 
lesz, h o g y O l a s z o r s z á g G ö r ö g o r - © 
s t á g ellen h á b o r ú s inté>kedésekct 
ne t e g y e n , h» c s a k G ö r ö g o r s z á g -
b a n n e m áll be vá l tozás oly módon , 
h ? g y a g ö r ö g k o r m á n y á t a d j * a 
h i l y é t . N e m lehet t isztán látni , hogy 
a g ö r ö g k o r m á n y m a g a t a r t á s a tény-
leg ezt célozza e, v a g y p f d i g más 
b o n y o d a l m a t a k a r e lő idézni , amely-
nek l é n y e g e fe lő l m é g nincsenek 
t i sz tában . A n n y i tény , h o g y G ö i ö g 
o - s z á g k o r m á n y a elutasította Musso-
lini j e g y z é k é t é s az u l t imátumra 
o l y a n vá laszt i d o l t , a m e l y r e Olasz-
o r s z á g csak a l e g e n e r g i k u s a b b lé 
p é s e k k e l v á l a s z o l h a t . P á t i . b a n nsgy 
i z g a l o m m a l t á r g y a l j á k az olasz-
g ö r ö g he lyzetet , amely u j nemzet-
közi k o m p l i k á c i ó k k e z d ő p o n t j it je-
lenti. 

A z E c h o d e P . r i a londoni leve-
lezője azt jeler.tl, h o g y az angol 
f l o t t á n a k e g y i k h a j ó r a j s azt a pa-
r a n c s o t k a p t a , h o g y M á l t á b ó l in-
dul jon a g ö r ö g v izekre . 

A fiumei kérdés rendezése 
Belgrád, aug 31. (Rádiógram.) 

Nincsics külügyminiszter ma este 

Genjbe utazik, hogy ott részt vegyen 

a Népszövetség ülésén. Utköib n 

megállapodik b ledben, hogy a király 

nak jelentést tegyen a fiumei két 

désre vonatkozó tárgyalás állásáról. 

E'\nek a kérdésnek rendizésc Rómá-

ban rövid idi kérdésé. — A lapok 

hangsúlyozzák, hogy a fiúmig kir 

dés rendezésének halogatása egyál-

talán nem a jugoszláv kormány hi 

bájából történt, mert a kormány a 

legőszintébben óhajtja, hogy méltá-

nyos és lojális megegyezésre jussanak. 

Keresztül 
a francia vonalon 

— Düsseldor/i levél. — 

(Vég«.) 

F e l k e r e s t e m e g y l i m e i t csem-
pészt , ki v á l l s l k o r o t t a r r a , hogy 
e n g e m és m é g há iorn elszánt 
e g y é n t e g y mill ió márkK&rt átkisér 
a f r a n c i a v c n t l o n . A z t azonban 
í rá sba kellett a d n o m , h o g y m l n d : n 
fe le lősséget m a g a m r a v e s z e k . 

É j je l t i zenegy ó r a k o r találkoz-
tunk. E g y í d e i g v i l l amoson utaz-
tunk, azután g y a l o g f o l y U t l u * 
u t u n k a t . A z ut r e n d k í v ü l f á rasz tó 
volt . S r á n t ó f ö l d e k e n keresztül-
k s i u l , e r d ő k ö n át , h e g y o l d s l r a 
f c l le. H r o m n e g y e d óra i g y a l o g -
lás uttfn az e g y i k t á r s a m kérte a 
vezetőt , h o g y c d j o n e g y kis pihe-
nőt . „ M o s t nem l e h e t " felelt e z — 
„ m o s t v a g y u n k a l e g m é l y e b b e n « 
f r a n c i a j á r ő r ö k k ö z ö t t . " A l i g men-
tünk n é h á n y p e r c e t , e g y lövés dör-
dül el, u t á n i a m á s o d i k , a harma-
d k és n e g y e d k. L e f e k ü d n i , szólt 
ha lkan a v e z e t ő n k . M i n d a n n y i " 
l e f e k s z ü n k és e g y k inos fél óráig 
o l t h a s a l u n k m o z d u l a t l a n u l . A ve-
zetőnk e lőre kúszot t é« azután hí-
vott b e n n ü n k e t , h o g y m e h e t ü n k . 
A r e n d k í v ü l f á r a s z t ó ut megint 
m e g k e z d ő d ö t t . T a l á n m é g tlz per-
cig sem m e n t ü n k , mikor alig 1 0 0 - -
15Ó lépésről h J r o m , v j g y n é g y lö-
v é s d ö r d ü l el és a v e z e t ő n k , m e ? 
az egy ik társunk f e l o r d í t a n a k és 
h ö r ö g v e a f ö ' d r e e snek . 

E ' s ő p i l lanatra m e g h ű l t bennem 
a vér és így m o z d u l a t r a sem vol-
tam képes . A f rar .c iák , kik az ordi-
tást m e g h a l l o t t á k , t o v á b b lövöl-
döztek , a f ö l d ö n f e k v e m é g leg-
a l á b b 3 S — 4 0 lövést ha l lo t tam, a 
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mellettem f e k v ő s e b e s ü l t e k keaer 
vesen j í j g t t t a k . A k á r m e n n y i r e sze-
retteni vo lno , n e m t u d t a m rajtuk 
seg iwni , mert minden m o r d u l a t o m 
az é letembe k e r ü l h e t e t t voln>. E g y -
szerre lépéseket ha l lot tam. „ E t e k 
c iak a f r a n c i á k l e h e t n e k " — g o n -
d o ' t i m és miután a g o l y ó z á p o r 
m e g s . ü n t , laasao e lőre kúsz tam éa 
ug7 6 0 — 7 0 I ' p ' s n y l r e • szeren-
c ié t l rnség helyétf i i e g y b o k o r alá 
hu/ódtom. N e m s o k á r a hal lottam, 
amint a f r . n c l a j / r ő r a sebesülte-
ket összesz? d l o és a több iekke l 
együtt e l t i v o z t a k . 

A z én h e l y z e t i m b l r o n y nem 
volt « l e g k e l l e m e s e b b n e k m o n d 
ható. A f r a n c i a j á r ő r ö k kel lős k ő 
zepén, é jnek idején t g y Ismeretlen 
területen. L « s s a n f e l t / p á a z k o d t a m 
é« e l ő v i g y á z a t o s a n t o v á b b m e n t e m . 
Egyik fél óra a másik után múlik 
el és én m é g mindig n e m t u d o m , 
hogy hol v n g y o k . A k o f f e r e m m á r 
olyan nehéz, h o g y al ig b i r o m vinni. 
Mégis m e n n e m kell e lőre . M á r 
rgé iz v i l á g o s v j in, mikor t g y f a l u b a 
érek. Ai első ház u d v a r o n látok 
egy őrtg nénit , kit m e g k é r d e k , 
hogy hol v a g y o k . M i g t u d o m . h o g y 
V. ben, e g y ó r á n y i r a D ü s s e l d o r f -
tél. A j ó ö r e g néni m r g v e n d ^ g e l t 
kávéval é i o l t tartott a d d i g , mlg 
az ela« v i l lamos Indult. É p p e n 
megköarőnöm a ar lves v r n d é g l á 
tíat, mikor k a t o n á é lépéaeket hal-
lok. A z ö r e g asszony I jedten be 
taszít e g y kia k a m a r á b a éa caak 
annyit tud m o n d á n 1 , h e g y caend* 
btn l e g y e k , mikor h á t o m f r a n c i a 
lép be n s z o b á b a . B o r t kérnek 
tőrt n é m e t s é g g e l . A z . i s z o n y sza-
badkozik, h o g y neki ninca b o r a . 
Nem a k a r j tk hinni, k á r o m k o d n a k , 
' ' abá lnak ; v / g r o ezek ia e lmennek 

én k l j ö h e t t t • b ö r t ö n ö m b ő l . 
Meg k ö n n y e b ü l v e lé legzem fe l , 

mikor v é g r e a v i l l a m o i o n Ölök. A 
local le lve u l a a o k k a l , k iknek a i 
i d r g t s s é f , fé le lem éa bizonyta lan-
l í g az a r c u k r a v a n í r v a . M i n d e n k i 
líl a másiktól . S e n k i aem tudja , 
hogy a k ö v e t k e z ő ó r á b a n nem 
lat lózlat ják-e le. A z egéaz kör-
nyfk tele v a n a p l o n o k k a l . Metter-
nich ér tékes i d ' j o ó ta , nem volt 
annyi beaugó k é m a v i l á g o n , ' m i é t 
itt mcst. A z e m b e r e k nem m e r n e k 
egymással beszélni , m r r t n e m tud-
ják, hogy e g y h a r m a d i k nen} 
jmlja e be ókét . A z egész u l o n 
wl í loi e i t n d vol t a k o c . i b i n . 

Reggel hét ó r a t á j b a n v é g r e 
megérkezem D ü s s e l d o r f b a , a f ran-

* p a r a n c s n o k s á g s z é k h e l y é r e . 

A százéves kor titka. 
Esy angol l a p b a n a k ö v e t k e z ő 

r J e k e . hlr jelent m e g : E g y ahef f i -
•>ol öreg h ö ' g y , H a y k i n A n n y saz 

hor>y . n a p o k b a n töltötte be 1 0 4 ik 
•leiévét. S í ü l t t ' é s n a p j á n a k ö r ö m é r e 

m , X mindig erőte l jes *éa e g é a i s é -
" matróna r á d i ó k o n c e r t e t ha l lga-
ott végig. A z - a g g h ö l g y a v i r o a 
gj ik rossz l e v e g ő j ű n e g y e d é b e n 

igen erős d o h á n y o s , erőa 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Kulturharc a mólón. 
Keuthcly, augusztus 31. 

l i n k , sőt . b u r n ó t é lvezeté , 
•f m e g l . h e t ö a m é r t é k b e n hó-

u g y a n e k k o r e g y máaik a n g o l 
•losban m e g h a l t e g y A . G a r r e t 
» u a . á . h a t évea h ö l g y , aki bá-
*» ívve l ezelőtt m é g réart vett a 
" " • U . o k o n , G y e r m e k e i m á r mind 

lak, de u n o k á i , d é d u n o k á i , 
, " * » u n o k á i a l e g n a g y o b b aze-
Wlel övezték az a n y ó k á t . E n n e k 
'« 'eg hölgynek v a l ó a á g o j recept je 
" a z é l e t _ m e g h o a s z a b b i t á > á r a : 
£ " f c ' t , d e mindig a rendea 
7 * ° , minden d o l o g n a k nézd m t g 

' ' H í m e s e b b o lda lá t , é r d e k l ő d j 
li- 'nt, de s e m m i ae Izgaa-

' « • Hetven év ó l a volt ö z v e g y . 

E g y e d ü l ülök a móló végén. Egé-
szen > sarokban, a karfán. A lábam-
nál a lacsony duc, amire ki szokták 
vetni valamikor a hajókötclel . Majd 
nem Üres az egész kikőlóhid. E g y . 
két mozdulatlan h o r g í s z áll mereven 
l i ívol .bb a töltésen; egy-két bá . 
muloja itt a teleholdas eslér.ek, tün 
dér láncos B i la 'or .nak . 

Izzó lávafolyam ömlik végig a 
vizén. N a g y , széles oranyszönyege 
kiterítve i sölé 'bo vesző messzeség 
ben, a lutsó parton. Mire ideér 
hozzámig, a móló lábáig, csak 
ezernyi gyémánt-szikra ugrál, tán. 
col, fürdik a vizén. 

Csudálatosan szép az este. 
E s ón eljövök megbámulni min-

dennap. A szemem néha messze-
messzo néz. Amerre a csillagom 
ragyog . 

Olyan j ó igy ezernyi sz /pségbe 
len elve nézni nézni arra. Mert ilyen 
kor — tudom — ö is erre néz. 

Ma rontás várta a szemünk s u -
garának messziről Jö 't találkozását 

Orosz-diák leányosan rövidre vá-
g ó n hajú nő jön e g y öreg bácsi 
kai ján. T ö b b s z ö r láttam már jönni, 
megállni, összes imulva őket. Ango-
lok. Fürdővendégek . 

A nő egyenest felém tart. S e 
jobbra , se balra nem néz s mint 
a h o g y e g y rendőr szólíthat igazo-
lásra egy utcabelyár l , nem törődve 
azzal , hogy mások Is vannak , a kor-
látnak dőlve némán hallgatói a gyö-
nyörű csendnek — rám támad egész 
hangosan ; szórói-szóra i g y : 

— Mondja, az ö n helye ez itt, 
hogy minden este elfoglalva ú r i j a i 
Az uram egy esle sem tud ideülni 
a dúcra, mert ö n mindig lll ül. 

Hirtelen k izavarodva a szép esli 
álmodáaból, hanrarjában szóhoz sem 
tudtam jutni. Bemutatkozni — bo-
csánatkérőn — átadni a helyemet 
— v a g y kikérni m a g a m n . k hasonló 
molesztálás i? Nom is tudtam mit is 
kelleno válaszolnom. Aztán magya-
rázkodni kezdtünk. — A közönság 
élénken érdeklődött. A z öreg 
nagy mérgesen elment. Beleszólni 
u g y sem tudott, mert sem m a g y a -
rul, sem németül e g y szót sem értett. 

— E i g e d j e meg, n a g y s á g o s a i s z o -
nyom — az a helv itt épp u g y az 
enyém, mini az Öné, mim bárkié, 
ak i most v a g y elöltem v a g y utá-
nam idejön. Ha valaki in Ul, én fel-
ütök máshol a kar fára , elég nagy a 
móló. Ha nem Ul In senki , é i ülök 
ide. I g y kerültem ide ezelőtt kél 
perccel most is. 

— Do kérem, mikor mi jövünk, 
On mégis mindig itt 01 . É s annyi 
udvar iasság lehelne Önben, hogy át 
engedi ezt a helyet a z öreg uramnak. 

— A s s z o n y o m , bármikor kérte 
volna tőlem ezt a szívességet , a leg-
nagyobb örömmel teltem vo.na meg. 
Eivégre egyikünk sem gondolalol-
v a s ó , én legkevésbé, hogy -kitalál-
hatnám férjeura vágyai t . E z e n a 
n a g y kikőtóhidon annyi a cölöp, a'-
karla , akkora a hely és ú g y i s olyan 
kevesen vannak itt, hogy bátran-
gondolhatlam mindig, hogy elférünk, 
ha eggyel többen v a g y u n k is. 

— Kérem, én sokat utaztam, min-
denfelé jártain, do ilyent még nem 
tapasztaltam. E é g szomorú, hogy 
pont Keszthelyen van ez igy. Ma-
gyarországon 1 

Erre már aztán felforrt bennem a 
méreg. A m a g y a r dac- Magyar büsz-
keség. 

— A s s z o n y o m , én annyit fizettem 
itt, mint ön. Semmit. Itt nincsenek 
fenntartón helyek. Egyébként m i : 

— Saját tudóiitúnlctól. — 

magyarok, zalaiák, balalonparliak is 
tudunk illendőséget. Mitőlünk csak 
kérni lehet. Akkor od iad juk a z utolsó 
falat kenyerünket is D ; nekünk pa-
rancsolni — különösen itt is ilyen 
t tkinje i ten — s o h a ! É s jogunk ne-
künk is van a Balatonhoz annyi, 
mint bárkinek. Nekem nem telik uta 
zásra, nekem még a „ H u l l á m - tér-
részén nem jutott hely soha, ahon-
nét most jött le Asszonyom, fii nincs 
erkélyes szobám a . B a l a t o n " ban. 
E n csak Ide jövök , ahova mindenki, 
mindenkor jöhet, mim ahogy meg-
állhat az utcán bármelyik kirakat 
elölt. 

— Meg is látszik, hogy nem volt 
még kivül Magyarországon 1 

— De igen vollam, Asszonyom. 
Caak nem ny.tralni, hanem fegyver-
rel a váltamon Ott vollam akkor is, 
mikor vöröskeresztes kóiházra szórt 
bombákat az angol udvar iasság, az 
angol rrpüló raj. Mi, magyarok , nem 
ezt az udvariasságot hoztuk haza 
magunkkal . Asszonyomat nem szóli 
tolta el még a mólón esli ábrándo 
zásából senki magyar . É n sem. Gon-
dolni sem merne erre senki közü-
lünk. Pedig — u g y e ? — minden 
esto járl lll s nem egyszer épprn 
ezen a helyen, ahol mosl ón akar-
tam a lelkemet elküldeni az alko-
nyaiba végig a z aranyhidon, amit 
nekem is küldött a hold. Nekem csak 
ez jutott a saison ezernyi ragyogá 
s i b ó l . Olyan felszólításra, amilyent 
én kaptam Asszonyomtól , czl az egy 
szórakozásomat pedig nem v a g y o k 
hajlandó feláldozni. 

— E ég szemtelenség! F u t c s * fo 
galrnuk van maguknak itt a jólne-
vellségrót. Menjen és utazzon soka i , 
majd meglátja, hol tartanak Magyar-
országon az lllemludáaban. 

Ezzel a jóakaratú tanáccsal bu 
c s u z v a lőlem faképnél h agyon. U g y 
nézlem utána, mint akit leforrázlak. 
Erre még nem volt praecedens az 
életemben. A z este minden szépsége 
nem ludta helyresimogatni szomorúra 
k o r b á c s o l j lelkemet. Elvesztette va-
rázsát a hold is. 

Elkeseredetten v á g t a t ) neki az út-
nak hazafelé. A . H u l l á m " lerraszán 

. o l l üli a z angol pár. Szolgálatkészen 
hajlongott elöltük a pincér. Gondol-
tam e g y merészel . F e l m e g y e k . Nem 
olyan durván, mint ahogy ő Jőtl 
hozzám. F inoman, bocsánatkéréssel . 
É s megkérem. 

— A s s z o n y o m ! Önök ill ülnek 
minden esto Mosl a z egyszer én is 
szeretnék Ideülni. Lenne k e g y e s egy 
másik aszlai l keresni ! Ne haragúd-
Jék I Mi magyarok mind vadembe-
rek vagyunk . Do ludjuk, hogy az 
angolok nagyon finom, k e d v e i népek 
vollak i rányunkban mindig . . . 

Gondoltam még tovább is. Haza 
Is ériem, mire végiggondoltam. 

S mosl ideállok az ilélőszék eié. 
Hozassék ítélet a m a g y a r kultura, 
a Balaton m a g y a r népo nevében. 

A TŐZSDE 
nyl ta ía l i s z á r ó á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t • v a l u t a á a g a b o n a 

h i v a t a l o a t á j é k o z t a t ó á r a i 

m e g t e k i n t h e t ő k l a p n n k k i a d ó -

h i v a t a l á n a k F ő n t 13 . a i á m 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

M l g a k e r e a k e d ő p i h e n , 

h e l y e t t e • r e k l á m d o l g o z i k . 

HÍREK. 
Mozaik. 
Borbarits Lajos. 

De furcsák is a csöktalan napok — 

— Valami kínosan feszül meg 

az ajkamon, amikor kacagok. 

De furcsák is a virrasztó napok — 

— lünö percek temelnek egyre: 

mennyi koporsói mennyi perc • halott / 

De furcsa is a puha szemjedö, 

mit a csemi borit a dalra, 

mikor a hold a horizontra jő. 

De luicsák is a szálló jüstkarikák — 

~ Vádolón jönnek messze multak 

bután kopogva korhadt hidon át. 

De furcsák is a szürke hajnalok, # 

alvó ablakok mögött a tegnapi csend— 

— Csök mostohám,csak hinni akarok 

De furcsa is ai Utas Iá'határ — 

— oltára kárhozott isteneknek: 

ölelkező felhők nászágya vár. 

De furcsa is, hogy néha álmodom 

és keresem azt, ami ninaen — 

— ami meg von, azt százszor eldobom. 

— Lapu i i k tiaztelctp.l-
dttnyai t a lap horribilis elő-
állítási költségei miatt kényte-
lenek voltunk revízió alá venni. 
Tiszteletpéldányt ezentúl csak 
lapunk állandó rendes munka-
társainknak és tudósítóinknak, 
valamint a hatóságoknak a 
kötelező példányokat — küld-
hetjük. 

— N a p t á r i S i e p t . 1 . E g y e d . 

— I d ő j á r á s . A Meteoro lóg ia i 
Inléxet je lentése axerlnt e g y e l ő r e 
meleg és tú lnyomóan száraz Idő 
v á r h a t ó . 

— A f ő l a p á n S x o m b a t h e l y s n . 

D r . Tarányi F e r e n c f ő i s p á n Za la -
egerszegrő l szombathely i székhe-
lyére utazott . 

— S z e m é l y i h l r . D r . Krátky 

l i t v á n város i f ő j e g y z ő a mai nap-
pal m e g k e z d e t t e a város i képvise lő-
testület által megszavazott tanul-
mányi s z a b a d s á g á t . 

— Á t h e l y e z e t t t a n á r . Dr . 
Szabó Mihály letenyei po lgár i isk. 
tanár a h a j d u b ö s i ö r m é n y i „ C a l v i -
n e u m * r e f o r m á t u s f ő g i m n á z i u m h o z 
r e n d e s t a n á r r á kineveztetett . 

— E l j e g y x é a . Nóvák J ó z s e f , 
Nóvák J á n o s v . o r s i . képvise lő f ia 
e l jegyezte MüllerMagduskát Hosszú-
v ö l g y r ő l . (Minden kötőn értesítés 
helyett .) * 

— S z e r k e s z t ő s é g ü n k b ő l . — 

Béky Zo l tán hír lapíró a mai n a p 
pal mfegvált sze rkesz tőségünkben 
vitelt á l lásáról . 
— R é s z l e g e s s z t r á j k a F r a n c k -

k e f e g y á r b a n A nagykanizsa i 
F r a n c k féle k e f e g y á r b a n a m u n k á -
sok e g y részo sztrá jkba lépett . A 
g y á r vezetőségét a sztrájk várat la-
nul érte , mert h á r o m n a p p a l ez-
előtt m e g e g y e z e t t a m u n k á t o k k a l 
a b é r d o l g á b a n éa moat a sztrájk 
f e g y v e r é h e z nyúl tak . Mindenesetre 
r e m é n y van a r r a , h o g y aikerülni 
f o g a m e g e g y e z é s a g y á r v e z e t ő s é g 
és a m u n k á s s á g kőzött . 

— A r o m . k a t h . t e m p l o m i 

é n e k k a r f . évi szept . 1 tői (szom-
bat) da u. 6 ó r a k o r a g l m n . ének-
te rmében fo lytat ja é n e k p r ó b á i t . — 
A z o k az éneket k e d v e l ő h ö l g y e k 
éa ur«k,' kik az é n e k k a r n a k tag ja i 
a k a r n a k lenni, a p r ó b á k ideje alatt 
fe lvéte l re je lentkezhetnek. A z ének-
kar eddigi tagjaitól p o n t o s megje-
lenést kér Rácx. 
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— A x e v a a g . o g y h t t x vezető 
sége tudatja a hiveklc«J, hogy i 
l e l k i n szabadsagáról víiszaérkezett 
s vasárnap, azcpt. hó 2 án, dél 
előli az iatentisztelet a rendea Idő-
ben kezdődik. 

— AE I p a r o s t a n o n c l a k o l n i 
b o l r a t á a arept. 1 — 6 lg tait , 6 án 
rendea tanítás. Fell.lvalnak a mei-
lerek, hogy tanor ó i k a t a jelzett 
idő alatt annyival )• inkább Iraa 
•ák be, mert a L n u n o i k tandíj 
elengedésben nem résiciűlhotnck 
a a mesterek mrgblrságoltatnak. A 
tudnivalók az Lkola kapuján van 
nak kifüggesztve. 

— A x i z r a e l i t a e l e m i l a k o l a 
tanulóinak szeptember 4 in d. e. 
8 és fél órakor évnyitó istentisz-
telete letz. 5 én rendra tanítás. 

— A B a l a t o n u j a b b á l d ó 
xata . Vége felé közeledik a nyár. 
Hűvösek, őiz elé köszöntők oz es-
ték. Hervadó virágok, sárguló egy 
két levél botlik itt ott már az 
utunkba. E« a Balaton sietve, egy 
máaután szedi áldozatait, hogy utol-
jára megadózzon neki a nyár. Giak 
e g y k é t életet kíván esetébe a sok 
kölcsönadott, ezercknek adott stép 
ért. Boldog, kacagó, meleg életet. 
Ilyent vitt el most délutáni csen-
des nspiQlésbrn. Keszthely mellett 
nyarait Vojdics Aranka szombat 
helyi polgári iskolai tanárr.ö Az 
egyes számú Julutnán ment min 
dennsp fürödni, ej y dúl. E g y k é t 
napja történ', hogy ÍQrd s kö b-n 
elvesztette a jegygyűrűjét. — Azt 
mondták, vigyázzon, rossz ómen 
Siratta keservesen. Szomorú volt 
nagyon. Boldogságának szimbó-
luma, a meleg ujjakhoz szokott kis 
karikagyűrű meg ciak pihent mé 
lyen valahol a vaksötét, hideg Bala-
ton-fenekén. Mégis, ugyanazon a 
Juturnán egyedül, mint máskor, 
fürödni Indult. Nem Is ment kivül 
a lát-távolságon. Csónakról is lát 
ták eleinte. A Ju 'urna pavjllonból 
is oda odanéztek. Fű dött, unott 
erre-arra, ahogy azokon máskor. 
Egyszer csak eltűnt. Nem látták 
többet. Azt hitték bestállt a Ju 
tumába és szokása szerint végig-
feküdt benne. Csak este későn, 
mikor még mindig nem jött be, 
mikor már keresni jöttek, akkor 
szaladozott végig a városon : megint 
belefúlt valaki a Balatonba. — A 
valószinüség és minden jel arra ' 
vall, hogy hirtelen jött görc», vagy 
rosszullét a tragédia oVa. Hisz jó-
kedvűen ment el a a cselédnek, 
aki lekísérte, még utasításokat ado t 
a vacsorára. Reggel a nádas szélé 
bői egy ott talált Juturnát hoztak. 
Benn volt a ruhája, a kézitáskája, 
mindent. Vsjdlci Aranka holttesté 
vei meg ki tudja hol játszansk 
mély, hideg hullámok. Körülölelik, 
simogatják, elringatják m»jd vala 
hova • parira. Mégegyszer véglg-
azaladoznak r . j t tárcoskedvü kii 
napsugarak, De moit elment, hogy 
megkereste a jeggyürüjét — lenn, 
milyen, ahol őrzi örökre a csend, 
a halál a aok aok gyönyörű, fiata-
los álmot. 

— A I s U k a n l s a a l 411 . lakoltf 
b a n • p ó t b e l r a t á a t 1 én é . 3 i n 
tartják meg. Köteles minden 6 - 1 5 
évea tanuló, aki eddig be nem 
Iralkoiotr, beiratkozni. A i V—VI 
oaztályas i s lsmél'ó :skolások ciak 
okt. 1-én keidik a tenuleat, de 
már most köteleeek b«lralko>ni. 

— A vá ro . l rendőr i bünte tő* 
b í ró t á r g y a l . . . | . D r . N 

Imre vároal . I jcgyiő, váro.i rend 
őri büntetőbbó areptember lo én 
keidl meg a vároarondéaretl kihá-
gások tárgyalásait. R ;ndkl .ü l .ok 
(eljelenté, érkezett t . j ( , élelmi 

Poincaré és Baldwin találkozásának 
politikai következményei. 

Budapest, augusztus 3 1 - Főv. szerkesitőségünktől-

Parisból jelentik: Az érdeklődés központjában Anglia cs Francia-

ország miniszterelnökeinek a közeljövőben történő találkozása 

áll. Bár az angol lapok legnagyobb része ellenzi ezt a franciák 

állal forszírozott találkozást, a párisi lapok mégis agy állítják 

be, mintha kedvező hatást tett volna az angol közvéleményre 

az általuk sürgetett rendesvous. Az nEcho de Paris" kétségtelen 

politikai sikernek minősíti azt, hogy az angol miniszterelnök 

rászánta magát egy közvetlenül folytatandó megbeszélésre, ami-

nek azonnal bekövetkezett eredménye az, hogy Angliu az eddig 

mereven követelt 1200 milliós háborús kölcsön tételét leszállí-

totta, de követelését fenntartja ilyen leszállított arányban azért, 

hogy ezzel nyomást gyakorolhasson a francia politikára a Ruhr-

megszállás kérdésében. A „Temps" azonban, amely a francia 

kormány félhivatalosa, nem tartja a két szövetséges államfő 

találkozását olyan értékűnek, mint amilyennek többi laptársai 

híresztelik, mert az esetleges tárgyalásokkor Poincaré a francia 

„Sárga könyv", Baldwin pedig az angol „Kék könyv" határo-

rozatait fogja szigorúan szem előtt tartani. Helyzetenyhülésre 

tehát sok remény nem lehet 

srerhamiiitö', ipari, köztisztasági, 
ut- és meiőrendészeti, stb. kihágá-
sok miatt. A büntetésDénzeknek a 
korona mai árfotyamahoz mért f : l 
emelése kö/etkeitében különösen 
a tej és élelmitzcrhamiaitók bün 
tettetnek éizékenyen. l/y * t ' jha 
misilás mixímumaként 36o.ooo K 
pénzbüntetést s<ab ki az uj rend :lt t. 

— A N é p k ö n y v t á r m e g n y i -
t á s a . A Z' inyi Miklós utcai elemi 
iakolaban levő Népkönyvtár vasár 
nap, szeptember hó 2 ik napján 
délután 3 — 4 óra közt újra meg-
nyílik. A könyvtár vezetősége kéri 
a könyvváliókat, hogy a náluk 
levő könyveket okvetlenül vissza-
hozni aziveakedjenek. 

— S z í n é s z e t G e l a é n . SümJgi 
Balogh Árpad jól szervezett tizen 
két tagból álló azintáraulalával G: t -
sén, a Polgári Olvasó Kör nagy 
termében megkezdette soroiatos 
előadásait. 

— A t i h a n y i á l l a m i k i k ö t ő 
h ö x vezető állami körút kisajátitáai 
ügyében Z l IbvJ rmrgye köi iga .ga 
táai bizottsága a helyslini elj rást 
szeptember 1 5 én kcidi meg a ki-
kö ő épületében. 

— A c s e h p o s t a n e m f i z e t 
k á r t é r l t é a t a z e l v a a x e t t a j á n 
l o t t l e v e l e k é r t , A C ieskoSz lovo 
jelentése sicrint a postaügyi minísz 
ter rendelete értelmében a c»eh 
po.ta a küllődről érkező vagy 
od c'mcett ajánlott levelek elve 
szése vagy sérülése esetén felelős-
séget nem vállal és kártérítést nem 
fiiét. A posta azon van, heg/ ily 
levelek leh-.lőleg mrg legyenek 
védve az elveszés vagy sérülés ellen. 
B — T e l j e a n a p f o g y a t k o z á s 
l e a x s z e p t e m b e r t i z e d i k é n . A 
greenwichi obszervatóiiu n szep-
tember 10 ére teljes nspfogyatko 
xást jelez, amely a legtökéleteseb-
ben Mexikóban lesz látható. Ame-
rikából eddig tíz expedíció utazott 
M x>kób«, h e g , a ritka természeti 
tün mínyt megfigyelje. Erultal is 
arról van a-ó, hogy az Einstein 
féle relativitás! elmélet fénytani 
vonatkozásait a napfogyatkozással 
kapciolatosau kontrollálják. 

— K e r e s k e d e l m i K o a z t h e 
l y e n . Az idei iskolaévvel egy uj 
lehetősége nyílik meg Keszthely 
leányain »k az eddig olyan nagyon 
nélkülözött továbbképzés terén. — 
Eddig meg kellett állni a négy 
polgárinál, vagy el kellett nvnnl 
Keszthelyről. És e>t ma vajmi ke 
vesen engedhrtik meg maguknak. 
Lígkevésbbé ,azok, akik tényleg rá 

lennének szoiulva srrs , hogy ta 
nu'mányaikkai némi képesítést sze-
rezhessenek miguknak, hogy áttán 
felvehessék a harcot az élettel: 
ken>érért. Az idei iskolaév v : l az 
állami po'gári leányiskolával kap 
csolatban egyéves női kereskedelmi 
szaktai folyam vetzi ke>d:tet. A 
kulturális többtermelés f . lé ez is 
egy lépés Keszthely történetében. 

— T e k e v e r s e n y . A Polgári 
Egylet folyó hó 1 , 2 és 3 án teke-
versenyt rendez. A tagokat és azok 
vendégeit tisztelettel meghívja a 
Veictőség. 

— C e x a r l a a 1 — I I . r é s x i Urá 
nia mozgóban szombaton 6 és 9 
órakor, v i s i r n a p 3, 6, 9 órakor. 
Világ m o : g ó b i n szombaton fél 7 
és fél 1 0 órakor, vasárnap fél 4, 
fél 7, fél 1 0 órakor. J - g y e k mind-
két mozgó pénztáránál válthatók. 
A Világ n o 'gósziohizban az Urá 
nia kedvezményes szelvényei érvé-
nyesek. 

— Meghívás. Binokszcntgyörgy és Vi-
dék* Keresztény Fogyasztási Szövetkezet URy 
as 1921. ávi XXI , miot as 1922. évi XXII. 
rendes köz^ülését évi szeptember 0-én 
déli 12 órakor * ptebánUn Uxtjt meg, amelyre 
az ü le«résx-irtokosok«t tisiteleltel meghívja 
•* ig«zg*t6s4g Tárgyak: I . As igasgatóság. 
oak mlodkét uxictévre s a szövetkezet állá-
sira vonatkozó jelentíse 2. A felúgyoló-
bízott* tg Jelentéseivel a záró számadások bo-
touUUsa, míndtét éti vagyoamfrUg végleges 
mcxillapittsa, a mutatkozó nyereségek fal-
hutoi iáta és a számadok felmentése. 3. A 
szövetkezei hlvattlos kózlónyének kijelölése. 
•*• A felügyeló-blzottságnak I póttaggal ogy 
évra terjedi megválasztis». V Eseüeges In-
dítványok Mértegssámta 10íJ.december3l-én. 
Vígyon^Aiu 8WJ2-05, Had'kölcson 200) - , 
Lapóva^k 30 —, í'éoztáx 8374 94. órnesen 
9ó76ö 00. Teher: L'zletréss 2CH0 —, Tarta-
iékalap 38319 67. l ia gtenas kölcsön WXK0 —, 
Nyereség 6397 32, óstzejeo 09766 99 Mér-
legssámla 1022. december 3'.-én. Vagyon: 

78997-96, HaükMcsSa 2(X>0»-, t.ap. 

TÖRVÉNYSZÉK. 
í t é l e t h i r d e t é s e k . 

A nisyVanixt . i klr. l5rv<nyj,éV 
b ü n t c l ö t . n á c i . a kSvetlceiö ll<|,. 
teltet hirdette kl n elitíllek eljlt^ 

Ráct JAnosní Fecske Teré.l . 
n . 2 ) k . n l n . l törvényszék Kílhdn.ni 
börtönre ítélte. A kir. tébl . h e l R 
l u g y l . BZ e l iöblr í i íg . | t í | e | < t A ; 
elitelt semmlié] l panesn . l 

Mtsxtíg J é o o . t lopja ml.tt . te,. 
v<ny«>ék h ' t hón.pl börtönre /, 
b í rom évi K l v . l . l v t i i l é , , , j <||e 
A klr. t . b U megaemmliitett. a , 
•laóbiröséjf ítéletét é< Me,,tV |j. i 
HM tűot< télét két évi Í e s , h 4 i „ l 
emelte f«l. A i elitéit nmmli i j i í 
panaszt jelentett be. 

Czigler Gézát kétrendbeli or K „ . I 
d . « í g büntette miatt a k.ninii J 
bü-itetőbiróság öt évi f g y h l i n f 
ítélte. A tábla e>t az Ítéletet moitB 
helybenhrgyta. Miulén Ciigler hele-S 
nyugodott az ítéletbe, a büntető.] 
t a n í c i visszavonul, majd kihirdeti 
h t i ro ia té t , hogy a büntetést i 
tegn.pl naptól kezdödöle; srímiljij 
amiből áronban az edd'y kitöltői 
hét hónapot betudja Giglerntkl 

SPORTÉLET. 
T e n n i a z v e r a e n y a Zrinylj 

S p o r t t e l e p e n . 

Városunkban inird-ridrl j rési 
ben alkalmia pélya hiányában, má« 
részt talán köröns'günk tartóiké/ 
d á s . miatt nem tudo't m-'^ir.du'i 
a fej'Gdéa utj ln a legsiebb éi l e j 
f inomabb, de enMlftt rendkivil 
ügyességet és hajlékonyságot fed 
tételerő sportág — a lennis:ctiM 
Most, amikor a „Zrínyi" hs ta l j i J 
sporttelepén belül a tcnni"pi!yl 
kérdése is megoldódott, a .Zriojil 
agl is vezetősége ezen a téren l e j 
akar elmaradni a többi aporlágif 
mögött, hanem sorozatos tenrml 
versenyek megrendezésével i g y f l 
ázik az érdeklődd. Illetve a j<t| 
Icos'ok technikai felkésiül lségfnf 
közvetlenebb Impulruit adni. 

Az első városközi tenn!srverirr| 
Z.laegerazeg é . N igykanirsa Vő c 
m a , szeptember 1 én 4 órai lej 
déllel fog lebonyolódni a küldj 
lemre benevezettek kö-ö't. A ' 
aeny a zalaegerairgi M O V E S F . I 
a Zrínyi T E tennlar-szakositályl 
nak reprezentánsai kőrt fog I 
folyni. Z tlargerazegrői lndulnr| 
Dus Jenőné, Horváth Bercii, SfM 
lágh M .ríc •, dr. Dus j-nő, H 
nyadi Lsrz 'ó , Relcher Ernő, S ia 
Tibor stb. A Zrínyiből iodulnrj 
T i ip immer J .nőné , Epei jeli G é ' á l 
Miglcs Manci, Zéborszky Zo't| 

. i w - u p . Í r ' . M , k . 6 G . b o r , dr. H.jser J 
óv.JÍJt 30--, l'ínztir 8W8J38, t m m i Clikóa J e n ő stb. Érdeklődőket 

• [ 'itMrAc. índu- T-.l. i . . i H<»13'34, Tclier: Dzletrfis tOáO - . TajU-
tíkalap 3SJ1U 07. Mull <vi ny « «ég 6357 M, 
Idei ny.r. i fg 87B58 35, össsisen H4813-34. 

— K Ö , , T U l é a . A Keresztény 
Szoci illa Egfe iület rendkívüli köz-
gyülé.t tart sztp c n b r 2 án, va-
airnsp délután 4 órakor a Kerea. 
tény Otthonban. T á r g y : Alapaza-
bá'y módoail í i . At elnöks'g. 

— í r t b l t l s m . c Ön ta á. 
' 4 J I > hogy a HLlí ' í ' 

1 Wk.b.U aoy.RWI kásiOtt li.llinylk 
"Okaik a I .suní>.bb0i í . ugy.n.ioo n i n i 
í i mlnjiágu pamotMI birmikor mi . f . j . l 
bolík, Sruiub.lh.ly, Ssáll Kálajia-utea 6. 

— H a m l a f o g a k a t , a raoya t , 
otüitüt, brllllánsokat, írmekot, alpaccá 
evőeszközüket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban voazck. — 
Prled Jóxsef ékszerész, Sugár ul 
2. szám (Fő-ut és Sugár ut sarok) 

veaon lat a rendezőség. 

R F S x — N T E I . 

Megemlékeztünk a nagyksni 
rendőrség futballazakont«l>«rj 
eredményes működéséről, melíH 
keretiben döntő sikerrel mérkí;! 
a k o m á r v á r t s - c s a p a t t a l . Legko| 

lebb a fiatal, törekvő c l 'P" I 
N T E első csapatával fogj" 
mérni erejit. Az R F S i a ló'etk'J 
fölállításban fog játszani: Kul»J 
Grábár , Kov 'ci, Ehrenrelcb, 
bndl, Müller, M kácr, Nagr. 
v á t b , K r o m p s c h e r , W a g n e r . 

talék : Molnár. A rendezői '?" 
csapatának ez a mérkőzés le" * 
nyilvános kanizsai " e r e P ViJ 
mérkőzés iránt sportkörökben <"1 
az érdeklődés. 
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Hasznos ^tudnivalók. 
Kötelező egérirtás. 
Már rámutattunk arra a vesze-

delemre, amely a mezŐga:d »s$gl 
termeiéit fenyegeti az egér, hörcsög 
és ax ürge e'szaporodásja révén. 
Hogy mennyire helyénvaló fa szük-
sége" volt a figyelmeztetéaünk, mi 
»em bizonyít j» jobban, mint a 
földmivelésügyi miniszternek moat 

^kiadott rendelete, valamennyi vár-
megyei és városi törvényhatóság-
hoz. A mezei egér (pocok), vala-
mint a hörciög és az ürge elsza-
porodása Ismét fenyegeti a mező-
gazda.'á^ot. Minthogy ezeknek a 
Icái tevőknek m elszaporodása mező 
gazdasági termelétünkre nagy kárt 
jelenthet, .•» veszedelem idejekorán 
való megelőzése végeit — ameny-
nyiben a tavaszi irtás kellő ered 
ményt nem mutatott volna, a pocok 
irtását folytatni kell s a tarlóbuk-
tatáskor, vagyi« az Ő«zl szántáskor 
RT. ekével kifordított pockokat 
rögtön agyon kell verni. Ezt a 
munkát nyalábba kötött vessző-
csomóval a gyermekek Is elvégez-
hetik. A mezei egereknek (pockok 
nak) n a j y ' ö m e g ü , fenyegető elsza-
porodása esetén, a törvényhatóság 
első tisztvicelőjének kötelessége a 
szükséges intézkedéseket azonnal 
foganatosítani és egyúttal hozzám 
jelenteni. A hörcsög és ürge ellen 
a vizzel való kiöntés módját alkal-
mazzák a legeltetj*dtebben. A viz-
hordás és pocsékolás azonban fá-
radságos és költséges m>»terség. 
U j 'bban burokkal fogják a hozzá-
értők az ürgét és pedig alapos al 
kerrel. A t ürgelrtó meglesi, melyik 
lyukba futott be az állat. Az ilyen 
lyuk szájához apró kis cövekhez 
erősített hurkot késiit oda, ugy 
hogy a hutok nyilása valamivel 
kl»ebb legyen az ürgelyuk szájánál. 
Tudvalevő dolog, hogy az ürge 
kiváncil állat és a veszedelem 
elmulta után nemsokára előbuvik 
a lyukból, hogy szétnéz z :n és óva-
tosan kijön. Ilyenkor a fe jU bele 
dugjs a hurokba s mikor érzi az 
idegen anyagot, megi j 'd , egyet 
ugrik s f o g v a van. Ilyen módon 
kevés fáradsággal nagy eredményt 
lehet elérni. A hatóaágnak külö 
nősen arra kell figyelmeztetnie a 
gazdaközönséget, — hogy a 
mezei egér (pocok) valamint a 
hörctög és az ürge irtást minden 
gazdának pontosan el kell végez-
nie, mert hvcsak egyesek irtják, 
ezek a kártevők a többiek terüte 
téi zavartalanul szaporodnak to-
vább é s ' a már kitisztított terüle. 
leket is újra megfertőzik. Az irtásra 
vonatkozó részletes tájékoitctás a 
m. kir. állami rovartani állomáshoz 
(Budapest, 11., Kitaibel Pál u. 1 . 
szám) kell fordulni, mely ugy a 
hatóságoknak, mint az egyeseknek 
kimerítő felvilágosítást nyújt. 

— T a n k ö n y v e l ő j egyzéseke t 
minden iskola részére elfogad Fischcl 
FüüJp Fiai könyvkereskedés© Nagy-
kanizsán. 

Cseh vélemény Benes legújabb szerepéről. 

Benes csehszlovák kül-

Budapest, augusztus 3 1 . 

Prágából jelentik: A 
Tagblatt" Benes cs 
ügymir.is.ter római útjával kipcso-
Útban a következők szerint jellemzi 
a külügyminiszter szerepét a közép-
IU ópi i u j .bb külpolitikai helyzet-
tel párhuzamosan: Benes legutóbbi 
római u ' ja összefüggésben van ma-
g*v»l u kisántánt legújabb helyze-
tével rhősorb*n, Ugyanis az követ-
kezett a legutóbbi események so 
rán, hogy Olaszország hatalma 
mindinkább nö/ekrdik, befolyás* 
ezzel arányosan nő, tehát akkor, 
midőn az olasz kormány ultlmá-

Főv. szerkesztőségünktől, 
tumot meneszt a szerb kormányhoz, 
aminek kapcsán Nincaics kénytelen 
lesz Mussolinit meglátogatni, Benes 
barátkozni ment Rómába most, 
nehogy kud.rccal térjen majd vitsza 
onnan a kisántánt jugoszláv osz-
lopa, Nincs'cs, amely kudarc elvinné 
az egész mai jugoszláv állampoliti 
kát is Nincticscsel együtt. Ezért 
kell sietnie a magyar kö'csön ügyé 
vei Is, hiszen Mussolini kijelentette, 
hogy nem tür meg « szomszéd 
államokban olyan külpolitikai akció-
kat, ami az ő tudta és beleegye-
zése nélkül történnének. 

E l s U l y e d t f r a n c i a h a j i 
Páris, aug. 3 1 . (Szikratávirat.) 

Egy nagy francia tengerparti hajó, 
az „Emilc" , N wcrstleból Rouenba 
való u' jában óriási vihar következ-
tében s L i Manche csatornában 
elsülyedt. A legénységből öt ember 
pusztult cl. 

L e m o n d a s p a n y o l k o r m á n y . 
Madrid, íugus í lus 3 1 . (Ridió . ) 

A spanyol kormány elhatározta 
lemondását. A király Msdrl.lba tér 
vi»sza, ahol fogadja a miniszterel-
nököt, aki a kabinet lemondását 
beterjeszti. 

R o m á n i a é s L e n g y e l o r s z á g 
p e r s z o n á l u n i ó j a . 

Varsó, »ug. 3 1 (Telefonjelenlés.) 
A lengyel politikai körök nagy 
élénkséggel tárgyalják azt a szenzá-
ciós páriái hirt, amely szrrint 
Franciaország Romániának és Len 
gyeloravágnak ptrszonálunióját ter 
Vázl. Valószínű, hogy a terv kezde-
ményezője rarga a js lenleg francia 
földön üdülő Mária ro náo királyné, 
a lengyel nép azonban ellene van 
ennek a mesterkedésnek. 

KÖZGAZDASÁG. 
A z a d ó f e j é b e n b e s z o l g á l t a t o t t 

g a b o n a ui á r a . 
- A hivatalos lap a pénzügyminisz 

ter rendeletét közli, amely meg-
állapítja • malmok által szeptem-
berben beszolgáltatott vámgabona 
árát. A rota (kétszeres) métermá-
zsájának ára 45.ooo, az árpa 43.ooo, 
a tengeri 35.000, a zab 6o,ooo, a 
kö'es 35,ooo, a tatárka 4o.ooo, az 
ocsu pedig 2ooo koronába kerül 
métermázsáhkint. 

N e m e s f ü z d u g v á n y o k b e s z e r z é s e 
Az okos gazda már jó e!Ő'e 

gondol a télre s arra, hogy annak 
hoiszu, unalmas napjain valami 
hasznothfjtó munkát tudjon vég«zni. 
Ilyen a kosárfonís , aminek nem-
csak a gazdaságban veszi htsznát, 
hanem felesleges kés>itményeil jól 
értékesítheti is. Ehhez azonban 
megfelelő anyng kell, amit viszont 
nem lehet bárhol feltalálni. A m. 
kir. földmivelésügyl minisztérium 

gyógy és ipari növényforgalml Iro 
d ó i n a k háziipari osztálya ez év 
október hó folyamán előállítási 
áron nemeafüt dugványokat bocsát 
a gazdák rendelkezésérc. Ecen ne-
mesiül dugványodra a vármegyei 
mezőgazdasági egyesületek utján 
lehet előjegyezni s az érdeklődők 
odaforduljanak. A legalkalmasabb, 
ha a levélbeli megkeresés mellé 
válaszbélyeget is mellékelnek. 

A k ö z f o g y a s z t á s r a s z á n t ő r l e -
m é n y e k á r a . 

A kormány rendeletet adott ki, 
mely szerint a kormány által köz-
fogyasztás coljaira szánt búzából, 
rozsból és kétszeresből előállított 
hatólági lisztnél a közvetlen fo 
gyss*tá«t szolgáló forgalmon kivül 
követelhető legnagyobb ár méter 
mizsánkint, búzadara és finom 
tésztalisztért 32 ezer korona, főző 
lisztért 24 ezer korona. Búzalisztek 
keverékéért és egységes rozslisztért 
1 2 ezer koron*. Ez a rendelet ma 
lép életbe. 

A T Ő Z S D E H Í R E I . 
(Sajit tudósítónk telofonjetentéso.) 

Irányzat barátságos, a spekulá-
ció tekintettel arrn, hogy Bécsben 
li tartózkodó az Irányzat, szintén 
tartózkodik az üzletkötéstől. A z 
arbitrázs értékekben nem csak 
egyes favorizált értékekben volt 
némi üzlet. 

Délelőtti magánjorgalom. Irányzat 
szilárd ás barátságos. Magyarjhitel 
l l o o , Osztrák hitel 2 1 5 , Leszá-
mítoló 26oo, o i a s r bank 73, Déli 
vtsut 16o , S . l g ó 835, Rima 2 1 5 , 
Államvasút 6oo, Georgia 1 3 1 5 , 
Levante 1 3 o o , Kőszén 3ooo, Mercur 
bank 75 , Zobolal 25o. 

Délelőtti magánjorgalom változásai. 
Kőszén 3 1 5 a , Levante l c 5 o , Georgia 
18oo, Államvasút 59o, Kereskedelmi 
bank 18oo, Osztrák hitel 2 1 1 , 
Rima 2 1 o , Sa lgó 825, Olasz bank 
73, Leszámítoló 255, Belvárosi 127 . 

A déli magánforgalom déli órál-
b i n némi javulás mutatkozott, 
amit azzal magyaréinak, hogy a 
pótivek rendszerének beszüntetése 
bizonytalanságot idéz elő a piacon. 
Ugyanis a bejelentésből kimaradt 
kötéseket a feleknek egymás között 
kell készpénzfizetés mellett elintézni. 

A spekuláció tartózkodó. Ganz-
Danubia 3 o — 3 1 o o o , Leszámítoló 
23o, Angol—Magyar 2 1o , Magyar 
hitel lo75, Belvárosi 12o , Atheneum 
23o, Pillaa 8a, Flóra 28o, Cukor 
38oo, Georgia 1 35o , Lrvante 15oo, 
Ufa 64o, Kőszén 3 1oo , Urikányi 
2ooo, Pesti hazai 9ooo, Rima 2 l o , 
Salgó 825, Államvasút 56o, Déli-
vasut 1 55 , Osztrák hitel 2 1 o . 

Délutáni magánforgalom. Magyar 
hitel 1O8J—l loo , Kereak. bank 
1 8 2 5 - 8 7 5 , Fővárosi 52o—53o, 
Osztrák hitei 2oo—15 , Első ma-
gyar 75oo, Bercsini 9 5 o — 1 1 , Kő-
szén 35oo. Salgó 81o—2o, Rima 
2oo — lo , Ganz-Danubia 34—36ooo, 
Gsnz villamos 22oo—3>o, Hofherr 
25o—7o, Cs ky 7 8 - 8 2 , Koburg 
65—7o, Mág l l o - 2 o , Lámpa 32o, 
F.óra 3oo, Dmica 1 5 5 - 7 5 , Cinner 
1 7 - 1 8 , Gforg ia 15oo, Mezőhe-
gyesi 4 1 o — 2 5 Cukor 35oo—36oo, 
L'chtlg 2 5 - 2 6 , Viktória 2 8 - 3 o . 

V a l u t á k é s d e v i z á k i 
Napokon 08800, Font (London)87200 -

89600, Dollit (Naw-Yoxk) 18300-1Ö900 
Francia frank (Puls) 1003-1129, Mirka (Bar-
Un) 20-40, O lus l l ra (MUano) 827-8Ö2, 
Ositrák kor. (Bécs) 27 20-28 60, Lat (Bük*• 
rest) 8850-9Í50, Siokol 588-092 Svájci 
(tutit (Zürich) 3440-3560, Dinár (Zágráb) 
210-208, Lono-ol mirka (Varsó) 800-900. 
Araitordam 7500. — KoppooliAg* 356 <—3080. 
KrisstUnla 3115-3235, Stockholm 5090-5270. 

Z ü r i c h i z Ari at i 
B«r!<n 45, Amatardam Hollandi* 217 90, 

Naw-"nik 554CO, Undon 2520, Pária 

8115, Milano 23)7 50, Prága 103000, B u d » « 

peatO3-'/,. Wgráb 595 00,Var*ó 28, W l w 

078. Saólia 525, OisUák bély. 0.7800. 

T e r m é n y J e l e n t é s i 
liaaa (TUsavIdékl) u] 76000 -76750, agyéb 

76500 70000 tosi 43CKW-51000 takarmány irp . 

54000-58000 sör 0000-0000 sab 69000-02000 

langorl 700 0—71000, rapca 142500, korpa 

4COOO 41000, kölas — . 

A mti terménytőzsdén az irány-
zat lanyha volt. A malomkoncsnt-
rácló nagyobb tételeket vett íel a 
piacról butában 76o -K náa buda-
pesti árfolyamon. Árpa tartotta 
magát lesjobban a piacon, sőt 
l o o o K val javította meg árfolya-
mát a takarmány árpa. Buza olcsób-
bodott. Ezt az olcsóbbodást a kül-
földi kölcsönnel hozzák kapcso-
latban. A tőzsdeidő elején bpeatl 
paritásban 7 3 5 K val vásárolták, 
később pedig 72o K volt ax ára. 
1 tétel Szombathelyről 75> K val 
kelt el szombathelyi rendelkezéssel, 
igy nem tekinthető állomáal tétel-
nek. Rozs bpestl paritásban 5oo, 
1 tétel állomáson srlntén 5oo K val 
került eladásra. Sörárpa Bpesten 
585, állomáson 525% Zab és tengeri 
üzletteleo. Zab 2oo K val, tengeri 
1 5oo K-val olcsóbbodott. 

Marhahusvásár. Marhahús I. r. 
egészben 6ooo—77oo, hátulja 0800 
—8DOO, * eleje 58oo—74oo, II. r. 
egészben 48oo—57oo, hátulja 52oo 
—62oo, eltje 4ooo—47oo. Nóven-
dék marha I. r. 5ooo—58oo, cson-
tozni való 3ooo—36oo, borjú íőlőtt 
bőrbe) 8ooo—85oo. Készlet Nagy 
marha 263, eladás mind, növendék 
marha 2 1 o , eladás lo , borjú 152 , 
eladás 1 3o . Marhabőr 85oo—8ooo, 
borjubőr l l o o o — 1 2 o o o , f aggyú 
25oo—65oo. 

Férfi ruha szövetek, férfi télikabát és átmeneti szövetek, női köppeny 
és kabát Velourok, női kosztümkelmék, sötétkék és fekete szövetek. 

Olcsó árak! 
Kisfaludi és Krausz 

T e l e f o n : 3 7 4 . Óriási választék! 
divatnagyárutiázöban U . f l „ | , a n i 7 ( a Erzsébet-tér 21. 

, az „Arany Kakas"-hoz MdyyKd l 114)0 szerezhet a be. 
Duplaszéles tiszta gyapjúszövet minden szinben 18000 koronától. 
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mennyiségű "'•'SZORME-ARUS 
Vételkényszer nélkül megtekinthető 
FORGÁCS R E Z S Ó , ^ ^ . ' N a g y k a n i z s a , Fő-ut 22. 
J a v l l t j o k , á t a t a k l t i í o k p o n t o i a n t l J u t i n y o l a n e i . k ü i t t l i a l n s k 

Sertcsvásár. Fe!h«jt i i l l o o . elkelt 
78o. Könnyű s-r t '» 6800, kőiép 
72oo, I r. 64 -o—655o. Zalr l l o o o , 
sia'onna 85oo, lehuiott hui 82oo, 
n a l o o í . n y e r t é i 92oo. — V i s á r 
lanyha volt. 

Faencvároii sertésváfár. S i abad 
vriaírl maradvány 8 1 5 , érkezeit 
199, eladatott 17o. Könnyű 7oco 
—76oo, nehi i 77c 0—8000. Z ír t 
v í iár i maradvány 45, érkeiett 2, 
eladatott 25. Fiatal könnyű 64oo 
—6800. 

F i u u U m t : xeért Púach Góxa. 
F«!el''i uwkMití: Boncdok Roxaö. 

lű«<t<t: N»«jkanl>iol Nyomda 
U Lapkiadó Vállalat. 

Apróhirdetések 
Mlndeu i<4 100 koroána, vaatarabb be«Q»cl 
J'O korona Alláal kereidhneV <0 oAiaUX 
enredroénr. Va*4r- t* dnnepnapO'xitt 100 
í J u U k 1*1 ár. I,ftk1.cbb hlrdctét 10 

C'»*plöj«rnltur« '<»»• J <• í(l UP fiilolo-
mfxi. icljri ftUimKixl amfrikitu «r|aiuvlt>do<ÍU 
mUll jutinyiM iroa «Udö IV Kd*)fk. Somogy*""1' 

Nacy fc.ítti J4<«'«kr>Dy — bcoicKlock l. 
. r u - «1«<»4. Tcnt«<h difn̂ ritWn. íoyj 

tfauntU UkoUkOnrrvk « fAclrenliUm j.. 6 , 
7. S., T«l»raln< • polgári l<lr>)alo'« I. <• II <yi-
<4l7» ttxUn tlwMk. Atray. M.tyar atcJi tj. 

ő z v . S o m m e r S l í n d o r -

n é a rnaja, valamint a többi 
rokonok nevében tudatja, 
hogy sógora 

N a y e r h o f f e r Henrik ur 
a legjobb rokon, minden is-
meióse által becsült és sze-
retett jó barát augusztus hó 
31-én élete 78-ik évében el 
hunyt. 

Hűlt tetemét szeptember 
2-én d. e. 1 0 órakor kísér-
jük az izr. temető halottas-
házából örök nyugalomra. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
Mindazoknak, kik felojlhrtotlen 

feleségem, illeUe édesanyánk teme 
tése itlka'mival mily fájdalmunkat 
jóleső részvétükkel enyhíteni igye-
keztek, ezutoa mondunk hálás kö-

| sxönetíi 

W l r l h J á n o s 

é s c s a l á d j a . 

Varró és szabá-
szati tanfolyam. 

Szeptember l-ín megnyílik varro-
dámban az ujabb 3 h ó n a p o s 

va r ró- é l s x a b á s s a f i t a n * 

f o l y a m , melyben minden l tel-
jrs kiképzést ryerhft ugy « női 
ruhavarrAiban, mint» szabászá ban 
FiUiltom tjylwi • t h»l»»k»i6fljéa tl-
gyelmtt n8l JMlmwri, melyben i Iq-
oiuöbb és lijhKseubb ruhík kájillnek 

B Á R O N M I C Z I nCH d l v a t t e r m e 
Városhá i -épü la t 

NEM FAJ FEJE 
és a lába, ha 

a Deák-tór 1 . «». alatti 
c I p 6 * 1 1 i I • t b • n 

rendelt kizárólag elsőrendű anyagból késsült 

ARGENT féle 
cipőt hord. 

Javítások g y o r s a n eszközöltetnek. 

Kézzel varrott duplatalpu 

már meg-

, rendelhető S Z A N D A L 
a d a a p a a a a o o a a o a c o a 

Hirdessen a Zalai Közlönyben 

BUZAT, ROZSOT, 
z a b o t , árpát és tengerit 
vásárolunk t e g m c a o s a b b njf.| ú<e 

Z a l a v á r m e g v e l S z ö v e t k e z e t i 
á r u f o r g a l m i R . T . , Hagykanizsí 
SArzOnjtlni: Kuluti, 

Az uj 
forgalmi adókönyvek 
m e l y e k p o n t o s a n a forgalrri 

a d ó h i v a t a l e l ő í r á s á n a k 
m e g f e l e l n e k 

Fitchel Fülöp í í e i 
k ö n y u k e r e s k e d é s i b e n 

k a p h a t ó k . 

F I G Y E L E M I A nagyobb abk; 
forgalmi adóköoyvnck a iov<U«:! 
n a p i s á r l a t i rovutoknt M l ur 
talma:nl: 

b e v é t e l 
p é n z t á r k ö n y v 
napló 
á r u c s e r e 
ö s s z e s e n 
a d ó m e n t e s 
a d ó k ö t e l e s 

ANGOL SZÖVETEK 
nagyobb mennyiség-
ben férfiruhákra, Cos-
tümökre, férfi- és nöi-
kabátokra érkeztek az 

öszi saisonra. 
KIRSCHNER MÓR divatáruháza 

Fö-ut 3. szám T e l e f o n : 2 4 3 . T e l e f o n : 243, 

K y e s t e t , r ó k á t , 
v i d r á t , g ö r é n y t , 

v a d n y u l a t , HflZINYULBORT, 
u h - , b o r j ú - , t e h é n - é s 

I d b f f r t , v a l a m i n t m i n d e n 
e s z a k m á b a v á g d 

v a d b ő r ö k e t 

a l e g m a g a s a b b n a p i W b a n t 

FORGÁCS REZSt 
NAGYKANIZSÁN , FÖ-UT 

Nyomatot, a N a g y k a p u i Nyomda fe Lapkiadó Vállalat könyvnyomdájában, Nagj k a n d i n . 
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•lAIWiáal *ra iig/ hóca 4000 K. nacya.léTia ll.&OO M 
Uailsi>Ml*i> kapl.Kl« Auk«r-k0a 3. aa. dohányAradAbaa 

Benes-bárány bőrben 
Nagykanizsa, s z e p t e m b e r 1 . 

A z ú j s á g o l v a s ó k ö z ö n s é g b izo-
n y á r a s z e m e l t d ö r z s ö l t e , é b r e n 
v a n e v a g y á l m o d i k — a m i k o r 
a n a p i l a p o k h a s á b j a i n azt a p r á g a i 
j e l e n t é s i o l v a s ' a , h o g y a z á r u 
l á s o k l á n c o l a t a f o l y t á n ö n á l l ó 
á l l a m m á a v a n z s á l t c s e h k ö z t á r -
s a s á g m a g y a r f a l ó k ü l ü g y m l n l s z 
t e r e a z o l a s z o k f ő v á r o s á t j á r t a , 
c s a k a z é r t , h o g y M a r a d é k o r s z á g 
t a l p r a á l l l t á s á t e l ő s e g í t e n d ő , e g y 
M a r a d é k o r s z á g n a k n y ú j t a n d ó kö l -
c s ö n l e h e t ő v é t é t e l e é r d e k é b e n 
I n t e r v e n i á l j o n — H i s z e n B e n e s 
E d é t , a c s e h e k n a g y h a n g ú k ü l ü g y -
m i n i s z t e r é t e d d i g u o y I s m e r t ü k , 
mint a z o l á h M o s o l u t , a f r a n c i a 
t igr i s C l e m e r c e a u t , v a g y a többi 
e n g e s z t e l h e t e t l e n g y ű l ö l e t t ő l ta j 
l é k z ó e l l e n s é g e i t M a r a d é k o r s z á g 
s ú l y o s m e g p r i b á l t a t á s u n é p é n e k 
B e n e s — a k i é p u g y . m l n t S l n -
c s l c s azt s z e r e t n é , h o g y c s u p á n 
e g y m a g y a r e m b e r l e g y e n a 
v i l á g o n , d e e z a z e g y I s : a 

prágai kazamatákban. H o g y 
n e m t u d t u k lekötött k é l á c e z ü n k 
e g y i k é t s e m k i s z a b a d í t a n i a tr la 
nonl k ö t e l e k b ő l é s l e g a l á b b e g y i k 
k e z ü n k e t e m b e r i m ó d o n s z a b a -
d o n h a s z n á l n i , h o g y m i n d e n 
m e n l é s ! k í s é r l e t a m a g y a r s á g 
l á t s z ó l a g o s j ó a k a r ó i r é s z é r ő l k u -
d a r c o t v a l l o l t , h o g y m i n d e n t ö r e k -
v é s ü n k , m i n d e n I g y e k e z e t ü n k a 
k á o s z b ó l k i k á s z á l ó d n i m e d d ő 
k í sér le t m a r a d c s u p á n , h o g y 
m i n d e n ü t t a h o v á f o r d u l t u n k , m e g -
h a l l g a t á s , m e g é r t é s , a v a g y l e g -
a l á b b t á r g y i l a g o s s á g h e l y e t t — 
s ü k e t f ü l e k r e é s r o s s z i n d u l a t r a 
ta lá l tunk — l e g n a g y o b b r é s z t 
a n n a k a f é r f i ú n a k é s po l i t iká já -
n a k k ö s z ö n h e t j ü k , ak i m o s t R ó m á -
b a n j á r t a magyar kőesőn meg-

szerzésének érdekében. 

A m i k o r p e d i g o l v a s s u k a m a -
g y a r s z i m p á t i á j á r ó l d a g a d o z ó 
f r á z i s a i t , s z e m ü n k előtt lá t juk 
h o l t a n ö s s z e e s n i é s ( ö l d i e b u k n l 
a j 3 o ; s o n y l g y e r m e k l f j a k a t , k i k e t 
l l ju m a g y a r s á g u k miat t s o r t ű z z e l 
n é m í t o t t a k el B e n e s E d e m a r t a l ó c 
l é g i o n á r i u s a i . S i e m ü n k előtt lát-
j u k a l edöntöt t é s f e l r o b b a n t 

m a g y a r s z o b r o k a t , a d i c s ő s é g e s 
m a g y a r mul t o l tára i t . M a g u n k 
előtt l á t juk a b e z á r t m a g y a r I sko-
l á k a t , a p u s k a t u s s a l é s l o v a g l ó -
o s t o r r a l m e g v e r t m ; g y a r é n e k e -
k e t é n e k l ő g y e r m e k l e á n y k á k a t , 
a h i v a t a l o s s z o b á k b ó l é s a tan 
t e r m e k b ő l kitiltott rr a g y a r s z ó l 
— é s n e m t u d j u k m e g f e j t e n i , 
h o g y a n v á l t o z h a t o t t h u s z o n n é g y . 
ó r á n á l a f o g c s i k o r g a t ó l o m p o s 
c s e h o r d a s k e z e s m a g y a r b a r á t 
b á r á n n y á ? 

N e m kel l m e s s z e m e n n ü n k , , 
h o g y a f a l á n k c s e h o r d a s hirte-

len báránypolitikájának nyitját 
m e g t a l á l j u k . A z a n g o l é s a m e r i k a i 
l a p o k h í r a d á s a i m e g m o r . d | á k n e -
k ü n k Ő s z i n t é n , k e m é n y e n é s 
r i d e g e n . 

Ameddig nincs magyar köl-
csön — adí l lg n e s z á m í t s o n a 
k é z f e l t a r t á s s i l ö n á l l ó á l l a m m á 
á r u l t c s e h k ö z t á i s a s á g s e köl-
c s ö n r e . . . 

V a g y i s — m i n d a d d i g , a m í g a 

n a g y a n l a n l h ó h é r l e g é n y e i , M a r a -

d e k o r s z á g l o r q u e n i í d á l — n e m 

t é r n e k le a z e d d i g folytatott m e r e v , 

a m a g y a r k ö l c s ö n t l e h e l e t b n n é 

l e n n i c é l z ó , v a g y l e g a l á b b Is 

s ú l y o s a n m e g n e h e z í t ő pollt lká 

j u k r ó l — nem lehet szó cseh 

kölcsönről 

E z B e n e s u r s n e l z l d e r m a 

g y a r s z l m p á l l á j á n a k , I l letve g y o r s 

b á r á n y b ő r v á l t á s á n a k m a g y a r á -

z a t a . 

U g y a n e z t t a p a s z t a l j u k o l á h 

r é s r r ő l . A m e r e v s é g , m e l y e t a 

m a g y a r k ö l c s ö n Iránt tanúsítot-

tak — k e z d a l á b b h a g y n i . T e r -

m é s z e t e s e n s z i n t é n az angol 

nyomás hatása alatt. 

B c l h l e n J s t v á n g r ó f 1 min iszter -

e l n ö k g e n f i u t j a e lé I l y e n f o r m á n 

a l e g n a g y o b b b i z a l o m m a l tekint 

a m a g y a r k ö z v é l e m é n y . ( * ) 

A c u k o r u t á n í i z e t e n d í u j k i n c s -
t á r i r é s z e s e d é s . 

Budapest, szept . 1 . ( T e l t f o n j d r n 
té l . ) A pénzügymin i sz ter a bel föl-
d ö n termelt c u k o r után a f o g y a s z -
tási a d ó n felül f izetendő kincstári 
r é l t e s e d é i t t o v á b b i intézkedéi lg 
1 9 9 8 k o r o n á b a n ál lapította m e g . 

Az olaszok megszállták Korfu és 
Szamosz szigetét. 

Az olasz h a j ó r a j fé ló rá ig bombá z t a Korfut . — Számoa 
ember megha l t — Kré t á t i« meg f og j ák szá l lan i . 
Sol lary tengernagy k i á l t v ánya . — Os t r omá l l a po t 

Görögországban . 
London, szept . 1 . (Sz lkra táv l r s t . ) A T l m e i m i regge l i s z á m i I l i p 

élén athéni táv iratot kőrő l , hogy sz o l s i z o k t e g n a p délután n é g y é r i k o r 
megizá l lot ták K o r f u iz lgetét . E l ő b b a szigetet fé lórán keresztül e lőzetes 
f igyelmeztetés nélkül b o m b á z t á k . A z á g y u k lövedékei számos s i e m é l y t 
megöl tek , sok embert m r g i e b e s l t e t t e k á l f e lgyú j tot tak e g y épületet , a m i l y 
azelőtt a brltt r e n d ő r s é g k a s z á r n y é j s volt . A megszá l lás részleteiről ezt 
0 i i l k r s t á v l r a t o t köillk : 

E lsőnek • „ P r l m u d o " t o r p e d o n s s z á d érkezett m e g K o r f u b a és e g y 
OIAIZ tengeré izkü lönf tményt szállított p s r t r a . N e m sokks l u t ó b b e g é s s 
hajóra j futot t be • k ikötőbe . U j a b b jelentés szerint S r e m o s s szigetét ls 
megszál lották sz É g é i tengeren. M á s blrek szerint O l s s z o r s z á g tel jes 
b lokád s l á a k a r j a venni G ö r ö g o r s z á g o t . 

K o r f u megszá l l á sának hire s k é s ő esti ó r á k b i n érkezett m e g L o n d o n b a 
és n s g y m e g d ö b b e n é s t keltett . E le inte m m Is a k a r t á k elhinni a hírt. A 

külügy i h iva ta lban Is n s g y volt a megütközés , a m i k o r a htr v a l ó d i s á g á t 
m e g é l l i p l t o t t á k . L o n d o n b s n r á m u t a t n a k a r r a , h o g y az 1 8 6 4 b e n k ö t ö t t 
szerződés arsHnt K o r f u és N / x o i x sz igetek, amelyek mint öná l ló sz igetek 
1 8 1 7 - t ő l 1864- ig a n g o l p r o t e k t o r á t u s alatt á l lottak , tová .bbr i l i l e m l e g e a -
• é g e t é l v e i n e k . Ezeket a szigeteket A n g l i a 1 8 6 4 ben á t e n g r d t i u g y a n 
G ö r ö g o r s z á g n a k , az a k k o r kötött szerződés l e g f o n t o s a b b rende lkezése 
azonban t o v á b b r a Is b iztoi l t já a szigetek á l l s o d ó s i m l e g e s i é g é t . Ezze l 
szemben londoni olasz körök kijelentik, h o g y az 1864- ik l szerződés m a 
m á r nem a lka lmazható és a r ra is uta lnak , h o g y sem F r a n d s o r s z é g , s e m 
O l a s z o r s z á g nem Ismerta el toljeaen és f e n n t a r t á s nélkül G ö r ö g o r s s á g 
mostani k irá lyát . 

Tiiesil, i zept . 1 . Itt azt hiazik, 
h o g y a z o l ssz c s a p a t o k K r é t s szi-
g e t é n Is p a r t r a s r á l l s n s k . K r é t á t 
a konf l ik tus e l intézése után bizo-
n y á r a m r g i n t kiürít ik, az a z o n b a n 
m á r m á s kérdés , v i j j o n K o r f u szi-
geté t Is klürltik-e ? O l a s z o r s z á g n a k 
e b b e n a p i l lanatban talán t ö b b é 
s o h a vissza nem térő a lka lma nyí-
lik a r r a , h o g y az egész A d r i a i ten-
g e r kulcsát kezébe ker í tse . 

Kórja, szept . 1 . ( R s d l o g r a m . ) 
S o l l s r y o i a i z t e n g e r n a g y , kl K o r -
f u b a n p a r t r a szállott, a sziget la-
kó lhoz a k ö v e t k e z ő p r o k l s m á c i ó t 
I n t é z t e : 

. A z o lasz katonái b izot tság ellen 
g ö r ö g területen e lkövetett b a r b á r 
g y l l k o s i á g következ tében , mivel a 
g ö r ö g k o r m á n y v o n s k o d l k az o l s s z 
részről m e g k ö v e t e l t i g a z s á g o s kö-
v e t e l m é n y e k e t teljesíteni, az o lasz 
k o r m á n y p s r s n c i s f o l y t á n a ali-
gete t megszál l juk . O l i s z o r s z á g nem 
a k a r h á b o r u a cse lekményt e lkövetni 
Intézkedése csak átmenet i je l leggel 
b l r " . 

Piris, szept . 1 . (Szl lcratávirst . ) A 
„ P e t i t P a r l a i e n n e " jelenti A t h é n b ő l , 
G ö r ö g o r s z á g kihirdette az os t rom-
ál lapotot . T e g n a p este a párisi 
o lasz k ö v e t s é g a külügymlnlsztér i -
u m b z n e g y j e g y z é k e t adott át. 
m e l y b e n közli , h o g y K o r f u szigetet 
dé lután 4 ó r i k o r m e g i z é l l t á k . A 
j e g y z é k kijelenti , h o g y a sziget 
megszá l l á sa átmeneti je l leggel blr . 

A m a g y a r k o r m á n y f é r f i a k g e n f i 
u t i a . 

Budapest, szept . 1 . ( S r j á t tudó-
sítónk te le fonje lenté le . ) G r ó f Bethlen 

I s tván miniszterelnök m a d é l u t á n 
2 óra 4 o p e r c k o r indult a Ke le t i 
p á l y a u d v a r r ó l Daruváry G é z a d r . 
kü lügyminiszter . Kállai/ T i b o r d r . 
pénzügyminiszter é l Khutn Héder-

viry gróf követség i t a n á c s o s kísé-
retében g e n f i út jára . A bécs i g y o r s -
v o n a t h o z ez a l k a l o m m a l e g y sza lon-
kocsi t k s p c s o l t a k a miniszterek ré-
szére. A miniszterelnök fé l 3 óra-
kor érkezett a p á l y a u d v a r r a . R ö v i d 
ideig a v á r ó t e r e m b e n időzött , m s j d 
a p e r r o n r a sétá l t . A s á l l o m á s o n 
Wilde Józse f nemzetgyűlés i képv i -
selő v á r a k o z o t t a miniszterekre . 
A s e l u t i z á s a miniszterelnök kéré -
sére minden ünnepé lyesség nélkül 
fo ly t le. A hír lapírók k é r d é s t In-
téztek a mlnlsztsre loökhöz g e n f i 
út jára v o n a t k o z ó l a g , kl kitérő v á -
la izt adott . A r r a a kérdésre , h o g y 
b l z s l o m m s l Indul e el azt v á l a s z o l t a : 
„Természetes / Miskép nem ts in-

dulnék etr 

Indulás előtt 2 percce l szállt b e 
a s z s l o n k o c i l b s , miután b u c i u t 
vett Ángyán B é l a a s j t ó f í n ö k t ő l á s 
Bárciy l i t v á n minisztere lnökségi 
á l lamtitkártól . 

A minisztere lnök 7 ó r a 4 1 p e r c -
kor érkezik B é c s b e , h o n n a n r ö v i d 
t a r t ó z k o d á s után fo lytat ja út já t 
Genf fe lé . 



Z ^ L A I K Ö Z L Ö N Y 

A b o i a t o n e n d r é d i c s i p k e . 
XVIH. B * u t u d j a , h o g y a B a l a t o n 

p a r i j á n c i l p k o k á e i U L 

B r ü n n b ő l kikerültem a harctér re , 
a s erdélyi h a v a s o k k ő i é . A 7 2 Ik 
hadosztá lyhoz vo l tam beosztva , a 
melyik kombinált ezredekből volt 
megcs iná lva . l o 5 — l o ő - l o 7 . i z á m u 
ezredek vo l tak . A l o 5 lök közt 
vo l tak a 44 ea l o n i o j y i b a k á k , • 
l o ő ban a zalaiak. S i ó v a l fö ld lkhez 
kerültem. A generál lá a v v a l foga-
dott , hogy értek én a k a l o o a ott-
honok Bzervazéféhez. K e g y e l m e i 
U r a m , je lentem a l á i s a n , én cslnál-
tem e g y katona otthont B r ü n n b e n , 
d e a harctér rats do log , m i j d e lőbb 
v é g i g j á r o m a lövészárkokat ée az-
tán je lentem, h o g y lehet e és ho 
g y a n . A v é g e az le lt , hogy a had-
oa i tá ly katona otthonéit nekem 
kellett megszerveznem, U g y , h o g y 
előállolt az az egyedül i esel , h o j y 
a végén nekem dolgozott e g y g y u f a 
í y é r , e g y só iborszesz g y á r , e g y 
cukorka g y á r , m a g s m n a k volt e g y 
lekvár- és a i ö r p g y á r , m a g a m ke-
zeltem e g y i p r c i á l l i t a t ra f ikot . — 
V é l t e m és s iá l l i tottam mindent , d e 
egyezerre c i a k az a hírem v o ' t , 
h o g y „ez a z ember , a kinek min-
dene v a n . " 

M i k o r aztán ment valaki haza 
s z a b a d s á g r a , hát c i a k jöttek hoz-
zám, hogy ezt Is, azt Is szeretnének 
hezavlnnl, hát segí tsek r s j l u k . KI 
az édes s n y j á n a k , ki a gyereke inek , 
kl a f e l e ségének . É n aztán s d l s m , 
kinek ml kellett. G y e r g v ó a z e n t m l k -
lóa volt a f ő t a n y á m . O l t m e g j í -

« V a s á r n i p l U j . á g o t , ame-
lyik kétszer U le fényképeztet te a 
cs ipkét , d e meg többszőr hozta a 
bakavi lág bá l ös i zes iedet t d o l g e l m s t 
V o l t e g y kis bec iü le tem ezen a ré-
ven, sőt annyi ra ment az érdeklő-
dés , h o g y kényle ien vo l tam e g y 
rakáa c i l p k e m l n U t m a g a m után 
küldetni , a m l t / a i t á n házról házra 
h o r d o i t a k . A k a t o n a s á g n á l meg-
tudták a l isztek, h o g y milyen f u r -
c t a p a p ez, m é g c i ipkét Is c i b á l -
t a t E g y s z e r azután beállít hozzám 
b e d n a g y ur MOller, 4 4 es h . d n a g y . 
0 u g y a n i s e g y re l chsnberg i posztó 
g y á f o a c s a l á d sar ja . V a n a f . a t i l l á -
nak h á r o m p o s z t ó g y á r a és ezeknek 
külön a . l é t e v a n B é c i b e n , a hol 
a h á r o m g y á r posztója p iacra ke-
rül . A h a d n a g y m a g a mérnök volt 
ós ő tar totta szemmel a g é p e k e t a 
h á r o m g y á r b a n . Mint p o s z t ó g y á r o s 
lett b e r e n d e l v e a l ö v é a i á r o k b ó l a 
ruházst l osztály vezetésére . E z ment 

egyszer hsza s z a b a d s á g r a és elkér-
te tőlem a mintákat , hogy meg-
mutassa az unokanővére inek . — 
„ T u d o d mit, k o m á m , o d a a d o m én, 
hanem én m e g mást kérek tőled 
h a g y d a minták felét B é c s b e n és 
tudd m e g a c ' l p k é k á rá t . Mer t ae 
h o g y ae akart a c i f p k e jövedel-

mezni. Mikor a k i sasszonnya l a 2- ik 
éve l lezár luk — öná l lóságunk 2 Ik 
évét — a k k o r meg az a s a j á t s á g o s 
d o l o g jött ki, hogy minden költség 
megtérü l i , m é g a klsaaazony fize-
tése Is kikerült , d e sz u l lkö l t sége 
nem. Mintha csak já ts iot t volna 
velünk a c t lpke . 

Kállay miniszter nem válik meg tárcájától, 
mig misszióját be nem fejezi. 

A m i n t a t é r a magyar kölcsön megszerzését tiizte kl. 
feladatéul. — A miniszter-képviselő nagykan izsa i út ja 

Nagykanizsa, szeptember 1. 

A Zalai Köz löny m á r t ö b b ízben 
• d o l t arró l hírt, h o g y d r . Kállay 

T i b o r péntügymln laz te r , N a g y k a -
nlzaa v á r o s képv l ie lő je pol it ikai be 
s sámoló já t óhajt ja Kanizsán meg-
tartani , mely a lka lommal va lósz ínű 
leg fontos polit ikai ny i la tkozatokat 
f o g tenni. I l letékes helyen azerzelt 
In formációnk a lap ján közöltük az 
Időpontot fa, azonban minden al 
kólómmal oly e lőre nem látóit a k a -
dá lyok g ö r d ü l t e k a miniszter kép 
viselő n a g y k a n i z s a i u l ja elé, h o g y 
kénytelen volt ismételten a m á r 
megál lapított lejövetelét l e m o n d a n i 
és az Időpontot Ismét e lhalasztani . 

T u d j u k , hogy dr . Ká l l ay T i b o r 
az orazág ütőerén tart ja kezét. — 
T u d j u k , hogy a kabinet e g y i k leg-
f o n t o s a b b tárcá ja a p é m ü g y l t á i c i . 
H o g y minden f o n t o s a b b tanácsko-
zásnál , m e g g i l l a p c d á s n á l v a g y dön-
tésnél a p é m ü g y m i n l s i t e r jelenléte 
megk ívánta t ik , ezért kanizsai hlvel 
éa vá lás i tó l , akik oly r a g a s z k o d á s 
sal veszik körül a pénzügyminisz-
ter-képvlsa lő Illusztris személyét és 
al ig vár j ák , h o g y Ismét ü d v ö ' ö l j t k 
ősi Kanizsa fö ld jén — be letörőd-
tek, hogy az a u g u s z t u s vége i lejö-
vetele Is e l h i l s s z t ó d o t t , mert min-
denki Ismeri Ká l l ay miniszter jel-
szavát : először az ország és a ma 

guar nép. — A miniszter képv i se lő 
ideje o l y a n n y i r a i g é n y b o v a n v é v e , 
hogy édesany ja l á t o g a t á s á r a csak 
annak ismételt s ü r g e t é s é r e utazott 
le r ö v i d Időre H e v e a b e s ezt is 
a k k o r — mikor a m u n k á b a n meg-
viselt szervezete m á r o lyanny i ra kl 
volt merü lve , h o g y e g é s r s t g l álla 
pota kényszerltette a f a l u i l l e v e j ő r e . 

L a p u n k m u n k a t á r s á n a k a lks lma 
volt a miniszter-képviselőhöz kőiel-
ál ló k ivá ló társada lmi egyén i ségge l 
beszé lgetni , aki a miniszter bizal-
masa éa Igy m e g t u d t u k , h o g y dr . 

Végzetes szerelem. 
A .Zalai Köilúny* sslmira Irta: 

B e a z t e r c z e j G y u l a . 

Kol lay J á n o s h o z bekopogtatott s z 
Öregség és rálehelt csapzott ha j i ra . 
A barna fürtök mcgerüatösödtek 
arca fonnyadt leli, homlokán meg 
szaporodtak a ráncok és u g y érezte, 
hogy már elegei éli. U ia l kell en-
gedni a Halatoknak, hadd éljenek ók 
Is. Hadd tudják meg, mi a z É i e t l 

U g y kapaszkodott végig az élelen, 
mint koldus a f ényes esküvőn. S o 
kat várt az lőlo és semmit sem ka-
pott, csak fényes nevet és rongyos 
gúnyát . 

Most , hogy s z Öregség kapujából 
végignézel ! mutí j ín , nem talált sem. 
mit, aminek örülhetne. Legalább 
utólag. 

A boldogságol , az örömöt nem az 
ó számára lelátták fel. Neki csak 
bojtorján maradi és sok .-ok lövis a 
virágokat mások szedték le. Hej, 
pedig de mé jus v i r ígos volt va ami-
kor a z élete. Amikor még Ámor 
istenasszony csak ptóbálgsUa kilőni 

a szerelemhozó nyilat. Mikor azlán 
ki is lőtte, szivén latéit k i t szerel-
mest. E l is vérzeit az a két sziv 
A z egyik Kol lay J i n o s é , azérl , meri 
leborult Mira elé, a másik Miráé, 
meri megkeményítene azlvét a féi f i 
előli. Hadd szenvedjen, gondolta, 
bizonyít ja be, hogy nagyon szerei, 
végtelenül, a h 9 g y még sonkil sem 
szerellek, s ahogy még senki sem 
szereteti. 

E z a Mlrz meghalt. 
Koltsy J á n o s nem ment el a te 

melésre. D j a st lve vérzel l ! Mennyi 
vér egy sz ivbenl S amim fogyott a 
vér a szivéből, ugy fonnyadlak le a 
rózsák a icá ió i . Most már ő is szón 
az uion voll, ahonnan nem lehel 
visszatérni, 

S egy májusi hajnalon örökre el-
szunnyadt. 

Végrendeletet nem csináll, mert 
nem volt mlrfll, Csak egy levilet 
hagyott hátra f i i n a k , T ibornak . Ab . 
ban a levélben pedig ez á l lolt : 

. N e m hagyok örökül sokai , csak 
e g y Jóhsngzásu nevel és egy tattá-

— Saját tudósitbnktól. — 

Kál lay T i b o r azeptember h ó e l ső 
fe lében most m é r biztosan m e g 
lat i ja n a g y k e n i z a a ! beszámoló já t és 
valószínű az Í- , h o g y a p ü s p ö k i 
blalos m e g h í v á s á n a k e leget teendő , 
le f o g jönni szeptember 2 9 én, h o g y 
a za lamegye i k a t o l l k u i n a g y g y ü l é 
sen réazt v e g y e n . 

S z ó b a kerül tek egyea l a p o k n a k 
dr. Ká l lay l e m o n d á s á r a v o n a t k o z ó 
hírei. I n f o r m á t o r u n k erre ki je lentette, 
hogy az ór iáal , fe le lősségte l jes 
m u n k a erősen megv i se l te f i z ikumét , 
u g y , hogy m á r egészség i s z e m p o n t b ó l 
I s fog la lkozott a demla iz ló g o n d o l a t é 
val , mindaddig azonban miq a magyar 

kölcsönt kedvező feltételek mellett 

nem tudja tető alá hozni és több 

rendkívül fontos országos folyó 

ügyet bevégemi — nem válik meg 

a péniügyi tárcától, 

T é n y az Is, h o g y dr. Ká l l ay t ö b b 
Ízben fe la jánlot ta már a k o r m á n y -
elnöknek l e m o n d á s á t , d e Beth len 
lalván g r ó f é r thető o k o k b ó l t e r m é 
szelesen nem f o g a d i a el l e m o n d á s á t . 

Dr. K á l l a y moat befe jezni k íván ja 
mlss i ló ját , amelyre vál la lkozott é s 
c i a k azután , ha s ikeresen megol-
dotta és befe jezte , amit m a g a elé 
tűzött — a d j a viaaza m e g b í z a t á s á t 
a' k o r m á o y e l n ö k n e k . 

l E g y é b k é n t sokat m e g m a g y a r á z 
azon tény la, h o g y m é g azok a 
p o l g á r o k la, akik annak Id- jén nem 
azavaztak r á — lá tva a p S n z ü g y -
mlnlazter m u n k á j á t , amit az o r s z á g 
ta lpraál l l tása é r d e k é b e n kife jt , a 
l e g n a g y o b b ellsmeréasel és tiszte-
lettel veszik körü l . 

Ml kaoizsatak m e g v a g y u n k ró la 
g y ő i ő d v e , h o g y mai u t j s — a 
k o r m á n y többi f é i f l s i v a l - v é g r e 
m e g f o g j a hozni az o r s z á g n a k azt, 
amit oly e p e d v e v á r u n k mind-
a n n y i a n — gazdasági életünk 

könnyebbé tételét (') 
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A M ü l l r r h a d n s g y azután vál lalta, 
h o g y m e g t u d j a az á r a k a t . A b f c i i 
ü ' l e t v e i e t ő j ü k e lőteremtet t e g y 
c i l p k e a z a k é r l ő t éa mire Mül ler had-
n a g y R e i c h e n b e r g b ő l v l i s z s u t a r o t l , 
a k k o r r a a c i l p k e a z a k é i t ő m e g m o n -
dot t neki mindent , d e m e g m o n d t a 
neki azt Is, h o g y a i a c i l p k e a 
B a l a t o n p a r t j á n készült . Mül ler el-
b á m u l t , mert ő a r ró l aenklnek sem 
szólt, h o g y mifé le c i l p k e ez. . H o n -
nan lud ja ö n a z t ? " kérdet te a 
c i lpke l e m b e r t ő l . . A z é r t v . g y o k 
én azakember , h o g y t u d j a m " , h s n g . 
zott a k i té rő v á l s a r . E i az tán e g y . 
azerre t i i z t á b a n v o l t a m vele , I n g y 
B é c s b ő l szemmel tart ják a z én kín-
l ó d á s o m a t a c i i p k é v e l éa a mig 
c i a k k í n l ó d á s , a d d i g h g y n a k kín-
lódni , d o e g y s z e r m é r kezdenék 
zöld á g r a v e i g ő d n i , e k k o r majd 
r á m c i s p n a k . A z osz t rák cs ipkéké-
r e s k e d e l e m n e k u g y a n i s v a n egy 
t ö b b mill iós a lap ja , amely a r ra szol 
g á l , h o g y a v e r s e n y t á r a a k a t atzal 
m e g leheiaen a k a d á l y o z n i az életre-
k c l é a ü k b e n . Nir .cs a z a t i tko i rend-
ő r s é g , amely ik j o b b a n működ jék , 
mint az I lyen Ipari ő r s é g , j ó l van 
s ó g o r , g o n d o l t a m m a g a m b a n , majd 
leaz é n n e k e m g o n d o m a t i a , hogy 
ezután ne tud j te semmit az én 
m u n k á m r ó l . 

H a n e m ezt nem m o n d t a m meg a 
Mül ler h a d n a g y n a k s e m , hanem 
m e g k ö s z ö n t e m neki , h o g y tájékoz-
tatott az á r a k fe löl . E z m á r 1 9 1 7 
ben vo l t . Kájel Endre. 

A „Zalai Közlöny" 
panaszkönyve. 

— Livii a szerkesztőhöz. — 

I j e n tisztelt S z e r k e s z t ő Ur I Ml, 
S u g á r utl I s k o s o k m á r r é g e n n r m 
hal lat tunk m i g u n k r ó l . M i azonban 
lamét kényte lenek v a g y u n k a nyil-
v á n o s s á g elé f o r d u l n i panaszunk-
kal , mer t tud juk a múltból , h o g y 
b . l a p j á b a n v a l ó fa laró la láaunkra 
az I l letékes tényezők Intézkedtek. 

M o s t a r ró l l enne sző, h o g y a 
S u g á r ut 3 6 . s z á m ú ház előtt a 
j á r d a oly á l l a p o t b a n v a n , o ly g ö d -
rök t á t o n g a n a k a j á r ó - k e l ő k r e , h o g y 
k ö n n y e n l ábát törhet i , ak i n a g y o n 
n e m v i g y á z a r ra j á i t á b a n . A z eset-
leg e l ő f o r d u l ó ba leset k ikerülése 
véget t az I l letékes t é n y e z ő k s ü r g ő s 
Intézkedését kér jük . Aláírások. 

S i l v e s e n közöl jük e p a n a s z s o i o -
kat a b b a n a b l z t o i r e m é n y b e n , 
h o g y a v á r o i l m é r n ö k i hivatal a 
veszé lyes j á r d i r é s z t s ü r g ő f e n ki-
jev i t ta t ja . 

csot. A névvel u g y a n nem sokra 
mégy , (ám próbáld meg 1) de a la-
n á c s o n n a k még hssznát vtheled. 
H a m , ne h igy j a nőnek és különö-
sen ne hajts fejel előtte. Térdel jen 
le előlied, ő H ű e n , sirjon ő, de le 
légy kemény 1 1 n 0 alázkodj meg 
c l l l l e . T a n á c s o m mellé t g y össze 
kuporgatott husras t melléklek, ezzel 
megalapozhatod jövődet . " 

É s Kol lay T ibor egy ' jóhangzáau 
névvel és egy húszassa l a zsebében 
nekivágod az éleinek. A név jó 
volt arra, hogy tán kaiokkal fogad-
j a mindenütt; koitál Kollay T ibor 
tartalékos huszái hadnagy. D j a Ián 
karok h i m a r lehanyatlottak, mikor 
kiderült a fényea név vis lőjéről 
hogy a templom egere Dárius ho zá 
képest. Furcsák is az emberek. E g y 
szép név mögött ezer holdikst és 
kacsalábon forgó várat képzelnek. 
Do azérl, bár egyik helyről a má. 
síkra vá idoro l l , mig ki nem deiQtl 
s z e g é n y s é g i , Jol éli, mini ahhoz a 
f ényes névhez illik is. Mikor azián 
mér kezdett klkop.,1 , vendégeske-
désbői és n húszas Is •If i-gyotl 
felsóhaj to l t ; 8 , 1 

— Hát most mit cs iná l jak? 
E g y pl lanalig Átvillant ludaián a 

munka képe, de hamar elkergetle 
magától, mini a s z á n l ó v e l ő a var-
jakat. I ' yen f é n y e i névvel , mint az 
övé , nem lehet dolgozni, gondolta. 

Hogy még is a z lelt a vég , hogy 
dolgozol! , az már nem is tartozik 
Ide. De mielőtt a munkához látóit, 
elővette a tanácso l : 

— L á s s u k , mire m e g y ü n k ezzel. 
É s éltől kezdve Kol lay Tibor tar-

la 'ékos huszárhadnagy , éppon akkor 
. m a g á n z ó " , kezdeti nem hinni a 
a nőknek. (Eddig sem igen hi 1 1 ) 
Félro fordította fejét, ha körül akar-
ták fonni lágy női karok és a Is-
n í c s r a gondolt, hogy ne higyjen a 
nőknek 1 

A T e r e m t ő mindennel megáldotta 
Tibort , ami a nők szemébe csillo-
gást lop. Ragyogtak is föléje a bakf is 
szemek, mosolyoglak Is rá a z eladó 
lányok í s sul logtak a f ü l i b e bizo-
nyos-szeíid szavakat az érett asszo-
nyok. Akiknek nem szabadna már 
ugyan más fülébe suttogni, dehát — 
I i tenem — sok mindent nem szabad, 
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T Ú L Í R . 
II k L a m p c r h Gól A. 

E m m a , R ó z a é s f T l a t i l ő 
Z s u z s i k a é s E t e l k a 
É s B e r t a . . . e l h a g y t a m i n d — 
K i f é r j h e z m e n t , Ni m e n n y b e . . . 
A l m a i e g é b ő l h á n y s z o r 
F ö l ő r e k e l l e t t h u l l n i a ! 
(Tl íg u a l a m i n a g y c s o d á b ó l 
— K i t f o r m á l t R p o l l ó é s H m o r 
E l é b e l e n g 5 u l i a . 
H o n n a n , h o g y ? — B ö l c s ő d a l á t 
Z s o n g t a itt a B a l a t o n . 
I n n e n s z á l l t E n ő r ő ő r e á t 
T a l á n t á l t o s l o u a k o n ? 
5 h o g y l e l t a z z á , m l u é l e t t ? 
T i t o k — n i n c s r á f e l e l e t . 
R s z e m é b e n c s i l l a g f é n y l e t t , 
R l e l k é b e n t ü z n a p é g e t t , 
É g g y ú j t o t t a f é n y j e l e k ! 

ez e k u e z e t t é k o ő a 
t — a z e n g ő m e t e o r t . . . 

I g y l ő n , h o g y a k é t c s o ö a 
C s o d a m ö d o n e g y b e f o r r t . . 
F ö l d i é r ő e k , s z e g é n y , t ö r p e , 
K ö z é j ü k á l l t b o t o r u l . 
R k é t ó r i á s e l s ö p ö r t e 
S f ö l d ö n t ú l i s z e n t g y ö n y ö r b e 
5 z i u ü k e g y m á s r a b o r u l t . . . 
L e l k ű k e g y m á s b a b o r u l t . . . 
5 á t o k , z o r ő o n ; g á n c s , i r i g y 
N á s z u t j o f c r a b d r h a h u l l t 
C s a ö a t e r m ő lett a f r i g y I 
F ö l d p o r á n t u l s z á l l n a k é g b e 
Z e n g n e k - b ü u ö s n á s z ő a l o k . . . 
Ö r ö k u i l á g d l c s ő s é g b e 
R m a g y a r p o é z i s l é p b e 
D i a d a l l a l á l t a t o k ! 
R f ö l d : P e t ő f i a z l u e , 
H o l s z u n n y a d a m e s e - k i n c s . 
D e t ö r - e n a p f é n y i r e 
H a l u l i a s z i u e n i n c s ? 
O s z á l l a k i n c s e s d a l - b á n y a 
L e g r e j t e t t e b b m é l y i r e 
É s s z e r e l m e I z z ó l á n g j a 
O l u a s z t é r c e t f é r | - b d l u á n y a 
R e m e k l ő k e z e i b e . . . 
S a „ b o l y g ó u á n d o r m a d á r " 
K I e d d i g c s a k s z e n v e d e t t , 
H o g y e n y h e f é s z k e t t a l á l , 
P e l y h e s - p u h á t , m e l e g e t , 
5 r ó z s a - á g r a l e h e t u é g r e 
B o l d o g a n b o r u l n i a , 
c l u e | u t n i ü d u - e g é b e 
5 d i c s ő ü l n i h o z ó t u é d u e : 
O te t te e z t : — ' J u l l a ! 
R u é g . . . o h t u d o m , a u é g l 
• D e é n m i n d - m i n d a k ö u e t 

(Tlit a k k o r é s t á n m a m é g 
U á d l ó k é z s i r | á r a u e t , 
Ö s s z e s z e d e m é s l e m é r e m 
H a r a g s k e d u e z é s n é l k ü l . 
— Itt a u á d é s o l t a z é r d e m , 
Í t é l j e t e k , b á t r a n k é r e m , 
m a g y a r u l é s e m b e r ü l . . , 
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Sztrájkok Nagykanizsán. 
A sz t r á j kok t l . z t áu b é r W c j e l l e g ü e k m inden poUl ika l 

. z ineze t , vagy há t t é r né lkü l . - Sz t rá jkok a M é r ő -

gyá rban , a Wewer-gyarbaa é . t öbb kUebb vasipari 

ü z emben . a ke fegyárban . — E r ő . .z trá jUhanffu lat 

• nagykan i zsa i t ég l agyárakban . 

Beszé l tünk a Welser-gépgyár 

m u n k á s a i v a l , a k i k e l m o n d o t t á k , 
h o g y a u g u s z t u s h ó I - tői a u g u s z -
t u s h ó k ö z e p e tá já ig 4 5 0 k o -
r o n a ó r a b é r mel le t t d o l g o z t a k . 
A h ó k ö z e p e tá ján k é r t é k a z 
ó r a b é r f e l e m e l é s é t k e n y é r p a r l t á s -
bari é s p e d i g u g y , h o g y e g y ó r a -
b é r e g y k i ló k e n y é r l e g y - n . E z 
a k í v á n s á g a z ö r e g e b b , s o k e s z -
t e n d ő s g y a k o r l a t t a l b í r ó k r a v o n a t -
k o z i k f ő k é p p e n s ő s z i n t é n m e g -
v a l l v a , e g y á l t a l á b a n n e m tul s o k 
S o k k a l e g y s z e r ű b b m u n k a t e l j e -
s l t m é n y ü é s k e v e s e b b s z a k t u -
d á s s a l b í r ó m u n k á s o k n a k n a -
g y o b b m u n k a b é r e i k v a n n a k . — 
Á l t a l á b a n m i n d a m a i n a p i g 
k ' ö z t u d o m á s u vo l t , h o g y a v a s -
Ipar , a m e l y a l e g n a g y o b b te l je -
s í t ő k é p e s s é g e t , p r e c i z i t á s t é s 
s z a k t u d á s t i g é n y l i , s z o k o l t a l e g -
j o b b a n m e g f i z e t v e l e n n i . E s z a k -
b a n a n a g y k a n i z s a i é s b u d a p e s t i 
m u n k a b é r e k közöt t ó r i á s i m e g -
s z é g y e n í t ő k ü l ö n b s é g - ' v a n . 

A m u n k á s o k n a k e z e n t i sztán 
g a z d a s á g i o k o k r a v e z e t ő - k é r e l -
m é t . h o g y a z e g y ki ló k e n y e r e t 
k a p j á k ó r á n k é n t , a W e l s e r gép.-, 
g y á r a z z a l h o n o r á l t a , h o g y 6 0 
k o r o n á v a l e m e l t e a z ó r a b é r e k e t , 
4 5 0 - r ő i 5 1 0 k o r o n á r a . E z z e l a 
j a v í t á s s a l a m u n k á s o k n e m v o l -
tak m e g e l é g e d v e é s ezt k i f e j e -
z é s r e Is jut ta t ták é s k é r t é k a 
m é l t á n y o s d í j a z á s t , a z o n b a n e 
mel le t t m e g s z a k í t á s n é l k ü l to 
v á b b d o l g o z t a k , r e m é l v e , h o g y 
J o b b b e l á t á s é s v á l t o z á s f o g kő 
v e t k e z n i . A z o n b a n a g é p g y á r 
v e z e t ő j e h i r te len e lutazott B u d a -
p e s t r e , m i r e a m u n k á s o k v á l a s z 
n é l k ü l m a r a d v a , b e s z ü n t e t t é k a 
m u n k á t é s a z ó t a a z ü z e m áll . 

H a s o n l ó k é p p e n áll a z ü z e m 
a M e r c u r g y á r b a n é s t ö b b kl 

s e b b v a s - é s g é p i p a r i ü z e m b e n . 
E g y e s e k b e n d o l g o z n a k . 

T e k i n t e t t e l a r r a a k ö r ü l m é n y r e , 
h o g y a m u n k á s o k t isztán c s a k 
s z e r é n y a n y a g i k é r é s s e l k e z d t é k 
a z ü g y e t é s semmiféle politi-

kai színezete nincs a bérköve-
telésnek é s a m e g e g y e z é s r e h a j -
l a n d ó s á g m u t a t k o z i k b e n n ü k , kl 
kel l e l ég í ten i a n y a g i l a g a n a g y . 
k a n i z s a i t i s z t e s s é g e s é s h a z a f i a s 
m u n k á s s á g o t , a m e l y r e b á t r a n 
m o n d h a t j u k , h o g y a z o r s z á g 
e g y i k l e g j o b b é s l e g s z e r é n y e b b 
m a g a v i s e l e t ű é s I g é n y ű h a z a f i a s 
m u n k á s t á r s a d a l m a . S z e r i n t ü k 
n e m s z t r á j k , h a n e m l e h e l e l l e n 
a l a c s o n y m u n k a b é r e k miat t ki-
kér ik a m u n k a k ö n y v ü k e t . 

Á l l a munk^a a k e f e g y á r b a n 
Is, a h o l a z o n b a n r e m é n y v a n a 
m e g e g y e z é s r e . 

E l k e s e r e d e t t h a n g u l a t u r a l k o -
dik a n a g y k a n i z s a i t é g l a g y á r a k -
b a n Is , a h o l a z o n b a n a m e g -
e g y e z é s l e h e t ő s é g e — m i u t á n 
ke l lő m e g é r t é s m u t a t k o z i k — 
m e g / a n . 

A v á r o s p o l g á r m e s t e r é n e k , 
kel lett v o l n a m á r r é g e b b e n e r é -
l y e s a k c i ó b a lépni é s a v a s i p a r 
m u n k a a d ó i t r á b í r n i a J o b b b e l á -
t á s r a , m e r t a v á r o s n y u g a l m á -
n a k é r d e k e , h o g y a m u n k á s s á g 
m e g k a p j a a s z e r é n y I g é n y é n e k 
l e g a l á b b Is r é s z b e n v a l ó k i e l é -
g í t é s é t . 

E z e n c i k k ü n k e g y e s m u n k á -
s o k e l ő a d á s a u t á n k é s z ü l t é s 
a m e n n y i b e n t e l j e s e n m e g f e l e l a 
v a l ó s á g n a k , u g y e z u l t a l m e g é r -
d e m l i k a t á m o g a t á s t , m e r t 
a u g u s z t u s h ó 1 étól k e z d ő d ő l e g 
m o n d h a t n i m i n d e n m u n k a — 
k i v é v e e z e k e t — m e g k a p t a a 
d r á g a s á g e m e l k e d é s é v e l l e g a l á b b 
Is n é m i l e g a r á n y b a n á l ló több 

Hiába 1. Nairy ur a sziv I Különö-I 
»en a női sziv I Még kü 'önöseb jen i 
az asszonyi sziv ! 

Mert a női szivek nem egyformák I 
A leáoypalántáé i jedve dobog s 

az a d o b b a n t a pirosra festi az arcát. 
A bah fislány s z e r e l m e : ideális és 
beiülemésztő. 

A z eladó korban levő lányok: 
•z ive lobbanásában olt lobog valami 
lángoló tüz a z a n y á v á l e v é l sejtelmes 
titkaiból. A z eladó lány szere lme: 
lobbanékony, ha kell mérgotbeszedó 
és rcvolver l fogó. A z arca s á p p i d t - i 
•ágáró l leolvashatod emésztő szerel-
mit . 

A z asszony sz ive szorgalmas pók. 
Mlg szeme r s g y o g ó sugarát paza-
rolja va lak i re : már be l i íonla. É s 
ja j az áldozatnak I A z a s s z o n y arca 
márvány és mégis lángoló . 

Hogy tud ölelni egy a s s z o n y ! 
Hogy tud csókolni e g y asszony I 
Hogy perzsel , éget még lágyan sut-
togó, olvadó s z a v a is. 

Hátha még a sz ive is beszél I 

let j a v a d a l m a z á s t . I d ő s v a s i p a r i 
m u n k á s o k 4 5 0 k o r o n á s ó r a b é r e 
a m a i v i s z o n y o k n a k s e m m i k é p -
p e n s e m m e g f e l e l ő , m e r t 8 , d e 
m o n d j u k 1 0 ó r a i m u n k a t e l j e s í t -
m é n y után c s a k 4 5 0 0 k o r o n á t 
k a p n a k , e z p e d i g I g a z á n k e v é s , 
h a s e m m i f é l e m á s s e g í t s é g , 
a v a g y s e g é l y n e m jut n e k i k . E z 
alig t e s z kl h a v i 1 1 5 0 0 0 k o r o n á t . 

HIREK. ! 
— N a p t á r i S i e p t . 2 . J u s i t i m . 

— S z e m é l y i h t r . D r . Takic 

f o l t é n • nagykanizsa i k ö z k ó r h á z 
I g a z g a t é f é o r v o . a t egnap nyár i a i a -
b a d s á g á r ó l bevonult i i á t v e t t . • 
kórház vezetését . 

— A u y . k ö n y y t h l r . k , N . g y -
k a r m a i n a i elmúlt h i t e n hat s í d 
letés tőrtént, ebbő l 3 f lu , 3 l eány-
gyermek volt. Há,a,sáfot kötöttek: 

Marton F e r e n c n y u g . d i l l v a . u t i f í -
k . l a u z N « f y T e r í . l i v a l , M a . w 
F e r e n c c i p i . z . e g é d M.zaol loa T e r é -
ziával , L . n g Á d á m f ö l d m ű v e s B a j 
J u l l i a n i v a l . Halálozások: T á n c o . 
G y ö r g y 8 5 i v t a szabó v é g t l g y c n -
g ü l é . , H . j d u I o n . 3 h ó n a p o s bé l -
hurut , M - j y e e y Terézia 41 é v e . , 
vérhaa, H o r v á t h J ó i s e f 12 é v ű 
v i r h . . , S í p o s j»t>o. 68 é v e . nap-
• z á m o . a la jkrák , Wlr lh J i n c n é 
B u i i l a Kata l in 4 5 i v e a m i j r i k , B a -
batl K i r ő l , n i Németh K l á r a 42 

é v e s t ű d é v é . . , A n d r i . J ó u e f 1 8 
i v e a n . p i z í m o . h . l l S v é a , Kel ler -
man G , 8 r g y 1 4 napoa b i l h u r u t , 
M t y e r h o f e r Her.rik m a g á n z ó 7 8 
i v e a . g f k o r i v i g k l m e r ö l é . , G i b o r 
K á r o l y 1 1 h ó n a p o s b i l h u - u ' , F f l l S p 
A n n . 78 éves a g y v i r z é a , N . g y E r -
zaébet 1 h ó n a p o . bé lhurut . 

— B n c a o a x e n t l á a s l ó l z a r á n -
d o k l a t . J e lentkezések a z . r á n d o k -
Ú t r a m i r n a g y b a n f o l y n a k . A v « . 
a u ' i f a z g a t ő . á g k e d v e . m i n y e azerlnt 
a részvétel i j e g y o d a - v l a i t » 3 0 0 0 
korona . T l n t v l a . l ő k i s v a . u t a a o k 
a r c k é p e . Igazo lványuk azerlnt f lzat-
oek. J - I » n t k e i é s . k é . be f izetések . 
hó 6 lg még e l f o g . d i e t n a k . A za-
r á n d o k l a t a i e p t , 8 i n a> 5 órai 
azentznlse után Indul kl • p lébánia i 
t emplomból az á l l o m é i r a . 

— E I J » » y « á . . D r . Winkkr E r » « 
kanlssa l f ő r a b b i el jegyezte Mun-

kácsi N o é m i t , dr . Munkácsi B e r n á t , 
• M a g y a r T u d o m á n y o a A k . d é m k 
r t n d e e t a g j á n a k l eányát B u d i p a a t -
röl . (Kü lön é r t e . l t é . h . l y . l t . ) 

De n e h i z is az asszonyok között 
Józse fnek Is maradni. 

T i b o r e g y szép napon arra ébredi, 
h o g y , lám, m i g i s csak meg lehet 
élni a tanácsból l». 

Mert hogy is volt csak ? 
Valahol összetalálkozott Nylrády 

báróval korlátlan földek, korlállao 
urával . T ibornak tetszett a nagy 
birtok, Nyirádynak tetszett a s z i p 
nevü dalia. Meg hát lenne e g y s z i p 
leánya is , aki Ízlésének megfelelő 
f i r f l l még nem látott a széles föld 
hátán 9 akit v i g r e is fétjhez kell 
már e g y s z e r adni. De hogy is lehet 
e g y lány olyan válogatós. E z e r és 
ezer férfi forgolódott körülötte, mint 
a s z ú n y o g o k a gyertyaláng körül, 
de egyik s e tetszeti neki. 

No , de T iborka már hozzáadom, 
gondolá Nylrády , ha akarja , ha nem. 
Nem fonnyadhat el különc izl ise 
n iatt. 

Angéla baroneszt u g y a n ez egy-
szer nem kelleti nógatni Mikor meg-
látta T ibort , piros lett, n.inl pünkösd 
rózsá ja . A z Ilyen válogatós lányok 

ha beleszeretnek valakibe, hát bele-
szeretnek halálosan. 

É t bele i i szeretett T iborba — 
h a l á l o s a n . 

T o v a s z a l a d t p í r hónap a'att An-
géla piros szivéből szép, meleg, pi-
ros vér kezd:tt el permetezni. T bor 
r a g y o s s á g a szívta azt a z icike picike 
kis sebet azon a lánysziven. S mi-
kor Angéla látta, hogy első, Igazi 
szere lmit , nem veszi i s z r e a f i i f l : 
szivét elöntötte a kesr rUs ig , — E g y 
orgona Illatú májusi est in Irt e g y 
kis levelet, megcímezte T ibornak s 
másnap reggelre már halott volt. 
S z i p , f e h i r , márványarcu halott. 

A levi lben csak az r l lo t t : „Szeret -
tem éa szeretem Örökké I Ott fenn Is." 

É s • Nylrády bárók kriptájába 
beköltözött az u j lakó. 

T i b o r nem érzett semmit, s e f á j 
dalmat, s e keserüs ige l . S mivel a 
hol lószárnyu g y á s z Nylrády bárót 
összetörte, összezúzott emberekkel 
pedig T ibor nem szeretett e g y tájon 
l e n n i : odébbállt. Üres zsebbel i s 
ü res szívvel . A z Urea zseb könnyű 

volt, az üres szív nehéz. N a g y o n 
n e h i z I 

Hát még ha tele van • sziv , mi-
lyen n e h i z akkor I 

Bicegő lábakkal vánszorgott a z 
Idő. T ibor arcán barázdákat vont a 
gond, az Étet. De nehéz is egy Jó -
hangzású névből és egy j ó tanácsból 
uríasan élni I 

De örökség ez az apai tanács, 
hát tartja magát hozzá. A z öregeb-
bek mjodig okosabbak, miol a f ia-
talok I Pedig megtol csak elő kellett 
vennie a tanácsol. 

A megytbálon általános lelt a k a . 
varodás, mikor Tibort megpillantot-
ták a lányok ás a s n o n y o k . 

— Nini, a Koltay T i b o r I 
Ha a szemek lángja égetni tudna, 

T ibor a z első pillanatban, a h o g y . 
a terembe lépeti, elégelt volna. — 
Mennyi ragyogó szem i s mennyi 
lángolás e g y teremben egy f i r f lér l t 

De T ibor szobor maradt. Hideg 
i s érzéketlen, (Vi* . u r . ) 
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— A »*UretI mula tar íg L t -
punk n u j u ü t u s 26 iki számában 
említettük már, hogy • Katolikus 
Legényegylet azept!mb;r 8 án taitja 
meg SJO iii 0< szüreti mulatságát a 
Polgári Egylet nagytermében. Mint 
ért*»ü!ünk a rende'ő bizottság el-
készült a müior öiszeállitásával és 
a zártkörű mulatságra a»ó'ó meg-
hívókat hétfőtől kezdv* fogják szét-
küldeni. Az ülőhelyeket szintén 
hétfőtől ke»dve lehet előjegyeztetni 
• Schless Testvérek paplrkereake-
désében. 

— G o m b a m é r g e z é s . A nagy-
kanizsai piacra az utóbbi napokban 
tőmagesen hordják föl a különféle 
gombákat. A vásárlóközönség le? 
nagyobb ré»z« p 'd lg örömmel ra-
gadja meg az alkalmat, hogy az 
aránylag olcsó és ízletesen elkéizlt 
hstő gombafajtákból vásároljon. A 
vétel alkalmával azonban rendsze-
rint elfelejtik tüzetesebben megvizs-
gálni a vett portékát. Eanek a 
felületes vételnek aztán legtöbbször 
szomorú következményei vannak. 
A gomba közt akad elvétve mér-
ges Is, amelynek élvezete a leg-
nagyobb veszedelmet Idézhttl elő. 
Ugylátsiik. hogy az Idén újból ál 
dozatokat követel az o'ctón be-
szerzett gombafajták. Mint értesü 
lünk, tegnap délelőtt Dénes Károly 
63 éves öreg favágó munkakörben 
az elfogyasztott gomb*lev»stól hír-
telen rosszul lett oly annyira, hogy 
a mentőkhöz kellett fordulni, kik 
a görc»öktől vonagló öregembert 
a közkórházba szállították, h >1 
dr. Takács Igazgató főorvos azon 
nal gyomor mosást alkalmazott nála. 
A műtét után a beteg állapota 
javulóiéiban van, — Mi, akik o 
kanizsai piacot naponként f igye 
lemmel kisérjük és látjuk az ott 
árusított gombák hatalmas töm<: 
gélt és azt a nagy érdeklődést, 
melyet a közönség a gombák vá-
sárlása iránt tanúsít — a szeron 
csétlenül J<rt öreg Dínes esetétőt 
ösztönözve, nem mulaszthatjuk c', 
hogy az Illetékes hatóságok küiö 
nös figyelmét föl nv hívjuk a piacra 
fölhozott gombák szigorú ellenőr-
zésére és megvizsgálására, ~ mert 
félő, hogy eiélyea vizsgálat hiá-
nyában a tegnapihoz hasonló ete-
tek tön»grsen fognak m»jd meg-
ismétlődni. 

— E l f ogo t t s zökevény tm 
|y «n c Tapolcáról jelenti tudóii-
tónk: Roitás Ferenc mecsekszo 
bolcal III. 56 évea fegyancet, aki a 
váci fegyházból még 1 9 1 7 . juniuaá 
ban megszökött a azóta körözés 
alatt áll, a tapolcai esendői jég le 
tartóztatta. Egy f\teni vendéglőben 
iddogált a o r o i ^ o g a á g l élményeit 
mesélte a kétdecii verdéteknek, 
mikor az ott tartózkodó Szkok fő 
törzsőrmester — aki maga Is volt 
orosz fogságban — figyelmes lett 
rá. Kérdéseket Intézett hoz»á és 
kisült, hogy Oroszországban egy-
általán nem volt, hanem Bécsből 
jött haza folytatni csalásait, ame-
lyekért annakidején 4 évi fegyház-
büntetést kapott. — SrÖkése óla 
Btfcaben egy kenyérgyárban dol-
gozott, majd hazajött s Horváth 
János álnéven véglgszélhámoskodta 
Sárbogárd, Celldömölk, Pápa, Győr 
és Sopron környékét. Többrend-
beli szélhámosaiga ügyében a nyo 
mozás folyik. 

— HŐaök o m l ó k * T a p o l c á n . 
Tapolca nagyközség elöljáróság* 
hősök emléke felállitásáfhatározta 
•I. Miután a tervek elkészítését 
Gyanta L i jos tapolcai származású 
művész-tanár dijmantesen elvállalta, 
pályázotot nem Ir ki az előiiá 
róaág. 

Zalamegye ui szénbányája. 
Barnaszén a keszthelyi j á rás területén. 

Keszthely, szeptember 1. — Keszthelyi szerkesztőségünktől. — 

környékén zivebb, legcélszerűbb kiaknázás\t. 
Követeli ezt a környékbeli közsé-
gek érdeke is. Hisz közóhaj, min-
denki vágya körül a vidéken, hogy 
sikerüljön. A valamikor gazdag szóló 
vidék községeit*! 881 óta tönkretette 
a filoxéra, kipusziuüak a hegyoldal-
ról a szőlők, ami van ma még, csak 
erőtlen, hiába, meddő próbáikozár. 
Gabonatermő földje meg nincs a 
közvetlen vidéknek. Van EJcricsnek 
1200, Nemesvilának UOOUkósa. — 
Ami kis határa van a községeknek, 
az hegyoldal, meg turfás, láp s talaj. 
Alig valami szántóföld. Így azlán a 
lakósok legnagyobb ré9zs messze 
földre, Baranyába, Tolnába, So-
mogyba, Veszprémbe kényleien vinni 
a dolgos két kezét, napszámmunkára 
s igy i* csak szegénység, vissza-
maradoilság, elégedetlenség az AleiÜk 
És szegény a község is — hiába 
nyögi a lakóssAg a 8—900 százalé-
kos községi pótadói — mindkevés. 

Csak mióta' a szénkéneggyár léte-
sült s az lőzegtolepet kapcsolt az 
üzeméhez, azóla tnpasztalható nSmi 
jnvu As a községek munkaviszonyai-
ban. S j k munkáskezet foglalkoztat-
nak ezek. Da még mindig sok és 
egyre több lesz az eszkimó. — S o k 
hasonló sorsú község sűrűen van 
ezen a tájon: a nagy versmy, a 
nagy munkakinálat nem engedi, hogy 
egyensu'yoa kerÜ'jön a vidék gaz 
dtsági élete. A termelő munkába 
másként, mim bérmunkával bc-
helyezkedni sem a hely, sem a mai 
idők, sem a szegénységük, tradícióik 
nem engedik őkei. — Terjeszkedni 
semmi lehetőségo nincs itt az egyén-
nek. Ahhoz kicsinyek nagyon ezek 
a fa'u*. 

Ezért várja mindenki örömmel az 
uj munkaalkalmat, az uj kerepeli 
forrást, amely hivaiva van itt, hely 
ben éitékesl'eni a munkáskezekel. 
É s ez nem csak az egyes emborek 
jólétére fog omelőleg halni, hanem 
elő fogja mozdítani a község fejlő 
désSi — gazdagodását is. Érdeke ez 
a Balatonpart felvirágoztatásának is, 
hiszen sok egyébként kedvező, közeli 
fekvésű község kapcsolódhalna bele 
sokkal intenzivebbon a Balaton éle 
tébo, ha nem akadályozná meg ebben 
a szegénység, fejleilen, vézna, vér-
telen elmaradottság. 

Az ut megvan, amelyen el kell 
indulni. Nagy, szép, életerős célok 
várnak megvalósulásra. CH/k szem 
elől téveszteni nem szabad Csak 
minél előbb indulni kell. Hogy minél 
elóbb elérjünk odáig. 

Balatonedericscn és 
régóta rebesgették már, hogy szén 
van a hegy o'dalában. Csak ugy 
mondogatták maguk közöli, de nem 
mozdult senki, nem történt semmi, 
hogy meggjőzőJést szerezzenek az 
összevissza járó hír valódiságáról. 
Az edericsi szénkéneggyár üzeméi 
tüzelőanyaggal a vele kapcsolatos 
két éve megkezded tőzegtelep látja 
el. Ennek egyik akkordrrunkaveze-
tője elkerült Baranyába a Komlói 
Szénbánya R.T.hlZ. É s elmondta 
ott is a kósza hirt, hogy szén is van 
az edertcsi hfgylábnál a földben. — 
Mihelyt az igazgatóság erről ludo-
mást szerzel', magAévá lelte az ügyet. 
Ku'.alni, furnl. keresni kezdtek és 
talállak — Elsőrangú barnaszenet 
Nemesvitún Kiciike község ez, az 
edoricsi körjepyióséghez tartozik, 2 
kllómélerre innét. 

A baranyai részvénytársaság mind 
járt meg is kezdte a tárgyalásokat a 
bányaterület bérbevétele iráni. Egy 
hónapja volt Btlaionedericsen ez 
ügyben a képviselőtestületi gyűlés, 
amelyen, megjelentek az érdekeli R. 
T képviselőt és Budap:stról a Bányá-
szali Épitesi és Stgélyző Szöveike 
zel igazgatóság: tagjai. Itt történt 
meg a szcrzŐJés uláirása, amely 80 
éves bérletre adja ál a még ismerőt-
len kiterjedésű kiaknázható l.'iülclet 

, a Komlói Szénbánya Részvénytársa-
ságnak. A szerződés azóta járja a 

>íc sőbb foru nokat jóváhagyás végeit 
s csak ennek megtörténte után lesz-
nek nyllváuo;ságra hozhatók annak 
egyes pontozatai. 

A képviselőtestület s az érdekelt 
birlokosság nagy része aláirta a szer-
lőJést 8 ugy ezeknek, mini a Rész 
vénytérsasagnak minden igyekezete 
oda irányul, hogy lehetőleg még az 
ősszel tető all hozzák a vállalko-
zást. Attól függ most már csak a 
beailiiás Idcjo, hogy mikor érkezik 
le a jóváhagyott szerződés. AdJig 
semmiféle előmunkálat sem történik. 

Még nem tuJjuk a szerződés mi-
kéntjét, nem láthatunk liszla szem-
mel a perspektívákba, amiket ma-
gában rejt ez a felfedezés. Hogy 
kincset találtunk — sok-sok elvessen 
kinci helyébe kicsi vigasztalást — 
az bizonyos. Hogy a tüzelőanyag 
hiánya megbénít minden életol, azt 
keservesen tapasztaltuk a közeli 
multakban s aggódva nézünk a Jövő 
elébe. I^s ex teszi olyan nigy ese 
ménnyé ma a nemesvitai Jel/cdo 
zést. É z leszi százszoros pirancsoio 
szava kötelességé annak loginien-

— K i r a bo l t á k a at imegl nagy 
t ra f i ko t . Borbély János sümegi 
dohány nagyáiudáj íbs ismeretlen 
tettesek bahaloltak s az olt talált 
2—-3 millió korona éitékü dohány-
árul, 5oo darab 8oo koronás for-
galmiadé bélyeget és 1 5 ooo koro 
nányI kéazpénzt elvittek. Munkájuk 
végeztével az ajtókat b»csukták 
maguk után s a rablást csak a tu 
lajdonoa vette észre. Az üres pol-
cokon kívül egyéb nyomot nem 
hagytak hátra. A kirabolt trafik 
Sümeg főulcáján, a legforgalma-
sabb helyen van. 

— B a r a c i o n l a a r a t t á k a 
négyezer évea buza termését . 
IimeraUr, egy évvel ezelőtt Egylp-
lomban kiásták Tut-An Khamen 
faraó múmiáját ét alrboltjiban a 
többi közt egy maréknyi busára ia 
akadtak, amely legalább négyezer 
éves. Ebből a búzából minden ag-

rár orazag kapóit ajándékba egy 
keveset. M.gyarország is. A négy-
ezredéves gabonát a fejérmegyei 
Baracion vetették el. A buza szé-
pen kikelt s a minap — mint ér-
tesülünk — lo Is aratták a termését. 

— Hln tacse l éd . E'őkelő híz-
nál szolgált egy féléve Cseh Mária 
3 5 év körüli zalaegerszegi leányzó. 
Miotacielédnek mondta az asszonya 
éa azerette nagyon. Es még jobban 
megbízott benne. Tegnap reggelre 
huctuzáa nélkül eltűnt a leány is, 
egy konyha as:tal la, Markly Antal, 
a háztulajdonosnak egy holmikkal 
tele tulipántos ládája 1», meg egyéb 
apróságok Is. Keresték mindenütt, 
csendőrök l|, hiába. Barátnőinél 
ellenben, Horváth Mlhálvné mosó-
nénál, meg egy házakhoz bejáró 
napszámos-asszonynál megtaláltak 
mindenféle most és régebben ho-
zott holmit a házból és egyrbüa-

nen, ahova elküldö:ték. Volt ott 
zsír, liszt, cukor stb. élelmiszer 
kilóazám, gazdászruhák, asztal-
nemű, férfi zsebóra, három szék, 
esernyő, szappan, fehérnemű és 
Igy tovább. — A többit kőzbeo-
közben már eladták. — A házi-
asszony barátnői meglepődve !». 
mertek rá eltűnt dolgaikra. Hogy 
hova tűnt el a mintacieléd, senki 
sem tud róla felvilágosítást adni. 
A csendőrsíg keresi. 

— M i n d e n d r á g u l . Az évek 
óla tartó általános nsgy drágulás-
ban egy dolog marrdt olcsó éi 
pedig a m. klr. Poitatakarékpénz-
t*r . Sajnos, e hóban ez is megszűnt 
már. Ugyanis a Postatakarékpénz-
tár a felekkel váltott levelezését 
sokáig portómentesség msllctt bo 
nyo'itotta le, később a portómen-
teaaég m gizünése után a számla-
tulajdonosok iránti előzékenységből 
egészen a folyó nőnapig msga a 
Postatakarékpénztár viselte azt. E 
hó 21-től kezdődőleg azonban a 
levelak portójáért a caekszámla-
tulajdonosokat meg fogják teihelnl. 
t p p e n igy portó fogja terhelni a 
Postatakarékpénztárhoz cimzett le 
veleket is. 

— B á b a t a n f o l y a m Pécsett . 

A m»gy. klr. Erzsébet Tudomány-
egyetem szülő és n f b e t e g klinikája 
Pécsett (Kis Makár utca 13—15) 
folyó évi steptember 1 5 ével kezdő-
dőleg 1 0 hónapig tartó magyar 
nyelvű bábaUnfolyamot k«zd. A 
jelentkezőknek folyó é-.i azeptember 
hó 1 5 lg kell a felvételi kérvényü-
ket benyújtani, melyhez a követ-
kező okira -ok csatolandók: 1 . Szü-
letési bizonyítvány. Csak 2 0 - 4 0 
életév közöttiek vét«tn<k fel. 2. 
Iskolai végzettséget bizonyító ok-
mányok, legalább la négy elemi 
iskolai végzettségi fii. Magasabb 
képzettségűek előnyben részesülnek. 
3 . Hatósági erkölcsi éa orvosi bi-
zonyítvány. 4. Asszonyoknál a há-
zassági levél, özvegyeknél a férj 
halotti blzonjitványe. elváltaknál 
•z elválás! végzés. 5 . Aaazonyoknál 
a fé l j , leányoknál a szülők bele-
egyezési nyilatkozata. A tanfolyam-
mal kapcsolatban internátus itf lesz 
rendszeresítve. A bentlakásra való 
felvétel a kéi vényben jalezendŐ. 
Az Internátus napi ellátásáért a 
tövendékek napi 5C0 koronát tar-
toznak havonként el6ietes*n az 
Intézet pénztárába b»fízetol. A fel-
vétel egyelőre próbaidőre szól. — 
Hogy a növendék a tanfolyamban 
véglegeslttetlk-e, erről az igazgató-
ság később dönt. Belratásl dij 1000 
korona. Tandij 20.000 korona. In-
gysn hely nincs. Az igaigatóság. 

— Az e u r ó p a i pol i t ikai sakk-

Íé t é k á b a n n e m ax Igazság , 
L«nem a h a t a l o m d iada lmas-

kod i k . New/orkbói jelentik : A 
„Newyork Amarikan" című lap, 
amely egyik fontos orgánuma a 
washingtoni hivatalos politikának, 
Irving T. Bu ih , a n»wyorkl állami 
kereskedelmi kamara elnökétől fel-
tűnő cikket közöl az európai vlazo-
nyokról a magyar kö'csönntl kap-
caolatban A cikk legérdekesebb 
passzusa szószerlnt a következő : 
„Amerikai; Ilyenformán helyeson 
teszi, ha teljesen szeparálja magát 
az európai ügyektől és tartózkodik 
minden unszolás dacára ia az azokba 
való beavatkozástól. Mait a Nép-
szövetség eljárása, amellyel meg-
tagadta a Magyarország által kért 
kölcsönt, mutatja kiváló iiin«kk<l, 
hogy az európai e .Vft j i t i imiblQ » 
ki toaal hatalom dlídalmaikodik 
éa n«m «z Igaiaí j ; . E t í r t kell tchit 
• aakktábla míaik oldalin ülő 
pénznek, az amerikai bankárokat 
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értve, A n g l i á h o z c s a t l a k o m ! és 
elutasítani a k isantant minden 
ujabb é i u j e b b k ö l c i ö n k u n y e r á l á s á ' 

— O r v o s i h í r . V » n s r e r e n c s é m 
él telíteni, h o g y K e s i t h e ' y e n , B s l a 
t o n u . 1 3 . 1 1 . alatt f o l y t a t o t t f o g á 
azati g y a k o r l a ' o m s t a mai naptó l 
kerdve d r . Mosonyi D e x i ő f o g o r -
v o i fo ly ta t j a . T i n t e l e l t e l Vajda 

Nándor . 

— A h o r v á t o k H a g y a r o r 

a x á g g a i á a A u a x t r l á v a l s z a b a d 

k o o f o d a r á c l ó t a k a r n a k a l 

k o t n l . L o n d o n b ó l je lentik : R a d i c i 
l i tvánnak, a h o r v á t p a r a s z t p á i t 
ve iérének L o n d o n b a érkezése után 
az angol za j ló b e h a t ó a n f o g l a l k o 
zik az á l ta iános h o r v á t helyzettel . 
A . D a i l y M a i l ' R a d i c a o t H o i v á t -
o r s i á g K o s i u t h j á n a k éa K ö i é p 
európa v i h a r m a d a r á n a k mondja 
Umertetl azt a küzdelmet , amelyet 
R . d l c i B t l g r á d d a l fo ly ta tot t H o r -
v á l o ' i i á f a u t o n ó m l á j á a a k k é r d é i é -
ben. Mielőtt távozott v o l n a hazá-
jából , k iá l tványt b o c i á t o t t kl hí-
veihez, a m e l y b e n ar ra azólltotta fel 
őket , h o g y szavazzanak a f ü g g e t -
len h o r v á t k ö z t á r s a s á g r a . . V a l ó d i 
céljai — írja a lap — a z o k , h o g y 
M s g y a j o r s z á g éa A u i z l r l a egyee l t 
tessék a f ü g g e t l e n H o r v á t o r a i á g 
gs l e g y a z i b i d k o n f ö d e r á c i ó b a n 
Hirdetett f e l f o g á a á b . n ki je lentette , 
hogy részt v e n n e H o r v á t o ' s z á g a 
t e rve ie t t d u n a i á l lamok k o n f ó d e r á 
d ó j á b a n la a b b a n az esetben, h i 
a b b ó l a b o v o k izárnák a tör is 
S i e r b l á t , mint amely á l lam mind-
ö r ö k r e v e s z e d e l m e i a h o r v á t t ö i e k -
v é s e k t e nézve 1*. 

— A c s a t i a k a m e g f a n a k l a t t 

d u n a i h a j ó k n t a a a l t a g y n a p i g 

á h a x t a t t á k . P o z . o n y b ó l j i l e a t l k : 
l i m e r . t e . , h o g y a D u n á n a k leg-
u t ó b b bekövetkezet t k a l . a i l r ó f á l i -
a i n a l s c i o n y v l i á l l áaa k ö v e t k . i t á -
ben a M . F . T . R . D e á k F . r o n c 
nevű ha jó ja D é v é n y mellett m e g -
feneklett éa a hajót c i a k n s g y fá -
r a d o z á s o k után lehetett m á s n a p 
veszede lmes helyzetéből k iszabadí-
tani. U g y a n i l y e n sors ra j u ' o t t e g y 
nsppat k é s ő b b u g y a n e n n e k a ha jó 
zásl t á r s a s á g n s k „ S s s " nevü ha jó ja 
i i , u g y a n c s a k D é v é n y mellett , a 
melynek k l a i a b a d l l á i a a z o n b v t két 
nap ig tar tot t . A két h a j ó n t ö b b , 
mint ezer utaa utazott , ak ik a meg-
f m e k l é s egész I d ő t a r t a m a a la t t 
v a l ó s á g g a l éhez lek , mert a cseh 
h s t ó s á g o k nem e n g e d t é k m e g , h o g y 
azok az u tasok , a k i k n e k nem volt 
csehsz lovák v ízumuk, a p a r t r a száll-
h a l l a n a k . 

— A h o r v á t k ö z t á r s a s á g i 

P á r t f a l h a t a l m a z t a R a d i c a o t 

d i p l o m á c i a i t á r g y a l á s o k r a . 

Z á g r á b b ó l j e l ent ik : A h o r v á t k ö i 
társaság i p a r a s z t p á r t képvise lő inek 
p lénuma Z á g r á b b s n tel jes ülést 
[ i r t o t t , amelyen j ó v á h s g y t á k a i t a 
ha tározatot , mely azei int a párt 
merőben s z ü k s é g t e l e n n e k tart ja a 
t á r g y a l á s o k a t a b e l g r á d l k o r m á n n y s l 
mert az a d d i g i t á r g y a l á s o k Is min-
den a l k a l o m m a l f e l m u t a t h a t ó ered-
méoy nélkül v é g i ő d t e k . E g y ú t t a l 
h a t á r o i a t l l a g fe lhata lmazták R a d i -
caot, az A n g l i á b a menekül t vezért 
d ip lomácia i akc iók l e f o l y t a t á s á r a 
o lyan a l a p p a l , h o g y pac i f i s ta uton 
[ •mertesse cl a n y u g a t i h s t s l m a k -
kal a h o i v á t nemzet ö n r e n d e l k e -
zését. 

„ — O r v o s i b i r . Dr. Mosonyi 

D e z s ő ' o r v o s i g y a k o r l a t á t K é s i t -
helyen, B a l a t o n . u . 1 3 . i z á m alatt 
m e g k e z d t e . 

— T a n k ö n y v e>lö j .gyxéae>kat 

minden Iskola részére el fogad Fischel 
Fü löp Fiai könyvkereskedéso N a g y -
kanizsán. 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

A lakáskereső állampénztári főtanácsos 
és a lakáshivatali elnök pere. 

Az áthelyezett közU.ztvI ie lő laká .ká lvár iá ja . - Feleb 
belesében a I aká .h iva ta l elnökét . u l yo . váddal illette, 
A lakaahlvata l e lnöke ezért rágalmazásért feljelen 

tette. — A törvényszéki fötárgyaláa lefolyáaa. 

Nagykaniisa, steplembcr 1. 

E g y áthelyezett , l a k á a k e r e i ő kőz-
t l s i tv l se lő s i o m o r u k á l v á r l . j á r á s a 
p e r g e t t le k a l e i d o s i k o p i z e r ü e D a 
n a g y k a n l t s a l klr. t ö r v é n y n é k D r . 
M u t s c h e n b r c h e r b ü n t e t ő t a n á c i a 
előtt. N e m e g y s i e r m a g a a vád-
h a t ó s á g képv l s i lő jének srck l fe je -
zéao e l á r u l t . , h o g y együt lé rez a 
s o k a t azenvedel t k ö i l l s z l v l s e l ő 
c i a l á d a p á v a l , akit feldúlt lelkiálla-
p o t á b a n h l g g a d s á g a e lhagyot t és 
a kes i the ly l I skáshivata l e lnökéről 
D r . S z e n l g á l y F s u r ü g y v é d r ő l ! . g y 
a l a k á s ü g y e k m l n l n t e r l b l z t o i á h o i 
beadot t f e lobbe iéséb-m u g y nyilat-
k o i o t t , h o g y e i é r t Dr . S i e n l g á l y 
h ivata lból ü l d ö z e n d ő r á g a l m a z á s 
vé t ségéér t je l rntette fe l az e lko ie-
redett l a k á a t k e r e i ő c i a l á d a p á t , 
Kétszery G é z a m. klr. á l lampénz-
tári f ő t a n á c s o s t . 

A f ő t á r g y a l á s e lnöke Mulschen-

bachcr E d v i n dr . klr. l ö ' v é n y s i é k i 
t anácse lnök , s i a v a z ó b l r á k Székács 

— Snját ludósitónklil. — 

tal meg se mozdult . M>kor a rután 
ő maga személyesen is megjelent 
a l aká ih ivata lban é i megkérdezte 
Dr . S r e n t g á l y e lnököt , h o g y mit 
kell tennie, h o g y lakáshoz jusson, 
az elnök szt f . l . l t e , h o g y /el van 

véve at igény lök jegy lékébe, de la 

kás — üres* lakás nincsen E r r e ő 
kél l aká l ra ado l t be igényt , d e 
mindkét I skás másnak lett kiutalva. 
F c l o l v i a s a a pénzügyminiszter ren-
deletét, amely a p é m ü g y i éa állam 
pénztári tisztviselők h ivata l főnö 
keit v a g y o n i fe le lősség terhe mel 
let felelőssé te l l l azokért a károk-
é i t , miket a t is i tv lse lök a lakás 
t a l a n s i g miatt szenvednek . A z 
á l l a m p é m t f r f ő n ö k e személyesen 
j á r t el a lakáshlvata lná l az ő ér-
d i k é b e n , d e h iába . V é g r e kiutal-
tak neki e g y közös k o n y h á s la 
kás ! , amit nem tudott e l f o g a d n i . 
H u s i n á l t ő b b i i ő r adott b e igén>t 
különböző l a k á s o k r a . R o k o n a i , 

P á l ' t a n á c i e l n ő k éa D r . Almásy | ahol hat a g u c a s l á d j t v a l m r g h u t ó -
G . u l a tArvánwa.ábl h l , * : X. dott , már s í intén nem tűrték meg. 

S d e i a n y j á t e g y m o i ó k o n y h á b ó l ki 
s i ó r a t t s . E lkeseredése , lelkiál lapota 
le f rhstat lao vol t , nem tudott dol 
g o m l h i v s t a l á b s n . V é g r e a i Irgal-
mas nővérek f ő n ö k n ő j e a hátuk 
b s n űreaedéabe j ö v ő egy ik több-
s r o b i s lakást neki akar ta juttatni , 
nyi latkozatot la adott ockl errő l és 
D r . S t e n t g á l y elnök ezt a lakást 
Is másnak utalta kl. E r r e v é g s ő 
e lkeseredésébon ac ottani helyi 
l a p b a n s i ó v á tette a lakáshlvata l 
e l járását . A m i k o r s í u ' á n Ismét a 
l a k á s h i v a t . I b a ment , Dr . S i e n l g á l y 
eziel f o g a d t a : j ó helyen jár , teasék 
Cl«k az ú j sághoz menni I l k á i é r t . 

í gy ment ez e g y teljea ó r á n ke-
res i tü l . K é l i - c r y minden adatához 
o k m á n y t , j - g y i ő k ő n y v . t , levelet 
caatolt . H - t a l m a a a k t a c i o m ó v a l kí-
v á n t a Iga iát b l iony i tan l . 

A mérhetet len e lkeseredés n y o m t a 
k e z é b e a tollat, f e j e , t e be besté-
dét a f ő t a n á c s o s . 

D r . M u t i c h r n b s c h r elnök c>ul<n 
D r . S i e n t g á l y F a u r lakáshlvata l l 
e lnököt azóTlItja fe l , mint sértettet . 

D r . S i e n l g á l y e l ő i d j e , hogy az 
á l lampénztár i f ő t a n á c s o s felettesei 
tény leg m r g k e r . s t é k , h o g y u l s l j o o 
kl r é s i é r e s ü r g ő i é n U k á s t , amit ő 
m e g Is tett . Kiuta l t K é t s i e i y n e k 
r g y k é t s ' o b á s lakást , mely hatá 
rozatot a i o n b i n a miniszteri biz 

tos megváltoztatta. H s Kétszery 
n e m kapott I l k á i t , erről ő nem 
tehet , mert a felettea miniszteri Is 
k á i b l z l o i i á g a kiutalást mindig 
m e g v á l t o z t a t t a . A t I rgalmas nővé 
rak lakását Illetőleg tény, h o g y 
K é t i z e r y erre Is b e a d t a igényét a 
f ő n ö k n ő ny i la tkozatáva l , de erre a 
lekáara t ö b b m adták b e Igényü-
ket , többek k ö i ó t t Korcsmáros 

J á n o s t s n á r Is. Miután Kétszery-
n«k m á r l ö b b s i ő r utalt ki lakáat , 
ezt a lakást Korcsmárosnak utalta 

kl. annál Inkább , mivel ő r é g e b b i 
l a k á s i g é n y l ő volt , mely határozatát 
a f e l a ő b b hatóaága Is j ó v á h a g y t a . 
E g y é b k é n t semmifé le snlmozitássa l 
n«m vol t K é t a i e r e s y v e l ntembeo . 
E l j á r á s á n a k korrektaégét b i i o 
nyi t ja . 

D r . B a l á z s v é d ő ü g y v é d kérdezi 
D r . S i e n t g á l y t ó l , tudta e azt, h o g y 
mily tűrhetet len helyzetben volt 
Kétazery ? 

G y u l a törvényazékl b író , j egyző-
k ö n y v v e z e t ő Dr . RévJJy A n d o r 
j o g g y a k o r n o k , a v á d h a t ó s á g o t a 
kir. ü g y é s i s é g vezetője D ' . Szabó 

L a j o s ü g y é s n é g l e lnök képvisel i , 
a vád lot t á l l s m p é m l á r l f ő t a n á c s o s 
v é d ő j e D . . Balázs Z . l g m o n d , aki 
m a g a la lakáshlvata l i e lnök volt 
éa e i é r t a lakáarer ,deletek g y a k o r -
lati m a g y a r á i a t á v a l védbeszéde 
alatt n a g y h s t á s t keltett. 

D r . M u t s c h e n b s c h e r elnök a tár-
g y a l á a m e g n y i t á s a után fe lveszi m 
v á d l o t t s z e m é l y a z o n o a s á g á t , m a j d 
b ' k i t é s l k l iér le teket lesz. 

K é t s z e r y G é i a f ő t s n á c i o s v á d 
lott ki jelenti , n o h a a s é r . l m e k s o 
rozata é r te la őtet , m l n d i n elég-
tételre h ' j l a n d ó , mit m e g s i é g y e n l -
tés nélkül adni lehetséges . 

D r . S r e n t g á l y sértet i , ezzel s i . m 
b e n v l s s t a u l a i l t minden bék l té i i 
kísérletet . A •é r tés annyira d u r v a 
vol t — m o n d j a — h o g y semmi 
k ö r ü l m é n y e k között nem kívánom 

b é k é s m e g e g y e z é s t . 
D r . M u t s c h e n b s c h e r e lnök erre 

f o l y t a t j a a t á r g y a l á s t : 
A k l r . ü g y é s z s é g K é t s z e r y G ' x a 

á l lampénztárt f ő t a n á c i o a t a t 1 9 1 4 . 
évi 40 . t. c 2 . § á b a ű t k ö i ő rá-
g a l m a z á s v é t s é g é v e l vádo l ja axért , 
m e i t Kolbenschlog Bé la fő i spán , 
x a l a v á r m e g y e l a k á s Q f y l miniszteri 
b iztoshoz benyúj tot t fe lebbexésé-
b e n azt (rta éa ál l í totta D r Szen»-
g á l y i a k á i h l v a t a l i e lnökről , hogy 
„eljárása igazságtalan, vérlázító, 

eljogultság vezette, az ítélet a tár 

gyaláz előtt már készen volt, eljá-

rása törvénytelen, személyes bossiu 

és gyűlölet vezette stb., majd fe 

gyelmi eljárás megindítását követelte 

ellene. 

Kétszery G é x a a tárgya lás i el 
nök k é r d é s é r e ellamerJ, h o g y ő 
f o g a l m a z t a ás ő i r ta a b e a d v á n y t 
a lakáshlvata l l elnök fe lettes ható-
a á g á h o z . N e m érzi m a g á t bűnöz-
nek, mert kötelességét teljesítette. 

J o g o a m a g á n é r d e k e követel te , hogy 
azt a f e l e b b e i é s t megír ja . Védel -
m é r e e l ő a d j * , h o g y Ny í regyházé-
röl K e s z t h e l y r e áthelyeztetvén, a 
za laegerszeg i kir. pénaügy lgaxgató-
s á g , mint fe lettes ha tóaága , s ö r g ő s 
lakásk iuta lás t kért részére a keszt-
helyi l akáshlvata l tó i . E r r e a sür-
g ő s s é g i megkeresés ro a lakáshiva-

Dr. Szenlgály: Tudtam. 

Dr. M u t s c h e n b a c h e r elnök Két-
szery részéről a j o g o s m a g á n é r d e k 
f e n n f o r g á s é t kívánja megál lapí tani . 

D r . B a l é r s v é d ő ü g y v é d Kétszery 
fe le iégét kéri kihal lgatni , aki előtt 
Dr . Szentgá ly o ly ki jelentést tett, 
melyből kétséget kizárólag meg 
lehet állapítani, h o g y antlpátia 
forgott fenn. 

Dr. Szabó f ő ü g y é s z ellenzi. 
E r . M u t i c h e n b s c h e r e lnök ezel 

a bizonyítási oljérást bofejwreltnek 
nyi lvánil j* és felkéri a v á d h a t ó s á g 
képviselőjét v l d b e s r é d é n e k m e g -
tar tására . 

Dr . S z a b ó L s j o s klr. ügyészség i 
elnök megkezdi v é d b e s z é d é t : 

— A csonka ország hozta a ba-

jok legnagyobbikát mireánk: a la-

kásmizéria kálváriáját, amely az 
ember lelkéből kiszakítja az elke-
seredett . A mai per tanúbizonyság 
erre. A vádlott azonban e g y n a g y 
h ibába esett , elvesztette önmérsék-

letét. M a g á t helyezte ax események 
e lőterébe, elvesztette józan Ítélő-
képességét , azt hitte, h o g y h a a 
p é m ü g y i h a t ó s á g o k k imondják az 
Ő l a k á s ü g y é r e a s ü r g ő s s é g e t , acon-
nal lakást f o g kapni . P e d i g más 
h a t ó s á g o k is v a n n s k . S o k sok más 
ezer ember v s n , aki szintén ezt 
ax utat já r ja . Ezek mind azt hit-
ték, hogy ők , c i a k ók a soraül-
d ö i ö t t e k : akik l a k é i t nem k a p n a k . 
A z e f o g u l t s á g és ax egyéni é i d i k 
beá l l i tá ia eredményezte , hogy a 
sokat szenvedett kött i sx lv i ie lő m a 
itt áll. L á t h a t t u k , h o g y a l akás -
hivatal e lnöke mindent megtet t . 
A legszerencsét lenebb, h o g y h s a 
lakáshlvata l döntött , a népjóléti 
miniszter diazktécionális j ogáná l 
f o g v a megvá l toztat ta . El ismeri , 
h o g y vád lot t mérhetetlenül el vo l t 
keseredve , de a kilételek oly au-
lyosak , miket a lakáshivata l e lnöke 
ellen használt a f e l e b b e x é s b e n , 
h o g y n a g y o n sú lyosan - r á g a l m a -
zott. Kér i a b í róságot , l egyen te-
kintettel a vádlott fe lzaklatott lelki 
á ' l ' p o t á r a . 

D r . B s l á z s v é d ő ü g y v é d emelke-
dik axután szólásra , h o g y e lmondj \ 
védőbeszédét . 

B izonyítani k íván j* , h o g y e b b e n 
az ü g y b e n a lakáshivata l e lnöke 
elfogult volt. H o g y fele h á t r á n y á r a 
árt el. M á s o k sokka l ta s u l y o s a b -
j a k k a l v á d o l t á k . V é d e n c e nem 

nem p a n a m á v a l vádol ta ; csak e l fo-
g u l t s á g g a l . M á r abbó l a tényből , 
hogy nem vol t e g y e z k e d é s r e haj-
l a n d ó — megál lapí t ja ax e l fogul t -
s á g o t . M s j d a nála i smeretes ru-
tinnal m a g y a r á z z a a lakásrendelet 
e g y e s szakssxa i t , bizonyítani kí-
v á n v a , hogy m á s k é p p e n j á r h a t o t t 
volna el — mint a h o g y el járt . Á l -
lítja, mint volt lakáshlvata l l e l n ö k , 
h o g y Két sxerynek minden igény lő 
előtt kellett vo lna lakást kiutalni . 
T é n y k e d é s é b e n v i s szásságot lát . 
Rende l l enességet követett el . N e m 
f o g s d el semmifé le k i m a g y a r á x á s t 
v a g y védekezést . S é r t e t t minden 
k l m a g y a r á z á s á t és védekexését Ixekra 
boncol ja a bírák és h a l l g a t ó s á g 
észrevehető n a g v f igye lme k ö z ö t t . 
N a g y s z e t ü érváket sorakoztat fe l , 
b izony í tandó , h o g y nem járt u g y 
el , amint kellett volna. V é d e n c é n e k 
ax Inkriminált klfe|ezések követkos -
méoye l alól va ló fe lmentétét kér i , 
v a g y ha a b í róság mégis b ű n ö s n e k 
találná, u g y a z ítélet f e l f ü g g o s z t é -
sét kéri. 

A b í róság azután í té lethozata l ra 
vonul v l s ixa . H o s s z ú t a n á c s k o z á s 
után dr . Mutschenbachír t anácse l -
nök kihirdeti a t ö r v é n y s z é k Ítéle-
tét, mely szerint Kétszery Géza ál-

l mpénztári főtanácsost bűnösnek 

mon íja kl hivatalból üldözendő rá-
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galmaiát vétségében is esért 51 — 
a kirülmirtyek jigyelembmtelivel 
— i t a ' i n karma Jó- ét A u i f 
utr korona mellékkünletine IU1I, 
de ai llile! végrehajtásét/el/üggfiitl. 

A i ítélet jogiról . (*) 

< SPORTÉLET. 
A „Zrínyi" teniszversenye. 
Tegnap délután rendelt* a Zrínyi 

tennie! oeitAlye i l l ő vereenyél, a 
mt l tmk eikólctitikere a legmesssebb-
menS oárakorást is meghaladta. A 
mindvégig Irgalmas verseny a ka-
nbaalak gydielmével vé j iódól t , bér 
as egereseiI vandégak la aslvóean 
küldöttek a gySielemért. 

A tegnapi verseny ékes tanú 
bltonyaága annak a lelkes, minden 
áldosatra késs munkának, amelyet 
a Zrínyi Totna Egylet hónapok 
óla kifejt, hogy as egyik legssebb 
és legfinomabb sportágat, a tan 
nlsst a társadalom minden rétegé-
ben meghonosítsa, 

Es a verseny kiválóan alkalmas 
volt arra, hogy a két város köiöltl 
spoitéHolkeiést, amely már eddig 
Is megvolt, de ciak a foolball éa 
athietlka teréo, a tennlas bevoná-
sávsl még mélyebbé, Intimebbé 
tegye. 

Egyébként as eredmények a 
követkelők voltak: 

Fétfl páros : Dr. D u s - H u n v s d l 
(Zslaagersieg), C i l k ó e - d r . M . k ó 
(Nagykanlsaa) 1 2 : l o , 1 : 6 , 3 : 6 . 

Silgethf — Relschír (Z .E . ) , dr 
Halas er—Ziboraiky (N.-K.) 2 : 6 , 
3 : 6 . 

Vegyea páros : Sperlegh Marica 
—Relicher (Z. E.), Triparamer J s 
nőné—Csikói (N -K.) 1 6 , 1 : 6 . 

Dua Ja nőné— Hunysdi (Z-E.) , 
Epa< jeay Géaá né—dr. H alatar (N.-K.) 
2 : 6 , 8t 8 befiieietlen. 

Női egyea: Dul Jenőné (Z- E ), 
Trlpammsr Jenöné (N.-K.) 0 : 6 . 
2 : 6 . 

Horváth B á r d (Z .E . ) , tper je iy 
Gásáné (N. K.) 7 : 5 , 2 : 6 , Z. E 
faladta. 

Kikap a legjobb vidéki csapat? 
SxAK-NTÉ bajnoki mérkőiés. 

A bajnoki szezon slágcr-mcrkózcsét j i l s i á k le ma d.-lu'it > f . l 

5 órakor a szeszgyár mclletli pályán. Dunánlul bajnokcsapata, 

t i összes kerületi bajnokcsapatok kőrmcrkőzéséból győzteseit 

kikerüli s így a legjobb vidéki csapat cimet viseló Szombathely i 

Alhlél ikai K lub látogat el Kanizsára és méri össze erejét a Nagy-

kanizsai Tornacgyleltel. Felesleges mondani , hogy óriást érdek-

lődés kiséri a meccsel, mert hisz egyrészt a S z A K szereplése 

Nagykanizsán mindenkor rekordpublikumol vonzolt ki a pályára, 

másreszt pedig a legjobb vidéki csapat játékát még n (óvárosban 

is tízezrek szokták végignézni Inkább az a körü lmény csigázza 

az érdeklődési, hogy a mérkőzés — szenzációval végződhetik, a 

SzAK vereségével, amint már évek óla tőiténni szokoit Kanizsán. 

1920 óta még nem tudta legyőzni a S zAK az NTE-l, saját ott-

honában is csak eldöntetlent tudóit kicsikarni tőle, vereséget azon-

ban már szenvedett az NTE-lól! Folytatódik-c az NTE győzelmi 

szetiesze, kétségkívül csak a kanizsai f iukon múl ik . A tudásuk 

megvan ahhoz, hogy győzhessenek, elbizakodottan b izonyára nem 

mennek a küzdelembe, csupán csak ambíc ió juk legyen olyan 

fáradhatatlan, mint az SzSE és TSC ellen volt és ők lesznek a 

győztesek! Az NTE bizonyára kemény dió lesz, de a SzAK-ot 

sem lesz könnyű — feltörni A S r A K szerint a SzAK-nak győz-

nie — iell, mert máskülönben ez az NTE-vel szembeni soroza 

los kudstc a preztisérc mehet És ez a . győzn i kell" fogja jel-

lemezni a S zAK játékát. Az egyik oldalon tehát a reváns-vágy, 

a másik oldalon pedig a legjobb feletti isméiéit győzelem dicső-

sége hevíti a jálékosokat. Ez a körü lmény pedig olyan sportot 

igér, amilyet nem lehet minden bajnoki mérkőzésen látni. A sport-

lapok kisarányu szombathelyi győzelmet tippelnek ugyan , de a 

tippek könnyen és gyakran szoktak felborulni. Ak i pedig látta az 

NTE-t legutóbbi két mérkőzésén játszani, az tudja , hogy most 

sem kell sok és vége a tippnek, annál inkább, mert az enléeisták 

is azt mondják , hogy győznünk kelll 

Sperlegh Marlce (Z .E . ) , Méglcs 
Manci (N. K . y 2 : 6 , 4 : 2 . bafejeset-

Fértt egyee: Dr. Dua J i n ő (Z. E ). 
dr. Makó (N. K.) 4 : 6 , 6 : 4 , 3 : 6 . 

S i lge thy fZ . E.), dr.Hslsier (N.-K ) 
1 : 6 , 2 : 6 . 

A revansmérkőiés még a hónap 
folyamán Zalaef ertzegan less meg-
tartva. 

Zrínyi II.—NTE. II. 
barátaigoa mérkőiés laas 2 órai 
kaidsttel aa N T E — S i A K mérkó.éa 
• l ő t t A mérkőiés lavór llja a 
.Zr ínyi" csapata. 

A s a j t ó k é p v i s e l ő i a b é c s i é r a -
m i n t a v á s á r o n . 

Béci. sxept. 1 (Telifoniel.nl éi.) 
A aajtó képviselői ma tekintenék 
meg a béctl ötödik áiumlntaváaárt, 
mely holnap nyílik meg. 

Hasznos ^tudnivalók. 
Méhesben. 

(Beleidéi) Szeptember első nap 
jaiban vagyunk A kis méheink mind 
inkább stükebb térre szotu'n«k. ké 
arítik a téli fészket. Az snya is be 
•zünteii a nagymérvű pstézé«t s 
csak legfeljebb tenyérnyi nagyságú 
területre rakja egyik-másik lépen a 
prtéti. A here irláa Is befejeződik 
A méhek körül mindezek a jelenaé 
gek mutatják, hogy a rnéhést fog 
jon a kaptáról méhek szakizerü 
bele'etáséhez 

Tartsa meg a következő sorren-
déi. A betelelést kezdje a legei ősebb 
családnál, hogy a fenmaradó be-
födelezctt mézei keretekből a sie-
géoyebb mézzel biró caládoknak is 
sdhaaaon. 

Cs*k ha már az összes kaptáról 
méheinket bőven elláttuk mézzel, 
akkor pörgessük kl a megmaradó 
Mpeinket 1 E lépeket be lehet adni 
vissza a pár óra alatt helyreigazít-
ják méheink, azután helyezzük szek-
rényekbe, őiz és tavasz folyamán 
többazör kénezzük, hogy a viasz-
moly tönkre ne lehesse. 

Eőazőr ia üritse ki -a mézteret, 
azedjo kl méhekkel együtt a benne 
levő keretekel, gondosan rakja külön 
a teljesen befedezett sejteket. Mikur 
ezt elvégezte, rakja fei a fedődesc-
kákal, eseileg a válluazerü etetői is 

már most behelyezheti. Asu<an nyissa 
fel a köl'ő lerel Nagy gonddal, v|. 
gyázva szedje ki a keretekel a fljycl 
Jen az aryára. H« megtalálta az 
•nyá l , ezt a keretei biztos helyen 
tegye kü ön. A pelés kereteket isv.ét 
külön tegye. Most következik a be-
helyezés. A pslés lépeket alul a 
mennyi van, felül pedig mindig tel 
jesen befedett mézes keretet oly mó-
don, hogy § csslád népességéhez 
mérten 0—8 keret behelyezhe ő le 
gyen alul a fölül. A féiro lett any i s 
keret alul közép tájon helyezendő 
be Végül még 8 drb. ürea zárólápol 
alkalmazzanak.Tul sok lépet nem sza-
bad berakni, mert a moly könnyen 
tönkre leszi s meg is penészedik 
Szabály az, hoj^ annyi keretei 
adunk, hogy a méheink rajta járva 
— gondozhaasák. A gyongo vagy 
anyátlan családot aemmi köiuimé-
nyek közölt ae lürjük meg a méhea 
ben, mert az ilyeneknél kezdik meg 
a méheink a rabláat a ha. elfajul, az 
erőaebb családok is veszélyeztetve 
vannak. A röplyukakai meg kell 
szükiieni, de ha a nagy hideg beáll, 
iámét fel lehel nyittani, hogy kellő 
levegőhöz jussanak. A ki e rend 
szerint teleli be méheit, az nyu 
godtan várhatja a tavaszi elaó ki 

repülM. U n d i . 

Kiszáradt fcedények helyrehozása 
Kiszáradt faedényekei nagyon egy-

azeiü módon tehetünk iámét vizmen-

1923, Wfptember 2. 

i e « é az alábbi eljárás mellett H u 
ftedény nsgyon is összeszáradt » 
feldurzasztás végett beleöntöit vi'zet 
nam képes msgában tartani, hane* 
a dongák közi atb. nyl'áson keresz. 
KII kifolyik, mielőtt célját elérte volna 
Vízpazarlásba és huzamosabb mut* 
kába kerül tehát a megduzzaiaiái. 
Ha azonban as edényt, mielőtt vizet 
töltenénk bele, valami silány iMltná. 
val, szénával vagy poyvával meg' 
töltjük a ezt felül egy darab kövd 
lenyomatjuk, a vix ej»y része a btit. 
töltésnél ki fog ugyan rolynl a< edény, 
bői, de nagyréaze viaezamaudt, mtg. 
nedvesilvón a szalmát, amely azután 
rövid idő alatt az edényt Is meg-
d u z u i z ' j a . 

— Ceaa r l oa I - II. réas Uránis 
mo i f óban vasárnap 3, 6, 9 órakor, 
Viláf moigóban vasárnap 4 

fél 7, fél l o órakor. Jegyek mlcd-
két morgó pénztáránál válthatók. 

— K S i t y B l é s . A Kerc.xtíny 
Szociális Egyesület recdkivüll kör. 
gyűlést tart step'emb'r 2 én, va« 
aárnap délután 4 órakor a Keres*, 
tény O i thonb in . Tárgy: Alapua-
bá'y módoai'ái. At elnökig. 

— Próbá l j * B ( | O i U h 
•Adlk róU, hogy a FILÍPP h«nin/.k.,ióU;4-
téa béá«b«a »njr»ibvl káuult rur.ioyó, 
lokntk > l*gtjutó»«bb«k ét a(jr*iuion iiuul 
é> minóaégu pusutból bAimtftor 
UbSk, SsombtiMy, Stéll Kálsus otc 

— H a m i a f o g a k a t , a r a n y a t , 
ezüatöi, brtliiániokat, érmeket, a.pacca 
evőeszközöket és diaztárgyakit • 
cg i.ag»»abt> napi árban veszek. — 

F r l a d J ó a a a f ákazeréac, Sugár ul 
2. azám (Fó-ui és Sugár ut latok.) 

N y i l t - t é r . * ) 

A Zi>.(negyei Újság aitplcnibcr 
h J 1 1 arámiban „Nyílt levél a nagy-
kaniiwi Fu-uiahua* dmmel, 1623 
suguauus 80 Iki keletlel, Németh 
Böske alálraaaal egy nyljláii kóxle-
ii.Any jelent meg, amely bennünket 
m u azempomból nem érdekel, csu-
pán abból, hosy Németh Böske 
a hitelünket, Uztoll llsiteaságUnkst 
akarja roounl. T . I. a keiJtscs ut 
nekünk nem UgynökUnk, nem alkal-
mazoiiutik, tudomásunk aeerint be-
jegyxatt önálló gabonakereakedó, kő-
banya tulajdonoa atb. Eie.ótl kél 
évvel biaoinányoáunk volt, azonban 
a t akkori akció metjaiQnéaa után a 
lagpomoaabban, legpreclaabben el-
axámolt áa minden aoielereuaIgának 
e.istneiásra méltóan eleget lelt Hogy 
veax o valaki háiat, iroJaberenJeieif 
lóidat, diaznohiaialdál éa nyaral-e, 
ahhos nekünk idea kavéa kóiünk 
van. Megjegyezni kívánjuk a u u, 
hogy a régebbi óuukoituéautik 
Idején módunkban áUoll éailelni sít, 
hogy a i illető igen leheuégea és 
Qgyea Ullelemnemek IgéikeuK. A 
nyílt levél iroja e.len hnelionláaárt 
áa ezen Uggyei (elmerU t ko taégeink 
meglátliéaáeri peri Inaltunk. 

Zalavármegyei Ssővetkexeli 
Áruforgalmi r. t Nagykanizsa. 

•) As s WHlulért í m • ssf-
k.isti<4|, a a a kUóóhlxlal ota 
filaÜaaéasL 

Férfi ruha szövetek, férfi télikabát és átmeneti szövetek n«i kftnnenv 
és kabát Velourok, nöi kosztttmkeimék, sötétké" és feiie"e szövStek 

Olcsó árak! 
Kisfaludi és Krausz 
* DuD l a sxA les t i sz ta « 

Telefon : 3 7 4 . Óriási választék! 
Nagykanizsa dlvatnagyAriiházaban | J a m L ; Erzsébet-tér 21. 

az „Arany Kakas" hoz H d g y K a i l l Z S d ^ e r e z h e t ő b e 

gyapjunttvet minden sxinben 18000 koronától. 
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A T Ő Z S D E 
„y l t l t i l é l tiró á r f o l y a m a t , 

ralamlzzt a r a l n t a éa g a b o n a 

hivatalos t á j é k o i t a t í í r a l 

t ek i n t he t ők l a p u n k k iadó-

h iva t a l ának F 6 u t 13. » á m 

nlot t l k i r a k a t á b a n . 

ZALAI KÖZLÖNY 

KÖZGAZDASÁG 
A borárak javulása. 
Szegény azí lSagazdlket »onyl 

minden aujtotta hirtelenében, hogy 
remínyevesitett, e l l e ie red . l t han-
gon brsiéltelr mér ezek a i í U r í l , 
borról, • közelmúltról, amikor még 
a zzőlógazdisig volt a leggyümöl-
eiözöbb befektetéi. S i o r o n j v a lea-
tfk jóldeje mér az egyre atagnlzéló 
borérakat, mig kőiben az anyag, 
munka atb. köllsigelr, a minden-
sápi élet minden kiadása őrOlt 
iramban, pihenés nélkül haladtak, 
rohanlak előre. Mozt aztán meg-
lódullak a borárak k . Eddig még 
nem álltak mag. Egy darabig aligha 
la fognak megülni. M . már 6—800 
koronáé árak járják. A bor la elln 
dúlt a buzapariláa felé. Eddig 
ugtla csak vicc vol ' , hogy vetőnk 
pénzt, ezt nem veri el a jég. Ma 
tényleg az lett a pénz, amit vet-
hetünk, hogy nőjön, aok legyen a 
kuza. A z orazág egyea vidékein 
máris egy kg. buta az a lapira egy 
liter bornak, (aov.) 

A T Ő Z S D E H Í R E I . 
(Saját ludtSalltiok telalonJolanUaa.) 

7özsdenapter. Szeptember máao-
dlk felében kasizanapot 19-án szer-
dán fognak minden valószínűség 
azerlnt tartani. Ekkor leax a szep-
tember 4 éa 6 án kötött ötletek 
kifizetési napja. Szeptember 2o 
zsidó ünnep, 21-én pedig Oxlell 
nap lesr. 19-1 fizetéai nap után 
valÓ37Ínöen azeptember 27 £n leaz 
a legközelebbi kassza nap. 

A mai magánforgalom a délelőtt 
folyamán barátaágosnak mutatko-
rott, élénk érdtklődéa mutatkozott 
a bank, fa l a vaaértékek iránt. 

Magyar hitel lo9o , Osztrák hitel 
21o—15, Pesti Hasal 9ooo, Általá-
nos takarék 43o, Leszámítoló 2 5 8 -
26o, Salgó 83o—35, Kőszén 3o7o, 
Sehliek 32o—33o , Budapeati gőzm. 
45o, Rima 2 1 5 — 2 2 o , Államvasút 
62o—4o, Déllvasut 16o—7o, Nova 
1 7 o - 7 5 , Mftr. 5 1 o , Levante 15oo 
- 1 5 5 o , Viktória 3 3 - 3 5 , Lichtig 
28—3o, Vaautforg. 168—80, Izsó 
635 - 4 5 , Mezőhegyeal 42o—3o, 
Klotild 18o—9o, Cukor 33oo—4oo. 

V a l u t á k é s d e v i z á k . 
N.pelaoa 03800, Font (London) 87200 -

ttaeoo, Dollár (Nw-York) issoo-ieeoo 
Preacla frank (Párta) 1093-t ttO, Márka (Bar-
lla)20-40, Olaaallza (Milano) 8 1 6 - 8 6 0 , 
Oiatrák kor. (Biti) 27 20-28 60, L.l (Buk«-
raat) 8 8 W - 8 : s O . Saokol 6 8 8 - 4 9 2 Svájci 
Iram (Zürich) 3440-3660, Ulnlz (Zágráb) 
210-203, L.ogj.1 márka (Varai) 800-900. 
Afflaterdazn 7600. — Koppaobiga 858 '—3880. 
Krtailtinla 811S-3Í35, Stockholm 6091-6271. 

Z ü r i c h i z á r l a t i 
Bailln 62, AmaUtdazo HotluOla 218 00, 

Saw-Yotk 554-00, London 2589, Párta 
8115, Mll.no 2345-00, Prága 1830 00, Buda-
Peet 03 00, Zágzlb 800 00. Vazaé 23. Wlaa 
018. SaéOa 625, OaWzák bály. 0.78-00. 

Ncmajimpiac. Esüa 1 koronás 
24oo, ezüat forintos 6600, ezüst 5 
W o n é s 126oo. Forgalom csekély, 
Irányzat szilárd. 

T e r m é n y j e l e n t é é i 

Bo.a (Tlaa.vldíkl) uj 76000 - 78760, atylb 

76500-78c-00roaa49000-50000 Ukarmioyirpa 

54000-63000 aör OCtXMtOOO aab 69000-81000 

tengert 70000— 71000, repce 142500, korpa 

40000 - 41000, kSlaa — •- . 

A terménytőzsde Irányzata barát-
aágoaabb, a tegnapi alacaonyabb 
árakról azó aem volt. Búzában a 
tegnapi 7oo K-ás ár helyeit 74o 
K-val voltak pénzajánlatok a piacon, 
később 75o K-ra emelkedett az 
ára, de a malomksrtellnek ugy aem 
sikerült váaárolnl, aőt még 76o 
K-val aem kapott árut. Róza 4 5 5 — 
47o K-val kerü't eladáara. Zab 
5 0 0 - 5 1 5 K vidéken, 600 K Buda-
pesten Árpából 1 tétel Hódmező-
vásárhelyről 5oo K-val került for-
galomba. 

Lisztpiac• 6 oa kenyérllazt 800— 
9oo, ko 'pa 33o—35o , a többi vál-
tozatlan. 

Vetömagpiac. Lucerna fehér 78oo, 
Lucerna vörös 7ooo, Lucerna nyera 
3ooo, Lóhere 1 2 o o — 1 3 o o , Baltacím 
9;>oo, Srösrős bükköny 15oo—25oo, 
Cirokmag 25o—3oo, Viktória borsó 
l l o o — 1 2 o o , Fehérbab l o 5 o — 1 1 5 o , 
tarkabab 9oo—looo, Mak 3 — 3 3 o o , 
Muitár 1 2 o o — 1 3 o o . 

Szcnavásár. Felhozatal 356 aze 
ké.-en összesen 4628 q. Ár .k : Réti-
aréna I. rendű ó 24—27ooo, II. 
rendű 2o—22ooo. III. rendű 1495o 
—16000. Nádtakarmány 5 —8000, 
Muhara*én-t 25—3o,ooo, Lucerna 
azéna 28 - 37ooo, Zabosbükköny 
azéna 28->oo, Takarmány azalma 
zab 17ooo, Tengerlazár zöld 8800, 

-Alomszalma 9—12ooo, Zsupazalona 
1 2 — 1 4 o o o , 1 kéve 3 éa fél 5 
kgoa 5oo—600. 

Marhahusvásdr. I. r. egéazben 
6—77oo, hátulja 6800—8000, eleje 
59oo—74oo, II. r. egéazben 48oo— 
57oo, hátulja 52oo—62oo, eleje 
4ooo—7oo, borjú (őlött bőrbe) 
85oo—9oo, juh ölőtt nyúzott 5 — 
54oo. Kéazlet nagymarha 22, <l*dáa 
1 2 , borjú 42, eladáa 14 . A váaár 
lanyha volt. 

Sttltsvásár változatlan. 

Mlg a k e r e skedő p i h e n , 

helyette . r e k l á m do l goz i k 

Páaaaikeirtd; seért P ó a c b Géza . 

Falelía azerkeaalj: Benedek Rezed . 

Kiadó: N a g y k a n l z a a t N y o m d a 

áe L a p k i a d ó V á l l a l a t . 

PYRAM 
k|„, (irttaUt. UraaaiMai a bU.wiliíi 
I, hiaralM Zariuí W e l ,«r ia . 

8UIÍS TtSnÍKt UKréBÍTl »Yá« «.-T, 

ABADIE 
valódi fr*nol»aslTtxk*-paplr 

JUHPER PAMUTBAN 
Oriaal rSUaaUk . l.taa.bb aaln.Sb... 

trtd.U aaMM "••»! H t f í S L , 

K L E I N J Ó Z S E F t l T E l T V t W S 

AD ró hirdetések 
Minden 100 koroána. TaaLK»bb beidvcl 
200 koron. Allá.t kerc.öknek 50 iláiaUk 

--tdroíny. V.ulr. f ünnepnapokon >00 
telitr. l.cgfctiebb hirdeti. 10 »i6. 

KQ«i»rVorr.kc.|A tormánk. K4tt(t»t-vU"l«k tiívetkn.u. (117 
Klcanrála.̂ m rai(u rlftitthid .tobl k&a>hl. 

I.U.wai t(Y nc^, n»odera Utfui, Clm » kit 

G>«|>|ut Traillnk ttrmc!flkt4l Gyttata (i Vi.*i 
kaUrctr, N'mtanii â  

i.'ujrax V>iimtiolái«k m»J»» KitUutl JeirtUlnci. 
!r«m>Cmi(ii SM'OD, Pa m 10 

KUd^K f,i'-tt<rre.3tzíshci liIttlffH )><>< 111.1-
r>«k ti pállok. Híveiül WriaiMd t, Fuch« etgrJ\. 

Lakáscsere Győrrel, 
Nígykimlisal y, es tt«£ 3 s/obái 
l»V*»éit sdok Győrólt •'! >zobís 
luod rn Ulc.it! Clm « kiadóban 

Zsírót ioi»ftnc<bOdnnt, 15—20 áiurcKl, hun-
I. d< lll»f«t»n lérfit kerct«k iM|r«u!n. A)(a> 

ltlOktt e I p kUdOhiTnUllb* ktttk 

Klca«r*lu«Di fflk«tt«r<»teíl »ode 
ttob4t likticrast kUp4u<t Htom M0t>i*>'• 
ki»d«t»n. 

U N G M V A R Y 
L Á S Z L Ó 

rzt-a 

Fuisr.öui. szüld f i Bonouoiiilsi 
«ís!v(»ní»s«silc 

C Z E Q L É D 
Szállít októbortőt- ipr l l l s lg 
mindmntmO M0as««Ut. ölíriít, dist-
cstf|ét, róilit. 4t«HiirÍ9o4*ínt*k«t. 
j.öktrts éi »lm« «6l6nm8t Jtb 
T*Jken«a(*ll lro<l 1 »'®.n*Jy*» 
m«.Srrn.le.l*ark rllnt*«#»l h«ly» 

B U D A P E S T E N : 
IV., KttHCJEK T£RE 3. fílfMílET U. 

TlUfOHSZiHi HWZUtS-47 
n«(ír Ari.r7Mhni.kett 

N a g y b a n i á r a k u l siámiiunk, ha 
k lc i inyban v é t á r o l la. 

KIHÉNY t l MICHHAHH BUDAPfIT , 
K*k6eal--<t *0. Kel.U píly»tid»ar UO«et*b«n-
K<»">«1 *» dl»»l*ruW. KÍKk, kaetrlMOk. kwtoook. 

fltnelek, fítfl tt d61 t»!Ttuk itb. «lb. 
VlMOiia él »lffonfciuk n»sx r»klir«a ?7fl7 

S z A n t ó V i l m o s 
InsAtUnforgalinl IrodAJa 

Hagykanlaaa , lttt'>6a lér 29. s í . 

E l a d ó : 150 holda* birtok Somogy 
niígyíbcn gazdasági épüVekke', fel 
sfei«léT%c), terméssel 
12 holdas sióló ít sxintófó'.d «it'«t 
histal, nagy beisőiéggtl toljos^ct-
rxarol'siel Z«lamtgyéb«n t 

B é r b e a d ó t I? évre 43 > holdas bixtok 
S >moK)-megyíben éld ti holt felszereUssel 
L a g j o b b t ó k a e l h e l y e z é l , ha napy-

sz&mban slíJegyseU Ukí-, cssládi-
és ütlelhasat votsl 

h e n q e r - r o v ö t k / S l ú s t 

H E N G E R C S I S Z O L Í S T 
l&f 0 »/ra ho«zu<ifIg, ojonn'n fel- I 
»z reH gépeinken a t'gpontoiabban 

azonnal teljesítünk 

„ M I R M A L O M ' 
k . p o i v A k . 

Hölgyeim és Uraim! 
Mély tisztelettel ajintunk Önöknek 

Romborii iteiniM min-
din Mm Q (tblrecratr* it-
Válmas |>.niut»a»su»l 
mltmcllst ÍMO K-«rt. 

uit l.p.dOl drt-Wcí 
S'i.1%0 kofcoMrt. 

I io cm. ulktr«>OOI 
lönj-iiöret kil'loS «nl 
ci6t>(, trtKklnl 41 H30 X 

Oj4o)ii' modern, dpp-
laaillce női aiarrt tat-
ttrjt IS.S70 kc*oo«. 

St'>«mí«0)íib»tint. Itt-
WU6oy»liin»V, icíntk. 
i«kok. kui.rU.oli. tW.1-
kdiflk. rfwowoV, poMf 

o'ji*c. pitrkfr.t «1 nju h mtoien w«j»«aa..av 
KtriOk uUoik mc< r»kllr»lok»t. tüh*')4 

italokat. mi 
O l c s ó m » r « d 4 k v i « á r , 
C S A K A Z U O V A R B A N . 

Ua<l.pe«t. Klr*ly-uU. 33. r*t«n-B-aaiok. 

Nem marad jelszó 
• liíbbt. metta, ha a Hatvaal 
Nűveoyitemaa 16 Réazv^Tara. 

e r e d e t i h a t v . n l 

nemesitett őszi 
buza és rozs 

vasmagjait veti, mert azok ta-
j .Mtalat szerint kat hol an-
ként IM)—4 u kg term's öbb-
letet Wsf sitentk Renddje meg 
az ószi vetómagot azonnal «s 

egyedarusitó 

M a g y a r M a g t e n y é s z t é s i R . - T . - a « 
8 u ú « p a « t , IV . , S z é p - u . 1 . 

Telefon: M-t>3—54. zaim. 
Sürgönyeim: Oranérlum. 

Ugyanott s jit tenyéistésii és sssvato'.-
l*n faj iszla, Jó ciiraképonégü gazdaiígi 

ko»yiakeiU és vlrágmagvak. 

Á r j e g y z é k l n g y « n I 

S z a b ó A n t a l 
f e g y v e r , l ő s z e r é s s p o r t l l z l e t e 

Vadászfegyverek, 
töltények és felsseielési il»gyak. 

K e r é k p á r a k 
ujak és használtak vétele és eladása. 

Motorkerékpárak, 
kerékpirgummik. 

F é n y k é p é s z e t ! s z a k ü z l e t . 
Ten's. futb-U és sUetHal felss^ 

Értesítés. 
E ö t v ö s - t é r 3 2 . SZ. házban (Rosenthal Géza 

féle üzletben) elárusitó helyet létesítettünk, ahol Ktraly-
kenyér és apró sütemény állandóan kapható. 

Piactéri kioszkunkban, valamint uj fióküzletünkben 

eladási áraink ezidőszerint a kővetkezők : 

Fehér buzakenyér kilója K 1 0 0 0 — 
Király-kenyér n • • • • ; • r » 900-
Apró sütemény (zsemlye, kifli, sóskifli) 

darabonkint 72 — 

K i r á l y - S ö r f ő z d e R é s z v é n y t á r s a s á g G ő z s O t ő d é j e 
„.. Nagykanizsa 



ZALAI KÖZLÖNY 1>23 . izepttrob .r J , 

mennyiségű ""SZORME-ARU é r k e z e t t 
Vételkényszer nélkül megtekinthető 

F O R G Í U R E Z J Ó , " . " ^ Nagykanizsa, Fő-ut 22. 
J a v l l t f O k , 4 l « l « k l l » l o K p o r t o n *> J u l i n y o i o n • n k ö i í l l . l n , k 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
ríujoUink t . f lm«®».abb aapl irón. 

Z a l a v á r m e g y e i S z ö v e t k e z e l ! 
á r u f o r g a l m i R . T „ N a g y k a n i z s a 
Sírjée/tUa: Fatui-a. TiltfoMiim : 138. 

Villanyfelszerelési cikkek. 
Z»!norok, huralok, v i l l a n y k ö r t é k , min-
den íesxúlUégben, csillárok, múvesai l a i y « m 
lámpaernyők. Szükséglatalt C , | U , , y | n 4 | 
legolcsóbban aaereahetl be J c l i a y y l l l d l 

B u d a p a s i , VI I I . , N é p s s l n h é s - u . 2 7 . 

KeWU pAlyaudv»r kOuUb«o. 

NEM FAJ FEJE 
*a a liba, ba 

a Deák-tér 1 . a i . alatti 
c l p f i - U i l i t b a n 

rendelt kizárólagelaőrandü anyagból kéaaült 

ARGENT-téie 
cipót kord 

Javítások g y o r a a n ataköaölteloek. 

Kéixel varrott duplatalpu 

már meg-

rendelhető SZANDAL 

3 R A Z A Y 
N V A R O N 

8 R A Z A Y B R A Z A V 

n i / C r C 7 Í C T ugy lwljb.n, vMfk<n 
U V C U U l J I a kgol.séttxn vitUok. 

Míadtnn.mii üvrgiru « \cz 
Julinyoubbia bcxtcraihetí 

G A A L L A S Z L Ó 
tivogkerasJcadésa 

Eö tvös- t é r 5 . s z á m a l a t t 
KOhler mktretkedirtl etemben. 

ISKOLA-CIPŐK 
saját készítmények 

O u m m l t a l p u t o r n a c z i p ő k 
6a miodenf»Jla cipőáruk 

M I L T É M Y I S Á N D O R É S F I A cégnél 

HIT ! 
GAZDASÁGI ÉPÜLETEK, GYÁRAK, 
MALMOK BEFEDÉSÉRE ÉS RÉ6( 
«INDELYTETŐK ÁTFEDÉSÉRE A 

I LEGALKALMASABB* 

Kapható FISCHER ÉS BflOER cígníl 
HAATKAMXSA. FÓ-IT 9. 

• • 1 JÜ* • /.-' | 

HIRDESSEN 
a 

Zalai Közlönyben 

Iskolakönyvek bekötését 
legolcsóbb árban vállalja 
l a p u n k n y o m d ó j a 

»ut 5. szám alatt. 

Varró és szabá. 
szati tanfolyam. 

Sieptetnb?r l-éu megnyílik vw-o. 

dámban as ujabb 3 h ó n a p o s 

v a r r ó - é s s a a b t s s a l l t a n . 
f o l y a m , molybon minden | tel-
jes kiképzést ryeihcl ugy a női 

ruhavair<sban,minta szabJ^za ban 

Falhltom tgybM a t MbykSi8a;c; f|-
•yttanét nSl mlonímrs, nttybin a l»a-
olctóbb ás lasUJlsajibb ruhák ki srfiMl 

BÁRON MICZI nöi dlvatterme 
Városhftx-épUlat 

Az uj 
forgalmi adókönyvek 
mely®'' p on t o son a forgolmi 

a ő ó b l u a l a l e l ő l rúsőnah 
megfe le lnek 

Fischel Fülöp Hai 
k ő n y > k e r e s k e d é s é b e n 

k a p h a t ó k . 

F I G Y E L E M I A nagyobb alako 
forgalmi adókönyvnek a következő 
n a p i xAr la t l rovatokat kell ur-
lalma-ni: 

bevétel 
p énz t d rkönyu 
n a p l ó 
árucsere 
ö s s z e s e n 
adómen t e s 
adókö te les 

ANGOL SZÖVETEK 
f 

nagyobb mennyiség-
ben férfiruhákra, Cos-
tümökre, férfi- és nöi-
kabátokra érkeztek az 

őszi saisonra. 
KIRSCHNER MÓR divatáruháza 
T e l e t o n : 243. Fö-ut 3. szám T e l e t o n : 243. 

N y e s t e t , r ó k á t , 
v i d r á t , g ö r é n y t , 

v a d n y u l a t , HAZINYULBORT, u h - , b o f t u - , t e h é n - é s 
l ó b ő r t , v a l a m i n t m i n d e n 

e s z a k m á b a v á g d 
vadbOröket 

a I t g m i g a u b l ) n a p i A r f t a n v e d 

FORGÁCS REZSŐ, 
N A Q Y K A N I Z S A N , F Ő - U T 2 t . s z . 

Nyomaton a Nagykanizsai Nyomda i s U p k i . d ó Vállalat könyvnyomdájában, Na, ,yh,n iMán. 



Egyes szám éra hétköznap 200 korona, vasár- és ünnepnap 250 korona. 
6 2 . é v f o l y a m N a g y k a n i z s a , 1 9 2 3 s ; e p t e i n b e r 4 . K e d d 1 9 9 . ! 7 . á m . 

K e s 7 P e -i t ) í l o l U r m ™ " " " " 

Z a l a i KÖT»5«V" 

1 M U Z e U m
 B u d 0 P e 9 « 

mxUUl 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

A Ruhr-kérdés 
ü g y e A n g l i a e r é l ye s f e l l é p é s e , 

a f r a n c i a és b e l g a v á l a s z , va-

l a m i n t a m e g l e p e t é s s z e r ű e n 

k ö z b e j ö t t B a l d w i n — P o i n c a r é -

f é l e t e r v b e v e t t t a n á c s k o z á s o k 

k ö v e t k e z t é b e n m á r a l egkö-

z e l e b b i i d ő b e n döntő stádium' 

ba jut. 

E r r e l e h e t k ö v e t k e z t e t n i 

a b b ó l a v i h a r e l ő t t i c s e n d b ő l , 

m e l y a k é r d é s k ö r ü l n é h á n y 

n a p ó t a t á m a d t . A n g l i a u g y a n 

is m e g k a p t a m á r j e g y z é k é r e 

u g y a f r a n c i a , m i n t a b e l g a 

k o r m á n y v á l a s z á t , d e e g y i k r e 

s e m ó h a j t f e l e l n i e l ő b b , m í g 

n e m B a l d w i n és P o i n c a r é 

p á r i s i t a l á l k o z ó j a m e g n e m 

t ö r t é n t . 

H a u g y a n i s e v á l a s z o k a lap-

j á n a k a r n a d ö n t e n i , fe l kel-

l e n e a d n i a e d d i g i á l l á s p on t -

j á t , v a g y p e d i g m e g k e l l e n e 

v a l ó s í t a n i a f e n y e g e t é s e i t . — 

A z a n g o l k o r m á n y a z o n b a n 

— u g y l á t s z i k — b i z i k ab-

b a n , h o g y a p á r i s i t a l á l k o z ó n 

l é t r e j ö n a megegyezés, s e z é r t 

v á l a s z á t e r r e a z i d ő r e ha l asz-

t o t t a . , 

U g y a n g o l , m i n t f r a n c i a 

h í r a d á s o k s ze r i n t a p á r i s i ta-

n á c s k o z á s t s z e p t e m b e r 11-en 

f o g j á k m e g t a r t a n i . í g y t e h á t 

a d d i g s e m m i n e v e z e t e s ese-

m é n y n e m t ö r t é n h e t i k , . h a 

u g y a n N é m e t o r s z á g g a z d a -

s á g i v á l s á g a a d d i g fel n e m 

b o r i t j a a h e l y z e t e t . A N é m e t -

o r s z á g b ó l é í k e z ő h i r e k u g y a n 

is a l e g r o s s z a b b a t s e j t e t i k : 

a d r á g a s á g f e l t é t l e n ü l t o m b o l , 

a z i n f l á c i ó f o l y t a t ó d i k , a nyo-

m o r és vele" a l a k o s s á g szá-

m o s r é t e g é n e k e l é g éde t l e n-

s é g e é s f o r r o n g á s a n a p r ó l -

n a p r a f o k o z ó d i k , u g y , h o g y 

a k o r m á n y z a t n a k e m b e r f e l e t t i 

e r e j é b e k e r ü l a z i n d u l a t o k 

f é k e n t a r t á s a . 

' M e g o p e r á l t á k a k u l t u s z m i n i s z t e r t 
Bud'ipcít, azept. 3 . (Te l t fon je len-

lés . ) K l e b e l s b e r g K u n i g tó f l u l ; 
tuszminiszteren dr . B ó k a y L> jos 
e g y e t e m i o r v o s p r o f e s a z o r s ü r g ő i 
műtétet végzet t . A műtét i lkerül t , 
• minisztert l e k á . á n á p o l j á k . 

Tokió lángokban. 
Japftnban óriási földrengés pusztított. — Sok 

ezer ember és több véros elpusztult. 
L o n d o n , s z e p t . 3. ( S z i k r a t áv i r a t . ) A n i t t d é l e l ő t t J a p á n -

o r s z á g b ó l é r k e z ő h í r e k s z e r i n t o t t n a t a s z t r ó f á l i s j e -
l e g ü f ö l d r e n g é s v o l t L e g u t ó b b i J e l e n t é s s z e r i n t T o -
k l ó b a n é s J o k o h a m á b a n s z á z e z e r e i u r t r v e s z t e t t e 
é l e t é t T o k l ó b a n a l á n g o k á t t e r j e d t e k e z a r z e n á l r a , 
a m e l y f e l r o b b a n t é s t e l j e s e n e l p u s z t u l t . A l e g n a g y o b b 
p u s z t u l á s J a r e a n t o k ö z e l é b e n v o l t . A z e m b e r e k t í z -
e z r e i v í z 4 s é l e l m i s z e r n é l k ü l v a n n a k . A z ö s s z e o m l o t t 
é p ü l e t e k r e n g e t e g e m b e r t t e m e t t e k m a g u k a l á . A t o r u c 
v á r o s á b a n h é t e z e r e m b e r v e s z t e t t e é l e t é t . J o k o h a m á -
b a n a f ö l d r e n g é s a z ü z l e t i n e g y e d e t i s r o m b a d ö n t ö t t e . 

I d z o f é l s i l g e t h a s o n l ó n e v ü f ő v á r o s á t v l z t ö l c s é r 
s o d o r t a e l . S a s a k o a l a g u t j a , a l e g n a g y o b b j a p á n o r s z á g i 
a l a g ú t , b e o m l o t t é s h a t s z á z e m b e r t m a g a * l á t e m e t e t t . 

T o k i ó , s z e p t . 2. ( C a b l o g r a m . ) A f ö l d r e g é s k ü l ö n ö s e n 
h e v e s v o l t a F u j i n e v ü k i a l u d t t ü z h á n y ó h e g y k ö r -
n y é k é n . H l r o H i t o t r ó n ö r ö k ö s t é s c s a l á d j á t n e m é r t e 
b a j . A z A s s z a k u s z k a - t o r o n y ö s s z e d ü l é s é n é l h é t e z e r 
e m b e r é l e t v e s z e t t e l . A y o k a h a m a l s z ö k ő á r k ö v e t k e z -
t é b e n s z á m o s h a j ó e l s ü l y e d t 

Tokió, s z e p t . 2 . ( C a b l o g r a m ) 
A f ö l d l ö k é s e k j ü h o g ó e s ő m e l -
lett a z e g é s z s z o m b a t i n a p o n á l 
m e g i s m é t l ő d t e k . Y o k o h á m a lakó i 
a k i k ö t ő b e n h o r g o n y z ó h a j ó k r a 
m e n e k ü l t e k . É s z a k k e l e t i J a p á n 
o r s z á g b a n a t á v í r ó v o n a l a k m i n d 
m e g s z a k a d t a k . A T o k t ó é s O s z a k a 
között i v a s u l l f o r g a l o m e g é s z e n 
r e n d s z e r t e l e n . 

San Francisko, szeptember 2. 

Tokió lángokban áll. Sok épü-

let bedőlt. A csatorna-rendszer 

elpusztult. Sok ember megsebe-

sült. A városi tűztenger veszi 

körül. 

Páris. s z e p t . 3 . O s z a k á b ó l |e-
lenttk S a n l r a n c l s k ő n k e r e s z t ü l : 
A toktól c s á s z á r i p a l o t a l á n g o k -
b a n áll . A v á r o s l e g n a g y o b b 
r é á i é t e g y e t l e n n e g y e d k i v é t e l é -
v e l ó r i á s i t ű z v é s z puszt í t ja A 
v í z v e z e t é k é s a v l l l a m o s t e l e p e k 
a t ü z k ö v e t k e z t é b e n e l p u s z t u l t a k . 

A v e s z e d e l e m p i l l anatok alatt 
t e r j edt el A ha lo t tak s z á m á t e z -
r e k r e b e c s ü l i k . T o k i ó k ö r ü l lOCh 
k i l o m é t e r n y i k ö r z e t b e n m i n d e n 
e l p u s z t u l t . T ö b b v o n a l o t v a l ó -
s á g g a l e l n y e l i a fö !d 

Páris, s z e p t . 3. ( R a d i o g r a m . ) 

A z O b s e r v a t o r i u m j e l e n t é s e 

s z e r i n t m a r egge l ö t és h é t 

ó r a k ö z ö t t a s e i s m o g r a f u g y a n -

o l y a n e r ő s é s u g y a n o l y a n 

i r á n y ú l ö k é s e k e t m u t a t o t t , m i n t 

a t e g n a p i a k v o l t a k . A z u j a b b 

f ö l d l ö k é s e k s z i n t é n r e n d k í v ü l 

e r ő s e k l e h e t t e k . 

Páris, szept 3. (Rádió.) San-

franciskóból jelentik: Yokohama 

lángokban áll A tüzet erös 

szél terjeszti. A tüz pillanatok 

alatt hamvasztja el a bambusz-

házakat. Azt hiszik, hogy ma-

gában Jokohamában sokezer 

ember vesztette éleiét. 

G D r b g o r s z á g J u g o s z l á v i a k a t o n a i 
t á m o g a t á s á r a s z á m i t . 

Belgrád, azept. 3 . ( S z ' k r . l á v l r n l ) 
A g ö r ö g d ip lomácia i ü g y v i v ő « kol 
Qgymlniszter he lyet tes íve l h o i a z a b b 
t a n á c i k o z á s t fo ly ta tot t . Hír « e r l n t 
a g ö r ö g k o t m á n y J u g o s z l á v i á n a k 
nemeink dip lomácia i , hanem .kato-
nai t á m o g a t á s á t la követeli . A kül-
ügyminlazter helyelteae kijelentette, 

h o g y » miniszterelnök é> a k ü l ü g y 
minlaxtcr távo l lé tében e g y e l ő r e nem 
hozhat d ö n t d h a t á r o z a t o t , e i a k 
t u d o m á s u l veheti G ö i ö g o r a z á g lé 
p í a é t . 

V é g l e g e s m e g e g y e z é s a m a g y a r 
k ö l c s ö n ü g y é b e n . • 

Prága, s z e p t e m b e r 3 . (Sz ikra-
távirat ) B : n e s és M u s i o l l n i közöl t 
a m a g y a r k ö l c a ö n ű g y r ö l R ó m á b a n 

folytatott tá rgya láanak az volt a 
következménye , hogy R ó m á b a n ml-
nlaztertanáciot tar tot tak , amelyen 
Benes é l a jügoiz láv követ la részt 
vett. A mlniaztertanácion a kö lcsön 
ü g y b e n végleges m e g e g y e z é s jött 
létre. 

R m a g y a r k o r m á n y f é r f i a k 
G e n f b e n . 

Budapest, azept. 3 . (Te le fonje len-
téa.) Bethlen István gróf miniszter-
e lnök, Daruváríj G é z a k ü l ü g y m i -
niszter és Káilay T i b o r p é n z ü g y -
miniszter, v a l i m í n t Khuen-Héder-

váry S á n d o r gróf követaég l taná-
csos t á r a a i á g á b a n v a s á r n a p eate 
megérkezett G e r . f b e . A miniszter-
elnök útközben m e g k a p t a a b é c s i 
m a g y a r k ö v e t s é g jelentését, amely 
a b f c i l d ip lomácia i körök in formá-
cióját és f e l f o g á s á t ismertette a 
miniszterelnökkel u g y a m a g y a r 
k ö ' c l ö n , mint az o l a a z g ö i ő g kon-
f l iktus t á r g y á b n Érteaüléaünk aza-
rlnt a m z g y a r miniszterek g e n f i 
t á r g y a l á s a i külföldi k ö v e l a í g e l n k 
utján már kellőleg cl6 vannak ké-
szítve. N i n c i k izárva , hogy B i t h l e n 
l i t v á n gróf nemcsak B m r s c seh 
külügyminiszterre l , h l n e m Nincs ics 
a z t r b külügyminiszterre l Is t á r g y a l n i 
f o g , akinek eddig még nem volt 
a l k a l m a a m z g y a r áll• m f í r f i a k k a l 
közvetlen eszmecierét fo ly ta tn i . — 
Feltét lenül találkozni f o g B e t h l e n 
g r ó f lord R ó b e r t Ceci l lel , A r . g l l a 
n é p i z ö v e t s é g i f ő m * g b i z o t l j á v a i , to-
v á b b á B a r t h o u v a l , a jóvátéte l i bi-
zot tság e lnökével , — S i l a n d r á v a l , 
O l a s z o r s z á g n é p i z ö v e t l é g l f ő m e g -
blzott jával és t ö b b más e lőkelő 
személy i ségge l . 

Törökországba kivándorolt 
5000 magyar munkát sorsa. 

t intám éa h a l l i k né lkü l 
b o l y o n g a n a k a Ba lkánon. 

^ Nöhány nappal ezelőtt a m a g y a r 
sajtó beszámolt már a washingtoni 
munkaügy i k o n g r e s K U l nagy jelen-
tőségű határozatáról, amellyel meg-
akadályozni kívánják az idegen álla-
mok területén folytatott munkásto . 
borzást. Ennek a több kevesebb 
nyíltsággal folytatott toborzásnak igen 
súlyos esető került nyi lvánosságra 
í s a k n e m ennek a határozatnak a 
publikálásival egyidejűleg, amikor' 
az illetékes tényezők tudomást, sze-
reztek arról, h o g y , minlexy ötezer 

magyar munkás vándoröli ki Török-

országba, ahol a legsúlyosabb hely • 

jelbe jutottak. A szomorú eset kap-
csán egész sereg ötlet vetődött fel 
a hasonló etetek megismétlésének 
r regakadál j ozására , illetve ennek a z 
esetnek a l orvoslására vonatkozóan. 
A szerencsétlenek javarésze m é g el 

1 
•á 
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sem Julhaloll Törökországba , meri 
a Balkánon balkáni módra, puska-
tussal fogadiák őket és most sok 
ezre szétvert nyájként pénz, élelem 
és hajlék nélkül bolyonganak a 
Balkánon. 

A szerencséilenek érdekében e g y e . 
sek a Balkánon lévő díp'omáciai 
képviseleteink megmordilását j a v a -
solják, mások kormánybiztost kíván-
nak állíttatni a kivándorlási ügyek 
élére, mások viszont sürgős v izsgá 
lattal kívánják tisztáztatni azt, hogyan 
kaphattak a bizonytalan sorsnak neki-
indulni szándékozó emberek útleve-
let akkor, amikor az utievélkiadás 
általában annyira megszígoril laloll , 
hogy csak a legnagyobb utánjárás 
sal kaphatnak útlevelet az e g y e s kl 
vándorolni szándékozók. 

A legérdekesebb, de talán a leg-
értékesebb javaslat is az, amely 
szerint a kivándorlási alapot alkotó 
többmilliós ös izegből szervezzen a 
kormány-expedíciót a Bs lkán o i szá 
gaiban szétszélesztelt és nyomorgó 
emberek összeszedésére és vissza-
h o z á s á t . 

A z elszomorító és szinte példa 
nélkül ánó ügyről csaknem az összes 
érdekellek, a munkaadó és munkás 
érdekeltségek elmondották már ki-
vétel nélkül vélem í n y ü k e t . A nagy 
jelentőségű ü g y azonban, amely 
eddig is kínos feltűnést keltellj érte-
sülésünk szerint a közeli napokban 
a törvényhozást is foglalkoztatni 
f ° « j a , amely elé se ü g y a n y a g a 
Interpelláció formájában fog kerűni . 

A kanizsai társadalomhoz! 
Nagykanhso, azept. 3 . Á r o k n a k 

a l e rongyo lódot t , éhező éa a nél-
külözéstől máris megtör t kla em 
berv l l ágok érdekében szólalok fel , 
akik a mostani I s k o l s é v a d k e i d e -
tén teljesen ellátatlanul kényte lenek 
• 1 Iskolát megkezdeni , arra kérvén 
N a g y k a n l z a a társada lmát rang , osz-
tály és fe lekezeti k ü l ö n b s é g nél-
kül - h o g y ezen e l h s g y o t t , ö n 
m a g u k k a l tehetetlen éa m o s t o h a , ne-
héz tor sukat meg nem érdemelt 
a p r ó s á g o k n a k iskolai szrrekkel való 

ellátását tegyék lehetővé. 

Mindanny ian t u d j u k , m i n d a n n y i a n 
é r e n ü k — h o g y u j a » i n e h é i vl 
szonyok az iskolai szereknek ó i iás i 
méretű fe l szókkenése nemcsak a 
l e g a l s ó b b , do a középosztá ly gyer-
mekeinek i skoláztatását is mily 
n a g y mér tékben megnehezí tet ték . 
Tekintette l , h o g y a népiskolák Iá 
t o g a t á s a a tá r sada lom minden ré 
tegének g y e r m e k é r e kőtelező, h o g y 
ez az a r ra l e g i n k á b b r á s : o r u l ó uép-
osztály g y e r m e k e i n e k is l ehe tővé 
l e g y e n t é v e : a n incste lenséget , m á r 
ily zsenge k o r b a n n y o m a s z t ó a n szen-
v e d ő , aszott kis e m b e r v i r á g o k ne-
v é b e n l egyen s z a b t d elsősorban vá 

rosunk tanácsát, azután a helybel i 
intézményeket , t á r s a s á g o k a t m i n t a 
m a g á n o s o k a t a r ra kérni , méltóztas-
s a n a k e célra a k á r író- v a g y tan 
szerekben, akár p é m b e n leendő 
a d o m á n y a i k a t mielőbb a K a i i t i c i y 
utcai ál lami elemi népiskola I. kör-
zeti i g a z g a t ó s á g o k r a küldeni , ahon-
nan a r á n y o s a n szét f o g n a k osztatni . 
„ N e mond , h o g y idegen n y o m o r . 
A n y o m o r és nincste lenség nem 

[lehet „ i d e g e n . " 
B á r h o l fo ly jon a nélkülözés fakasz-

[totts k ö n n y ű : 
T e s t v é r e d az — mely né lkü löz . . 

Minden legk isebb a d o m á n y t nyug-
tázni f o g u n k . 

A azegény , nélkülöző emberpa-
U n t á k nevében előre Is há lásan 
köszöni Banekovich János 
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Dr. Prack István ismét elfoglalta hivatalát. 
Dr. Prack I s tván az ügyvéd i l a j s t rombó l va l ó tör lését 
kér te . — A legköze lebb i képvise lő testü let i ü lésre az 
u j név jegyzék a l ap j án h i v j á k össze a v á rosa tyáka t . 

N a g y k a n i r a a , azept. 3 . S a j á t tudósí tónktól . 

A városház folyosóján már napok óta tartotta magát a hir, 
hogy dr. Prack István ismeretes ügye rövid időn belül be-
fejezést nyer, amennyiben dr. Prack meggondolta a dolgot, 
lemond ügyvédi ténykedéséről és vissza megy a város szol-
gálatába. A beavatottak tudni vélték azt is, hogy dr. Prack 
már benyújtotta kérvényét a zalaegerszegi ügyvédi kamarához 
— az ügyvédi lajtsromból való törlése végett. 

A hirek valóknak bizonyultak. Dr. Prack István tegnap 
szolgálattételre jelentkezett a polgármesternél, aki tudomásul 
vette jelentkezését. Dr. Prack István tegnap délelőtt elfoglalta 
régi hivatalát, a közigazgatási tanácsnoki állást és igy a polgár-
mesterhelyettes, főjegyző szabadsága alatt ő képviseli a polgár-
mestert annak távollétében Dr. Prack közigazgatási tanácsnok 
hivatalos helyisége ideiglenesen közvetlenül dr. Krátky főjegy-
ző szobája mellett, Ács tanácsnok volt irodahelyiségében van. 

Munkatársunk azonnal felkereste dr. Prack István közigaz-
gatási tanácsnokot, hogy az előállott helyzetre vonatkozólag 
kérdést intézzen hozzája, azonban dr. Prack nem volt haj-
landó a nyilvánosság számára nyilatkozni. 

Hiteles forrásból arról értesülünk, hogy dr. Prack István 
tényleg b é n í t o t t a kérvényét az ügyvédi névjegyzékből 
való törlése végett. 

Ugyancsak tudomásunk van arról is, hogy a legközelebbi 
városi közgyűlésre a képviselőtestületi tagokat a kiigazított 
es nem a régi névjegyzék alapján hivják össze, ugy, hogy a 
közgyűlés képe erősen meg fog változni <|s valószinüleg meg-
lepeteseket is tartogat. 

t > 2 3 s z e p t e m b e r 4. 

A nagykanizsai munkásság bérviszonyai. 
A d a l é k o k a m u n k á s s á g köve te l ésének j ogosságához . 

N . g y k a n l z . a , azept. 3 . « , : z , , . . J , . ; I , . L „ I N a g y k a n i z s a , azept. 3 . 
A nagykanizsa i g y á r a k munká-

s a i n . k b é r k ő v . teléseivel v a s á r n a p i 
s z á m u n k b a n m á r fog la lkoztunk éa 
kif j ettük, h o g y a haza f ias k a n | 
zsal m u n k á s s á g je lenlegi b é r h a r c , 
tisztán g a r d s % l harc , kö betelés. i 
j o g o s a k , melyek elől a g y á r a k n . k 
elzárkózni nem lehet. 

Ér tesü lésünk s . e r lnt a v . s m u n 
káso't tá rgya lása i o ly s tádiumba 
v a n n a k , h o j y m l r d : n p i l l m . t b n 
v á r h a t ó a m e g c g y e r é i a g y á r a k és 
a n unkások közölt . A k e f e g y á r b . n 
tegnap m í r újból fe lvették a mun-
kát . A többi g y á r a k b a n srintén 
m e g e g y e z é s készül. 

H o j y a m u n k á s s á g k é r h a r c s j o 
g o s , m l s . m b i z o n y í l j , j o b b s n , mint 
az a l i b b i m u n k a b é r j egyzék , amit 
a r e r d e i k e z é s ü n k r e b o c i á l o t t h s t ó 
ság i adatok a lapján közölhető k. 
E szerint a l a n l z i a l munkások bér-
v i a i o n y . i a , e g y e s g y á r a k b a n és 
á g a k n á l a következőleg f i z e t n e k : 

A .Transdanubia" g ő z m s l o m b . n 
e g y m u n k á s ó r a b é r e 1 5 3 - 2 3 0 K 
között vál takozik, azonkívül min-
d = n c s a l á d t a g után 1 2 kgr . lisztet 
k a p 6 K ás á r b a n ; . .Pátria' g y á r 
b a n a n ő m u n k i s 1 5 0 - 2 2 0 K l . 
f é r f i 2 8 0 - 4 5 0 K t l é r e . óránkínt , 
azonkívül a nők 7 , a fér f iak 1 0 
kgr kedvezményes lisztet k a p n a k ; 
n ,Srtrnn/íii/irt«* — t r t . . . . . . . . . n a z r e l K a p n a k : 
n „Sorgyarban" a munkások óra-
bére 2 0 0 ^ 1 0 0 K között variál , 

S ' j á t tudóaitónktól . 
azonkívül c i a l á d t a g o n k l n t 1 0 k g r . 
k e d v e z m é n y e s liszt j á r ; a Slern 

féle téglagyárban e g y munkáa napi 
kercat te 2 0 0 0 - 1 0 0 0 0 K - i g . E< 
semmi más . A .Viktória" neoi mű 
ködik . A .Herkules" l é g l a g v á i b a n 
1 1 0 - 1 4 0 K az é r a b í r . A .Merkúr" 
v a s g y á r b a n 3 5 0 - 6 0 0 K óránként 
és k e d v e z m é n y e s á r u liszt, u g y a n -
csak a i áll a „Weiser" g í p j y á r r a 
v o n a t k o z ó l a g . A „ F r a n k " í e f e g y i r 
b . n a n 5 k 1 6 0 - 2 5 0 K t, a f é . l í . k 
3 6 0 - 600 K lg k e r e s n e k , eae. kívül 
i i s . tben is részetü lnek . y f 

H a most napi 1 0 órai Munkaidőt 
veszünk — k ö n n y e n kiszámíthat juk, 
mit keres Nagykanitsán egy gyári 

munkás. Ilyen körülmény ek k ö - ö l t 
a haza f ias m u n k á s s á g i a igazén nem 
lehet azt r á f o g n i , h o g y v . l . k í „ fe l -
b u j ' o t l a v o l r a őket a sztrá jkra " 
A z élet lel , a m-gélhetéaárt f o l y ó 
rettenetesen súlyos küzdelem volt 
az, amely az ellenálláa f e g y v e r é t 
kényszer i tet te k e z ü k b e . 

A z Ipari szakmákná l a helyzet 
Mag) kanlzflán a k ő v e t k e z ő : 

É p í t ő m u n k á s o k 9 0 0 - 1 3 5 0 sza 
bók 4 0 0 - 1 0 0 0 , l a k a ' o ' o ' i 2 0 0 - 7 0 0 
K ó r . b é r l k a p n a k . A s ú l ő m u n k i . o k 
heti 2 2 - 3 0 0 0 K - I é . „ . p l l l s r . 
k e n y e r e t : a k e i e s e e d ö s e g é d e k h s v i 
5 3 . 0 0 0 - 5 0 0 0 0 0 K l , a hentes é í 
m é s z á r o s s . g é d e k havi 3 0 0 0 0 — 
1 2 0 . 0 0 0 K t és tel j-s ellátást. 

A kórházi dijak felemelése 
Budapest, s z e p t . 3 . ( T e l e f o n -

J e l e n t é s . ) A nép jó lé t i m i n i s z t e r 
a z ö s s z e s k ö z s z ü k s é g l e t i c i k k e k 
n a g y a r á n y ú d r á g u l á s a l o l y t á n f 
é v i ju l lus l . t ó L . k e z d v e t o v á b b i 

- I n t é z k e d é s i g a n a g y k a n i z s a i é s 
z a l a e g e r s z e g i k ö z k ó r h á z a k n a p i 
ápo lás i d í j á t a l á n y á t 3 0 0 0 k o r o -
n á b a n á l lapí totta m e g . 

Tüntetés Olaszország ellen 
Róma, s z e p l . 3 . ( R á d i ó g r a m . ) 

A t h é n b e n m a tartották m e g a 
r ó m . k a t h . s z é k e s e g y h á z b a n a z 
ü n n e p é l y e s g y á s z i s t e n t i s z t e l e t e t a 
m e g g y i l k o l t o l a s z l i s z t e k é r t . A 
k ö z ö n s é g h a t a l m a s t ö m e g e k b e 
v e r ő d ö t t , z á s z l ó s f e l v o n u l á s o k a t 
r e n d e z e t t é s é l é n k e n tüntetett 
O l a s z o r s z á g e l l en . 

A magyar kisgazdák 
dániai útja. 

A b b ó l az a l k a l o m b ó l , h o g y a 

m a g y a r k i s g a z d á k e g y le lkes csa-
pata D i n l á b a készül az o t l a n l kis. 
g a r d s s á g o k t a n u l m á n y o z á s á r a , nem 
lesz érdekte len , ha kissé b ő v e b b e n 
f o g l a l k o z u n k D á n i á v a l . 

D á n i a m é g a ml m e g c j o n k i t o t l , 
s z ű k e b b h a z á n k h o z képest i i csak 
e g y k ics inyke o r s z á g , m e l y n e k la-
k o s a á g a s z á m r a n é z v e al ig közelíti 
m e g a h á r o m mill iót, E t e n népes-
s é g n e k fe ie a z o n b a n fö ldmlve lésse l 
fog la lkoz ik , a másik fe lének meg 
e g y j - l e n t é k e n y része , k ö z v e t v e áll 
k a p c s o l a t b a n a f ö l d m l v e l é s s e l . S z ó -
va l D á n i a k i m o n d o t t a n mezőgazda-
sági á l lam. A z o r s z á g fö ld je , a 
m a g a eredet i á l l a p o t á b a n növényi 
t á p a n y a g o k b a n azegény , c ieké ly 
é r i é i ű talaj , l e g n a g y o b b r é s z t s o v á n y 
h o m o k , ami Igen sok t r á g y á t és 
á l l a n d ó g o n d o s mlvelést igényel , 
h o g y m e g f e l e l ő t e r m ő - e r ő b e n ma-
r a d h a s s o n . D á n i a é g h a j l a t a sem 
va lami k ivá lóan k e d v e z ő a terme-
lésre. A z é v l e g n a g y o b b réaze 
n e d v e s és h ű v ö s . A f e l s i i g e t keleti 
part ja i t és a hozzá c s a l l a k o i ó szi-
g e t e k e t , á l l a n d ó a n a B . l t i tenger 
h ideg hul lámai m o a s á k . T é l e n pe-
d ig , az O o s r o r s z á g fe lő l érkező, 
d ü h ö n g ő o r k á n o k sepr lk keresztül . 
A hideg azelet nem tar tóztat ja fel 
semmi n a g y o b b m a g a s l a t vagy 
h e g y h á l , hisz D inia legki -melke-
d ő b b pont ja m i n d ö s s z e 1 7 2 méter-
nyire v a n a t e n g e r ar lne fe le l t . A 
n y á r igen r ö v i d , d e e lég meleg 
arra , h o g y a tavasz i t e r m é n y e k Is, 
mint az árp . i , zab , b u r g o n y a , meg 
a t a k a r m á n y r é p a s tb . b e é r h e s s e n e k . 
A z á l l s tá l lomány a z o n b a n ax év 
n a g y o b b i k f e l é b e n latál lóba szorul. 

A az lgoru égha j la t éa a m o s t o h a 
t a l a j v i a i o n y o k mellett Is Dánia 
m e z ő g a z d a s á g a k ivá lóan fe j let t , a i 
évi p r o d u k c i ó j a igen j i j e n t é k e n y é l 
fő leg a kivitelre k e r ü l ő ér tékes 
te rménye i rő ' , m e g l e p ő e n m i g a s 
s z á m a d a t o k k a l szolgál a statlaztika. 

A z idegen utazó , ak i D á n i a e g y e s 
v idékeinek g a z d a s á g i v i szonyai t ta-
r u ' m á n y o z z . , mindenüt t a f e j l e t t e b b 
g a i d d k o d á s l rendszer s ikerét és a 
szemmel l á t h a ' ó jólét jeleil f igye l -
heti meg. A z i l l a t á l l o m á n y válasz-
tékos és g o n d o s a n k l l enyés t te t t , a 
g a z d a s á g i épületek á l l andó , inasa , ív 
j e l l egűek és j ó k a i b a n l a r lo t t c . i o o a 
külsőt n u ' a t n a k . A d i n k i s g a z d a 
' " y ' j ' n r e n d éa t i sz taság u-a lko-
dlk. A g a z d a , a h á z n é p e , cse léd je , 
az egészség , a j i l é t és a mege lé-
g e d é s i g külső jelelt h o r d j á k m a -
g u k o n . D i m á b a n k o l d u i s s l al ig 
találkozik az e m b e r . 

A g a z d á l k o d á s s a l f o g l a l k o z ó dá-
nok k i l tnc l lcedrésze b i r tokos , tehát 
a s . j á t fö ldjét mlvel l , b á r m i l y cse-
kély ter jedelmű l e g y e n Is ez a kis 
b i r tok. A z Igaz aztán , h o g y ezek 
a f ö l d e k , c s a l n - m kivétel nélkül , 
j e lentékenyen m e g v a n n a k terhelve 
hitelszövetkezeti kö lcsönnel . Ezek 
a l ö i c s ö n ö k képezik a d i n k i s g a z d a 
f o r g ó t ő k é j é t , amit o lcsón és k ö n y -
nyen k a p h a t m e g és g y ü m ö l c s ö s e n 
éi tekeeít . g a z d a s á g i b a n . E z teszi 
f ő l . g l e h e l ö v é , h o g y sok á l latot 
tarthat , í gy , f 5 | , j j é t j ó | b ő v e n 
t r á g y á z h a t j a , ami a s ikere inek e g y i k 
f ő titka. 

A t a n u l m á n y és a t i p a s z t a l á a is, 
aml l a D á n i á t m e g l á t o g a t ó m a g y a r 
k isgazdák ott leszűrnek és m a g u k -
kal hoznak, b izonnya l n a g y ér tékű 
lesz. E lőre lá tható lag a lege lső ered-
mény a m e g e r ő s ö d é s lesz a honi 
lo .dnek rendület len szere te tében , 
m e g e r ő s ö d é s lesz a m e g g y ő z ő d é s -
ben, h o g y a f ö l d ü n k s o k k a l ter 



ZALAI KÖZLÖNY 

A vágómarhák ára esett - de a hus ára 
változatlanul magas a nagykanizsai piacon. 

A n a g y k ö z ö n s é g a h a t ó s á g s ü i g ö s i n í é z k e d í s é t v á r j a . 
Nagykanizsa, sicptember 3. 

Nap nap melleit kap|uk a pa-

naszokat, főleg a középosztály 

soraiból, hogyan lehetséges az, 

hogy dacára, hogy a vágómarha 

ára az utóbbi hét alatt érezhe-

tően esett, a nagykanizsai hús-

piacon még mindig a régi, vál-

tozatlanul magas húsárak tartják 

magukat. 

Nem Is említve a levá-

gásra és kimérésre kerülő álla-

tok húsának silányságát. Nem 

egy elkeseredett polgártársunk 

járt már nálunk és szóvá tette 

ezt a lehetetlen állapotot. 

Csak természetes, hogy Ilyen-

formán a lerongyolódott flxltze-

léses osztálynak nagyon ritka 

vendége a — hus. 

Hosszabb Idő óta kísérjük 

figyelemmel a jelenségei. A vágó-

marha ára hetek óla esett Buda-

pesten ugy. mint Bécsben. A 

mult hélfón az élőállat kgrja 1000 

K-val, csütörtökön ujabb 600 

K-val esett. Csak a kanizsai 

mészárosmesterek közül egye-

sek nem akarnak erről tudo-

mást venni, holott 

— Sajó! tudósítónkul. — 

a mostani hetivásáron 
egy vágómarha egymill ió 
koronával volt olcsóbb, 
mint más a lka lommal . 

A logyasztóközönség pedig — 

mintha semmiféle áresés sem 

történt volna, tovább fizeti a 

magas árakat a silány minő-

ségű marhahúsért. 

Ismerjük a kanizsai mészáros-

meslerek nehéz helyzetét. Ismer-

jük küzdelmeiket, mindenkor 

támogattuk őket törekvéseikben, 

legutóbb Is erélyes felszólalá-

sunknak köszönhették, hogy a 

város nem (oganatositotla az áru-

bódék elhelyezésére kiadott ren-

delkezését — de ma, mikor 

Nagykanizsa harmincezer lakosa 

nevében lelszólalunk, nem vehe-

tik rossz néven tőlünk, ha a 

nagyközönség érdekének védel-

mében ezeket a lehetetlen álla-

potokat szóvá téve a hatóság 

figyelmét felhívjuk és beavatko-

zását kérjük. 

Mert Nagykanizsa harminc-

ezer lakosa a hatóság sürgős 

intézkedését várja. 

1923. azeptember 4. 

mékeoyebb, 2 « « i a g . b b , a to la t 
ócrdiolt 'éghajlatunk arelidebb, ér 
lelól'b, áldottabb, mint a ioké r. 
tengermosta a i igete lé Mindez m < j 
b l ionyo.odál le.z abban az é r i é . 
ben, 1-ogy az Urlíten v j l . h o g y 
t . lán közelebb v>n h o n i n k , mint 
a dínokhoi 1 Gubinyi Károly. 

' HÍREK. 
Utánam J 

K/i már Jelálltam a magyar gótra, 
Mint a Szfinx a flilus szent partjára. 

Én már átlobbantam a szent máglyán 
Mások el sem indultak a bárkán. 

Nekem m^r a szivemben ig minden, 
Mások most keresik, hol ut !stn! 

É/i már lullép'.em a ma^ya* gáton, 
Mások hidat most venek a: árkon t 

É/i már /eléb/ed'em s állok íés:en. 
Magyirokl Utánam mind<n vészen! 

Magyarok! Ftl! Mind ahányan vogy-
[tokí 

Utánam! sirjonok a kardok! 

Zutzuk össze most a Jrlvilágotl 
Támasszuk /el/ 
Támasszuk fel Nagymogyaroisiágot. 

Pálinkás Béla. 

— N a p t á r i Szept. 4. Roinlia. 
— S i e m é l y l h í r . Dr. Szabó 

Zsigmond « városi közkórház osz-
tályíőorvoso többhetes szabadságra 
távozott. 

— E z U a t l a L o d a l o m . Vasárnap, 
folyó hó 2 án ültek meg dr. Fá-
bián Zsigmond ügyvéd és neje há-
zasságuknak 25 évei évfordulóját. 
A jub'láló házaspárt ez ünnepélyes 
alkalomból dr. Lukács József, a 
kiváló budapesti ludós kegyesrendi 
tanár áldotta meg a nála megsto 
költ költői B'Átnyalátu, gyönyöiü 
bqjzéd kei etéb -n. A plébánia tem 
plombsn, hol a lélekemelő szertar-
tás l . f j y ' , a jóbarAlok és érdek 
lődők impozáns sokasága jelent 
meg, hogy osztozzék az ünneplő 
há/avpár ritka szép ö i ö m ' b : n . 

— A * a l s ó t e m p l o m h a r a n g -
j a i r a Fekete Inre 5 c o o koronát 
adományozott. 

Végzetes szerelem. 
A .Zalai Közlöny* ssimira ifta. 

Bcsztercxey Gyula. 
A szobor arca legalább fejez ki 

valami eszrr.ét: boldogságot vsgy 
szenvedést, örönet vagy bánatot, 
vágyat vagy lemondást, de Tibor 
arca még szobornak sem lelt volna 
j6. Szép volt, de hiányzott belőle a 
Lélek, az Eszme; mely Életet adott 
völna arcának. 

Akivel táncolt, minden leány arcán 
rózsák nyíltak ki. Szép, piros, ég6 
rózsák. Az asszonyok arca pedig 
fehér lett, mint a márvány. 

Az égő és a márvány arc közölt 
n»gy a különbség. A mátványarc a 
veszedelmesebb. 

Mária asszonynak is, kivel Tibor 
« keringőt Járta, fehér márvány lett 
« arca, mikor a férfi szemébe 
nézett. Minden csepp véce kiszaladt 
az arcából, mikor véletlenül rá-iáné-
íett Kollay Tibor. 

Az A sáp pad t arc azi mondta: 
Megdobbant a szivem, mikor meg-
ktlaUk. Akiért pedig az én szivem 
megdobban, az az enyém lesz. Ha 
'karja, ha nem. T e is az enyém 

mert akarom. Mert miaiiad, 
«ic.l vagyok sáppad! és fehér, mint 
1 karácsonyi hó. 

— Kinevezés . A közoktatás-
ügyi miniszter Deákné Viola Má 
ria és Fritz Celestin áll. polg. lak. 
megbízott tanárokat a nagykanizsai 
polg. leányiskolához rendes taná-
rokká nevelte ki. 

— R o t t p ü a p ö k b é r z n a u l j a . 
Dr. Rott Nándor katolikus megyés-
püspök most kezdette meg ösii 
bérmautját. Első állomása a város 
lődi kerület. 

— A p iar i s t ák gyásza . A 
veszprémi kegyesrendi tánháznak 
gyásza van. Russel Károly rendi 
kormánytanácsos, főgimn. rendes 
tanár, életének 63 ilr, szerzetessé 

Tibor nem ériette meg ezt a 
márványarcbeszédet és maradi a 
kemény, érzéketlen Kollay Tibor. 

| D J nagyobb ur a férfi akaratánál 
a női l ó , a női szemsugár és a 
női sziv. 

A táncból ismeretség, az ismeret-
ségből jó barátság, a Jó barátság-
ból mindennapi találkozás lett. Az 
asszony forró lelt. mini a Szahsr* 
homokja, mikor Tibor melléje ül', 
annál forróbb, minél inkább teleit 
az idő. 

A női sziv szenvedélyéi felkorbá-
csolja a férfi fagyossága. Tibor pedig 
fagy ós volt. 

V*Jjor>, mit is tud beszélni egy 
szenvedélyes szerelem korbácsolta 
asszony és egy fakir ? Aki csak 
azért találkozik naponta az asszony-
nyal, hogy elbeszélgessen. (Mert a 
modern fakírok beszélnek már!) A 
szemek beszéllek.e, vagy a szivek 
dobbantak össze? Mária asszonyé 
rregdobbant egy nap százszor is, 
érezte azt Ő maga is. Hát Tiboré? 

S mikor már megérett az asszon\i 
szerelme, átfonta fehér karjával Ti 
bort és odacsókolia szenvedélyessé-
gét a férfi ajkára. Az a csök azt 
mondta. Enyém leszel e hát ? Annak 
kell lenned, mert akarom. .Most már 
igazán akarom. > 

gének 47-ik, üdozópapságának 
4o ik évébtn elhunyt. A szerzetesi 
és pipi életnek igazi tökéletes 
példaképe volt az elköltözött, kit 
azívjóságáért és tiszta, nemes lelkű 
létéért az ifjúság rajongásig sze 
retelt. 

— Dr . Ro t t l á t o g a t á s a Dr. 
Rott Nándor megyéspüspök látó 
gatást tett Cíóron gróf Somsich 
Jó>sef vatikáni nagykövetünknél. 

— J ó t é k o n y a d o m á n y . A 
„Trantdanubia" részvényláisaság 
közgyűlése alkalmából 15 .000 ko 
rona szeretetadományt juttatott a 
nagykanizsai Református Nőegye-

Kollay Tibor lefejtette magáról, a 
puha karokat és három nrpig nem 
láita Maria asszonyt. 

A visszautasítás a nő szivét bosszú-
val, nagy, gyülöíő, visszafizető bosszú 
val tölti meg. Most már igazán fe-
hér iett az a márványarc 1 

Hanem Tibor a h-rmadik napon 
ugy érezte magái, mint a gyermek, 
kinek babáját veszik el. Hiányzott 
neki az asszony*. Már nagyon is 
megszokta ahhoz, hogy többel ne 
laláikozhassék vele. 

Ugy érezte, mintha újra átfonnák 
azok a puha karok, lágyan, puhán. 
És mintha újra elcsattant volna, az 
a csók és mintha- most már az izét 
is érezte volna. Mintha perzselné az 
ajkál! 

És mintha ő is csókra vágyóit 
volna 1, Mintha ó is ölelni akart 
volna! Mintha már ő is akart vo'na 
szeretni! 

A nagy átalakulásoknak nem kel-
lenek évek. Napok, órák is ele-
gendők. 

Tibor a harmadik napon már nem 
tudóit meglenni az asszony nélkül. 
Valami húzta, huzla Mária asszony, 
hoz. Valami, kielégítetlen szomjúság, 
valami nagy, nagy fellángolás a szi-
vében. 

S mikor ismét ott ült az asszony 
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sülét jótékony céljaira. A nemes-
szivüségre valló adományért ezúton 
is hálás elismerésével adózik a Nő-
egyesület elöljárósága. 

— Közve t l e n vona tosszekő t-
t e t é a Z a l aege r s zeg éa Buda-
pest közö t t . Zalaegerszegen erős 
mozgalom indult meg ax Iránt, 
hogy Zalaegerszeg és Budapest kő-
zött közvetlen vonatösszeköttetés 
létesíttessék. 

— Ha l á l o z á s . Török Ambrus 
magánzó életének 82 ik évében 
hosszas szenvedés után elhunyt. 
Temetése f. hó 4 én délután 5 óra-
kor lesz a róm. kath. temető ha-
lottas házából. Az engesztelő szent-
mise 5 én délelőtt 9 órakor lesz a 
ferencrendiek templomában. 

— Ismere t l en to lva j . Stösszel 
Ignác kanizsai nagykereskedő fel-
jelentést tett a rendőrségnél, hogy 
lakásán levő pénzszekrényébői Is-
meretlen tettes l l o . o o o koronát 
ellopott. A rendőrség megindította 
a nyomozást. 

— A n agykan i z s a i keres-
k e d ő t a n o n c i s k o l á b a n a beha-
tásokat az állami polgári fiúiskola 
helyiségeiben szeptember 4., 5. és 
6-án tartják meg. Aki tanulóját a 
kitűzött időben be nem íratja és 
mulasztását elfogadható módon iga-
zolni nem tudja, az az 1884. évi 
X V I L t . c 62. § ába ütköző Ipar-
kihágást követ el. Beiratási dij 2ooo 
K. A tandíjat a változott gazda-
sági viszonyokra való tekintettel a 
fenntartó testület negyedévenként 
áll.p:>ja m:g . A beiratásl dij és az 
1923/24 i tanév első (szeptember-
novembír) negyedére megállapított 
8ooo K tandíj, azaz összesen lo ,ooo 
K, azaz tízezer koron s a beiratás-
kor egyszerre fizetendő. 

— El fog t ák a sümeg i nagy-
tra f ik t o l va j á t . A tettest Németh 
Viktor bo bélysegéd személyében 
Angi István csend5r tiszthelyettes 
és Kovác i Ferenc csendőrből álló 
járőr most elfogta. A tettes állító-
lag a trafikban kiszolgáló lánytól 
kapott hamis kulcicsal hatolt be 
az üzlethelyiségbe, honnét nagy-
mennyiségű finomabb trafikot vitt 
el, körülbelül l ,ooo.ooo koronát 
meghaladó értékben és azt N a g y 
görbőn lakó siűlel padlásán he-
lyezte el. Az ellopott trafik egy 

mellett, egyszerre felszakadt a szive' 
Forró leit az arca és mámoros a 
lelke. At akaria ölelni Mária asszonyt, 
de ez kifejtene karjait. 

Most már nem gondolt Tibor a 
tanácsra. 

L:iérdelt Mária asszony elé és 
lehajtotta alázatosan d«cos fejéi és 
siri, sin, mint a gyermek, ha a Mi-
k u á s megfeledkezik róla. 

S az asszony arca ismót fehér 
leli. Mint a márvány. Felkelt és ott. 
hsgyla Tibort. Mert a női sziv oly-
kor bosszúálló is. S az as>zony be-
osont szobájába és odaállt a tükör 
elé. Hadd lássa : szép e, bóditóe, 
halálba tudna-e kergetni egy férfit. 

A szomszéd szobában durranás. 
Mária asszony b e r o h a n . . . és zo-
kogva botul a hslott férfi fölé. Az a 
kis golyó elvégezte a munkáját. • • 

Két nap múlva kellős kmclés volt. 
Egy fél fit temetlek, aki szeretett 

és egy marványarcu asszonyi, ki 
még jobban szeretett. Az egyiket 
megölte egy kis golyó, a másikat 
egy csöpp méreg — és mind a 
kenőjüket a szerelem. 

De sok szem könnyes lelt ott a 
temetőben! 

Vájjon miért? J V f a ) 
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doboz finom Hercegcv'na dohány 
híján — mit • lettes elhasinált — 
megkerült « igr • k í r jelentékte-
len. A bűnsegédek kézre kerítése 
körül • nyoraoi ís tovább folyik. 

— G y e n g é d fér j . Szslay J ó z s e f ' 
nsgykanlissl clpéazaegéd tegnap 
valami apró ügy miatt összeveszett 
feleségével éa oly dOhbe jStt, hogy 
egy nagy kéat feleségéhez vágott. 
A kéa oly szerenciétlenül találta az 
asitony mellét, hogy iulyoa sérü-
léat ejtett rejts, hogy aionnal be 
kellett vinni a kózkói házba. A tör 
vényazék vlzagálóblrája klazállt a 
kórházba, hogy a Bérűit aaaionyt 
klhillgsssa, aki arra kérte • bírót, 
hogy ne büntessék meg a férjét. 
A fé l j brutallláfának áldozata 
hoaazabb Idón át leat kénytelen • 
kórházban maradni. A férj ellen a 
törvényszerű eljárás megindult. 

— A aertóavóaz az l lnöben 
v au Kan i z s án . A vároil állat 
orvosi hivataltól nyert érteaüléaOnk I 
szerint Nsgykanlzsán a grasszáló I 
aertéavéai szünetéiben van, ugy 
hogy e hó végén valóazlnüleg fel-
oldják a zárlatot. 

— F a r k a s Tibor b o z á m o l ó j a 
Za l aege rs zegen . farkas Tibor 
dr. nemzetgyűlési képviselő e hó 
7-én vagy 8 án Zalaegerszegen 
beszámolót tait az Iparosoknak éa 
kereskedőknek. 

— Gondnoka i i g ! e lnök i i i -
nevexéa. A bvresi állami clrmi 
iskolák gondnoksági elnökének So 
mogyvármegye főispánja Hubct 
Gyula barcsi apátplébános! ne 
vezte ki. 

— Mégis v a n becsü le te a 
k o r o n á n a k . Kuriózumnak irom 
csak ezt. M<rt ma nálunk ritkább 
még az ökörfejes román bélyegnél 
Is. Hogy tudniillik egy koronáért 
még kapni leheaien valamit és egy 
korona lehessen ellenértéke valami 
szolgáltatásnak. P-.dig ez történt 
Keszthelyen, szeptember elején. 
Ugyanla a beiratöa a községi ovo-^ 
déba „egy korona". S - ó ' öl-szóra 
i g y : egy korona. Igy van kiírva a 
beiratási hirdetményen. Vájjon mi 
nek az az egy korona? Hiszen egy 
toll-mártáa tintára ae futja. És 
vájjon hol veaznek a nagy fizet 
ségre kötelezettek e g y egy koronát ? 
Hiszen eltűnt már régen az a kicsi 
kék papírdarab a forgalomból. A 
koldusnak a minap { a f ' a n y á m a 
kalapjába dobott egyet a piacon. 
Hozzá se nyúlt. Csendes utálattal 
rázta ki a kalapjából a földre éa 
csak rúgott rajt egyet odább. Da-
rabokra tépve utcán, parkban, 
mindenütt Ütni még egy koronást. 
Da az ovodai beiratásnál aligha 
fognak találni ilyen ritka pénzt.— 
Bizony-bizony mindenhogyan nagy 
gondot rak a azülők vállaira a 
tandíj. Vagy olyan nagy, vagy 
olyan kicilny, hogy nem tudják, 
hol vegyék. 

• ' v — A za l aegerszeg i po l g á r i 
i ako la i g a zga t ó j a nem f o g ad t a 
e l megb í z á s á t . A kultuszminisz-
ter) 7óth Kálmán szombathelyi pol 
gári iskolai tanárt megbízta a zala-
egerszegi polgári fiúiskola igazga-
tói teendőinek ellátásával. Tóth 
Kálmán a megbízatást aronban nem 
fogadta el. 

— lndexrendszer és b é r eme 
lés a n yomdás z i p a r b an . A 
Magyarországi G>-*fika.i és Rokon 
iparosok Főnökegyesülete és a 
nyomdai munkásság szakszervezete 
között legutóbb olyan mtgállapo 
dás jött Utre a munkabérekre vo 
natkozólag, hogy a Pester Lloyd 
ban közölt drágulási táblázatot 
veazik alapul és ezután két heten 

NTE-SzAK 2 : 0 (2 : 0). 
Kikapott a lagiobb vidéki csapat! 

Az NTE-nek meg van a tudása 
' ihhoz, hogy l .győzhesse a legjobb 
vidéki csapatot, — Irtuk vaaárnapi 
srámunkban ; hozzátettük, hogy 
ciupán a játékosok ambíciójának 
kell oly törh tetlennek lennie, mint 
a legu'óbbl mírkőréaeken volt s 
ekkor győznie kell az N T E nek. 
Tippünk beváll, az N T E győzött. 
R-álisan, m •gérderoelten térdre-
kényjzeiitett. a legjobb vidéki csa-
patot, o'yan vereséget mért rá, 
amelyre mentség nincs : a jobb csa 
pal gyotöit. Igaz, hogy oly lelkese-
déssel, mint vasárnap, már rég lát 
tuk játsianl az NTE-t és kelleme 
sen lepett meg tudásával la: leg-
alább egy klasszissal jobban tud, 
mint amilyen tudást eddigi játékai 
alapján koncedáltak neki. Milyen 
játékot produkált az N T E , elkép 
lelhető, h ) utalunk arra, hogy a 
szombat hrlyiHija égők la azt írják, 

hogy az első fé'idShen a S r A K a 
félpályán is alig tudott tutjutnl a 
védelme vergődött az N T E briliáns 
csatáisorának folytonos Wmidásai 
alatt. 

EfogaSdott.n kezdik a játékot 
a kinizaalak, de a S r A K durvaaá 
gal felvSl lnyoizák őket a olyan len 
dületbe jönnek, mely alatt a azom 
bithelyi védelemnek meg kell ren 

dűlnie. A 15-lk per eben gól az 
eredmény. Rettenete; Iramot diktál 
a S . A K , de a« N T E áll , , nem 
hagyja m agát leszorítani, majd rá 
dupláz az iramra, egymá.után ve 
zeti a támadásokat s a 3 5 ik perc-
ben védhetetlenül plaszirozott l<y 
véasel gó't ér el, melyre a b AK-
cs»k egv kapufarugással tud vála-
szolni A második félidőben foko 
zódik az Iram. A S t A K mlndin 
áron egyenlíteni akar. Fölénybe 
azonban nem tud jutni, de mintha 
a heves mezőnyjátékban az irányi-
t - s inkább az ő kezükben lenne. 
Az N T E védelms sziklaszilárdan 
áll, ahol kell, nem retten vissza a 
támadások szétromboláattól Sím, 
de nvndlg a megengedett határok 
keretein belül. Igy folyik a játék a 
30 ik percig. Ekkor az N T E mintha 
már éremé, hogy győz a ez a tu-
dat oly lelkesedést önt játékukba, 
hogy a S z A K megroppan éa kapu 
jához szorul ; sorséba beletörődöt-
ten minden igyekezete c«ak arra 
irányulhat már, hogy az N T E ret-
tenetes v/gspörtjét gól nélkül pa-
rlro' hassa. Nagy erőfeazilés árán 
ez sikerül la. Koch nagy körülte-
kintéssel vezette » kétségkívül ne-
héz mérkőzést, melyet óriási, 2000 
főnyi kö.önaíg nézett végig. 

J u g o s z l á v i a s e m l e g e s m a r a d . 
Grál, szept, 3. (Telefonjelentés.) 

A Grazer Tagespost belgrádi tudó-
Bitója jelenti: A görög kormány 
ügyvivője tegnap kérdést intézett 
a kormányhoz, hogy az S H S kor-
mány milyen állást kíván elfoglalni 
• görög olasz konfliktusban. Az 
SHS kormány kijelenUUe, hogy ö 
a legszigorúbb semlegesség mellett 
marad. 

kin" állapitjak meg a munkabére 
ket. Most miodj'rt az el«ő alkalom-
mal átlag 40 azázalékkal emelték 
» munkások bérét, amely jelenleg 
heti 68—70 000 korona körött vál-
takozik. A béremelés, a papirárak 
napról napra való drágulása igen 
súlyos helyzet elé állítja az ö»aze» 
nyomdákat, amelyek a kényazer 
helyzet halás i alatt ugyancsak kény 
lelenek a lapok hirdetési és előfi 
zetéai árait is a dráguláshoz képeat 
arányba hozni 

A kesz the ly i h á z l n l a j d o 
noaok azövetaégc most tar 
tolta eUku'ó közgyűlését a vá 
rosháza tanácstermében. M ghivta 
erre a közgyűlésre az előkészítő 
bizottság Keszthely minden háztu 
lajdonosát, hogy az országos szö-
vetséghez való csatlakozás lehetővé 
tételo végett egy táborba állíts* 
mint egységes, követelő a k a r a " o , 
a keszthelyi h izak gazdáit is. Az 
ut, a cél, a panasz ugyanaz, mint 
minden város háztulajdonosaié. A 
há?tulajdon szabadságának viasza 
szerzése, felmondás, lakbér, a há 
zat terhelő adók, mindezek nyo-
mán a lakóházak teljea leromlása, 
a tulajdonosok vagyoni tönkreme-
néae kényszerítő erővel állítja egy 
táborba, mint mindenütt, ugy 
Keazthelyen is a házigazdákat. 

— A s e lső j o g t u d o m á n y i 
dok to rnő . A m. kir. Erzsébet 
Tudomány Egyetem rector magni 
ficuss és dékáni kara felavatta 
Szanalhy Valériát, Magyarország 
első politikai doktornőjét a jogtudo 
mányok doktorává. 

— Megkezdőd t ek a R a j n a 
D a n a csa torna építési mun-
ká l a t a i . Berlinből jelentik : A 
márka teljes elértéktelenedése da 
cára a birodalmi kormány elren-
delte a Rajni Duna csatorna épl 
téaének m'gkezdéiét . A munkála-
tok terv szerint két év alatt bsfe 
jeződnek és megteremtődik a köz-
vetlen vi'iösszeköttetés ezzel a Ke 
leli tenger és a Fekete tenger kö 
zött a R-jna és "a Duna közvetíté-
sével. A csatornának a nemzetközi 
kereskedelemre óriási jelentősége 
fog lenni. 

— A r a j n a v i d é k i n a g y i p a r o 
sok t á r gya l á s a i . B rlinböl je-
lentik : Stresemann kancellár Stutt-
gartban mondott beszédében kije-
lentette, hogy a kormány szilárdan 
el van tökélve arr*, hogy á Ruhr-
megszállás ügyében reális politikát 
folytasson. A kancelluhoz közel-
ál'ó „Zeit" m'gerősii i , hogy a bi 
rodalmi kormány és a rajnavidéki 
nagyiparosok lárgyalá-t folytatnak, 
hogy a passzív ellenállás engedjen-
mostani merevaégébŐ1. 

— M o z g é a z i n h á z a k . Kedd 
szerda Urnnla 6 - 9 , V.lág fél 7, 
fél l o órakor : Cezarina II. rés/. 1 2 . 
felv. Mindkét színházban az Uránia 
kedvezményei érvényesek. Szom 
baton: A brigadéros leánya. Tőr-
ténei a gálána Időkből 6 felv. £ 

Tánc i sko l a . Adorjánni Mayers-
berg Frida t inctanárnő, a m. kir. 
Opera volt tagja vároiunkba ér-
kezett és tánctanfolyamát e hó 
5 én a Polgári Egyletben nyílja 
meg. Beiratkozni fentebbi helyitég-
ben lehet a mai naptól kezdve 
délelőtt l o órától 1 2 óráig és 
délután 2 órától 6 óráig. 

— H a m l a f o g a k a t , a r anya t , 
ezüstöt, briliánsokat, érmeket,alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
Frled J ózae f ékszerész, Sugár ut 
2 szám (Fő-ui és Sugár ut sarok.) 

— T a n k ö n y v e l ő j egyzéaeke t 
minden iskola részére elfogad Fischel 
Fülöp Fiai könyvkereskedése Nagy-
kanizsán. 

— Ne dob j a el rossz harisnyáit, 
mert azokat megfejeli „F lL lPP ha-
risnyakölődéje Szombathely." 

A TŐZSDE 
ny i t á s i éa s á r é á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t a v a l u t a éa g a b o n a 

h l va t a l oa t á j é k o z t a t ó á ra i 

m e g t e k i n t h e t ő k l a p u n k kiadó-

h i v a t a l á n a k Fő ut 13. . i á m 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

R m e r i k a i v é l e m é n y J u g o s z l á v i á r ó l 
Budapest, szeptember 3. (Fővárosi 

azerkeaztőségünktől.) Ntwyorkból 
jelentik: Jugoszlávia mai politiká-
járól éa velo kapcsolatban az álta-
lánoa balkáni helyzetről Igen jel-
lemrő és a Isp tekintélyénél fogva 
messze kiható erejű cikket Irt az 
alábbiak szerint a „Chri.tlan Scl-
ance Monitor" : „ A balkáni tüzfé-
azek legveszedelmesebb pontja Szer-
bia, amely országnak nagyiásl hó-
bortja már a „N.gyszerb ia " elne-
verésben Is kifejezésre jut. Szerbia 
abb ín a rögearmében szenved, 
hogy a határai kőié zárt nemzete-
ket nem kormányozni, hanem uralni 
kell. Hogy a horvátok számban és 
kultúrában erőaebbek a azerbeknél, 
hogy a macedónok tehetségeseb-
bek é . a montenegrólak 5oo éven 
át a legvlté'i bben védtek mindig 
függetlenségüket, mindez semmit 
ae jelent a soviniszta azerb polilika 
előtt. Brigi éd nyilvánítón polltl-
k í j . az, hogy a kis szerb-ég szu-
ronya uralkodjék a navy. ugrne-
vezetl kl-ebbség felett: Pedig Jugo 
azlávls elkerülhette voln . m I n.gy 
baj . lt , h . egyenjogú államalkotó-
nak tekinti « testvérnemzeteket. A 
szerb mentalitás a i o n b . n képtelen 
eire és igy ennek a Néo«öve ' .ég 
utján kegyesen és győzAjojon ó.z 
azetákolt népkompb xumnak szét 
kell e.nle alkotó részeire. 

A z O r s z á g o s T ö b b t e r m e l é s i Liga 
g y ő r i k o n g r e s s z u s a . 

Budapest, szept. 3 . (Fővárosi 
szerkesztőségünktől.) Az Ors.egos 

Többleimelési L ' g r , imely tudva-
lévően várn.egyénklnt, járá.or.kint, 
körzetenkint t i kőzségenklnt tobh-
termelési b l . o ' t . á g o k . t állított fel 
és az ország minden f a l u j á é n a 
felnőttek g a . d . .ág i k í p z é . ' r e agrár-
ipari gazdasági itkoláka', háziipari 
telepeket és gazdaköröket alapit, 
Győrött országos kongresszust » 
der. Az Országos Tőbbtermelísl 
Liga Magy. iorazágon céllud.to. 
gazdák neveléaére. a munkanélküli-
.égnek a téli házliparral való meg-
szüntetésére és a s.övetkezetl esr-
mék terjesztésére törekszik. Meg-
írtuk. hogy S old Manó, az Orszá-
SOS Többtermzlési Liga ügyvezető 
alelnöke, mezőtel.kdl fSIdW.tokos 
Veszprémmegy. kilenc toz.égében 
állított fel eddig me.őgazdastg 
iskolákat, bá.lfparl lapfoly.mok»> 
és gazdaköröket. Az. írkolák 
tervét, eddigi eiedményelt • 
jövő programot a ko 
fog j ik megismertetni. A GyO'" ' 1 

tartandó második országos_ ko^ 
gresszuit az ottani váro«házábsn 
rendezik és progrsmja a követne • 
1 . elnöki megnyitó, t . r l | . 
Bel i v. b. t. t- ny. miniszter ugy 
vezelő elnök. 2 . Titkár je len ' " ; 
3. A többteimelés előfeltételeiről-
előadj« Szóld M . n ó alelnök. 4. « 
nők szerep, a .öbbtermelís ' " • 
e lőadj , Sz. So lymo. Bea f « » 
művésznő. A mezőgazdasági 
Iskolák tanulmányi eredményemet 
-bemutitésa. 
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Hasznos ^tudnivalók. 
A t ö r k ö l y e l v e r m e l é s e . 

A törköly eltartása igen egyszerű 
Jo'og. Rendszerint félfenek ü ká 
jakba vagy hordókba szoktuk le-
tiporni és végül szőlőlevéllel bela-
karva, lesároznl. E pár sorban fő 
képpen erről az utóbbi műveletről 

'akarunk beszélői. A jól letiport 
törkölynél, hogy tartós legyen, 
acm okvetlenül szükséget a lesá 
roiÁs, sőt homokvidéken, ahol ta-
Ün bajos is megfelelő jó agyagot 
bnzereznl, sokkal inkább lehet 
ajánlani sgyagsár helyrtt homok-
létegr alkalmazását. Miután a tör-
kölyt, különösen az edény falai 
aenlén jó erősen betiportuk, tete-
mre egy réteg szőlőlevelet terítünk 
ti erre tenyérnyi vaatagon homo 
kot ugy, hogy különösen az edény-
fiiak mentén hézag ne maradhss-
ion. At igy eltett törköly hónapo 
k!g eláll romlás nélkül. A homok 
eak az agyagsáro iás fölött az az 
tlönye ia van, hogy nem repedezik 
meg, holott az agyagrétegre az 
első hetekben nagy gondot kell 
fordítani, hogy mihelyt egyes re-
pedések mutatkoznak rajta, ezeket 
uonnd újból betapasszuk, külön-
b:n az ilyen repedéseken át a 
Wprődő szesz elszáll és a törköly 
oegpenészesedik. Ezért sgyagaáro 
tii alkalmazáaa mellett is tanácsos 

Te főié még homokboritáat it al-
kalmazni. 

KÖZGAZDASÁG. 
A pénzügyőri szakasz 

felhívása. 
Mind.ion f.letr, josl i i ímélyek 
céjek, • Iliknek- fo 'yó évi szép 

tember hó lo-én 5o hektoliter fokot 
meghaladó é le te i t szeszes italok 
aak birtokában vannak, köteleaek 
azt ujabb! kincatárl pót részesedés 
trováaa végett a helybeli pénz-
ijyőri szakasznál (kát egyenlő pél 
áinyban) 3 nap alatt vagyis folyó 
hi szeptember hó 1 2 éig külön 

benl érzékeny pénzbüntetés terhe 
mellett okvetlenül bejelenleni. 

A pénzügyőrség a készleteket 
leltározni és az esedékes hektoliter 
fokonklnt járó l o 3 5 korpótrészese-
dést előírni fogja. 

T í z e z e r v a g o n b ú z á t e x p o r t á l 
a k o r m á n y . 

A magyar kormány eredeti tervo 
az idén is az volt, hogy a termést, 
mint lisztet engedi exportálni. — 
Azonban a buza elhelyezése kül 
földön sokkal könnyebb, mint a 
liszté, a minisztertanács tehát a 
búzaexport mellett döntött. A buza 
értékesítése védett Bud János köz-
élelmezési miniszter utazott Svájcba 
és sikerült is neki lo , coo vagon 
búzát eladni a svájci kormánynak, 
vagononkint 28oo svájci frankért. 
A lo ,ooo vagon bu/áért igy 28 
millió avájci frankot kapunk, ami 
közel 14o milliárd magyar koro-
nának felel meg. A avájciak 1 5 
millió avájci frankot, vagyia 75 
milliárd magyar koronát előlegez-
nek. A hatalmas összeg nsgyban 
hozzá fog járulni a korona világ-
piaci értékének emeléséhez. 

A TŐZSDE HÍREI. 
(Saját tudósítónk tcleíonjelcntfee) 

A délelőtti magánforgalom irány-
zata gyengébb, kinálat bőségesen 
van a piacon. Kosztpénz szeptem-
ber 13-ra 1 5 — 1 6 százalék. Előfor-
dult értékek : Magyar hitel lo85 , 
Osztrák hitel 2o5, S»lgó 825. Kő-
szén 3ooo, A^gol — M ' g y a r 225, 
Iizó 625, Cukor 36oo, Mftr. 5oo, 
Lipták 3». Levante 145o , Leszá-
mítoló 25o. 

A déli magánforgalom üzleltelen. 
A pótgiró simán bonyolódott le. 
Délfelé a hangulat javult. Magyar 
hitel lo8o, Osztrák hitel 2o5, S* ígó 
845, Rima 2 1 o, Kőszén 3o5o, 
Cukor 36oo, Kereskedelmi bank 
í9oo, Lloyd bank 5o. Hazai taka 
rék 9ooo, Általános takarék 4 1 5 , 
Államvasút 6 1 5 - 2 5 , Délivasut 155 , 
Trust 18o , Lich'l? 29, O f a 65, 
Borsodi azén 39o, Go'dberger 135 , 

Hofherr 3oo, Schlick 3 l o , Georgia 
13oo, Ganz 32ooo. 

Délutáni magánforgalom hangu-
lata büakodó. Salgó 83o, Osztrák 
hitel 2oo—2o5, Magyar hitel lo8o 
—lo9o, Győti vagon 14o—145 , 
Kőszén 3oco. ' 

Va lu ták é s d e v i z á k i 
Napóleon 03800, Font (London) 87200 -

89600, Dollit (New-York) 193OO-I09OO 
Francia frank (Paris) 1093-1129, Márka (Ber-
lin) 16 -28, Olasz líra (Milano) 818-850, 
Oaztrák kor. (Bécs) 27 20 -M 0), lel (Buka-
wst) 8Í50 9:50, Szokol 668-092 Svájci 
frank (Zürich) 3440-8560, Dinár (Zágráb) 
205-213, Lengyel mirka (Varsó) 800-900. 
Amsterdam 7500. — Koppenhága 340 —3500. 
Krisstlánla 3115-3235, Stockholm 5091-5271 

Z ü r i c h i z á r l a t i 
Berlin 50, Auutecdim Holl.ndi. 218 00, 

*ew-Yotk 5*4*26, London 2519. Párti 
3140, Milano 23Ö0 00, Prága 1640 00, Buda 
pcat 03 V, 50000, Vmsó 23. Wlee 
0-78. Ssóli. 525, Oiauák bély 0.78 00 

Bud.pest B ; c . b e n 38o, Berlinben 
53o, Prágában 18 és fél, este 
Zürichben S'/^. 

Nemesfémpiac. E-flst 1 koronás 
235o, ezüst forint 64oo, ezüst 5 
koronás 123oo, 2o koionás arany 
13o.ooo. 

T e r m é n y J e l e n t é s i 

Ilus* (Tlazavldék!) uj 77000 77750, egyíb 
76000 76:00 roaa 605<X>-61500 Ukarmányárp. 
65000-59(̂ 0 lör 0000-0000 aab 68000 8COOO 
tengert 690 0—70000, repce 14*600. korpa 
4' 000 - 41000, kíilea —• — 

A mai terménytőzsde Irányzata 
végeredményben barátságos, mert 
a bura ára 5oo, a rozs ára p ' d ' g 
looo K-val drágult. A tengeri és 
a zab Iránt kevés érdeklődét mu 
tatkozott, árfolyamuk csökkent. 
Buza ab ál'oanás a tőzsdeidő végén 
75o K*-vai nyert elhelyezést. A fő-
városi malmok nem visáro'tsk. — 
Törökszentmiklósi áru 75o, pest-
vidéki 76o K val kelt el. Somogy 
megyéből prompt kaisa ellenében 
74a koionáért adtak el Budapesti 
parit4au áru min'málls volt, 78o 
K nát fizettek érte. Roza sziláid 
állomáson 48o—5oo K. A tengeri 
lanyhán tendált Badaptsten 7oo K. 
Nagy kinálat volt az o'sjosmag-

vakban és a babban, mert az 
export lehelőségére, a kiviteli ille-
tékek magas volta miatt kevás a 
kilátás. 

Lisztpiac. Buradara 1 4 5 o — 1 5 o o , 
oo ás lisit 14oo—145o, o ás llazt 
138o—14oo, 2 es liszt l l o c — 1 2 o o , 
6-o» llazt 85o—9oo, 8 as 52o—62o. 
Burakorp« 42o—45o. 

Ma/omegyesöleti listlárak: Buza 
llsziek: o ás liszt 1 5 l o , 2 es liszt 
137o, 6 os liszt 1 1 2 o , 7 és feles 
97o, 8 as 535, korpa 465. Rozs 
liaztek: l-es 935, takarmány liszt 
535. korpa 465. 

Marhavásár. Felhajtottak 523 
darab belföldi nagy marhát. Ma-
gyar hiio't ökör jobb 39oo—46oo, 
közepes 28JO—36oo, silány 2ooo 
—26oo Bika jobb kivételesen 45oo 
—5000, silányabb 27oo—3500. — 
Tehén jobb 31oo—4ooo, silányabb 
19oo —3ooo. C 'Ontomi való I8oo 
—2loo . Nővendékmarha 23oo— 
7oo. Kis felhajtás ellenére csekély 
kereslet mellett lanyha volt az 
irányzat. 

Marhahusvásár. Marhihus 1. r. 
egészben 6ooo—67oo, hitul j i 68oo 
—8ooo, elejo 59oo— 74 >o, |l. r. 
egészben 48oo—57oo hátulja 52oo 
—62oo, eleje 4ooo—47oo. Növen-
dék marha 1. r. 5 1oo—56 oo, csőn*, 
l o i r i v»ló 35oo—37oo, borjú (ölőtt 
bőrbe) 82oo—88oo. Készlet nagy-
marha 1 1 8 , eladás 88, növendék-
marha 12 , elad s lo , birka 1 7 o — 
15o, borjú 13o—9o. Marhabőr 
8 2 o o - 9 o o o , faggyú 25oo—6o»o. 
A váaár közepes volt. 

Sertésvásár, Felhajtás 165o, e'kelt 
125a . Könnyű sertés 7ooo—72oo, 
közép 7ooo—3oo, 1 r. 75oo—7oo, 
szalonna 88oo—9ooo, lehuzutt hus 
8000—8600. 

Ferencvárosi sertésvásár. Felhaj-
tottak 15oo darabot. Arak : Könnyű 
7000, közepes 7300—9oo, nehéz 
73oo—8ooo. A vásár élénk volt. 

Fóaxerkesstó: zoérl Pósch Géza. 
Felelős azerkesztó: Benedek Sósad. 

Kiadó: Nagykanizsai Nyomda 
áa Laokiadó Vállalat* 

SZÖVET OLCSOSAGI 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

I f l C C f l I l i n i C C | # n n i l C 7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában 
i M j r H L U U l LJ I V K HU J L az „Arany Kakas'-hoz, Nagykanizsán. 

Nöiszövef vásár! Férfiszövet vásár! 
Tiszta gyapjú dupla széles női soltis szövet métere K 13800 

, , . . sima „ „ , 17800 

„ „ sottis „ „ . 17800 

„ _ . . -nőUzövet ~,SS*i5SSr . 19800 

Gyap jú nő i posz tó minden szinben, duplaszéles . 27800 

Dupla széles gabardin „ „ métere . 19800 

130 cm. széles gabardin „ . 27800 
1 4 0 . . ( . i kou i i i .n j wQnn 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles „ . 60000 

1, 

Strapa férfiszövet ruhákra métere K 3 8 0 0 0 

Remek kivitelű gyapjú szövet » . 5 3 3 0 0 

Angol zsánerű gyapjú szövet - » 7 4 8 0 0 

Ezenkívül ó r i á s i r a k t á r férfi télikabát és átmeneti 

doubl kabátszöveteliben; nőikabát és köppenyvelourokban, 

féi fi bundaáthuzatok, Trakk, zsakett cs szmokingszövetekben, 

csizmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekben 

bámulatos olcsó árakon! 
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mennyiségű 
Maöy SZŐRME-ÁRU8kez8tt 

FORGÁCS REZSŐ, Nagykanizsa, Fő-ut 22. 
Javítások, étalakltAiok pontosan ét jutányosán aizköxölUlnok 

Apróhirdetések 
Minden a«6 104 koroána, v-»tat«bb betűvel 
J'iO korona Allá»t kerenAki.ek 50 i i t u U k 
engedmény. VaaAr- <1 ünnepnapodon 100 
" U u l í k fe lár . I.cgkUcbh h l r J e t í . 10 »ió. 

Ilixni'lkiynimnii kftntortnhltdl AIIh.i* •<«)•• 
lembci huunoói H«ntí>r»f* p»1>»« l nlidelitl'l | »<U.« 
«r.ckl<iitl J*»»d»!im dijWI turiiM l«kit».«#>S rlnik. 

Klc*»r«la*ui ktiuotli 
kUpUMl. Honrálk. K̂ ut K>. 

Elad k OilxbocodtKibei uóSéfti Uu tUvl-
njo» (• pultok UflT«U<t Wcmfcld H l'ucber c«(MI. 

/.*lrii« (ouifcoo-bOiIAnl, 1 J - 2 0 litereid. hite 
ailt. i-. Jó ill»;ml.n H»6l kcrwk ro*z*<«»Ir« Aj»n-
Utokit • I p kUdetuvauliba Kuk. 

Oyei m*kku«*l m»jdi.«m uj. eladd. Cím > Had*. 

JUMPER PAMUTBAN 
.rlá*'.Unttk » l*(,i«bb ••la*hb*B. 

Irtíi'J >*M*t tt/lM, ll nk 
U„)U,.í*t. tl>,MUuklt Mellék «U« lU*'." 
Mtiwtt^lkt uMr* IITII IwIMq tlhttlM 

KLEIN JÓZSEF Él TESTVÉRE 

Mikor a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik 

Korszakot alkotó 
uj felfedezéssel 

HflRRY 
Cipőpaszta nagyszerű ininfafge 

MaayarorrzAgon már mln> 
dsnUU I irgalomban van! | 

Mifldaii jobb ftxletben kaphat 1 

Uint/4-r-r I c , , k " * vafcdi, amtlr dot© 
UlgydZZI > II Altit Y ne rajta T»n. 

VuárkíptHelő: SZÁNTÓ JENŐMÉ CL9 

Hirdetések felvétetnek 

' 1 / O f D F I T méláit értékesíteni, aajit 
,|\JLEKI.I I érdekében nézze meg a 

kirakatunkban lévő napi írak.t- Minden 
Wlo ékszereket ó r l á a l Árban vessünk. 

GELLÉRT TESTVÉREK 
B u d s p a . t , VI., Xttlvöi-u. S. i s i m . 

E 

NEM FAJ FEJE 
i» a liba, Ita 

a Daák-tér 1. i z . alatti 
( i p ó . i l i l i l b i n 

reodelt kizárólag elsőrendű anyagból késaült 

A R G E N T r é i e 
cipót kord. 

Javítások g y o r s a n esxkdsólleltiek. 

Készei varrott duplatalpu 

SZANDAL rendelhető 

Iskolakönyvek bekötését 
legolcsóbb árban vállalja 
l a p u n k n y o m d á j a 

Fö-ut 5. szám alatt. 

Az uj 
forgalmi adókönyvah 
melyek pon t o san a forgalmi 

odóh i va t a l előirdsrtnal? 
megfele lnek 

Fischel Fülöp Nai 
k ö n y v k e r e s k e d é s ben 

k a p h a t ó k . 

F I G Y E L E M I A nagy,.),!, jJjjj U 
forgxlnii adókönyvnek a i <>v<lkttl 
napi sárlati rovatokat k>|l u,. 
lalma ni: 

beuélel 

p é n z t á r k önyv 
n a p l ó 
árucsere 
összesen 
adómen tes 
adókö te les 

BUZAT, ROZSOT, 
z a b o t , árpát és tengerit 
vis&rolaok legms gosabb najl áioa I 

Z a l a v é r m e g y e i S z ö v e t k e z e t i 
á r u f o r g a l m i R . T . , Nagykanizsa 
Sflr<4o)dm ; Yulura T.Ufooi.Kr: III. 

ANGOL SZÖVETEK 
nagyobb mennyiség-
ben férfiruhákra* Cos-
tümökre, férfi- és nöi-
kabátokra érkeztek az 

őszi saisonra. 

KIRSCHNER MÓR divatáruháza 
Fö-ut 3. szám T e l e f o n : 243. T e l e f o n : 2 4 3 . 

N y e s t e t , r ó k á t , 
v i d r á t , g ö r é n y t , 

v a d n y u l a t , HAZINYULBORT, u h - , b o r i u - , t e h é n - és 
l ó b ő r t , v a l a m i n t m i n d e n 

e s z a k m á b a v á g ó 
v a d b ő r ö k e t 

a l a g m a g a s a b b n a p i é r b a n 

FORGÁCS REZSŐ, 
FŐ-UT 22. « NAGYKANIZSÁN , 

Nyomaiou « N»gyk»i.iu«l Nyomda ís Lapkiadó Villáim könyvnyomdájában, Najjyk.nisuian 
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A konszolidáció 
feltétele. 

V a l a m e n n y i b é k e s z e r z ő d é s 

k ö z ü l a t r i a n o n i a l e g k e m é -

n y e b b , m e r t M a g y a r o r s z á g o t 

m e g f o s z t o t t a l e g é l e t k é p e s e b b 

r é s / e i t ő l , v é r z ő c s o n k o t h a 

g y o l t m e g b e l ő l e s t ö b b m i n t 

h á r o m m i l l i ó m a g y a r t s z a k i t o t t 

el h a z á j á t ó l , a k i k e t o d a v e t e t t 

R o m á n i á n a k , J u g o s z l á v i á n a k 

és C s e h o r s z á g n a k , A z o l a s z 

S a j t ó e g y i k v e z e t ő o r g a n u m a , 

a z „ I d e a N a z i o n a l e " i r j a ez t , 

b i z o n y s á g o t s z o l g á l t a t v a a r r ó l , 

h o g y l a s s a n k é n t a k ü l f ö l d is 

t u d a t á r a j u t a n n a k , a m i t m i 

é v e k ó t a h a n g o z t a t u n k . Ma-

g y a r o r s z á g j ó k é t h a r m a d á t 
v e t t e el t ő l ü n k a t r i a n o n i szer-

z ő d é s , e l v e t t e h e g y e i n k e t , er-

d ő i n k e t , l e g j o b b t e r m ő fö ld-

j e i n k e t é s e l s z a k i l o t t a t ő l ü n k 

h á r o m m i l l i ó h o n f i t á r s u n k a t . 

H o g y m i n ő cinikusan t á r gya l-

t á k e k é r d é s t , m é g a h á b o r ú 

s o r á n , a n n a k b i z o n y s á g á u l szo l 

' g á l F e r e r o n a k , a v i l á g h í r ű o l a s z 

t ö r t é n é s z n e k e g y c i k k e , ame ly-

b e n e l m o n d j a , h o g y m é g 1917-

b e n , a m i k o r m e g l á t t a M a g y a r 

o r s z á g m e g c s o n k í t á s á n a k ter-

ve ze t é t , e l s z ö r n y ü k ö d v e s z ó l t 

e r r ő l e g y v e z e t ő f r a n c i a pol i-

t i k u s n a k , a k i a z o n b a n * z t fe-

le l te : HIgaia van, de a Magya 

rok nem érdekellek bennünket." 

M o s t l a s s a n k é n t r á j ö n n e k a r r a , 

h o g y a z e m b e r i a k a r a t g y ö n g e 

a r r a , h o g y h a t a l m i s z ó v a l vég-

leg m e g v á l t o z t a s s a s f e l d ö n t s e 

a z t , a m i t e z e r e s . t e n d ő tör té-

n e l m i f e j l ő d é s e t e r e m t e t t m e g 

s b e l á t j á k , h o g y m é g i s c s a k 

é r d e k l ő d n i ke l l a m a g y a r o k 

i r á n t is. B e n n ü n k e t e g y e l ő r e e 

h a n g u l a t v á l t o z á s b ó l a z é rde-

ke l , h o g y m i k é n t k ö ve t e l h e t -

n e k m é g r e p a r á c i ó k o l y a n or-

b s z a g t ó l , a m e l y t ő l ezt m á r a 

l e g é r t é k e s e b b é r t é k e k b e n , p é U 

d á t l a n ^ a r á n y o k b a n b e s z e d t é k , 

B iz .unk a b b a n , h o g y b e l á t h a t j 

i d ő n b e l ü l n e m c s u p á n a köl-

c s ö n ö k k é r d é s e f o g k e d v e z ő e n 

e l i n t é z ő d n i , h a n e m k i k a p c s o l ó -

d i k a r e p r á c i ó k é r d é s e is é s 

akkor megkezdődhetik Magyar-

ország pénzügyi és gazdasági 

újjászületése, a m e l y n é l k ü l el 

s e m k é p z e l h e t ő a p o l i t i k a i 

k o n s z o l i d á c i ó b e k ö v e t k e z é s e . 

M á r p e d i g , c s a k i s e z e k n e k 

e l ő z e t e s m e g v a l ó s u l á s a u t á n 

v á l h a l i k M a g y a r o r s z á g a z e u r ó 

p a i b é k e k o m o l y t é n y e z ő j é v é 

H o g y p e d i g a z z á l e gyen , a z 

n e m he ly i é r d e k ű , h a n e m ál-

t a l á n o s e u r ó p a i j e l e n t ő s é g ű 

k é r d é s . 

Tizenegy város ellünt a föld színéről. 
A japán katasztrófa minden képzeletet 

felülmúl. 
Berlin, szeptember 4. (Rádió ) A japán földrengés ka-

tasztrófája sokkal borzalmasabbnak bizonyult, mini 
eleinte vélték. Hgész sor vulkán működésben > an. 
Hétfőn délben a töldlökések megismétlődlek. Tl.eu-
egy város részben, vagy egészben eltűnt * föld szí-
néről, vegy a tűzvész folytán pusztult el. Ugylálszik 
Os káló i és Kodétól északra három mértföldnyire ttz 
egész ország elpusztult, Tokió még langokban áll. 
Tizenöt városrész közül hét por és hao.u 

London, szept 4 (Szikra 

távirat.) A Times jelenti To-

kióból: Az a hir terjedt el, hogy 

a japán miniszterelnököt meg-

gyilkolták. 

Berlin, s z e p t . 4 ( R a d i o . ) 

A D a i l y E x p r e s s j e l e n t é s e sze-

r i n t T o k i ó b ó l a z a v á r o s r é s z 

is e l p u s z t u l t , a m e l y b e n a kül-

f ö l d i n a g y k ö v e t s é g e k és kö-

v e t e k e p ü l e t e i á l l o t t a k . A k ü l 

f ö l d i m i s s z i ó k s o r s á r ó l s e m m i 

h i r n i n c s e n . 

San-Franciskó, s z e p t e m b e r 

4 . ( C a b l o g r a m ) S z i k r a t á v i r a t 

j e l e n t i I v a k i b ó l : T o k i ó f ővá-

r o s b a n é l e l m i s z e r h i á n y é s 

n y u g t a l a n s á g m i a t t b e l s ő za-

v a r t ö r t k i . R i o - B u k u b a n e g y 

h i d b e o m l o t t , u g y a n a k k o r eze r 

l a k o s , t k i k a h e g y e k k ö z é 

i g y e k e z t e k m e n e k ü l n i , a mély-

s é g b e z u h a n t a k . A h a l o t t a k 

s z á m a i g e n n a g y . 

T o k i ó b a n a z e g y e t e m el-

p u s z t u l t . 

A g ö r ö g ö k a N é p s z ö v e t s é g h e z 
f o r d u l t a k . 

CenJ, . zept . 4. (Táv i rat . ) Mint 
lameretes , a g ö r ö g k o r m á n y fel-
k á r t . a N á p s z ő v o l a é g . l , hogy az 
o l a a z — g ö r ö g v iszályba közvetlon 
I I p j e n k ő i b e . A N é p s z ö v e t l é g alOm 
b a t o n tudomást vett a kéréstől , de 
a v é g l e g e s á l láafoglaláat erre a 
hétre ha lasztották el. 

M u s s o l i n i n e m I s m e r i el a N é p -
s z ö v e t s é g I l l e t é k e s s é g é t ? 

Róma, azept. 4. (Sz lkratáv l ra l . ) 
J ó l érleaült k ö r ö k b e n t e g n a p e l te 
az a hir j á l t a , h o g y a g e n f i kül 
d ö t t s é g utasítást kapot t Mussolini-
tői. A miniszterelnök utasította a 
kü ldöt t ségeket , h o g y a N é p i z ö y e t -
ség i l letékességét a viszály ü g y é b e n 
no lametje cl és erre vonatkozó 
e ie t legea v i tában sem a t a n á c t b a n , 
sem ped ig a gyű lésen ne v e g y e n 
részt. E z a hír a kü lönböző kül-
d ö t t s é g e k n é l n a g y n y u g t a l a n s á g o t 
keltett . A z a n g o l követség , valamint 
az angol képvlaelők hir szerint 
sz i lárdan cl v a n n a k ar ra azáova , 

h o g y e p a k t u m határozata i t azlgo 
r u a n betart ják . Miután az olaaz 
á i lás fog la láa hivata los hs lyrő l m é g 
mindig o e m érkezett meg, a hely 
zetet k o m o l y n a k tekintik. Mint híre 
j á r , S a l a n d r a j avzs la tot tett, hogy 
a népszövetség i t anácsnak ezzel az 
ü g g y e l f o g l . l k o z ó keddi ü l é í é t -
s z e r d á r a ha lastzák el éa vár j ák be 
az o lasz kiküldöttek megérkezésé t . 

A z É M E k ü l d ö t t s é g e a b e l ü g y -
m i n i s z t e r n é l a l e t a r t ó z t a t o t t t o -

b o r z ó k é r d e k é b e n . 
Budopest, szeptember 4. (Tele 

fon je lentés . ) A jogta lan toborzások 
miatt letartóztatott e g y é n e k ügyé-
ben m a díJelŐtt, Prónay P * 1 n y u g . 
a lezredes és Lendvai l i t v á n nem 
zetgyülés i képvise lőve l o* f é n , az 
E M É kü ldöt t sége a p a r l a m e n t b e n 
fe lkeres te Rakovstky Iván b e l ü g y -
minisztert és ké l te , h o g y az E M E 
ü g y é b e n ha l lgassa meg az ő fel 
v l l ágos l tá ta ikat . — R » k o v s z k y Iván 
be lügyminiszter N á d a s s y Imre or-
azágoa f ő k a p i t á n y je len létében fo* 

Íadta a kü ldöt tséget . R a k o v a t k y 
öxölte velük, h o g y a 1 é t # r t ó z t a 

tottak ü g y e m á r az ü g y é s z s é g előtt 
van . Most m á r a b í r ó s á g elé tar-
tozik annak e ldöntése , h o g y b ü n -
tetendő cse lekményt követ t«k-a 
el és ha igen — milyen büntetés-
b e n részesülnek. U g y a n c s a k a b í ró-
s á g e lé tartozik a n n a k a megál la-
pítása is, h o g y az Illetők mi lyen 
v i szonyban vol tak az E M E - v e i ? 
E g y é b k é n t • b í r ó s á g e l j á rásába 
semmi beleszólása nincsen. 

A n y o m o r e n y h i t ö b i z o t t s á g 
ü l é s e . 

Budapest, szept. 4 . (Talefonje l f n-
l é s ) A keresztény kUgazda föld* 
müvea és po lgár i párt nyomor- éa 
inaégenyhitŐ b izot t sága ma dé lben 
Mayer J i n o s e lnöklésével ülést tar* 
tott. A z ülés egyet len t á r g y a M a r -
schall D é n e s n e k , a b l rot t ság elő* 
a d ó j á n a k javas la ta vol t , aki a tett 
l épésektő l számolt be . Beszé ' t a 
ruhaszövet- éa Ubbe l i a k c i ó lebo-
nyol í tásáról , melynek é r d e k é b e n 
V a s s Józse f népjóléti miniszter la 
tett l épéseket . A bi o tság arró l ia 
tárgya i t , h o g y a v idéken v á r o s o k 
é s f a l v a k n y o m o r e n y h i l ő akc ió ját 
el kell e g y m á s t ó l kü 'öni teni . 

A j a p á n k a t a s z t r ó f a 
a H á z e l ő t t . 

A nemzetgyűlés részvétét fejezte ki 

Japánnak. — A létszámcsökkenés 

folytatólagos tárgyalása. — A török-

magyar réstvény társaság. 

Budapest, surf. 4 . (Tudós í tónk 
te lc fonje lentése . ) A mai ülést ne-
g y e d 1 2 ó r a k o r nyi totta m^g Hu-

szár Károly alelnök. M e g n y i t á s u ' á n 
rá tér a japáni e s e m é n y e k r e . Mély 
m e g d ö b b e n é s t keltett — m o n d j a — 
az a n a g y a z e r e n c i é l l e n s é g , amely 
J a p á n t érte . A z t hiszem, h o g y a 
nemzetgyűlés érzelmeinek felel m e g , 
h a ^ l n d l t v á n y o z o m , h o g y a au lyos 

"megpróbá l ta tás miatt , a j ó j a p á n 
l a k o s s á g i ránt , mély r é s i v é t ü n k e t 
f r j e z i ü k kl é» ezt a j a p á n t ö r v é n y -
hozással közöl jük . A H á z a z e lnök 
ind í tványát e l f o g a d j a . 

N a p i r e n d szerint következik a 
lé t számcsökkentésrő l szóló t ö r v é n f -
javaalat részletes t á r g y a l á s a . A t 
első szakasznál Strausz I s tván in-
d í tványozza , h o g y a szakaszokat 
pontonként t á r g y a l j á k . A H á z hozzá-
járul . A z első ponthoz Szabó S á n -
d o r e l ő a d ó éa Strausz I s tván nyúj-
tanak be atiláris m ó d o s í t á s o k a t . 
Szilágyi L a j o s f e l s z ó l a l á s á b a n ki-
jelenti , h o g y nem tart ja .helyesnek 
azt, h o g y az Ilyen f o n t o s t ö r v é n y -
javas la tot a k k o r t á r g y a l j á k , a m i k o r 
sem a miniszterelnök, sem a pénz-
ügymin i s t te r n e m lehetnek je len az 
ü léseken. S t i lá r i s módos í tás t nyúj t 



Z - L - U KÖZLÖNY 

Bődy Zoltán alispán felhívta a 
polgármestert, hogy as ul virilis-

ták Jogainak gyakorlását biztosítsa. 
A* al ispán elutasította Petrik De z i ő felebbezését. 

Nagykanizsa, szeptember 4. - Saját tadásilónkl.l. — 

Több ízben foglalkoztunk már Ujváry Géza volt országgyűlési 

képviselő, városi képviselőtestületi tag és több kepvisclotafsa^ak 

felebbezésével, amit a régi névjegyzék alapján összehívott kép-

viselőtestületi ülés miatt a vármegye al ispánjához intézett. — 

Ugyancsak akkor történt, hogy Petrik Dezső és tarsai megfe-

lebbezték a városi közgyűlésnek az 1923. évi viri l istanévjegyzék 

megállapító határozatát. 

Most jött le a városhoz Bődy' Zoltán al ispánnak ebben az 

ügyben hozott határozata, amely teljesen fedi U jváry Géza és 

társai álláspontját. B5dy alispán ugyanis utalással az 15765/ni 

1923. számú véghatározalára, arról értesíti Nagykanizsa város 

polgármesterét, hogy a 63897/1890. B. M. sz. rendelet értelmé-

ben a legtöbb adót fizető képviselőtestületi tagok kiigazított 

névjegyzéke ellen beadott felebbezés nem bír halasztó hatállyal 

a tekintetben, hogy az abban felvett községi virilis képviselő-

testületi tagok jogaikat a felebbezés végleges elintézéséig, illetve 

a névjegyzék jogerőre emelkedése előtt ne gyakorolhassák a 

naptári év folyamán, amelyre a névjegyzék kiigazittatott. 

Ennek alapján felhívja a város polgármesterét, hogy a 15765/ni 

sz. véghatározatával jóváhagyott legtöbb adót fizetők névjegy-

zékében felsordti képviselőtestületi tagok jogainak gyakorlását 

biztosítsa. . . 

I lyenformán az alispán természetesen Petrik Dezső és társainak 

az 1923. évi virilisták névjegyzékét megállapító képviselőtestületi 

határozat ellen beadotf felebbezést elutasította. 

Ugy értesülünk, hogy Peti ik Dezső és társai az alispán hatá-

rozatát meMebbezik a belügyminiszterhez. 

Külkereskedelmi 
mérlegünk. 

Külkereskedelmünk növekedő do-
Hetijéről számol be a Statisztikai 
Hivatalnak 1923 . év első felé.ől 
szóló jelentése. A klmutalás szerint 
07 idei első félév külkereskedelmi 
deficitje lo4 2 millió aranykoron*, 
a tavalyi 4o millió aranykoronával 
•lemben 1 Behoztunk ugytnis az 
idei első félévben 268.9 mil'ió 

aranykorona értéket a tavalyi 226 
millió aranykoronáé behozatali*! 
szemben. Ezzel szemben kivitelünk 
értéke az idei első félévben 1S9.7 
millió aranykoionát telt kl a ta 

valji első félév 177 milliós kivite-
lével szemben. A behozatal érté-
kének növekedéséből 7 .5 millió 
iptrl nyersanyagokra (patnut, ÍA 
s tb) , 6.7 millió vas ét félgyárt-
mányra, 16.5 millió lüzelőszerekre, 
f i r a és azénre esik. Disznózsírt, a: 
őstermelő Magyarországba 4 5 millió 
v*l löbbet hoztunk be, mint tsvaly 
a a fölösleges autófulkosás ellátáss 
nyerso'ajhehozatalunkban 5.4 millió 
aranykoronával többet igényelt az 
idén, mint tavaly. B*hozataluik 
érdekes tétele a pamutazővetek 
26 6 milliárdja, ami a behozatali 
vámok folytán l o százalékkal kisebb 
csupán az elmúlt évinél. Kivitelünk-
ben az állatok 23.3 , a liszt 16.6, a 

J 

be, majd ugy az elő«dó, mint Far-
kas Tibor stiláris médositáat nyuj 
tanak be az első ponthoz. 

A szakasz el»5 bekezdését az 
előadó által java 'o 't több módo-
sító indítványát elvetik. Szilágyi 
Lajos a 4. bskezdés törlését kí-
vánja. Mokcsay Zolién módosítást 
ajáol. Vass József megnyugtató 
kijelentései u»ón Szilágyi javas-
latától eláll éa a bekezdést Mok-
csay módosító javaslatával fogad-
iák el. Az 5. bekezdésnél SxUágyi 
Lsjoa kifogásolja, hogy nem sorolta 
fel pontosan azon szempontokat, 
melyek az elbocsátásnál figyelembe 
veendők. Vass József népjóléti mi 
niszter megállapítja, hogy a tör-
vényjavaalatban pontosan van meg-
állapítva, hogy milyen szempont 
irányadó az elbocsátásoknál. Kiss 
Menyhért Indítványozza, hogy a 
kommün alatti magatartások miatt 
fegyelmileg elitélteteket, az 1 9 1 4 
óta kinevezett tisztviselőket és a 
6o. évet betöltött tisztviselőket 
bocsássák el. 

Több képviselő módosítást je-
lent be, melyekre Vass Iózsef nép-
jóléti miniszter reflektál. Strausz 
István megnyugszik a miniszter sza-
vaiban. A 6. bekezdésnél Szilágyi 
Lajos módosítást terjeazt be. — 
Mokcsay Zoltán, farkas Tibor, 
Barthos Endre és Strausz István 
módosítást ajánlanak. Vass József v 
népjóléti miniszter válaszol rá, majd 
as elnök l o percre felföggeaztl az 
ülést. 

Utána Frícdrich István emelke-
dik szólásra. Szombaton, a török-
magyar részvénytársaság helyisé-
geiben a belügyminisztérium nyo-
mozó közegei jelentek meg és az 
összes iratokat lefoglalták, még a 
magánlevelezést is. E t ellen tilta-
kozik. Ezen eljárás mögött politikai 
okok rejlenek. 

Rakovszky Iván belügyminiszter 
reflektál Friedrich felszólalására. — 
Kijelenti, hogy a magyar-török rész-
vénytársaság Törökországba való 
kivándorlásra csábit. A vizsgálat a 
részvénytársaság és nem Friedrich 
ellen indíttatott meg. 

Az elnök elhangzott napirerdi 
inditványa szerint a legközelebbi 
ülés holnap délelőtt l o órakor lesz, 
a mai napirenddel. Az ülés 4 óra-
kor ért véget. 

A Sepp Olga szerencséje. 
Irts: Pál inkás Béla. (I) 

Doboka: Kázmér FelsŐmagyt tor-
szág egyik jelentős, mindenüUjhagy 
szerepel játszó pénzarisziokrattjj, 
addig legyeskedett az . W i n l r d ő n 
a szépséges Sepp 0 gica körül, mig 
végre beleesett a hálóba, Mikor az-
tán kipattant a titok, hogy Doboksi 
az aranyember — akit nem annyira 
az aranyaiéri, mint inkább a nagyon 
kedves és flnom modoráért becéz-
getlek e néven a fürdőn — meg 
kérte a kis Ogicát, egyszerre álta 
lános lett az ámulat a S<pp Oga 
szerencséje feleit. 

Seppék aztán csakhamar el is 
tűntek a fürdőből: haza siettek a 
nagy szerencsével és suttyomban 
lázas munkával készítették eló a 
kelengyét és készültek az esküvőre. 

— Nem jó mindent az emberek 
orrára kötni. 

Ez- volt a vélemény. 
Neta sok időre rá pedig, mikor 

egy napon az azelőu megszokott 
vendégüket, Csátait várták, a falak 
a következő párbeszédei hallották 
volna, ha fülük lett volna: 

— Csak bizd rám, anyám I Majd 
elintézem én a baját 1 

-7. Aztán csak ügyesen áml 

— Bizd rám 1 . . . 0:yan feltétc 
teket szebok n-ki, hogy hanyatt esik 
tőlük. 

Az anyja még mondani nknrt va-
lamit, de épp megszólalt a villamos 
csengő Csatai jöit. Olga eléje ment, 
s együtt léplek a szobába. 

Nem ugy fogadták, mint máskor. 
A levegő is mintha puskaporos lett 
vo'na, de Csatai nem igen vette 
észre a vál ozÁst. 

Seppné szeme összevillant a leá-
nyáéval, s így pillanatra csend lelt. 
Azután a szokásos medeiben folyt 
a diskurzus. Utóbb Seppné magukra 
hígyta a fiatalokat és a leány csak-
hamar más hurokéi kezdett pengetni. 
Hidegen és fÖ'ényesen „kezelte" a 
vendégft és nem akart oly érdekes 
lenni, mint máskor. 

Csatai szemöldöke egy kissé fel-
ugrott. 

A fiatal vegyésztanár sötét szem-
öldöke mindig felugrott, ha valami 
nem letszeii neki. 

A leány azonban ezt nem vette 
észre, hanem beszélt tovább, mini 
egy gép, Csatai pedig, akár csak 
egy engedelmes, jó íiu, akinek az 
Óperenciás tengeren (ul élő csodás 
tündérkisasszonyokról mondanak me-
sét, türelmesen hallgatta . . . hall-
gatta . . . 

A lány, itki Csalainak komoly 
menyasszonyjeiölije vo'.t már (az el-
jegyzés napja is ki volt mU tűzve) 
teljes elemében érezte magát a szó 
nak. Most éppen erről regéli, hogy 
mielőtt a világnak is tudtára adnák, 
hogy csak „áso és ktpa választ cl 
bennünket egymástól' , leijesen tisz-
tázni kivánja az igényeket. Mit kí-
ván Csatai és mit kíván ő. 

Csatai mér meg is vette a finom 
karikagyűrűket, sőt olt vannak a 
zsebében, finom vattába butkolva, 
finom selyemtokba zárva.. Most már 
csak arra várnak, hogy előkerülje-
nek. A lány még mii sem lu«l erről, 
de Csatai azt hiite, jó lesz a gyű 
lüket, persze, egy kis kedveskedés 
miatt is a lánynak bemutalni, meg-
felel e az ízlésének és megfelel-e a 
gyürü mértéke az ujjnak. Egy kis 
örömet akart neki előlegezni, de . . . 
a fiatal vegyésztanár sötét szemöl-
döke felugrott és a gyüiük kiestek 
— ó, nem a zsebébő', csupán az 
emlékezetéből. 

Hiszen a lány akkora aranygyű-
rűket rajzolt és varázsolt a lelki sze-
mei eló, hogy a szegény vegyész-
tanár, akinek mindössze alig volt 
háromezer korona jövedelme, szinte 
beleszédült a nézésükbe. Nem is igen 
ludta, mi mindent hadar össze a 
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cukor 5.2, pamutszövetek 4 6, tojás 
2 . 1 milliárddal szerepel a többi 
közt A vámvédelem okorta drága-
sággal az ipari produkció növeke-
dése nem áll arányban. 

A szabaduló ra-
bok érdekében. 

Ismeretes, mily tiszteletreméltó, 
humánus működést fejt kl Nagy-
kanizsán az évek folyamán a Rab-
scgélyző Egyesület. A befolyó tag-
aági dijaik, mint a nemra ember-
barátok adományai, lehetővé tet-
ték a vezetőségnek — hogy a bün-
tetésüket kitöltött rabokat anyagi-
lag felsegítse, hogy egyrészt vissza-
utazhassanak illetőségű, illetve lakó-
helyükre, övéikhez, másrészt, ho*y 
a társadalomban való ujabb és 
sima elhelyezkedésüket megWSny 
nyitsék, a bűnözésbe való vissza-
eséstől megóvják, «aetl,eg egy uj 
egzisztencia, egy uj élet megkezdé-
séhez az utat egyengessék. 

Nem csekély kihatású a társa-
dalomra, mint az államra. 

Csakhogy ezeket a szoolálls olaj-
cseppeket a jövőben is szétosztani 
lehessen, ahhoz pénz, pénx és Is-
mét sok pénzt és egyéb engedhe-
tétlenül s ükségesek kellenek. 

A RibsegélyzŐ Egylet anyagi 
eszközei teljesen kimerültek, a ne-
mea lelkek adományai pedig oly 
gyéren folynak be, hogy teljesen 
lehetetlen gyönyörű missziójának 
megfelelni: aporbaesett embergyé• 
mántokat megmenteni: az életnek, 
az államnak, az országnak, a tár-
sadalomnak, a tisztességnek, a be-
csületességnek, a termelő mun-
kának. 

Így aztán nem egy ízben előfor-
dul az a szo-noi u esat, hogy a 
bőrlönőkben megtért, a javulás min-
den jelét tanúsító szerencsétlen bü-
nö*, mikor a fogház küszöbét át-
lépi azzal az erős elhatározással, 
hogy soha többé nem cselekszik 
olyat, mely miatt a tőrvénnyel 
összeütközésbe kerülne, minden 
anyagi cazköz hijján, mlhamsr el-
bukik és visszakerül ismét o d a ; a 
társadalom halottainak szigetére. 

D ; hányszor alkerült igy kellő 
anyagiakkal megmenteni ás a t á r 
aadalomnak visszaadni a megtérő 

lány, 8 uióbb már csak egyes sza-
vak ragodiák meg a figyelmét: p:r-
zbASZŐnyegek . . . Szmirna . . . Brüsz-
^ c l . . . Paris . . . autó . . . soffőr . . 
szakécsnék . . . inasok . . . színház . . 
hangverseny . . . lóverseny . . . Lidó 
Ostende . . . hét szoba . . . 

Csatáival már forgott a szoba. S 
mig a lány csodás hozzáértéssel ma-
gyarázgatta, hogy ezi, meg azt hon-
nan kell majd megrendelni, a sze-
gény sarokbaszoritott vegyésrpro-
fesszor tekintete szinte beleveszett 
a lány szemlélésébe. Kutatva és oly 
elmerüléssel fürkészte minden vo-
nását, mintha a lelkének eddig egy-
egy ismeretlen rejtekét várta volna 
azokból felfedezni. A női léeknek 
mélyebben fekvő titkait. S tán soha 
sem nézte meg atyytka, mint most 
és tán soha sem látta szebbnek, igé-
zőbbnek a kis álmadozó Idkű Sepp 
Olgicát, mint most. 

Ugy tetszett Csalainak, mintha egy 
rózsa most bontaná ki előtte szép-
ségének teljes csodavilágát. De ezt 
a képet minduntalan elzavarta lelki 
szemei elől az a másik, amely az 
eddig ismert szerénységétől pőrére 
vetkőztette az ideálját. É s az eme 
kép nyomása alól nem tudta a lel-
két felszabadítani. (folyt. tt»J 
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tékozlót. D o h á n y s i o r merült azon-
b a n vég leg alá egy i lyen szeren-
c ié t l en , p o r b a e s e t ' , m e g b o t l o t t em-
h e r g y é m á n t éa elveszett végleg n 

dolgozó , b e c i ü l e t e a t á r s a d a l o m azá 
m á r a — mert nem álltak a kel lő 
anyagi eszközök r ende lkezésére . 

L á t t a t o k m á r m e g t é r ő b ű n ö s t , 
aki s tenl f o g a d a l o m m a l a j k á n h a g y t a 
el a k e m é n y b ü n t e t é s házát ? T e -
g y é t e k l ehetővé s z á m á r a a bűn 
útjáról va ló m e g m e n e k ü l é s t , • 
tiszta l é g k ö r b e va ló fe lemelést , a 
t á r s a d a l o m h o z va ló v i s s z a t é r é s t . . . 

C i n k a n y a g i a k o n múlik mind e i I 
A m i n t hal l juk, a R a b s e g é l y ? ő 

E g y l e t v e z e t ő s é g e a közeli napok 
b a n a kanizsai t á r s a d a l o m h o z f o g 
forduln i , h o g y l egyen seg í t ségére 
oly nemes és szép törekvése iben . 
Hisszük , h o g y ez a kanizsai t á r a s 
d a l o m , amely annyiszor tanújelét 
adta f ' nkölt g o n d o l k o z á s á n a k , ne 
m e s s » l v ü s é g é n c k , érző le lkületének 
— most U megnyi la tkoz ik az em 
berszeretet l e g s z e b b é r z é s é b e n : az 

adako.ósban. 

Badacsony*) 
Badacsonynak nektáritü 

Szlkratüzü i/latoi gerezdje 

Visszanyúl az édenkirtbe. 

Tűnd- rkerii ös évezredesre . . . 

Ntm fiijába az egész táj 

Leg' iralyibb kimagasló orma, 

Itt vala a meseb'li 

Bátkiralt nak fellegvára trónja. 

Még e kort a fíalatonban 

7 űndtrkerii sellők és szirének 

Lengtdizte'< alkonyatkor 

S titkos édes s üz dalt döngicséltek. 

Csillagos szép holdas éjjel 

Jó urukat önképen mu'atták, 

Hogv neki a vizjenéi- röl 

Fel a kellős menyeget mutatták. 

Bada Vada Fada tőd a 

Jelentésű még e tündér korba, 

A Csany király uralkodó . . 

Mind a két szó szépen összevonva: 

Hada Csany : a Födkirálya, 

Sót több ennél: a Csany királyföldje. 

Mely uralgott egész vidék 

Fölött köröskörül tündökölve. 

Nem hijába állott rojt trón, 

S nem hijába volt tündér királya... 

De Bi.dacsony még máiq is 

Az ég sz táj tünde koronája . . . 

Mór sellője és szirénje 

Mint h íjdanta ma igaz. hogt/ nincsen, 

De nektárja máig is vm, 

Mely felül áll mind n drága kincsen 

MARKOS GYULA. 

*) Mutatványok a Balatoni Tun.'éf regék Wl . 

— N a p t á r t S z e p t . 5 . J Lőr inc . 
— I d ő j á r rí a. A m U o r o l ó g l a i 

Intézet jc len 'éae szerint vá l tozékony , 
hOvős idő v á r h a t ó t o k helyütt esőve l . 

— D r . K r á t k y p o l g á r m a a t e r -

h o l y e t t e a a b e l ü g y m i n i s z t e r 

• l ő t t . M » , s i e p t e m b e r 5 én déli 
1 2 I r a k o r t isztelegnek Rakovszky 

Iván belügymlnlazter előtt azon 8 
város po lgármestere i , i l letve kép 
vi»el«l, sk ik t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g ú 
v á r o s o k k á va ló á ta lak í tásukat kér-
ték. A k ü l d ö t t s é g a r ra f o g j a kérni 
• be lö j i ymin i s í t e i t , h o g y m é g az 
ő»< f o l y a m á n terjes-szo a m m t e t -
gyűlés elé az e r r e v o n a t k o z ó tőr 
vény javas la tot . N . g y k a n i z s a r . t . 
p á r o s a az elsők közöl t szerepr i , 
akik a t ö r v é n y h a t ó s á g r a j o g o t for-
málnuk. A város t a be lügymin i sz -
ter előtt dr . KtÁiky I s tván p o l g J r -
me»tf rhelyettea, f ő j e g y z ő f o g j a kép-
v'»?li»i, a l j „ éjféli v o n a t t a l t r g n s p 

öu. l pestre utazott . 

' / A L A I K Ö Z L Ö N Y 

A nagykanizsai fémipari szakiskola. 
Nagykanizsa, szeptember 4. 

A k e r e s k e d e l e m ü g y i m . klr. m{ 
nlszter ium határozata lehetővé tette 
a n a g y k a n i z s a i f émipar i szakiskola 
fe lá l l í tását , melynek első oaztálya 
f o l y ó év i n o v e m b e r hó első fe lében 
m e g is f o g nyilnl. 

Midőn e rendkívül i jo lentőségü 
s z a k i s k o l á r a a n a g y k ö z ö n s é g , de 
f ő l e g az iparosság f i g y e l m é t fe lh ív 
juk, nem mulaszthat juk cl hangoz-
tatni e szakiskola n a g y f o n l o s s á g á t , 
mely nemcsak a szorosan vett f é m 
és g é p ' p e r b s n , hanem a g y á r i p a r 
m a j d n e m minden á g á b a n nélkülöz 
hetién. I smrretes pld. t ö b b hirne 
ves s i a k e m b e r n r k az n m e g á l b p i 
tása , h o g v a szövőiparban a kép 

telt géplakatosok érvényesülnek a 

legkönnyebben. H á n y s / o r i n k á b b áll 
o pé lda a h a / á o k b r n Igen elter jedt 
malom v i g y elektr« mos i p a r b a n é» 
mily n a g y hordere jű nálunk mint 
a g r á r á l ' a m b a n a m e . ő g o / H < s 4 g 
bftn, melyben a g é p ü z e m mindin-
k á b b r l ter jedt . 

Miután a n a g y k a n i . s a l f é m i o a r i 
szak i sko lához h - s o n l ó intéret D u 
nántul csak P é c s e t t éa G y ő r b e n 
v a n , lehet, h o g y é p p e n v á r o s u n k 
fémipar i azak i sso la ja lem h i v a t v a , 
h e g y Za la- , S o m o g y , V a s - é s VES*• 
p r e m m r g y é k j e lentékeny részének 
ipar i p á l y á r a készü lő i f j u a á g á t ma-
g á h o z vonzza.-

Miután m é g megeml í t jük , h o g y 
a szakiskola cé l ja szakképzett ipa-
r o s s ' g é d e k neve léséve l a hsza i 
f é m i p - r fejlesztés*-, a g é p , mü és 
épü le t l akatos , valamint a k o v á c v 

— Saját tudó. Hónktól. — 
Ipár körében az elméleti r a j i éa 
m ü h ' l y l , gyakor la t i , o l ymérvü ki-
képzés, melyre ezekbea az Iparok-
ban do lgozó , a m s g s s a b b Igénye-
ket j« kie légítő müveit Iparosnak 
feltétlenül szüksége van. A kikép-
zés tar tama négy év . 

T a n u l ó k Ithetnek rendesek és 
rendkivül iek. 

R e n d e s tanuló az lehet, aki va-
lamely kőzép l .ko la négy osztályát 
sikerrel e lvégezte v a g y ezeknek 
megfe le lő v izsgálatot t e í r , élete 1 4 . 
évét betöltötte és ép, egészséges 
szervezettel bir. 

Rendkívül i tanulónak az idősza-
konkint rendezendő szaktanfo lya-
mokra fe lvehető tnindeu iparosse-
g í d v a j y t a n c n c , aki c supán egyes 
tantárgyakat v a g y g y a k o r l a t o k a t 
k iv*n elsajátítani . 

A felvételi k é r v é n y e k e t a keres-
k / d - l e m ű g y l m. klr. minis/terhez 
címezve az ipnrokta iá* ! kir főigaz-
gatóhoz : B u d a p e s t , V I I I , J ó / a r f -
k o u t 2. az kell f o l y ó évi a ieptem-
ber hó 1 5 lg b e k ú ' d - n i . 

A 2 0 koronáé bé lyegge l e l látandó 
k é r v é n ) h e z c s a t o l a n d ó 1 ) a azüle 
tési b izonvi tvány , 2 ) iskolai b b o -
nyi tvány , 3 ) egészségi éa himlőol-
tási orvos i bizonyi<vány. A t évi 
tandij 30 .000 k o r o n a . 

A vég legea fe lvéte l (be i ratkozás) 
f . évi n o v e m b e r hó első fe lében 
a z e m f l y e s je lentkezés a lap ján tör-
ténik, ennek p o n t o s idejéről az ér-
dekeltek kellő fd ?ban érteaittetní 
f o g n a k . 

— A P r a c k I r o d a U g y g o n d 

n o k n . D . Prack N i v á n N ; g y k a 
nizsa v a i o s k ö z i g a z g a t á s i tanács-
noka ü g y v é d i i rodá jának ü g y g o n d 
n o k á u l dr . Darás L á s z l ó n a g y k a n i -
zsai ü g y v é d e t kérte a k a m a r á t ó l 
k irendelni . 

— A p o l g á r m e s t e r s z a b a d -

s á g r a m e g y . A p o l g á r m e s t e r szo-
k á s o s nyár i s z a b a d s á g i n a k másik 
részét — három hetet — a j ö v ő 
héten ko<di m e g . Miután d r . K r á t k y 
István po lgármesterhe lye t tes , f ő -
j e g y > ő tanu lmány i s z a b a d s á g o n v a n , 
dr . P r a c k István képvisel i minden 
ü g y b e n a p o l g á r m e s t e r t . 

— A v á r o s h á z h i v a t a l o a ó r á i . 

' A v á r o a h á z á n a nyár i idő alatt a 
képvise lőtestület ha tározata a lapján 
a h ivata los m u n k a i d ő osztat lan, 
v a g y i s 8 órától 2 ig tart . Ext az 
o a i t a t l a n m u n k a i d ő t kiterjesztettek 
egész szeptember h a v á r a . 

— A k ö z i g a z g a t á s i t a n ács-

n o k ü g y k ö r e . A város polgár-

mestere további intézkedésig dr. 

P r a c k István k ő í l g s z g a t á i i tanács-
nokot a g a z d i n r g l , egészség- és 

kórháiügiri , oktatásügyi, ugya7Íntén 

az cgyeaületi éa társadalmi ügyek 

ellntéxéaével bizta m r g . 

— H a l á l o z á a . Székács B é l a dr. 
u d v a r i tanácsos , a L i p ó t rend lo 
v á g j a , az l / a r s á g ü g y i o r v o s i tanács 
a le lnöke, a R ó k u s k ó r h á z 1. ar. bel 
g y ó g y á s z a t i osztá lyának vezető f ő 
o r v o s a kötvet len nyara lá sa után , 
B u d a p e s t , Ul 'ői-ut 4 . sz. a latt i laká-
s á n étkezés k ő i b e n összeesett . — 
A m i r e az o r v o s o k megje lentek , a 
f ő o r v o s m e g h a l t . A g y v é r z é s ölte 
m e g . A t rag ikus véget ért orazág-
hirü, n s g y l u d á a u , k i tűnő d i a g n o n t a 
f ő o r v o a néhai S z é k á c s J ó ? s e f , dr . 
ev . p ü s p ö k u ' o l s ó é letben levő f ia 
volt . Halá lát n m a g y a r o r v o s i tá i -
s d i ' o m a e lőkelő r o k o n s á g a g y á -
szolja. S z é k á c s P á l kir. törvény-
széki tanácselnök u n o k a b á t y j á t , S í é 
k<cs A l a d á r kir. köz igazgatás i bíró, 

S z é k á c i E ' e m é r m. kir . g a z d a s á g i 
f ő t a n á c s o t . S é k á c s JSzsef békés-
megye i fö ldb i r tokos , B s r t ó k y J ó -
zsaé .v . b. t, t. ny . á l lamtitkár n a g y 
báty já t vesztette el az e lhunytban. 

— A t e g n a p i f a á r v e r á a e r e d . 

m á n y a . T u d v a l e v ő , a vároa a tu-
la jdonát képező e r d ő b ő l kitermelt 
1 4 2 k ö b m é t e r t ő i g y i ö n k ő t á rverés 
alá : b o c s á t o t t a . T e g n a p fo lyt le a 
vároáháza kis t a n á c s t e r m é b e n az 
á r v e r é s , amelyen őt n a g y cég vett 
részt. A f á t a budapeat l F a t e r m e l ő 
és F A e r e a k e d e l m l R T . nyerte el , 
amely köbméterenként 1 7 o . o o o ko-
ronáér t vette m r g a f i t , amely a 
te'jea mennyiségné l kb . 24 5 millió 
k o r o n á t tesz ki. 

— A m u n k á s o k b é r h a r c a . A 
nagykanizaa i v a s m u n k á s o k b é r h a r c a 
ü g y é b e n a tagnapi nap nem tőr-
tént s e m m i u j a b b fordula t . — A 
„ M e r c u r " v a s g y á r munkása i m é g 
n e m vették fel a m u n k á t , noha a 

g y á r v e z e t ő s é g e h s j l a n d ó a mun 
k á s t á g g a l tá rgya ln i , a po lgármes-
ter részéről nem történt intézke-
d é s , h o g y a t á r g y a l á s fona lá t alŐ-
kés i i t se éa a békéa m e g e g y e z é s t 
l ehetővé t e g y e . 

— A h a r a n g g y ü j t ő i r a t le-

a d á a a . Gazdag püspöki biztos fe l 
kéri m i n d a z o k a t , akik még nem 
a d t á k le h a r a n g g y ü j t é i l Ívüket , 
h o g y azokat most már sürgősen 
ju t tassák cl hozzája , h ivata los he-
l y i s é g é b e : F ő ut 3 . szám alatt I. 
emelet . 

:— B a l e s e t m a n k a k ö z b e n . 

T e g n a p délelőtt a T r a n s d a n u b l a 
g ő z m a l o m b a n Sági Mihály 24 évea 
m u n k á s n a k balkezét a g ő z e m e l ő 
d a i u e g y i k f o g a s k e r e k e e lkapta éa 
n é g y ujját azéj je lronciolta . A z o n n a l 
értes í tették a mentőket , akik a au-
lyos vérvesztesége^ s z e n v e d ő mun-
k á s n a k az e lső segé lyt a helyszí-
nen m e g j e l e n ő dr. S z a b ó l i t v á n n a l , 
a S t e p h a n i a S z ö v e t s é g f ő o r v o i á -
val e g y ü t t n j u j t o l t á k , majd miután 

- közkór házba beszáll ították, dr . 
T a k á c s l i t v á n lg. f ő o r v o s vette ke-
zelés alá . 

— Be teg : a z á p o l ó v a l e g y ü t t 

a z ö k ö t t m e g . Fur E lemér Inter-
nált, kit a za laegerszegi kőzkórház-
ban ápoltak, éjjel ápoló jáva l , Cser-

mák BMával e g y ü t t megszökött a 

kórházból . A szökevényeket még 

nem sikerült feltalálni. 

— A a a j t ó k ö r á b o l . A szóm-
balhely i mHir" fe le lős szerkesztését 
Mikos Ferenc hlr lsplró vette át . 

M x - ? , y e l W z g y t t -
l éae . A Z » l a v á r m t g y e i K ö z s é g i é« 
Kör jegyzők E g y e s ü l e t e 9 én, vaaár-
n»p, délelőtt 1 1 órai kezdettel 
Za laegerazegen, a vá rosháza U -
nácstermében közgyűlést tart . 

— F o r a t e r k é p v i s e l ő beszá-

m o l ó j a . íorster E l e k , a tapolcai 
kerület nemxetgt ülésl képviselője 
szombaton Bedrcsonytomejo .n , va-
aárnsp p e d ' g T a p o l o n beazámolót 
tart . Ui'jára e lk í sé r ik : Dr . Farkas 

T i b o r , Gaál Gaszton , Cteltler J*nŐ 
dr . , Reischl R c h á r d , Szilágyi L a -
jos és Ugrón G á b o r nemzetgyűlés i 
képvise lők. 

— K o a z o r u p ó t l ó a d o m á n y . 

A .R-Szsa" vendég lő törzsvendégei 
Wirth J í n o s n é e lhunyta a l k a l m i v a l 
koazorupót ló a d o m á n y k é n t 2 4 7 o o 
koronát adományoztak fele részben 
a f e l sőtemplom harangja i ra éa felét 
a százszázalékos i d e g i o k k o s hadi-
r o k k a n t n a k . 

— MUvéax eat K e s z t h e l y e n . 

Kesiler I lona a m. klr. O p e r a - h á z 
tagja éa müvész- tani tványa , Keszt-

hely szülötte táncestélyt adott a 
Hul lám n a g y t e r m é b e n . A f ő v á r o s 
régóta Ismrri nem mindennsp i 
tehetségét , kül földi fe l lépéseivel is 

már sok babér t hozott haza a 
m a g y a r t i n c müvéa ie tnek éa most 
előazőr volt a lkalma azülővárosának 
ia g y ö n y ö r k ö d n i klasszikus és ma-
g y a r tánc számaiban. V e l e volt és 
lépett fel t a n í t v á n y a : Gerber I rma, 
méltó tnnitványa mesterének. 

— A z e g e r s z e g i p o l g á r i f ia-

I s k o l a i g a z g a t ó j a . Zsuppán J ó -
zsef za laegerszegi po lgár i iskolai 
tanárt a valláa- é s k ö z o k t a t á s ü g y i 
miniszter távirati rendeletéve l meg-
bízta a za laegerszegi áll . p o ' g á r i 
f iúiskola igazgató i teendőinek ellá-
tásáva l . A z uj i gazga tó jelentésté-
telre és a miniszter Intézkedéseinek 
átvéte lére B u d s p e s t r e utazott . 

— A h o r v á t v e z é r , R a d l c a 

S o m o g y m e g y é b a n . A z egy ik 
s o m o g y i lap szerint a h o r v á t pa-
r o z i p á r t v j z é r e , R s d i c « , mikor a 

szerbek ü 'dőzéae elől menekült , 
pár nap ig a s o m o g y m e g y e l G o l á n 
tar tózkodott . 

— B á r k e n y é r v a l u t á b a n . A 
zalaegerszegi kőmivesek most ú j ra 
kérték bérüknek k e n y é r v a l u t á b a n 
va ló megál lapitáaát . A meaterek a 
követelést t e g n a p teljeaitették a Így 
a kőmivesek ó r a b é r e 8 o dekátó l 
m i s f é l k i logrammig f é l b a r n a kenyér , 
azaz annak el lenértéke. I r á n y a d ó k 
a mindenkor i pénteki k e n y é r á r a k 
leaznek. Je lenleg tehát a kőmivesek 
ó r a b é r e 7 2 o — 1 3 5 o korona . 

— A p u s k a p o r á r a . A kerea-
kede lemügy i miniszter a be l fö ld i 
g y á r t m á n y ú 3 «s füstnélkül i v s d á s z -
lőpor árát b á d o g d o b o z o k b a cso-
m a g o l v a k i logrammonként 3 o ezer , 
a kü l fö 'd i g y á r t m á n y ú füstnélkül i 
vadász lőpor árát 3 3 . 7 o o és a kül-
fö ldi g y á r t m á n y ú fekete vadász-
lőpor árát 1 5 ezer k o r o n á b a n álla-
pította m e g . A kü l fö ld i g y á r t m á n y ú 
r o b b a n ó por e ladáa! á ra a keres-
kedőnél , c s a m a g o l á s nélkül , kilo-
g r a m m o n k é n t 1 2 ezer korona . 
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— A d o r j á n n á M. F r l da ma 
nyitja meg tánctanfolyamát a Pol-
gári Egyletben, amelyre beiratkozni 
d. e. 1 0 — 1 2 ig, d. u. 2— 6-ig lehet, 

— Ho l l a n d i pánxcaopor t Ma-
gyaroraxágon . Budapestről jelen 
tik, hogy egy holland pénzcsoport 
e héten a Duna L 'oyd Bank meg 
bizottaival tá rgya l tokat folytatott, 
melyek er<dményeaen vég.ődtek. 
A tárgyalások lényegét egyelőre 
titokban tartják. A h»nk részvé 
nyeit a tőkeemelés lezáráaa után 
bevezetik a rendes tőzsdei forga-
lomba. 

— N á m e t ok t a t á s . Közlöm, 
hogy szeptember 1 7 én a német 
óraadást megkezd'm. A tisztelt 
szClők figyelmét különösen felhí-
vom ját ék délelőt tjeimre 3 — 6 évra 
kicsinyek réizére, továbbá h»t«n-
kint 2 játékdélutánra elemi iskolás-
gyermekek részére. E ' ő j ' g y é a e k és 
közelebbi felvilágosítsa azeptember 

1 1 — 1 5 é'g d. u. 3 - 5 óra kőit a 
Keresztény Otthonban. Meltg tá-
mogatást kér Dicwock Júlia. 

— Moxgóax l nháxak i Uránia 
szerdán: Cezarina II. r é s s z o m b a -
ton : A brigadéros Iránya. Tőité-
net a gáláns időkből, A l rx Dumas 
regénye 5 felvonásban, főszerepben 
Beregi Oszkár. — Világ: Szerdán : 
Cezarina, aiombaton: Brigadéros 
leánya. 

— Elveszet t a Fiume kávéház-
tól a Király u'ca kőrep/ig egy 9 
kicsi és 1 nagy kőbő álló brillfáns 
függő. Becsületes megtaláló magas 
jutalom ellenében adja le a kiadó-
hivatalban. 

— Ta l á l t a t o t t hétfőn a F ő ut 
c in egy dsrab barna gl cé keztyü. 
Tulajdonosa átveheti — a hirdetési 
dij megtérítése ellenében — a ki-
adóhivatalban. 

— H a m i s f o g a k a t , a r anya t , 
ezüstöt, brilllánsokat, érmeket, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
Fr i ad Jóxaef ékszerész. Sugár-Ui 
2. xxám. (Fő-ut éa Sugár ut sarok.) 

— T a n k ö n y v e l ő j egyzéseke t 
minden iskola részére elfogad Fischel 
Fülöp Fiai könyvkereskedése Nagy-
kanizsán. 

— N a d o b j a al rossz harisnyáit, 
mert azokat megfejeli .F 1LIPP ha-
risnyakötődéje Szombathely. * 

A TŐZSDE 
n y l t á . l Ki író á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t a v a l u t a 4 . g a bona 

h i v a t a l o s t á j é k o z t a t ó á r a i 
m . g t . k l n l h . t ő k l a p n a k kladó-

h i v a t a l á n a k F ő ú t 13. . i á m 

a la t t i k i r a k a t á b a n . 

K o r f u k o i m á n y z ó j a . 
Róma, aiept. 4. Muatolinl mloi.z-

tereinök . mlnl .ttertan'cinsk Korfu 
megsiálUsáról tett jelentésében el-
mondta, hogy . x ol .s t cs.pstok 
80 foglyot ejtettek. A mlnl . i l . rta 
náci Simonelll tengernagyot kine 
vei le Korfu sslgrt kormányzójává. 

A z o l a s z o k E p l r u s t és k ö r n y é k é t 
m e g a k a r j á k s z á l l n i . 

PMi, a , .p l , 4 (Rádiógram.) A 
C h i c g ú Tribun, jelenléte aieilnt 
Sanli Q u . r . i Uban ol .a i c i .patok 
atállottak p.rtra . At l tartják, hogy 
ax ola.iolt Eplrust la egíat kör-
nyékét meg akarják azAllani. Ax 
elaő ola.t cirkáló most érk.iett 
meg Korfu elé. A a.igetet teljraen 
clxirt ik. A likötében egyetlen 
hajénak aem s-abad kikötni. 

A budapesti tőzsde záró árfolyamai 
A b u d a p e s t i t S z s d e d é l u t á n 1 ó r a i z á r ó é r f o l y a m a l a k ö v e t k e z i k : 

Á l l a m a d ó . . á g i 
k ö t v é n y . k 

Aianyjár .dék — 
4'/. kor. jár. — 
4®/. koronojár. — 
6 7 . hadik. — 
5 ' / , ' / . h.dlk. 
4c/e nem. n. kor. jár. — 

A s i f . l t 
Alt. Köst . 
Kerámia 
N.gyhát . 
Uj'nkl 
Urikányl 
B»ck in. 
Bauxid 

2750000 
13'ICOO 
33C000 
230000 

1250000 

230000 

B a n k o k 

197000 
417000 

85000 
928000 
108000 
206000 

54500 
170000 
750000 
185000 

37000 
58000 

135000 
490000 
145C00 

A n g . M . b. 
H.xal 
Agrár 
Megy . Hit. 
Jelzálog 
Leixámit. 
OI. M. bank 
Oi i t r . Hit. 
S . l g ó 
Rima 
Kóxutl 
Vároal 
Díl lva.ut 
Államvasút 
Nova 
Angol 
B. Agrár 
Iparbank 
Földhltelb. 
Hcrmea 
Horv. .xl. j b. 
Ing.t i .n 
M. Cieh Ipaib. 
Forgalmi 
Ker. Hitel 
Magyar-Námet 
Kóip . Jelxál. 
Vi tos l bank 
Merkúr 
Nemx. b. és tak. 80000 
Kereak. B . 2475C00 
Lloyd bank 55000 

Takarfkpánatárak 

Belvárosi Ip. 100000 
Lipótvárosi 32000 
Fővároai 330000 
Kéb íny . T . k . 
Által. Tak. 
M. or .r . kőrp. 
H.xal első 

95000 

490000 
100000 
84000 

400000 
60000 
70000 
72000 
50000 
50000 
33000 
60000 

53000 
260000 
350000 

7250000 

B i . t o . l t ó k : 

Elsó M. Biti . 7750000 
Fonclér. 530000 
Megy. Franc. — 

220000 
Pannónia b. 2650000 

M a l m o k 

B o r a . M . 
Concordla 
Békéicsabai 
Budapeiti 
Tórök.xmlkló. 
Gixella 
Hungária 
Királymalom 
Viktória 
Tr. Danubla 
Union göxm. 

B á n y á k i . t é g l a -
g y á r a k 

235000 
100000 
88000 

200000 
55000 

125000 
110000 

83000 
320000 

75000 

Bcoctini 
Bora. aién 
Stentlőr. 
Cement 
Esteki ax«n 
Stástvá i l 
Kohó 
látván tégla 
Köb. gött. 
Drasche 
M.gneth 

910000 
265000 
120000 

500000 
975000 

40000 
270000 
420000 

2350000 

Athén.rum 
Franklin 
G l o b u a 

Kunoasy 
Pall ia 
Révai 
Rlgler 
Stephaneum 

N y o m d á k 

205000 

51000 

65000 
7200D 
62000 
35000 

V a a m B v . k é . g é p 
g y á r a k 

Kéburg 
Caáky 
G a i d . G g / . 
Fegyver 
Franki 
G a n x ' O . n . 
Ganx VIII. 
Gép éa vaaut 
G y ö r f f y 

Hofherr 
K .axab 
KOhne 
Láng 
Llpták 
Mág 
Magyar acél 
Belga fém 
Motor 
Ólomárugyir 
Vegyipar 
Vagongyár 
Roeltem.nn 
Schllck 
Schuller 
Teudloff 
Wörner 
Ch.udolr 
R e x L I o y d 
Fábián vas 
leterrex. 

K i l l ö u f é l . 
vállalatok 

Légsxesx 
Bárdi 
Barótl 
Bóni 
B saséi 
Ctinner 
Chlnoln 
D.nlca 
Diana 
Égisz 
E j y . Ixxó 
Textil 
Gy .p jumoió 
P.pir 
Réstvénysör 
S . ö v ó Kötö 
Spódlum 
Teme.i ai. 
Dorogi 
Dtlcukor 
S t . r 
Feltén 
Fiumei rlxa 
Flóra 
Főváro.1 sör 
Goidberg. 
Gtchwindt 
H.ikere.k 
Matrágy. 
Horvát cuk. 
Hungária 
Juta 
Kábel 

800000 
38000 
20000 

1 1 5 0 0 0 
480000 

17000 
83000 

148000 
20000 
42500 

570000 
33000 

130000 
62000 

280000 
69000 

387O00 
98000 
67000 

5500; 0 
27000 

780000 
1500000 

225000 
98000 

108000 
380000 

135000 
30000 
48000 
15000 
98000 
33000 

160000 
450000 

93000 
43000 

3650000 
250000 
380000 
110000 

70000 
65000 

150000 
1 175000 

105000 
29000000 

2425000 
1 19000 
105000 
280000 

90000 
118000 
220000 

38000 
87000 

300000 
1 8 0 0 0 0 

9o000 
40000 
45000 

125000 
66000 

290000 
77000 

110000 
29000 

210000 
17000 
25000 
57000 

Karton 
Keglevlch 
Keleti Murányi 
Királyautó 
Király.ör 
Klein 
Klotild 
Polgári aőr 
Krauac steix 
L'get aian. 
M. Cukor 
Lámpa 
Auer 
K. éa lenipar 
Óitermeló 
Pamut 
Gumi 
S r . l á m i 
Vaauti forg. 
M . i o i i pet. 
Meiög. Ip. 
Óceán 
Ol . j lpar 
P . n n . aör 
Phöbus 
Rothműller 
Dlull sertéa 
V . n d e r 
Lukács 
Alt. Gáx 
Püapökl 
Roysl axálló 
Schwjrtzer 
Szeg. kender 
S tikra 
S t u m u e r 
Telefon 
Tem. aör 
Tokaji 
Tőrök 
Turul cipő 
Unió stlnh. 
V j r m . metőg. 
Vatm vili. 
VIII. pezsgő 
Z . g y v a p á l f , 

Mezőn, cukor 
Kiasllng 
Mérleg 

Falpari vál lalatok 

24500 

2 15000 
28000 

195000 
220000 

1280000 
48000 

148000 
65000 
7 1000 
50000 
75000 
49000 
29000 
45000 
64000 

230000 
180000 
725000 
150000 

1500000 
180000 
140000 
90000 
33000 
27000 
21000 
59000 
•18000 

200000 

326000 
19000 

Merkúr fa 
Cierxő 
Dunaharasiti 
Egyes, fa 
Foreata 
Fournier 
Gutmann 
Hazai f . 
Honi fa 
Kórósbányai 
KOlönl. épít. 
Ugnu-n (hlft) 
Magyar á l t^ fa 
Amei lk . i fa 
Erdő 
M. L'oyd 
M.lomtoky 
Nemietl f . 
Llchtlg 
Uj Ofa 
Orai . fa 
Rétbányai 
Stlavónla 
Union 
Vik. bútor 
Zabolai 
Zental 
Mftr. 

41000 
40000 

44000 
565000 
167000 
35000 
18000 
27500 
97000 

40000 
14500 

155000 
34000 

265000 
20500 

580000 

123000 
95000 

2 f 0 0 0 0 0 

24650 
175003 

480000 

K S i l . k o d á . l 
v á l l a l a t o k 

— Adria 750000 
520000 Atlantlka 67000 
850000 Levante 1000000 

— Bur 32000 
240000 Miskolci vili. 56000 

— T r ó n t 145000 

TANÜGY. 
Az Iskolák elhelyezése. 

A helybeli állami elemi Iskolák 
tanítótestületei a f. hó 4 én tartott 
közös gyüléaükön foglalkoztak ax 
iskolák mostani elhelyezésének kér-
désével i>. Megállapították, hogy 
a Zrinyi Miklós utcai iskolaépület-
ből kitelepítendő osztályok Ideigle-
nes elhelyezése a gimnázium egyik 
épületében a tanulókra nézve a 
legnagyobb mrgterheltetést jelenti. 
RendWvül nehéz ugyanis a Gyár -
utca, Sörgyár , Csengery-utca és 
Kazinczy-utca végeiről és az ezek 
szomszédságában levő utcákból 
6 — l o éves gyermekeknek az uj 
kijelölt iskolaépületbe télvíz Id-ién, 
meg rossz idő esetén járni. Nem 
tudják ezt ax utat jó idő csotén 
sem naponként kétszer azok a 
tanulók megtenni, akiknek egész 
napos tanitás miatt 1 1 , esetleg 1 2 
órakor van vége a délelőtti taní-
tásnak és már délután 2-kor újra 
vissza kell az Iskolába térnlők. 
Bi/ik ugyanis a tanítóság a város 
po'gárraesterének azon szóbeli ki-
jelentésében, hogy ez ax áthelyezés 
csak rövid ideig tartó átmeneti 
intézkedés, a város uj lalolaépüle-
tek felállítását tervbe vette, de 
hogy ez minél előbb valóra váljon, 
megtesz a tanítóság minden lőle 
telhetőt a megkeresi ax illetékes 
fórumokat, hogy exee mozgalmuk-
ban támogassák. A város körön-
sége és képviselőteatület', amikor 
ax egyik tanintézet kibővítését több 
százmillió költséggel elhatározta, 
nem zárkó hstik el egy másik tan-
intézet célszerű elhelyezésével j4ró 
költségek megszavazásától sem. A 
várost egyébként Is ax isko'ák 
államosítási szerződése kötelezi, 
hogy kellő sxámu és megfelelő 
iskolaépületeket adjon ax elemi 
Iskola r 'a-ére. 

F e l e m e l t é k a v i z s g á l a t i é s a 
t a n d í j a t a p o l g á r i i s k o l á k b a n . 

A kultuszminiszter a vizsgálati 
dijakat, tandíjakat és egyéb dija-
kat a po'garl iskolák részére a 
kővetkezőkb-n állapította m e g : 
Tandij 1 5 ezer, felvételi dij looo, 
Ifjúsági könyvtár alapra l o o o , ér-
tesitődij looo , tanulmányi kirándu-
lási alapra 5oo, Tanárok Háza 
alspjs javára 2oo, bizonyítványod 
kiállítására 2ooo, tanu'ók igazolvá-
nyaira looo korona. A magánviia. 
gálali dij osztályonkánt 15.000, 
hadirokkantak, hadiözvegyek és 
közalkalmazottak gyermekei részére 
7ooo korona. 

N e m b o c s á t a n a k el t a n í t ó k a t 
Klebel«b;rg Kun-S gróf kultusz-

mlnis-t 'r kijelentette, hogy a tiszt 
viselői lé:szán csökkentés nem vo-
natkozik a tanítóságra éa hogy 
tanítókat nem bocsátanak el. A 
tanítókat, de mlndcnnyiunkat is 
megnyugtat a miniszter kijelentése, 
mely elismeri, hogy tanítóból sose 
lehet sok egy kultur államban. 

S t r e s e m a n n b e s z é d é t k e d v e z ő e n 
f o g a d t á k P á r i s b a n . 

Berlin, szept. 4. (Szikratávirat.) 
A Voisiche Zeitung jelenti, hogy 
Stresemann brsxédo Pátisban ked 
vező fogadtatásra talált A frarcia 
külügyminisztériumban tegnap kije-
lentették, hogy a birodalmi kancellár 
érdek-s eszméket vetott föl szeren-
csés formában. Különösen azokat 
a terveket fogadják szívesen, a 
melyek Németorazág és Frsnc'a-
ország esetleges gazdasági együtt-
működésé, e vonatkoznak. 
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K ö z i g a z g a t á s i k o n g r e s s z u s 
B r ü s s z e l b e n . 

Budapest. az.pt. 4. (Saját tudó 
silónk lelefonjetentés.-.) Sieptem-
|, t r 1 1 én Brüsszelben nagy köt-
ioazgalá.l kongreaazus le.z, melyre 
, m.gyar kormányn.k I. elküldték 
. meghívót. A kormány örömmel 
fog.dta • mefhivást . A magyar 
kormány képviseletével Blaha Sán-
dor dr. helyettes államtitkárt és 
Gy ugyánszky J « " 5 minlazterl 
anácaoat bízta meg. 

A j u g o s z l á v k o r m á n y h l v a t a -
osan m é g n e m f o g l a l t á l l á s t -

Grác, szept. 4. A i olasz-görög 
onfllkluit Itt nagy f igyelemnél 

;liírlk, azonban nagyobb nyugta-
anság nem t.paaztalhaló. A ju-
ószláv kormány eddig még nem 
Jött ki hivatalos jelentést állás-
okulásról. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

k o m l ó a z I d é n a l e g é r t é k e s e b b 
t e r m é s ü n k . 

A cirh-sztovik hivatalos jelen 
éi s-.erlnt moit már bizonyos, 
iogy « nyári szárazság, a levél-
etü és panénbs jok miatt a cseh-
zlovák komlóskerlekben igen gyen-
c lesz a termés. Ennek következ-
ében olt nagy a kerrsUt a tavalyi 
arméaben és legutóbb 295o—3o5o 
ieh koronán kelt el 5o kg. kint. 
lég 1 9 2 1 es termésért is szívesen 
íretnek 24oo—25oo csrh koronát 
io kg.-kint. De áru m*r síig van 

raktárakban; az idei termés a 
>etegségek következtében nehezen 
obxosodlk és apró tobozu lesz. 

:zel ellentétben a magyarországi 
. jmlóskertek általában jól fejlődtek 
időközben esők voltak) éa aem 
lövényl, sem állati károsító nem 
épett fel. A klviritál bőséges, a 
noítsni esők hatására a tob>o»o 
dás la sikeres lesz. A korai komlót 
már leszedték, a termés szépszinö, 
tok lupulln tartalommal; Igen al-

kalmasak, hogy hazai sörgyárak a 
nyári sörök készítésénél kipróbál-
j'»k. Biztosra vehelő, hogy jelentős 
komlókivitelünk ia lesz, ami nagyon 
jól fog fizetni, söt talán a legjobban 
valamennyi nyerstermékünk között. 

A TŐZSDE HÍREI. 
(S»|lt tudfetltak talítooj.l.nllia.) 

A m.i tŐ7sdén gyenge- nyitás 
után • forgalom « tőzsdeidő elején 
vontatottan alakult és az árfolya-
mok az utolsó nap árfolyamokhoz 
képest visszaestek, caak n é h á . y 
nehéz p .p l r tudta megtartani, 
Illetve megjavítani árfolyamát. A 
legutóbbi hetek favorizált papírjai 
i . vl .aza.stek. Az irányzat nem 
alakult kl egy.ége.an, mert még 
egye . értékek 1 5 - 2 o százalék vesz-
teséget azenvedtek, .ddlg az alább 
•mlltett nehéx papírok meg tar-
tották, s í t megjavították árfolya-
mukat. Zárlat felé a hangulat kisié 
barátságosabb lett, . forgalom 
m.gélénkait és az árfolyamok tar-
tottak. Kisebb-nagyobb nyereségre 
teltek azért e g y e . va.- , bánya- és 
Ipari értékek. A ko.itpénz szép 
tember 1 3 ára 1 2 - 1 4 .zázalék. 
Zárlatkor a forg . lom élénk, han 
gulat bizakodó, az Irányzat barát 
• ágos. 

Utitöisde. M . g y . r hitel 9 1 5 , 
O.ztrák hitel 162, K5rp . jelzálog 
52550, Pesti hazai 75oo, Angol — 
Magyar 2oo, Egyeadlt fővárosi 39o, 
Lloyd bank 54, Konkordla l o o , 
Bpesti gőzmalom 2oo, Viktória 
33o, Uilkán 126o, Fegyver 125o , 
G . n z Dinubiut 3oooo, C i í k y 7o, 
Georgia 125o , L'chtlg 2 1 , Ailan-
tika 68, Nova 1 1 6 , Mfir . 486 

El&vitell jogok.KW. takarék 8 5 -
lo5 , Kere.k. b .nk 3 5 o - ^ 1 5 o , Lipót-
városi 8 — 1 3 , V . g o o l l . V ö r n e r 69oo 
—8ooo, Halkereakedelem 5o—85. 

Nem hivatalos értékek. Pharmacia 
7 5 o o - 8 .oo, S .ékely és Gerő 56oo 
— 6 2 i o , Hol l rn i l 'zó 4ooo —42oo, 
Hungár l . k . l . p 19—23oo, Bpesti 
bank 2 o - 2 2 o o o , F . b . n k 1 6 -
2oooo, M . g y . r amerikai 5 8 - 6 4 o o o , 
B ó d y 80—88000, Foresta 3 o — 

4oooo, Jmt I17Ó 15—18ooo , Nóg-
rády 17—19oo>, Corvin síinház 
28 30—3ooo, H.»ngyfl 38—4a, Sajó 
s.én 2 8 - 3 2 , Ujságüzrm 1 8 - 1 9 ^ 0 0 , 
W.ren ido i f f y 34oo—600, Koprcrky 
7—8000. 

Va lu ták i a d e v i z á k > 
N.poUon öyZOO, Kopt (l.ondon) 37500 

91000, DolUr <N.w-Yorkt 19500- 2 000 

Fr.nela Trank (Part.) 1095-1 l « t , Mi ik . (B.t-

110)15-20, 01.ír lira (Mll.no) 825 -8W, 

Oastrik kor. (Bfca) 27-30-29 00, L.1 (Data-

rait) 9100-10310, Siokol 675-819 Svéjci 

I ruu (Zurlcli) 3460-3630, Oloir (Zigrib) 

218-2Ü1 £0, L.ogy.t mkik. (Vmó) 800-005 

Amaler3.ni 7500. — Koppeahiga 350 -—3720. 

KrtazUlnla 3115-3335, Stockholm 6090-6420 

ZDrlohl z á r l a t 1 
Buti. 40, Amit.idUD HoIUndl. 213 25, 

K.w-York 51501, Un j on 2517, Piri. 

3127 50, MU.no 2300, Prlp. 1650 00, B u d a 

po . t 03 00, Z i j r íb 595 00, V.raó 23. Wla. 

0-73V, Sióli. 53J, Oi.lrik W l j 0.7800. 

Budapest Bícabon 38o, Berlin-
ben 7oo, Prágában 18 és fél, e.to 
Zürichben 3. 

T o r m é n y j e l e n t é n 
eos. (Tlaaa.ldíkl) uj 77600 80500, egjríb 

7700& 80000 roia 620UG-53ÜOO Ukartninrirp' 
66000-59000 aöt 0000-0000 a .b 68100 6'. 000 

I.Dgart 600 0 — 70000, r . p c . M5000. koqa 

.0000—40500, koloa —•—. 

A mai terménytőzsdén a forga-
lom igen szűk keretek kólt moz-
golt . Főkép a m.toink.rt . l l vásár-
I á u l befolyásotok az áralakulást, 
a malmok pedig jelentéktelen léte. 
leket vetlek fel a piacról, buda-
pesti paritásban átlagos 800 K-náa 
árfolyamon. Általában a gabonába 
2—3ooo K nás drágulás állott be, 
mig a mellékcikkek nagyjában vát-
to 'at l .nok. Burát Bpe.ten 77o— 
785 K között kötöttek, m'g a kia 
tételekel 76o—761 K-val vá.árollák. 
Tengerit kere.lek és Bp.sten 69o-
K val könnyen el lehetett volna 
helyeznir R . p c e élénk kere.lot 
tárgya. Si l lárd irányzat mellett 
Bpeaten 145 , állomá.on 1 3 5 — val 
volt elhelyerhelő. Egyebekben az 
ű,let csendee volt. 

Marhohuivásár. M. rhahui I. r. 
égésiben 6000—77oo, hátulja 6800 
—8000, eleje 59oo—74JO , II. r. 
egéaiben 48oo—57oo, hátulja 52oo 
—62oo, eleje 44oo—43oo. Növen-

Érteaitem 0 n . i. kSzf ins íge l , 
hogy az ősz i l ő í nyre p a z a r 

u á l a s z t ékban r a k t á r r a 
í rhezteh nagymeny l9ég0 

ngol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyolák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Ullön fel a 
11 h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k érdeke, hogy 
megnézze éa meggySzSö jék 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid arairól! 

FÜRST JÓZSE 
„ K é k csillag" áruháza 

T a l a l o n 3 8 8 . 

SZÖVET OLCSÓSÁG! 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

s z e r e z h e t i b e s z ü k s é g l e t é t - m i g a k é s z l e t t a r t - a z a l a n t i c i k k e k b e n 

Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában 
az „ A r a n y K a k a s á h o z , N a g y k a n i z s á n . KISFALUDI ES KRAUSZ 

Nöiszövet vásár! 
Tiszta gyap jú dupla szeles női sottis szövet métere K 

„ sima * * • 

„ . sottis „ a 

n w . . noiszovet ,.ur. .a 

G y a p j ú n ő i p o i x t ó minden szinben, duplaszéles . 

Dup la szeles gabardin . » . métere 

130 cm. széles gabardin 
, .n.ol ko.atömro 
140 „ „ n ti raktkia n ' 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles 

13800 
17800 
17800 
19800 
27800 
19800 
27800 
38900 
60000 

Férfiszövet vásár! 
Strapa férflszövet ruhákra métere K 3 8 0 0 0 

Remek kivitelű gyap jú szövet ^ . . 5 3 3 0 0 

Angol zsánerű gyapjú szövet » 7 4 B O U 

Ezenkívü l ó r i á s i r a k t á r fém télikabát es átmenet, 

doubl kabátszövetekben; nőikabát és köppenyvelourokban, 

fétll bundaáthuzatok , frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

cs izmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegessegekben 

bámulatos olcsó árakon! 
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dék mai ha I r. 4 o o o - 5 8 o - . , cion 
lo.nl vt ló 35oo— 800. b o j u (ölóit 
bőrbe) 8 2 o o - 8 8 c o . Készlet n»gy-
marha 228, eladás 2 1 8 , növendék 
mirha 7 , eladás 7 , bo. ju 192, 
. ladáa 1 5 o . Mtrh ibőr 83oo—94oo. 
A vásár élénk volt. 

Serlésvásár. Felhajtáa 64o, elkelt 
4oo. Könnyű sertés 7ooo—72oo, 
közép 74oo—76oo, 1. r. 77oo— 
8ooo, zsír l l o o o , szalonna 8800, 
lehurott hus 8000—8600, szalonás 
félaertéa 8 7 o o - 9 2 o o . A vásár élénk 
volt. 

ferencvárosi seriésvátér. Szabad 
vásári maradvány 296, érkezeit 
22o, eladatott 5o darab. Arak : 
Fiatal könnyű 675o—75oo, neh'z 
65oo—76oo. Zárt vásári marad-
vány 9o, érkezett 1 7 , eladatott 1 2 
dsrab Árak mint fannt. 

rtsssrkassté: zcért Pőscta Gésa. 
F.lold. szerkessté: Benedek Rezsó. 

Kisdd Nsrykanlzeat Nyomda 
i . Lapkiadó Vállalat. 

Apróhirdetések 
Minden »ró 100 koroáoo, v»»Ueubb bclOrcl 
200 korona Allá-I k«re<Akn«h fO •aáialéh 
engedmény. Vm&r- it OnncpunpoVon :00 
aiáialék lel ír. I.«(klá«(tb hirdeti. 10 »a0. 

A „Dunántull Elalmlssar- éa 
Arulorgafml Részvénytársaság" 
N a g y k a n i z s á n lö23 « RUSZ'US 30-ári 
hirdet* t k é i g y ü l é s e hat tfozatképtekn 
lévén, az 1*23. axaptcmbar S-a 
délután S órára h«lasztatott 

Nagykanizsa, 1923. sxepttmbci hó 3-án 

tgasgatóság. 

A Barcsi Sertéshialaló H- T , Barcs 
több évi gyakorlalt-l fclíó. könyvelésben, 

levelezésien teljesen jártas nőtlen 

tisztviselőt, 
illetőleg tlsxtvlsalónőt keres. 

AjánWtok bizooyitványmásotatokkal és 
fitítéíl l<ény«k megjelölésével t i 

lga>gató*á; elmére Rarcs küldendők be 

T1*«-tlca roArJnael jó alUpc-ibae Jof'l • 
leire kerrabnk KcitKhtr é, tllíi. Sugir-*! SB. 

KlHrlíiW kl»ctt-Qlo<«' r»ndlt»o.ro» fl»«e«l • 
Uad *$tif lk.n»« »ff»3<*lít«n. 8|JÍ 

SÍ*T U t m I . U M b nrOalojr IIK(IUMIÍ(4M bi-
iiutr «'<jAb6l ist. i-3'xlb adixnbara'. NltttMk 
TRCIW»TC. . K o m o l y ' EXTTT. * Mtd4U. »I6? 

Klrsrrflnftti m<«S»»o ütni V'l uobá. tlhitsili 
Jóittl f:»Kr«i:-ut«i Ulla«nat káf.eii iioMir*. M»«áa 
kVfCat hzetek. Ciu • ItUdeW. tl<0 

L«k*)«* i«nc<xo*ai f«lT<ai. vnJékvíkil lo*itr» 
SitKi laia rt N'tykaniisa HU«ii ml II. tUm. -
lek f-a: 

K«r«l«k iiiiKtglbiti »aU|)al (i peiilllTlnyl. 

BUZAT, ROZSOT. 
zabot, árpát és tengerit 
vásárolunk l e g m a g a s a b b uapt áron 

Z a l a t ó r m e g y e l S z ö v e t k e z e i ! 
á r u f o r g a l m i R . T . , N a g y k a n i z s a 
&4/l6o)CÍm: rutula. TcMooeiam : I9S. 

Megvételre keresek 
két kiiobb 

h á z a t , 
oi.ly.k egyikén 'i—t szobás l .kis lo. j c 

Dr. Knauu Lász 6 nnád. Sugár ut 30. 

Hirdetmény. 
E hó 7 ón 9 órakor a v. gazda-

sági hivatalban nyilvános árverésen 
cludja az idei vadgyümölca és gubaca-
lermÍBt a po'gármesier. 

Nagykanizsa, 1923 . szept. 4 én. 
P o l g á r m e s t e r . 

W Q Z Q Ó S Z 1 N H A Z Q K 

URANIA 
szerda 6 é» 9 órakor: 

CÉZARINA 
II. rész, it fel/. 

Szombaton 7 é» » órakor: 

A brigadéros leánya 
b fe v. Alex Dum-» ye, 
főszerepben Beregi Oszkár. 

VILÁG 
iterda fél 7 és (ét 10 órakor: 

CEZARINA 
II. léss, 12 felv. 

Szombaton fél 8 és fél 10 órakor: 

A brigadéros leánya 

Hsljárú 5 

í l l f E £ E 7 £ C T «gy helyben, mint vidéken 

UVCUCLLJ I S l.gol.-ióbb.n vállatok. 
Mindennemű üvegáru s leg* 

jutioyo*.bb.n besi.r.shetd 

G A A L L A S Z L Ó 
fivagkar«sk«d<ss 

Eö t vö s- t é r 3 . s z á m a l a t t 
KöhUr TUk«r*tk«(tSr<l u«iob«n. 

A C Z É L I B N Á C I S Z I B R I S Z T L Á S Z L Ó 
lo9«Ua*l»rstlail Iroda. 0. f. í.-üi 
N A G Y K A N I Z S A , FÖ-UT 3. 

TKLKFUX L 283. 

Két axobia lakást keresünk ügyfaluek 
részére magas bér el önében Nagy Uilat. 
helyiség raklirral ít»dó a piac vöufben 
0évre. Magánháiak el.d-k jutány. s i oa 
Vandég lók oltd k 2 0 0 Halcioibirtok 
és tObb kisibb blr ok e'adó 4 0 0 h o l d a i 
báVlat á adó. - Elfoglalható ks hit 

szép ke>ttel rlsd>'». 

NEM FAJ FEJE 
és a lába, ha 

• Daák-tér 1 . s s . alatti 
c l p ó . U x I e t b a n 

roudelt kizárólagelsórendii anyagból késault 

A R G E N T i é e 
cipót hord 

Javítások gyorsan atzközölletnek. ' 

Készei varrott du^aUlpu 

SZANDAL már meg-

rendelhetó 

S z a b ó A n t a l 
f e g y v e r , I S s z e r é s s p o r t ü z l e t e 

Vadászfegyverek, 
töltények és felszerelési tárgyai. 

Kerékpárak 
ujak és hasznaitok vétele és elad si. 

Motorkerákpárak, 
kerékp*rgummik. 

F é n y k é p é s z e t i s z a k ü z l e t . 
Ten's futb.ll és aUetiSa! 'ehse 

Villanyfelszerelési cikkek. 
ZVnorok, huzalok, villanykörték, oilo-
den feszültségl-eo, csillárok, müvésil f a l a s a i 
limpaernyók Szükségleteit C 7 Í U n u i n ! ( 
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Meghal a nyár, 
lassan be lénk lép az ősz szo-

m o r ú s á g a és mezte lenü l hul-

lunk a csontkaru télbe. Go-

nosz ember i fur fangga l és 

ir igy boss7uval r ánk szabot t 

ítélet szorí tása, a gazdaság i 

e le tünk köze lgő anarch i á j a 

most m á r az utolsó szakadék 

szélére dobo t t . Vásolt-kopot-

tan á l lunk az ö rvény előtt s 

ha segi lség nem j ő valahon-

nan , végérvényesen magáva l 

sodor az ár . S zomszéda i nk t ó l 

— most m á r r á j öhe t t ünk — 

mit se v á r ha l u nk , el lenséges 

kapzs iságga l és fé l tékeny ki-

csinységgel m é g ma r adék iz-

ma inka t is fe l r ágnák . A lehe-

tőség m i nden porc iká j á t fel 

kell haszná lnunk , hogy belü l , 

saját m a g u n k t ud j unk lalpra-

ál lni , mert k ü l önben n incs 

menekvés . 

A legvégzetesebb magyar 

tél előtt m é g egyet kiál-

tunk . Ez lesz a legrettenete 

sebb le lünk , melynél még a 

v i l á gh ábo r ú decembere i sem 

voltak borzasz tóbbak . — És 

b á rm i t főzzenek is a zür ich i 

p oko l konyh án , ha m a g u n k b a n 

megle l jük a ta lpraá l lás lehe 

tőségét , d ö r öghe t i akkor leg-

nevetségesebb koronajegyzé-

seit a kü l fö ld i pénzp iac . — 

És ezt a lehetőségei meg kell 

találnunk. 

Nagyon kevesen ma r ad t u nk 

magyarok és nagyon ma-

gunk ra hagytak kétségbe-

esésünkkel . M e g kell feszíteni 

p r óbá l koz á sunka t és hisszük, 

hogy m e g fogjuk, onert las-

san to rkunkra száll a z ősz 

köde és félelmetesen j ö n fe-

lénk a tél. 

J ö n fe lénk a tél. . . 

P ó t o l j á k a t í z e z e r k o r o n á s o k a t . 
1 Budapest, szept. 5. Nagyobb 

mennyiségű uj l o 900 koronás ké-
ről rövidesen forga lomba hogy 
pótoljs B középcimletekben iríutat 
kozó hiányt. Mint értesülünk, az 
uj 5oo,ooo koronásokat, amelyek 
ről már közöltünk hírt, szeptembei 
folyamán még nem hozzák for-
galomba. 

Ujabb részletek 
Japán borzalmas katasztrófájáról. 
Szigetcsoportok tűntek el a tenger színéről. 

Kagasaki is elpusztult. 
N e w y o r k , s z e p t 5. (Kábe l t á v i r a t ) T o k i ó i j e l e n t é s sze-

r i n t t e g n a p , k e d d e n i s m é t k é t u j f ö l d l ö k é s t é r e z l e k , 

a m e l y e k í n é g é p e n m a r a d t h á . u k k ö z ü l t ö b b s z á z a t 

m e g s e m m i s í t e t t e k . 

T o k l ó t é s J o k o h a m á t k a t o n a s á g g a l z á r t a k k ö r f i l . 

B n g c d é l y n é l k ü l s e m a v á r o s o k b a b e m e n n i s e m a z o -

k a t e l h a g y n i n e m l e h e t A l a k o s s á g l e g n a g y o b b r é s i e 

a. v á r o s o k o n k í v ü l t á b o r o z i k . A k ö z é l e l m e z é s t n a g y o n 

m e g n e h e z í t i , h o g y a f ö l d r e n g é s é s a t ű z v é s z k é t m i l l i ó 

t o n n a r i z s t i s e l p u s z t í t o t t . A c s a p a t o k T o k i ó b a n é s 

J o k o h a m á b a n a z z a l v a n n a k e l f o g l a l v a , h o g y a z u t c á -

k a t a h o l t t e s t e k t ő l m e g t i s z t í t s á k . A h o l t t e t e m e k e t a z 

é g ő h á z a k b a d o b á l j á k , a m i a j á r v á n y o k f e l l é p é s e el-

l e n a l e g a l k a l m a s a b b n a k l á t s z i k . 

A z t b l s z i k , h o g y k é t e s z t e n d ő r e v a n s z ü k s é g , h o g y 

T o k i ó é s J o k o h a m a ú j r a f e l é p ü l h e s s e n e k . 

London, szept 5. (Szikra-

távirat . ) Pek i ngbő l je lent ik , 

hogy a Bon in-Arch ipe lagos 

szigetcsoport , amely J apán tó l 

800 k i lométernyi t ávo lságban 

van , a rajta é lő 2000 ember-

rel együt t elsülyedt. 

London, szepi. 5. Pekingi 

jelentés szerint Bonlnszlgeiet, 

amelyről a legutóbbi esztendők 

leszerelő konferenciái során Igen 

sok sző esett, a földrengés la-

kosságával együtt teljesen el-

pusztította. A sziget eltűnt a 

tenger színéről. 

Jagahajoban az a veszedelem 

[enyegetett, hogy a fogház épü-

lete Is kigyulladt Ezért az 

épületben őrzött 1800 rabot 

szabadonbocsátották. 

Osakal jelentés szerint a ha-

lottak s/.áma Toklóban félmil-

lióra emelkedett. Az anyagi kárt 

csupán a fővárosban 500 mil-

lió fontra becsülik. Tokióban 

heves utcai harc folyik a katona 

ság és a fosztogató csőcselék 

között. 

London, szept. 5. (Szikra-

távirat.) Nagasakiból a Shim-

pomaru gőzös kapitányától az 

a jelentés érkezett, hogy az egész 

város romokban hever. Egyet-

len épület sem maradt sértet 

lenül. 

San-Francisco, szeptember 5. 

(Cabloijram.) Ide az a jelentés 

érkezett, hogy a tokiói egyetemi 

kórházban a földrengés követ-

keztében több mint 7000 beteg 

életét vesztette. 

B e l g r á d b a n a g g ó d n a k a f i u m e i 
k é r d é s m i a t t 

Belgrád, awpt. 5. (Silkratávirat.) 
A fiumei kérdéa aggodalommtl 
tölll el • politikai köröket. Etek-
nek $z aggodalmaknak viaszhangot 
«d • belgrádi i . j l ó I ' , .mely rá 
mutat »rr . , hogy az olaszok leg-
utóbb előteijesztett teive Fiúmé 
n.k Í5 > B . i o s i kikötőnek leple 
zett annexlóját célozza éa hogy ar 
oi .tz közlésnek ultimátum jellegel 
kölcsönöz az a kikötés, Hogy az 
ajánlat elfógedálára .zeptembet 
1 5 ig ad határidőt. Ez az ajánlat 
sérti a jugoszláv állam nemzeti ér 
zését ia axuverénltáaát. 

T e g n s p minisztertanács volt, . 
mely az olasz javaslatról tárgyalt 
éa mérlegelte aiokat a rendszabá-
lyokat, amelyekkel Jugoszlávia éln -
abban az esetben, ha Olaarorazág 
független akciót kezdene Fiúmé 
ban. A kormány felfogása az, hogy 
a fiumei azabad állam fenta i táaár . 
szükség van, mert ez nélkülözhe 
tetlen feltétele az Adria tarlós 
békéjének. 

A z o l a s z b i z o t t s á g g y i l k o s a i . 
Röma, azept. 5. (Rídiógrani.) 

Durazzóból érkezett megbízható hí-
rek azcrlnt az olaaz búottaág lemé-
azárláaa napjának reggelén a ka 
kavial görög katonai őra szomszéd-

ságiban látták Marku pirota ban-
ditát, aki vadságáról nagyon híres. 
Az argirocastroi prefektus és pol-
gármester megütődve látta, hogy 
Marku a görög katonákkal együtt 
mutatkozik. Negyed órával utóbb 
megfigyelték, hogy a bandita a 
Kakaviával szomszédos faluba vette 
útját, ahonnan később mintegy 20 
puskalövés dörrenését hallották. A 
gyilkosság után az volt a benyo-
másuk, hogy ezek a lövések jeladá-
sul szolgáltak a gyilkosok számára. 
A gyilkosság után az argirocaatro! 
prefektus szt a megjegyzést tette 
a kakavial görög parancsnok előtt, 
hogy különösnek találja,hogy Marku 
büntetlenül járhit kelhet most is a 
görög katonai határőrség közelé-
ben. Egy albán tiszt kijelentette 
továbbá, hogy augusztus 29 én egy 
bizalmi embert küldött a határra, 
aki ott megtudta, hogy a götög 
'hstósigok a gyilkosság színhelyén 
délelőtt hét f ' g y v e r e s embert lát 
tak, akik görög egyenruhát visel-
tek, de a sapkájukon nem Volt 
rangjelzés. Minden valósnnüség sze-
rint ez a hét ember volt a gyilkos. 

A köztisztviselők létszám-
csökkentésénekfolytatóla-

gos tárgyalása. 
(A nemzetgyűlés ülése.) 

Budapest, szept. 5. (Sajét tudósi-
tónk telefonjelentése.) A nemzetgyű-
lés mai ülését V i H őrskor nyitotta 
ineg Szcitovszky B í l a elnök. B tmu 
tatja a kormányzóság átiratát, mely-
ben értesiti a n 'mietgyűlést , hogy 
a miniszterelnök és a pénzCg»mi-
niszter ku földi tartózkodása alatt 
a miniszterelnöki teendők ellátásá-
val a népjóléti minisztert, a pénz-
ügyminiszteri teendők ideiglenes 
ellátásával a kereikedelemügyi mi-
nisztert buta meg. 

Az elnöki előterjesztések ut<n 
Herczegh Béla igs ' ságügyl bi.ott-
s*gl előadó terjeszti be a bizottság 
jelentését,. Köváry József bsgi lakoa 
által a nemzetgyűlés Béreimére el 
követett bűncselekmény miatt a 
bűnvádi eljárás megindítása tár-
gyában. Ezután az ind tványos éa 
interpellációt könyvet olvaisák fel. 
Indítványt nem j>győztek be. 

A * interpellációkra 7 * 3 örakor 
térnek át. Napirend szerint követ-
kezik a közszolgálati alkalmazotti k 
létszámának csökkentésére vonat-
kozó törvényjavaslat részletes tár-
gyalásának folytatáss. A 3 . B7R-
kasihox Strausz István szól hoz»A. 
A nyugdíjba beszámítandó azolg .-

.lati idő határidejének kitöltését 
testi szóvá. A dijnokok nehéz hely-
zetét tárja föl. A lányok nevelését 
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máj irányba kell terelni. Ipari isko-
lákat kell létesíteni. Azokat a dlj-
nokokat, kik a létszámcsökkentés 
folytán megválnak az államtól, vég-
kielégítésben kell részesíteni. Mó-
dosító indítványokat nyújt be erre 
vonatkozólag. 

Szilágyi Lajos kijelenti, hogy a 
bizottság által beterjesztett azöveg 
megnyugtatja és ezért a tegnap 
beadott indítványát visszavonja. 

Barthos Andor atUirla módosí-
tást ajánl, Nam Ernő módosítást 
nyújt be. Szabó József az utolsó 
bekezdéshez módosítást nyújt be. 

Vass József néplóléti miniszter 
kijelenti, hogy ugyanazon a néze-
ten van az állámi nyugdijak tekin-
tetében, mint Strausz István. — A 
nyugdíjasokat nem ugyanazon vég-
kielégítés Illeti, mint a tisztviselőket. 

A Ház a javaslatot az e|Őadó éa 
Barthos Andor módosításával el-
fogadja. 

A 4. szakaszhoz Várnay Dánlel 
módosítást, majd Barthos Andor 
stiláris módosítást nyújt be. 

A népjóléti miniszter felszólalása 
után a Ház a szakaszt Barthos An-
dor stiláris módosításával fogadja el. 

Az 5. szakasz tárgyalásánál az 
előadó terjeszt be módosítást, msjd 
Strausz István tesz javaslatot. 

Benedek János helyesli a javas-
lat intencióját. Barthos Andor és 
Rassai Károly a városi politikával 
foglalkoznak. 

Vass József minis terelnök-helyet-
tes szólal fel. Kéri, hogy ne fele-
kezeti azempontból nézzenek egyea 
dolgokat. Rassai igyekszik bebizo-
nyítani, hogv ők nem akarnak fe 
lekezetieskedni. A népjóléti minisz-
ter megnyugvással veszi tudomá 
sul. A Ház a szakaszt a ^ e l ő a d ó 
módosításával fogadja el. — A 7. 
szakaszhoz Strausz litván éa Nagy 
Ernő nyújtanak be javaslatot. A 
Ház a azakaazt Strausz litván mó 
dositásával fogadja el. Szilágyi La-
jos kéri a szakasz törlését. 

Az elnök napirendi indítványt 
tssz. A legközelebbi ülés holusp 
délelőtt l o órakor lesz, a mai napi* 
renddel. , 

Eiután az Interpellációkra tér-
nek át. 

Sándor Pál a kereskedelemügyi 
miniszterhez intéz interpellációt az 
államvsaut üzemi berendezések tár-
gyában. 

Agyontaposta az anyósát. 
Az áldozat meghalt. — Tegnap 
szilit ki a helyszínére a bíróság. 

Nogykanitsa, szeptember 5. — Saját tudósítónktól. — 

A cserszegtomaji csendőrőrshöz néhány nappal ezelőtt be-

állított özv. Pelár Sándorné, született Szabó Mária 61 éves 

cscrszegtomaji földmüvesasszony és előadta, hogy a vele egy 

házban élő veje, a 41 éves Porkoláb JÓ2se f földműves egy szó-

váltásból kifolyólag annyira dühbe jött , hogy lelökte a földre 

és cipős lábával a mellére állt és összetaposta és megverte. — 

Az esetnek sajna nem volt szemtanuja. 

A csendőrség akkor azonnal megjelent a súlyosan bántalma-

zott özvegyasszony házáná l és vallatóra fogta vejet. Porkoláb 

Józsefet. A vő a csendőrök előtt bevallotta, hogy összeszólal-

kozott az anyósával , majd felhevült á l lapotban a fö ldhöz vágta, 

azt azonban, hogy cipős lábával anyósának mellére állt és 

összetiporta volna — tagadta. 

A csendőrség tegnap arról értesítette a nagykanizsai kir. 

ügyészséget, hogy az asszony a sérülésekbe belehalt. A kir. 

ügyészség azonnal intézkedelt, hogy a vizsgálat ez ügybűn ha-

ladéktalanul megindittassék. A kir. törvényszék vizsgalóbirája 

a hatósági orvosokkal még tegnap délután kisrállt a helyszínre, 

hogy a hulla boncolását megejtsék és a vizsgálatot megindítsák. 

Csak a vizsgálóbíró cs a törvényszéki orvos megállapítása után 

dönt az ügyészség a brutál is vő letartóztatása vagy szabojl-

lábonhagyása mellett. 

Egy égbekiáltó 
gyászjelentés. 

Egy m a g y a r t a n í t ó n ő ká lvá-

r i á j a . — B i z o n y í t é k o k a b ru 

t«Ha o l á h t an fe l t i gye l ő e l l en . 

Erdélyi források nyomán meg-
írtuk, hogy Kézdlvásárhelyi K o v á t s 
Ilona gátfalvai tanítónő Nagysze-
benben öngyilkosságot követett el., 
A szépséges fiatal magyar tanító-
nőt Marglenau oláh tanfelügyelő 
megalázó ajánlattal üldözte, míg 
egyszer olyan brutálisan lépett fel 
a leánnyal azemben, hogy az elő 
rántotta revolverét és agyonlőtte 
magát. K. Kováts Ilonka s?ünldel 
oláhnyelvi tanfolyamon volt Nagy-
szebenben a ezalkalommal történt 
vele a végzetes eset. A szerencsét-
lenségről a következő ujabb «da 
tokát kaptuk Brassóból : 

A rejtélyes g.yllkoasági ügyben 
még mindig a legnagyobb erélyel 

folytatják a vizsgál*' ot é i minden 
(4 »rr . mut.t , hogy néhány napon 
beiül a nyomozó hatónágok előtt 
tiiztázva lesznek K. Kováts I 'on. 
halálának titokzatos körülménye). 
Margienau tanfelügyelő éllhatato 
i . n azt hangoztatja, hogy a ta-
nítónő halálához aemml köze aln-
cien, a bizonyítékok azonban nap 
ról-napra ujabb adatokat szolgál-
tatnak a tanfelügyelő bünősiége 
mellett. 1 

Az áldozat családja a következő 
gyászjelentést adta k l : 

.Mélységesen megrendült lélek-
kel éi meg Igasztalhatatlan gyász 
szal adjak h i tühiokoni inknak , ba-
rátainknak és limei őseinknek, hogy 
a ml életünknek szemefénye, egyet 
len drága leányunk, a kedves, szü 
leihez ragaszkodó jó gTermek és 
szerető rokon, Kézdivásái helyi Ko-
v á i . Ilona gátfalvai oklevele, állami 
tanítónő, viruló életének 27 Ik évé 
ben váratlanul áldozatul esvén a 
végzett durva őnkéni ének, szivünk 

mérhetetlen bánatára 1923 . julius 
28 ánreggel 1 éa 2 óra között hir-
telen elhalálozott. 

Pótolhatatlan veszteségünkre nem 
találunk vigasztalást. Es rettenetes 
fájdalmunkat elviselhetetlenebbé te-
szi az a tudat, hogy a mi kedvei, 
jó gyermekünk viruló Ifjúsága nem 
az Isteni tőrvények szerint lett a 
tavasz hirtelen lehervadt virága, 
hanem pályájának szomorú végzete' 
folytán, féket nem ismerő, minden 
szentet lábbal tlpró, durva emberi 
Indulatnak eiett áldozatul. — M.g 
kellett halnia, mert az élet na,y 
kísértéseivel szemben dUdalmaaaa 
Állott ellent a tisztaságát megőrizve 
ment fel e azennyeavllágból tzégbe. 
0 az ő azőrnyü harca után már 
boldog, de kicsoda fog békeiséget 
adni a mi haláláig felzaklatott lel 
künknek ? " 

Elrekvirálják az árdrágítás-
ért elitélt kereskedők és 
iparosok üzlethelyiségát. 

A kormány rendeletet adott ki 
a jelenleg érvényben levő lakás-
rendelet kiegészítéséről. Eszerint 
árdrágító viiazaélés büntette v i g j 
vét .ége miatt mellékbüntetésként 
ipr rigazolványának, vagy iparerg -
délyének, vagy ezt pótló hatósági 
engedélyének elvesztésére ítélt 
egyénnek vagy társaságnak akár a 
tulajdonában álló házban, vsgy 
épületben,akár htarnálatában, vagy 
bérletében levő éi üzleti célra 
(iroda, üzlet, raktár alb.) hasznilt 
helyiségét bivatslból Igénybe kell 
venni. 

Igénybevehető továbbá külön mi-
nisztettanícii felhatalmazás alapján 
annak az üzemnek vagy vállalat-
nak helyisége Is, amelynek alkal-
mazottját vagy megbízottját árdrá-
gító visszaélés büntette vagy vét-
aége miatt, tulajdonosátfüzletveze-
tőjM), illetőleg a megbízót pedig 
az 1 9 2 0 : X V . t. c. 4. azakaaza al .p-
ján elítélték, ha az üzem vagy vál-
lalat tulajdonosát (üzletvezetőjét), 
Illetőleg a megbízót hivatáaából 
folyó felügyeleti, vagy ellenőizésl 
kötelességé oek teljesítésében szán-
dékos mulasztás v r g y súlyosabb 
beszámítás alá eső gondallanaág 
terheli. 

A Sepp Olga szerencséje. 
Irta: Pál inkás Béla. (2, 

— Mi történt ezzel a lánnyal? . . . 
Hiszen ez nom az, aki eddig v o l t . . . 
Ez nem a Sepp Óiglca . . . E z nom 
az a szerény igényt! leány, akinok 
a Sepp tanácsos lányét ismerte . . . 

Es újból a fülébe csengett: per 
zsaszőnyeg . . . autó . . . hang 
verseny . . . 

A leány a nagy belemerUlésben 
aztán mégis csak észrevette, hogy 
a fiatalember gondolatai máshol ka-
landoznak. 

— Hit ido sem ügyel, Kálmán? 
Csatái egy kissé felrezzent és a 

szemöldöke Ismét felugrott. 
— Sót l Mondá kedvetlenül. Én 

nagyon is figyelem Olglcát, de . . . 
— De? 
— Én azt hiszem, hogy tán 

mégis . . . 
— Nos? 
— . . . el lehelne valamil h a g y n i . . . 
— Kálmán 1 Emelte magasabbra 

a szól a lány. — Hova gondol í I 
Csak nem nevettetem ki . . . 

Csatái nagyot rántott a szem-
öldökén. 

— Kérem azzal nem fogunk sem 

mit sem elintézni, ha maga a szem-
öldökét rángAlji I 

Csalai elfoj'o-.t indulatba gU'UU 
Felugrott a helyéről és az ablak 

felé indu l. 
Hit tudja, mit O'gica ? — szólt 

ezután. 
— Nos? 
— Hagyjuk ezt a dolgot más-

korra. 
— Azt mér nem 1 . . Szó sincs 

róla! . . . Ellenben szivesen terzek 
magítnak annyi engedményt, hogy 
a hét szobából elengedik kettői, 
ami egy Sepp leánytól elég áldozat, 
sőt abba is belemqgyek, hogy az 
autót, a aofTőrt és a két ina3l az 
esküvőnk után félévre szerezzük be... 

Csatéi az ablaknál állt, kifelé né-
zett, rágta a bajuszát és nom felelt. 
Gondolatai is.nit másfelé tévedlek. 
A kis virágárus leány jutott az 
eszébe, akinél mindennap megvette 
a maga három szegfűjét: kél vörő-
s:t és egy fehéret. A kél vörös kél 
szivet Jelemen. A fehér -Jelképezte 
— szerinte — azt a szüziiszta kap 
csőlátót, rnely a keltőt ósszelüzte. 
Ezzel a szimbólummal ment fel 
mindenkor a maga Olglcájához és 
tüzto egyik vöröset a lány mellérp, 
a másikai a maga szive folé, a felié-

re! pedig az Ideálja dus, fekde 
hajába. 

— Mondja csak, Csr-tai u-, fciván 
csiskodoll egyszer Erelka, a virág 
árusleény, — igazán a Sepp 0 gicá 
rlelt viszi az én sze^füim^í 

— Ejnye, maga kis huncut, hát 
ezt meg honnan tudja ? 

— Édes Istenem I . . . Tudom I 
— Honnan ? Faggatla Csalai a 

leányt. 
Ez pedig egy kicsit elgondolko-

zott, s csak azután szüli: 
— Megmondjam ? 
— Mondja, mondja E ikém I 
Mondta is volna szegényke, de 

oly nehezen tudott a szó a szájára 
jönni. Valami nyomasztó aejtclem 
feküdi a lelkén és csak kis idó 
múlva Jutotl szóhoz: 

— Az édea apám sokszor látja . 
— Kit ? ' 
— Csatai ural . . , 
— Hol? 
— Mikor felmegy . . . 
A szó ismét elakadt a lány torkán. 
Csatai azonban szeretettől biztatta: 
— Mondja csak tovább, E ikém, 

mondja I 
— Mikor felmegy . . . a . . . Sepp 

O l g á h o z . . . 
Do ez a szo már nagyon nehéz 

volt a szegény kis Erikének. A ig 
lud:a magát visszatartani az clszon-
tyuiodástól. Csalai is észre vette, 
hogy a lány szemébe egy kis csil-
logó, gyöngyöző, könycsepp szök-
kent s maga is egyszerre ugy érezte, 
mintha az a könycsepp egyenesen 
az ő szivéro hullott volna. Meleg 
szóval biztatta a leányt. 

— Tekintsen ide, a szemembe, 
Eriként I 

A kis virágárus leány elszomoro-
dott arccil nézett Csatáira és a két 
keze már a köténykije körül babrált. 

Csalai meleg érdeklődéssel fordult 
felije: 

— É s ki a maga papája, Etiko? 
Erikéi azonban már a íirás foj-

togatta, 3 mire a szó az ajkára lu-
dott vergődni, mind a kit szemo 
megtolt nagy, kövír könnyeivel s 
vigig gurullak a bársonyos, puha 
arcbőrén, mint valami apró gyöngy-
szemek. D i írezte, hogy a felelőitől 
nem maradhat adós i s hogy köny-
nyitsen egy kicsit a szive, lelke ter-
hén, kierőszakolta magától a szól: 

— Az édes apám házmester . . • 
o t t . . . ahol a Sopp Olga . . . lakik . • • 

(Folyt. klv.) 
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Az árdrágító visszaélés bűntettét 
vagy vétségét megállapító Ítéletet 
a bíróság jogerő bevárása után 
közölni köteles az illetékes elsőfokú 
likásűgyl hatósággal, amely az 
igénybevételi eljáráat haladéktala-
nul megindítja a a tárgyalásra az 
elitéltet, a háztulajdonost éa az 
esetleg jelentkező Igénylőket meg-
idézi. A háztulajdonost az Idézés 
ben figyelmeztetői kell, hogy az 
idézés kézbesítésétől nyolc nap alatt 
jogában áll a helyiség uj bérlőjét 
bejelenteni éa hogy ennek elmu 
Issztáaa ecetében a lakásügyi ha-
tóság .fogja az uj bérlőt kijelölni. 

A jelen rendelet alapján igénybe-
vett hely'ség bérlőjéül a há>tulaj 
donos által bejelentett egyént kell 
kijelölni. 

A háztulajdonos bejelentése azon-
ban f ' g y d m e n kivül hagyható, ha 
a bejelentett személynek ipsrigazol-
ványa vagy iparengedélye vagy ezt 
pótló hatóaági engedélye nircs, 
vagy ha a bejelentett személy, az 
igénybevett helyiségben levő üzem 
vagy vállalat elitéit tulajdonosa, 
vagy tulajdonosának fel- vagy le-
menő ágbeli rokona, testvére, fele-
sége, jegyese vagy slkalmazottjs. 

Ez a rec delet 1923 . azeptrmber 
10 én lép életbe és alkalmazást 
nyer azokban sz eset .kben, ame-
lyekben az árdrágítás bűntettét, 
vagy vétségét a jelen rendelet ki-
hirdetése után követtek el. 

HÍREK. 
A csend alól. 

BarbarUs Lajos. 
Az éjszaka sem Jelel. 
Csak néz rám, mintha kacagna. 
Lassan permetez rám a csendje 
(valahol egy könny is csillog alatta) 
és belakar — érzem — betemet. 
A vér, a vágy, a tegnapi csók 
lassan húznak a szivemen át: 
vonszolják tüz-körmű égő hajók. 
A kormányon kinlódva ül a Hűn: 
mortyrok szent, pirosvirágu vétke. 
Igy úszik a csenden az égő hajó 
és elvisz mindent a fekete éjbe 
Érzem, ahogy lassan üszkösre ég 
a t'.vasz, a tegnap, a kacaj, a csók — 
hogy az ut hosszú lesz nagyon 
s elmok kincséből lesznek halálos 

ladók. 

Valaki majd egyszer eljön értem 
az üszkösre égett romok közé 
s mélyen a csend alá temetve megtalál. 
Pe már akkor nem emel magához — 
csak elnéz messze alkonyok felé 
J a romoknál szomorún, búcsúzán 

[megáll. 

— N a p t á r i Szept. 6. Zakariás. 
— I d ő j á r á s . A meteorológiai 

intézet jelentése szerint változékony 
Idő várható, helyenként esővel, lé-
nyeges hőváltozás nélkül. 

— S z e m é l y i h l r . Kolbenschlag 
Béla belügyi államtitkárhelyettes, 
Zalavármegye volt főispánja tegnap 
vároiunkban Időzött. 

— A po lgá rmes te r fel-
jelentette P o l l á k M . Em i l t 
" k l r . ü g y é s z s é g e n . Több 

líben foglalkoztunk már a i Is-

meretes dr. Sabjár-Pollák M. Emil 

íóle üggyel. Legutóbb jelenlettük 

Is, hogy a polgármester fel-

hatalmazást kért Bödy Zoltán 

alispántól, hogy Pollák M Emil 
eNcn a .büntető feljelentést meg-

g y e . Az alispán a mult héten 

é g a d t a ehhez a felhatalmazását. 

Hllltsuk fel Csány László szobrát! 
Rézk ra j c á roka t , rezet, ón t . bronzot a szobor-alapra 
— T i zenö t máz3 í i b ronz kel l a szoborhoz. — Nagy-

kan i z s a és a v i dék t á r sada lmához . 

Zalaegerszeg, szeptember 5. 

Megyénk nagy szülőtjének, s 
vértanú halált halt miniszternek, 
Csány Lászlónak azobrot akar emelni 
a megye kö«Őns/ge. A szoborakció 
mi r vagy tiz éve megindul ugyan, 
de a közb'jött viharok mrgska-
dályozták a szobor felállítását. 

A Zalaegerszegen székelő szobor-
bizottság most újra erélyes skció 
megindítására hstározta el magát, 
hogy Csány szobra végre vala-
héra felállítható legyen. 

Annyit sikerült máris elérni, hogy 
a SJobor kő mellékalakja! Zala-
egerazegen vannak éa várják a 
főalakot a bronz Cnány Lászlót. 

A főazobor alapjára eddig vagy 
6oo ezer korona gyűlt össze, azon-
ban ez az összeg még megközell 
tŐleg sem elég a költségekre, ezért 
arra határozta el magát a szobor-
bizottság, hogy a szükséges anya-
got, rezet, vörösrezet, ónt, bronzot 
természetben gyűjti össze. 

(Zalaegerszegi szerkesztőségünktől.) 

Kéri -a bizottság Nagykanizsának 
éa vidékének, de az egész megyé-
nek Is derék magyar népét, hogy 
minden nélkülözhető rézkrajcárját, 
minden ói», réz, bronz darabot 
szolgáltasson be a szobor-alap 
javára. Hs minden zalai rendelke-
zésre bocsátja a tulajdonában lévő 
eme anyagokat, a azoborhoz szük-
séges mintegy 1 5 mázsa fém rövi-
desen összegyűl-

Kéri a szoborbizottság a tanító-
ságot, hogy vegye kezébe az ügyet, 
vállalják el a tanító urak a gyűjtő 
szerepét és nyugta ellennyugtával 
vegyék át az adományokat. A 
gyűjtéa lefolyáaáról időnként szíve-
sen venne tájékoztató jelentést a 
szoborbizottság titkára (Borbély 
György, nyug. főgimnáziumi tsnár 
Zalaegerszeg) A beszolgáltatásra 
vonatkozó és egyéb — Ide tartozó 
híreket a Zalai Közlöny közölni 
fogja. 

Dr. Sabján Gyula polgármester 

ügyvédje dr. Darás László utján 

most büntetőfeljelentést adolt be 

a klr. ügyészségnél felhatalma-

zásra hivatalból üldözendő ha-
tóság elleni rágalmazás és be-
csületsértés vétségeért — Pollák 

M. Emil ellen. A (ólárgyalást eb-

ben az ügyben még az ósz fo-

lyamán fogják megtartani. 

— A b a r a k o k a t m e g a d t á k 
a csurgó i t a n í t ó k é p z ő e l he l ye 
zéaére . Budapestről arról értesí-
tenek bennünket, hogy a honvé-
d.-lmi minisztériumban t-gnap jóvá-
hagyták éa aiairták a város vezető 
sége által a közoktatásügyi miniszter 
által tervezett nagyk< nizsai Ciurgói 
tanítóképezde elhely.-zésére a bi-
rakok egy részének átengedéiét 
kérő felterjesztését. Az akta való 
szinüleg e hét folyamán érkezik le 
a városhoz. Ha a hir valónak bi 
zonyul — amiben nincs okunk ké-
telkedni, akkor nemsokára egy ujabb 
kulturhajlékkal gazdagodik fo!y!on 
fejlődő városunk. 

— A f a á r m e g á l l a p l t ó b l z o t t 
aág ü lése . A nagykanizsai faár 
megállapitóblzottság tegnap délután 
Ptack l itván elnöklete al tt ülést 
tartott. A bizottság Strém Károly 
fanagykercskedő indítványára el-
határozta, hogy nem emeli a fa 
árát, de további intézkedésig meg-
maradt az augusztus 22 éo meg-
határozott faárak mellett. Végre 
egy ülés — amely nem áremeléssel 
végződött. 

— V a g y o n z á r l a t . Kovács Gyula 
szigligeti Itkoa vag jonára a zala-
egerrzegi klr. törvényszék a zárlatot 
elrendelte. 

— A za l aegerszeg i p o l g á r i 
f l n l s ko í a Ugye. Annak idején 
megírta a Zalai Közlöny, hogy a 
zalaegerszegi iparosok és kereske-
dők kczdeményezéiére állami pol-
gári f.uisko'a felállítását szorgal-
mazta a város, melynek eredménye 
az lett, hogy a miniszter az isko-
lának még ez évbeni megnyitását 
ergedé'yezte. A< iskolát Ideiglene 
sen a főgimnázium II. emeletén he-
lyezik el, az emeleten Iakáiokul 
szolgáló helyiségek kiürítése után. 
Mivel a term.k kiürítése csak kb. 
három hét múlva történhet meg, 
a polgári iakola ciak e hó vége 

felé nvilhat meg. Az Igazgató, Zsup-
pán József, az iskola megnyitása 
ügyében Budipestre utazóit. Az 
előrehaladott időre való tekintittcl 
caak az I. és a II. osztályt nyitják 
meg az idén, a III. éa IV. osztályt 
pedig a jövő tanévben. 

- VIzl é let Z a l á b a n . Zala-
egerszegCn nemrégiben Zalai tive 
zős Club néven uj egyesület alakult, 
mely máris két ciónakot bocsátott 
vitre, míg a harmadik csónak most 
készül. A harmadik ctónak alapja 
javára vasárnap tekeversennyel éa 
sétsciónafcázással egybekötött tánc 
mulatságot rendezett az egyesület, 
mely fényesen sikerűit. Az este 
folyamán kivilágított caónak siklott 
végig a Zi lán, egy kis Ízelítőt 
adva a vízi életből. A lampionok 
fénye visszacsillogntt a vizén a a 
zalaegerszegiek a Z»la hidjára tá-
maszkodva szemlélték a kedves 
látványt. 

— F a l u d l J ó z s e f a Szarvas-
s z á l l ó t á r s b é r l ő j e ? Néhány nsp 
óta s „Centrál" kávéház törzsven-
dégei n é U ű ö i k a megszokott, régi 
fizető „ főurat" , Faludl Józsefet, 
aki évek óta példás taplntsttsl és 
előkelő finomsággal szolgálta a 
„Ccntrál" vendégeit. Kérdést intéz-
tünk a „Csntrá l " tulajdonosaihoz, 
a kitűnő Garai lestvérekhez, akik 
kijelentették, hogy F*lud! kilépett 
a „C-ntrá l " ból, hogy tirsbé.lőie 
legyen a „ S z a r v a s i n a k . A „Centrál" 
törzsvendégei bizonyára sajnálattal 
veszik tudomásul a mindig derűs 
kedvű,uri modorú „ f ő ú r " távozásé'. 

— Szerencsé t l enség a cséplő-
gépné l . Nagybajom közelében ha* 
láloi végű szerencsétlenség tőrtént 
cséplés közben. A Böjlős testvérek 
cséplőgépe mellett dolgorott Slaion 
Mária 1 6 éves bajomi leány. A 
leány szülei ellenezték, hogy leá-
nyuk napszámbs menjen a csép'ő 
gép mellé, mert — mint mondották 
— fiatal még, valami szerencsétlen-
ség: érheti, de több barátnője 
addig addig csalogatta, mígnem 
szülei ellenzése dacára, mégis csak 
elment. Simon Mária a gép dobja 
mellett dolgozott, munka közben 
egyszerre csak egyensúlyát vesztve, 
a dobba esett a a gép a bal lábát 
tőből levágta. Az első segélynyúj-
tás után vonaton Kaposvárra akar-
ták szállítani, de Szomajomnál meg-
halt. A vizsgálat megindult. 

— Dr. M ik l ós Imre orvos 2 heti 
szabadságra utazott. 

— A bérkocs is Is árdráglt-
hat . A bérkocsis részéről a ható-
ság áltil megszabott fuvardíjnál 
msgassbb bér követelése árdrágl-
t á \ amelyben a rendes biróság — 
nem pedig a közigazgatási ható-
ságok járnsk el 

— Magyar k a t o l i k u s papo-
k a t kér Bu rgen l a nd P f l f f l bécsi 
érsek azzal a kéréssel fordul Mikos 
János gróf szombathelyi püspök-
höz, hogy Burgenland részére ma-
gyar papokat küldjön. A püspök 
értesülésünk szerint három papot 
fog Burgenlandba küldeni. 

— T ö b b m i l l i ó s a d o m á n y 
Veszp rém v á r o s á n ak . A dám 
Iván, a jótékonyságáról közismert, 
nemealelkü apátkanonok 36 milliót 
juttatott Veszprém város polgár-
mesterének a keiéhez o l y ' célból, 
bogy abból 1 2 milliót a város 
kórházépítési alap javára, 1 2 millió 
25o ezer koronát a városi szegény-
ház fenntartására, 1 2 milliót pedig 
egy, Veszprém város által léte-
sítendő árvaház javára fordítson. 
Ez a nagylelkű adakozás csak 
szaporítja amaz, Istennek tetsző 
erények számát, amelyek a jószívű 
főpsp javára fel vannak jegyezve 
az Egekben. 

— Ha teze rnégyazá z e lemi 
Isko la v a n Magya ro r s z ágon . 
Csonkamagyarorazágon 64o2 elemi 
iskola, 1 2 c 6 kisdedóvó, 352 Iparos 
és kereskedő tanonciskola van. A 
tanítók száma 1 5 9 3 4 , akik 854. 122 
tanulót oktatnak a belüvctéa nehéz 
tudományira. 

— Lengye l o r s z ág fe lvesz i a 
d i p l omác i a i ösazekö t te téa t a 
a zov j e t k ő z t á r a aa ágokka l . Az 
orosz távirati ügynökség varaói je-
lentése szerint a lengyel kormány 
a srovjetkőztársaaágok szövetségé-
nek jegyzékére adott válazxképpen 
jegyzéket nyújtott át az orosz köz-
társaság varsói képviselőjének, a 
melyben a lengyel kormány kije-
lenti, hogy hajlandó azt a szövet* 
Béget elismerni, ha a szovjetköztár-
saságok kötelezik magukét, hogy 
valamennyi Lengyelországgal éa 
Ukralnávsl kötött szerződést ér-
vényben tartanak. A lengyel kor-
mány a szovjet köztársaság három 
városába küld ki képviselőt, akik-
nek diplomáciai előjogokat kell 
kapnlok. A szovjetköztársaságok 
megalakulásával kapcsolatban a 
lengyel kormány a köztáraaaágok-
ban tartózkodó lengyel állampol-
gárok visszautazásának kérdését is 
cl aksrja intézni, különösen azokét, 
akik a Kaukázusban tel.-pcdtek le. 
Követeli továbbá, hogy az 1921 -
ben feloszlatott tifiisi róm. katolikus 
társaságnak, valamint a varsói sdn-
tén feloszlatott katolikus társaság-
nak vagyo >it adják vissza. Moszkvai 
mértékadó körökben ezeket a kő-
veteíéieket meglehítőa Idegenke-
déssel fogadták. 

— Fűszer k e r e skedők figyel-
mébe . A kiskereskedelmi árusítás 
réizére 1923. szeptember hó 4 tői 
kezdődő hatállyal érvényes legújabb 
irányárjegyzék ma délután átvehető 
Roaenfeld Adolf Fiai cégnél, Fő-ut 4. 

— Hamt s f ogaka t , a r anya t , 
ezüstöt, brilliánsokai, érmekel, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
Fr led J ó zse f ékszerész, SugAr-ui 
2. szám (FŐ-ui és Sugár Ut sarok.) 

— T a n k ö n y v e l ő j egyzéseke t 
minden iskols részére elfogad Fischel 
Fülöp Fiai könyvkereskedése Nagy-
kanizsán. 

— N e d o b j a e l rossz harisnyáit, 
mert azokat megfejeli . F IL IPP ha-
risnyakötődéje Szombalhely, • 
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F r a n c i a o r s z á g és N é m e t o r s z á g 
k ö z e l e d é s e . 

London, szept. 5. (Szikratávirat.) 
Baldwln Aixből nem szándékozik 
Genfbe utazni, hanem a súlyos kül-
politikai helyzet miatt rövidesen 
visszatér Londonba. Bi ldwin Párl 
son átutaztábsn alkalmasint tár-
gyalni fog Polncaréval is. Angol 
polit'kal körökben rokonszenvvel 
látják Franciaország és Németor-
szág közeledését és ezzel a feszült 
ség csökkenését, annál is inkább, 
mert Franciaországnak és Angllá 
n«k c kérdésben elfoglalt ellentétes 
álláspontja már-már az antant létét 
fenyegette. Olaszország eljárása is 
megmutatta azt a veszedelmet, amely 
az antant felbomlásával járna.-

A n a g y k ö v e t e k t a n á c s a d ö n t a 
g ö r ö g - o l a s z k o n f l i k t u s b a n . 

Genf, szept. 5. Azt hiszik, hogy 
a népszövetség tanácsa mai ülésén 
azt fogja határozni, hogy a görög 
kormány javtalitait a nagykövetek 
tanácsához teszi át véleménynyil-
vánitáa céljából. 

Páris, szept. 5. Mint a Matin 
jelenti, a nagykövetek érteke>lete 
ma délelőtt a népszövetség taná 
csávái egyidőben össieül, hogy az 
olasz görög viszállyal foglalkozzék. 
Mint a Matin véli, a nagykövetek 
értekezletéhez tegnap érkezeit gö-
rög választ nem Igen tartják kidé 
gitőnek a kiváltképpen 4Górögor-
szágnak azt a javaslatát, hogy a 
janlnai gyilkoaaág megvizsgálására 
egy semlegea elnök vezetésével Ve-
gyea bizottságot küldjenek ki, aligha 
togadja el a bizottság valamennyi 
lagja. 

Rima, szeptember 5. A G'ornale 
d'ltalia korfui jelentése azeiint a 
gö iög katonákat és csendőröket 
fogsagba vetették. A görög pre-
fektus a hivatalnokokkal együtt 
hajón Plreusba utazott. 

Athén, szept. 5. A görög kor-
mány egymillió drachma jutalmat 
tűzött ki az olasz bizottság gyilko-
sainak kiderítésére. 

Belgrád, szept. 5. Az olasz-
görög viszály tekintetében a ju 
gószláv kormány megvárja, hogy 
athéni képviselője — Balugdzsici 
előbb Belgrádba érkezzék és sze-
mélyesen tegyen jelentést a viszály-
ról. A kormány eddig semmifélo 
Intézkedést sem telt Athén támo 
gatáakérése tekintetében és az sz 
általános benyomás, hogy addig 
nem is kezd semmibe, amig vég-
legesen meg nem oldják a s?alo-
nlkU szabad jugoszláv zóna kérdését 

Róma, arept. 5. A S t e f a n j ^ g y -
nőkség jelenti Athénből ; Néhány 
görög lapban olaszellenea cikk je-
lent mag, melynek megiróit az 
athéni jugoazláv követben és a 
jugoszláv ügyvivőben vélték. Az 
athéni jugoszláv ügyvivő a Ispok 
ban nyilatkozatot tett közzé, amely-
ben határozottan kijelenti, hogy a 
nevezeit cikkek sem a követtől, 
aam tőle nem származnak. 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÍZ. 
S ö a b a t o n : Uráola, V i l i * „ A 

brigadéros leány.- történet n Z i . 
Ián. időkből 5 felvonásban. A l . x 

főszerepben Btrcgi 
? " l l / . " í r , ? , p : U r i n l * . Világ 

" L , * " M l , 5 " < n l » Rozivsl" , 
líTk . íl , í e r VÍ«).4t<lt ««'»• ellen-
állhatatlan humorr.l é. öll .tea.ég-
g . l . Főszerepben M.bel Normand. 
H U H 2 felvonátbjn, 
H ' 0 , L U , ° d k ' P - -Pokolgép, 
udvarló 2 felvoná,o, vígjáték 

Jon • Hereiem vására. 

Csalással vádolt pesti marhakeres-
kedők a nagykanizsai biróság előtt 

A v ád l o t t a k budapes t i ü gyvédeke t h o z l a k m a g u k k a l 

— S>jál tudósítónktól. — 
másik ulán szaladhasson, ö kész-
séggel megtette. Ebben a percben 
lépett oda Rothmüller, akit soha éle 
lében nem látott és megkérdezte a 
női, mibo kerül a tehén. A r,ő azt 
válaszolta, a tehén már el van adva. 
Ez az ember megvette. Erre R n h 

Nagykanizsa, szeptember 5 . 

A vásár csalásnak nem minden-
napi nemével vádoltan állott kél 
budapesti marhakereskedő a nagy-
kanhsai kir. törvényszék büntelő-
tanlcsa e!őtl. Rothmüller Mór több 
szőrösen blnieted budapesti, Nagy-
fuvaros utca 3. a szám alati lakó 
és Milkó Zsigmond tünieilen elő-
életű kertujhelyi lak'sok, ló* és mar-
hakereskedik azzal voltak vádolva, 
hngy végigjárták a zalai vásárokat 
és csalárd módon beugratták a fa 
tusiakat oly módon, hogy a személy-
azonosságát eddig még megállapí-
tani nem siketül! állítólag kanizsai 
f ővel összebeszélve, az két tehenei 
tartott eladásra és amikor a kisze 
mell .pali- feléje közeledelt, az egyik 
tehenet elengedte, Ő megkérte a 
„palii", hogy tartsa addig az egyiket, 
mig ő másikat megfogja. E közben 
— pillanatok alatt pergett le az egész 
manőver — vele érkezeit Roihmül-
ler, aki megkérdezte az asszonyi, 
mennyiéri adja a Uhenct. Az asszony 
az felelte, nem elaífrí. A teher.el már 
megvette az a becsületes ember. 
Magának ugy sem adnám oda. Ro h 
müller erre ugy leli, mintha a tehén 
érdekelné és odament f i i h o z " 
és azt súgta a fülébe: nézze, én 
megakarom arenni a tehenei, dc 
látja ez a nő nem akarja nekem 
ideadni, végy*-'meg lőie az én ré 
szemre, ir*ssa fet^ a járlatlevclel a 
nevemre, adok mag/nuk ezért 8000 
K jutalékot. , Az intézőm" a marha-
levél átirása után megadja magának 
a pénzt és a jutalékot. 

Rothn üUer ezt állítólag ugy insz-
cenálta, hogy _ a kiszemelt .pali* 
gyanutlai ul belement. Megvftte saját 
pénzéért a marhát Rothmüller lészére, 
átíratta nevére az állatot, majd mikor 
,az intéző ural" várta, aki kifizesse 
— látta, hogy rgy csalótársaságnak 
áldozeta, mert a kereskedő és az 
intéző „ur" is ellógott. 

Ez az ügyet tárgyalta a büniető-
tanács- A két vádion — jól öltözve, 
drégs pesti c :p$ lábukon, valószínű-
leg a balatonmenii üdülésükben za-
varta meg őket a f&árgyalásra való 
beidézés — Bud*p:stről két véíő 
ügyvédet hozuk magukkal. Dr. Sur-
goth Gyula nyug. kúriai biró és 
dr. Csernyánszky Aladár nyug. tábla-
bíró, ügyvédek. 

Dr. Mutichenbacher Edvin kir 
törvényszéki tanácselnök, tárgyalás 
vezeiő kérdésére vádion Rothmüller 
nem érzi magái bűnösnek. Elnök 
figyelmezni, hogy tegyen íszinte 
tanúvallomást, a csendőrségen min 
dent bevallotr, ne vonja most vissza 
előző vallomását. 

Vádlott Rothmüller azznl védeke-
z ő , hogy a jóvátétel számára vett 
teheneket, azok köíül keltőt á bi 
zotlság nem vett át tő:e, meri alkal-
matlanok voltak, ezeket vitte a keszt-
helyi vásárra eladni. Tagadja, hogy 
bármi csalási szándék vezette, vagy 
valakivel összejátszol! volna, hogy 
csalárdságot elkövessen. 

Milkó vádlott sem érzi magát bű-
nösnek. Tagadja, hogy Rolhniüller-
rel összejátszott volna, hogy a tehe-
neket gyanútlan embereknek ma-
gas áron a nyakába sózza. 

Major Islván zalahosszufalui gó-
pész. tanú - előadja, ho^y szélnéz 
lek a kcszihelyi vás/ron, amikor ez 
asszony eló érlek, akinek .elszaba-
Juli «z egyik tehene*. A r.ő arra 
kérte, fogja meg az egyiket, hogy p 

müller hozzájött ós ezt mondta neki 
súgva, vegye meg neki a tehenet, 
ad neki 8 ezer korona províziói, az 
ó intézője majd elintézi vele az anya* 
fiiakai a marhalevél átirása Ulán. Ö 
saját pénzéért erre megvette Roih-
müller részére a tehenet, át is iraltn 
a mtrhalevelet. De amikor a pénzét 
kereste az „intéző Ur' és Rothmül-
ler hűlt helyét találta. Erre fejjelen, 
telte a dolgot a csendőrségnél, ahol 
a két férfit letartóztatták. Rothmüller 
minden kiadását megtérilette és így 
ő kárt nem szenvedett. Major su 
lyosan terhelő vallomást tesz Rolh 
müller és Milkó ellen. A'litjs, hogy 
egy másik, Gulyás nevű emberrel 
szemben ugyancsak ugy járt el „a 
társaság • 

Egy Vörös nevü gazdá'kodó ugyan-
csak panaszolta, hogy hasonló mó-
don járlak el vele szemben. 

Dr. Mutschenbacher elnök szembe-
siti Majori R'.Jthmüilerrel. Major su 
lyos vádjait szemébe n ondja Ro h-
müiiernek, de Rothmüller mo6t fs 
mindent tagad. 

Major Istvánná súlyosan terhelő 
vallomást tesz Roihmüller és Milkó 
ellen, amelyből a csalás szándéka 
nyilvánvaló. Val.omflsa n egegyezik 
férje vallomásával. Á:lilja, hogy rná 
sokat is ugy csapiak be. Látta, hogy 
az 6 pénzüket az isneretlen asszony 
ftoihmüllcrnek adja kezébe. Majo.né 
mindazt szemébe mondj < Roihmül-
lernek. 

Szél János lanu vallomásából is 
kitűnik, Roihmüller csalási szándéka. 
Ugy Majomé mint Szél nehezen tud 
ják magukat megérteni. A föld né-
pének nehézkes nyelvjárása hosszura 
nyújtja ki a tárgyalást. Elnöknek 
sok baja van velők mig az egyes 
dolgokat lisit.zni tudja velők. Szél 
Jánosi is jutalék ellenében bízták 
meg Rothmüllerék az ismert módon 
tehénvásárlásra. 

A három lanul vallomásaikra meg 
esketik. 

Metz József kir. ügyész ujabb ta-
nuk kihallgatását kéri a vádbeü cse-
lekmény igazolására, valamint Roth-
müller előző bünügyi cselekményei 
aktáinak bcszeizését a szekszárdi 
törvényszéktől. 

A védők is löbb tanuk kihallga-
tását kérik. 

A törvényszék elrendelle és ennek 
folyián elnapolta a tárgyalást. (") 

Valuták és dev i z ák : 

N» polcon 69200, Font (London) 87600 

91900. DollAz (N«w-York) 10600- 2:600 

Francia frank (Paxb) 1095-1161, Márka (Ber-

lin) 11 - 22, Olasz lixa (Milano) 826-8S0, 

Osztrák kor. (Bécs) 27 30—29 50, Lal (Boka-

ra»t) 9100- 10310, Ssokol 67C-619 Svájci 

íranic (Zürich) 3460-3680, Dinár (Zágráb) 

206-21820, Langyal márka (Varsó) 826-990. 

Amsterdam 7100. — KoppaahÁga 360^—3720. 

Krisztiin!* 8116-3335, Stockholm 6090-5420 

Zür ich i z á r l a t i 

• Barltn 20, Amatatdam Hollandit. 218 00, 

Kow-Yoik 6J6-O0, London 2613. PÁ1I1 

8116. Milano 2537*50, Prága 1656 00, Buda-
pest 03 ' / , . Zágráb 585 00, Varsó 24, WU> 

0-707, Ssofia 522 60, Oaabák bély. 0.78 00. 

M l * • ke reskedő p i h e n , 

helyettej a reklám dolgozik. 

H a l á l o s v é g l i c s ó n a k á z á s 
a B a l a t o n o n . 

Balatonkenese, szept. 5. (Telefon-
jelentés.) Megrendítő katasztrófa 
tőrtént Balatonkenesén. Két buda-
pesti nyaraló hölgy csónakkirándu-
lásra Indult, azonban alig tettek 
meg 3 — 4 kilométernyi utat, mikor 
vihar érte őket utol, amely a csó-
nskot felfordította. 

A parton állók megrémülve lát-
ták a két csónakázó erőfeletli küz-
delmét a hullámokkal, amely azon-
ban nem tartolt sokáig, mert a két 
szerencsétlen nő pár perc mulvs a 
viz alá merült. 

A balatonkenesei fürdőlgargató-
ságtól telefonon a katasztrófa rész-
leteiről a következőket tudtuk meg : 

Aigne 'né budapesti úrasszony 
éa Láazló Ilona fürdővendégek egy 
csónakon kirándulásra iddultak. 
Körülbelül három kilométeres utat 
tehettek meg, mikor egyszerre c«nk 
elborult az ég éa fekete viharfel-
hők tornyoiult ik. A két kiránduló 
nő mejforditotta a csónakot, hogy 
viaszaevezzenek a partra. A vihar 
azonban pillanatok alatt tört ki 
ugy, hogy menekülésre gondoln' 
sem lehetett. A méteres magasságú 
hullámok felborították a gyenge 
kis csónakot, Aigner J kabné és 
László Ilona pár percig viaskodtak 
a hullámokkal, majd erejük elhagyta 
őket éa a viz alá merültek. 

A vihar elültével csónakon men-
tek keresni a azererysétleneket és 
sikerült a szerencsétlenség helyétől 
pár száz méternyire holttestüket 
k fi gnl — Temetésük tagnap volt 
Balatonkenesén. 

Hasznos Judnivalók. 
Uj m ó d s z e r a m é h é s z e t g a z d a -

s á g o s a b b á t é t e l é r e . 
Egy olasz méhésmek volt az 

ötlete, hogy lókkal gazdaságosabb 
lenne a méhészet, ha a méhest 
ir.lndijr olyan helyre szállítanák, 
ahol megfelelS virág tenyészik. — 
Vagyis a méhésznek nem kell m-g-
várnls, hogy • míh-k csspongji-
nsk el • távoli virágokra, hanem 
az egész méhest vigyék a virágok 
kSzelébe. 

Ezt az ötletet magáévá telte a 
gödöll í l állami méhes vezelősíge 
Is. fiz a méhes tudvslevöleg mlnti-
IsIC/n Is B igy kétségtelen, hogy 
kísérletezésének eredménye haiz 
noisá válik a többi méhészetekben. 
A gödöll í l állami méhes a napok-
ban Vaamegyébs vitte le a kaso-
kat h.jdlna (tatárka) termS vidékre, 
mert a tatárka egyike a legkiválóbb 
mézelő n&vényeknek a virágját se-
rcgeslöl lepik el a méhek, hogy 
kiszívják belőle • hajdlnaméieí, 

Az állami méheat as alsórönőkl 
állomáson helyezték el, ahol • 
méhek dusvlrágu hajdlnaföldeket 
találnak. A méhessel lement két 
szaktanár, a teljes aegédszemélyzel 
és elvitték a mintaszerű felszerelést 
Is. A megye méhész - U , ö z ü l má.li 
többen felkeresték a'^Vasmegyében 
letelepedett áll.ml mlntaméhéírielet, 
hogy okuljanak a kísérleten. 

A TŐZSDE 
zzylUal éa xiró fe-folyamnl, 

v a l a m i n t * v a l u t a éa gabona 

h lva ta loa U J í l s o z t a t ó árai 

m e g t e k i n t h e t ő k l apun l t kiadó-

h i v a t a l á n a k F ő ut 13. 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 



1923 azeptember 6. 

Lddijazás, hátasld- és f o -
gatbemutatd Kaposvárott. 

A főgimnázium épületében szept. 
hó 27-től 3o lg tartandó meiőfaz-
daságl-, ipari- éa háziipari kiállitáa 
utolió napján, szept. 3o án a „Tu-
rul" Sporttelep mellett levő katonai 
kia gyakorlótéren tenyész- éa há 
taslódljazást-, fogat éa kocsiló 
(igásló) bírálatot és bemutatót tart 
az Alsódunántull Mezőgazdasági 
Kamara a Magyar Gszdák Lőte 
nyéfztő Szövetkezetével a Baranya-, 
S o m o g y , Tolna és Zslavármcgyék 
Gazdasági Egyesületével és a So-
mogy ésZalavármagyel Lótenyésztő 
és Lovassport Egyesületével kar-
öltve. 

Nevezési dij a lódijazásra és fo 
gatbemutatóra darabonkint 5ooo 
korona. A már rendelkezésre álló 
és a beérkező nevezési- és jutalom 
dijak kétötödrészben a tenyészlo 
vak díjazására, háromötöd részbon 
pedig a tőkbi csoportok díjazására 
lesz fordítva. Ezúttal is kérjük a 
lótenyésztés éa lovassport Iránt ér-
deklődőket, hogy a dijazás céljaira 
zabértékben felajánlt adományaikat 
aziveskedjenek »* Alsódunántull 
Mezőgazdasági Kamara címére: 
Kaposvár, F ő utca 1 4 . azám alá 
küldeni. 

Az egyca csoportok di jszisára 
vonstkozó tudnivalókat az alábbiak-
ban közöljük: 

I. Hátaslovak díjazása: Nevez 
hatnék az Alsódunántull Mezőgaz-
dasági Kamara területében levő 
lótenyésztők és urlovasok, továbbá 
a Magyar Gazdák Lóteoyéaztő és 
Értékesítő Szövetkezetének tagjai 
a saját tulajdonukat képező lovaik-
kal. Lókéreakedéssel üzletszerűen 
foglalkozóknak esetleg benevezett 
lovai külön díjazás aiá esnek-. A 
lovak nyereg alatt vagy elővezetve 
is bemutathatók. A bemutatott lo-
vak lépéa-, ügetéa és vágtában 
lesznek a bírálóbizottság utasítása 
szerint clőlovagolandók. Előveze-
tésnél a lovak lépésben és ügetés-
ben mutatandók be. A nyareg 
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•latt bemutatott lovak n pontozás-
nál előnyb.-n részesülnek. Megité-
lés alá kerül a lónak 1 ) fajtaj-l-

2) k ü'eme, továbbá 3) szer-
azámozáa, 4) lépésmunk., 5) ügető 
műnk. , 6) vágtatómunka, 7) össz-
benyomá*. 

2. Kocsilovak díjazása. Nevezhtt-
nok . z Aliödunántull Mezőgazda-
sági Kamara területin lévő lóte-
nyésztők éa urlovaiok, továbbá a 
Magyar Gaidék éa Lótenyé.ztő és 
Értékesítő Szövetkezetének tagjai 
a aaját tulajdonukat képező k ö n y 
nyű éa blntóilovskkal. Előhajtéa 
rgyeah en, kettősben vagy négyes-
ben. Mrgltélés alá kerül a lónak 
1 ) fajtajellege, 2) küleme, 3) befo-
gás, 4) Inditás, 5) lépésmunka, 6) 
ügetőmunka, 7) megállítás, 8) össz-
benyomás. 

3. Igáslovak díjazása. Nevezhet-
nok az Alsódunántull Mezőgazda-
sági Kamara területén lévő kisgaz-
dák saját tulajdonukat képező köny-
nyű (melegvérű) vagy nehéz (hideg 
vérű) lovaikkal. Előhajtás szekér-
ben 2 lóval. Megítél éa alá kerül a 
lovaknak 1 ) fajtajellege, 2) küleme, 
3) befogás, 4) Indítás, 5) lépés 
munka, 6) ügetőmunka, 7) m'gáll i 
tás, 8) összbenyomás. (Kocsi és 
igáslovak díjazásánál a lókereskt-
déssel üzletszerűen foglalkozóknak 
esetleg benevezett lovai külön dija 
zás alá eanek.) 

4. Ttny észlovak díjazása. Nevez-
hatnék kizárólag az Alsódunántull 
Mezőgazdasági Kamara területén 
nagyban vagy kicsinyben lótenyész-
téssel foglalkozó gazdák és pedig 
könnyű (melegvérű) vagy nehéz 
(hidegvérű) ménjeikkel és kancáik-
kal. A kancák lehetőleg csikóval 
együtt vezetendők elő. Megítélés 
alá kerül a lovaknak 1 ) fajtajellege, 

2) küleme tenyésztési szempontból, 
hogy Ö.'őkló hibamentesek o ? , to-
vábbá 4) goniozás , ápolás, 5) va-
salás, 6) elővezetve lépés és üge-
tés, 7) összbenyomás. Az előtovsg-
lás és hajtás a tulajdonos (tulajdo-
nosnő) vagy bárki más által tör-
ténhetik. 

KÖZGAZDASÁG. 
Svájci t e n y é s z b i k a I m p o r t . 

A földmivelésügyi miniszter te-
nyészbika behozatalát engedélyeite 
Svájcból, j ieptember első n.pj . l -
ban. Egy darab bikának Buda-
pestre aiállitáaa mintegy loo mé-
ter m i . . a búzába kerül a ezt a 
mennyiséget az Igénylik termé-
ételben éa pedig mielőbb kötele-
aek beszolgáltatni a Migyar Mető-
gatdák Oratágo. Szövetségéhez 
(Budapest, Alko'mány ulc«), amely 
a behozatal lebonyoiitáaával meg-
bízatott. A Liosi'éa a főldmlvrlél 
ügyi minl.tterlum azigoru ellen-
őrzése alatt fog megtörténni. 

A TŐZSDE HIREL 
Délelölli magánforgalomban a 

tőisde tagoknak a giróban való 
elfoglaltsága mislt forga'om nem 
fejlődhetett kl. Irányzat javuló. 

Magyar hitel 925, S i l g ó 75o, 
Osztrák hitel 1 75 , Kereskedelmi 
bank 15oo, Aogol—Magyar bank 
2o5, Le.iámltolő 2 1 5 , Egy. Bptst 
Fővárosi 4ooo, F l ó r . 25-J, Telefon 
2oo, V . g o n 145 , Goldberger 1 1 5 , 
Hofherr 3 1 o . 

A déli magánforgalom az ötlet-
telenség jegyeben lolyt le, minek 
oka a kaasranap éa a tői.detagok 
elfoilaltaága a giróban. Kereaték 
a Vaiuti forgalmit, Államvasutak 
és Salgót. Általában az irányiat 
tartott. 

Egy. Bpeit Fővárosi 39o—4oo, 
Magyar hitel 92o—3o, Oatlrék 
hitel 1 7 5 - 8 o , Kere.kedelml b>nk 
145o, Olaaz bank 5 6 - 5 7 , L lotd 
bank 59—6o, A n g o l — M t g y . r 196, 
H . z . l bank 4 2 o - 3 o , Belváro.i 
l c 4 — 5 , Borsod Miskolci 2 8 5 - 4 o , 
Kílhne 1 1 5 — 2 o , Motor 95—loo, 
Ganz Danubius 3o.ooo, G . n z villa-
mos 24oo, Hofherr 285—29o, 
Rima 195—2oo. Brociini 12oo — 
125o, Kőttén 275o, S i l g ó 7 7 5 - 8 o , 
Ailamvaiut 600—62o, Mftr. 5oo, 
Itző 600, Juta 27o—3oo, Kender 
12o, Va .ut i fo 'g 3 3 o pénz, Georgia 
125o, Palla. 7o—75, Mezflh 35o. 

Érlesitem a n. é. közönséget , 
hagy az ősz i ióényre paza r 

u ú l a s z l ékban r a k t á r r a 
érkeztek nagymeny l s égű 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyolák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Üljön fel a 
I I h a n g z a t o s I I 
!! reklámoknak . ! 

m i n d e n k i n e k éröeke, hogy 
megnézze és meggyőződ jék 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid Arairól t 

FÜRST JÓZSEF 
„ K é k csillag" áruháza. 

T a l a t o n 3 8 8 . 

SZÖVET OLCSÓSÁGI 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 
l / ICCn i l i m CC I / D M I C 7 Zalavármegye l e g f ö g y o b b divatáruházában MJtHLUUl L J I V K H U j L az „Arany Kakasához, Nagykanizsán. 

Nöiszövet vásár! Férfiszövet vásár! 
Tiszta gyapjú dupla széles női sotlls szövet métere K 13800 

. . sima , . . 17800 

» sottis . . . 17800 

„ _ „ . . , nöiszövet "^aii ' iSLV." - 19800 

G y a p j ú nő i poaztó minden színben, duplaszéles . 27800 

Dupla széles gabardin „ „ métere . 19800 

130 em. széles gabardin „ . 27800 

140 . „ „ "KVÍZS;:"" . • 38900 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles . . 60000 

Strapa férflszövet ruhákra métere K 38000 

Remek kivitelű gyapjú szövet , . 53300 

Angol zsánerű gyapjú szövet «|2SÖ,'J!. - „ 74800 

Ezenkívül ó r i á s i r a k t á r férl\ télikabát és átmeneti 

dotlbl kabátszövetekben; nő ikabát és köppenyvelourokban, 

férfl burtdaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

csizmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekben 

bámulatos olcsó árakon I 
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Tormény jelentési 
n m (TlaaavUékl) uj 7Ő600—80500, igyíb 

78000 80000 roaa >3000-54000 UkarnUayírp-
66' OO-íitK 00 «öf 0000-0000 Bab 6800O- GOOOO 
t«ng*il 690 0—70000, tapca 145000. korra 
35000 4COOO, kőlaa — . 

A mai terménytőzsde á l ta lában 
tartottnak m o n h a t ó . A t a k a r m á n y 
cikkek piaca g y e n g * . B ú z á t a m a 
lomkartell mindö i sze 1 5 — 2 o v a g o n t 
váaáro ' t 8 1 o , k é s ő b b 8 2 o K - n á s 
á ron b u d a p e s t i p a r i t á s b a n . Állo-
m á r o n m i a ő s é g ás k ö z e l f e k v ő s é g 
i i o f l o t 7 6 5 — 7 7 o K az á r f o l y a m * . 
Rozsot • malomkarte l i szintén vá-
sárol ta 5 1 o — 3 o K nás á r o n , mely-
ből kb . 3 — 5 vagon>ételt vett fal 
B u d a p e s t e n . N a g j o b b tételek <1* 
érték B u d a p c a t e n az 5 4 o K-nát i». 
F e h é r m e g y é b ő l 1 tétel 48o koro 
n á v a l került e l a d f s r a . Á r p á t 6 o o 
K val kötötték B u d a p e s t e n , állo 
m í s i áruért 5 3 o — 5 5 o K - n á t fizet-
tek. Z a b és tengrr iben az üi let 
osekély volt, a f r i ss áru felhoza-
tala az á r a k a t kissé v i s szanyomta . 
Z a b á l 'omáson 5 o o K . V a n belőle 
b ő v e n , n a g y a k i n á l i t * . B u d a p e a -
ten 5 8 o — 6 o o , DunánUi lon 56o K . 
Kis tételeket 6 2 o K val is kináltak 
házhoz azállitva. E g y e b - k b e n *z 
üzlet csender , fő leg az e x p o r t ő r ö k 
vásáro l tak . 

Szénavásár, Fe lhozata l 3 6 4 sze 
kéren 1 7 3 2 o q . Rét iszéna I. rendű 
2 2 — 2 7 o o o . II. rendű 1 5 o 5 o — 2 4 o o o , 
III. r endű 8 - 1 4 9 5 o , N á d t a k . r m á n y 
zöld száraz 6 — 7 o o o , M u b s r 2 3 — 
2 9 o o , L u c e r n a 3 o — 3 8 a o , A lom-
azalma 8 — 1 2 o o o . Z s u p p 1 1 — 1 4 5 o o , 
1 kéve 5 o o — 6 o o , S z a l m a s z e c i k a 
15 ,000. , 

Velőmagpiac. L u c e r n a fehér 8 o o o , 
L u c e r n a vőrőa 6óoo , L u c e r n a nyers 
7 o o o . B i b o r h e r é l 2 o o — 3 o o , B ü k -
k ö n y tiszta tavaszi 8 — 9 o o , B ü k -
köny z a b o s 6 5 o — 7 5 o , B ü k k ö n y 
azöszös 2— 3 5 o o , ő s z i b o i s ó 7 5 o — 
8 5 o , Viktór ia b o SÓ 1 2 c o — 3 o o , 
V e t ő boraó 1 2 5 o - 3 5 o , F e h é r b a b 
12oo—3oo, T a r k a b a b l l o o — 2 o o , 
Mák 3 — 3 2 o o , M u s t á r 1 3 5 J - 4 5 O . 

Lisztpiac. B u z a k o r p a 1 4 o o — 4 5 o , 
o o - í i llazt 1 3 o o — 9 o o , o á s liszt 
1 2 o o — 3 o o , 2 - e s liszt l l o o — 2 o o , 
6 o s liszt 8 o o — 9 o o , 8 as liszt 5 o o 

— 6 o o , B u z a k o r p s 38o—4->o, 7 5 
százalékoa rozsllsrt 7 o o — 7 5 o 

Marhahusvásár M a r h a h ú s I. r . 
egészben 6 o o o — 7 7 o o , há lu ' j a 6 8 o o 
— 8 o o o , eleje 6 9 o o — 7 4 o o , H. r . 
egéazben 4 8 o o — 5 7 o o , h á t u ' j * 5 2 o o 
— 6 2 o o , e l e j j 4 o o o — 4 7 o o . Növen-
dék mai ha I. r . 5 1 o o — 2 o o , bor jú 
(ölött b ő i b e ) 8 5 o o — 8 o o . Készlet 
n a g r m a r h a 2 5 , e ladáa 2 4 . növen-
dék marha 1 2 , e l a d í a 8 , b o r j ú 5 o , 
e l a d j a 46. M a r h i b ő r 8 8 o o , borjú-
bőr 1 1 — l 2 o o o . I rányzat vá l tozat lan. 

Sei lés vásár. Fe lha j tás 6 1 2 , elkelt 
3 6 o . K ö n n y ű s e i f s 6 8 o o — 7 o o o , 
közép 7 4 o o — 6 o o . Z * ' r l l c o o , 
szalonna 8 8 o o — 9 o o o , l ' h u ' o l t hus 
8 2 o o — 4 jó. A v á s á r él4nk vo l t . 

Fúsze/ko»ztó: xcórl Pósch Géza. 
Falolóa azerkosstó: Benedek RezaÓ. 

KuJo: Nagykanizsai Nyomda 
és I.aokladó Vállalat. 

— Kereskedelmit végzőt* jó gjro sitó 
fiatalember ói perfekt gíp- és gyorsír >nít 
ko:c» a Magyar Távliatl Iroda, Fö-ut 13. 

Apróhirdetések 
Mlnd«n 100 kftroin*. m»tnr»bb betOrel 
500 korona AllAtt kerc<Ak.,ek 50 ..á»»1ík 
citfeJmínjr. V»iAr- (* Onnepnapo<ion 100 
• aátaKk ItUr. I.egkUebb hlrJotíi 10 sió. 

Mlinifl í>íníi(Sk. p»m"tok, ti>jreif--V rr.M-
íremO uii '» »6l di»»l<ik>»k. K.ufT.nn KUroly <»< 
• FrlrK r.nVAho,. u'efcn C#irl í>lwl>fi»« : 

- . 
»»b» \attitú\ 

• i ll. tuntf'ttt, r*™'*)*1 <1, 
(lO'ir.'Miill cillol K.vfm r.n 

Karoly CÍP*. * Vt w (">-.:, OHO,. TELEFON J>J 
OUtt iih»:>t«r«. 

JUMPER PAMUTBAN 
órlAtl «ál»ai(Ak n log*x«bb nlD»kl>«i>. 

lf«<«ll moí.O.k tl'tot; 4$ fU« kallón*. 
AUklUi*lil, ilnuUiokil etillel UU-I viZílwk. 
KUlMfiia-Oilal íiieJn Ojjn Ui»l4le4nr IttxiUíA 

K L E I N J Ó Z I E F É l T E S T V É R E 

Ö z v . S t e l n e r S i m o n n á a m a g a , va lamim alulírott rokon-
s í g nevében mély fá jdalommal tudatja, hogy szeretelt férje, a 
legjobb apa, nagyapa és dédnagyapa 

STEINER SIMON 
á'e'.ének 84 ik, boldog házasságának 5 9 ik évében vége lgyengülés 
következtében fo lyó hó 4 én elhunyt. 

Földi maradványait f. hó 6 án d. e. 1 0 órakor a nagykanizsa i 
izr. temető halottasházából kisérjük örök nyuga lomra . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 2 3 . szeptember hó 5 

Dr. Stciner J á k ó , Gizella, férj. -'r Slrausz Menyhéitné, Hermin. férj. Sonaen-
bcrK Frigyesné, Rczslu, férj. D«uU<h Mórní.Paula, férj DaubchGyuUné ás G y u l a 

OtrtMkti. 
err I 

Dcutsch •ijflór 

Klein Ilona dr SUinar Jákóoé, Rosinger S á r i Stelner Gyuláoé 

SoDncnbcr^ Brzai, férJ dr Singcr Emilné, dr. S t c i n e r József , Deutach 
Irma, féri dr Ü>id Imréné, Sonncnberg Klári, Deutsch J ó z a c f , Sándor, 

Ferenc, Láazló, Klári, látván, Stelner Ilonka éa Kató 
•ookil. 

Dr. Slngor Emil és dr. Bárd Imre 
, uaokaTtjcI. 

Singer Gyuri , Pali. Bárd Marian 
ÓHunoiU. 

MOZGÓSZIHHÚZAK 
U R A N I A 
3, 6, 7 és 9 ómkor 

V I L A G 
fél fél 6, fél 8, fél 10 

S z o m b a t : 

A brigadéros leánya 
5 fo v. Alex Dunixs r»gé 
tószercpbtn lkr«gi Oszkár. 

V a s á r n a p 
builcstk est: 

Mi történt a Rozival] 
amerikai alígor igjitck 5 f«|v, 

„ ő " a vizes nyolcas 
2 f«lv. 

Pokolgépes udvarló 
2 lelv. 

Bilyáral í 

A„HANGYA" 
n a g y k e n l s s a l k l r e n d a l t s é g é n é l 

van üresedésben. 

Pilyísók lehct<5lrg személyesen jílcnt-

ke.senok a ktieodoltség 

BUZAT. ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
váairolunk l e g m a f l a i B b b oajl üoa 

Z a l a v á r m e g v e l S z ö v e t k e z e l ! 

á r u f o r g a l m i R . T . , N a g y k a n i z s a 
Sa«jöojrrim; aTuturm. TtUfűMitm : !»». 

ANGOL SZÖVETEK 
nagyobb mennyiség-
ben férfiruhákra, Cos-
tümökre, férfi- és nöi-
kabátokra érkeztek az 

öszi saisonra. 

KIRSCHNER MÓR divatáruháza 
Telefon: 243. Fö-ut 3. szám T e l e f o n : 243. 

Nyomaton . N . g y k . m z , . i N y o m d . é . L a p k i . J Ó V á l l . l . t könyvnyomd. iM-ün, N . g y t a n i z s S n , 



Egyes Hám ára hétköznap 200 korona, vasár- és ünnepnap 250 korona. 
6 2 . é v f o l y a m N a g y k a n i z s a , 1 9 2 3 s z e p t e m b e r 7 . P é n t e k 2 0 2 . s z á m . 

K « r . p é n i : e l ' „armcntesi tve . Z a l a i K ö í B n y -

N e m z e t i M u z e u m 

2 B u d a p e s t 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

él kl*d)hlv»t*l »«-n» 15. 
lalorubMi-TfUlaD 7S. »»»m-

•«l««l *r»: Hgy hór» 4000 K. •.•cye>Uvr« I1.&00 K 
llu<l*i'f altm kaiitiKtó Auker-k3z.». •>. >lotiAuy»rtidfcb»n 

Japánból, 
a t á v o l K e l e t c s o d a o r s z á g a -

b ó l b o r A l m a s k a t a s z t r ó f a hi-

r é t h o z z a a t á v i r ó . H a a z 

e l s ő r é m ü l e t s z ü l t e h i r e k meg-

f e l e l n ek a v a l ó s á g n a k , a k k o r 

e g y m é r e t e i b e n b e l á t h a t a t l a n , 

t a l á n e g y á l t a l á n a l e g n a g y o b b 

f ö l d r e n g é s a t ö r t é n e t i i d ő k 

ó t a , j a v a r é s z t e l p u s z t í t o t t a c 

v i r á g z ó o r s z á g o t , rttelynek 

l a k ó i a z u j a b b k o r b a n meg-

b e c s ü l h e t e t l e n k u l t u r m u n k á t 

v é g e z n e k Á z s i a t ú l s ó s z é l é n 

a c i v i l i z á c i ó é s k u l t u r a t e r é n . 

A z o r s z á g k é t l e g n a g y o b b vá-

rosa , T o k i o és Y o k o h a m a 

e g y e t l e n r o m h a l m a z , a m i t 

m e g k í m é l t E f ö l d r e n g é s , a z t 

m i n d k é t v á r o s b a n t ö n k r e t e t t e 

a n y o m á b a n k e l e t k e z e t t tűz-

vé s z s a m i t n e t á n e z is irgal-

m a s a n m e g k í m é l t v o l n a , a z t 

Y o k o h a m á b a n , a n a g y s z e r ű 

k i k ö t ő v á r o s b a n l e b o r o t v á l t a a 

f u t ó á r . C s a k m a g á b a n e k é t 

v á r o s b a n á l l í t ó l a g k ö z e l két-

s z á z e z e r a h a l o t t s a m i t j a p á n 

s z o r g a l o m és k i t a r t á s s a l évti-

z e d e k e n á t a l k o t o t t , r ö v i d p á r 

ó r a a l a t t t ö n k r e m e n t . A sok 

s z é p t u l a j d o n s á g b a n bőve l-

k e d ő , d e r i d e g é s ö n z ő j a p á n 

n é p a v i l á g h á b o r ú f o l y a m á n 

e l l e n s é g e i n k s o r á b a á l l t s 

a ' . ó t a n e m m u t a t o t t v a l a m i 

k ü l ö n ö s s z i m p á t i á t a s z i n t é n 

á z s i a i e r e d e t ű m a g y a r n e m z e t 

i r á n t , a m i t a t r i a n o n i b é k e 

e r ő s z a k o l á s á v a l is m e g m u t a -

to t t . A m a g y a r n e m z e t m é g i s 

m e g r e n d ü l v e á l l a j a p á n o k a t 

é r t n a g y s z e r e n c s é t l e n s é g e l ő t t 

s m é l y r é s z v é t t e l s z e m l é l i a 

k u l t u r á t é r t m é r h e t e t l e n k á r t , 

d e b i z i k b e n n e , h o g y a z 

é l e t r e v a l ó , d e r é k n é p h a m a -

r o s a n k i h e v e r i a z i r t ó z a t o s 

csapás t-

B e t h l e n m i n i s z t e r e l n ö k G e n f b e n . 
Cm/, szept . 6. (Sz ikra táv i rat . ) 

Bethlen l i t v á n gróf miniszterelnök 
és Daruváry G é z a kü lügyminisz ter 
ma l á t o g a t á s t tett L o r d Róbert 

Ceci lné l , u tána ped ig Niemeyerret, 

a népszövet ség p é m ü g y i b izot tságá-
nak t a g j á v a l és Avenotlai, a nép 
s i ö v e t s é g p é n z ü g y i f ő t i t k á r i v a l 
H r g y a l t . 

Olaszország és Szerbia között 
kiélesedett a helyzet. 

Párifban kritikusan itélik meg a fiumei kérdélt. 
B e r l i n , s z e p t . 6 . ( E x p r e s s t á v i r a t . ) P á r i s i j e l e n t é s s z e r i n t 

o t t a z a h l r t e r j e d t c l , h p g y a f i u m e i k o n f l i k t u s v e -

s z e d e l m e s e n k i é l e s e d e t t O Í u s z o r s z á g é s a d é l s z l á v 

á l l a m k ö z ö t t , A g ö r ö g - ' l a s z k o n f l i k t u s v a l ó s á g g a l 

h á t t é r b e s z o r u l a z u j c l l e n t c l e k v e s z e d e l m e i m ö g ö t t . 

A d é l s z l á v á l l a m m l n d e n l e l é a z t a g y a n u t i g y e k s z i k 

f ö l k e l t e n i , h o g y K o r f u m e g s z á l l á s a c s u p á n e l ő j á t é k a 

F i u m e , M a l l a é s T a n g e r o l a s z m e g s z á l l á s á n a k 

Pár is, szept. 6. (Szikra táv-

irat.) A jugoszláv állam minisz-1 

terelnökét Pasicsot Poincaré 

tegnap fogadta A fiumei kér 

dést itteni körökben igen biti 

kusan itélik meg. Az olasz 

kormány, mint ismeretes, leg-

utóbbi jegyzékében 15 napofs, 

határidőt tüzölt B~a délszláv 

kormánynak, amit nemcsak 

Belgrádban, hanem Parisban 

is aggodalommal fogadták, mert 

ultimátumnak tartják. 

Franciaország nagy súlyt he-

lyez arra, hogy a krsántánttal 

jó viszonyban maradjon és fő-

leg a kisántántra való tekintet-

tel nem foglal állást az ellen, 

hogy a Népszövetség a görög-

olasz konfliktusban Jllelékes le 

gyen- iiiíkezni. Kyen Körülmé-

nyék között való'zinii, hogy a 

délszláv állam Olaszország ulti 

mátamát vissza fogju utasítani. 

U j a b b r é s z l e t e k a j a p á n i 
k a t a s z t r ó f á r ó l . 

O s z a k a , a i e p t . 6. ( K . be l lav l ra l . ) 
T o k i ó b a n a csa tornák és a lo lyó 
p a r t o k tele v a n n a k o s i l ó f é l b e n levő 
hul láva l . A z é le tbermnrodtak slral-
rara he lyzetben t e n g ő d n e k , mivel 
haj lék és élelmiszer nélkül v a n n a k . 
J o k o h a m i b c n 5 0 0 0 k i n a l Is elpusz-
tult. K ö b e v idékén a f ö ' d r e n g é s 
f o l y t á n e g y u tasokka l m e g r a k o t t 
vasút a t e n g e r b e s o d r ó d o l t . H á r o m 
száz e m b e r a v izbefu l l . 

P a r i i b a n a j i p f n u r a l l o d ó c i a l i d 
itt időző tag ja i t e g n a p a j apán mi 
n i s i t e r c l n ö k l ő t táv iratot kaptuk , 
mely szerint a császár i c s s l ád Nik-
k o b a n b i z t o n s á g b a n v a n , h á r o m 
t a g j a a z o n b a n és pedig kél h e r c g 
éa e g y h e r c e g n ő életűket ves i tet-
télc. U g y a n e z a távirat körl i , h o g y 
a tokiói kereskede lmi n e g y e d lel 
jesen e lpuazlu ' t . A z áldozatok s i á -
B I va lamive l l ö b b , mint százezer. 

P é n z ü g y i t á r g y a l á s M a g y a r o r s z á g 
é s a k i s a n t a n t k ö z ö t t . 

Bukares t , szept . 6. A n a p o k b a n 
N a g y v á r a d o n bizottság ül e g y b e 
M a g y a r o r s z á g , R s m á n l a , J u g o s i l i -
vla éa C s e h o r s z á g f inanciál is és 
más f ü g g ő b e n levő kérdéseinek 
r e n d e l é s é r e . A tá rgya lás során a 
pénzügy i e g y e z s é g kérdése , a köl-
c s ö n ö s a d ó , s á g o k f izetésének mó-
dozata i és va lutaké idéaek kelülnek 
a , ó b a . R o m á n részről a bukarest i 
minisztertanács A r r e n o v i t z G y u l a 
p é m ü g y i vezér igazgatót de legál ta 
a b izo t t ságba . 

V a s ú t k a t a s z t r ó f a N é m e t -
o r s z á g b a n . 

Hannover, szeptember 6. (Tele-
fonje lentés . ) M a r e g g e l négy óra-
kor H s n n o v s r köre iében L o b r . d e 
kis á l lomás v á l t ó h i z a mellett, Össze-
ü l i ö t ö l t a kölni D vonat a Dr*z-
d>ból H a n n o v e r f e lé r o b o g ó D. 
vonat ta l . A koc i ik e g y m á s r a tor-
l ó d U k éa ö i s>etör lek . E d d i g 1 8 
halottat és 1 3 sebesültet ástak ki 
a r o m o k alól . 

Rövid táviratok. 
Belgrád, szeptember 6. A szerb 

k i r á l y n ő m a r e g g e l 4 ó r a k o r e g y 
e g é s z s é g e s f i ú g y e r m e k n e k adott 
életet. 

Prága, szept. 6. Polit ln g ö r ö g 
népszövetség i kiküldött a P r a g c r 
P r e s i e m u n k a t á r s a előtt a g ö r ö g -
o l a i z viszály je lenlegi á l lásáról igen 
pesszimiszt ikusan nyi latkozott . 

G ö r ö g o r s z á g kész u g y a n a nem-
zetközi b izot tság minden döntését 
e l f o g a d n i , d e lehetetlen az , h o g y a 
jóvátétel pont ja i t O l a s z o r s z á g dik-
tál ja G ö r ö g o r n a g n a k . 

Páris, azept. 6. A t h é n i je lentés 
szerint az a lbán határon letartóz-
tattak 3 p ' a z l o r t , kik közül az 
egy ik ál l ítólag s i e m t a n u j a volt az 
olasz b izottság legy i lko lásánok. A 
má. lk k e l l ő éppen akkor látott 6 
a lbánt , kikre a g y i l k o s o k személy-
leírása ráillett, mikor átlépni ké-
szültek a határt . 

A magyar nemzetgyűlés 
üdvözli Vilma holland 

királynőt. 
A Svájccal kötött gabonakivileli szer-

ződés a nemzetgyűlés előtt. 

Budapest, szept. 6. (Sa já t t u d ó 
si lónk telefonjelentése.) A m i i ülést 
1 1 óra előtt nyitotta m e g Szci-

tovszky B é l a elnök. N a p i r e n d előtt 
a köve tkező enunciációt t e s z i ; 

M a ünnepli Hol landia b á l v á n y o -
zásig szeretett Vilma k i rá lynő 2 5 
éves ura lkodói év fordu ló já t . A z a 
n a g y le lkesedés és szeretet, mellyel 
Hol landia a szerencsét lenségbe ju-
tóit M s g y a r o r a z á g ínségét enyhí-
teni igyekszik, soha el nem muló 
hála érzetét kelti fel le lkünkben. 
Ezeknek az érzéseknek a hatása 
alatt indí tványozom, h o g y a nem-
zetgyűlés és vele e g y ü t t az egész 
m a g y a r nemzet a b o l d o g hol land 
kirá lynőt üdvö/ő l je . 

A nemzetgyűlés n a g y le lkesedés-
sel járult hozzá az indítván) hoz. 

E l n ö k ezután kijelenti, hogjr 
mesvári Imre napirend előtti fe l -
szólalásra kért és k a p o t t engedély t 

A m a g y a r kormány és S v á j c k ö -
zött kötött gabonak iv i te l ! szerző-
désre vonatkozó lag — mondja T e -
mesvár i — különfé le lapok e g y m á s -
tól teljesen el térő híreszteléseket 
ter jesztenek, melyek a lka lmasak 
s r r a , hogy a g a z d a t á r s a d a l o m b a n 
n y u g t a l a n s á g o t idézzenek elő, ezért 
tisztelettel f e lkérem u je lenlevő köz-
élelmezési miniszter urat , méltóz-
tassék o lyan ki jelentéseket tenni, 
melyekből a v a l ó tényál lás megis-
merhető és amelyek a lka lmaaak 
arra , h o g y a fe l izgatott k e d é l y e k e t 
lecsil lapítsa. 

Bud J á n o s közélelmezési minisz-
t e r : Mindenekelőtt köszönetet mon-
d o k az igen t. képv ise lő u r n á k , 
h o g y a lka lmat adott a r r a , h o g y 
svá jc i t a r t ó z k o d á s o m r ó l , az ottani 
helyzetről és a két ország k o r m á n y a 
között létrejött szerződésrő l a nyil-
v á n o s s á g előtt b e s z á m o l h a t o k . 

E b b e n az ü g y b t n sem nekem, 
sem a k o r m á n y n a k m á s cé lunk, 
mint az ál lam és a nép é rdeke , 
n incsen. Méltóztat ik tudni , hogy 
h ó n a p o k óta rendkívül s ú l y o s gaz-
d a s á g i helyzetben élűnk. H i á b a volt 
mindeu arra v a l ó Intézkedés, h o g y 
ezt megszüntessük. 

E r r e nézve n a g y o n f o n t o s ered-
mény, h o g y S v á j c c a l s ikerült szer 
ződést kő :o i . S i k e r ü l t hétezer v a -
g o n bu' iát e ladni , ennek a lap ján 
kb. hu iz millió f r a n k o t k a p u n k . A 
száll ításhoz i n g y e n zsákot is k a p u n k . 

T á m a d t á k ezt az akciót , mert a 
„ F u t u r a " végzi . P e d i g i n k á b b sri-
vesen kell azt f o g a d n i , , h o g y b e l e 
k a p c s o l ó d i k a g a z d a s á g i é le tbe . 



Nagyatádi Szabó I s tv in fö ldm. 
miniszter beterjeszti a te j termékek 
e l lenőrzéséről szóló t ö r v é n y j a v a s -
latot . K iad ják az Uletékea bizolt 
s á g n a k . A miniszter kéri, h o g y a 
f ö l d b i r t o k r e f o r m novel la a közgaz-
d a s á g i b izot t sághoz is a d a s s é k ki. 
A H á z hozzájárul . — Áttérnek a 
lé tszámcsökkentésrő l s i ó l ó t ö r v é n y -
j a v a s l a t t á r g y a l á s á r a . 

A részletes t á r g y a l á s f o l y a m á n 
S t r a u s z l i t v á n , B a r t h o s A n d o r , 
H o m o n n s i T i v a d a r n y ú j t a n a k be 
módos í tó j a v a s l a t o k a t . 

T e m e s v á r i Imre az a u t ó k m e g -
adóztatásáró l szóló t ö r v é n y j a v a s l a -
tot terjeszti b e . 

N a g y E r n ő kéri beszédének hol-
n a p r a ha lasztását . 

E lnök n a p i r e n d i ind í tványa aze-
rlnt legköze lebbi fllés ho lnap d . e . 
l o ó r a k o r lesz a mai nap i rendde l . 
Ülés v é g e 3 ó r a k o r . -

Az olasz hivatalos felfo-
gás a közápeurdpai béke-

állapotokról. 
„Csehszlovákia nem remeimüve az 

organikus óllamegységnek".— . Ju 

goszlávia államjogi helyzete kétsé-

ges". — Olaszország n-m engedi 

meg Magyaiors.ág állandó politikai 

ostromát. — A kö épeurópai szi V 
ság túlzott szimpátiája Orostország 

iránt komoly veszedelmekel jelenthet. 

Budapest, szept. 5 . ( F ő v á r o s i azer-
keazto légünktől , ) B e n e s c i e l t s i l o v é k 
külügyminiszternek római t á r g y a -
lásai a lka lmából az o la iz k o r m á n y 
f é l h i v a t a l o s a , . a . C o r r i e r e I ta l lano" 
vezérc ikkben fog la lkozot t a közép 
európa i aktuálla p r o b l é m á k k a l , kü-
lönös tekintettel a m a g y a r kölcsön 
ü g y é r e . A c ikk f e l f o g á s a azért is 
Igen je lentős és é r d e k e s r á n k nézve , 
mivel csak n a p o k k a l ezelőtt követ-
kezett be O l a s z o r s z á g és M a g y a r -
ország közt a tény leges békeál la-
p o t a m e g k ö t ö t t g a z d a s á g i egyez-
ménnye l , 

A cikk l e g f o n t o s a b b részelt azó-
szerlnt az a l á b b i a k b a n a d j u k : 

— B e n e s tette aktuál issá a kér-
déat, ö kerül é lére az á l ta lános bl 
rá lá tnák . R ó l a meg kell monda-
nunk , h o g y készségge l cl iamerjük 
politika í egyéniaégének kiválóaágait 
éa d ip lomata voltát , de határozot-
tan túlzottak azok az öaazehaaon-
l i tások, amiket hazá jában tesznek 
éa ami v é g e r e d m é n y b e n i r t^ i s p o 
z lc ió jának. 

— A z o k a k é r d é s é t -yeclíg, ame-
lyek ü g y é b e n Benea R ó m á b a n j á r t , 
m a g u k k a l hozzák, h o g y Közép-
e u r ó p a békeá l l apotáva l fog la lkoz-
zunk , teiméazeteaen O l a s z o r s z á g 
szemszögéből tekintve. Így meg-
ál lapít juk, h o g y a középeurópa i 
politikát i rány í tó csehstlovák állam 

nem nevezhető az organikus egység 

remekművének. — A területén é lő 
nemzetiségi kiaebbaégek n a g y száma, 
kf i lönözen a németek milliói, akik 
természetazez üen a azomszéd n a g y 
német ál lam fe lé v o n z ó d n a k , majd 

. " . X á l l andó rejtett ellentét a tótok 
éa a csehek között , amely előbbiek 
n . m tudják elfelejteni a Szent Ist-
v á n k o r o n á j á h o z va ló évezredea 
ta r tozásukat , mindezek állandó ag. 

godalomra adnak okot a prága i , 
k o r m á n y n a k éa a belső gyengeség 

olyan tényezőit képezik, amit a 
f iatal köztáraaaág nemkönnyen f o g 
azanálhatni . 

— Csehsz lovák ia külpolit ikája 
aem szűkölködik gyengeségekben és 
veszé lyekben, amiket ha B e n e s nem 
Is akar t meglátni eddig , most azon-
b a n érezni kénytelen. A köztársa-
s á g , amely a r ra azűlctetl, h o g y az 

Z M . A I K Ö Z L Ö N Y 

Őszkor kerül a nemzetgyűlés elé 
Nagykanizsának törvényhatósági 

joggal való felruházása. 
R a k o v s z k y b e l ü g y m i n i s z t e r ő s z k o r t e r j e s z t i a H á z e l é a 

t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g o t k é r e . ' m e z ö 8 r e n d e z e t t t a n á c s ú 

v á r o s U g y é l . — O r . K r á t k y I s t v á n p o l g á r m e s t e r h e z e t t e s -

l ö j e g y z ö K a n i z s a k é p v i s e l e t é b e n a b e l ü g y m i n i s z t e r n é l 

Ü2i s z e p t e m b e r 7. 

N a g y k a n i z s a , szept. 6. 

M e g í r t u k , h o g y a törvény-

ha t ó s ág i j o g o t i g é ny l ő n y o l c 

rendezett t a n á c sú v á ros kü ldö t t-

sége a v á rosok kong r e s s z u s á v a l 

kapcso la tban felkeresi a be lügy-

min isz ter t , h o g y megké r j é k , 

h o g y ü g y ü k e t m é g a z ősz i cik-

lus f o l y a m á n terjessze a nem-

ze tgyű l é s elé. 

A vá rosok o r s z ágos kongresz-

s z u s 4 n a k befejezésével a n y o l c 

v á ros felkereste Rakovszky I v á n 

be l ü gym i n i s z t e r t . N a g y k a n i z s a 

vá ros képvise letében részt vett 

dr. Krátky I s tván po lgármester-

helyettes f ő j t g y z ő . A be lügy-

min i sz te r k i t ün te t ő sz ivé lyesség-

gel fogad ta a v á rosok kü ldöt t-

ségéi , a m e l y n e k nevében dr . 

Várhidy L a j o s a kong re s s zu s 

i g a z g a t ó j a arra kérte a be lügy-

min isz ter t , h o g y m é g a ? ő s z 

f o l y a m á n "terjesszen egy k ü l ö n 

t ö rvény javas l a to t a H á z elé a 

nyo l c rendezet t t a n á c s ú város-

nak t ö r v ényha t ó s ág i j o g g a l v a l ó 

f e l r uh á z á s á r ó l és a város i vá-

lasztó i j o g r ó l . Ki fe j tet te , h ogy 

S . j í t l u d ó a i l ó n l t ó l . 

k í v ána t o s vo l n a , h o g y n c kell-

j e n ezeknek a rendezet t t a n á c s ú 

v á r o soknak képv ise lő tes tü le t i 

t agoka i , k é s ő b b a z á t a l a k u l á s 

u t án p ed i g t ö r v é n y h a t ó s á g i bi-

zo t tság i t agoka t v á l a s z t a n i és 

í gy a po l g á r s ágo t két v á l a s z t á s 

i z g a l m á n a k k i t enn i . 

Rakovszky I v á n b e l ü g y m i -

niszter ki je lentette, h o g y a z ő s z 

f o l y a m á n fe l té t lenü l egy I v a g y 

2 s z aka s zos t ö r v é n y j a v a s l a t o t 

terjeszt a n e m z e t g y ű l é s elé a 

vá rosok t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g g a l 

v a l ó f e l r u h á z á s á r a ú g y s z i n t é n 

a város i v á l a s z t á s i j o g r ó l . 

A k ü l d ö t t s é g m e g n y u g v á s s a l 

f ogad i a a b e l ü g y m i n i s z t e r ki-

je lentései t , m a j d felkeresték A l -

mássy L á s z l ó t a z i n s é g a k c i ó 

vezető jé t , a k i a z o r s z á g o s ak-

c ióva l k apcso l a t b an a v i d é k i 

v á r o s o k n a k a l e g m e s s z e b b m e n ő 

t ámoga t á s á t he lyez te k i l á t á s b a . 

Dr . Krátky I s t v án po lgár-

mesterhelye l tes f ő j e g y z ő teg-

nap i n a p f o l y a m á n érkezet t 

v i ssza Budapes t r ő l . 

Egy bajor-osztrák monarchikus 
királyság felállítását tervezik. 

Budapest, szeptember 6. Fóv. szerkesztőségünktől. 

Münchenből jelentik: A bajor sajtó nagy izgalmak közi tár-

gyalja azt a leleplezett mozgalmat, amely egy bajor-osztrák 

monarchikus királyság megállapítása ügyében történt. A rend-

őrség ugyanis birtokába jutott olyan szigorúan bizalmas kör-

iratnak, amelyben egyes előkelő személyiségű bajor szeparátisták 

nagy előkészületeket tettek arra, hogy puccs keretében kimondják 

a független és szuverén bajor-osztrák monarchikus királyságot 

Ruprecht alatt. Ez a mozgatom kétségtelenül vonatkozásban 

van azokkal a látogatásokkal, amiket sürün tettek a bajor fő-

városban Ludendorff, Hindenburg és a többi hires német had 

vezerek és osztrák részről is többen a volt közös hadsereg 

vezető tabornokai közül. A bajor kormány az eljárás mozza-

natait a legszigornob titokban tartja. 

őt a lapí tó szövetségesekke l együt t 
m e g v é d j e a megszerzett hódltáso 
Icát — Magyarország elleni őrségre 

volt kirendelve. E r r e alakult a kis-
ántánt la, amelynek l e g f ő b b törek-
véae azonban az volt , h o g y a maga 
összetákolt polit ikai egységét éa 
tekintélyét épaégben tartsa m é g a 
n a g y á n t á n t ellen Is, amelynek be 
f o l y á s a és ezzel szerepe nem min 
dig volt kellemes B , - n e i í k n e k . 

— A klaántánt külpolitikája leg-
f ő b b réazében elhibázott. A béke-
szerződések szétbontották a volt 
osztrák m a g y a r monarchiát és le 
hetetlenné teázik annak m é g bur-
kolt f o r m á b a n va ló visszaáll ítását 
li. Nem engedi meg tehát Olasz 

ország, hogy az á l ta lános érdekek-
kel szemben a k á r e g y ál lam, akár 
á l lamszövetség a D u n a l o v a g j á v á 
tolja fel m a g á t , amely a azomszé 
dókat as ját polit ikai direktíváinak 
azolgálatába s z e g ő d t e t v e a régi 
H a b s b u r g komplexumot keltse uj 
éleire, A z a pál it lka, amely Ausztr ia 
kiéheztetéaével járt , amely a cseh 

azlovák jugoazláv f o l y o s ó ideá já t 
a k a r t a megva lós í tan i B u r g e n l a n d o n 
keresztül — amit azonban Itália 

erélyesen megakadályozott — és 
most az a polit ika, amely M a g y a r 
orazágot ostromol ja éa azintén ki 
éheztetéssel a k a r n á m e g a d á a r a kény 
szer i leni , h o g y m e g m a r a d t féltett 
kincsétől , a iuverén l táaátó l foaaza 
m e g , ezek mind o lyan polit ikai m - g 
ny i ta lkozáaok, amiket Olaszország 

se a jelenben, se a iövőben sző nél 

kül nem jog eltúrni. 

Ezenk ívü l a békeszetződéaek tisz-
teletben tartása egyazersmint azt is 
jelenti , h o g y respektálni kell azokat 

a legyőzöttekkel szemben is. Pol i-
tika éa I g a z s á g o s s á g o lyan e lemen-
táris d o l g o k , amiket a klaántánt 
nem mindig tett , ae a németekke l 
szemben, ae A u s z t r i á v a l , ae a ma-
g y a r o k k a l . A klaántánt, amely nem-
nemzetközi pol i t iká jában t ö b b s z ö r 
a d t a tanújelét annak , h o g y nem lát 

tisztán és világosan. Í gy eahetel t 
bele a b b a a merész túlzásba la, 
hogy meleg azimpáliát p r o p a g á l — 

m é g s z ö v e t s é g e s e , R o m á n i a ellenére 
la a k i s á n t á n t - s z l á v i i g O r o s z o r s z á g 
Iránt . E z a sz impát ia a l eg főbb 
e u r ó p a i é r d e k e k r e blr n a g y veszély-
lyel , amiért O l a s z o r s z á g kért ba-
r á t s á g á é r t az o r o a z i r i n y u ig l tác lók 
m e g s z ü n t e t é s é h e z r a g a a z k o d l k . 

A vendek 
a m a g y a r — j u g o a z l á v határszélen 
s z o b r o t emel tek h u s z o n e g y testvé-
r ü k n e k , ak ik a m a g y a r fö ldér t o n . 
t o l t á k ki m a g y a r sz ivük vérét . , . 

E m l é k e z z ü n k : A nemzetiségek 
f e l s z a b a d í t á s a mézes m a d z a g á v a l 
m z a z l a g o ' t á k el E u r ó p á t , amikor 
ezerévea o r s z á g t e a t ü n k r ő l lahasltot-
t i k E r d é l y t , a F e l v i d é k e t és leha-
s í tották a M u r a k ö z t is. A z ó t a ke-
a e r v e s e n e r ő s z a k o l t p r o p a g a n d á v a l 
k ü r t ö l t e v i l á g g á : a fe l szabadí tot t 
h o r v á t o k , v e n d e k ö r ö m m á m o r b a n 
uazoak a a l ig v á r j á k , h o g y teatvé-
r e i k r e la, akik m é g m t g y a r r a b l g i -
b a n g ö r n y e d n e k , r á a ű s s ő n a jugo-
sz láv s z a b a d s á g n a p j a . S tegnap 
a h a t á r t ó l p á r k i lométerny i re , ahol 
m é g tud ják : mi lyen a z a határon-
tull b o l d o g s á g . aho l m é g hallják az 
e l szak í tot tak v i s s z . i l r á n k o z á a á t , teg-
n a p ot t m e g a d t á k a vá laszt a jugo-
sz láv p r o p a g a n d á n a k : azobrot emel-
tek a M z g í a r o k N a g y a a s z o n y á n a k , 
s z o b r o t emel tek a m a g y a r haza 
hőal ha lot ta inak . . . S z o b r o t emel-
tek a z o k , ak ik m / g m a g y a r o k ma-
r a d h a t t a k a a s z o b o r h o z a pénzt 
a z o k a d t á k ö s s z e , ak iket A m e r i k á b a 
vert a l o r a u k , d e ak ik m é g i s visz-
s z a v á g y n a k ide, m z g y a r fő idre , a 
m a g y a r v e n d e k közé . . . 

A g y ö n y ö r ű a z o b o r a lsó jobb 
c s o p o r t o z a t a a m a g y a r multat áh-
rázol ja : e g y r o h a m s i s a k o a hős tartja 
k a r j a i b a n a l e r o a k a d o z ó halott ba-
k i t . A j o b b o l d a l a a m a g y a r jővő 
a z i m b o l u m a : a fér jét g y á a z o l ó flz-
v e g y k a r j a i b a n tart ja á r v á j á t , előtte 
p e d i g a n a g y o b b i k f ia d i c o i tűzzel 
néz a c s o n k a h a t á r f e lé — a hóna 
alatt — p u s k a v a n . A g y e r e k ma 
m é g klcal, d e h o l n a p . . . ? M i a 
p u s k a ta lán m é g j á t é k , d e holnap-
után . , . ? S M a g y a r o k Nagyaaz-
s z o n y a a s z o b o r tete jén I m á d i á g o s 
szemekke l e sd i le az É g b c c i á n a -
tát a m a g y a r múl t ra , as E g áldá-
sá t a m a g y a r j ö v ő r e , A m a g f a r 
j ö v ő r e , . m e l y ét ik ott a végeken , 

^amelynek e g y v e n d f a l u b a n hu-
a z o n e g y v é r t a n u j a v a n és lizszer 
a n n y i lear, ha kell . . . 

Most indítják útnak 
Magyarországba a z ame-
rikai szeretetadományokat 

M s r c t i n k ó J ó z s e f passa ic i plébá-
n o s az a m e r i k a i m a g y a r o k körében 
n a g y a r á n y ú s z e r e t e t t d o m á n y akciót 
k e z d e m é n y e z e t t . A z a k c i ó teljes 
aikerrel indu ' t , c t u p á n a szeretet-
a d o m á n y o k n a k M a g y a r o r s z á g b a 
v a l ó elszál l í tása o k o z o t t n a g y gon-
d o t a d e r é k p l e J ^ j a o s n a k . Számos 
h a j ó s t á r s a s á g g a l ' t á r g y a i t , hogy a 
s z ű k ö l k ö d ő h o n f i t á r s a i s t á r a á r a ősz-
s z e g y ű j t ö t t szeretet a d o m á n y o k a t a 
lehető l e g k i s e b b k ö l t s é g g e l áts/ál-
l i ttassa az ó h a z á b a . 

N . w / o r k l ér tesü lés szerint Mar-
e r i n k ó p l é b á n o s n a k s ikerül t végre 
m e g á l l a p o d n i a az Uni ted State? 
L i n e s ál lami h a j ó s t á r s a s á g g a l , am«ly 
az amer ika i m a g y a r o k szeretetado 
m á n y a i n a k i n g y e n e s «<állltá»ára vál-
la lkozott A z U n i t e d S t a t e a Lines 
szo lgá la tkész t á m o g a t á s a n a g y örö-
met azerzett az a m e r i k a i m a g y a r o k -
n a k s a s z e r e t e t a d o m á n y akció 
v é g l e g e s s ikerét b iztos í totta . Szep-
t e m b e r b e n indul a szeretethajó, 
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smely H a m b u r g b a viszi a v á r v a -
várt c i o m » g o k a t . ^ 

V a l a m e n n y i amer ika i m a g y a r új-
ságban fe l tűnő fe lh lváa jelent m e g , 
amelyben a p l é b á n o s közölte honfi-
t á r s s i v l , h o g y az az amer ika i 
ha jóstársaság Ingyen vlazl a szere 
t c i a d o m á n y o k a t a fölazóllt ja a te-
helÖs m a g y a r o k a t , h o g y szeretet-
adománya ikat h a r m l n c f o n t o s c so 
m i g o k b a n küld jék el a g y ű j t ő 
helyre. Főképpen ruhákat és fehér 

neműekei, továbbá cipőt, cukrot, ká 

vét és teát kér né lkülöző honf i tá r sa i 
részére-

A s z e r e t e t a d o m á n y o k bekü ldés i 
hstáridcje a u g u s z t u s 3 1 - é n járt le a 
oly temérdek c s o m s g érkezett , h o g y 
M • r c d n k ó p l é b á n o s akc ió ja jóva l 
Jelűimül minden eddigi jótékony ak-

ciót A l egköze lebb i n a p o k b a n f o g 
elindulni a szere te iha jó . H a m b u r g -
ból vaauton száll ít ják a szeret i t a d o 
mányokat M a g y a r o r s z á g r a , u g y , 
hogy azok m é g a tél beál l ta előtt 
szétosztásra kerülnek a azegények 
között. 

A s z e r e t e t a d o m á n y o k g y ű j t é s é r e 
M«rc<inkó p l é b á n o s n a k n e m c s a k a 
jómódú m a g á n o s o k között fe j tett 
ki n a g y p r o p a g a n d á t , hanem m e g 
nyeite v a l a m e n n y i amer ika i m s g y a r 
egyesület és t á r s a s á g t á m o g a t { a á t 
Is. A tá r su la tok 1 5 0 f o n t o s szere 
te tadomány c s o m a g o k a t kü j^öt tek 
nélkülöző h e n f i t á r a a i k n a k . 

Széljegyzetek. 
A z » lbán h a t á r o n k i l o b b a n t e g y 

kis s z i k ' a . E t tő l a sz ikrától aztán 
tüzet f o g o t t — l e g a l á b b e g y e l ő r e 
— O l ' s z o r s z á g , d e a tüz melegi 
teni kezdi a másik érdekel t f e l e t : 
G ö r ö g o r s z á g o t is. D e mintha m e g -
mozdult volna az e g y i k azomazéd 
is : J u g o s z l á v i a , melyet ugyia na-
g y o n melegít most e g y másik tüz 
is — F i u m e é s — H o r v á t o r a z á g . 
E g y kis szikra elég volt 1 9 1 4 ben, 
hogy lángra l o b b a n j o n a v i lág , 
vájjon ez a másik szikra h i n y or-
szrgot perzse l f e l ? ! 

• 

N e m r é g i b s n o lvas tam a K ö z ö n y -
ben e g y vezérc ikket , mely a n s g y -
kan i . s t i sz inház ü g y é t veti fel «éa 
mega lak í tásának módozata i t ismer-
teti. A cikk oly a l a p o s a n kitér az 
összes l e h - t ő s é g e k r e , h o g y csudál -
kőzni l e h e t : m é g mindig nem moz 

Francia és angol vélemény a görög-
olasz eseményről. 

Budapest, szeptember 6 f 5 v , sterkesitöségínhöl. 

Bécsből jelentik: A francia és angol sajtó minden egyéb ak-

tualitas dacára kivétel nélkül vezérhelyen foglalkozik a görög-

olasz konfliktus ügyével és majd minden esetben az olaszok 

iránti szimpátia hangján. Erezhető ez a két nemzet kormány-

félhivatalosainak hangjában is. amelyek közül a párisi „Temps" 

a következőket irja erről: .Angliának az eseményt követő első 

akciójából kiérzödötl uguan, hogy van valami szövetség közte 

és Görögország közt. A fordulat viszont azt jelenti, hogy jó 

lesz. ha a görögök Olaszország kívánsága szerint a Népszövet-

ségen kivül keresnek megegyezési lehetőséget Olaszországgal." 

A .Times" pedig igy ir: jgaz, hogy Olaszország hirtelen ha-

ragjában tette meg intézkedéseit és az is igaz, hogy a görög 

kormány bünrészességére nincs tárgyi bizonyíték, mégis kiemel-

kedik az a tény, hogy a gyilkossággal tulajdonképen az összes 

szövetségeseket érte inzultus és igy a nagykövetek tanácsa és a 

népszövetség az illetékes fórum a kérdés ügyében való döntésre. 

Mert Olaszországnak be kell látnia, hogy ott a Balkán köze-

lében veszélyes dolog a tűzzel játszani, tekintve a Balkán mai 

tűzveszélyes hangulatát. 

di iot ta m e g senki az eliŐ k ö v e t . 
P e d i g é le t reva ló megva lós í tás i es 
h e t ő s é g e k e t t á r g y a l az a vezérc ikk . 
K ü l ö n ö s e n é le tképesnek ta lá lom azt 
a z eszmét, h o g y tehetŐa m t g á n o 
sok ad ják össze az épitési kö l t sé 
geket . C s a t l a k o z h a t n á n a k eset leg 
egyesü letek és társulatok is, nem-
csak N a g y k a n i z s á r ó l , hanem az 
egész m e g y é b ő l . N-J h a g y j u k lelo-
hadni a l á n g o t , izzani kell a n n a k 
ö r ö k k é l 

* 

A za laegerszeg i kőmivesek m o s t 
e g y hete béremelést kér tek a mea-
terektől . Hosszas t á i g y a l á s o k után 
meg is e g y e z t e k * / 4 — l 1 / , ki ló buza 
ó r a b é r b e n . Most , e g y hét letelté 
vei , a kőmivesek újra béremelést , 
j o b b s n m o n d v a u j a b b b é i m e g á l l s 
pi tást kér tek , ezúttal m á r kenyér-
v a l u t á b a n . M e g o k o l á s : a buza ára 
n e m emelkedet t , a kenyér á ra igen. 
N f m m o n d j u k , h o g y mél tányta lan 
a kőmivesek kére lme, de e g y kicsit 
f u i c s á n a k találjuk ezt a c se reberé t . 
H á t h a a kenyér ára sem r m e l k e d 
nék , (ami u g y a n valószínűtlen, d e 
azért mégis megtör ténhet ik) milyen 
va lutára térnének á t ? 

M i * a k e r e a k e d ő p i h e n , 

h e l y e t t e « r e k l á m d o l g o z i k . 

A Sepp Olga szerencséje. 
Ina: P á l i n k á i B é l a . (3) 

Szinte fu !dokolt a torka, amint c 
szavakat nagy nehezen ki tudta 
ejieni, azlán be 'ehajtoua szép barna 
leiét a fehér 'kötényébe és keserves 
zokogással f o r d u l be a magas 
virágállványok mögé. 

Azcta sokszor eszébe jutott Csalai-
nak a kedves kis v i rágárus É ' c l k a , 
s most, mikor a S e p p O ga kegye-
sen elengedett neki a hi t szobából 
keltől, ismét a m a g a kis barátnő-
jére, a megtestesült jóságra , l i l ikére 
gondolt. 

O g a azonban felrázta merengé-
seiből : • 

— Kérem, nem akar felelni? 
K i i már olyan hangon mondta, 

mimha Csa 'a l gráciának vehetné, 
hogy szól hozzá. 

Csatal azonban észrtvetlo a han-
gol, s egykedvűen mo'ndia^ 

— É p p azon gondolkodom, mi-
k^pp lehetne ezt a dolgot mind a 
kellónk megelégedésére megoldani. 

— Megoldani? 
— Igen. Már tudniillik oly Irányban.. . 
— T u d j a mii, Kálmán I — V a g o n 

szavába a leány. 
Cialai közónyüsen b ó k o l l : 

— Parancsol jon. 
— É n u g y látom, hogy magának 

elromolták máma a kedvéi . . • 
( — Do el ám !) 
— Adok magának huszonnégy 

órai meggondolás! időt . . . 
( — A á l U u g y i í ) 
— . . . és holnap tudni szeretném 

az elhatározását . . . 
— Kérem . . . Azt hiszem, meg 

tudunk majd egyezni . 
— Nagyon kedves lesz, Kálmán. 

D J arra no számilson, hogy blrmit 
is engednék I 

E búcsúztak. 
A lány nagyot nevetett a mark iba , 

9 azzal meni az anyja elé, h o g y ; 
— No, ezt alighanem u g y el-

r laszlouam, hogy nem kér többet a 
S e p p leányból 1 

Csalói pedig, mikor már kívül 
volt a z ajtón, akkorát lélegzell, 
mintha a z egész lépcsőház levegőjét 
magába akarta volna szívni. 

Lassan ment lefelé és csendeson 
monologizált : 

— Megbolondult I . . . M g I . . • 
V a g y pedig felheccelték . . . E g y 
ho e, hogy meg jön a fürdőről . • . 
és . . . Nem lehetetlen I Valami tör-
tént . . . No , de mosl már mind 
egy . . . E g é s z e n mindegy . . . 

HÍREK. 
Hajótörött... 

— Barbarils Lajos. — 

Volt lelke: csendes, álmodó tavasz. 

Volt vagya: lázas, lüktető nagy Ián-

»/ . . fgolás, 

Volt szarnya: stines szép magasba 

/hivó. 

Volt hite: néha halk rímekbe csen 

(dűlő varázs. 

Selymesen, lágyan surranó kis an 

Igyal-álmok 

Sokszor meséllek néki mess:e szép 

[világtól — 

Fájó fehéren csillogó vitorlák inte 

Igeitek 

Mtssze Öröm sziget sugárba fuló iá 

lvalóból. 

Szétnézett — tán egy lünö jelt k- resve 

Valakit, aki szerette egyszer régen — 

Valakit, aki most is elvezesse, 

Valakit, aki néha a szemébe nézzen. 

S ómig kereste, elveszett a lelke, 

Amig hiába várt megbénult a szárnya 

Amig siratta meghalt stép dalos hite, 

É5 megfakult a szivárványos messze 

[part 

E s görcsös vergődés maradt 

A büszke kincs: — a szárnya. 

Vér, kacagás, nótaszó, álom 

Nagy vizeken bujdokló tompo, sut-

togó jajok — 

— Valaki keresi remegve, vakon, 

Amit elveltek tőle 

Könnyben izzó, irigy hajnalok. 

— N a p t á r t S z e p t . 7 . K a s . v t k . 
— I d ő j á r á s . A Meteorológia i 

Intézet jelentése szerint e g y e l ő r e 
még változatlan idő v á r h a t ó leg-
fe l jebb némely helyen esővel , ké-
sőbb höemelkedéssel . 

— E l j e g y z é s . Berke J ó z s e f el-
jegyezte dereskei Fodor Erzsébetet 
A m s t e r d a m b a n (Hol landiában). — 
(Minden külön értesítés helyett.) 

— A z E v a n g é l i k u s N ő e g y l e t 

vezetősége tudat ja ugy a r e n d e s , 
mint a pártoló t sgokka l , hogy f . 
hó 8 án, szombaton délután 5 óra-
kor a templomban nőegylet i közgyű-
lés lesz. Tekintettel a t á rgyak f o n -
tosságára , a t agoknak minél szá-
m o s a b b megjelenését kéri az El-

nökség. 

— T a n ü g y i h l r . Sebestyén I lona 
nagykanizsa i megbízott polgár i Is-
kolai tanárnő megbízatását a köz-
o k t a t á s ü g y i miniszter további in-
tézkedésig meghosszabbí tot ta . 

— A m i n i s z t é r i u m o k b a n c s a k 

12 ó r á t ó l k e z d v e f o g a d j á k a 

f e l e k e t . A kormány l e g u t ó b b ren-
deletet adott kl, amelynek értelmé-
ben szeptember hó elsejétől kez-
d ő d ő l e g a minisztériumok tlaztvi-
selői m s g á n f e l e k e t kizárólag déli 
1 2 órától kezdődőleg f o g a d h a t n a k 
és 1 2 óra előtt m a g á n f e l e k még a 
minisztériumok épületébe sem bo-
csáthatók be . A n n a k ellenére, hogy 
ezt a rendeletet a napi lapok ismer-
tették, egyea minisztériumokat a 

közönség még most is tömegesen 
keresi fel 1 2 óra előtt a ezáltal 
nemcsak a hivatalos azemélyzetet 
zavar ja m u n k á j á b a n , hanem ö n m a -
g á n a k is aok kel lemetlenséget és 

Időpazarlást azerez. Ismételten fe l-
hívjuk tehát a n a g y k ö - ö n s é g f igye l -
mét, h o g y a minisztér iumokat 1 2 
ó r a előtt ne keresse fe l . 

— A z a l a e g e r s z e g i á l l a m i 

p o l g á r i f l u l a k o l a e hó v é g e fe lé 
nyílik m e g . A beiratkozást m á r 
megkezdték £s pedig mind a n é g y 
osztá lyba , azonban csak az 1. éa 11. 
Osztály tanulói j á r n a k be , míg a 
llt. és I V . oszt. tanulói csak ma-
gántanulók lesznek. 

Aztán tovább ment. 

Csendes , l assú léptekkel leért a z 
első emeletre. Itt újból megállt ós 
gondolkodott. 

A fé lhomályos lépcsSházban, mint 
valami távoli hárfa , a csend ugy 
muzsikált. Kívülről egyenletes léplek 
kopogása hallatszott be a nem igen 
látogatott csendes atcáról, azután 
ezek a z Ütemek is lassan-lassan ol-
haltak, c s a k egy kóvá lygó légy 
zümmögéso verődött le valahonnan 
a k i p u belső homlokablaka felől. 

Csa la l ir.ég mindig ott álit a lépcső 
korlátjánál és a v irágárus Eúkére 
gondo't . Már egészen elfelejtette, 
hogy az emeleten járt valakinél, s 
amint m a g a elé idézte a z ő szegfű-
sz imbólumának k e d v e s kis szállító-
já i , u g y érezte, mintha a szive körül 
valami jól eső, csendes melegség 
keringett volna. 

Aztán még e g y jó darabig fürösz-
tötte lelkét M jól eső érzések meleg 
hullámaiban, s a kedvtelenség voná-
sai lassan eltünedeztek a z arcáról. 
E g y kis mosoly is oda lopakodott 
a ba jusza alá, s mintha Csatal 
Ká lmán alighanom .meggondol ta " 
volna már a dolgot. 

. Már ment is tovább, lefelé, de 

aztán még egyszer megállt a lépcső 
közepén. 

Mosolyogva pödörte meg a baju-
szát, aztán elővette zsebéből a Unom 
kis selyemtokot, felnyitotta és jrtked-
vüen rásanJitott a csillogó karikákra. 

Fenn, a z emeleten e g y ajtó csa -
pódott. 

E z felriasztotta. 
Hírtelen zsebre vágta a gyűrűket 

és mént tovább. Amint lelépett az 
utolsó lépcsőfokról is, határozott 
lépésekkel indult a kapuházban lévő 
házmesteri lakás felé. 

Bekopogtatott. 
— T e s s é k I 
Mondta belülről egy öblös hang. 
Csatai belépett. 
N a g y o n egyszerűen bútorozott, 

szegényes szobában találta magát, 
de a z első pillanatra feltűnt neki, 
hogy itt gondos kezek vezetik a 
rendet és ez kellemesen lepto meg 
a fiatal embert. 

— J ó napot kivánok, kedves u r a m l 
Így köszönté Csatai a szobában 

talált férfit, akiről tudta, — hisz 
annyiszor látta már, — hogy ez a 
házmester. 

— Adjon Isten öcsémuramnak is i 
Felelte a házigazda és * vendég 

elé ment, ' (Folyt k»v.) 
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— O / i z ^ o a v « s r i r . A zala-
egerazegi kis»sszony»»pl országos 
vásárt azeptember 17 érc halasz-
tották el. 

— Dr . F a r k a s T ibor beszá-
m o l ó j a . Farkai Tibor dr., a zala-
egerazegi kerület nemzetgyűlési kép 
viselője 7 ére tervezett beszámoló 
ját kéaŐbbre halaaztolta el. 

— A Za l aege rs zeg i To rna 
Egy l e t újonnan beküldött alap-
szabályait a belügyminiszter jóvá 
hagyta é» igy a Z T E mint nyilvá-
nos fu'ballegylet a jövőben mű-
ködni fog. 

— A budapes t i l a p o k e m e 
l ik m p é l d á n y s z á m á r á t , A bu-
dapesti napilapok szindikátusa a 
napilapok árának emeléaéről azep 
tember 6 án tartott ülésén a követ-
kező határozatot hozta: A lapok 
egyes példányinak ára szeptember 
8 án, Illetve 10 én reggeltől, illetve 
délután éa eat/től kezdve hétköz-
nap 350, ünnepnap 400 korona. 

— Ke l epcébe kerü l t t o l va j . 
Ku'csár Gyula somogyazobi refor-
mátus tanitó vacsora ut ín lskáaára 
akart térni, amikor odaérkezve 
észrevette, hogy bezárt, lö 'é t szo-
bájában valaki járkál. Bezörgetett 
tehát a keresztvasakkal ellátott ab 
lakon éa kérdezte, hogy kl van 
ott benn ? Belülről ijedt, halk han-
gon jelentette valski, hogy a tanlló 
urat keresi. A tanító gyanúi fogva 
kérdezte, hogy i f iképpen ju'ott a 
lakásba ? A t illető azt felelte, ho«y 
a lakás ajtaját nyitva laláltr. „Ha 
nyitva volt, hát jöjj k i i " — h»ng-
zott a tanító' válasza. Amikor pe-
dig meggyőződött arról, hogy az 
ajtó csakugyan zárva van, átsietett 
a s ioms- fdba segítségért. Mire 
azonban többedmagával viaazatért, 
a bezárt ajtó d cára ar éjjeli látó-, 
yatónak csak hült helyét találták.^ 
A hangról azonban a tanitó egy 
nemrég szabadságolt legényre vélt 
Ismerni éa igy átkerült la a ctend 
őrségnek néhány órai nyomozáa 
után az illetőt egy már jelea múlt-
tal bíró ifjú személyében kézreke-
rit ;nl , aki töredelmesen be Is val 
lotta, hogy a vssráctozat között 
sikerült becsúszni a lakásba és a 
jelen esetben ia fehérneműt akart 
elvinni, hogy azt elzálogosítva pénz-
hez jusson. A csendőrség vette 
azután pártfogásába a magáról 
megfeledkezett bünős Ifjút. 

— A z adócsa l á s i b l r a ágok . 
A pénzügyminiszter tudvalevőleg 
megengedte a pénzügyi hivatalok-
nak, hogy adócsalási caetekben az 
adóöaszegek nagyságához képest a 
felekkel egyezkedjenek. Ez rend-
szerint ugy történt, hogy a fél az 
elvont adóknak tízszeresét ajánlotta 
fel birság gyanánt éa ebben az 
eaetben menleailették az illetőt 
minden további zaklatja alól éa 
ügyét sem tették át a klr. ügyísz-
aéghez. A változott pénzügyi viszo-
nyokra való tekintettel a tízszeres 
szorzószámot a pénzügyminiszter 
felemelte a húszszorosára és har-
mincszorosára, aszerint, hogy jóhl-
azemü v»gy rosszhiszemű adócsa-
lásról van-e azó. 

— P á l y á z a t o k . Számvevőségi 
tisztviselői álláara ( X I - V I I . fizetési 

. oszt.) a pécsi pénzügy igazgat óság 
azámvevőségénél 14 nap alatt. — 
Két azámvevőségi tisztviselői állásra 
(XI—VU. fiz. osjt.) « kaposvári 
pénzügyigazgatóság számvevőségé-
nél 14 nap alatt. 

— H a m l a f o g a k f t t , a r a n y a t , 

ezüaiot, briliánsok*-, érmeket, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban vcazek. — 
Fr led J ó z ae f ékczeréaz, Sugár-ut 
2. szám. (Fő-ut és Sugár ui sarok.) 

A budapesti tőzsde záró árfolyamai 
a b u d a p e s t i t ő z s d e d é l u t á n 1 d r a i z á r ó é r f o l y a m a i a k ö v e t k e z i k : 

Á l l amadóa a ág l 
k ö t v é nyek 

Aranyjáradék 
4'/ . kor. jár. 
4°/« k o r o n a j á r . 

6-U h a d i k . 

5 '/,«/. K-dife. 
4°/, nem n. kor. jár. • 

Aszfalt 
Alt. Kősr . 
Kerámia 
N-sybát . 
Újlaki 
Urikányl 
BTck m. 
Bsuxid 

B a n k o k 

167000 
350(XX) 
100000 
81COOO 
100000 
175000 

49000 
152000 

650000 
160000 

35<.00 
50000 

122000 
410000 
1431-00 

Ang. M. b. 
Hazai 
Agrár 
Mogy. Hit. 
Jelzálog 
Leszámit. 
01 .-M. bank 
Osztr. Hit. 
Salgó 
Rima 
Közúti 
Vározl 
Délivasut 
Államvasút 
Nova 
Angol 
8 . Agrár 
Iparbank 
Földhitelb. 
Hermea 
Horv.-azl. j. b. 
Ingatlan 
M. Cseh Ipaib 
Forgalmi 
Ker. Hitel 
Magyar Német 
Közp. Jelzál. 
Városi bank 
Merkúr 
Nemz. b. és tsk. 
Kereak. B . 
Lloyd bank 

T a k a r é k p é n z t á r a k 

80000 

40C000 
90000 
680t)0 

4)0000 
50000 
62000 
72000 
40000 
400u0 
30000 
60C0O 
70000 

Belváíroai tp. 
Lipótvárosi 
Fővárosi 
Kőbány. Tak. 
Által. Tak. 

/M. orax. körp. 
Hazai elsS 

92C00 
27000 

360000 
49000 

250000 
30C000 

6500000 

H a l m o k 

Bora.-M. 230000 
Concordia KOOOO 
Békéscsabai 75000 
Budapesti 180000 
Tórökszcniklós 53000 
Gizella 120000 
Hungária 123000 
Királymalom 75000 
Viktória 340000 
Tr. Danubia 75000 
Union gözm. — 

B á n y á k éa tégla-
g y á r a k 

Beo csini 965000 
Bora. szén 3u00C0 
Szcntlőr. 120000 
Cement 220000 
Eozukl szén — 

Szászvári 430000 
Kohó 1ŰOU000 
István tégla 40000 
Kőb. gőzt. 240000 
Drasche 430000 
Magnezit . 2200000 

80000 
2470000 

1 2 5 ' 0 0 
27i 000 
185000 

1050000 
1 2 3 f 0 0 
195000 

N y o m d á k -

Athenseum 190000 
Franklin — 

Glóbus 46000 
Kunossy 28500 
P . l l r s ' 60000* 
Révai — 

Rigler 62000 
Stephaneum 40000 

V a s m ű v e k éa gép-
g y á r a k 

Kóburg — 

Csáky 62000 
Gazd. G g y . 170000 
Fegyver 1 100000 
Franki 100000 
Ganz-Dan. 32000000 
Ganz Vili. 2300ÍM) 
Gép éa vasút 148000 
G y ő t f f y 160000 
Hofherr 2700 .0 
Ksszab 9500) 
Kühne 1 170C0 
Láng 210000 
Lipták 3 1000 
Mág 78000 
Magyar , acél 290000 
Belga f i m 170000 
Motor 86000 
Ólomérugyár 36000 
Vegyipar 43000 
Vagongyár 126000 
Roeasemann 6' 000 
Schllck 270000 
Schuller 66C00 
Teudloff 100000 
Wörner 32500 
Chaudolr 18O000 
Rez-L'oyd 23000 
Fábián vaa 25000 
lnterrex. 57000 

Biztosítók 1 

ElaS M. Blzt. 6750000 
Fonclére 540000 
Magy. Franc. 

Pannónia b. 
210000 

Karton 
Keglevlcb 
Keleti Murányi 
Királyautó 
Királysor 
Klein 
Klotild 
Polgári sőr 
Krauaz s t e « 
Liget azan. 
M. Cukor 
Lámpa 
Auer 
K. és Irnlpar 
Őstermelő 
Pamut 
Gumi 
S 'a iámi 
Vaauli forg. 
Marosi pet. 
Mezőg. Ip. 
Óceán 
Olajipar 
Pann. sör 
Phöbus 
Rothmüller 
Dtull aertéa 
Vsnder 
Lukács 
Alt. Gáz 
Püspöki 
R o y . l szálló 
Schwzrtzer 
Szeg. kender 
S'.lkra 
Stum ner 
Telefon 
Tem. sör 
Tokaji 
Török 
Turul cipő 
Unió srlnh. 
Várm. mezőg. 
Vaam- vilL 
Vili. pezsgő 
Zsgyvapál f . 
Mezőn, cukor 
Kissling 
Mérleg 

142000 
30000 
52000 
17000 
85000 
33000 

133000 
450000 

89000 
38000 

3300000 
255000 
370000 
120000 
433000 
270000 
195000 
250'J0 

288 :00 
170000 

1260<X)0 
45000 

130000 
55000 
66000 
42000 
6700D 
32000 
21000 
36000 
62000 

18000O 

580000 
140000 

14QSOOO 
160000 
137000 
90000 
28000 

23000 
59000 
49000 
400CŰ 

1 5 0 0 . » 
3 3 1 0 0 0 

550C0 
370C0 

36000 
42000 

38000 
560000 
165000 

15000 
23000 

105000 

F a i p a r i T á l l a l a t o k 

Merkuifa 20000 
Cserző — 
Dunaharasztl 
Egyes, fa 
Foreata 
Fournler 
Gutmann 
Hazai fa 
Honi fa 
Kőrösbányal 
Kúlónl. épít. 
Lignum (hift) 
Magyar ált. fa 
Amerikai fa 
Erdő 
M. Lloyd 
Mslomsoky 
Nemzeti fa 
Llchtlg 
Uj O f a 
Oraz. fa 
Rézbányai 
Szlavónia 
Union 
Vik, bútor 
Z.bolal 
Zentai 
Mítr. 

16000 
155000 
27500 

250000 
19000 

572000 

128000 
76000 

18500C0 
24000 

155005 
155000 
465000 

K ö z l e k e d é s ! 
v á l l a l a t o k 

650000 
59000 

925000 
33000 
40000 

135000 

— L lch t l r e n d ő r gy l lkoaa l , 
akik után a mi-gy»r és osrirák 
rendőrség, csendőiség éa vámőrség 
mindezideig hiába nyomo.-olt, ugy-
Utazik, szerencsésen átjutottak már 
három hstáron la, mert a napok-
bsn levelezőlap érkezett Biuer 
Rudolf rllllnysdorfi bánysmunkás, 
az egyik gyilkos testvére elmére — 
Berlinből, amelyei a két rendőr-
gyilkos küldött. A levelezőlap j , . 
fsnlrg a bécsujh*Iyl csendörs'g 
ke-énen van. E ' rő l a várat! .n for* 
dulatról telefonon értesítette a 
sopiani rendőrséget, amely erre 
szabsdlábra helyezte a gyilkosok-
nak Brennbergben élő hozzálarto-
•/óit, akikről eddig az volt a fel-
tevése, hogy ők rejtegetik és táp. 
láljlk a gyilkosokat. 

— Medd i g k a l l a z a d ó t be 
f i z e t n i ? A nemzetgyűlés által el-
f o g . d o t t adSvalorizációs törvény 
értelmében az 1922 . évre, valamint 
az 1923 . év első háromnegyedére 
eső adót október hó végéig, a 
folyó év negyrdik negyedére eső 
adót pedig dec. 3 1- lg kell befizetni. 

— L ó b u a m é e z á r . z é k e t ál l i t 
f8 l P é c s vá roa . Pécs város ta-
nácsa elhatározta, hogy a három 
év óta Guttmann Mór által veze-
Istt lóhus méiráisréket , minthogy 
Guttmann vágóhídi bérlete lejárt, 
á l v e s z l Á * "a város kezelésében 
folytatja tovább. A lóhuifogyaszlál 
Pécsen, ha nem Is lényegesen, de 
állandóan emelkedik, mert a sze-
gényebb os 'tályok mind. nagyobb 
arámban fogyasztják az olció ló-
hutt a megfizethetetlen inarha, és 
sertéshússal szemben. 

— Négy köze éget c a a t o l n a k 
T e m e s v á r h o z . Temeavóiról je-
lenlik : Az ől>l parlamenti ülés-
atakbin tárgyalandó közigazgatási 
törvényjavaslat most kelült részle-
teiben nyilvánosságra. Eszerint Te-
mrsvár városhoz csatolták a kör-
nyező Glroda, Szabadfa lu , Klroda 
és Gylrok nevű községekel, ami 
óriási előnyt jelentene a városra. 
A tetvek szerint hatalmas gyár-
építkezések fognak megindulni ezek-
ben a községekben, amiket külön, 
ben villamossal kötnek össze nz 
anyavároasal. Ezenkívül roegizün-
nék a lakáshiány ia. Atomeaváiiak 
a legnagyobb eréllyel szorgalmaz-
zák a város llyencélu kibővitletí-
sét, felirtak a kormányhoz, hogy 
amennyiben elhúzódna a javaslat 
parlamenti tárgyalása, történjék 
meg ez az egyetlen hasznos Intéz-
kedés rendeleti uton'. A Felirat vá-
laazát nagy Izgalmak közt várják 
nemcsak Teinesvárott, de egész 
Erdélyben Is. 

— Meghosszabbították Er-
délyben a repatrláláa teruzl-
n n a á t . Nagyváradról jelentik : A 
román kormány meg hosszabbította 
később publikált terminusig az er-
délyi repalrlálásl. Ezzel kapcsolat-
bsn a .Nagyvárad i N i p l ó " vezér-
cikkben a következőket írja : N<gy 
váradról és Biharmegyéból az el-
múlt négy év alatt 14 63 1 lélek re-
patriált, tehát ennyien vonták kl 
magukat kényelemből vagy féle-
lemből nemzeti és kulturális har-
cunk nehéz ütközeteibe 1 . Ennyien 
hagytak cserben bennünket, akik 
leszámoltunk az élet minden örö-
mével és a helyünkön maradunk-
Es most megint fognak repstrlálni. 
Hogy mennyire hisznek ebben a 
románok, látszik, I h o g y ujabb re-
patriálás! hatíridőt engedélyeztek-
Lehet újra menekülni. Lehet uj.b 
ban eret vágni rajtunk, hiszen ol» 
sokan vagyunk itt, hogy alig 
rünk meg egymás mellett". Bizony. 
S z o m o r ú n igaza van a N ' g y » ' á r , d l 

Naplónak.^ . 
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— N é m e t cserkészek Szom-
bathe lyen . Nyo'c német cserkész 
érkezett tegnip Riesz Henrik német 
főcserkész vezetésével Szombat 
helyre. A német cserkészek ma-
gyarországi kőrútjuk befejezése 
képpen látogatták meg Szombat-
helyt. Az egész napot a szombat 
helyi középületek és nevezetességek 
megtekintésével töltötték el. Sch-I-
ken Oszkár százsdoa, cierkészsiö 
vetségi ügyvezető elnök, Vargha 
László kereskedelmi iskolai tanár, 
főtitkár és a szombathelyi csapatok 
parancsnokai voltak kalsuzolóik. 

— Ne d o b j a e l rossz harisnyáit, 
mert azokat megfejeli „F lL lPP ha-
risnyakölődéje Szombathely." 

TÖRVÉNYSZÉK. 
í t é l e t h i r d e t é s e k . 

Vasas Jóraefné született M í t y é i 
Annit • nagykanizsai klr. törvény 
•rék négy ávl f e g y h í z r . ítélt.. A 
klr. tábla a i ítéletet helybenhagyta. 
Vasamé semmiségi panasszal élt. 

Odor Láazlöné született Horváth 
Annát n elsöblró.ég egy évi fegy 
héjra ítélte. A klr. ítélőtábla a 
kanlz.il törvényszék ítéletét meg-
változtatta éa Odornét hét havi 
börtönre ítélte. Ax ítélet jogerői . 

Horváth l itván galambot! lakost 
csaláaért a tölvényszék egy évi 
börtönre ítélte. A tábla most hely-
benhagyta az ítéletet. Az elítélt a 
bűnössé ; kimondást miatt semmi-
ség! panaait jelentett be. 

Tóth György somogyberzence! 
lakost a törvényszék hat hónapi 
börtönre ítélte. A klr. ítélőtábla 
helybenhagyta a törvényszék ítéle-
tét. A z ítélet jogerős. 

E l n a p o l t t á r g y a l á s . 
l 'Z ' t é s vádjával vádolt Mikola 

György ügyének főlárgyalását el 
nspolták, mert sem a vádlott, sem 
s megidézett tanuk nem jelentek 
meg. A törvényszék • vádlottat 
elövezettetnl elrendelte, a tanukat 
vlsront pénzbírsággal aujtani f o g j . . 

M O Z G Ó F É N Y K É P S Z I N H Í Z , 
S o m b a t o n : Urá i la , Világ „ A 

brigadéros leánya" történet a gá-
láns Időkből 5 felvonásban Alex 
Dumas regénye, főszerepben Brregl 
Oszkár. Vasárnap: Uránia, Világ 
burleszkest „Ml történt a Rozival", 
amerikai sláger vígjáték telve ellen-
állhatatlan humorral és ötletesség-
gel. Főszerepben Mabel Normand. 
„ 0 a vizea nyolcas" 2 felvonásban, 
H.rold L'oid k ' p . „Pokolgépéé 
udvarló* 2 felvonáros vígjáték. 

J ö n a szerelem vására. 

KÖZGAZDASÁG. 
K ö z e p e s s z ő l ő t e r m é s v á r h a t ó . 

A szőlő fejlődése általában vissza-
esést mutat. A lisztharmat szór-
ványosan fellépett, fürtperonosz-
pora la mutatkozik helyenkint. — 
Közepes szőlőterméa várható. A 
mult évi bor ára literenként 3 o o — 
600, az ó boré 35o—9oo korona 
között váltakozik. A borkereslet 
általában lanyha. 

A m. kir. szőlészeti és borászati 
kerületi felügyelők részletes jelen-
tései a kővetkezők: 

Pécsi kerület. ( B a r a n y a , Zala-
megye.) A szőlők különösen a kövaa 
fekvésekben a szárazságtól és hő-
ségtől sokat szenvednek. Emiatt a 
bogyók fejlődése Is megállt. K ő 
zepes termés várható. A bor ára 
literenkint 3oo—600 korona " k ö 
Jött váltakozik. — A borkercalet 
lanyha. 

Budapesti kerület A szőlőbogyók 
fejlődése némileg visszamaradt, a 
levelek kezdenek fonnyadni és aár-
guloi. Lisztharmst helyenkint szór-
ványosan fellépett. Közepea termés 
várható. A bor ára literenkint 
28o—600 korona. Kereslet lanyha. 

Debreceni kerület. A szőlők szé-
pen fejtődnek.' Köiepes termr'sre 
van kilátás. A bor ára literenkint 
28o—54o korona. — Borkereslet 
lanyha. 

Eger és vidéke. Az állandó rend 

klvuli nagy szárazság mindjobban 
érezteti hatását, sok tőke levélzete 
sárgul és leszárad. Több korai 
f ' j ta a kényszerérés jeleit muta'ja. 
Közepes termés várható. Ujbor 
éra literenkint 5oo—600 korona. 
Borkereslet lanyha. 

Veszprémi kerület. (Veszprém-, 
Fejér , Komárom- és Esztergom-
megye.) Alacsonyabb fekvésekben 
a peronoszpora némi levélkárt 
okozott. Somlóhegyen a llszlhar-
mat terjed. Közepes termés vár-
bstó. öbor árs literenkint 3 5 o — 
9oo korona. Az 1922 ea boré 3oo 
3 5 o korona. A borkereslet élénkül. 
A kinálat szórványos. 

Tarcali kerület. A nagy száraz 
•ég miatt a bogyók fejlődésükben 
viisramarsdtak s igy a mennyiség 
kevesebb lesz. A minőség azonban 
biztatónak mondható. 

Kecskeméti kerület. A nagy szá-
razság haláss a szőlőkben egyre 
fokozódik, emiatt a szemfejlődés 
nagyon visszaesett. Közepea termés 
várható. A borforgalom élénkül 
A bor ára emelkedést muta*. 

Soproni kerület. A szőlőben az 
érés jelel mutatkoznak. A fürt-
peronoszpora és a liszlhsrmst szór-
ványosan fellépett. A bor forgalom 
majdnem teljeaen szünetel. A bor 
ára literenkint 3oo —5oo korona. 
A kerealet élénk. A kínálat tar-
tózkodó. 

Tolna vármegye. A szőlők fejlő-
désére éa a bogyók növekedésére 
sz eső jótékonyan hatott. Közepes 
termés várható. A bor ára literen 
kint 25o—4oo korona. A borke-
realet lanyha. 

Csongiádi kerület Az augusztus 
hó l ő i k i l o — 1 5 milliméteres csa-
padék kiváló jó hatással van a 
türtfejlődésre. Peronoszpora, liszt-
harmat éa molykár kismérvű. Kö-
zepes terméa várható. Ujbor ára 
literenkint 25o—35o korons. A 
borkinálat és kereslet állslában 
lanyha. 

A TŐZSDE HIREL 
A z alacsonyabb zürichi jrgrzésL 

ellenére a mai tőzrde lanyhán 

értesítem a n. é. közönséget , 
hogy az ősz i idényre p a z a r 
v á l a s z t ékban r a k t á r r a 
érkeztek nagymeny l ségü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyolák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Uliön fel a 
j | h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 

mindenk i n ek éröeke, hogy 
megnézze és meggyőződ l ék 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid árairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„ K é k csillag" áruháza 

T e l a f o n J 8 8 . 

SZÖVET 0LCS0SAG1 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

0 

szerezheti be sz-ykségletót — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

I f lCEI I I l i n i CC I / M I I I C 7 Za'avármegye l e g n a g y o b b divatáruházában MJrHLUUl C) R K h U j L az „Arany Kakasához, Nagykanizsán. 

Nöiszövet vásári Férfiszövét vásár! 
Tiszta gyap jú dupla széles nSi soltis szövet métere K 1 3 8 0 0 

„ , sima „ „ . 1 7 8 0 0 

„ „ sottis , „ . 1 7 8 0 0 

„ nöiszövet " r . t i ü ' i X V ' . 1 9 8 0 0 

G y a p j ú n ő i p o s z t ó minden színben, duplaszéles , 2 7 8 0 0 

Dupla széles gabardin „ „ métere . 1 9800 

130 cm. széles _,gabardin „ . 2 7800 

140 „ , „ " S J ' ^ S S " ' » . 3 8900 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles „ . 6 0 0 0 0 

Strapa férfiszövét ruhákra métere K 3 8 * 0 0 

Remek kivitelű gyap jú szövet „ , 5 3 3 0 0 

Ango l zsánerű gyap jú szövet » - 7 4 8 0 0 

Ezenkívül ó r i á s i r a k t á r férfi télikabát és átmeneti 

doubl kabátszövetekben; nőikabát és köppenyvelourokbun, 

férfi bundaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

cs izmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekben 

bámulatos olcsó árakon I 



ZALA! KÖZLÖNY 
1923. a.eplembw 7 

lódult, >11111 egyré . i t " általános 
realizáció, máeréazt • kosztpénz 
magas azázaléka, továbbá • kai 
földi kölcsönről v . l ó tájékozat 
ianeág, további • bécsi t ő i . d r 
l . n y h . . á g . okoxtsk. A bécsi lany 
has ig elsősorban aa arbltráxa pa-
pírokon mutatkozott, ahonnan a iu 
tán az agész piacra átterjedt. Az 
Atazea írtékekben 1 5 — 2 o aiáza-
lőkoa áresáa mutatkozott. Az álfa-
lánoe lanyhaság alól csak pár érték 
tudóit kiemelkedni. Ezek megtsr 
tolták átfolyaroalkal. — Zárlatkor 
Irányzat lanyha, forgalom csendea, 
üzletmenet vontatott, koaitpénz 
l o — 1 4 százalék. A prolongació 
elég alág simán folyt le. Prolongáláa 
dija 14 azázalék. 

Nem jegyiett ériékek. Bpeatl 
bank 2o—24, Pabank 1 5 - 1 7 és 
fél, Konkordia 2o—22, Corvin 
ailoház 27oo—9oo, Kéve 3 7 o o — 
4ooo, Mexögszd rságl hitel 2o— 
215oo, Farm.c l* 78ooo. 

Valuták és devizák i 
N.peleoo CJÍOO, Foat (Loadoo) 87500 

91900, DotUi (New-Yort) 19500- 2C800 

KrmncU frsal (Psiti) 1005-1 t«t , Mírk. (Ber-

U»)5—12, Olasz líra (MlUoo) 8 2 6 - 8 8 0 , , . 

0 . . U U kor. (Bécs) 27-30-29 50, L.l (BoU-

rxt) 9100- 10310, Siokol 57 Í-0 I 9 Svájci 

bu t i (Zürich) 3460--3880, Dinii (Zágráb) 

2'i»-218i0, Uofty.t vnirU (Varsó) 825-990 

AtruUrdun 7Í00. — Koppenhága 350--3720. 

KHi.UánU 3115-3335, Stockholm 50G0-542Ö 

Zflrlohl zár la t r 
Berlia te, ArnzurdsjB HOUAOÍI. £18 25, 

New-York 5S5-75, t.ooJoo 2511. Párli 
1006, MtUae 2360 00, Prtp 1852 50, Byiáa-
paat 03-00, Zágráb 58100, Verii 23, Wt», 
078'/. Ssilts 54000, Os.tiák Wly. 0.7800. 

Nemes fémek, 1 koronás ezütt 
22oo, 2 K-náa ezö.t 44oo, 5 K-ná i 
ezűat 12ooo. Forintos 6 o o o , l o K-nás 
60000, 2o K nás 120000, Dukát 
68000. 

Tarmény jo lantés i 
Boa. t l U n r U I U I írj 83100— 83500. e f y l b 

825W>- 83500 rosi b400ú-&4ft00 uk.rminyirp, 
54000-ft-CK)0 «5r 0000-0000 ««b 59000 6COOO 
Uojirt «000-71000, lepca 14(000, k o n . 
39000 «<X»L kM« — — 

A mai terménytőzsdén búzában 
é« rozsban élénk forgalom fejlő-
dött kl. A malmok bpeatl paritáa-
ban búzát nagyobb lételeket vá-
lároltak 83o— 84o koronáért. Allo-

ntáal áruban az üzlet valamivel 
gyengébb éa inkább c s . k a vidéki 
malmok vásároltak. Bura és rors 
Biliárd volt és az utébbl napokban 
3 — 4 ezer K-val emelkedtek. Ro-a 
l 'gmagaaabb ára bpeatl par i tá lb .n 
545 K volt. A malmok 5 4 o - 4 5 
K val vásárollak. Z . b éa tengeri 
a.ilárd volt. Zab Bpest kőeraktár 
bél 600. Tengeri prompt átvéve 
Bpe.ten 690 Egyebekben üzlet 
nem volt, 

Usztpiac Búzadara 145o—15oo. 
Dupla nullá. 1 3 8 > - 4 5 o . nullás 
1 25o—35o , 2 <s 1 1 5 o - 2 5 o , 6 0 1 
800—9oo, 8 . . 5oo—600, korp. 
38o—42o, 75 azázalékos rozili.it 
7oo—800 K. 

Vágimarhavisár. Felhaitoltak 749 
drb, nagy vágómarhát Árak ; Bika 
jobb 36oo—44oo, silány 28oo— 
34oo, M i g y a r hizott ökör jobb 
4ooo—47oo, közrpea 29oo—375o, 
alárendelt 24oo—27oo Tarka hízott 
ökör jobb 42oo—48oo, közepes 
24oo— 39oo, alárendelt 2ooo—7oo. 
Magyar tehén 22oo—425o, Tarka 
tehén 19oo—42co. Bivaly 3 oo— 
36oo, Növendék marha 25oo—38oo, 
Csontornl való 1 9 o o — 2 1 o o . 

Mazhohusvósár. Marhahua I. r. 
egéarben 65oo—82oo, hátulja 78oo 
— 85oo, eleje 64oo—79oo. II. r. 
egé.rben 53oo—32oo, hátu'ja 57oo 
— 67oo, eleje 45oo—52oo. Növen-
dék marha I. r. 48oo—5ooo. Kéa*-
let n .gymarha 74, e ladls 72 röven-
dékmarba 6, cltdáa 6, borjú 53, el. 
43 Mwhabör 83oo—8600, borjú 
bőr l l o o o — 1 2 o o u , f a g g j u 25co— 
6000. 

Sertésvásár Felbajtáa 125o , elkelt 
7oo. Könnyű aertéa 7oco, közép 
73oo—75oo, I. r. 78oo—82oo, 
azalonna 9ooo—96oo, lehúzott hus 
76oo— 82oo, azalonáa félsertés 92oo. 

Ferencvárosi sertésvásár. Felh.j-
tás 12ool Arak : Könnyű 65oo— 
75oo, közép ; . 75oo—82eo, nehéz 
77oo—82oo. A vásár élénk volt. 

FÍMerkeutó: zeórl Póach Oóza. 
r<:.:4. u»rk»sit5: Benedek Rezaő. 

K.i.: s N.rykantzaat Nyomda 
éa l.attkladó Vállalat. 

Apróhirdetések 
• >4 100 koroáne, v«»l«i:»bb betűvel 

koronn AlUat kereaftknoh ><> 
cttmOny. V»iAf- Onnepnnpokoe. 
.•lik Itlár. í.«£klafbb hlrdctíi 10 

RU4A rgf mc4*rn 
MBilmMTî  l«tCfk*4ui'4Tal K«wl %cM«»M. 

•»0 

KíV n»ty uSa}«£ #• MidikU eltM W»ttN>u>í-

C«+i>IAb*niln #» cáiolaj r»W«n «inn,l»í<Un 
k*|4ui4 T«e!.tí> OíUUl &cc*lilj»U» 

r.aájjat /« áprillW")!. 

Ktltetxjtnte butoioaotl »i.ob« kemUtrt. — 
A;án\atoiat a li*4öbiraUl lorábtít 

K ö r m o n d me l l a l t 3 4 0 0 f ' i i l a a 
QyUmölcaöi , btkeiitvo 4 s z o b á s 
u r l l a h i a s a l , wilis nron k a p h a t ó . 

VILUTELEPÉPITŐ R. T., BUDAPEST, 
IX . -utísa 10. Telefon J«i*«f 20-87 

E VC7EDCIT "i'elótl óxtckejilctií, stjit 
IXJLLKLI I érdekein níxro m«K a 

Vlxakatunkbin Uv6 n»fi ittkit. Mrodeo-
ékixercktt óriási irb«» *e»iíink. 

GELLÉRT TESTVÉREK 
•udapaat , VI., ESt«tti-u. 6. ez*m. 

BUZAT, ROZSOT. 
zabot, árpát és tengerit 

Ufl áxon. 

Z a l a v á r m e g v e l S z ö v e t k e z e t i 
á r u f o r g a l m i R . T . , K a g y k a n l z s a 
ib(«V<la: Ftlar*. 

holyben, mint vldék«n 
UMLULLLJ I • l»sokfóbb«a vállalok. 

Miod*nne4sU Qvegiia a UK-
jutioyoj»bb«n boimzhttS 

G A A L L A S Z L Ó 
üvcgkor»ak«d<»t 

Eö tvös- té r 5 . s z á m a l a t t 
KObler <rMk«tMk«4Anl aaeinben. 

MOZGÓSZINHdZflK 
U R A N I A 
3, 7 é» 0 órakor 

V I L Á G 
161 4, fel 0, lói 8, fél 10 

Szombat: 

A brigadéros l e á n y a 
J> r« v. AIox I)urit.» r*Kc yt, 
tőszor<-pbrn IkregS 0»zV«i,' 

V a s á r n a p 
buiUsik CM: 

Mi történt a Rozival 1 
• meiikal iláger • igjíték i felv. 

„ ő " s vizes nyolcas 
2 f.tv. 

Pokolgépes udvarld 

Uránia IOOO. 800. OOO, 100. ÍM 
rilág BOO. 680. 4flO. .100, S0» 

Hirdetések felvétetnek 
Leg jobb iskolai 

RAJZESZKÖZÖK 
t ö m ö r f i n om rézből 

v e r s e n y e n k i vU l l érakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
mindenfé le Iskolaszerek 

k a p h a t ó i ? 

Fischel Fülöp Piai 
könyvkaraakadésftbon 

NAGYKANIZSA 
W t r e i h t i p a l o t a 

ANGOL SZÖVETEK 
nagyobb mennyiség-
ben férfiruhákra, Cos-
tümökre, férfi- és nöi-
kabátokra érkeztek a f 

öszi saisonra. 

KIRSCHNER MÓR divatáruházal 
T e l e f o n : 243. Fö-ut 3. szám 

Nyomatott a Nagykanizsai Nyomda és Lapkiadó Vállalat könyvnyomdájában, Naíykanizaán. 

Telefon : 2 4 j i J ^ i 



Egyes szém éra hétköznap 200 korona, vasár- és ünnepnap 250 korona. 
62. évfolyam Nagykanizsa, 1923. szeptember 8. Szombat 

203. szém. 

Kor zpcní cl ^í ltnínlesi lve .Zalai Ko i !ön>" 

Nemze l i M ú z e u m 

b u d n p e s l y ^ l . 

MMJIUL 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

(l«<Ui>*«ll n<rk«iiita(i >11.kar. Aktcft-uUt ti IL * 
T.UfooaaAui Ji*,ct 73 01. 

Genf és Páris 
Ránk nézve két lontos pont : 

úgyszólván a sorsunk döl el a 

napokban Genfben és Párlsban. 

A sorrendet azonban, ahogy a 

kél város a cikk élén egymásra 

következik, mert a köztudat tgy 

helytelenül sorakozlatja föl, helyre 

kell Igazítani. A ml dolgunk 

előbb Párisban, a Jóvátételi bi-

zottságban dói el s csak az ott 

hozandó kedvező határozat ulán 

kerülhet kölcsönügyünk Genfbe, 

a Népszövetség ""végrehajtó ha-

láskörébe. 

Ezt azért Is lonios ludnl, meri 

Genl elótérbe helyezése okvet-

lenül c s a l ó d á s ! okozhat A ma-
gyar kormányférfiak genfi- útjá-

ból a helytelen beállllás folytán 

azt várják sokan, hogy a ma-

gyar államférfiak most olt nyom-

ban nyélbe Is ülik a külföldi 

kölcsönt. Erról szó sem lehel. 

Cenfre csak akkor kerülhet a 

sor, ha elóbb a jóvátételi bl-

zoliság a magyar zálogjogot föl-

függesztette. Igen, a genfi útnak 

.meg van az a nagy jelentősége, 

hogy az ott elkészített kedvező 

hangulat kedvezően befolyásol1 

halja a párisi döntési s a mi-

niszterelnök uljának ez Is a 

nyilvánvaló 'célja Egyelóre ettől 

az úttól a z o n b a n n e várjon 

s=nkl többel, minthogy Bethlenék 

kiverekszik részünkre azt a ked-

vezó hangulatot az oll tanács-

kozásra összeüló fontos ténye-

zőknél Is s aztán kölcsönügyünk 

ekként fölvértezve kerülhet Pá-

risban a Jóvátételi bizottság elé 

az érdekünk- szerint való meg-

oldásra. 

És ezenkívül még valami, amit 

színién szem elólt kell tartani, 

nehogy felesleges . optimizmus-

sal ürmöt, csepegtessünk eljö-

vendő örömünkbe. Hogy mll 

mond Benes, hogy javunkra 

szolgéllak a római ianácskozá ; 

sok. ez. Is mind szép kecseg-

tetés, de még egyáltalában nem 

a véglegesen megnyugtató bi-

zonyosság Ezt csak az log|a 

Jelenteni, ha tudjuk, hogy a zá-

logjogok lellüggesziéséhez semmi 

olyan feltétel nem fűződik, amely 

ránk. nemzell szuverénitásunkra 

s a kölcsön lebonyolítására-bár-

mily ódiumot Is jelent. A mult 

tapasztalatai elég keservesek 

ahhoz, hogy óvatosak legyünk. 

Hiszen a kisantant Idóközben 

meggondolhatta a dolgot és jobb 

belátásra juthatott már csak a 

maga Jól felfogott érdekében Is. 

Ám, hogy ez Igy Is van, majd 

csak akkor lud|uk meg, ha 

llllera scrlpta manet — olvas-

suk a feltételeket. Ezért Is vált 

^szükségessé, hogy Belhlen má-

sodszor Is uljára kelljen s az 

eselleg még lappangó nehézsé-

gek elhárítására a szükséges 

lépéseket megtegye. 

A legjobb kilátásaink vannak , 
hál' Istennek, de ezek azért 

Kl.n..i*.i kral IS.7 M i . m a K, > . |7 .d .m 11.MO K 
Uu.!»|>.(t.» h.phat. Aok.r-kO. Z. k dohányA.ad.bu 

ne kapassanak el bennünkel. 

mert fájdilmasan eshetnék bár-

mily meglepetés Viszont, hogy 

a kellemellen meglepetés tehet-

sége minél kisebb terülelre zsu-

gorodjék. a magunk részérói te 

gyünk meg mindent az óhajtoll 

siker biztosítására. Amint Belhlen 

István gróf miniszterelnök teljes 

erővel vetette magát a kérdésbe, 

akként Idehaza Józan meggon-

dolással ugy Intézzük dolgainkat, 

hogy az ország belső állapola 

semmi olyan tünetet ne áruljon 

el, amibe ellenségeink beleka-

paszkodhatnának s a küllőid bi-

zalmatlanságának megerősítésére 

használhatnának kl. Ez Párlshoz 

és Genfhez fűződő várakozása. 

Hck- iogsrósebb alátámasztását 

jelenti. 

Albánia megerősíti határait. 
R ó m a , szept 7. (Szikra lávlraj) A G l o m a l c d ' l t a l l a k o r -

fui j e lentése szer int a z o la sz k e r e s k e d e l m i h a j ó k n a k 
a g ö r ö g v i z e k r e v a l ó b e h a j ó z á s á t megt i l to t ták . K o r f u -
ból J ö v ő h í rek azt m o n d j á k , h o g y a b a l k a n i h e l y z e t 
kotnp l iká lód lk , u g y a n a n n y i r a , h o g y meg lepetések 
v á r h a t ó k . Mint a z B p o c h a Durazzóhó l je lent i , a z a l b á n 
h a t ó s á g o k a G ö r ö g o r s z á g g a l h a t á r o s v i d é k e k e n min-, 
deiiütt erődí téseket emelnek. 

Zürich, szept. 7. (Telelonjelentés.) A görög floltát Szalamlsz 

kikötőbe visszavonták Ezl a lépést Athénben azzal okolják meg, 

hogy cl akarják kerülni az olasz flottával való esetleges össze-

ütközést Más hírek szerint a görög kereskedelmi kamara az Olasz-

országgal és a Görögországban élő olaszokkal való kereskedelmi 

érintkezést egyhangú határozattal megszakllotla. 

Római jelentés szerint a görög Holta visszavonuló mozdulatát 

azzal magyarázzák, hogy Görögország Ilyen módon akar hangulatot 

kelleni Olaszoiszág ellen, amelyei ugy szerelne feltüntetni, mint 

háborút keresó felel. 

Rima, azept. 7 . (Szikra távirat.) 
A görög kormány az olasz bizott-
ság gyilkosainak már nyomára ju-
tott. Az albán görög határon két 
embert letartóztattak. 

Az olasz kormány felszólította a 
görög kormányt, hogy fizessen 1 5 
millió lirát a megszállás költségei-
nek fedezésére. 

O l a s z o r s z á g n e m t ű r i , h o g y s é -
r e l m é t a N é p s z ö v e t s é g t á r g y a l j a . 

Páris, s icpt . 7 . (Rádiógram.) A 
Malin köili munkatársának, Ssuer-
wcinnak Mussolloivel való Interjú 
ját. Mussolini kijelentette, hogy a 
görög kérdésben nem lesz már 
több önnepies nyilatkozatot, mert 
álláspontja eléggé Ismeretes. A tu-

Róma, szept. 7. (Szikra táviral.) 
Utóbbi napokban olyan híreket 
hoztak forgalomba, hogy a délszláv 
állam két korosztályt mozgósít 
Olaa ország ellen. 

Itteni politikai körökben ezeket a 
hireaztcléaekct átlátszó tendenciájú 
koholmányoknak tartják éa görög 
propagandára vezetik vissza. 

dóaitó figyelmezi*t-e őt, hogy sok 
s i ó eaik mostanában a kis nemze-
tek jogairól- Mussolini erre ezeket 
mondta: 

— Helyes dolog a kis nemzetek 
megvédése, dc a kis nemzetek nem 
mehetnek annyira, bogy nagy álla-
mok képviselőit meggyilkolják. Az 
olasz vizsgálat megállapította, hogy 
az olasz tábornok meggyilkolása 

elölt való éjszaka göiőg lisztek a 
bizottság által felállított határosz-
lopokat kivették éa máshová he-
lyezték el. A görögök már előzően 
is tiltakoztak két helységnek Albá-
niához való csatolása ellen és Tel-
linl tábornokot tették felelőssé. 

— A nagyköveti konferencia most 
vizsgálatot indít és háronféle meg-
állapításra juthat : 

1 . Megállapíthatja, hogy esetleg 
az albánok a gyilkosság okai. Ex 
azonban valószínűtlen, mert Tellini 
tábornokot az albánok barátjának 
Ismerték. Amennyiben mégis ez 
bizonyosodna be, akkor az olasz 
ultimátum egyea pontjait meg le-
hetne változtstnl. 

2 . Amennyiben a vizsgálat azt 
eredményezné, bogy a görögök 
követték el a gyilkosságot, akkor 
a nagyköveti konferencia kétségte-
lenül jóváhsgyja az olasz követe-
léseket. 

3 . Amennyiben azt fs megállapí-
tanák, hogy hivatalos görög szemé-
lyiségek okozták a gyilkosságot, 
akkor az olasz ultimátumhoz még 
kirgéazitő szankciókat is ciatolná-
nak. — Olaatorazágot semmi sem 
riasztja viaaza attól, hogy nemzeti 
becsületét megvédjo. Olaszország 
•zt sem fogja türnl, — fejezte be 
Mussolini — hogy az őt ért sértést 
a Népszövetség Genfben vita és 
megítélés tárgyává tegye. 

Rövid táviratok. 
London, azrpt. 7. Sukata tábor-

nok a hadljog alapján átvette 
Tokió felett a parancinokságot. A 
fosztogatókat a helysrinen alatárl-
aliter agyon lövik. A rend a város 
belaejében már némileg helyre állt. 

Bécs, azept. 7. A nemzetközi 
rendőri kongressiu t ma berekesz-
tették. 

Róma, azept. 7. Kevéa remény 
van arra, hogy a népszövetségen 
egyezség jöjjön létre. A spanyol 
előterjesztés a legjobb szándékú, 
de az olssz kormány még sem 
fogadja el. Ha az angol álláspont 
győzne, Olaszország kilép a nép-
szövetségből. Ha Jugoszláviával 
nem tudna Oltsxország a fiumei 
kérdésben megegyezésre jutni, ugy 
rövidesen jugoszláv olasz kérdésről 
is lehet azó. 

London, azept. 7. Pekingből je 
lentik: Itoió félsziget mellett a 
tengerből uj sziget emelkedett kl. 

London, azept. 7. Az a hir érke-
zeti, hogy Jokohamábsn kolera 
tört ki. 

Tokióból m-gerősitlk azt a hírt, 
hogy Jokohama teljesen elpuáztult. 

Berlin, szept. 7 . A birodalmi 
kormány kebelében tegnap foly-
tatták a választóreformra vonat-
kozó tanácskozásokat. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y i » 2 3 szeptember J 

O r v o s o k t u b e r k u l ó z i s e l l e n i 
k o n g r e s s z u s a . 

Debrecen, szept . 7 . ( T e l e f o n j e l e a 
lés . ) A m s g y í r o r v o s o k luberkuló< 
zis elleni egyesü le te 6 i n n a g y g y ű -
lést tartott . A n a g y g y ű l é s e n a t 
o r szágnak csaknem minden n e v e s 
t u d ó s a , o r v o s a meg je lent . K o r á n y i 
S á n d o r b á r ó megemlékezet t ünnepi 
beszédében az .egyoi f l let tiz é v e s 
fenná l lásáró l . R á m u t a t o t t h a s m o i 
m ű k ö d é s é r e , mellyel kitűzött cél ját 
elérte. M e g e m l é k e z e t t g r ó f T i sza 
Istvánról , ki o ly szeretet le l karol ta 
fel ezt az r g y e s ű l e t e t és kinek ne-
véhez fűződik a r ó z s a h e g y i és az 
a l a ó t á t r s f ü r e d i t ü d ő b e t e g e k szana-
tór iumának m e g a l a p í t á s a és felál l i 
tása is. 

Egerszegi krónika. 
Zalaegerszeg, szeptember 7. A 

N y í r megemelte becse jen kalapját 
és vékony ruháját, összegombolva , 
belelte m e g . után az ajtót. De még 
ki sem tépell jóformán, beosonl az 
Ősz és ráfújta h ű v ö s lehelelél a 
t ikra . E s a levelek sárgulnak i s 
hullanak, hullanak i s mi arra gon-
dolunk, hogy ml lesz a — lélen. 

Zalaegerszegen az ősz valami bo-
rongós bizonytalansággal ül rá a 
lelkekre. A z a m ú g y is i 'e l le len vá-
ros még s i v i rabb lesz, esténként 
pár árnyék, pár c ipőcsoszogf ls — cz 
az őszi este Zalaegerszegen. 

A z események (mert azért vannak 
események) k ö z í p p o m j s b a n a pol-

gári jiuskola áll. A ; igazgaló, Z s ú p 
pán József mindent elkövet, hogy 
Zalaegerszeg uj iskolája minél elób'j 
megnyithassa kapuil . A lakáskérdés 
azonban, u g y látszik, a n-.egny i ást 
hátráltatni fogja . A főgimnázium 
második emeletén u g y a n i s a z inté-
zet volt igazgatója i s az egyik tanár 
özvegye lakik s mig részükre a 
v i r o s megfelelő lakásról nem gon-
doskodik, addig nem nyílhat meg a 
polgári f iúiskola. A város polgár-
mestere, ki maga is szivén viseli a z 
iskola sora i t , kilátásba helyezte, 
hogy három h i t múlva a polgir i 
iskolának rende lkez i s i re fog á'lani a 
helyiség. Másik esemény a hét/ói 

megyei közgyűlés, mely fóbir ikat is 
fog v i lasztani . A háromszáznál több 
pontból álló tárgysorozat több fon-
tos megyei ügyet ölel fel D J külö-
nösen a föbiróválaszt i s e t i lekime 
nek nagy i rdeklödéssel az llletike-
aek. A v i r o s képv ise lóv i lasz ló kő-
Zöttiégének rövid Időn belül t>eszi-
mol e g y évi munki já ró l a kerület kép 

viselője, F a r k a s T i b o r dr., akit annak 
igéjén pártonkívüli programmal vá-
lasztónak meg képviselőnek, Br lg . 
levlca Károly dr. és Friedrich I s l v i n 
nal szemben. F a r k a s T i b o r először 
Zalaegerszeg iparosságával i s keres 
kedőivel Ismerteti a helyzetet i s a 
n e m z e l g y ü l i s eddigi m u r . k i a s á g i t , 
e g y később megállapítandó időben 
pedig a z összes választókkal . - A 
zalaegerszegi jelekezeli békét az 
utóbbi napok egyikén alaposan meg-
bolygatta az egyik z a l a e g e r s z e g i i g , 
k e m i n y támadásban r i szes i tv in Jun-
ger Mózes dr. főrabbit a zalaeger-
szegi anyakönyv i kerülethez tartozó 
i s a v i lágháborúban hősi halált halt 
28 zsidó katonának e m i i k i r e felállí-
tott c m l i k l i b l a leleplezésekor mon-
dott beszéde miatt. 

Mértékadó körök véleménye sze-
rint nem tesz a mostani , . a m ú g y is 
nehéz helyzetben, j ó szolgálatot a 
kőznek az, aki a felekezeti bikét 
újra felborítani igyekszik. Amikor 
belülről is, de különösen kifelé, erői 
kell mutatnunk, félre kell tennünk a 
gyűlölködést , sőt az esetleges sérel-
meket is. ( _ n ) 

A zalauilaki dollárlopás és Németh 
Ferenc tragikuma. 

F ő t á r g y a l á s a n a g y k a n i z s a i k l r . t ö r vényszéken . 

Nagykanizsa, szeptember 7. 

A n n a k Idején m á r hírt adtunk 
Németh F e r e n c zalauj laki g a z d a 
t rag ikus halá láról . N - m e l h F e r e n c 
Z t l a u j l a k k ö r s é g egy ik leggazda-
g a b b n o l g á r a k i l ó n élt a f e l t , é j é -
től. Háztar tását Balog Csűri J ó 
zse fné s íü letett C s ö n d é r A n n a oda-
való, fér jétől távo l é lő asszony ve-
zette B a l o g C i u r i J S r s e f n é n e k mód-
jában állott Németh F e r e n c gazda-
s á g á t megismerni . L á t t a , mennyi 
pénze, menr.yi dol lár ja van N é m e t h 
F e r e r c n e k és így r g y a lka lommal , 
a m i k o r a g a z d a nem volt o t thon , 
e lővette az eresz alatt l e v ő s z o b a , 
ku 'csot , behatol t a s z o b á b a és gaz-
d á j a a z e k r é n y é t ő l j og ta lanu l eltu-
lajdonított 30 .000 k o r o n a készpénzt 
éa v a g y 1 5 0 d a r a b ö l v e n d o l l á r o s t . 
A pénznek e g y részét t n i g z hasz-
nálta fel , l akkos csizmát m e g e g y e 
beket vett m a g é n a k belőle , e g y 
máalk részét meg f ivére i éa rokon-
s á g a kötöt t osztott szé>, akik aegf 
te l tek m a g u k o n a pénzzel . N é m e t h 
F e r e n c , s m i k o r hazajött é s lá t ta , 
h o g y i t m e i e l l e n tettesek betörtek 
hozzá és k i f o r g a t t á k készpénzva* 
g y o n á b ó l , butkoznoraágba esett és 
annyi ra sz ivére vette a d o l g o t , h o g y 
e g y n i p o n ö n g y i l k o s s á g o t köve tett 
el. E l k e s e r e d é s é b e n f ő b e lőtte ma-
g á t . A z a k k o r mege j tet t c sendőr-
ségt n y o m o z á s h o ' l p o n t r a jutott . 
N o h a a c s e n d ő r s é g g y a n ú j a m á r 
a k k o r Is B i l c g C i u r l J ó z s e f n é ellen 
I rányu ' t , d e kel lő b izonyí tékok hiá-
n y á b a n nem lehetett el lene eljárni. 

Multak a hi tek, • h ó n a p o k . F f l 
nőit m á r N é m e t h F e r e n c s l rdomb-
j á r a , az e m b e r e k . 1 Is felejtették 
szegény Németh F e r e n c t rag ikus 
halá lát éa körülményei t , a m i k o r a 
fa lube l iek azt vették észre , h o g y 
B a l o g C s ű r i J ó i a e f n é f ivére i G í b o r 
éa J á n o a azépen g y a r a p o d n a k . Kez-
denek bevásáro ln i . C s ű r i J ó z s e f n é 
lakkcs lzmákat rendelt . C s ö n d é r Má-
ria k iö l tözködött . É , Igy t o v á b b . 
É s a ' f a l u e lkezdett augdozni . A 
s ú g á s b ó l nyílt szóbeszéd lett és a 
szóbeszéd utat talált a c s e n d ő r s é g 
f ü l é b e . E , a k k o r a e s e n d ő t ö k ösz-
azenéztek és cse lekedtek. M : g f i 
g r e l t é k heteken k e r e s . t ü l a B i l o g 
C s u r l J ó z a i f n é t és v é r r o k o n s á g á t , 
— a C s ö n d é r csa ládokat . T i . k o n , 
minden f e l l G n ' s nélkül n y o m o t t i k , 
k ikérdezték a fa lubel ieket , a atom-
a z é d o k i t , azokat , akiknél zuhát ren-
deltek éa vásár lása ikat eazközö ' ték. 
E s erőa lelt a g y a n ú . É s bi ionyi-
l é l o k kerülnek a c sendőrök ke 
zeibe. É l mindjobban összeszorul 
a hurok a b ű n ö s fe je fölött . M i k o r 
m á r annyi kétséget k izáró bizonyí-
tékot ta lá l tak, hogy fel lépni lehe-
tett, az oroaztonyi e s e n d ő r ő l , pa-
r a r c i n o k a , Huszár t iszthelyettes 
elment j á rőréve l Z s l a u j l a k r a B i l o g 
C i u r l Józse fnéhez , hogy kihal lgassa , 
h o g y bizonyítékaiva l va l ' omásra 
bír ja . E s ul ja nem volt h iábava ló . 
B i l o g C s ű r i J ó z s e f n é a bizonyíté-
kok súlya alatt megtör t , a kereszt-
ké idések előtt nem tudott kitérni, 
beval lott ösziatén éa töredelmeaen 
mindent : ö lopta meg N é m e t h Fe-
renc g a z d i j á t , az el lopott értékek 
e g y részét ped ig hozzátartozóinak 
adta . 

Hiába , nincs az a b ű n t é n y , ninci 
az a g o n o s z cse lekedet , amely nap 
f é n y r e na kei ülne. 

így kelült most B a l o g C i u r l J ó -
zse fné f o l y t a t ó l a g o s lopás bűntet-
tével v á d o l t a n a n a g y k a n i z s a i kir. 
törvényszék b ü n t e t ő t i n á c s a elé és 

— Saját tudósítónktól, — 

vele e g y ü t t o t g . z d s a á g büntet te 
miatt f ivére i Csöndér G í b o r éa 
Csöndér J á n o s , u s y s z i n t é n r o k o n a i 
Büki l i t v á n , Csöndér Már ia és öz-
v e g y Büki F e r e n c n é H o r v á t h K a 
talin. A törvényszék t á r g y a l ó t e r m e 
telva t a n u k k a l , hozzátar tozókka l , 
ü g y v é d e k k e l . A f ő t i r g y . l á s i elnök 
d r . Mutschenbocher E d v i n kir. tőr 
vényazéki tanécSelr 5V ( s r a v a z ó b i r á k 
Stékács P á l tanáciz-lnök és dr . Ai 

missy G y u l a t ö r v é n y a r é k ! biró, 
j ' g y z ő L o n y v v e z e t ő dr . RévJ/y A n -
dor j o j g y . k o r n o V , a v á d h a t ó s á g o t 
dr. Szabó L i j o s kir. ü g y é s z s é g i 
elnök képvisel i . V é d ő k dr . Bród 

T i v a d a r , dr . Hoch O s z k á r é s dr . 
Gyulai B i l a . A sértett képvise lő je 
dr . Miklós Ö d ö n . 

Elnök kérdésére e l t ö r e n d ő v á d 
lőtt B a l o g C s ű r ! J ó z s e f n é elismeri 

bűnösségét. E t ő s d j s , h o g y a n történt 
a lopás . Be járt N é m e t h F e r e n c há-
z i h o z do lgozni . N é m e t h F e r e n c e g y 
a lka lommal m e g m u t a t t a neki a do l 
tárokat . E k k o r t á m i d t fel b e n n e a 
g o n d o l a t , h o g y m e g l o p j a g a z d á j á t . 
A z ereae alól e lvette a k u l c i o t — 
mikor N é m e t h nem volt o t thon , 
bement a l a k á s b a és a nyitott szek-
r é n y b ő l e lőször elvett 3 2 . 0 0 0 k o 
róna készpénzt. K é s ő b b , Minden-
szentek napján 1 3 d a r a b ötvendol-
lároit . K é s ő b b Ismét, F e r e n c f l vé 
rének m e g m u t a t t a a pénzt , aki a r ra 
vál la lkozott , h o g y b e v á l t j a . E r r e ^ 
6 ' d a i a b ö tvendol lá ros t adott át 
neki. J á n o s n a k 2 d a r a b o t , B ü k i 
l i t v á n n a k 3 d a r a b o t , ö z v . B ü k i Fe-
rencnének B ü k i István adott a dol-
l á r o k b ó l , mig C s ö n d é r M á r i i n a k 
r u h i t csináltatott a lopott pénzből . 

Csöndér Már ia azzal védekez ik , 
hogy e l f o g a d t a u g y a n a d o l l á r o k a t , 
do n e m tudta , h o g y a pénz lo 
pott vol t . 

Csöndér J á n o s u g y a n u g y v é d e -
kezett . 

Büki l i t v á n sem érzi m a g á t bű-
nösnek , az aaazony azt m o n d o t t a 
neki, h o g y A m e r i k á b a n l e v ő f i v é r e 
kü ldöt te neki. B e v á l t á s véget t hozta 
hozzája . 

Balog Csűri J ó z s e f n é a szembe-
sítés a lka lmáva l mindegy iknek azt 
m o n d j ' , h o g y h a i u d i k , mert mind-

egyik tudta a pénz eredetét. 

ö . v . Büki F í í e n c n é azerlnt B i 
l e g C i u r l J ó z s e f n é kínálta fel neki 
a pénzt. 

Csöndér M á r i a ( i lzenhatévea) 
vád lot t azlntén nem akar tudni 
a e m m i i ő l , noha a c sendőrök előtt 
be i smerő val lomást tett. Ezután 

Huszár István csendőrtiszthelyet-
tes i szólítja az e lnök, aki a n y o 
m o z i s t végezte . E l m o n d j a , h o g y az 
e l sőrendű vádlott előtte mindent be-
Ismert, úgyszintén az o r g a z d á k . 

Elnök ezután az ö i s z e s vádlot ta-
kat szembesít i Huszár c iendőrt iszt 
helyettessel . 

Ma id következik a t a n u l i h l l l g a -
tás . A beidézett tanuk jelentékte-
len va l lomást tesznek. M a j d elnök 
öt percre fe l függeszt i az ülést. 

S z ü n e t után d r . Szabi L . j o s 

/ Í L W f " " ' * 1 « l ° 3 k kezdi meg 
v á d b e a z é d é t : * 

— B . l o g Csur l J ó z s e f n é s íületett 
L s o n d é r A n n a behízelegte m a g á t 
a t rag ikusan véget ért Németh Fe-
NÍ° b " ~ . í " ""ilopo'l-
Németh t-erenc akkor e lkeseredé-
sében ö n g y i l k o s lett. C i a k hóna-
p o k múlva derült ki — hogy kl 
volt a t e t t e s : Ba log C s u r i J ó z s e f n é , 
aki a lopott pénzt rokona i közölt 

szétosztotta A z e m b e r e k költekezni 
kezdtek, ez fe l tűnt a fa luban és 
mihamar c s e n d ő r k é i r s korült a 
to lva j aaazony az orgazdákkal 
együt t . A z asszony beval lott m | „ . 
dent . T i s z t i n áll a z egész ügy . 
b l r ó i á g előtt . A z o r g a z d á k li | U ( J . 
ták , h o g y a pénz Németh Ferenc 
tu la jdona . B ű n ö s s é g ü k kétségtelen 
Pélelás büntetést kér. D - Bük i |,t-' 
v á n é l ö z v e g y B ű k l Ferencoévcl 
s s e m b . n a v á d a t elejti. 

De. Miklós ü g t v é d átveszi a {>dt-
m a g i n v a d a t B ü k i l i t v i n és öiv. 
B ü k i F e r e n c n é v e l azembsn. Teljed 
aen kizárt d o l o g — m o n d j i dr. 
Miklós , — h o g y ezek ne tudtak 
volna azoroa r . i k o n s á g u k folytán a 
do l iá r lopásró l . K ö z r e m ű k ö d t e k te-
hát a b ű n c s e l e k m é n y b e n , amit a 
k ö r ü l m é n y e k éa a c i r r . d ő r i é g [ t 

bl »onylt. M i n d k e t t ő b ű n s e g é d volt, 
ak ik e lkövet ték az o rg«rd»ssgo l . 

D r . Gyulai — B a l o g C i u r i J ó 
z s e f n é e l s ő r e n d ű vád lot t védőügy-
v é d j e — mindeneke lőt t cáfolni 
Igyeksz ik , mintha a kárára elköve-
tett l o p á s miatt lett v o l n s Németh 
F e r e n c ö n g y i l k o s . Némethet nem 
a l o p á s b ó l va ló k á r , d e a családi 
v iszály k e r g e t t e az öngyi lkosságba . 
E b ü n p e r b e n mindenki Igyekszik 
bőré t menteni , csak védence az 
e g y e d ü l i , aki be i smer te őszintén 
tettét. ( J l y m o m e n t u m o k merültek 
fel a b ű n c s e l e k m é n y fo lyamán, • 
m e l y t k az e n y h í t ő szakasz feltét-
len a lka lmazását indokol t tá teizlk. 

D r . Bród T i v a d a r — Csöndér 
F e r e n c v é d ő j e — b i z o n y í t a n i Igyek-
szik, h o g y a t á r g y a l á s folyamán 
s e m m i n e m ű adat nem merült fel 
amel lett , h o g y v é d e n c e tudott volna 
arról , h o g y a d o l l á r o k lopás u ' j in 
j u t o t t a k vo lna n ő v é r e birtokába. 
F e l m e n t é s é t kér i . 

D r . Hoch O s z k á r h o s s z a b b véd 
b e s z é d b e n ismetteti a t rag ikus vé 
get ért N é m e t h F e r e n c üayét . Vé-
dence i : C i ő n d é r J á n o s , B ü k i lit-
ván és ö z v . B ü k i F e r e n c n é felmen-
tését kéri a b í r ó s á g t ó l . Védencei 
o ly a n y t g i v i szonyok között élnek, 
h o g y nincsen s i ű k s é g ü k lopott 
pénzre . 

H o s t z a b b t a n á c s k o z á s után dr. 
Mutschenbacher f ő t á r g y a l á i l elnök 
kihirdeti a b i róság ítéletét, mely 
szerint 

B a l o g C s ű r i J ó z s c f n é t b ü n ö m e k 
mondja ki f o l y t a t ó l a g o s lopáa bűn-

t e t t é b e n és ezért őt kilenchovi bőr, 
tÖnre és h á r o m é v i hivatalvesztésre , 
Csőndér J á n o s t és C s ö n d é r Ferencet 
b ű n ö s n e k o ' g s r d i s á g bűntet tében s 
ezért mindket tőt hét hét havi bör-
tönre, C i ő n d é r M á r i á t o r g a z d a s á g 
v é t s é g é b e n és ezért hatheti Jog-
házra Ítéli. 

A klr. t ö r v é n y s z é k ítélete jog-
erős . A t ö r v é n y s z é k azonnal át-
a d t a az ci itélteket a kir . ügyész-
s é g n e k a büntetés v é g r e h s j t á i a 
v é g e i t . ( •) 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ. 
S o - n b a t o n : U r á n i a , V i l á g „ A 

b r i g a d é r o s l e á n y a ' történet a gá-
láns Időkből 5 f e l v o n i s b a n . Alex 
D u m a s r e g é n y e , f ő s z e r e p b e n B - r e g i 
O s z k á r . V a s á r n a p : U r á n i a , V i l á r 
burleszkest „ M i történt a Roz iva l " , 
amer ika i s l áger v í g j á t é k telvo ellen-
ál lhatat lan h u m o r r a l és ő l l e tes lég-
ge i . F ő s z e r e p b e n M a b e l N o r m a n d . 
. 0 a vlzea n y o l c a s " 2 f e l v o n á i b a o , 
H i r o l d L ' o i d kép . . P o k o l g é p e s 
u d v a r l ó " 2 f e l v o n á e o i v íg játék . 

J ö n a szerelem v á s i r r . 

M i g n k a r e a k e d ő p i h e n , 

h e l y e t t e a r e k l á m d o l g o z i k . 
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Erzsébet királyné. 
/» merénylet 2S ll< áv tordu lö ja 
1 o lkotmibdl .) 

Szepten.ber lo- ín lesz huszonöt 
íve, hogy meggyilkolták Eizsíbet 
királynét, aki magyar királyné léiére 
cstkupyin legközelebb állon érzés-
ben és gondolatban a magyarsághoz. 
Nagy megdöbbentést keltett világ-
szerte a genfi hlr és fölidézzük a 
gyászos esemény immár elmosódó 
apró részleteit. 

K'zsébet királyné soha sem sze 
relte a bécil udvar sranycirádás, de 
rideg, kietlen világát. Ha csak lehette, 
utazgatott és évekig lailó bolyongá-
sai közben sok világol bejárt. Még 
inkább száműzte magát a Burgból 
RuJo'f trónörökös titokzatos ha'ál) 
Ulán. 1898 ben hitvar.egy éves ko-
rábtn már régibb kelelll szivbaja is 
nagyon elővette s ezért elhatározta, 
hogy Svájcba megy üdülni. Ez az 
ut lett az utolsó Ulja. Genf közeli-
ben, a Terriel fölölti msgeslaton 
lévő Monté de C ÍU* hegyi fogadót 
választolta ki tartózkodási helyül. A 
szállóban Hochenebs grófnő réven 
jelentene be magát és Szláray Irma 
grófrö volt a kíséretében néhány-
udvari alkalmazottal. 

Szeptember 9 6n Erisébe! királyné 
Terrietből Genfbe látogatott el s ott 
a parton lévő Beau R.vsge log.dóban 
szállt meg. Másn.p már vissza is 
szándékozott térni Monle do Caux i 
magányába. A parton vátla a Geneve 
nevű hajó. A királyné udvaihö'gye 
kíséretében lépett kl a fogsdóbol. A 
hajóállomásig a Monle Bienc-léren 
kellett kíresztülmennie. A téren egy 
szobor emelkedik, a szobor közelé-
ben pedig mai r.apig is egy hirdető 
oszlop áll. £ mögé a hirdctőoszlop 
mögé rejtőzködött el a gyilkos, az 
olasz anaikista Luccheni. Egyszerre 
feltűnt a lassan haladó kél fekete-
ráhás nó. Amikor Erzsébet az osz 
lophoz irt, Luccheni villámgyorsan 
előreugrott és egy tizenöt cenilméler 
hosszúságú reszelővel a királyné felé 
sújtott. 

Mindez olyan gyorsan történt, 
hogy erról a megtámadottak esek 
akkor veitek tudomást, amikor a 
"meritiy.ő már futni kezdett. A ki 
rályná azt hitte, hogy rablovai került 
szembe, aki Aiany óraláncát axart* 
lelépni. Nem érzett semmi fájdzlmal. 
Ijedtségéből magához térve, nyugod 

Gróf Bethlen miniszterelnök tárgya-
lásai Benes cseh külügyminiszterrel 

Genf, szeptember 7 (.Szikratávírót.) 

Bethlen István gről miniszter-

elnök és Benes cseh külügy, 

mlnlszler lalíll-.ozásáről hlvalalos 

helyről a következőket közlik: 

Csülörlökön délelőll Bethlen 

István grőf miniszterelnök és 

Daruváry Géza külügyminiszter 

összejöttek Benes cseh külügy-

miniszterrel. 

A beszélgetés kiterjedi mind-

azon kérdésekre, melyek a kél 

ország közöli függőben vannak. 

A tárgyalás az engedékenység 

medrében lolyt. Az elért ered-

mények alapján remélhető, hogy 

az a beszélgetés a kél országol 

egymástői elválasztó nehézségek 

megoldására fog vezetni. A tár-

gyalás fonalát néhány nap múlva 

újra felveszik. A tanácskozás kl 

fog terjedni a magyarországi 

pénzügyi helyzettel kapcsolatos 

kérdésekre Is. 

A találkozás a ' „Melropol" 

szállóban történt — Benes laká-

sán. A megbeszélés este nyolc 

őrálg tartott és csak egyszer 

szakították félbe. — A tárgyalés 

mindvégig bizalmas volt. Cseh 

részről Benes cseh külügyminisz-

ter, a külügyminisztérium poli-

tikai osztályának vezetője, — 

magyar részről Bethlen Islván 

gről miniszterelnök és Daruváry 

Géza külügyminiszter voltak 

felen 

A beható vita folyamán meg-

állapodás Jölt létre arra nézve, 

hogy mily elvek szerint lógják 

elintézni azokat a kérdéseket, 

melyek tekintetében délelőtt meg-

egyezés nem jött létre. Meg-

állapodás történi arra nézve Is, 

hogy a tárgyalásokat a közel 

Jövőben folytatják. 

lan haladt tovább. Száz-százötven 
l/pést tett, mintha misem történt 
volna. Amikor a hajóra lép:lt, akkor 
esett össze. A sturás laláil. 

A merénylő lene elkövetése után 
elhajította a reszelőt és egy szom-
szédos utcába futóit. Ejyel len tanúja 
volt a támadásnak, egy Chamarlio 
Lajos nevű szerelőmunkás, ez az 
ember vetette magát az ansiktsla 
ulán, bár nem tudta ő se, hogy ml 
történt, azt hitte ő is, hogy rabló-
támadásnak volt a lar.uj*. Nem tudta 
azt sem, hogy ki az a kél fekete-
luhás nő. A menekülői két koctls 
segliségével iCvldeseri elfogta. — A 
rendőr, aklr.ek átadták, se.-n sejtette, 
hogy királygyilkos került a kezébe. 

A királyné a hajón be'ső vérzés 
következtében pillanatról-pillanatra 
gyöngüli. Csendes, de hosszú hilál-
,usát vivőn. Párnát tellek a teje alá, 
mire felvetette o szen ét és csak 
•ennyit mondotl: .Köszönöm . . . " E J 
volt utolsó szava. Mire a hajó pjr* 
IOI éri, a királyné már ha'ou v o . l . . . 

Pesti levél. 
Szilárd a tőzsde. 

Valsmi m ' g m . g y a r i ' h s t a l l a n ér-
s i s kergetett a aalbidságlérl kor-
mányzó palota elé. Meit moat ez 

-az ország legjobb-n vigyázott épü-
lete; Ide sóhijt minden vágy a ide 
villan az Alom az ebientarlott lélek 
tárnáiból. E n j ' m nem ez cialt 
erre, nem ia a vásárlást láz. Míg 
ma nem ébredlem s hogy Itt sem 
fogok, tudom, de legalább szemei-
met lakatom jól a aok idegen arc 
.vibráló. boldogságával. 

Délután két óra. Az utakat min 
dcnütl autók éa kociik tengere lepi 
a köröskörül zsong a ; eleven go 
mo'y. Szédületes, világvárosi kép 
ez lll, a kicsi Pesten. Átosonok 
egy- .gy rmbercroporlon, hallom 
beszédüket, cl-, ctodálstoian érzé-
ketlen vagyok. (N:kem, s<jnóe, 
nlncienek papi-iáim, már legalább 
la olyanok, amiket a tőzsdén je-
gyeznek.) Inkább érdekel msga a 

V p Hiába, nem tudom magam 
elbástyázni a h ngok elől. Néha 
belémkap egy-egy szó. Számok és 
nevek, amikkel a papirokat keresz-
telték el. Furcsa éa különös a i 
egész, pedig évek óta ez az embe-
rek agjjátéka. A foszélyt elmossa 
az éldekell közölaég; számok kér-
deznek a szemekbőt, milliók piheg-
nek az ajkakon éa milliók orgiái-
Dak a zaebekben. Ez egy, ek szu-
verén az egész tömrgben. Fiatal 
lányok, előkelőek és különösek, 
akiknek ellő szerelmük már nem a 
fehérarcú, álmokkal gazdag gimna-
zista gyerek, hanem ez a komor, 
udvariatlan épület. Mámoros fiatal-
emberek, most itt, este ugyanezzel 
a lázzal egy nő oldslán, aztán • 
Dunakorzó. Éa komoly urak, kiket 
komolytalanná lesz ez az őszinte 
megmutatása Igazi arcuknak. — 
S minden szó, smlt egymásnak 
küldenek, kiváncil ölelés egy kér-
dés után s ba megkapják a frlale-
tet, kivillan b.lőlük a lélek kendő-
zetlen megmozdulása. 

Egyszerre kiabálást hallok. Két 
nő társalog egy láthatatlan valaki-
vel, aki a csoport túlsó oldal in 
bujkálhat. Csak a hangjit küldi át 
élesen és kellemetlenül, a nőknek 
azonban allghsnem kedvesen éa 
ölömet adón. Mert vlasaakliltanak. 

— Nagyszerül Humiochstezer? 
Az Andornak is . . . 

A löbbit nem hallom. Egy kis, 
kikrfélt emberke harcog előttem: 

— Ausgeschlossenl Msga mondja 
négyszázötvenezer ? HHszáz, sieben 
hunderltauaend Kronen, meln Heril 

Tovább löknek. — Egy csoport 
előtt m'gakadok. Idegea arcok éa 
idtgea hsngrezienéatel. A szavak 
kotoritjit tükröztetik a flrlognómU 
pillanatnyi különöaiégei. Közepén 
egy Idősebb féif i a leghangosabb. 
Minden idegszálával belekapcsoló-
dik a vitába, s i i les éa idomtalsn 
gesitusckksl magyaráz ; este, a 
etalonok hűvösén biztosan merev 
éa méltóaágoi pózu öregúr a va-
csoránál a Brl.ztolban 5 a társa-
ság legkomolyabb alakja, aki hide-
gen a talán elnézőn tekint a fiata-
lok apró kis gonoszkodisalra. — 
E g y k é t hallgatót elkönyöklők, me-
részen odsi l lok eléj., mintha b .n-
nem feszítené meg legjobban a kl* 
v i n o l s á g Izgalmát. De ő nem i lt 
meg, felém fordulva beazél tovább, 

A Sepp Olga szerencséje. 
hui Pál inkás Béla. (4) 

Csalel szétnézett. 
— Cs«k egyedüli 
A házmester, aki várakozóan te-

kintett a Ásta! embone, egykedvűen 
[elolt: 

— Egy e d ü l . . . Tetszik talán va-
lami? 

— Hát nézze elak uram — mondá 
Csaial — nem szeretem a sok ko-
médiát. 

A házmester nagyobbra nyitotta a 
szemeit. (— Mi a csudál aksrhat ez 
az ember ?) — f ? beljebb ösztökélte 
a vendégét. 

— Kérem, lessék helyet foglalni. 
— Mindjárt könnyebb lesz a szó. 

Csatol leült, a házmester is letelte 
magát s n pillanatnyi csendct az 
előbbi törte meg: 

— Én Csalai Kálmán, vegyész 
vagyok. 

— Éltesse az Isten, uram I Engem 
meg Gergely Miklósnak hivnak. 

— Ugy, hát, kedves Gergely Mik-
lós uram, a lányát kérem feleségül. 
Ezért jöttem. 

Gergely uram, aki hirtelcniben, 
nlntha nem értette volna mog a 
szót, lassan folemelkedelt a székiől 

s az asztal felett egy kisié áthajolt 
a vendége felé: 

— Mit tetszett mondsnl ? 
A leányát kérem feleségül. 
Ismételte meg a szól Csalal. 
— .Ureml Én velem ne bolon-

dozzon I Azt hiszi, nem tudom . . . 
És a fejével az emelet feli biccen 
tett — hogy . . . . ' 

— A Stpp kisasszonyt gondolja? 
— A z t . . . Csakis azll 
— Csatai a fejét rázts. 
— Nem Jó uram I . . . Hogy Jár-

tam a házukhoz ? Hát valahová csak 
kell Járni a fiatal embernek! 

A házmester kiegyenesítette a de 
rekht: 

— A'inán megint Igazi 
Azlán egy kissé elgondolkozol!. 

Az arcáról le lehetett olvasni, hogy 
a gondolatait simább utakra tereli. 

— Pedig ón azt hittem — szólt 
egy kis idő múlva, — hogy azokból 
a szegfüvekből m é g . . . 

— Mennyasszony! koszo.u lesz. 
Igy egiszitctle ki a szót Csatsi 

nevetve, miközben felemelkedeti, ods 
álil a házmester elé s barátságosán 
megveregette a vállái: 

— Édes Gergely uram, hagyjute 
azokat a szegfűket. Ne szaporítsuk 
a szót hiába. A lányáéit Jöliem. 

Gergely uram vontatott hangon 
bökie kl a szól : 

— üál iszen nálam nincs a do 
lógnak aemmi akadálya, d e . . . már 
Jönne az a lány. 

Az órára nézelt. 
— Ilyenkor már luhon szokott 

l e n n i . . . Nom iont, hói marad . . . 
Még akart valamit mondani, de 

ebben a pillanatban megnyill az ajtó 
és belépett Etike. Amint meglátta a 
szokatlan vendégei, összecsapta meg-
lepetisiben a kél kezól. 

— J i i I . . . Csalai ur I 
Csatai kedves mosolygással sietett 

a lány elé. Megfogta a kél kezét s 
gyengiden vonla a kis virágárus 
leányt az ssztsl f e l i : 

— Jöjjön, E i i k á m . . . Mesélek 
magának valamit. 

Gergely uram ezalslt pipáját nyom-
kodta telo réthátival s örült a lelke, 
amint ezl a Unom vendeget a leá-
nyával édeskedni lálla. Nem szólt 
egy szót sem. ö már elvégezte a 
maga mondókáját, a többit majd 
nyilbo ütik ők, ha akarják. Leült az 
ablak mellé, még mindig a pipájával 
babrálva s gyönyörködött a fiata-
lokban. 

A lánya gömbölyű, piros, meg-
barnult arcára, fürge, élénk szemeire 

kiült a csodálat: mit akarhat es az 
ember neki mesilni? 

— Jöjjön, E i i k i m . . . Mesélek 
magának valamit? 

— Nekem? 
— Csakis magának. A kedves 

papájának már elmondtam . . . 
A lány kíváncsiskodó tekintettel 

fordult az apa feli, aztán meg Csa-
laira nézelt. 

— Hál meséljen, kérem, Csalal 
ur I . . . Csupa fűt leszek I 

Csatsi megfogta a lány kézit, 
amint az az aszlslon piheni i s belo 
nézelt a szemébe. A lelkét elöntötte 
egy kellemes, meleg i r z í s i s hangja 
nyugodt volt : 

— A mese, ides Elikém, nagyon 
rövid. 

A lány szemel némán kacagtak. 
Csatai pedig mondá: 
— Nagyon r ö v i d . . . Es mindjárt 

valóság lesz belőle, ha . . . 
— H a ? 
— , ..msga akarja..1 
— Én) 
— Igen. 
— Ugyan mondja már, Csatai ur I 

Türelmetlenkedett kedvejen a leány. 
(Vá,. k«v.) 
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talán nem Is látja az a r c o k a t . N - m 
t u d o m hal lgatni s o k é i g , g y o r s a n 
kibirkózom m a g a m %t a tö .negből . 
D e h iába , a h a n g o k k a p a s z k o d n a k 
a f ü l e m b e , b e kell eresztenem Őket, 
m e g kell ha l lanom, ped ig nem 
a k a r o m . 

— L lcht ig . . . L l o y d B a n k . . . 
S ie tek t o v á b b . Menekülni szeret-

nék , de nem birok. E g y c t ö k ö n y ö s 
a k a r a t Itt tart , nem e n g e d . P i r 
lépéssel t á v o l a b b üres a p i d . O d a -
u g r o m és leülök. J ó l esik n y u g o d t 
nak látszanom e b b e n a n y u g t a l a n 
t ö m e g b e n . T a l í n e g y e d ü l én va-
g y o k Itt, akit nem feszit az érdek-
lődés . M é g s e m . J ó n fe lém egy s ima, 
f i a ta losan e lőkelő f é i f i , o lda lán 
n a g y - n a g y szerelemmel m a j d n e m 
belés lmulva e g y nő. M é r t jöt tek 
ezek Ide, kérdezte e lámult lelkem 
a j o b b a n a p a d s a r k á r a h u ó d t a m , 
a b o k o r kihajtó á g a mellé, h o g y 
ne lássanak m e g . El lépnek mellet-
tem, e g y kicsit t o v á b b is, aztán 
m r g á l l n a k . A szemük vi l lanása egy-
máaba hull. A nő fe lnéz a fér f i -
a r c b a , azlnte m a g á b a öleli e g y né 
zéaével s n a g y t i tkokat e láru ló v o -
n a g l á s rándul m e g a jkán. M é g job-
ban m e g b ú j o k s va lami olyaat ér-
zek, mintha l o p v a idegen a b l a k o n 
kandiká lnék be. S t e m e m rajtuk me-
redt , d e mindjárt leszakadt , mert 
a nőből k isóhajt lelke t i tka : 

— H o f h e r r . . . NyolcsxlSzhatvan. 
F e l u g r ó k és r o h a n o k el. Szédül -

ten Is, m e g e g y kicsit é h e s e n . A t 
e g ' s i t ö m e g za jgása az a g y a m b a 
lüktetett . A tér sa rkán m é g meg-
á l lok^ e g y pi l lanatra s s z e m e m 
v i s szadöbben a tŐzid í re . A z é p ü 
leten két f ekete zászló sir , a l ig-
l engő , f á r a d t l o b o g á s s a l . — G y á 
szo ínsk . . . 

M e g h a l t M a g y a r o r s z á g . 

Imrejalvy Béla. 

A Balaton háborgása. 
Tihany s Baku még ma is egy 

Egi'lűz varázsa . , . 

Ede ni tüz Jóid alalli 

Titkos kapcsolása. 

Ha Bakuban dul tüz orkán, 

Ezt Tihany is érzi, 

De mert Tihany tüze holt már 

Ezt a vize végzi. 

Tüz helyett a viz morog jel 

Tündér Balatonban 

Rab tüz helyett a szabid viz 

Dühöng / . . . Es ezjál van 

Felhőtelen tiszta égfren 

Ezért tud motójCa 

Háborogni a Balaton 

Tünde hullám fodra. 

Bent Bakuban a tűz árja 

Mig dübörögve tombol, 

Tüz helyett csak vizet csal ki 

Már a Balatonból. 

Mert Tihanynak és Csobáncinak 

Vulkánja borongva 

Istenibb munkát végez a 

Zolái botokba 

S minél többször háborogva 

Balatoni orkán 

Felhőtelen nyári égben 

Tajtékzó viz fodrán 

Annál szikrább tüzet érlel -

A szőlők gerezdje, 

S ezt minekünk Szitty Bclbdr 

Istenünk szerezte. 

Markos Gyula. 

Mutatványul a B«l»(onl Tüodír rajékból. 

A köztisztviselők létszámcsökkenté 
sének részletes tárgyalása a Házban. 

íját tudósítónk le le fonje lentéae . ) 
határoz . f e l e t t , h o g y mily á l lásokat 
kell megszüntetni éa t i tkos s z a v j 
zássa l dönt a fe le t t , h o g y kiket b o 
csáaaanak el a v á i m e g y é k szolgá-
latukból . A be lügyminiszternek j o g a 
lehet a b izot tság határozata l t fe 'u l -
vizsgálni és mint v é g t ő fóru-n dön-
teni. T o v á b b á azt i n d i l v á n y o z z a , 
h o g y a menekül t t isztviselőket csak 
a k k o r lehesaen k i rendelni valame-
lylk v á r m e g y é h e z , ha az Illető bele 
nyugazik a b b a . 

A be lügyminiszter vá laszo l A z 
ő m e g g y ő z ő d é s e az, h o g y ha e g y 
tisztviselőt k ineveznek a v á r m e g y é -
hez szo lgá la tba , az csak örülhet 
neki. A v á r m e g y é h e z e s i k azokat 
a t isztviselőket f o j j s k k i n e v e l n i , 
akik e g y r é s i t m á r be léptek a vár-
m e g y e a z o l g á l a U b z , máarészt ez 
e lőbbi s z o l g á l a t u k b a n bebizony í tot -
ták, hogy megfe le lnek annak a f . l 
a d . t a t n a k , mit rá juk k i rónak . 

A Ház a szakaszt az e l ő a d ó m ó 
d o s i l á s á v a ! f o g a d j a el, N , g y E ' n ö 
ind t v á n y á t e lvet ik . 

" A 1 7 . azi-ksaznál Htgymegi K i s s 
P á l két határozat i j a v a s l a t o t nyúj t 
be, melyeket a b e l ú g y m l n i s z t - r fel-
szó la lása után a H á z e l v - t éa a 
szakaszt e r z d t iben f o g a d j s el . 

Strausz I s tván uj 1 7 . s z a k . a z be 
állítását kéri , a m e l y h e z a be lügy-
miniszter b izonyos m ó d o s í t á s o k k a l 
hozzá já iu ' . A z e l ő a d ó a b e l ü j y m i 
nlazltr m ó d o s i l á j á n a k m e g f e l e l ő e n 
te . j -az l i be az uj 1 7 . azakaazt. A 
HJZ a a z a k a s i t az e l ő a d ó f o f a l m a 
záaaban f o g a d t a el. A z uj 1 8 . sza-
kasznál az e l ő a d ó terjeszt be mó-
dosítást . H e g y m e g i u j a b b módoal -
tást a jánl . N a g y E - n ő éa H - g y m e g l 
fe l szó la lására P e t i i P á l kultuszmi-
niszter! á l lamti tkár vá laszol . K é - i a 
szakaaznak e l ő a d ó m ó d o s í t á s á v a l 
v a l ó e l f o g a d á s á t . A H í z Ily en ér 
te lemben határoz . M után még a 
19 , 2 o , 2 1 , 22. éa 2 3 azakaazokat 
la l e t á r g y a l t á k , a l é l a z á m c i ő k k e n 
lésről szóló t ö r v é n y j a v a s l a t o t rész 
léteiben ia l e tá rgya l ta . 

E lnök n a p i ' . n d i i n d l l í í n y j sze-
rint a l egköze lebbi ülés h é t f ő n dél 
előtt 1 1 ó r a k o r lesz. 

B u d a p e s t , szeptember 7 . ( S s 
A nemzetgyűlés mai ülését h á r o m • 

n e g y e d 1 1 ó r a k o r nyitotta meg 
Szcitovszky Bá la e lpök. 

A z elnöki előterjesztések és b e -
je lentések után Hajós K á l m á n a 
másod ik b í rá ló b izot tság e l n ö k e 
jelenti , h o g y a b izot tság t á r g y a l á s 
alá vette Hercegh B é l a n e m z e t g y ü 
lésl képv i se lő vá laaz láaánsk e r e d 
m t a y t e l c n a é g e iránt beadot t p a -
n i s z t . A blzottaág a panasz t a lak i 
h iányok miatt e lutasította és Her-
c e g h B é l á t v é g l e g Igazolt k é p d s e -
lőnek jelenti ki. U g y a n c s a k e luta-
sította a b izot tság Rácz J á n o s 
nemzetgyűlés i képviae lő vá laaztása 
iránt badot t p . n s s z t la, R á c z J á -
r ó i t sr intén v . 1 , l g igazolt képv i se-
lőnek je lentették ki. M n d k e l t ő j ü k e t 
beiktatták a v é g l e g Igazolt képv i -
aelők n í v j - g y z é k á b e . 

N a p i r e n d azetinl át térnek a köz 
szolgá lat i tlazlvizelők éa e g y í b al-
k i l m a z o t t a k lé tszámának c sökken-
téséről szóló t ö r v é n y j v . s l a t rész-
letza t á r g y a l á s á n a k f o ! y t . t á s á r a . 

Nagy E r n ő a 1 3 . szakasz tör lé 
sét keri^. A be lügyminiszter vá la -
szol a f e l s z ó l i l i a r a . Ki je lenti , h o g y 
teljes mér tékben O ' z t ja Ösíör J ó i a e f 
k l fogáaa i t a szakaszra v o n a t k o z ó l a g , 
ö a t ő r Józaef k i f o g á s o l j . , hot fy a 
g y á m p é n z e k e g y lészét azabá 'yoz-
zák a k k o r , mikor á l ta lános rendcl -
k e i é a r e v s n a i ü k s é g . A z b i z o n y o s , 
ho| ] t a . ü k s í g e a a g y á m p é n z ü g y é -
neif rendezése . A m i a g y á m p á n z 
el járás i réj.-ét illeti, az a v é l e m é n y e , 
h o g y az el járási réazt r é j i f o r r n i 
j á b a n kell rendezni m ' n d e d d l g , mig 
hozzá nem f o g n a k ez ü g y tel jes 
rendezéséhez. 

R a k o v s z k y kéri a szakasznak csu 
pán Ostőr m ó d o a i t á i á v a l va ló el-
f o g a d á s á t . 

A H á z ilyen ér le lemben h a t á r o z 
é s e lvel l N z g y E r n ő indi tványát . 

A 1 4 . azakaszt vita nélkül fo-
g a d j á k el . A 1 5 . azakasznál e l ő a d ó 
stiláris módositást ajánl . 

Nagy E r n ő I t d i l v á n y o z z a , h o g y 
a v á r m e g y é k b e n a lé laUrr .csökken-
tésnél 6 t a g b ó l ál ló bizottságot 
á l lapí tsanak m e g , mely b izottság 

T ö r t é n e l e m . . . 
Dohos, homályos szobába veze-

teit öreg barátom. Székeken, állvá-
n j okon, padion könyvek és régi 
újságok hevertek rendetlen halom-
ban, mint k'hillt idők ittmaradt sóha j , 
tássi . A falon felismeihetellen képek, 
szélmálló keretekkel ; talán itt öre-
ge j tek meg. A z egyik középen kellé 
van hssadva , ndniha erőszakos kéz 
késsel hasitotla volr-.a fel. 

— Munkácsy - s .ó l t barátom — 
mikor látja, hogy szemem a képen 
akad. Mondta, hogy érezzem az 
Időt és a pusztulást, nehéz teljessé-
gében, Aztán az újságok közé ter-
peazkedtem. S ú l y o s porréleg vasra 
gítolta a lapokat, kezekot e l i j s z tőn , 
nehogy megzavarják. Ebben a sörét 
fojtoillevegőjll szobában alszanak 
azok az éveit, amelyek visszacsurgo 
méze már csak álmainkai édesili 
nálta, könnyebb é j szakákon; s itt 
megalvadlak a véres hónapok g j ö l -
reltr.ei, amik kigyógyulhatatlanul benn 
sajognak az ereinkben. Felveszek 
e g y csomó lapot s óvatosan lerázom 
róluk a port. Nagy felhő lep körUI 
szemembe csíp s már karcolja tor. 
komat. í g y akarja kSnnyerr.ot ki 
marni a lapok, közt bellikké nehe-
zedő történelem. Belefelejlkezem s a 
világháború legdöbbenlóbb napjai 
rohannak belém, megrángatja ide 

getmel s egyet ül a szivemen. Aztán 
sorba : a halk zengérü lapokon nesz 
telenül ömlik v í g i g a vér és haláj 
Va lami rcszkeiő í s i jedelme! érzés 
áramlik át rajiam s a szo ' ia ctifios 
levegőjo u g y nehezedik rám, minrha 
össze akarna roppantani. É s minden 
oldalon e g y végzel és egy ritmusa 
a halálnak. Oiszeszükü 'nek a távo-
lok, millió és millió hang i:t kong 
egybe s ölembe hullanak a lelarloil 
életek. Elült dübörgések bensőmben 
feltámadt visszhangjai , melyek u j 
rezdülésektől hamar elvonaglanak 
csak egy k i t kósza sejté mel s ke-
vcrlszinü képet hagynak magúit 
Ulán. Azián a forradalmak zugnak 
ki a lapokból s a betű i s iókká 
feketednek. E s egyszerre megmoz-
dul minden, sötét sírok lehellcte 
csap meg, mintha közelemben nyíl-
tak volna fel. 

A levegőben kavarog a történelem 
Messziről elrabolt hegyek éjszakai 

tüze gyullad s üzen az idegen or-
szágoköa lopoit vizek zokogása A 
fejem zúgni kezd, kiesik kezemből 
az u jságcsomó. Meggörnyedve ülök 
a széken s szemirm az egyik lehulló 
lap után fut . Vékony , nehéz piros 
esik húzódik ra j r . végig. Valahonnan 
vér szivárog . . . 

Karomra nézek. 
Véres lett a kezem . . . 

- ib. — 

A balatonendrédi csipke. 
XXI. É d a a a p á m a t meghód í t j a . 

ca lpka . 

Kérem a b á j o s o lvasói , hogy U 2v 
v r g y e a dolgot, hogy az egész h" . 
ború alatt a cs ipkével c s . k annyi 
dolgom vol l , mint a mennyit ji, „ 
lapok hasábja in a Benedek szerkesztő 
ur utasítására lekőzlök. Az én időm 
munkám, g o ^ o m annyira a sebe-
s e t e k é meg a bakáké voll , hogf ' 
hazulról még azt sem volt szabad 
utánam Írni, ha valaki a családból 
beteg volt, azt megirhatlák, hovy 
m e g g y ó g y u l ! . 

Meri én e g y á l a l á n nem lartoilim 
e g y gondo 'ato l sem a mögölles or. 
szágrész s z á m á r a , te l j -s erővel , 
bakának dolgoztam. — D j a mikor 
Mü'ler h a d n a g y t ó l >negludlan az 

arakar, akkor azl Irlam h s z s , hogy 
a kész csipkéi drágábban kell el 
adni, mini eddig. A csipkéi kisasz. 
s z o n y azután összecsomagolta az 
egészet í s átvitte a szomszéd falulis, 
a hol é d ' . s a p á m pap vo ' l . 

A z édes apám n a g y o n kemény 
ember volt. S z i g o r ú volt magával 
szemben, de szigorú másokkal szem-
ben is A kötelességtel jesítés leréi 
kérlelhrlel ien volt magáva l szemben 
rengeteget dolgozott. A prédikációt 
mindig maga irta ás leírta az ó szép 
tiszta apró belliivel sa ját maga ki-
találta rövidítésekkel. A gyülekeze-
tét, akárhol volt, mindenütt rendbe-
hoz la . 

A keze alatt nemcsak rendbejstl 
a gyülekezet , a hol dolgozott, ha-
nem f r j ődöli is Óriási módon, er-
kö 'cs ieköen, anyag iakban egyaránt. 
V - l a m i csod Italosait ludla védeni a 
m a g y a r p i rast t igazát. Legutóbbi 
éveioen Kililioen voll lelkész í s a 
ki ilieket cl akarták tiltani a Balaton 
tói. Megvolt a n a g y értekezlel. -
Ott ágaskodolt .érvel t a H.lászali 
R. T , a S ió foki Fürdőtelep R T. 

a L o v a r e g y l e l , a Kikötő, a B i la ton . 
tavi Hajózási R. Ti és más egyéb 
közigazgatási szervek és alakulatok 
Orl voll a község képviseletében 
odcsapám is. 

Azután rájuk dörrentel t : .Mii 
akarnak iil ezek a gyerekek , minden-
féle R é s z v é n y t á r s a s á g o k , hiszen a 
legrégebbi s incs harminc éves , |ósze. 
rtvel még a p ndolből se nőn ki 
egyik se , azran akkor ezek neki 
jónttek a z é d e s a n y á n a k , a falunak, 
a me'yik n-.ár 1 0 0 0 esztendeje itt 
v»n és mosl ezek a g y e r e k e k azt 
mondjak a z ezeréves édesanyának, 
hogy lakarodjék félre, mert itt mi 
akarunk ugrálni . " 

A z elnöklő miniszteri biztos azt 
mondta, hogy nem bánl ják a falul, 
csak no legyen Ilyen éles a nagy-
liszl. . ur. 

Ba la lonfö ldyá i ig kellett a rossz 
országuiat megcsináltatni, hogy auió-
val is lehessen járni . 

Meg volt a n a g y értekezlel. — 
A falu megint édesapámal küldte 
ki. Ott meg azt nkarlák, hogy a 
£ ' u k f izessék a z ut csináltatását. 
É d e s a p á m aztán megmagyarázta , 
hogy a f a l u t f p í d i g e z t n c r a fizetik, 
mert hogy mi c s i y i l j u n k autó-ulat 
az uraknak azért, hogy á r o k b a don-
töd^ssenek bennünket, hál azt ne 
kívánják tőiünk. 

Nem leheléit reá megharagudni . 
Mert ha akármilyen k e m é n y volt í s 
kérlelhetetlen a zöld asztalnál , annál 
kedélyesebb voll a f e h í r asztalnál, 
dacára, hogy nem igen Ivöll. Olyan 
e 'ragodó tudott lenni, h o g y boldog 
emlékű S z á s z Káro ly püspök ur azt 
mondta róla, hogy . r a g a d j a magé-
val a z egész társaságot . -

Kotyt kör, 
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Németországban 
pénzügyi diktátort neveznek ki. 

Berlin, szepl. 7. (Telefonjelentés.J A Lokalanzeiger értesülése 
szerint Nemeiország pénzügyi diktátorává Peters dr.-t, a volt 
lefegyverzési kormánybiztost nevezik ki. Az uj deviiarendelet 
ma jelenik meg és a pénzügyi diktátornak teljhatalmat ad a 
devizák és a német állampolgárok külföldi devizatartozásainak 
lefoglalására. Ugyancsak ma jelenik meg a végrehajtási utasítás 
is, amely a deviza eltitkolása esetére kiszabandó büntetést 
állapítja meg. 

1923. . 7 . p l . m b . r 8. 

HÍREK. 
— L a p u n k legközelebbi 

száma kedden reggel a rendes 
időben jelenik meg. 

— Nap t á r i Szept. 8. K . B . A , 
sxept. 9. Kláv. P. , sz fpt . 10 . T . 
Miklós. 

— I d ő j á r á s , A msteorológlal 
intézet jelentése szerint egvelőre 
száraz idő várható, hőemelked?sael. 

— Ax ős*I m e g y e g y ü l é s . Za-
lavármegye törvényhatósági biiott-
s iga folyó hó l o én, hétfőn dél-
előtt l o órakor tartja Őazl rendes 
köTgyüféiét dr. Tarányt Fereoc 
elnöklete alatt. A tárgysorozaton 
háromszáznál több t i i gypont sze-
repel és igy valószínűleg a megye 
gyűlésnek kedden is lesz folytatása. 

— V é d h l m l ő o l t á s o k . A mult 
kori védhimlőoltásról lemar.dt ka 
nizaai ciecsemőket vatárnap délu'án 
2 órától kerdődőleg oltják be a 
városháza kis tana'cstermében. A 
kiskanizsal csecsemőket pedig a 
VII. körzeti iskolában. 

— A n y a k ö n y v i h í rek . Nagy 
kanizsán szeptember 2 lől mai 
napig Öiszesen 1 7 születés fordult 
elő, ebből 7 fiu, l o leánygyermek 
volt. Házasságra léplek: R-binek 
JenŐ lakatosmester Stelner M u g i t 
«»1, Tóth Sándor földmives Bolf 
Rozáliával, Keszthelyi József laks-
totsegéd Vámosi Máriával, Sneff 
József kereskedősegéd Magyar An 
nával, Horváth Ferenc kertészse 
géd Mihálecz Máriával. Elhallak: 
Tőrök Ambrus 82 éves magánzó 
végelgyengülés, Fuidán Julianna 
26 napos bélhurut, ÖZV. Vetzer 
Kanaluszné Szikora Katalin 8 > éves 
aggkorigyenges'g, G;r<fcs Ferercné 
Gál Katalin 6o évea bélhurut. Nagy 
Józicfné Szalóky Julianna 53 éves 
túdőgümőkór, Nagy Antal 1 hóna-
pos bélhurut. őzv. Horváth György 
né Dani Agnei 7 3 éves-Idült g j o 
morhurut, Csöndes Etel 2o éves 
túdőgümőkór, L u k á c . Imréné Ta-
kács Rozália 23 évea a)ivbaj, Tóth 
József 86 éves napszámos aggkori 
gyengeség, Csiszár József 5 hóna 
pos vérhai, Steipcr Simon #3 éves 
magáoiő aggkori végkimrrülés, 
Habos István 1 5 napoa veleszületett 
gyengeség, Nagy Jórsef 3 éves 
tüdőhurut, Kálovici József 26 na-

os ránggpres, Tantalls József 6 
ónapos bélhurut. 

— A * u j p a c i a l főszolga-
bíró. Megírtuk m4r, hoev Bödy 
Zoltán alispán Kende Pétert a 
P»csal járás főbírói hivatala veze 
tésével megbízta. P#csal tudósítónk 
felkeresté hlvatalában'nz uj főbírót, 
aki megnyerő modorú úriember és 
tudatában van fontos hivatalának 
— és kérdést intézett ho//rj» a 
jövő tervelt Illetőleg. — Hugy mik 
• terveim? — Egyenlőre ideigle-
nesen Idehelyeztetem, bejárom a 
• járásomat, hogy megismerhessem 
« községeket és a népet. Mindenek 
előtt klj-Ienthetem, hogy a multam-
t o t híven a tőrvényt és az /gazaá-
20t akarom és érvényesíteni fogom 
»* egész vonalon. A továbbiakat a 
jövő mutatja meg. IgenI A bels-
kolázást szigorúan végrehajtom,mái 
utasítottam az elöljáróságokat, hogy 
® tekintetben szerezzenek érvényt 
• rendeleteknek. A cáendőrséghe* 
tejhiváat intéztem, hogy a korcamák 
kornyékét szigorúan ellenőrizzék, 
nehogy ax lako'áa. vagy aerdülő 
k ° ' u fiatal gyerekek ott vagy kör-
nyékén tartózkodjanak. Az órzó, 
y ' g y caatangoló gyermekeket ped'g 
ellenőrizzék, hogy az IskolakerüiŐk 

azülőit felelősségre vonhassam. Az 
iakolinkivüli népoktatásnak nem 
csak szóval, de teltei (a hive va-
gyok. Készségesen veszek réazt 
benne, sőt magam Is vállalkozom 
előadásokra. — A pscsai járás népe 
nyugodtan nézhet jövője elé, igaz-
(ágtzerető erélyes kezek őrködnek 
nyugalma felett. 

— K é s z ü l a f ő g i m n á z i u m . 
Az uj főgimnázium épitőmunkálatai 
nagyban előrehaladnak éa oly atá-
díui .ban vannak, hogy az iakola-
épület e hó 1 5 re elkészül éa 2o án 
már be is lehet költözködni. 

— I z r ae l i t á k u j éve . Izraelita 
vallású polgártársaink azeptember 
1 1 én és 1 2 én uj évüket ünnneplik 
meg. Dr. Ví'lnkler JenŐ főrabbi 
tarija a azökáaoa ünnepi istentisz-
teletet. 

— A z e l l á t a t l a n o k részére 
a közélelme;éii miniazter a búza-
dara kgr . já t 42o K ban, a főző 
lisztet 33o K-ban és a kenyérlisztet 
1 3 o K ban állapította m ' g . 

— A kereaz tény szoc iá l i s 
egyesü le t f. hó 9 én délután 4 
órakor gyűlést tart a Keresztény 
Otthonban. 

— A m a i szüret i mu l a t s á g . 
M», szombaton este tartja meg a 
Katolikus Legényegylet idénytkezdő 
mulatságát, a szüreti mulatságot, 
melyet a tánckedvelő fiatolaág oly 
nehezen vár. A szokásos magyar 
táncon kivül, melyet a pásztornők 
és pásztorok mutatnak he, még 
egy azép láncot is elŐ-d nyoíc sz^p 
fiatal hölgy. A láncokat Szabó 
látván tanította be. A rendezőség 
nagy buzgalommal fáradorik a 
mulatság előkészületeinek befejő 
zésén, hogy a megjelenő közőnaég 
jól érezze magát. A rendszőség 
felkéli a közönséget, hogy ponto 
aan eate 8 órára megjelenni szíves 
kedjék, mert a hegybiróné megér-
kezése után azonnal megkezdődik 
a mulatság. J -gyeket még a délelőtt 
folyamán a Schless testvérek üzle-
tében, a délután folyamán pedig a 
Po'gári Egylet nagytermében vált-
hatók. 

— A J ó z se f kir . herceg Sza-
n a t ó r i u m Egyesü le t nemes cél-
jainak elérésére, a halál jegycsel 
nek, a tüdőbetegek megmentésére 
ujabban a következők adományoz-
tak : Tranadaoubia Egvesült Gőz-
malmok r. t. 15 .ooo, Blankenbrrg 
Inre és Egy névtelen jószivü úrinő 
lo .ooo—lo.ooo, dr. Ország' Lajos 
éa őzv. Eppinger Gyuláné 5oo — 
5oo koronát. 

— R e n d k í v ü l i k ö zgyű l é s t tart 
a jövő hét folyamán Z. laegjrszcg 
város képviselőtestülete. A tárgy-
sorozat főbb pontja: A polgái-
mester előterjesztése a Ztlaegei-
azegen létesítendő s.ülőolthon tár-
gyában. 

— A f ő g i m n á z i u m villany-
fe lszere lés i m u n k á l a t a i r a a 
város árlejtést hirdetett. A munká-
latokat a Quittner és Herrnstein 
cég nyerta el 3,5oo.ooo koronáért 
a másik versenyző „Franz" céggel 
szemben. 

— Ha l á l o zás . Fáigl József éle-
tének 7o. évében Z-|aegerszegen 
elhunyt. Temetése t«gnap volt. Az 
elhunytban Fáigl Pál nyu j . főhad-
nagy és Fáigl Ferenc rendőrtiszt 
viielő édesatyjukat gyászolják. 

— í té lkez ik a z uzsorablró-
s á g . A mgykaniisai kir. törvény-
szék u'sorablrósága hétfőn kezdi 
meg ismét tárgyalásait, mely alka-
lomnál már az uj igazsigügymi-
nlszteri rendelkezések szerint járnak 
el. Tárgyal is alá kerül egy kanizsai 
kereskedő árdrágító eaete, aki a 
Schmoll cipőkrémért 25oo koronát 
követelt, azonkívül egy árdrágítás 
ért feljelentett aaztaiosmester. Az 
U 'sorabirósig tárgyaláaaiiránt rend 
kivül nagy az érdeklődés. 

— Á l l a t o rvosok vándorgyű-
lése Kesz the lyen . A magyar 
állatorvosok ma nagyszabású ván 
dorgyülést tartanak Keszthelyen, 
amelyen a szakkérdéseken kívül a 
magyar állalorvosi kar követeléseit 
ia tárgy.loi fogják. Nagykanizaáról 
mind a hirom állatorvos vesz részt. 

— Temetőazen te l és Bagó i n 
aáncon. Bagolasáncon holnap dél-
után az iharosb'rényl esperes az 
uj katolikus temetőt f o ; j a felszen-
telni. 

— A za laegerszeg i közvet-
len vnsut összeköt te tés ügye . 
Zalaegerszeg város a közvetlen 
budapesti összeköttetés hiányát na-
gyon megérzi. Ctl 'dömöikön és 
T»polcán át több órás várakozási 
idők, sőt a téli menetrendeknél 
rendszerint egész éjjeles várakozá-
sok teszik keservessé a budapesti 
utazást, nem axámitva az átszállá-
sokkal járó kellemetlenségeket. Eze-
ken a nehézkes állapotokon, segí-
tendő, Zalaegera zeg társadalma 
nemrégiben mozgalmat Indított a 
közvetlen budapesti vasúti össze-
köttetés érdekében, de mivel ak-
ciója akkor eredmény nélkül ma-
radt, most újra erŐteljea mozgalmat 
indít. Remélik, h o g y a főispán és 
a vároa képviselőjének, Farkas 
Tibornak közbenjárásával sikerülni 
fog az akció. Minden remény meg 
van arra. 

— Dr . F o d o r A l a d á r ö rvös 
n y i l a t k o z a t a . Kaptuk a követ-
kező sorokat : „M :lyen tisztelt Szer-
kesztő Ur l A mai napon becses 
lapjában közzétett elj-gyzési hir-
detményre vonatkozólag tudatom, 
hogy az a „Fodor"-család részéről 
nem fedi a valóságot. Nigykanirsa, 
1923 . azeptember 7. Kiváló tiszte-
leltei dr. Fodor Aladár 

— A z orvoa l d í j s zabás Sü-
megen . A sümegi járás orvosai 
a következő díjszabást állapították 
meg : Rendelés dija 5 kg. buza, 
látogatás 10 kg., kiszállás 2 0 - 4 0 kg., 
foghúzás 10 kg., orvosi bizonyít 
vány 1 0 . kg., oivosi látlelet 20 kg. 
és szülészeti műtét 1 má:ss búzá-
tól feljebb. A háziorvosi d j 5 má-
zsa buza. 

— L l ch t l r endő r gy i l kosa i . 
Egy hónapja már, hogy a két el-
vetemült suhanc, Bauer Ferenc és 
Novacstk János brennbergi illető-
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ségü osztrák bányamunkások a sop-
roni vasúti pályaudvaron agyonlőt-
lék a szolgálatát teljesítő Llchtl 
államrendőrt, Buzsnyák vasúti se-
gédportást pedig súlyosan mégse-
besitették. A merész gyilkosok az-
után hihetetlennek látszó vakmerő-
séggel üldözőikre állandóan lövöl-
dözve elmenekültek. Ugy ax osz-
trák, mint a megyar hatóságok 
•zóta m'ndent elkövettek a bestiá-
lis gyilkosok kézrekerltésére. Egé-
szen biztosra vették a nyomozó 
hatóságok, ho?y a két gyilkos meg-
szállott területre menekült, de fel-
tétlen közelben tartózkodóak. Ez 
volt a véleménye a soproni rendőr-
kapitányság vezetőinek l», épp ugy 
az osztrák csendőrségnek, akik 
evégből erősen megszállva tartották 
Völgyfalut. Most azonban a bécs-
újhelyi rendőrség telefonon értesl 
tette a soproni kapitányságot, hogy 
egy levelezőlapot fogott el, ame-
lyet a gyilkosok Berlinből keltezve 
Írtak. E lap tartalma különben a 
következő: „Szívélyesen üdvözöl 
Berlinből testvéred Ferenc és Jo-
hann Novacsek. Éljetek jól. Viszont-
látásig." A soproni kapitányság 
nyomban kijelentette, hogy a leve-
lezőlap csupán a nyomozó hatósá-
gok megtévesztésére szól. Egyéb-
ként az osztrákok szakértői véle-
mény megállapítása Iránt Intézked-
tek, vájjon azonoi e a gyilkos Bauer 
kezeirásával. Azonban még mielőtt 
ezt megállapíthatták volna, egy 
ujabb szenzációs fordulat állott be 
• rejtélyes ügyben. A völgyfalul 
osztrák csendőrs/gnek bizalmas 
ulon tudomására jutott, hogy a két 
gyilkos a bányában tartózkodik. 
Rögtön szoros gyűrűt vontak a 
bánya körül és az egéaz telepet 
megszállták. A két elvetemült em 
bert tényleg a bányában rejteget-
ték és amikor látták, hogy már 
sehogyan sem menekülhetnek az 
igazságszolgáitatás kezeiből, pisz-
tolyaikkal, ugyanazokkal a fegyve-
rekkel, amelyekkel szegény ártatlan 
Llchtl éleiét kioltották, agyonlőtték 
egymást. Mejboszulta m»gát a 
aora I B iuer , a főbünös nyomban 
meghalt, mig Novacsek halálos seb-
ből vérezve rogyott össze. A csend-
őrség őt beszállította a kórházba. 
E'etbenmaradásához nincs remény. 

— Tífusz-esetek Pacsázz. A 
pacaal járás egy-két községében 
tífuszos megbetegedések történtek, 
a hatóság — dr. Plász járásorvos-
sal az élén — azéleskörü óvintéz-
kedéseket tett, nehogy a betegség 
járványszerüen elterjedhessen. 

— A Z a l a m i h á l y i N á p h á a . 
Az aliapán rendeletet adott ki, hogy 
a Zalaszentmihályon levő „Népház", 
melyben a ciendőrőrs van, kiürít-
tessék. Az áthelyezési munkálatok 
megkezdődtek. Ezen üdvös Intéz-
kedés Zaiaazentmihály lakoaaága 
között osztatlan örömet azerzett, 
meit ismét használhatja kulturális 
célra. Az egyik tantermet is ide 
helyezik. 

— K ó b o r c i g ányok . A sertés-
vész és a baromfi elhullás mind 
nagyobb méretet öltött a pacsai 
járásban. A vizsgálat megállapí-
totta, hogy a kóbor cigányok az 
elásott állatokat felvették s község-
ről községre járva terjesztették a 
vészt. A hatóság foganatosította a 
legszigorúbb intézkedést, mely sze-
rint az össxea kóbor d g á a y o k a 
járáa területéről illetőségi helyükre 
toloacoltattak. 

— H a m i s f o g a k a t , a r a n y a t , 
ezüstöt, briliánsokat, érmekel, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb jiapi árban veszek. — 
Fr led J ózae f ékszeré**, -Sugár-ut 
2. szám. (Fő-ut 'é» Sugír ut sarok.) 



ZALAI KÖZLÖNY 

— El j sgysés . IVeisz Zsófik. 
Keszthely, Blum Marci Lesence-
tomaj-Tapolca jegyesek. 

— E l g á zo l t calkó. IVeider 
Lési ló szombathelyi lakoa lovat 
vett csikójával. Otthon a calkó el-
szabadult éa a vaaut melletti me-
zőn kóborolt. Tegnap délután a 
Kanlzaira jövő gyoravonat elgá-
zolta. Az első ijedelemben azt hit-
ték, hogy ember eaett áldozatul, 
mlg a vizsgálat megállapította a 
valóságot. 

— K inevez t ék a ka l ocaa l ér-
seket . Értesülésünk azerint a római 
azentazék most ugy döntött a ka* 
locaai ériek! azék ügyében — hogy 
Zichy Gyula gróf pécal püspököt 
nevelte ki V é r a d j L. Árpád őrö 
kéba. Mlg a megüresedett pécal 
egyházmegyei püspöki azékbe Mé 
szoros János esztergomi érseki hely-
nököt nevelte lel. Gaaparl biboros 
Zichy grófhoz meleghangú távira 
tot küldött. 

— OrToal hlr . Van szerencsém 
értesíteni, hogy Keaithelyen, Bala-
ton-u. 13 . az. alatt folytatott fogá 
azati gyakorlalomat a mai naptól 
kazdve dr. Mosonyi D :zs6 fogor-
vos folytatja. Tisiteleltel Vajda 
Nándor. 

— Ep i zód V l lmoa császár-
ró l . Amikor a háború alatt Vilmos 
német csiszár egy ízben Flandriában 
— a cikória őshazájában l— operáló 
hadseregél insplciállá, szögesvégll 
botjával egy répaalaku növényt pisz-
kált kl a földből. A minden iránt 
érdeklődő császár környezetétől kért 
felvilágosítást, hogy ml lehet az 
általa ismeretlen növény. A környe-
zetében levő tisztei: azonban nem 
tudlak választ adni. Végül Stein fő 
hadiszállásmester vállalkozott a prob 
lemalikus növény közelebbi meg-
vizsgálására. A bicsakjával levágott 
szeletel megkóstolta. A kOvetkező 
pillanatban groteszk arcfintorgatesok 
és ijedt .hu" felkiáltással kiköple a 
cikóriát, mert az volt az a kérdéses 
gyökér, amelynek — tudvalevően — 
nyers állapotban kellemetlenül csípős 
az ize. Így jöttek tehát izéről rá, 
hogy ezzel a hasznos növénnyel 
van dolguk. A derűs harctéri epi-
zódnak emlékezetére novezte el több 
németországi és egy magyarországi 
gyár Is a cikória-kávét „Uhu" nak, 
könnyebb lévén ezt a ízűt kimon-
dani, mint az ördöngös ctkotia szót. 

— Orvos i hlr . Dr. Mosonyi 
Dezaó orvoii gyakorlatát Keait 
helyen, Balaton-u. 13 . szám alatt 
megkezdte. 

— A. í í t r . ro .g , akit elnyalt a tan 
g . r . A H.bsbuig cialiel sólet ir.gidi inak 
egyik l .girdekei. Wta : Jaaoi Si.lvalor ló . 
hero.gi.ek, lr.-ugj.jol való lamonjaia uláa 
Orlh J.Loir.tkJ tllokutóS Iónénál*. A ló 
herceg, .ki aetn ludolt belei.lesikejr.i , 
bíc. l Burg h.gyonMny.ib. és siiva , m e l . 
mív.1 teogerr. l í . l l , hogy . I l i n nyomta:, 
nul alliiojon, a u . g y oce.uon . . . A b ó c a t 
tttkoa levéltárak eddig meg a nytl-
vanoaaáara nem korQit okmányát 
áa O r l h J a n o a t c i c i é g c , S l n b e l Altct 
nóverén.k napiOJa ker Inek a nyíl a-
no»*ág .le, abbax a lóheroeg eleunek t i 

h.láleo.k tseiisációi ra l.it.le) történetét 
m.gábanfoglalo ctkkiorb.,lbafl, amelynek 
k ilciíi, a vlligs*Jtó IcgQ.veictcsebb orgá-
numa v. l egylóe.úleg, a , , P c a l ! H í r l a p " 
a x e p t o m b o r 6-tat e x a m a b a n kfei i l l 
m e g i anioljr. f.lbívjuk olvadjak Agyaiméi 

— Ér tes í tem a k. szülőket es 
a tánckedvelö ifjúságot, hogy lánc 
tanfolyamomat leküzdhetetlen lechni 
kai akadályok mialt elhalasztottam. 
Tisztelettel Adorjónni. 

— Kö t ö t t gye rmek garni-
t ú r á k , k ö t ö t t nö l k a b á t o k , 
n5 t és gye rmek h a r l . n y n k , 
n y a k k e n d ő kH l ön l egea . égek , 
H a m e r l l b ő r k . z t j B k ó r i á s i 
v á l a s z t é k b a n GRÜNBERGER-
né l , FS-ut 11. Te le fon 221. 

Bukarest, szeptember 7. (Rádió.) 
A Fekete tengeren föléledt a kalóz-
világ és néhány hét óta állandóan 
nyugtalanuja a tengeren közlekedő 
teherhajókat. 

A napokban vitorláaok lámadiák 
meg az Aaion nevü bolgár teher-
hajót, kirabolták, legényaégét kapl 
tányával együtt réazben leölték, 
réaiben öaizekótőzték, m»jd a ha-
jót fölgyújtva elaúllyeailettélr. 

A kalóztámadás négy mértföldnyi 
távolságban történt a kikötőtől. A 
kakzok két bárkával közeledtek a 
hajó felé. — Felszólították a kapi 
tányt, hogy állítsa meg a hajót. A 
kapitány erre nem mutatott haj-
landóaágot. A kalózok vitorlásaik 
kai s hajóhoz közeledve aortüzet 
adtak rá éa sikerült a hajóra julniok. 

Tengeri rablók garázdálkodnak a Fekete tengeren. TÖRVÉNYSZÉK. 
A küzdelemben a legénység egy 

réaiét leölték, máaréiiét a kapl 
lánnyal együtt össiekötözték. — 
Utána klnvallatáat rendezlek, h o j y 
megtudják, hol vannak a hajó ér-
tékel. A hajó emberei hatórai v i l 
latáa után átadlak 28 ezer török 
aranyfonlot éa azátnoa ékszert. A 
rablott kincseket a kalózok bér 
kálkra vitték, azlán pedig fölgyuj 
tolták a tehet hajót. A hajó nagy 
mennyiségű benzint vilt magával, 
melyet a tüz msggyuj 'ott . A rob-
bsnáa a hajót legényaégével éa ka 
pilányával együtt levegőbe röpítette. 

Várna kikötőjéből látták a hajó 
felrobbanáaál. Áronnal mentő- éa 
űldöiőhsjót küldtek ki utána, ame-
lyek azonban eredmény nélkül tér-
tek vlaai*. 

1933 . szeptember 8. 

A fekete Vénusz. 
A ,Z»l»l Köslöny* a z i m i r s i r t s : 

Huhu Gyula 
Húzta a cigány, táncra igazod-

tak a lábak éa oly«n illatos volt a 
levrgŐ, mint eg-y édenkertből ki-
szakított magnolla-llget. Ott ta-
posta 0 port a város fiatalsága a 
ligetben, ahol árnyas, komolyan 
bólogató vén fák vonlak tetőt a 
szabadra. Pirultak az arcok, sut-
togtak a szavak és mámorba rin-
gatóztak a lelkek. Mennyi uj és uj 
örömet is talál a fiatalság a tánc 
ban. Pedig abban a derekat neve-
letlenül átszoritó ölelésben csak 
erotikum van, de esztétikai öröm 
nincs. a mostani fiatalok one 
step mozdulataiból hiányzik a tánc 
főkelléke: a kellem. De hát ez a 
fiatalság, a msi fiatalság. A fiatal 
ságból ped'g ki kitör ifjúságának 
felgyülemlőit temperamentuma. 

Valahogyan ezek a gondolatok 
sulykolták agyba Hontváry Gyulát, 
amikor egy fának támaa?kodva 
lelke vásznára rög-i'Ődtek a tarka 
képek. Nézte a fo-gó párokat éa 
nem tudta megérteni, ml öiöme 
telhet ezeknek a viruló lányoknak 
a táncban. — Amint gyüjii lelké-
ben az impressziókat, egyszerre 
meghökken: 

— A fekete vénusz | 
Az egyik asztalnál ült éa komoly 

azomóruan nézett maga elé. Haja, 
mint a mélységek kincse, a esi logó 
kőszén, szeme mint az éjszakában 
világító, sötétségében is ragyogó 
feketegyöngy, (mert most már fe-
ketegyöngy is van) arc*, mint az 
egészséges napsütés, egész magá-
ban pedig, mint egy uj Vénusz, a 
fekete Vénuaz. É J Hontváry szeme 
rátapadt a leányra, mint az anya 
csókja a szünidőre érkező legki-
sebb fia homlokára. Ugy szivta 
magiba a leány széptégét, mint 
méh az akác mézét. m elbódult 
ettől a fekete ragyogástól. 

A leány szeme egy pillanatra 
összevillant az övével, s ettől kezdve 
ugy érezte, hogy folyton égeti az 
a szem éa hogy jelene éa mullja 
között nagy-nagy ür ásitoz feléjo 
a ő ennek a nagy szakadéknak a 
azélén áll és szédül és kapaszko-
dik a jelenhez, amely az előbb vil-
lant mog előtte, hogy értelmet ad 
jon a jövőnek. 

Es gondolatbin odaalázatosko-
dott a leányhoz éa mélyen meg-
hajolt előtte: 

— Egy hasztalanul eltöltött mult 
ásltoz a hátam mögött, egy üres 
jelen tékozolja lelkem kincseit éa 
bizonytalan jövő keresztulján állok 
arra gondolva, hogy mi ad tartal-
mat jövő életemnek. 

A leány elmosolyodott. Ez á 
mosolygás ugy hozzátartozott szép 

ségéhez, mint a májúihoz az or-
gona illata. Nagy glecserek kezd-
tek olvadni Hontváry lelkében a 
ugy érezte, hogy a keleti bolton 
most kezdi sugarait bontogatni a 
Nsp és hogy ezekből a sugarakból 
egy Ő rá Is rátévedt. 

Lássa, folytatta tovább Hontváry 
szelíd alázatosan, ez barázdáé 
arc, ez a sápadt arc az élet mun-
kája. Mikor az előbb rámmoioly-
gott, a ráncok elaimultak. 

— No, no, ne legyen olyan 
azentimentális, kacagott a leány és 
megsimogatta a férfi fejét éa arra 
gondol' , hogy ezt az őaazetőrt 
az ivet egy kacagásával, egy kéz-
simításával meg tudná gyógyítani. 
Nnrn is kell ahhoz tudomány, ciak 
egy kis szeretet. 

Hogysn m o n d t a ? kérdezte gon 
dolatban a férf i . Szeretet? — £» 
csájk nézett nézett a lány azemébe. 
Valahogyan ugy érezte, hogy meg-
van már az Elet kulcsa. 

S amint ott nézi, nézi, egy fának 
dűlve, a fekete lányt éa amint 
beszél beszél vels gondolatban, — 
odalép Véousz elé egy jól fé>ü!t, 
sima arcú fiatal ember és táncra 
kéri és a fekete Vénusz ellibben 
előle. 

Hontváry csak állt, csak állt és 
ugy érezte, hogy átlépte a szaka-
dékot és szédülő fejjel támolyog 
tovább, tovább az uton . . . 

J a p á n k a t a s z t r ó f á j a . 
London, azept. 7. (Szlkratávlrat.) 

A japán kormány hivataloa jelen 
tése szerint, amely csütörtökön ér-
kezett Londonba, Toklóban mint 
egy 3o.ooo eng£er veszett el, l o o 
ezer ember sérl l t meg és 35o ooo 
ember moredt hajlék nélkül. Az 
idegenek kö ö t kevesebb az áldó 
zatok száma, mint elöazör hitték. 
Jokohamában körülbelül l o o ide 
gen pusztult el. Kobéba több 
európai menekült érkezett, akik 
hajmeresztő részleteket beszélnek 
el a katasztrófáról. A brltt, az 
amerikai, a francia és az olasz 
nagykövetség, valamint a klnal 
követiég épülete leégett. 

London, szept. 7. (Szlkratávlrat.) 
Washingtoni jílentéa szerint Mellon 
pénzügyi államtitkár kijelentette, 
bogy Jspánország rövidesen fel-
épül, mert nagyon jó hitele van 
a külföldön. A japán kormány 
kölcsönkötvényeket fog kibocsátani 
éa alkalmasint maguk a japánok 
lejegyzik az egéaz összeget. Ilyen 
kötvényt azonban Amerika is szí-
vesen jegyezne. 

— Ne d o b j a el rossz harisnyáit, 
mert azokat megíejeli „F1LIPP ha-
risnyakötődéje Szombathely." 

A P e s c h e k - ü g y a p é c s i T á b l á n . 
Tegnap tárgyalta a pécsi klr. 

Itélő'ábla a Peachek-féle ügyet. A 
Tábla mindenben helybenhagyta a 

ipt/lranizsui klr. iöi vény szék Ítéletéi. 
Kein E-nőre vonatkozólag a klr. 

ügyész visszavonta felebbezését. 

SPORTÉLET . 
P V S C — Z T E . Holnap vaaárnap 

lálja vendégül a Zrínyi Torna 
Egylet a pécsi vssutasokat, akiket 
közelmúltban 3 : 2 arányban győz-
tek Ír. A mérkőzést érdekessé 
teszi az a körülmény, hogy a vasu-
tasok a legjobb csapatukkal jönnek 
Kanizaára, mert revansot akarnak 
venni a múltkori vereaégükért, vi-
szont a Zrínyi azóta sokat fejlő-
dött, Igy teljes tudásával azon 
lear, hogy a vasutas c iapat felett 
aratott győzelmét megismételje. 
Tekintetbe véve a hazai pálya 
etŐnyét minimális goól differenciá-
val a helyi ciapat győzelmét várjuk. 

A mérkőzés kezdete vasárnrp 
délután 4 órakor lesz. 

A Sop r on i V a a a l a a Sport 
C l u b a Zrínyivel kisorsolt bajnoki 
mérkőzését lemondta, igy a két 
pont a Zrinyi javára Íratott. 

R F S x - N T E I . Megemlékeztünk 
már a nagykanizsai rendőrség fut-
ballszakosztályának dicséretreméltó 
szerepéről. A fiatal azakoaztály ma 
elsőkben lép Nagykanizaán a nyil-
vánosság elé, — hogy megmutassa 
Kanizsa sportközönségének életre-
valóságát és azt, hogy komoly 
akarással mit lehet elérni rövid 
idő alatt. A nagykanizsai rend-
őrség futballazakosztálya a torna-
egylet azeazgyár melletti sport-
pályáján ma délután 4 órakor 
barátságos mérkőzésben méri öisze 
erejét a NTEI csapatjávai. A mér-
kőzés ir.'nt a komoly kanizsai 
sportkörökben nrgy érdeklődés 
nyilvánul meg és erős a remé-
nyünk, hogy a fiatal sportszak-
osztály br fogj* v i l tani a hozzá 
fűzőit reményeket. 

A kanizsai közönségrtUnk figye-
lemmel kiséri a msUdélutáni mér-
kőzést. 

— N é m e t o k t a t á s . Közlőm, 
hogy szeptember 1 7 én a német 
óraadást megkezdrm. A tisztelt 
szülők figyelmét különösen felhí-
vom játékdélelőttjelmre 3 — 6 év/s 
kicsinyek részére, továbbá h«ten-
kint 2 játékdélutánra elemi iskolás-
gyermekek részére. Előjegyzések és 
közelebbi felvilágosítás szeptember 
1 1 — 1 5 élg d. u. 3 — 5 óra közt a 
Keresztény Otthonban. Meleg tá-
mogatást kér Diewock Júlia. 

Hasznos Judnivalók. 
N é h á n y s z ó a p ó k r ó l . 

Ezúttal egyik régóta üldözött, félre-
ismert jóbarátunk érJekében eme-
lem fol kérő szavamat. Esdve ké-
rem kedves olvasóimat, no bAnt6ák 
a pókot. Igaz ugyan, hogy azok « 
„nftszkendők", amelyeket lusta lá-
nyaink részére sző a szoba és ka-
mara sarkába, nem éppen alkalmasak 
arra, hogy rokonszenvet ébressze-
nek iránta, nem is arra kérem én 
kedves olvasóimat, hogy a szoba 
sarkában tűrjék meg a pókhálót, 
csak arra kórom, hogy a pókot nia-
gát no öljék meg, ha leszedik a 
hálóját, hanem vigyék ki őt a kertbe, 
udvarba, eresszék szabadon, mert ö 
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Igen hasznos lapja az állatvilágnak, 
már tudniillik r&nk nézve hasznos, 
mindjárt meg is magyarázom miért. 
A pók igen falánk ragadozó állat, 
mely naponia rengeteg szúnyogot 
és legyei fogdos össze. Ha már 
mosi meggondoljuk, hogy a legyek 
mennyi baji okoznak azálla', hogy 
mindenféle hulladékon és dögön 
mászkálnak, azián mocskos lábsik-

i, kai élelmiszereinket szennyezik be, 
rászáll" ak alvó gyermekeinkre, elő-
szerelcliel keresve fel az alvó gyer 
mek ryiioit szájál, ahol aztán el-
szórják a mindenféle ragadós be-
tegség csiráját, ami a hulladékokon 
tapadt lábaikra és csápjaikra. h« 
nem felejtjük el, hány ember halálát 
okoz a már a légycsípés, ha a légy 
eőzőieg hullán volt s a sebbe be-
vitie a hullamóiget, aukor bizonyára 
megbocsajijuk neki azt a kis ké-
nyelmetlenséget, amit az által sze 
rez, hogy a szobában szőtt hálóját 
le kell vennünk. De a szúnyog se 
árlallon áldozat* a pók falánkságá-
nak. Nem cs«ik a szunyogcsipés 
kcllemotlet gégére gondolok, hanem 
arra is, hogy a vállólázat szunyog-
csipés közvelili. A s?myog is, de 
különösen a légy ellenségünk, amely 
a ragadós belegségek icrjesziésében 
nem kis szerepet játszik és ezérl 
keit megbecsülnünk a pókot, amely 
természeics ellenségük. GjÖnyőrü 
ószi napokon ki ne látta volna a 
napsütésben tovaszálió ökörnyálat? 
Kit ne ringatlak volna édes-bus han-
gulatba a haldokló természetben rep-
kedő fehér fonalak ? De nagyon ke-
vesen vannak, akik ludj&k, hogy 
minden egyes fehér fonalon egy 
egy kis pok vitorlázik a levegőben 
s a szép fehér ökörnyál hiheielle-
nül messze, métföldnyi lávolságra 
viszi el ői születése helyétől. A vég-
telen bölcseségü természet ilyen 
poétikus sajkán szállítja t o v a kis 
védencét. Sajnos, a pókok nagy 
része télen megfagy, csak kis ré-
szük marad meg, az a kis rész, 
amelynek sikerült meleg védeit he-
lyen meghúzódnia. Tü.jünk meg mi 
is pincénk, vagy fáskamránk rejtett 

fUgAban, fagytól védett helyen egy-
egy póko', eseileg vigyük oda a 
télen szobáinkban alkalmatlankodó 
. lakácsot", hogy lavaszra kelve, 
ivadékaival együtt minél több legyei 
pusziiihasson. 

KÖZGAZDASÁG. 
A TŐZSDE HÍREI. 
(Saját ludáillánk Uloíoojalentése.) 

Déli magánforgalom. Irányzat 
birakodó, ü let kevés, hangulat 
jobb. N o v . 16D, CuVor 36OD, 
Ms»yer hitel 8 8 o , S s l g ó 75o, Anirol 
— M . g y a r ISo, Lesrámitoló 195 , 
Merkúr 78, K-reakedelml 14io< 
Mezóh-?vesi 36o, Kőszén 275o, 
Rima 19o. Osztrák hitel 178, Hof-
herr 285, Georgia 1 3 o o — 3 2 o . 

Délutáni magánforgalomban majd-
nem minden értékben javulás ál-
lott be, de üzletkötés kevés volt. 
Georgia 1 3 5 o , Mezőhegyes! 365, 
Schlick 3oo, Oizlrák hitel 1 7 2 , 
A n g o l — M . g y . r 1 8 2 - 2 1 o , Le.zá-
mi old 19o—196, Rima 2oo, Kő-
a.én 274o—278o, Cukoripar 3 5 o o 
365o, M . g y . r hitel 89o—9oo, N o v . 
165, Flóra 265—9o, Ganz Danu 
blus 32—34ooo, Hermes l l o . Fegy-
ver 12oo, T iő .zt 1 4 o — 1 5 o , Pamut 
aor, Sa lgó 74o—75o, Magnezit 
2 1oo , Zabolai 2oo, Vasutforgalml 
3 1 o , Urlkányl 1 2 5 o , C-ákl 6o, 
Pesti gőzmalom 2 o o — 2 1 5 , Föld-
hitel 46o—48o, Viktória 33o. 

Valuták és devizáké 
N.poleon 00200, Pont (London)87500 

81900, Dollár (New-York) 195'JO • 2 000 
francia Trank (P.rts) 1091-1101, Márk. (B.r-
Ha) 4-10, 01.11 Ura (Milano) 830 - 856, 
OnUák kor. (Bécs) 27 30 -29 00, U I (Boka-
rast) öl00—10310, Ssokol 575-819 Svájci 
írszú (Zúzlch) 34CÖ-30S0, Dtnií (Zágráb) 
2)5-218 ÍO, lengyel raárka (Varsó) 825.99) 
Am.terdam 7500 - Koppeoháj. 350 ,-3720. 
KrlaaUánl. 3115-3335, Stockholm 5090-5420 

Zür ich i z á r l a t i 

Berlin 10, Amat.rd.nl Hollandi. 218 25, 
Haw-York 558-55, Undon 2613. Pátii 
3070, Milano 2370 00, Ptí*a 1055-00, B u d a 
pest 03 00, Zágráb 685 00, Varai 28, Wl . . 
5-78•/. Seifla 6(0 00, O.atzák bály. 0.73.00. 

T e r m é n y jelentési 
íuaa (TUiavldákQ uj 84000 - 34500, *íy(b 

&mö0 84000 (oa» 55000-56000 Ukaroiiotárp-
5750ikfli.ono lilr O.JOO-ÍJOOO sab 59>'<kO?OX> 
lanpari 030*0 —7 000, rapca 145000, toiya 
8SÍOCO 4COOO, k'dl.a —•—. 

A mai terménytőzsdén az Irány* 
zst továbbra is szilárd. Cssk ga-
bonanemüekben volt jelentősebb 
üilet. A mslomksrtell bpestl búzát 
85o— 86o, koronával vett fel. — 
Vidéki állomáson kevés volt . z 
üzlet. A tiszai malmok 8oo — 8o5 
koronával vásároltak. Dun*ntulról 
fél kassza előre 8o5 K v . l kö ölt .k 
árut. Állandóan 8 1 o K-nát ért el 
rgv tétel. Rozsban a mslomkarlell 
556—56o koronás áron vásárolt 
t'prsti paritáaban. Vidék! állomáson 
4 8 i K val vásárolt. A r p . Bpesten 
57o K nál ért el. Zab teljesen 
ciendes. Állomáson 5oo—54o, bu 
d.pesti paritásban 59o K. 

VctSmagpiac. Lucerna f.hér 8ooo, 
bihorhere 12on—13oo , Ziboe bük-
köny 65oo—75oo, ci/ok 3oo, Vlk-
lóri.bor ió 1 2 o O - 1 3 ű O , vatőborsó 
125o—135o , fehérbab 12oo—13oo, 
tarkabab U o o - 1 2 o o , Mák 32oo. 

Marhahusvásdr. Marhahús I r. 
egészben 68oo—88oo, hátulja 76oo 
—9000, eleje 7500—856o, ll t. 
egészben 57oo—66oo, hátulja 6 1 o o 
—71oo , eleje 49oo—56oo, cson 
toznl való 35oo—4ooo, boiju (óiött 
bőrbe) 9ooo—98oo. Készlet a a g y 
marha 332, eladáa 3 1 o , boiju 225, 
elsdás 19o, birks 24o, e l .dás 2oo. 
Marhabőr 82oo—85oo — f . g g y u 
2ooo—5ooo- A vásár élénk volt. 

Seriéivásár. Felhajtás 61o , elkelt 
200. Könnyű sertés 76oo—79oo, 
kő iép72oo—74oo , zsír l l o o o , sza-
lonna 9ooo, lehúzott hua 825o — 
925o, sralonás félsertés 87oo—93oo. 

Ferencvárosi serlésvásár. S i abad 
váaárl maradvány 3 1 5 , érkezett 
1 8 1 , eladatott 1 3o . Arak : Zairsar-
téa, fiatal, könnyű 7ooo—76oo, 
nehéz 7 1oo—8I00. Zárt vásárra 
érkezeit 12 , eladatott 3. 

Fóiseiksisté: zcér t Póaclz Oésa . 

Fslalds siarkoistű: Bonedek Ro z s á . 

Klsdá : N a g y k a n i z s a i N y . z a d a 
ás L a n t i a d * V á l l a l a t . 

Értesítem a n. é. közönsége i , 
hogy az ősz i idényre paza r 

uú l a s z l ékban r a k f d r r a 
érkeztek nagymeny i ségü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruliák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyolák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Uliön fel a 
ÍJ h a n g z a t o s II 
; ! reklámoknak . . 

minaenk i n ek éröeke, hogy 
megnézze és meggyfizf iölék 

á r u h á z a m 

olcsó,szolid árairól) 

FÜRST IÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza. 

T e l a l o n 3 8 8 . 

SZÖVET OLCSOSAG! 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 
I f i r r n i l i n i r e l / n n i l C 7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában KISFALUD! E5 KKHUJL ax „Arany Kakasához, Nagykanizsán. 

Nöiszövet vásár! Férfiszövet vásár! 
Tiszta gyap jú dupla széles női sottis szövet métere K 

„ „ s ima „ » 

„ „ sottis „ „ 
ro,,..k kl . i l . lb.t . , 

n „ „ noiszövet t . t u . . . <wixoe 

G y a p j ú n ő i p o a i t ó minden színben, duplaszélcs . 

Dupla széles gabardin „ „ métere 

130 cm. széles gabardin » , , , aosol koillOoire 

140 „ „ n r>ihak<™ <* " 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles „ 

13800 

17800 

17800 

19800 

27800 

19800 

27800 

38900 

60000 

Strapa férfiszövet ruhákra métere K 3 8 0 0 0 

Remek kivitelű gyap jú szövet „ » 5 3 3 0 0 

Ango l zsánerű gyapjú szövet íffiSSZt. » » 7 4 8 0 0 

Ezenkívü l Ó r i á s i r a k t á r férfi télikabát és átmeneti 

doubl kabátszövetekben; nőikabát és köppenyvelourokban, 

férfi bundaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

cs izmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekben 

bámulatos olcsó árakon! 
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Apróhirdetések 
Minden aiO 100 koroána. va»tazabb betflvel 
100 korona. Alléit kereteknek 50 aiáaalik 
enreJmcny. Vasár* OtuiepnapoVon 100 
• l á ia l ík felár. I.rjckliebf hirdeti* 10 

Kifogta l.niA kltcMi hint lerr»trk me<vtl!ÍTt 
J« »e».'Mk. KOI »-o>«*» lakáért Ctn(c-<nk raijn 
kV;«M ími. Aeaal—S«ljtrli*l lrod». Fft-M J. 

Illiurff pinofik. p*mutok, hajreifok t* miadm-
Mffi-S un »i Ilii dirnalUk. Kiafmum Károly «*tníl 
> Fekete Go'yöhoi. te'efon 17' C»kt Süxtjuve! 

lteu'l Ar»4sl. • »"ll, ttendíitíÉ1. HrjOsyín. 
t&ioké «• mind«ir.»ro& ec)ir./*h«i»li K«ufminn 
Károly cífní. a í n i t t G©J,4>*>*. Telefon JJ«. 
Cikt llh«>jo«e 

ótiirookhité iaaAg)at rtnrtfk Cím t kiad*-

MegfelelA réfl<elé-»«l rícaaró'nOm • »i»o» 
Ullerlletta ler« > ««'ibi». kotci. uj huam»t; s<j:»= 
luk • vire. telirrfkUo fckii nagyobb 4 — 1 ixnfcti 
hiual. BS»«bbel K»Ur» H Sírtam banVOi'et* co t« l 

HAnuk*it*nt()Arsyl •in« ,ouih»n i o « . 
(i6.'«n reoluliit(<d relT<t<tik. Kertiek ItUK-bli lakfel, 
cMil'f konyha M0C1 Uieocx Vilrooi.^ujAMit 0. 

Ksy jAmonkfe «IinuáU»*<W OUndO muaVtn 
fcivílíjik. Ht.rvlOi Kcní. Arptd u. It. 

S Z A N T Ó V I L M O S 
Ingatlanforgalmi Irodája 

N a g y k a n i z s a , l ó t v ö a - l é r M . S» . 

K i a d ó t l!>0 holdas bittok Somojty-
raegyíbón ga.daiig! épu ctekke', íel-
szerelársel, toiraésscl 
12 holdas síétó á i szántóföld üzlet-
ház-al, nagy tclsóiéggel ét teljes f;l-
rz<rotfs*ol Zalame gyében 

B é r b e a d ó : VI évre 43 holdu birtok 
Somog) megyiben i 6 és holt (elszerel ssel 
L e g j o b b t S k s a t h s l y a i é i , ha nagy-

számban előjegyzett l»k6-, családi-
és üzletházat ve*x 1 

MYia Ciraiutlv. Tirsw.Uafei • t,(k.t.llnll 
It |sSb aUiUakM kiuM khMt tiuUU 
<i kMtenJU kiliml Mri dp<kr4a. 

SíHES TISTVÍRfK VEGYÉSZETI GYAB R.-T, OYŐR. 

ABADIE 
v a l ó d i f ra iko iaas lvarka-h&voly 

a R A Z A V 

kölni Tl« 
lefjobb Oaaiatítel'l I 

N V A R O N 
B R á Z A Y 

kOloi vl« 
«»tl»e<U., kedtcll k*»*lt«n»t»y' 

BRAZAY 

Villanyfelszerelési cikkek. 
Zs'oorok. huzalok, v i l l a n y k ö r t é k , min-
den feszültségben, csillárok, művészi s e l y e m 
támpsernyók. Szükségleteit f 7 j | á n U Í n á l 
legolcsóbb*n izerezhetl bo K U C i y f I I I C 1 I 

B u d a p e s t , VIII., H 6 p s i l n h é « - u . 27. 
Keleti pályaudvar kOaaUban. 77w< 

BUZAT. ROZSOT, 
'zabot, árpát ás tengerit 
-tiíiiiolunk l a g m a B ' s a b b napi irón. 

Gabonaexportörök , 
Exportmalmok! 
Állandóan nagyvevők vagyunk 
íilési terményekben, g a b o n á -
b a n , t a k a r m á n y c s i k k e k -
b a n . h ü v e l y e s v a t e m é -
n y a k b a n , m á k b a n és egyéb 
Otjzágot terményben ét mintázott 

ajánlatokat kérünk. 

ErwinKoppel Kereske e lmiR.T. 
W i e n , V . , H a m b u r g a r a t r e a s a 2 . 
SOrtdoycIm: Krkoeerea. TeWoo: 4B31, 070. 

Tcitvlrbiitk IfambarKban. Barllnban, 
Vrakfurtfiaii M.jot m«ll«ti, Mannhclmb* 

Hort«Sr!4"ban, Poaenben. »u»ta«llban * 
H»Uí mellett, »«w.Yorkban, Xnnabruckban 

Korszakot a lkotó 
ui fe l fedezéssel 

ntárüxxfclt »* amerikai nörtnyrlaíik ís | 
SfertCl növényolajMl „mott YlUjchtrO 

HflRRY 
C i p ö p a a x t a nagyszerű rainőségo 

M a g y a r o r s z á g o n m á r m i n -
d e n ü t t f o r g a l o m b a n v e n ! 

Minden jobb ftiletbea kapbatő 1 

II- Csak »t » tslódi, amclT dot 
V t g y d Z Z l ion a BÁBU* íió «a]t» vsn. 

VííérképiUsli: S Z Á N T Ó J I H Ő H É (éj I 

Z a l a v á r m e g y e i S z ö v e t k e z e t i 

Á r u f o r g a l m i R . T . , N a g y k a n i z s a 
S4rj4oydtn: Tulorfc. T«U<oo«iim: ISS. 

JUHPER PAMUTBAN 
órláat tálaaiták > laff»«bb aalnakbas. 

tr«4«U »>4«n<k Miwr tl fik klUpwkM. 
»l/klliukil. itilt»Uv«kit mc-UIkk utii liSilutk. 
Wlla.mki-l.Jlit uiniri B||ti UM4Uk>f r«MUU) 

K L E I N J Ó Z S E F É l T E S T V É R E 

H l f C / : C 7 É C T usy vidéken 

U V C V J L L L J I a legolcsóbban vállalok. 

Mindennemű üvegáru a log-

jutányosabban beszerezhető 

G A A L L A S Z L Ó 
ttvegrkoraskodéso 

Eötvös-tér 5. szám alatt 
XObler raaker«ak«dOval u i a k m , 

Hölgyeim és Ura im! 
Mély tisztelő tot aj .nlunk Onoknck : 

Rurabsrgi cImyc»I»Ci nla- j Cjr6ny6rt modem.dip-
dtooemS f«Wftxratf« al-
kalmat p«mutv*«anat 
mdiitaUet 0830 K-«t. 

jtodtb f.fcítiten. Wr-
crö» lepedőt &ib\tal 
38.120 korooifll. 

i«ocm. u<^*r«>noi-
tOoyazOvet Vltbod mi-
altit. mtrUol41.H30K 
KírjGk teklotM tne( ri 

l«utl« nAl 
Űrje 13.370 Vorotu. 

SíjemfínjOLMliot.ftt-
f-' Itír., i ii.n>l, leftrek, 
•nfinoii, kekfeita nun-
dikok, kuuTliiok, tfrrti-
kiiik, ibroiiok. poblr-
ttrJök <» gyCoyfirtl btm-

•' fchíroemBelc 

ii«*);» me« J t . ^ J t 

Olcsó maradékvásár , 
CSAK AZ UDVARBAN. 

Dudapeat. Klrály-atra SS. l'alófl-ti'. aaiok. 

K O L L A R I T 
r T i i r . t a i B Ö . R L E M E Z 1 pfeSjí'S, 6AZDASAGI É P Ü L E T E K , Q Y A R A K , 1 

M A L M O K B E F E D É S É R E Í S R É G I 
Z 5 I M 0 E L Y T E T Ö K Á T F E D É S É R E A 

L E G A L K A L M A S A B B 4 

Kapható FISCHER ÉS BftDER cégnél | 
NAGTKANIZSA. *Ő-CT ». 

H 
6AZDASAGI É P Ü L E T E K , Q Y A R A K , 1 
M A L M O K B E F E D É S É R E Í S R É G I 
Z 5 I M 0 E L Y T E T Ö K Á T F E D É S É R E A 

L E G A L K A L M A S A B B 4 

Kapható FISCHER ÉS BftDER cégnél | 
NAGTKANIZSA. *Ő-CT ». 

{ Cs-o a.-.t . 
L <!rJ\ • Jr'Ks ><.'( vtnnnellátoa.— 'i/zJr.^i.'o:• m /. - | 

HIRDESSEN 
a ® 

Zalai Közlönyben 

>TI<TIITI<TI«TiiTI(TUTI 

Iskolakönyvek bekötését 
legolcsóbb árban vállalja 
l a p u n k n y o m d á j a 

F ö - u t 5 . s z á m a l a t t . 

M O Z G Ó S Z I N H Ú Z A K 

U R A N I A 
3. 3, 7 és • érakor 

VILfiG 
léi 7, Kl S. Hl 1.1{| t 

A brigadéros leánya 
6 f« v. Alex Dumas r«gé yc, 

lőszcrepben Boiegl Oszkat. 

V a s á r n a p 

butks.k ost: 

Mi történt a Rozival! 
amerikai sláger • igjiték b íelv. 

„ Ő " a vizes nyolcas 
2 fcK-. 

Pokolgépes udvarló 

Belyírak 5 

UNGHVARY 
LÁSZLÓ 

Ffir.K 

FAISKOLA. S£ŰIŐ ÉS BORGAZDASÁGI 
RÉSZVÉHYTÁRSASÁG 

C Z E G L É D 
Szá l l í t o k t ó b o r l ö l - á p r i l i s i g 

nlndtnntmQ gyOnsöIeslát. díszfát divt-

cserjét, rdzsit éselÍTirágnÖTényiVe". 

gyókares és sima szólCirsvszöt jtb. 

Tájkertáaaall Irodi ar«n.4l>«» 
inejjrendeliark elTiat4i«(l lielje 

BUDAPESTEN: 
IV, FERENCIEK TERE 3. FÉLEMEIET 14. 

TUVMöZáN: HWIUtS-57 

Kérje naay káj-ea árjrgyaákltnkct! 

N a g y b a n i A r a k a t számítunk, .ha 

k i c s i n y b e n v A s á r o l I s . 

K A H É N Y ÉS P I I C H H A N N B U D A P E 1 T , 
KákOcal-ut 80. Keleti pályaudvar V»«et*bea, 
KéamO dlmláruk. ^firte. kamívlnri. kittcoá. 

íinekk. «rfi <« nöl Mltelek »tb. 
Váaxou- «a airronáiuk najy raktára. J7V 

L e g j o b b i ö k o l a i 

RAJZESZKÖZÖK 
tömOr finom rézbSl 

v e r s s n y e n k l w U l l A r a k o n . 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
mindenféle l ikolauerek 

kophatők 

F i f c h e l F ü l ö p F i a i 
k o > í i v K i r . » k « d é » 4 b e n 

NAGYKANIZSA 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

N y o m a t o t t a N a j i y k a r - i z s a i N y o m d a 6s L a p k i a d ó Vnl i a i a t k ö n y v n y o m d á j á b a n , N a y y k a n i z s a o . 



Egyes siám ára hétkörnap 250 korona, vasár- és ünnepnap 300 korona. 
62. évfo lyam 

• . í r * ' 1 " V . e ' 1 

i, 1923. wepterober II. Kedd 2 0 V szám. 

H e " 1 ' 

MtJjtíl 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

U kUdObivaial »«••» 
IuUi«rWa-T«l»(H I I . lU » . 

lllfltsIMI ára lift/ h i l * 4000 K, M|]í«lt«« 11.500 X 
lluday»»l«B ka|»ha|A AkMr-kSi 2. lf. <1oh4nyArudAt>*B 

Zalamegye őszi közgyűlése. 
A közgyűlés elstf nap j a . 

(Szerkesz tőnk te le fon je len lése . ) 
A k ö z g y ű l é s S ü m e g h y i n d í t v á n y á t 
f o g a d j * cl. A m e g a l a k í t a n d ó bízott-
r.Á2 e l n ö k é v é N o \ i k J á n o s Indít-
v í n y ára Sümeghy J ó z a » f e t választ-
ják meg, s k i a b izot t ság m e g » l « 
k i táaárs v o n a t k o z ó tervezetet l e ; 

\ 

Za laegerszeg , s z e p t e m b e r l o . 

Z t l a v á r m e g y e töi v é n y h » t ó s < g a 
tegnap délelőtt tar totta r e n d e s Őszi 
közgyűlését Z a l a e g e r a z e g e n • vár -
m e g y e h á z n s g y t e t m é b e n . N » g y k a -
nizsáról résztvett d r . Sabján G y u l a 
po lgármester , Pli hál V i k t o r kor 
mánybiztos , Nóvák J á n o s v . or-
szággyű lés i képv i se lő , dr . Hojdu 

G y u l a , s tb . , s tb . 
A H i s z e k e g y e léneklése u l á n át-

térnek a t á r g y s o r o z a t e l l ő pont-
j á r a — sz s l i spán je lentésére , a 
mely szerint az elmúlt é v n e g y e d 
ben a m e g y e k ö z e g é s z s é g ü g y e ked-
v e l ő volt . J á r v á n y o s b e t e g s é g e k 
csak s z ó r v á n y o s a n fordu l tak elő. 
A m e g y e i e g é s z s é g ü g y i á l l s p o ' o k 
és a m u n k á s v l s / o n y o k k e d v e z ő e k 
voltak. TC ' s töTőTc f fMt^ofc ibVoHA^-
t s s z i r ó f t előtt ál l , mert b á r az 
utóbbi i d ő b e n . j s v u l á s állott b r , a 
M l é p e t t l U z t h i r n a l és a p e r o n o i z 
pora kwtaaztrófális puszt í tásokat 
v é g e z n e k . A j e l e n e s b e n az al ispán 
Indítványozza, h o g y s z 1 9 2 3 - 2 4 . 
gazdaság i é v b e n n e c i a k a had l rok 
kanták, ö z v e g y e k és á r v á k részesül 
jenek k e d v e z m é n y e s e l lá tásban , ha-
nem mindazok, akik szegénységü 

ket hiteles bizonyítvánnyal iga tolni 

tudják. E r r e v o n a t k o z ó l a g kéri a 
közgyűlést , h o g y Ily ér te lemben 
felterjesztéssel éljen m k o r m á n y h o z . 

A z a l i spáoi je lentéshex elsőnek 
Nóvák J i n o s azólsl fe l , sk i a 
tisztviselői lét szám Apssztáis^l k " P 
c s o l s t b s n i n d i t v á n y o z z s , h o g y i i jon 
fel a l ö r v é n y h s t ó s á g * k o r m á n y -
hoz, h o g y a G O K m ű k ö d é s é t szün 
tcsse be , mett e r r e s z ü k s é g nincten. 

Bödy Z o l t á n a l i spán v á l a s z á b a n 
kijelenti, h o g y a miols i ter Ígéretet 
tett a h á b o r ú s hiv»tolok megszűn 
tetésére, ezért kér i a fe l i rat mellő 
zését. 

A k ö z g y ű l é s N ó v á k J i n o s indit 
ványát f o g s d j a el . 

Hojdu G y u l a d r . s M u r a k ö i b ő l 
menekült és a n a g y k a n i z s a i járáa 
b s n szolgálatot tel jesítő tisztviselők 
ü g y é t teszi s z ó v á Szer inte a M u r a 
közben e l ő k e l ő állást b e t ö l t ö t t 
tisztviselők s nagykanizsa i j á r á s b a n 
csak h a t o d r a n g ú állást töltenek b r , 
holott )«nne azámukra m : g f e l e l ő 
a lka lmazás . 

Sümeghy Józse f a k ö v e t k e z ő fel-
szólaló, »kl szükségesnek lartjo,-
hogy a váimegye támogassa a kor-

mányt a drágaság elleni küzdelem 

bej i. Ind í tványozza s z é i t , h o g y 
a lakul jon a v á r m e g y é n é l e g y bizoit 
• ág. mely az á r a k s t e l lenői izze. 

Bödy a l i spán ellenzi a b izot t ság 
m e g o l a k u ' á s á t , mert nz az Arv izs 
gá ló B izot t ság hatáskörét érintene. 

k ö z e l e b b k ido lgozza . 
A k ö z g y ü ' é s névszerint i azava-

zásaal a régi választmány tagjait 

választja meg újra. 

A k é m é n y s e p r ő k n e k azon kérel-
mét, h o g y e g y k i l o g r a m m b u z a 
mindenkor i á r á b a n ál lapítsák m e g 
n k é m é n y s e p r é a d l j l t , a közgyűlés 

elveti és a k é m í n y s e p r é s d l j * t 3 o o 
k o r o n á b a n á l l ap i t j s m»g . A f ő s t o l 
g a b i r ó i v i l a s z t i s o k a t Eitner Zs lg-
m o n d i n d i t v á n y O ' á a a f o l y t á n n d e 

doni k ö r ö k b e n remé'iV, hogy a 
g ö r ö g k o r m é n / kész lesz a döntét t 
e-'fog.*dni, hogy s N p u ö v a t s é g 
i ' letékességét i s m ' r j e el és h o g r a 
ká i lé r i tés megál lapí tását uz á l landó 
Acm/etkö i i télőzzékre bizzák. 

O s s i n o , a z e l t ű n t v u l k á n s z i g e t 
ú j b ó l k i e m e l k e d e t t a t e n g e r b ő l . 

Páris, azepl. l o . ( S d k r a t á v l r a t . ) 
A „ M a t i n " londoni jelentés« aze 

. t l n t Tok ióbó l az s hlr étkezett , 
! iogy az O i s i n o vulkánaziget , mely 
a fŐ'drengés f o l y t á n a tengerbe 
sűlyedt , a t e n g e r b ő 1 ismét kiemel 
kedett . A s r lgeten l e v ő vulkán mű 
Vödé iben v»n 

T o k l ó b ó l táv i ratozzák, hogy a 
l e g u t ó b b i hitelez megá l l ap í tás sze-
rint Y o k a h m á b a n 2 3 o o o ember 
b s h m e g éa 4<M>CO e m b f r meg-
sebesült . T o k l ó b s n • házak 7 1 
száza léka elpusztult . M a k á n ó v ldé 

A z u t á n n í v s z e i i n t l s z a v a z á s s a l 
e l f o g a d j á k a v á r m e g y e i b a n k fel-
á l l í tására v o n a t l o i ó j a v a s l a t o t . 

D e b r e c e n v á r ó * Indí tványát , h o g y 
s z l o o o h o ' d o n fe lül i h i tb izományi 
kötött b i r t o k o k a t • fö fdbi r toVre-
f o r m c é ' j i r s Igénybe v e g y é k , mivel 
ez e l sősorban n k a t h o l j k u i e g y h á z 
bir tokait a k a r n á i g é n y b e venni , a 
k ö z g y ű l é s e lvet i . 

A/, i d ő e l ő r e h a l a d o t t s á g á r a va ló 
tekintettel e lnöklő f ő i s p i n fél 1 2 
ó r a k o r a k ő r g y ü l é s t e lnapol ja . 

A k ö z g y ü és . ho ln»p délelőtt 9 
ó r a k o r fo ly tat juk . 

J u g o s z l á v i a m o z g ó s í t 
Ráma, szept . 1 0 . ( R á d i ó g r a m ) 

J u g o s z l á v i a m o z g ó s í t á s r a k ' s t G l . A 
b ' g ' á d i k o r m á n y ezt a z z d indo-
kol ja , h o g y sz eset leges olaaz g ö r ö g 
ös ize tüzésre számítva , g o n d o s k o d 
nia kell s z o r s z á g határa inak m e g 
védésérő l . 

A T e m p s a m a g y a r k ö l c s ö n r ő l . 
Páris, szept . 1 0 . ( S z i k r a t á v i r s t ) 

A T e m p s h o s s i u levelet közöl B 
m a g y a r kö lcsön ü g y é b e n G e n f b e n 
fo ly ta tot t t á r g y a l á s r ó l . A m e g b e -
szélések ö s s z e f o g l a l á s a és a g a x d s 
sági nehézségek leírása után han 
g o z t z t j s a kö lcsön f o n t o s s á g i t Ma-
g y a r o r s z á g r a n é í v e . A r r a a követ-
keztetésre jut , h o g y a kölcsön el-
vil g m á r nem vita t á r g y a . 

A , n a g y k ö v e t e k d ö n t é s é t a z o l a s z -
g ö r ö g k é r d é s b e n m e g t á v i r a t o z -

t é k A t h é n b e . 
London. szept . 1 0 . ( R á d i ó g r a m . ) 

A n a g y k ö v e t e k értekezletének az 
o l a s z - g ö r ö g viszály r e n d e z / s ; Agyé 
ben hozott d ö n t é s é t - m l r m e g t i v 
i ra to . ták A t h é n b e . M é r t é k a d ó Ion 

A d e v l z a k ö z p o n t r e f o r m j a . 
Budapest, szept. 1 0 . (Te le fonja-

l e n i é . ) A pénzügyminiszter haza-
érkezése után f o g n a k csak dönteni 
a dev lzaközpont r e f o r m í l á a s tár -
gyában- A kereskedelmi éa Ipari 
kamarák adrgetlk a r e f o r m o t . 

N . g s s . k i b ó l h iva ta losan jelentik, 
h n g y eddly ö i a r e s e n 1 3 ) . o o o ha-
l á l e s e t t ! á ' l i p l l o ' t a k m e g . A z ösz-
s redői t házak száma 3 1 . 6 > 0 

A f i u m e i k é r d é s . 
Rima, azept. 1 0 . ( R í d i ó j r s m . ) 

A M e e s s g e r o j e l ent i : A f iumei kér-
d é s b e n O l a s z o r s z á g n a k az a .zán-
d é k a , h o g y ha J u g o s z l á v i a vlssra-
utas í t ja j . v a s r a t á r , a k k o r élni f o g 
tetjea a k c l ó s z a b a d s í g t v s l 

S z a b a d l á b r a h e l y e z t é k 
a t o b o r z d k a t 

Budapest, s i e p t . l o . ( T e l . f o - i 
j e l e n t é ' . ) I smeretes , h o j y a rend 
ő r s é g , m s j d az ü g y í s r s é g előzetes 
le tar tóztatás t l c d i t v á n y o > o l t t l :en 
e g y e g y é n ellen j o g t a l a n toborzás 
bűnte t tének g y a r u j s miatt . dr . Ko-

vád B i l a v l z . g á l ó b i r ó kihal lgatta 
a g y a n ú s í t o t t a k a t és m - g h o z t a n 
v é g z é s t , melynek i l s p i á n v . l amennyl 
g y a n u i i t o t t a t s z a b a d l á b r a helyezték 

Legújabb apró táviratok. 
Cent, szept . l o . ( T e l e f o n j . l e n t í s . ) 

T e g n a p r e g g e l u j a b b m e g b e s i é l é s 
fo ly t le B e t h l e n , D . r u v ó r l é . B e n e s 
közöt t . E z a lka lommal e M a g y a r -
o r s z á g - g a z d a . á g l uj já ép i téa í rő l 
fo lyt a t a n á c s l o r é s , melyet néhány 
n a p m ú l v a fo ly ta tn i f o g n a k . 

London, szept . l o . ( S i l k r a t á v l r a -
tok . ) G e n f i je lentés szerint b o r * 
s z á g o t m a fe lvették a népszövet-
s é g b e . 

London, sze.pt. 1 0 . N a g a s a k i b ó l 
je lent ik , h o g y J o k o h a m a és T o k i ó 
pusztu lása fo 'ytAn a teherszál l í tó 
ha jók k ikötőjéül K o b e t jelölték 
m e g . A kereskede lmi k o r m á n y el-
ha tá roz ta , h o g y T o k i ó b a é> a 
J o k o h a m á b l irányitott kül fö ld i szál-
l l tmányokzt v é d e l m i b e veszi . 

A nagykanizsai Katolikus 
Legényegylet szüreti tánc-

mulatsága. 
A z idei ő s . l v i ja l tni Idényt — h s 

u g y a n azabad nekOck m a g y a r o k -
nak est a szót használnunk, he>gy 
„v iga lmi idény* — a nagykanizsa i 
Kato l ikus L e g é n y e g y l e t nyitotta 
m e g , amely tradícióihoz hiven az 
Idén Is a nemzeti érzés, a m a g y a r 
g o n d o l a t j e g y é b e n fo ly tat ta le sl-
k n ü ' t szüreti mulatságát . Lélek-

^ o - . r i ő volt azt a sok i táe, f iatal 
bá jos leányt látni m a g y a f r u h á b a n , 
amint a S z a b ó l i tván által gondo-
aan betanított kecses táncukat lej-
tették a j ó k e d v ű m s g y s r r u h á s f iuk 
o lda lán . 

Mintha m a g u n k r a találtunk v o l n a . 
Mintha ö n m a g u n k a t fe l fedeztük 
volna. H i s i e n oly r i tkán ta lá lunk 
a mai m u l a t s á g o k o n és estélye-
ken v . l s m i l y e n m a g y a r v o n a t k o z á s t . 

A Kato l ikus L e g é n y e g y l e t s iüre t l 
mula t sága minden tek lnte 'ben ma 

gyar mitliőben f o l y i 1 - , mindazok 
ő r ö m é r e , akiket a m a g y a r r u h a , 
a m a g y a r zene, a m s g y s r tánc, a 
m a g y a r da l , a m a g y a r szokások 
rnéir vonzani t u d n a k . 

É s milyen azép mlndsz , ami ma-

gyart Fe le levenedtek e l ő d ü n k • 
letűnt mult szépséges . e m l é k e i * — 
amikor a m a g y a r hö lgyek legszebb 
ruházata a m a g y a r r u h a volt . a 
m a g y a r ékesség , amely a m a g y a r 
nő s i é p s é g é t , va rázsá t , báját és 
e lőkelő f inom alakját sokka l ta 
szebben juttatta ki fe jezésre , mint 
minden más nemzetbeli , f e lvet t és 
Importált d ivat . U g y éreztük ma-
g u n k a t a sok szép m a g y a r r u h á s 
leány láttán — mint aki Idegenből 
vlarzajőn — haza. 

Epcrjesy G á b o r világi elnök a 
rendezőség és v iga lmi bizottság 
élén el ismerésre méltó munkát fe j -
tett kl Ismét, hogy . z I f jú m s g y e r 
i p a r o s t á i s ( d a l o m kőzött ezt az Igsz l 
m s g y s r szellemet ápol ja éa [ejlesszo 
és a mindennapi é letbe b e v i g y e . 

F é l k l l e i c óra lehetett , amikor a 
aiüreti mulatság v é d n ö k n ő j e és 
hegyb í róné Bdrczy F e r e n c n é szül. 
Keglcvieh I lona g r ó f n ő c s . l á d j á v a l 
érkezett hinta ján a P o l g i i l E g y l e t b e , 
ahol Eperjesy G i b o r elnök és Prack 

l i t ván d r . k ö . ' i g . z g a t á s i t anácsnok 
( h e g y b í r ó ) m á r v á l t a az e lőkelő-
ségeket a vezetőség élén. Eperiesy 
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G á b o r röv id , meleg s i á v a k k a l üd-
vözöl te a b í rónőt éa csa lád ját , majd 
az eatély megkezdésé ig a k is terembe 
a részükre fentartot t helyre kisér-
ték. A közönség ped ig azép szám-
mal gyü lekezet t . E g y r e t ö b b e n éa 
t ö b b e n érkeztek, u g y , h o g y h á r o m -
n e g y e d 9 ó r a k o r m e g a d t á k a jelt 
a m u l a t s á g m e g k e z d é s é r e . A nagy-
terem aj ta ja kinyílt — és dr . Prack 

István k a r j á n belépett a h e g y b i r ó n ő 
és e l fog la l ta helyét az e m e l v é n y e n . 
K é s ő b b érkezett Gazdag F e r e n c 
p ü s p ö k i biztos Is, ugyaz iotén a 

tisztikar éa a p iar is ta r e n d azámos 
tag ja . 

A l i g he lyezkedett el a h e g y b l r ó n é 
éa a h e g y b í r ó , a m i k o r a sok mu 
l a t n l v á g y ó „ h f g y l n é p " nevében a 
főcsőaz köszöntöt te a hegyb i rónét 
zamatoa humoru köszöntővel . M a j d 
kinyílt mind a két a j tó és ünne-
pélyea hangulatta l , kecsea léptekkel 
bel ibbentek a sok azép m a g y a r -
ruháa l eánykák , az á r v a l á n y h a j s s , 
s a r k a n t y u i c s i r m á s m a g y a r f iukkal , 
h o g y a S z a b ó Píata betanította 
m a g y a r t ánckő l teményüket el lejtsék. 
A n a g y tűzzel e lőadott m a g y a r t á n c 
élénk tetazéat váltott ki a k ö i ö n a é g 
sora iból , úgysz intén a következő 
nyolc f e h é r r u h á s leány tánca . 

Éa f e lhangzot t a d g á n v h e g e d ű -
húr jának izgató h a n g j a . É s fo ly ta-
tódott • tánc , a azőlőlopáa. A 
h e g y b í r ó Igen bölcsen a m a g a s a b b , 
fe lemelt é r t é k h a t á r a lap ján ítélke-
zett az előállított a iő lő to iva jok 
fe let t . E g y Ismert e lőkelő kanl iaa i 
kereakedőt 2 o . o o o K val . b í r s á g o l t ' 
m e g , a szerény j ö v e d e l m ű püspök i 
biztosra csak 5 o o o K t rót kl, 
mlg e g y h a d i r o k k a n t katonat iszt 
c lupán 5 o o k o r o n a „ b ü n t e t é s t * 
f izetett . 

í gy ment e s a reggel i ó r á k i g . 
Minél t ö b b e n jöt tek a t á n c o s o k , 
annál tüzesebben rótták a t á c c o t 
a p á r o k . L e á n y o k , aaazonyok . A 
hangula t feaste len , c s a p z ó j ó k e d v 
mindenüt t — m á r amilyen a j ó k e d v , 
a h a n g u l a t a mai m a g y a r v l a i o n y o k 
között lehetaégea. 

E s e g y jól eltöltött eat kedvea 
emlékeivel tért mindenki haza — 
n y u g o v ó r a . 

A K a t o l i k u s L e g é n y e g y l e t meg-
nyitotta az Idei m u l a l a á g o k a t . V á r -
juk a több ieket . (*) 

Lendvai István, Ulain Ferenc és Kiss 
Menyhért mentelmi logát a nemzet-

gyűlés felfüggesztette. 
Budapest, szept . l o . (Sa já t tudó-

s í tónk te le fonje lenléte . ) A nemzet 
g y ű l é s m i i ülését 1 2 ó r a k o r nyi-
totta meg Szcitovszky B é l a e lnök. 
A z elt.ök e lőter jesztésében jelenti , 
h o g y Marchal F e r e n c személyes 
k é r d é s b e n fe lszóla lásra kért é s ka-
p o t t engedé ly t . M a r c h a l F e r e n c 
ezután a kővetkezőket m o n d j a : A 
pénteki ülésen távol léte a lka lmáva l 
Sándor P á l s ú l y o s v á d d a l Illette Őt. 
S z e m é l y é t u g y áll ította be , mintha 
a közvet í tők közé tar tozna . Ki je-
lenti, h o g y a m i k o r a közéle lmezési 
minlazter S v á j c b a n t á r g y a l t , ő K o p -
p e n h á g á b a n t a r t ó z k o d o t t . Sándor 

P á l kijelenti , h o g y rosszul Infor-
málták és emiatt f e l e lős ségre von ja 
i n f o r m á t o r á t . Elhiszi M a r c h a l n a k , 
h o g y ninct köze a d o l o g h o z éa el-
nézését kéri . 

A z u t á n Bud J á n o s közélelmezési 
miniszter »zól és kijelenti, h o g y 
semmifé le közvet í tés nem vo l t . 

Sándor P á l re f lektá l a minlazter 
s z a v a i r a , majd a l é tazámcsökkentéa í 
t ö r v é n y j a v a s l a t o t h a r m s d s z o r i ol-
v a s á s b a n tárgya l ják . 

A H á z a j ivaalatot S l r a u s z Ist-
v á n sti láris módos í tá sáva l e l f o g a d j « . 

E z u t á n a mentelmi ü g y e k tár -
g y a l á s á r a térnek át . Oberhammer 

A n t a l beter jeszti a b izot tság je len-
tését L s n d v a i l i t v á n mentelmi ü g y é 
ben , mely szerint a b izot t ság a 

mentalmi jog f e l f ü g g e s z t é s é t j a v a -
sol ja . Eckhardt T i b o r ind í tványozza , 
h o g y v e g y é k le a mentelmi ü g y e t 
a nap i rendrő l , amig az ü g y e t nem 
tisztázzák a b í róságná l . Rassay nem 
érti E c k h a r d t Indí tványát , mert a 

b í r ó s á g csak u g y tárgya lhat ja az 
ü g y e t , ha a mentelmi j o g a i . £ * J f ü g - 1 
geszt ik . Cserty Józse f személyes 
kérdéaben szólal fe l . Vass Józse f 
népjóléti miniszter kéri az e l ő a d ó 
ind í tványának e l f o g a d á s á t . A Ház 
t ö b b s é g e e l f o g a d j a a mentelmi bi-
zot tság j a v a s l a t á t é s a mentelmi 
j o g o t f e l függesz t i , — U g y a n c s a k 
L e n d v a i István e g y másik mentelmi 
ü g y é t t á r g y a l j á k M i k o v é n y i e l ő t d á -
s i b a n . U g y a n i s L e n d v a i e g y be-
széde a lka lmáva l azt ál l ította, h o g y 

A Sepp Olga szerencséje. 
Irta: Pá l lnkáa Béla. (6) 

Csatai felállott és egyszerű han-
gon mondta : 

— É d e s Et ikém, azért jöttem, 
hogy magát feleségül k é r j e m ! 

Persze , i lyenkor u g y kellene lenni, 
hogy a lány leszédüljön a székről 
a hideg locsolással kelljen életre 
hozni. 

N e m . 
Etlke nem szédült lq a székről. 

Ét ikének az arca egy x issé piro-
sabb lett, a szive dobogását is job-
ban érezte, mint máskor , de a fe je 
azért a helyén maradt. Okos szemei-
vel rátekintett a fiatal vegyészre és 
igy s z ó l t : 

, — Mondja csak , Csatai u r . , . 
— Parancsol jon, Etikém I 

A leány a S e p p Olgára gondolt 
a csak e g y kis szünet után mondta : 

— Meggondolta maga ezt, mielőtt 
ide belépett? 

— É d e s Etikém, — felelte Csatai 
— megbocsásson érte, de nem 
szoktam a szavaimmal játszani. A 

^ legkomolyabb elhatározás hozott Ide, 
s nagyon boldog volnék, ha . . . a 
másét valóra váltaná . . . Akar-e a 
feleségem lenni : 

A leáDy a z apjára nézett, mintha 
o c n j n várta volna most a szót. 

Gergely uram elértette a leAnya 
tekintetét. 

— Hja, édes leányom, azt a szi-
vedtől kérdezd meg I 

í g y mondta ezt Gergely uram és 
rágyújtott a pipájára, miután a 
töméssel végre elkészült. 

A leány pedig ismét cda fordult 
Caatalhoz, egy pillanatig ném4n né 
zett a szeme közé, aztán egy hatá-
rozott mozdulattal feléje nyújtotta a 
kezét : 

— Ha a z Isten is u g y akarja, 
szívesen kötöm magához a sorso-
mat . . , boldogságomat . . . egész 
életemel I 

Melegen megszorították e g y m á s 
kezét, Gergely uram pedig össze-
fogva azokat, rájuk adta az áldftst. 

— Azonban essünk át azon is, 
amin még át kell esnünk I 

Ezt C«atai mondta és a finom 
kis se lyemdoboz már is előkerült a 
zsebéből. Lassan szétbontogatta a 
vékony, rózsaszínű papirost, kiemelte 
közüle a dobozt, azt felnyitotta és 
a fényes aranykarikák mosolyogva 
csillogtak elő a finom, hófehér, se ly-
mes valtapárnáik közül. 

Csatai is mosolygott, a leány is 
prült a kedves mcgl .petésnek, Ger-
gely uram 4s jókedvűen szopogaita 
a pipáját, s mind a hárman érezték, 
hogy a szürke kis házmesteri lakásba 
berepült a boldogság. A nap ferdén 

a „ B e t h l e n k o r m á n y n e m c s s k h o g y 
n a g y panamista , hanem erkölcs i leg 
m á r b i t ó f i o v a n . " A nemzetgyűlés 

Lendvai mentelmi jogát hozzászólás 

nélkül Jelfüggeszti. 

U g y a n c s a k beter jeszti M i k o v é n y i 
J e n ő a b izot tság e lőter jesztését Ula in 
F e r e n c mente lmi ü g y é b e n é s j » v a -
so ' ja a mentelmi j o g f e l f ü g g e s z t é s é t . 
A Ház Ulain mentelmi jogát Jel-

függeszti. 

M i k o v é n y i J ? n ő e l ő a d ó Kiss Meny-
hért mentelmi ü g y é b e n teszi m e g 
a b izot tság je lentését és kér i K i s t 
M e n y h é r t mentelmi j o g á n a k fel-
f ü g g e s z t é s é t . P e l d l G y u l a , C s e r t y 
J ó z s e f , F d e d r i c h I s tván , S t a b ó J ó -
zsef , G ö m b ö s G y u l a , C s i k y J ó z s e f 
pol it ikai zak la tás t l á t n a k f e n n f o -
rogni . R « s j a y kéri a mente lmi j o g 
f e l f ü g g e s z t é s é t . S t a k á c s A n d o r , 
E c k h a r d t T i b o r szintén pol i t ika i 
zaklatást látnak f e n n f o r o g n i . A H á z 
K l i s M e n y h é r t mentelmi j o g á t is 
f e l f ü g g e s z t e t t e . 

Urbanics K á l m á n beter jeszt i a 
b izottság je lentését a jelenléti di jak 
fe lemelése ü j y é b e n . 

A z u t á n á t térnek a tr ianoni béke-
szerződés l o . részének E l s z á s z 
L o t h a r h g i á r a va ló a l k a l m a z á s á r ó l 
szóló t ö r v é n y j a v a s l a t t á r g y a l á s á r a . 
N s u b . u e r F e r e n c e l ő a d ó kér i a j a -
va»l»t e l f o g a d á s á t . — A H á z u g y 
ha tá rőr . 

Át érnek a személyszál l í tó auto-
mobi loknak az i m é g a k c l ó cé l ja i ra 
va ló m e g a d ó z t a t á s á r ó l szóló tör-
vén) j«vaa la t t á r g y a l á s á r a . H e r m a n n 
M i k l ó s e l ő a d ó szintén a j a v a s l a t 
e l f o g a d á s á t kér i . 

A z e lső f e U z ó W ó S z a b ó J ó z s e f . 
l A a . i d A *iő*-ob*) 'adoJi«i*i ir« v a l ó 
tekintettel beszédének e lha lasz tásá t 
kéri . P c s t h y P á l a le lnök S t a b ó J ó -
zsefet a r r a kér i , h o g y m o n d j a el 
beszédét . S z a b ó Józse f a házszabá-
l y o k h o z kér szót . R t s e a y r e f l e k t á l 
szava i ra . M a j d ismét kér i S z a b ó 
J ó z s e f , h o g y beszédét e lha lasz thassa 
mihez a H«z hozzájárul . 

E l n ö k napi rendi Ind í tványa sze-
rint a legköze lebbi ülés h o l n a p dél-
előtt l o ó r a k o r lese. 

HÍREK. 
Olvasóinkhoz 1 

Tisztelettel bejelentjük, hogy 

a munkabéreknek e hó 10-től 

való lényeges emelkedése kö-

vetkeztében lapunk példányon-

kénti árát a mai naptól kezdve 

újból emelni voltunk kénytele- I 

nek. Lapunk példányonkénti l 

ára hétköznap 250 korona, 

vasár- és ünnepnap 300 kor. 

Előfizetési dij: régi előfizetőink-

nek szeptember hóra 4000 kor., 

uj előfizetők részére 5000 kor. 

A „ Z a l a i K ö z l ö n y " 

lia&híir.Ula. 

— N a p t á r i S z e p t . 1 1 . J á c i n t . 

— I d ő j á r á s . A Meteoro lóg ia i 
Intézet j e l e n t é s e a i e r l n t egye lőre 
m e l e g éa száraz , k é s ő b b zivatarra 
ha j ló Idő v á r h a t ó . 

— D l a x a a e s k ü v ő . Dlazea ei 
k ü v ő vol t S ü m e g e n . A járáa köz-
azeretetben á l ló f ő s z o l g a b í r ó j á n a k , 
Szilágyi D e z s ő n e k b á j o s leányát : 
B . b á t vezet te o l t á r h o z d r . Luko-

:nich J e n ő járáa l o r v o a , néhai dr. 
L u k o n l c h G á b o r tb . v á r m e g y e i fő-
o r v o s f i a . — N á a z n a g y o k v o l t a k : 
Eitner Z s i g m o n d v o l t kormánybiz-
tos a m e n y a s s z o n y részérő l éa dr. 
Tarányi F e r e n c f ő i i p á n a vőlegény 
részéről . A p o l g á r i eaketéat a vár-
m e g y e a l lapánja , dr . Bödt Zoltán, 
az e g y h á z i a i k e t é a t p e d i g d r . Beöthy . 

István a s p e r e a - p l e b á n o a végeite . 
A z e l ő k e l ő n á s z n é p közöt t ott lát-
tuk a n a g y a p á n , d r . B n á s Ödön 
m ű e g y e t e m i tanár , a F e r e n c József-
rend l o v a g j a , mlniazterl tanácsoson 
éa^azámos e l ő k e l ő r o k o n o n klvQI 
a v í r m e g y e , j á r á s és a v á r o s elő-
ke lősége i t . A k ö z ö n s é g szorongá-
s ig m e g t ö l t ö t t e a t e m p l o m o t . A z 
I f jú p á r az esti v o n a t t a l náa iutra 
Indult . 

— S z e m é l y i h l r . D r . Sabján 

G y u l a p o l g á r m e s t e r a mai napon 
m e g k e z d i h á r o m h e t e s a i a b a d a á g á t . 

— O r T O a l lztr . D r . Berger Mlkaa 
f ű i . , o r r - , g é g e o r v o s s z a b a d a á g r a 
utazott . 

eső zugarai be'op>ztak a fehér csip 
k e f ü g g ö n y rajzain At a szobába és 
u g y tetszett, minlhs minden rózsa , 
színben fürdött volna. Mintha szeb 
bek lettek volna a régi, e g y s z e r ű 
bútorok, barátságosabbak a falak és 
az ósdi láncos óra is mintha más-
képp ketyegett volna. 

Csatai kiemelte a dobozból, '\ két 
Ujja közé f o g v a a kisebbik karika-
gyUrllt és lassan rátolta E i ike uj jára . 
Aztán kiemelte a másik gyürüt , s 
ezt a leány felé nyúj totta : 

— Ezt pedig Etike húzza az én 
uj jamra. 

Csatai csak most vette észre , 
hogy a leány szeme könnyes lett, 
s mig a leány feltolta a listai ember 
uj jára a gyürüt , Csatai közelebb 
húzódott a párjához. 

— Étikéin l 
A meleg a jkú, hamvas arcú kis 

házmester leány, b í r a könnyei 
e g y m á s után szökkentek ki a szemé-
ből, boldog mosolygással vetette 
tiszta leányos tekintetét Csataira. 
Szólni szereteti volna, de a szó el-
akadt a torkán. Aztán mélyen bele-
nézlek e g y m á s szemébe, a karok 
önkéntelenül is ölelésre emelkedtek 
6s lassan egymásba fonódlak e g y 
szűzies tiszta egymásakarásban . . . 

Csatai csak most érezte igazában, 
hogy mennyire szereti a szerény 
házmesterilak lündérkéjél a házmes-

ter leányt, s tele tüdővel szi/ta a 
leány forró leheletét, hogy minél 
részegebb, minél m á m o r o s a b b legyeo 
tőle. 

Az lán ajkát lassan a leány szűzi 
a jkára tapasztotta, aki st intén mohó 
s z o m j ú s á g g a l epedte a féift igaz, 
tiszta, szere lmes csókját , s még egy-
két pillanat és a megnedvesül t , szom-
jas , égő a jkak e g y h o s s z ú , izzó, 
tüzes szent c sókhan forr lak össze... 

É s fenn a z égben a z angyalok 
i r igykedve néztek a boldog fiatal 
emberpárra . . . 

A z elérzékenyült Gergely Uram 
az ablak felé fordult és lopva törölt 
ki e g y e r ő s z a k o s könnyet a szemé-
ből, aztán u g y tett, mintha a pipá-
jáva l bajlódott vo lna . 

A szobában aztán egyszerre mély 
csend lelt. 

C s a k a kopott l áncos rali Óra 
mesélt v a l a n . i t : 

Ketty . . . ketty . . . kotty . . • 
ketty . . . 

Utóirat. Al ig e g y hónapra rá, hogy 
S e p p t k hazakerültek a fürdőből, a 
Csatai s z e m e egy rövid újsághíren 
siklott át. Nem érdekelte, nem Is 
tudta kikről van benne szó, hát csak 
átfutott s z e m e a sorokon, melyek 
arról számol lak be, hogy Dobokai 
Kázmér Jegyot váltolt Schünberg Leó 
bankár l e á n y i v a l , E l z á v a l . . . 
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— H i v a t a l v i z sgá l a t a k l r . 
Ügyészségen . Dr. Siapáry pécil 
kir. főügyész ma Kanizsára érke-
zik, hogy a kir. ügyésziég ügyme-
netét éa hivatalát felülvizsgálj*. 

— E l m a r a d t Fora ter E l e k 
t a p o l c a i b e axémo l ó j a . Förster 
Elek, a tcpolcti kerület képviselője 
folyó hó 8 án B»dac»onytomajr», 
9 én Tapolcára beszámolót hirde-
tett, amelyre dr. Czettler Jenő, dr. 
Farkas Tibor, G»á! Gsszton, Relschl 
Richárd, Szilágyi Lajos és Ugrón 
Gábor is lekísérték volna. A vá 
laszló közönség hangulata azonban 
arra késztette a pártvezetőséget, 
hogy a beszámolót alkalmasabb 
időre elhalássza. 

— A bucauszen t l á a z l ó l za 
r á n d o k l a t . A régi zalai nagy 
Mária-kegyhelyre, — Bucsuszent-
lászlóra Kisassrony napján renge 
teg sok búcsújáró katolikus hivő 
zarándokolt Zslaorar/g minden ré 
széből, sót Vasvármegyéből. N«gy-
kanhsAról kb. hétszázan vettek 
részt P. Sebestyén ferencesatya ve 
zetéss mellett.Szombathelyről ezer- | 
ötszáz férfikongreganista vett részt, 
akik ott a szentségekhez is járul-
tak. A * 'dén különösen sok fé»fl 
jelent m - g a kfgyhelyen, akik a 
M ' g n a Donina Hu 'garorum argit-
ségét kérték. 

— K i n e v e z é s e k a csendőr-
aégen . Vitéz Sáray Ferenc csend-
őrazázados őrnagygyá, Méaházy 
Károly f ő h t d n t g r azázadossá, Zsto-
schlll Ferenc, Mtlomioky László, 
Költő Andor, Va lS Iván éa Bene 
dek Mihály hidnagyok főhadna-
gyokká, Pajor László hsdnagygyá 
lépett elő. 

— A v á r m e g y e i k e t o l i k a a 
n a g y g y ű l é s r e lázasan folynak az 
előkészítő bizottság szervezési mun-
kálatai Dr. Batthyány-Strettmann 
László herceg már beígérte részvé-
telét. Csatlakoztak eddig a sala 
egerazrgi (P . trus József) esperes! 
kerület, a sümegi (dr. Beöthy Z r ) , 
a letenyei (Horváth J ) és más es-
perességek. A szónokokat még e 
hét folyamán fog lehetni végleg 
megálUpitanl. A már közölt szep-
tember 29—30. időpont most már 
véglegesen fixirozott terminus. 

— A t l fuoz e l l en i Yédeke 
zéare hívta fel a vármegye alis-
pánja •« város vezetőségét. 

— A vá ros i r endő rb l r ó k l 
h á f á a l t á r g y a l á s a i . A vároil 
rendŐibírói teendőkkel megbízott 
városi aljrgyző Dr. Nooay Imre 
Schwartz Adolf mészárosmestert 
azért, mert nem tartotta be a hus 

. vágási szabályrendeletet, hsnem 
négy hónapos borjut levágott és 
annak húsát mint borjúhúst mérte 
kl, holott csak két hónapos koráig 
lehet borjú busát borjúhúsként el-
adni, mert azontúl már .növen-
dék" húsként adható - 20.000 
korona péntbírságra ítélte. A terhelt 
mészáros nem volt jelen. A jelen-
levő hatósági állatorvos megnyu-
godott az ítéletben. 

Kenyeres J ános nyugalmazott 
főp itkolómester állatok gyógyke-
zelésével foglalkozott, noha erre 
képesítése nlnci. Olyan áll .tgyó-
gyitáaokat végzett, amit c»ak ren-
des állatorvos végezhet. A tárgya-
láson Kenyeres ezt be is ismerte. 
A beidézett tanuk Igazolták. Dr. 
Novay loo .ooo K pénzbirsággal 
sujtotts. Kenyeres felebbezett a 
megye alispánjához. A hatósági 
állatorvos megnyugodott. 

I Martinecs István és társalt azért, 
'.nert a sertések elhullását nem 
jelentették be l o o o — l o o o K-v«l 
megbírságolta. Egy másik tárgya-

A legújabb miniszteri rendelkezés szerint 
lefolytatott uzsorabirósági tárgyalások, 

Á ' d r á g í t ó v laazaéléaeel vádo l t l aka tosmester . — A szaké r t ők 
v é l e m é n y e . — M iko r • klr . Bgyéa i v ádbeszéd he lye t t I n k ább 
védbeazéde t m o n d éa elej t i a v áda t . — Az elaS terhe l t te l 
s z emben a b í r ó s ág megazUatet te az e l j á r áa t . — A másod ik 
v á d l o t t n á l az Í té let maraax ta l ó vol t . — Egy kla doboz SchmoU-
c l p ó k r é m é r t i k é t he t i e l i á r á a , 20,000 k o r o n a pénzb i ln le téa éa 
az í t é le t k l p l aka t l r o z áaa . — Nagykanizsa, szeptember 10. — 

A nagykanizsai klr. törvényszék ciütörlökön azután Nímeth hozzá 
ussorabiróséginsk tegnapi főtar. jött, hogy fizessen rá a kialkudott 

t' 

gyaláaai iránt nemcsak az ügyvé-
dek, de legfőképpen a kanizaal 
kereskedelmi és Ipari világ köré-
ben rendkívül nagy érdeklődés 
nyilvánult meg, tekintettel, hogy 
ez volt az első főtárgyaláa Kanl-
zaán, melyet Nagy Emil igazaág-
ügymlnlazter legújabb rendelkezé-
sei alapján folytattak le. 

A birós ; g elnöke dr. Mutschen-
bachtr Edvin klr. tórvényazékl ta-
nácselnök, azavazóblró dr. Almóssy 
Gyula klr. törvény.zéki bi .ó, bíró 
sági ülnök Pintér J . géplakatos, a 
vádat dr. Szabi Lajos ügyészségi 
elnök képviselj, védőügyvéd dr. 
Tamás JSnos, szakértő Kopcsándy 
p.csai lakatos, ellenőrző szakértő 
Szántó G . nagykanizsai lakatos. 

A ha l lg . tós 'g réazére fenntartott 
padsorokban számos Ismert keres-
kedőt láttunk, akik véglgh.Ugatták 
a tárgyaláaokat. 

Elnök elsőnek Németh József 3 1 
éves p ic ié i géplakatost szólítja, 
akit a klr. ügyészség az 1920. évi 
X V . t. c bs ütköző árdrágító vlaz-
azaéléa vétségével vádol, mert Pa 
csán ez év februátjában N i g y Jó-
zsef ottani polgárnak egy takarék-
tűzhelyet 37.000 koronáért adott 
el, később ezen kialkudott áron 
felül még egy. métermázaa búzát 
vagy ennek árát követelt . , amit 
Nagy kl la fizetett Némethnek. — 
Németh ezáltal oly árat követelt, 
amely messze túlhaladja a jogos 
haazon fogalmit és árdrágítást kö-
vetett el. 

Németh József büntetlen előéletű 
pscsal iparosmester, aki most i l l t 
első ízben életében a bíróság előtt, 
a váddal szemben azzal védekezik, 
hogy Nsgygya l megegyezett a 37.000 
koroniban. Ee volt a kialkudott ar. 
Erre le Is fizetett neki 6000 koro 
nit . A többire nézve azt mondotta 
neki, hogy későbben, vagy holnap 
fizeti ki, mikor a buzit majd ér-
tékesíti. Nagy azonban nem jött 
aem később, aern másnsp. Egy hét 
múlva elkü'dte tanorc i t hozzá, 
akinek azt mondotta, hogy el fog 
jönni. Két ujabbl hét hasztalan vá 
rakotáaa után személyesen elment 
N-gyhoz, akinek meg Is magya-
rázta, hogy Ilyenformán moat már 
37.000 koronáért nem sdhatjs neki 
a takaréklüzhelyet, mert rá kellene 
fizetnie. Nagy azonban akkor erre 
nem szólt semmit. Mikor ujabbl 
hetek után, április 17 én végre el-
jött hozzá, hogy a tűzhely le l , . , 
vételárát kifizesse és elszállítsa, ő 
a kialkudott érőn felül még egy 
métei mázsa búzát kövelelt hogy 
rá ne fizessen a hosszabb Idő foly-
tán előállott áremelkedések miatt. 
Nagynak nem lévén búzája, 14.000 
korona készpénzben állspodott meg, 
amit Nagy le Is űzetett neki a 
vételáron kivü'. 

Pintér bírósági ülnök tobb szak-
kérdést intéz a vádlotthoz. 

Nagy József pscsal földműves, 
t t n u — azt állilja, hogy febzuár 
22-én kialkudott Némethel egy 
takaréktűzhely elkészítéséért 37.000 
koronában. 6000 koronát át la 
adott neki azzal, hogy a többit 
L t iL . . . m.tf neki. Nacr -

37.000 koronára. 6 nem adott Né 
methnek határozott ígéretet, hanem 
elment a főszolgabíróhoz megkér-
dezni, vájjon köteles e a többlet-
követelést megfizetni. A főbíró ek-
kor feljelentette Némethet. Nem 
igaz az, — mondja — hogy Németh 
aürgette a fizetést, caak egy ízben 

I'ött hozzá és akkor ia csak azért, 
togy egy métermázsa búzát flzes 

sen a kialkudott 37.000 koronára. 
Amikor elvitte tőle a takaréklüz-
helyet, 50 000 koronát adott' át 
neki abban a gondolatban, hogy 
ez ar ügy ugyla a biróaág elé fog 
kerülni. 

Elnök azembealti Némethel Nagy-
gyal. N i g y Némelhnrk szemébe 
rrtondja, hogy megrendelt nila egy 
takaréklüzhelyet 37.000 koroniért. 
Nem ktsz árul vett. Előzeteaen nem 
volt aió köztük ráfizetéazöl. Németh 
ezzel szemben megmaradt valló* 
mása mellett. 

Dr. Tamás a vidlott nejét és 
tanoncot Is kéri kihallgatni. 

Kopcsándy paczai lakatosmester, 
szakértő megállapitjs, hogy fetztuir-
ban egy olyan takaréktűzhely el-
készítése, mint amilyen a szóban-
levö tűzhely volt, — 45 000 koro-
nába került. 

SzáAtá Géza kanizsai lakatosmes-
ter, ellenőrző szakértő véleménye 
szerint Nsgy nem k .phat t . volna 
meg Nagykanizsán 50.000 koronán 
alul azt a takaréklüzhelyet, amikor 

Pacs in 37 000 korooáért vello. A 
leszállítás alkalmával pedig legalább 
száz százalékkal már magasabb 
volt az ára. 

A hites szakértők vélemény le-
adása után dr. Szabó L . j o s klr. 
ügyészségi elnök emelkedett szó-
lásra, hogy vádbeszédét megtartsa. 

— Tényként el kell fogadol, — 
mondja — amit a sértett eskü alatt 
vallott. Nem kész árut vett, de 
megrendelésre készíttetett. A gya-
núsítottnak as az eljárása, hogy 
áprilisban nem volt hsjiandó a jeb 
marban kialkudott áron a takarék-
tü .hslyt leszállítani, magánjogi szem-
pontból nem volt helyes, amikor ki 
volt kötve, hogy húsvétra leszállítja 
és mégis akkor többet kért. Ami-
kor azonban a kösrend, a keres-
kedelem és forgalom blztonsígiról 
van azó éa arról kell dönteni, vaj 
jon jogtalan hasznot szerzett e ma 
g inak , — egész más véleményen 
van, különösen amikor a hites szak-
értő és ellenőrző szakértő vélemé-
nye fekazik előtte. Eszerint a gya-
núsított még februtrban la rájiz«• 
léssel dolgozott, de áprilisban, a le-
szil l itiskor különösen ráfizetett vol-
na. ugy e l j á r á s a n a m m i n ő s í t 
h e t ő a n n a k , h o g y m e g n e m 
e n g e d e t t h a s z n o t s z e r z e t t v o l 
n a m a g á n a k v a g y á r u u z s o r í t 
k ö v e t e t t v o l n a el é s e z é r t v e l e 
s z e m b e n a v á d a t e le j t i . 

Miután Nagy nem kívánta a ma-
gánvádat átvenni, a b í r ó s á g Né-
m e t h e l l e n m e g s z ü n t e t t e a t o -
v á b b i e l j á r á s t . 

Az itélot elhangxáaa után Pintér 
biróaágl ülnök helyét elfoglalja 
Teutsch Gusztáv nagykereskedő. 
Következik egy másik árdrágítás, 

ahol szakértő bírósági ülnök 
vetel az uj törvény. . 

Koszorú József 25 éves 1. 
terménykereskedő apósa — t. 
mann kiakanlzsai kereskedésébe 
ugyancaak az 192o. évi X V . \ ' 
1 . § ába ütköző árdrágító viasz: 
éléssel vádoltan állott a blrósá 
korlátja előtt, amit azzal kővete-
el, hogy augusztus 18 án 1 dobc 
kis .SchmoW cipőkrémért 230-
koronát követelt. 

Elnök kérdéaére Koszorú ne: 
érzi magát bűnösnek. Azzal véde 
kezlk, hogy „Schmoll" cipőkrém 
nem volt. Venni sksrt. Amikor ép 
egy pesti ügynök járt nála, akitö 
egy tucatot 24.ooo koronáért vett 
Nem is tudta, hogy voltsképpei 
ml lehet egy kis doboz „Schntoll" 
n.k klikere.kedelml ára. E t i r t több 
keretkedőnél éa utazónál érdeklő-
dött. Azt a felvilágosítást kapta, 
hogy a „Schmoll" minősége meg-
felel a „Pyram 3 " mlnőaégének, 
amelynek 24.6oo koronás tucatéra 
van. Noha a .Schmoll" finomabb 
mint a .Pyram" — mégia csak 
23oo K ért adta. Az eaet ugy tör-
tént, hogy auguaztus 18 án egy ál-
landó vevője, egy rendőr, kislányát 
küldte hozzi . Schmoir - i r t . O cé-
dulit küldött neki vissza, amelyen 
az irut 23oo koroniban feltűntette. 
Másnap bejött hozzá a rendőrvevője 
és kifizette a 23oo koronát. Mikor 
kifizette, akkor ráazólt a rendőr, 
hogy drágálja. Erre ö Ismét érdek-
lődött a „Schmoli" ára Iránt éa 
akkor egyik kereskedőtől tudta 
meg, hogy drágán adta el. ö ek-
kor másnsp az arramenö rendőr-
vevőjét magához Intette és vissza 
akart neki adni 3oo koronit, de a 
rendőr nem fogadta el a pénzt, 
hanem fel;-lentelte őt. Jóhiszemű-
ségével vé'dekezik. Nem tudta blz-
toaan az akkori árat. 

Kelemen Dezső szakértő (a tá-
vollevő Barényl Elek helyett) a 
„Schmoll '-krém ár i ra vonatkozó-
lag nem tud nyilatkozni, mivel nem 
dolgozott Schmoll-paestával. 

Dr. Szabó ügyészségi elnök elill 
a kihallgatásától éa más azakértő 
berendelését kéri. 

Dr. Hoch védő a t irgyal ia el-
napolását Indítványozza. 

Dr. Szabi ellenzi, miután Teutsch 
bírósági ülnök teljesen azakirtó. 

Dr. Hoch nem tarljs Teutschot 
Illetékesnek erre. 

Dr. Mutschenbocher elnök vissza-
utasítja dr. Hoch ezen kijelentését, 
melyet egy megesketett ülnökblró-
val szemben használt. 

Dr. Szabó elnök Radnal Jenő 
behivésit kézi, mint ellenőrző szak-
értőnek. 

Időközben megérkezik Rsdnal 
Jenő, a Ro.enfeld cég beltagja, aki 
a székesfehérvirl kereskedők tár-
sulatának augusztus 24 Ikl tijékoz-
tató irszabását mutatja fel, mely 
szerint a Schmoll-krém akkori i ra , 
beleértve a forgalmi adót, 1600 
K b a került Ssékeafehérviron. — 
Nagykanizsán e cipőkrém akkor 
1500 K volt, a forgalmi adót kü-
lön szimltottik hozzi. Most pedig 
még ez az ára Kanizsán. 

Radnai Jenő ellenőrző szakvéle-
ménye tebit teljesen egyezett7eufscA 
Gusztiv bírósági ülnök feljegyzési-
vel, amelybe alkalmunk volt szemé-
lyesen betekinteni. 

Dr. Szabó klr. ügyészségi elnök 
fentarlja Koszorú ellen a vádat. A 
dolog oekélynek látszik, hogy a 
bíróságot egy kis doboz „Schmoli" 
cipőkrém miatt kelj-taglalkoztatnl, 
de az í r , amit ezéít a kis doboz-
ért követelt — oly kirivi — hogy 
feltéllenül Kossoru megbüntetését 

I kell kérnie. Védekezését nem fo-
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SPORTÉLET . 
E g e r s z e g i t e n u l s z v c r s e n y . 

A múltkor N'gykanlrsán rende-
zett tcnnlszverseny most Zdlaeger-
szegen folytatódott. A versenyen 
rendkívül sok iportkörómég jelent 
meg, amely élénk figyelemmel kl 
sérte . klasszikusan szép mérkőzéat. 
A verseny eredménye a következő : 

Horváth B s r d és Dus J e n i , 
Tabsjdl Magda és dr. Makó ellen 
6 : 4 , 4 : 6 , f o : 8 . 

Trlpsmmerné é i Cilkóa, Dusné 
és Si lgethy ellen 6 : 4 , 6 : 4 . 

Dr. Makó Dus ellen 4 : 6, 6 : 3 , 
7 : 5 . 

Trlpammerné éa Gorove Juliska 
Dusné és Horváth Berci ellen 5 : 7 , 
6 : 2 , 7 : 5 . 

Dr. Heiazer Relscher ellen 6 : 3 , 
6 : o. 

SVubllciné éa Rclacher,"*Tabajdy 
Magda és Csák ellen 6 : 4 . 6 : 2 . 

Relicher éa S i lgethy, Mayer éa 
dr. Kováca ellen 6 : 1 , 3 : 3 

Dua éa Hunyadi, Ztborazky és 
Halszer ellen 7 : 5 , 6 : 1 . 

Dr. Makó éa Csikós. Relscher és 
Hedrog ellen 6 : 4 , 6 : 2 . 

Trlpammerné dr. Skubllctné ellen 
6:1, 6 :o. 

Gorove Juliska éa Halszer, Sper-
l igh Mariska és Relscher ellen 
6 : 3 , 7 : 5 . 

Csák Hunyadi ellen 8 : 6 , 6 : 4 . 
Horváth Berci Gorove Juliska 

. l l .n 6 : 1 , 6 : 2 . 
S i lgethy Csikós ellen 3 : 6 , 

6 : 2 , 8 : 3 . 

L a b d a r u g ó m é r k ő z é s e k : 

N T E I — R F S s . Kisasszony nap-
ján, szombaton délután mérkőiőtt 
a nagykanlzaal rondőraég futball-
szakosztálya . nagyktn'zaai Torna-
Egylet 1. csapatával — a szeszgyár 
melletti sportpályán. A fiatal kezdi 
R F S r . a N T E vei azemben minden 
Igyekezetét latba vetette. Az ered-
mény 1 1 : 1 az N T E javára. 

Zr í ny i és P V S C . Vasárnap dél 
után barátságos mérkőzés volt a 
helybeli Zrínyi pályán Z-lnyl Sport . 

egylet és a Pécsi V S C . kőzött. — 
Eredmény 1 : 1 . 

R F S x - S S T S E . Vasárnap S o 
mogyaámaonban a Tu 'u l Sportegy-
let pályáján kiköszörülte a szombati 
csorbát a R F S r . a S S T S E tel le-
folyt mérkóvésben. Az első félidő-
ben S S T S E igen szépen védte ka-
puját, elég erővel támadott, de a 
RFSz . a támadásokat elhárította 
gyora lefutásokkal és dicséretea 
ügyességgel tolta be s gólokat. 
A aomogyaámsonl pályán előrelátó 
védelmével Herakovlca éa Bulla, az 
R F S r . részéről Horváth, Mlkácz, 
S tabady , Portmayer és Kulcsár 
tűntek kl. — Az eredmény 1 1 : 1 
a R F S r . javára. Bíró Kolarlc-, alti 
szépen és pártatlanul vezette a mér-
kőzéat. 

Trazzedantzbla IfJ. I . - K l s k o -
m á r o m l v á l o g a t o t t 2 : 0 (1 : 0). 
Revanamérkőzéa, a gólokat Dobó 
és Lidiit rúgták. B i ró : Lopuaánckl 

Nyilt-tór.*) 
Dr. Fodor Aladár ur e lap szom-

bati számában megjelent nyilatkoza-
tára elismerem, hogy én a „Fodor" 
.családot" soha el nem jegyeztem. 
De fenntartom, hogy dereskei Fodor 
Erzsébet orvosianhallgatónő, aki az 
én házassági szándékomról tudva jött 
Amsterdamba — s aki az én közben 
járásomra a holland kathoükusoktól 
és diákegyesületektől a legmesszebb-
menő erkölcsi é i anyagi támogatás 
ban részesült, Velsenben, (Hollandia) 
menyssszonyommá lett. Berke József. 

Felszólítom azon egyént, akinek 
szombati bizalmas btsugása követ-
keztében külföldi kommunista pro-
paganda, kommunista emigránsokkal 
való szoros összeköttetés gyanúja, 
miatt meghurcoltatást, ház* és sze 
mólymotozást s egyéb tortúrákat kel-
lett elszenvednem, hogy saját neve 
alatt a királyi ügyészség előtt ismé-
telje vádjait. Berke József. 

•) As • rovstban WsfllUWrt M® a SS*-
kmtóiíg, aao a kUdáhWstal oma vállal 
felelősségit 

TANÜGY. 
- V idék iek be i r a tkozása a 

salaagferazegl po l g á r i flulakó-
lóba. Zsuppán Józaef, a zalaeger-
szegi állsml polgári fiúiskola Igaz 
galója ködl, hogy a vezetéao alalt 
álló polgári fiúiskolába a vidéki 
tanulók beiratkozása a mai nappal 
kezdetét veszi és tart e hét végéig. 
A beiratkozás egyelőre Irásbsn ké-
rendő, a kérelem mellé csatolandó 
a legutóbbi lakolal bizonyítvány éa 
az ujraoltáal bizonyítvány. A tér-
vényben feltüntetendő a tanuló 
neve, mely osztályba Iratkozik be, 
a azülők neve, foglalkozása és a 
lakóhelye. A továbbiakról az Igaz-
galóság a .Zalai Közlöny- ul j ln 
is tájékoztatni f o g j . az érdekelteket. 

KÖZGAZDASÁG. 
A TŐZSDE HÍREI. 

A mai éiléktő'/sd ;n nyitás után 
élénk forgalom fejlődött kl, mert 
az alacsony kosctpéoz folytán a 
rendelkezéare álló pénzt értékpa-
pírokba fektették és nagy vételi 
megbízások érkeztek be, ami élénk 
forgalmat eredményezett a az ősz-
szes értékek megszilárdultak, sőt 
egyesek nyereségre tettek szert. 
Csupán az arbitrázs értékeknek 
nem változott az Irányzata, mert 
itt az eladók voltak túlsúlyban. A 
barátságos hangulat, kis árhullám-
zástól eltekjntve zárlatig eltartott 
éa néhány fa és vaspapirban érte 
el tetőfokát. Átlagoa árnyereség 
5 — l o százalék. Zárlatkor a hangú 
lat barátságos, a forgatom élénk, 
az irányzat azilárd. A kosztpénz 
7 - 7 5 százalék. 

Utótőzsde irányzata azilárd. Elő 
fordult értékek. Georgia 17oo, 
Cukor 42oo. Mftr. 5 1 o , Kereak. 
bank 147o, Fegyver 1425 , Kistér 
ciai 1 7 2 , Interreaun 60, Izzó 600, 
Pesti Hazai Első tp. 8 I00 , Beoctlnl 
125o , Murányi 145o, Magnezit 
33ooo, Kőszén 3 1 5 o , Részvénysőr 
32o , Pallas 9o, Stephaneuos 47, 

É r l e s i t e m a n . é. k ö z ö n s é g e i , 
h o g y a z ő s z i i d é n y r e p a z a r 

v á l a s z t é k b a n r a k t d r r a 
é r k e z l e k n a g y m e n y l s é g O 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyolák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üljön fel a 
11 h a n g z a t o s II 
I I reklámoknak i ! 

m i n ő e n h i n e h é rdehe , hog< 
m e g n é z z e í a m e g g y ő z ő d j é l 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid árairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„ K é k csillag" áruháza. 

T e l a t o n 388 . 

SZÖVET OLCSOSAG! 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

KISFALUDI ÉS KRAUSZ 
Nöiszövet vásár! Férfiszövet vásár! 

Tiszta gyap jú dupla széles női soltis szövet métere K 1 3 8 0 0 

sima 

sottis 

. , , „ . . . .szövet : 

G y a p j ú n ő i p o m t ó minden színben, duplaszóles 

Dupla széles gabardin „ „ métere 

130 cm. széles gabardin . 
I I A . . . o l k a « i e . r » 
l-lü „ „ „ rubSkr. " 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles „ ' 

1 7 8 0 0 

1 7 8 0 0 

19800 

2 7 8 0 0 

19800 

2 7 8 0 0 

3 8 9 0 0 

60000 

Strapa rérflszövet ruhákra métere K 3 8 0 0 0 

Remek kivitelű gyap jú szövet . » 5 3 3 0 0 

Ango l zsánerű gyapjú szövet SSSGS. » » 7 4 8 0 0 

Ezenkívül ó r i á s i raktár l ém télikabát és átmeneti 

doubl kabátszövetekben; nő ikabát és köppenyvelourokban, 

férfi bundaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

csizmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekben 

bámulatos olcsó árakon! 



Z A L A l K Ö Z L Ö N Y 
1 9 2 3 . a z e p t e w b e r 1 1 . 

G a n i D a n u b i u s & - 4 o . o o o , Llch-

H i 2 2 . 
Délutáni magánforgalom üzlet-

te 'en . E l ő f o r d u l t i . l í k e k : G a n z -
D . n u b l u a 44 ,ooo, Peatl Hazai E l s ő 
8 5 i o , K ő i z í n 3 1 o o — 1 8 5 . L l o v d 
bank 5 1 o , O s z t r á k hitel 1 9 2 , In 
s » l U n bank 5 1 o , M e r c u r bank 3 4 
ex jog , Beocs lo i 1 3 o o — 3 5 o , U r l . 
Ványl 1 4 2 o , L lpták 47 , A c é l 4oo , 
I n ó 65o , M f t r . 5 1 5 , S a l g ó 7 4 5 . 

Hivatalosan nem iegysett értékeli. 

F a b a n k 1 5 — 1 7 ' 5 , M a g y a r A m e r i k a i 
bank 5 8 — 6 o , Foreata 4 o — 5 5 , Jus s t 
I l l ó 1 6 — 1 8 , N ó g r á d i 2 o - 2 3 C o r 
vlo színház 2 7 — 2 9 , D ' Vf cser i 2o— 

2 2 , H a n g y a lp>r 3 8 - 4 >, Unió 
6 5 o o — 7 o o o , K é v e 3 4 o o — 3 7 o o , 
M e z ő g a z d i a á j l bllel 2 o — 2 1 . S a j ó 
l e o d e l azéo 2 8 2 5 o — 3 1 7 5 o , C o r v i n -
sríp l o — 1 1 , U j i ' g ü i e m 2 o — 2 2 , 
K a r a n c i b e r é n y l 1 6 . Cle i l in i 7 5 o o 
— 8 o o o , W a r r e o a d o t f i 3 4 o o — 6 o o , 
K o p e c t k y 7 - 8 , Wlr . temlch 2 8 o o 
— 3 2 o o , S z é k e l y éa G e r ő 5 9 o o -
6 5 o o , B ö n l f i m 6 5 - 6 6 , H o l l a n d 
i»zó 3 9 o o — 4 o o o , C * l ó r i é , 5 - 5 4 o 6 , 
Borszéki l o - 1 2 , Herendi porce l lán 
1 4 - 5 — 1 6 - 5 . 

V a l u t á k i s d e v i z á k i 
N»|-olooo 60200, Pool (London) $7400 

ÍIOOO, Dollit (N.w-Yosk) tOSOO- 2 000 
PraocU Crszik (PazU) lOW-llflt. Mizk. (U*z-
Sa) í - 9. Otaaa tiza (Mbao) 8 1 0 - 8 0 5 , . 
Osstrák kor. (P.íc) 27-30 - 2 9 50, U l (Buk.-
taat) 9 1 0 0 - 1 0 3 1 0 , Szokol 07C-019 Svájci 
fraak (Zilztctr) 3460 -3 Í80 , Dinit (Zágiáb) 
t » . i t 8 ! 0 , U o n . l mizka (Valié) 8!l-99> 
Aautazdazrz 7Í00. — Koppaohiga 350 —3720. 
Krisztiánt. 3116-3335, Stockholm &0&O-MZ0 

Z ü r i c h i s á r i u l i 
BatUa U . Amsterdam Hollandia 2 1 S 7 t , 

Itsv-Yozk 550-00, London 2522. Pizti 
8115, Milano 2370-00, Pzi(. tééOcO, Hada 
paat 05-00, Ziazib 685 00, Vazsé 23. Wla. 
0-73 16, Szirti 535 00, Oaiuik bíly 0.78 00. 

B u d a p e a t , Be i l lnben 2 9 o o , P r á -
g é b a n 1 8 3 7 , B é c s b e n 3 8 o . 

T e r m é n y J e l en téa r 
Bsua (TtaaavMiU) uj 88000 90000, *|ytb 

87500-$8000 roaa 58500-59500 ukarwí nyirp-
5800041500 aéeOOOOOOOO sab 59000- éCOOO 
reegazt &80C0—71000, zap« MSWrO. kotj a 
39000 - <0000, kOtaa 755C0 7(000 

A mai terménytőzsdén Igen cse-
kély f o r g a l o m mellett az I rányzat 
t o v á b b r a la az i l i rd . 

B u z a i l l o m é z o n kaaaza előre 
84o , t lszavldékl 8 5 o . A budapest i 
m a l m o k 8 8 o — 9 o K val váaáro l ták . 
A kínálat t a r t ó z k o d ó , a keres let 
élénk vol t . Rozaot a lőzadeidő 
elején 5 7 o , k é s ő b b 5 9 o k o r o n á v a l 
kötöt tek . Á l lomáson kasaza előre 
5 4 o K volt . T a k a r m á n y á r p a B u d a -
peaten 6 1 5 K K ö l e s b e n m a volt 
újra üzlet B u d a p e a t e n 7Jo. A 
t a k a r m á n y c i k k e k p iaca ""^íaendea, 
z a b 5 2 o , tenger i 7 o 5 K . K o r p á b a n 
nem volt Qzlet. 

Lisitpiac. B ú z a d a r a 1 4 5 o — 1 5 5 o , 
o o láa liszt 1 3 o o — 1 4 5 o , o- láa liszt 
1 2 5 o — 1 3 5 o , 2-ea liszt 1 1 5 o — 1 2 5 o , 
6 os liazl 8 5 o — 9 5 o , 8 aa liszt 5 o o 
— 6 o o . B u z a k o r p a 4<ro—43o. 7 5 
százaiéitól rozsliszt. 

Szénavásár. Fe lhozata l 2 5 2 . sze-
kéren 3 2 6 8 q . K í n á l a t n i g y . a 
kereslet é léek volt . R i t l a z é n a I. 
rendű ó 2 2 4 o o — 2 4 o o o , ré t i a i éna 
II. r endű 1 5 7 o o - 2 2 3 o o , rétlazéna 
III rendű 9 - 1 5 6 o » . N á d t a k a r m á n y 
zöld száraz 7 o o o — 8 5 o o , M u h a r 
2 5 — 3 o , o o o , L u c e r n a azéna 3 5 — 
4 o , o o o , A l o m szalma l o — 1 3 , o o o , 
Z s u p p szalma 1 4 — 1 6 . 0 0 0 , 1 k é v e 
z s u p p 5 5 o — 9 o O . 

Vngóma'havásár Fe lha j tot tak 4 8 3 
d a r a b b t l ö ' d i n a g y v á g ó m a r h á t . 
Arak : Hízott ö k ö r 4 4 o o — 5 o o o , 
k ivéte lesen 5 1 o o — 5 5 o , k ö z e p e s 
3 o o o — 4 2 o o , s i l á n y a b b 2 i o o — 2 9 o o . 
B ika j o b b 4 o o o — 4 7 o o , a l á r e n d e l t 
minőségű 3 — 4 o o o , T e h é n I. r e n d ű 
3 5 o o — 4 5 o o , a l l á n y a b b 2 o o o — 3 2 o o , 
C - o n t o z n l va ló 1 9 o o — 2 1 o o , N ö -
vendék m a r h a 2 8 o o - 3 2 o o . A vá-
aár l a n y h a v o l l . 

Marhahusvásár. M a t l u h u a 1. r . 
egészben 6 6 o o — 8 6 o o , há tu ' j a 7 4 o o 
— 8 5 o o , eleje 6 í b ó — 8 3 t o , II. r . 
egészben 5 5 o o — 6 4 o o , hátul ja 5 9 o o 
— 6 9 o o , aleje 4 7 o o — 7 4 o o , N ö v e n 
dék mai ha I. r. 4 8 a o — 5 2 o o , c t o n 
toznl va ló 4 o o o — 4 5 o o . Kéazlet 
n a g y m a r h a 1 1 4 , e ladáa " l o ? , nö 
vendek m a r ^ a 8. e l a d á s 8 , b o i j u 
1 2 o , e l a d á s l o o . M a r h a b ő r 8 3 o o — 
8 5 o o , b o r j ú é i 1 1 — 1 2 o o o , f a g g y ú 
2 — 5 o o o . A v á s á r élénk vol t . 

Sertésvisár. Fe lha j táa 2 o o o , el-
kelt 1 3 o o . K ö n n y ű aertés 6 8 o o — 
7 5 o o , közép 6 8 o o , I. r . 8 - 8 2 o o , 
s ü ' d ő 8 — 8 3 o o , zalr l l o o o , sza-
lonna 8 6 o o — 9 o o o , U h u i o l t hus 
8-1.1 o, azalonáa félaertéa 0 4 o o . A 
vásár é lénk volt . 

Fásaerkeszté: aeért Pi<ach G é z a . 
Falaté. szarkor LO: B e n e d e k Rczaő. 

Kiadó: N a g y k a n l a e a t N y o m d a 
a lat éa L a a a i a d ó v á l l a l a t . 

Apróhirdetések 
MlnJ.n sió IOO koroAna, tiiU(>t>bl>(lS««l 
100 korona. Á l lán VcrctOkncfc 10 i i á u l c k 
cujtíJni<Djr. Vasár- <a Onitípiiapokuii IOO 
l i t l t l t k IcUr. I.citklscbb Mrdctís 10 aaO. 

Kiadó l« dib j6 lon-aísürdo. Cninalcr.ok 700 (01 
• «« Hr.-lf. BOvrt*. hMlitoalUM .4 CrtaícH UUi., 
KtaUsjr-i j . I m 

KlaO osnálju t'Ckk UÍUJ ('illa, í-kc.Vént kliíwx 
siilUtrs. k«tl"'áilir'cyvtDtier kcnsoiOi f M H IW.<k 
null 6 ectjüc KUUdxdu Kitiij-otu 11. 
«Utl «W/tC)Ti2>t<4. 

Iskolakönyvek bekötését 
legolcsóbb árban vállalja 
l a p u n k n y o m d á j a 

Fő-ut 5. szám alatt 

Hirdetmény. 
A Z » l » m « f l y « l a » « d » i i g l T a k a r é k -

p ó n i t á r R4»* vény társa » ág N » f l y 
K a n l a s A n J9Í3. évi »««pt«m cr hó 
m»gt itott rendkívüli kt.zgyulí-.íbca • P<n*-
intÍMU Wxiont hox*i;Anilí»iv«l elh«U o:ta, 
h0K>' rt»xvényt6kéjít M 000-000 koiona'ói 
60.00J.000 koionir* «ocli fel » k«»velkexö-

kíWbóo»it 40.CC0 dmb kor<jTt\ oív-
érlékü ríiivényt darabonkiot 200(» koionAéit. 
mely títnegcn '0 ül löH»íg«k é» bélyeg Ito-
tckte még >0» koiona ilz«tendő 

a\ kibociiuodó 4O.<0y <J»*ab réi*vényJ«l 
3i.t00 Jarabot « régi »í»*vét)«sekn«k aj»nl 
f«t J —I #rányb»o mig » fvnnra»c»J> &»-C0 
dn abot a* lg»ig»to» K «z állala atk-lma»n k 
UHott Idóponttao nab'dkézbil éiUkcvnl, 
d« >etnmi »««Ue tem olcswbban, mini az tlő-
véte'i (Cg altfjin kiaJvtt «<sivtny«Ut 

JU ilJiétili |09 1923. Hiplifflfcr 12-ftétH 
m s . uapUmtur 2«-lkíi« b«irél*fl «z lntá«t 
b«lr)U9él>M az Oxlatl orak alatt a f4»> rémé-
0»k. lillift MallliMS tlintiwiaayak ftlmnUUu 
Bcüttt gyakeroíbaló ás ^utkkor az 11] ré««é-
mtUrX |iró i n n i (difiboakint 10«0 koroaa éj 
100 korona költiáí) iz lotézat oéotUrénál 
ultadfi. A bctiictés alkuimba) az uj réízvé 
oyekxól iJcijileDes eli»rofivények adatnak ki 

Az «i réMréayik »z 1123. W OxUtsrdnífllá-
ben ríwajO'otk. 

Átoknak a rásniaytMknak. kik aWtátali [óju-
kat a (col Irt módon 1»23. áii jr»pt«mb«r 26-ikáifl 
Mm gyakorolják, tlfttétall Hiúk mtíuttnlk és « 
vlui.maiadó nj kiboc»it»su réazvényck érié-
kcsítésér Î az igazgatósig log gor>do»koJoi 

Az uj részvények ki bocsi tálával aMideiü-
log a réazvényak össlevonatnak és ptdig 
olyformio, hogy mladtn 5 drb. +00 korcaa 
airfrlákO részTéajf w 2000 koroai né«-
értakfl részrénrr* áUstrétUtaL 

E célból minden tesz 6>ytt ogy 4 ü ko-
ron* névéitékü régi részvényeit saelvények-
kel oftyütt, valamint a legutóbbi kél rész-
vénykibocsátásból birtokábaa Jevó Ideiglenes 
elismaxvéjiyaket (az 10'.'i. évi ífhér. at 10:3. 
évi rózsasiinüi, valamint »*-:n oj Ideiglenes 
elisrcervényeket, melyeket az ol<Své»e i jog 
gy.korinakor kapni fog, az intézet pénz-
táránál letenni tartozik. 

A letett részvényekről, illetve IJeigleaes 
elismenényekríl egy osszrsileit elismervény 
adatik, melynek ellenében ai uj 200^ korona 
névértékű részvények 1DJ4. február l&-lkétól 
kezdődóleg fognak kiadatni 

Ezen znuveltttcl Oíyidejüleg aa intézet 
minden 20C0 korona névértékű összevont 
részvény után a tartatékalap texhé • 1 d b. 
2000 korona névéitékü réssvénjrt ingyon 
bocsit a részvényesek rendelkezésrro, csupán 
kö.Uég és Illeték fejében lesz minden Ingyen 
részvény után 300 korona leltrelen 6. Az 
ingyen réssvényekló! az üsnavonistal egy-
idejűleg a megfelelő ideiglenes elismervény a 
réstvényesokntk kiadaük s ugyanakkor rész-
vényonkliit a 300 korona as intézet pénztá-
rinál b<nxcteodó. 

At Ingyen ré»«véüyekról szóló idtlglenas 
el soiexWnyek ugyancsak at"i4. febxuáx 
IS-ikélől kezdőd<5log fognak végleges részvé-
nyekre kicseréltetni. 

As ingyen xészvények at 1024. évi üzlet-
exedményteo résxosülnck első ixben 

Miután sem a rcuvéoyek ossxavooisici', 
seai az ingyen részvények kiboc itisánál 
t5it részvények nem adatnak ki, az intézet 
aion részvényesnek, kl részvényeit akár lefelé, 
akár felfe!é I>-el ovithaló sxámu részvény okra 
kikerekíteni (hajija, oly módon áll rendelke-
zésére, hogy a fölös sximu 400 korona nív-
értékű részvényeit elŐvéte'I jog nélkül dara-
to-ikint 2000 koroniért itves^, vagy a 
hlinysö darabokat ugyancsak el-Tvételi jog 
nélkül daxabonkint 2o00 koroniért áUdja. 

Osztalék az 1023. uxletévra csakis a 2X.O . 
koiooa névéitékü részvények után lizettetik. 

As egésx transaktió keresatűlvitele után 
lesz as Intéxetnek 30.01)'.* dajab 20; 0 korona 
névé.Kkü xésxvénye. 

Résxvénytőkéje lesz . K C0.000.000.— 
TaxUIékalapja Usx . K 40.000.000.— 
Összesen sajittőkéje lesz K IQO.OOO.OOO,— 
Azuj 2000 korona névértékű részvények 1-as, 

W i , 10-es és 26-ös címletekben készülnek. 

Az összevonisi műveletül egyidejűleg as 
is bcjelMtendő, hogy az uj részvények mily 
clmlatakben legyenek kUJlitva. 

Tiklalitttl az ftjwtfonáira mlndm résxvfoy 
és Itfelgliaas illsmirvéay okntiin biküdtnW. 

Nagykanizsa, 1V23. szeplembex f-én. 

Az igazgatóság. 
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P O L I T I K A I N A P I L A P 

I>Wr>rfc*a-Telefon 7a. a«ám,.V 
>-U«l » 4 . Hu hóra 4000 K, ueSjr«.téT>e H.ÍOO K 

Vigyázzunk! 
Nogykoniisa, s rrpl , 1 1 . 

Bethlen tehát már tárgyalt 

Benessel. Megnyugvással olvas-

suk. hogy a megbeszélés kül-

földi kölcsönügyünket előbbre 

vllle s hogyha miniszterelnökünk 

nem Is a pénzzel zsebében lér 

haza. azonban a sikerre való 

biztató kilátási hozhatja ma-

gával. 

Az ügy Ilyen kedvezően ala-

kuló stádiumában sem szabad 

azonban Illúziókra adni a fejün-

ket s a köteles óvatosság egy 

pillanatra sem tévesztendő szem 

elől. Erre figyelmeztet különö-

sen a cseh sajtó magatartása, 

amely Benes legyezgelő nyilat-

kozataival egyidejűleg és szaka-

datlanul szítja ellenünk a kül-

föld hangulatát. A szándék nyil-

vánvaló. A kölcsön feltételei! 

ellenségeink természetesen a ma-

guk szája Ize és érdekel sze-

rint, s a ml lehelő erős meg-

kötöttségünk kierőszakolásával 

szerelnék megállapítani. Az Ilyen 

sajtóakció pedig alkalmas arra, 

hogy ezt az ellenséges törekvést 

hathatósan alátámassza. 

Az óvatosság azonban más 

szempontból Is rendkívüli mó-

don kívánatos. Ne adjunk állán 

dóan anyagot arra, hogy az el-

lenünk folyó propaganda min-

dig belföldről szolgáltatolt ada-

tok erejével bizonyíthassa láma-

dásának a Jogosultságát. 

Mit p iondjunk: Ut van Ullaln 

képviselő védőbeszéde egy sajtó 

pörben. Nem kevesebbet állított 

rólunk, mlnlhogy leziilötlünk. 

Mit várhalunk akkor a Prager 

Presse-tői, a Venkov lől s a 

löbbl magyarfalő cseh, vagy 

szerb és oláh laptól, hogy igy 

beszél a magyar közviszonyok-

ról egy magyar nemzetgyűlési 

képviselő. Persze, hogy mohón 

kapnak a Jó falai ulán és a le-

hető legsötétebb aláfestéssel 

nyomban föltálalják a külföldnek 

azzal, hogy — , ugyebár meg-

mondtuk. 

Vagy olt van annak a szo-

ciálisa képviselőnek a besréde, 

mely a nemzetgyűlésen a csend-. 

őrség és vámőrség nagy lét-

száma miatt panaszkodott. — 

Az a képviselő Jól tudja, dc 

pártérdekből lelkiismeretlenül el-

hallgatja, hogy a háborús követ-

kezmények, kommunizmus, belső 

forradalmak, gazdasági leromlás 

ulán, min! Európában mindenütt, 

nálunk is és különösen nálunk 

legyőzőiteknél fokozotlabb biz-

tonságiintézkedésekre van szük-

ség. Annál Inkább, meri a béke-

beli katonai erő már nem áll 

rendelkezésre, a csendőrség maga 

kell, hogy elUsson minden köz-

biztonsági feladatot. Ugyanígy 

vagyunk a vámőrséggel. A bé-

kében egyedül déli határunk ejy-

része voll Idegen határvonal, a 

többi, a nagyrésze a közös vám-

lerületü monarklában volt Mosi 

köröskörül Idegen országokkal 

vagyunk szomszédosak, léhát a 

békebelinél sokkal nagyobb vám-

őrségre van szükség. Igy Is alig 

tudunk védekezni a csempész 

dühvel szemben. 

Kétségbeejtő az a saját ma-

gunk ellen való áskálódás, ami 

Itt a határainkon belül folyik s 

amit azlán ellenségeink termé-

szetesen kihasználnak ellerünk. 

Vigyázzunk minden szavunkra, 

amikor akad lelkiismeretlen ma-

gyar. aki durván érdekeinkbe 

gázol, ha máskénl nem megy, 

hál forrasszuk torkára a tuda-

los hazaárulást. Hiszen Igy, a 

hogyan most csináljuk, mi vág-

juk a fát magunk alatt. 

-Já. 

Szerbia a fiumei ultimátum meg-
hosszabbítását kéri. 

Olaszor izág nem fogad el dön tőb í r ó t 

B e r l i n , szepi. 1 1 . R ó m a i J e l e n t é s i z e r l n t • b e l g r á d i kor-
m á n y a f i u m e i ( t é r d é i r ő l s z ó l ö u l t i m á t u m i z e p t e m b e r 
15-én l e j á r ó h a t á r i d e j é n e k m e g h o s s z a b b í t á s á t k é r i . H i n t 
a S e c o l o J e l e n t i , a z o l a s z k o r m á n y e l u t a s í t o t t a J u g o s z l á -
v i á n a k a z t a z a j á n l a t á t , h o g y a f i u m e i k é r d é s b e n a svá j c i 
s z ö v e t s é g i e l n ö k d ö n t é s é t k é r j é k k l 

A h o r v á t n é p e l t ü k é i t s z á n d é k a , 
h o g y a v é g s ő k i g h a r c o l . 

London, szept. 1 1 . A Sundsy 
Times tudósítója beszélgetéil foly 
tstott Rsd''es l ttváno.l , a horvát 

Earasztpárt vezérével, aki j lenleg 
ondonban Időzik. R id lcs kijelen 

tette, h o j y azért jótt Angliába, 
mert a Népi-.övetséghez akar fo-
lysmodni, hogy vessenek véget 
annak az uralomnak, amelyet a 
horvát nép a belgrádi korminy ré-
széről kénytelen elszenvedni. 

— Nem vsgyunk hívei — mon-
dotta — Rid lcs — azoknak az álla-
potoknak, amelyek a régi monar-
chlábin uralkodtak, de be kell 
Ismernünk, hogy akkor sokkzl bol-
dogabbsn éltünk, mint ma. A bel-
grádi kormány, épp ugy,. mint a 
szovjetkormány, mindent feláldoz 
az egységesség elvének. Nem aksrjs 
elismerni, hogy a hoiv i t nép és a 
szerb nép két különböző f i j és 
centrálizáló zsarr.okpoUtlkájával el-
idegenül magától az egész horvát 
népet. A helyzet ma az, hogy mindent 
elvesztettünk Elvesztettük parlamen-
tünket, Iskoláinkat, rendőrségünket 
és "honvédségünket és olyan tör-
vények uralma alá kerültünk, a 
melyek egészen középkori jellegűek. 

N o h j Pasici miniszterelnök 1 9 1 8 
végén megígérte, hogy független-
ségünket megóvj . , a szerb kormány 
ezt sz ígéretét kevéssel illóbb 
megtagadta. 

— Ezért Jöttem Londonba, hogy 
Itt azóvá tegyem hszám ügyét éa 
megkérjem a Népszövetséget, hogy 
veaaen vígét annzk az elnyomásnak, 
amelyet a belgrádi kormány Hor-
vátország felett gyakorol. Ml készek 
vagyunk az uniónak bizonyos for-
máját elfogadni Horvátország és 
Szerbia között, de a horvát clép-
nek eltökélt azándéka, hogy a 
végsőkig harcol a maga jogaiért 
éa minden Belgrádból eredő tőr 
vényt és kormányrendelkezéat 
semmisnek és hatálytalannak tekint. 

M o s z k v á b a n e l l e n f o r r a d a l o m 
t ö r i k i . 

Berlin, azept. 1 1 . fTclefon ) Qtr-
llnben tegnap az a hlr terjedt el, 
hogy Moszkvában forradalom tört 
kl és Tiockijt megverték. A hlr 
magántáviratokon alapul, amelye-
ket ál itólag az Itteni orosz kolónia 
tagjai kaptak. Az orosz követség 
kijelenti, hogy ezekre a hírekre 
nézve semmiféle hivatalos értesítés 
nem érkezett. 

A nemzetgyűlés ülése. 
Budapest, azept. 1 1 . (Saját tudó-

sítónk t ele fonj el ent éle.) A mai 
ülést háromnegyed 1 1 órakor 
nyitotta meg Peslhy Pál alelnök. 
A nemzetgyűlés harmadatori olva-
sásban ia olfogadta a trianoni 
békeszerződés 1 0 részének Elazász-
LottarlngKra vonatkozó alkalma-
zásáról szól törvényjavaslatot. 

Ezután áttérnek a személyszál-
lító automobiloknak az Inaégakcló 
céljaira való megadóztatásáról szóló 
törvényjavaslat folytatólagos tár-
gyaláaára. Szabó jóxaef szólal fel . 
A kormány minden ténykedéaét 
aszerint bírálja, hogy mennyiben 
felel meg az a keresztény szoci-
alista párt programjának. Nem 
helyesli a kormány eddigi adó-
politikáját. A nagy vagyonokat 
nem adóztatja meg, hanem a kla 
exlstenciák, a verítékkel dolgozók 
fizetik az adókat, éppen azok, 
kiknek nincs meg ez életfenntar-
táshoz szükséges jövedelműk 'sem. 
Határozati javaslatot n/ujt be, 
mely srerlnt indítványozza, hogy 
a nemzetgyűlés a tárgyaláa alatt 
lévő törvényjavaslatot küldje vissza 
a pénzügyi bizottsághoz. A bizott-
ság a javsslatot kellőkép dolgozza 
át megfelelő szám és statisztikai 
adatok alapján. Vessenek adót 
minden luxus cikkre, mint a sze-
mély fogatokra, személy autókra, 
verseny lovakra, luxui lakásokra, 
Soo holdon felüli nagybirtokra és 
fokozatosan növekvő kulcsokat al-
kalmazzanak ezen adók fizetésénél. 
Az inségadó céljaira külön adót 
vessenek ki. Ilyformán a javaslatot 
elfogsdja. 

Utána Btrky Gyula szól a j«-
vaalat mellett. Sterlnte Szabó Jó-
zsef hibáson itéii meg a javaslatot, 
mert annak nem az a célja, hogy 
a dolgozni tudók nyomorán eny-
hitsen, hanem a dolgozni nem tu 
dókat akarja segíteni. A közmun-
kákat ia meg keil indítani ezzel kap-
ctolatosan. A javaalatot elfogadja. 

Ezután Mayer Károly beazél éa 
kijelenti, hogy a javaalatot nem 
fogadja el. Két határozati javaa-
latot nyújt be. Az egyiket arról, 
hogy a kormány a Horthy akció 
elszámolását terjessze a nemzet-
gyűlés elé, a másikat arról, hogy 
a kormány terjesszen törvényjavas-
latot a Ház elé az orfeumok, bárok 
éa egyéb mulatóhelyek dijának éa 
az olt fogyaaztott élelmfcikkek 
m e g a d ó z t a t á s á t ó l . 

Propper Sándor a javaslatot szin-
tén nem fogadja el, míg Dénes 
István elfogadja azt. 

Az elnök félbeszakítja a vitát éa 
napirendi indítványa szerint a leg-
közelebbi ülés holnap délelőtt l o 
órakor less a mai napirend szerint. 
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A belpolitika hirei. 
A k o r m á n y z ó p á r t é r tekez le te . 
A p a p s á g f i ze téarendezéae . — 
A H á z axünete. — A G ö m b ö a 
csopor t a f ö l d r e f o rmnove l l a 

nap i r end re tűzését tervez i . 
Budapest, szept. 1 1 . (Telefonje-

lentés.) Mint értefülünk, a kormány-
párt még a parlamenti szünet meg-
kezdése előtt értekezletet tart. Az 
értekezleten Vass József népjóléti 
miniszter, a miniszterelnök helyet-
tese behatóan informálni fogja a 
párt tagjait az általános politikai 
helyzetről. 

Almássy Lósiló ügyvezető al-
elnök a rém. kato'ikus éa protes-
táns alsó papság állandó anyagi 
javidalmazásának törvényho:ásl 
uton való megoldáiára fog előter-
jesztést tenni. Ax ügyvezető alelnök 
konkrét javaslatában 1 2 tagu bi-
zottság kiküldését fogja kérni. A 
bizottság elnökéül Mayer Jánost a 
párt elnökét fogják választani, elő 
adót pedig a bizottság saját kebe-
léből választ. 

Politikai körökben remélik, hogy 
a nemzetgyűlés szünete rövidesen 
megkezdődhetik. A most napiren-
den lévŐ javaslat tárgyalása enyhe 
menetű lesr, felszólalások alig vár-
hatók. 

Hir szerint a Gömbös—Eckhardt 
csoport a napirendi vita keretében 
a földreform novella tárgyalásának 
napirendre tűzését fogja kérni a 
parlamenti szünet mellőzésével. 

Állatorvosok kongresszusa 
Keszthelyen. 

A K . O . Á . E. k é t n apos 
v ándo rgyű l é se . 

Keszthely, azept. 1 1 . (Keszthelyi 
szerkesztőségünktől.) A Magyar 
Országos Állatorvosok Egyesületé 
• ek dunántuli osztálya a mostani 
kettős ünnepen tartotta ezidén 
Keszthelyen hatodik évi rendes 
közgyűlését belehelyezve két napi 
kirándulás keretébe, ahogy ez eddig 
és minden évben más-más város-
ban történt. A kellemeset á hasz-
nos kötelességgel, a szórakozást a 
tudománnyal egyesítő excursió száz-
nál több állatot voat hozott ősaz*/ 
városunkban. Minden vonatnál volt 
aki várta őket éa elkalauzolta, m/g 
éjszaka Is, a magánházaknál előre 
kijelölt, önként, szívesen felajánlott 
szállásaikra. 

A gazdag, Igazán tartalmaaan, 
szépen ösazeáilltott program herceg 
Festetics tehenészetének megtekln 
tésével vette kezdetét. Ugy ai 
iatáló berendezése, mint annak 
épitéai, takarmányozási és elhelye 
zési rendszere, azellŐztetéae és 
tisztasága mintaképe lehetne sok 
modern gazdaságnak. Még sokkal 
fokozottabb mértékben mondható 
ez a különálló, a tejgazdaság min-
den gépével éa eszközével felszerelt 
tejházról. 

A Gazdasági Akadémia meg 
tekintése után választmánvl gyü 
lésre ültek össze a M. O. A. E. 
dunántuli osztályának.választmányi 
tagjai az Akadémia egyik termé-
ben, hogy előkészítsék a másnapi 
közgyűlés egyes még idetartozó 
dolgait. 

Majd ugyancsak egy másik ter-
mében az Akadémiának tartott 
előadást a lépfene járványokról dr, 
Szász Alfréd'oltóanyagtermelő In-
tézeti igazgajtó. A tudós tanár fel-
készültségével, a figyelmet mind 
végig lekötő előadáaában boncolta 
a lépfene veszedelem keletkezésé-
vel okait és forrásait, az ellene 

A galamboki dráma* 
Egy földműves fejszével agyonverte testvérét, 
édesapját pedig halálosan os"e*ZMrkálta. -
A gyilkos kiakarta végezni öreg édesapját. -
A hatóság Kanizsáról kiszállt a helyszínére.-
A hullát felboncolták. - A tes^érgyilkost ma 
hozzák a galamboki csendőrök a fogházba. 

Nagykanizsa, szeptember 11. — Saját tudósítónktól. — 

Rövid, hivatalos telefonjelentést á g y á b ó l a a z z a l a k i á l t á s s a l , 
kapott tegnap a nagykanizsai kir. 
ügyészség. A galamboki csendőr-
ség jelentette, hogy Szolák János 
galamboki földművest baltával 
agyonverte testvéröccse, Ifj. Szolák 
Mihály, aki saját édesapját is ugy 
összeszurkálta, hogy halálán van. 
A gyilkost őrizetbe vették. 

A csendőrség jelentésére tegnap 
délben dr. Mutschenbachcr Ed/ in 
kir. tőrvényszéki vizsgálóbíró, dr. 
Schwartz Károly éa dr. Országh 
kir. tői vényszéki orvosok és Varga 
törvényszéki főtiszt kiszálltak G « 
hmbokra , hogy a hivatalos vizsgá-
latot megioditsák és a hulla bon-
colását megejtsék. 

A csendőri nyomozás, valamint 
megejtett vizsgálat megállapította, 

hogy a gyilkos ifj. Szolák M-hily 
már hosszabb Idő óta ellenséges 
v i» ion\bm állt édesatyjával, noha 
annak házában lakolt. A gonosz 
flu több ixben megfenyegette 66 
év is édesatyját, Szolák M'há'yt, 
hogy vsgez vele s noha állandó 
volt a családi viszály a fiu és édes-
atyja között, mert utóbbi nem 
akarta msgát mindenéből kifősz 
tatni és fiának odaadni — még 
sem tételezték fel róla, hogy fenye-
getéseit be fogja váltani. 

A viszálykodáa folytán az édes-
apa a hatóság s 'gitségét volt kény-
telen Igénybe venni saját fiftvéi 
szemben és éppen tegnap kézbesí-
tették ifj S .o lák Mihálynak a ha 
tósági kilakoltatásl végzést, smely 
az apai házból száműzte. A fiút ez 
rendkívül elkeserítette és u j y lát 
szik, ez erősítette meg benne a 
gyilkosság gondolatát, azt, hogy 
mindenáron beleköt édesatyjába éa 
aztán „végez vele." 

Ifj. Scolák Mihily ezért tegnap-
előtt este alaposan beszeszelt és 
erősen Ittas állapotban éjfélkor 
hazaérkezett. Édrsaty js és hozzá 
tartozói, nemkülönben saját fele-
sége már aludtak. Ifj. Szolák Mi-
hály fütyülni és énekelni kezdett, 
hogy az sívók felébredtek. Édes 
apja erre rászólt és csendre intette 
a garázda embert, aki az apai 
pirongatisra 

oda l épe t t a t y j a á gy áho z , 
du rva a z a v a k k a l i l le t te , m a j d 
fe leaégét la k i l ö k t e as ágy-
bő), é d e s a t y j á h o z v laazame 
net az t o r r onv ág t a , k i r á n t v á n 

hogy mos t m á r régmx v e l e — 
egy edd i g m é g m e g á l l a p í t a n i 
n e m s ikerü l t é l e s e s zkö z ze l 
össze v issza s z u r k á l t a . 

A 66 éves e m b e r s ú l yos 
megsebesü l é s e d a c á r a fe l tá-
p á s z k o d n i i g yekeze t t , d e f i a 
n j bő i f e l l ö k t e és m é g J o b b a n 
öss zeszu rká l t a és a z t á n vé-
rébe f a g y v a o t t h a g y t a a m o s t 
m á r t e l j e sen t e he t e t l e n öre-
get , r á z á r t a az a j t ó t és az ud-
varra ment. 

Az udvaron találkozott Filák 
nevű sógorával, akitől búcsúzko-
dott és akinek azt mondotta, hogy 
csókolja meg — meri 5 9elmegyu. 

Miközben Filákkal beszélgetett, 
bátyja — Szolák J ános — kijött 
az Istállóból az udvarra. M kor ifj. 
Szolák Mihály meglátta bátyját, 
utána ment. Bátyja ugylátszik tu-
dott már a szobában történt vé-
rengzési ő ; , mert az kérdőre vonta 
Mihá'y öccsét, aki bátyjának csak 
ennyit válaszolt: Ez mind timiat'a-
tok van/ Eközben odaértek a Is-
ká.hoz. A k k o r I f j . S z o l á k Mi-
h á l y a n á l a l e v ő k i s b a l t á t 
f e l k a p v a , ké t aze r o ly hata l-
m a s a t s ú j t o t t b á t y j a f e j é re , 
h o g y az m e n t e n öaazeeaett . 

Ifj. Szolák Mihály erre bement 
a szobába, leoltotta a lámpit . S : 0 
Iák J mos utolsó erőfeszítésével fel 
tápászkodott a földről, elvánszor-
gott a sertésól mögé, majd amikor 
érezte, hogy ereje fogytán van — 
— az u ' c i r a , ahol Összeesett és a 
haláltusa megkezdődött. Így találták 
meg hozzátartozói éi a gyilkos 
testvéröccse, akik bevitték a szo 
bába. Azonban mig bevitték, Szo-
l á k J á n o s k e z e i k k ö z ö t t k i 
s zenvede t t . 

Dr. ScKwarcz éa dr. Országh 
Szolák hullaját tegnap délután fel-
boncolták és megállapították, hogy 
a halált agyroncsolás idézte eiő. 
Az első fejszecsapás is már feltét-
len halálos volt. 

A szerencsétlen áldozatot tegnap 
délután temették nagy részvét mel-
lett a galamboki temetőbe. Idős 
Szolák sérülései rendkívül súlyosak. 

A ^ i l k o s földműves a galamboki 
Ciendőrőrsön van őrizet alatt és 
valószínűleg a mai nap folyamán 
hozzák bo erős fedezet alatt a ka-
nizsai ügyészség fogházába. 

foganatosítandó praeventiv és gyó 
gyitó e'járásokat és intézkedéseket. 
Különösen kiemelte a talajt, mint 
a fertőzés fő forrását : legelők, ka-
axálók, istállók, kifu'ók talaját s 
ezzel kapcsolatban a gumós takar-
mányok, főkép a földtől nehezen 
megtisztítható takarmányrépa ete-
tését, mint a lépfenes elhullások 
legtöbbször okozóját. Az Ilyetén 
fertőzésnek tudható be, hogy ná-
lunk ezidőizerint a lépfene mint 
epidemikus megbetegedés nem, 
hanem csak elhatárolva, szórvá-
nyosan fordul élő. Terjedésében 
legnjgyobb fontosságot tulajdonit 
a fertőzött talaj baktériumait el-
hurcoló talaj-, csapadék- és áradás 
vizeknek. 

Délután az egész társaság kirán-
dult Fenékpusitára, ahol megnéz-

ték a hires fenéki hercegi ménest 
és a tőzegtelep-1. Estefelé a Bala-
ton parton, a parkban séta, majd 
a Hullám nagytermében pompás 
bankett fejezte be a napot, sőt ez 
kezdte meg a másnapot Is. A 
toastok fényes sorának elsejo volt, 
mikor Havas J akab elnök a kor-
mányzóra, Horthy Miklósra ürítette 
poharát. 

Vasárnap reggel az Akadémia 
gazdaságának megtekintése után 
«orrájárták és a szó szoros értel-
mében végigcsudálták a Balatoni 
Muzeum régészeti és ethnografial 
osztályainak, valamint a természet-
rajzi gyűjteménynek bámulatosan 
gazdag kincseit. Kalauruka muteum 
lelkes harcosa és titkára, dr. Csák 
Árpád, a Keszthelyi Újság szerkesz-
tője volt. Az összes vendégek egy-

hangú lelkesedéssel adakoztak a 
muteum céljaira és sokan léptek a 
Balatoni Muxeum Egyesület alapító 
tagjainak sorába. 

Ezután az Akadémián kezdetét 
vette a hatodik rendes évi közgyű-
lés. havas J s k a b elnök megnyitó 
beszédében üdvözli Sztankovic i 
János min. tanácsost, az Akadémia 
igazgatóját és jelenlévő tanárait és 
köszönetet mond az Akadémia ter-
meinek átengedéseért, a 1 2 5 évei 
Georgikon szellemében a többter-
melés szolgálatába állott állatorvosi 
kar nevében. Üdvözli Winter Ágost 
és dr. Zsuppán Károly miskolci 
szakosztály kiküldötteit és jegyző-
könyvi köszönetet szavaztat egy. 
hangú óváció közepette dr. Szekerei 
Vince keszthelyi járási állatoivos 
nak, aki fáradatlan munkával tette 
lehetővé és készítette elő s gyűlés 
Keszthelyen megtarthatását. 

Farkas Gyula főfelügyelő indít-
ványára a gyűlés táviratilag üdvözli 
a földmlvelésügyl minisztert. 

Sztankovics J í n o i örömmel Gd 
vözll a 1 2 5 éves tradíciókkal szen-
telt falak között a többtermelés 
testvérharcosalnsk táborát. 

Ellschlager J :nŐ nagykanizsai já-
rási állatorvos, az osztály titkárá-
nak jelentése következett az 1923. 
évről. Felolvassa a háború alatti 
szünet után újra megalakulást je-
Wn'ő tavalyi Magyaróváron csak 
3o tag jelenlétében tartott kÖzgyű-
lés jegyzőkönyvét. Ismerteti az osz-
tály évi működését, tartott szak-
üléseit, melyek során a tegnapi 
volt a harmadik. A tagdíj emelés-
ről is beszámol, mely megmarad 
ügyen 5oo K , de looo K pótd'jjsl 
lesz fizetendő. 

Kiss Aladár pénztárnok jelenté-
séből kitűnik, hogy az osztály be-
vételi maradványai szeptember l-ig 
9 7 1 8 6 1 koronát teaznek kl. Van-
nak azonban 1 1 2 , 1 1 2 koronát kl-
tevő óriási tagdíjhátralékok. A 
költségelőirányzat szerint rendelke-
zésre álló 248,571 65 koronát már 
az előirányzott legszükségesebb 
kiadáaok fel-mis' .tik. Taglétszám 
154. Tagdij be nem fizetés miatt 
töröltetett 55 tag. 

Ti 'kár felolvassa a pénztárvlxs-
gáló bizottság jelentését, mif a 
közgyűlés jóváhagy. 

Tagsági ügyek elintézése ulán 
számottevő leditvány l iányában s 
gyüiés bezárult. 

Gyűlés után az Uránia morgó-
ban tartott az ösazegyült szakem-
bereknek és helybeli érdeklődőknek 
egy nagyon értéke* és érdekes 
előadást dr. Köves János", a Pnilixis 
igazgatója a sertésbetegségek el-
különítő kó. jelzéséről vetített szines 
kórtani képekkel. 

A délutáni hévitl kirándulással 
aztán befejeződött a minden tekin-
tetben lehető legszebben és leg-
jobb »n megrendezett és végigve-
zetett gyűlés és kirándulás. Ax 
állatorvosok visszatértek abbs » 
nagy munkába, ami várja Őket, 
magyar mezők, a magyar talprs-
állás nagy gaxdsságl harcának sok-
sok katonáját. J ö v ő sorsunk hábo-

föld rujának, a kultura, a magyar 
h á b o r ú j á n a k n a g y f e g y v e r k e z é s é n 
nékünk bízva utánuk, nagy M ' 
adatok, szent kötelességek letéte-
ményesel után. Gazdasági életünk 
többtermelés felé Indulásán jel-
szavuk a mindnyájunk hittel kimon-
dott, dacosan aksrt jelszava: 
még tavasz a magyar mezőkön I 

A kongreaszuson Nagykaniisáról 
Wolff Károly, Kertész Lipót és 
Günsberger állatorvosok vettekrésx^ 

Mig a k e r e s k e d ő p l h « f j 
h e l y e t t e a r e k l á m dolgo*l»-



1 9 2 3 . azeptember 1 2 . 

Menetrend válto-
zás a Délivasuton 

F o l y ó évi s z e p t e m b e r h ó 1 3 tói 
k e z d ő d ő l e g N t g y k a n i z s a á l l o m á s r a 
és á l lomásró l a személyszál l í tó vo-
natok az a l s n t közölt m e n e t r e n d 
szerint k ö z l e k e d n e k : 

Budapest DV—Nagykanizsa közt: 

É r k e z é s N a g y k a n i z s á r a : 2 1 6 . i ze 
m é l y v o n a t 4 0 5 , — 2 0 2 . g y o r s v o n s t 
1 2 4 5 , — 2 1 4 s z e m é l y v o n a t 2 0 30 , 
— 2 0 4 . g y o r s v o n a t 2 l ' 2 2 . — Indu-
lás N a g y k a n i z s á r ó l : 2 1 1 . s z e m é l y , 
vonat 0 3 0 , — 2 0 1 . g y o r s v o n a t 8 00, 
— 2 1 3 . s z e m é l y v o n a t 8 3 0 , — 2 0 3 . 
g y o r s v o n a t 1 5 3 5 . 

Balatonszentgyörgy—Nagykanizsa 

közt: É r k e z é s N a g y k a n i z s á r a : 2 3 2 . 
v e g y e s v o n a t 7 2 5 . — I n d u l á s N a g y -
kanizsáró l : 2 1 5 s z e m é l y v o n a t 1 3 20. 

Közvetlen gyorsvonat Jugoszlá 

viába Murakeresztur otszághatáron 

át Triesle es meranoi közvetlen ko-

csikkal : É r k e z é s N a g y k a n i z s á r a : 
2 0 1 . g y o r s v o n a t 7 * 1 8 . — Induláa 
N a g y k a n i z s á r ó l : 2 0 4 . g y o r s v o n a t 
2 2 10. 

Nagykanizsa—Pragersko (Prager-

hof) közt: É r k e z é s N a g y k a n i z s á r a : 
2 3 1 . v e g y e s v o n a t 1 0 4 5 , — 2 2 3 . sze-
m é l y v o n a t 2 0 2 3 . — Indulás N a g y -
k a n l z a á r ó l : 2 2 4 . a z e m é ' y v o n a t 5 3 0 , 
— 2 3 2 . v e g y e s v o n a t 1 8 3 0 . 

Nagykanizsa — Sopron — Wiener 

Neustadt - Wien S. B. közt . 'É rkezés 
N s g > k * n l z a á r a : 3 0 1 . g y o r a v o n a t 
1 5 0 2 , — 3 1 3 . s z e m é l y v o n a t 2 3 00. 
— Indulás N a g y k a n i z s á r ó l : 3 1 4 . sze-
m é l y v o n a t 6 1 0 , — 3 0 2 . g y o r a v o n a t 
1 3 1 2 . A 301. és 302 sz. gyorsvo-

natokkal közvetlen cseh kocsik köz 

lekednek Gyékényes, Nagykanizsa, 

Szombathely, Györ és Hegyeshalmon 

, át Praha (Prága) és Zagreb (Zág 

ráb) közt. 

Nagykanizsa—Szombathely közt: 

É r k e z é s N a g y k a n i z s á r a : 3 2 1 . sze-
m é l y v o n a t 7 ' 3 5 . — l o d u l é s N a g y 
k a n i z s á r ó l : 3 2 2 . s z e m é l y v o n a t 1 7 30 . 

Nogykanizsa—Barcs közt: É r k e -
zés N . g y k a n i z a á r - : 9 1 3 . személy-
v o o . t 0 1 0 , — 9 1 1 . azemély v o n a t 
7 '40 , — 9 0 1 . g y o r s v o n . I 1 2 5 2 . — 
Indulás N a g y k a n i z s á r ó l : 9 1 2 . sze-
m é l y v o n a t 5 ' 1 0 , — 9 0 2 . g y o r s v o n a t 
1 5 2 2 , — 9 1 4 . e r e m é i , v o n a t 2 1 ' 4 5 . 

A zalaegerszegi iparosok 
estélye. -

Zalaegerszeg, szept . 1 1 . A Za la-
egerszeg i Ipartestület éa Iparos K ö r 
á M a g y a r Nemzet i S z ö v e t s é g köz-
r e m ű k ö d é s é v e l f é n y e s s ikerű estet 
rendezett Z a l a e g e r s z e g e n az A r a n y 
B á r á n y n a g y t e r m é b e n . A termet 
m e g t ö l t ő k ö z ö n s é g n e k o lyan mű-
élvezetben vol t része , m e l y b e n nem 
sokszor g y ö n y ö r k ö d h e t . A zala-
egerszegi i p a r o s s á g o t a l e g n a g y o b b 
dicséret illeti az est r e n d e z é s é é i t 
és a bevéte lnek a M a g y a r Nemzet i 
i j ö v e t s é g cé l ja i ra v a l ó f o r d í t á s á é r t . 
1 . 1 i p a r o s s á g ezútta l is m e g m u t a t t a , 
n o g y kiveszi a részét a haza f i a s és 
az integr i tásért k ü z d ő m o z g a l m a k -
ból. A z ünnepé ly t a Z a l a e g e r s z e g i 
D a l á r d a és a K a t o l i k u s L e g é n y -
egylet d a l á i d á j á n a k H i s z e k e g y e 
vezette be , mely után Kakas M a r -
git szava l ta a l a p o s szava ló ! készült 
séggel S a j ó S á n d o r n a k „ M a g y a r 
nak lenni " c imü c s o d a s z é p költe-
ményét . Németh Józse f k a r m e s t e r 
az estén ismét tanúje lét adta mű-
vészi és k a r n a g y i t e h e t s é g é n e k . 
A b t H a z a t é r é s é t és a B o l d o g 
A s s j o n y A n y á n k - a t a vezetése alatt 
*üó E g y h á z i V e g y e s k a r t ó l o ly f i n o m 

^ " p r e c i z e l ő a d á s b a n h í l l o l t u k , h o g y 
a l e g n a g y o b b éa l egh í resebb ének-
karoknak is d i c s ő s é g é r e vált vo lna . 

Z A L A I KÖZLÖNY 

A megyei közgyűlés második napja. 
Z a l a e g e r s z e g , s z e p t e m b e r 1 1 . 

Z a l a v á r m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g a 
őszi é v n e g y e d e s közgyű lésének má-
sodik nap já t k e d d e n délelőtt 9 óra-
k o r ny i tot ta m e g d r . Tarányi Fe-
r e n c f ő i s p á n n é g y m e g y e b i z o t t s á g i 
t g j e len lé iében . 

A k ö z g y ű l é s a t e g n s p i n í p r ó l 
fe lvet t j e g y z ő k ö n y v f e l o l v a s á s a után 
rá tér a t á r g y s o r o z a t t o v á b b i pont 
jónak t á r g y a l á s á r a . 

Bödy Zo l tán a l i spán eloter jeszté 
sére e l f o g a d j á k a v e n d é g l ő k , kávé-
h á z a k , k o r c s m á k és s ö r h á z a k zár 
ó r á j á n a k m e g h o s s z a b b í t á s á é r t fize-
tendő ' d d i g l d j -knsk h ú s z s z o r o s á r a , 
o t ö r v é n y h a t ó s á g i h o r d ^ j e b ő k ké-
re lmére a hordóje lző eddig i Illet-
m é n y é n e k ötszörösére és a v á r m e -
g y e i j e g y z ő k kére lmére p e d i g a 
j e g y i é i m a g á n m u n k á l a l o k eddig i di-
j á n a k négyszeresére va ló fe lemelését . 

V á s á r irániI kére lmeket is tár 
gya l t a közgyű lés . P a c s a és G e l s e 
ez i rányu kérelmét j ó v á h a g y t a , Fe l ső-

Szerkes . tŐak telefonjelentése, 
szemenyéét azonban elutasították. 
— A kisszentgróti jegyzőválasztást 
megsemmisítették. A ba la tonfüredi 
g y ó g y - és zenedijak felemeléséhez 
a közgyűlés hotzá járu ' t . 

A 3 c 3 pontból álló tárgysorozat 
le tárgya lása után fél l o ó r a k o r rá 
térnek a 1 3 4 pontból álló póttárgy-
sorozat t á rgya lá sá ra . 

Nagykanizsa városmk harminc 

nyolc különböző tárgyban hozott 

határozatát a közgyűlés vita nélkül 

jóváhagyólag tudomásul vetlc. 

Brunner G u s z t á v n y u g . j e g y z ő 
nagykanizsai lakos kérelmét, h o g y 
szolgálati id-jo a nyugdí j szempont-
jából azámittassék be, kiadják az 
a l ispánnak. 

Kiadja még a közgyűlés tizenhat 
köral latorvosi állás szeivezését Is. 
T ö b b apróbb ügy le tárgya lása u»án 
elnöklő főispán a közgyűlést hét (I) 
b l íOtt lágl tag jelenlétében fél 1 
ó rakor berekesztette. 

A z est ger ince Körössy E n d r e dr. 
n a k , a M a g y a r Nemzet i S z ö v e t s é g 
kiküldött jének beszéde volt . H o s s z a 
san és részletesen vázol ta a m e g -
csonkított o r s z á g m a g y a r j a i n a k 
tennivalóit , k i ter jeszkedve az e u r ó p a i 
helyzetre. H á r o m h á b o r ú t é l tünk 
és részben élünk át — ú g y m o n d a 
szónok — a v i l á g h á b o r ú t , mege lőző 
b e t ü h á b o i u t , a k a r d o k és á g y u k 
h á b o r ú j á t , most p e d i g a békeszer-

ződések háborúját. B e s z é d e s o r á n 
kitért a ba lkán i helyzetre is, me ly 
ről szólva az a f e l f o g á s a , h o g y a 
Balkán eseményei lesznek a mi 

megszabadltónk. B e s z é d é t za jos 
taptsa l jutni nazta m e g há lás k ö 
í ö n s é g e . Garay E t a s z a v a l ó m ü v é a z n ő 
I r redenta veraeket azavalt m a g á v a l 
r a g a d ó e rőve l és l e n y ű g ö z ő hatás-
sal . A K a t o l i k u s L e g é n y e g y l e t és 
a Z a l a e g e r s z e g i D a l o s k ö r e g y e g y 
é n e k s z á m m a l , Németh J i n o s p e d i g 
s z a v a l a t á v a l g a z d a g í t o t t a az est 
m ü t o r á t . V é g e z e t ü l dr . Csák K á r o l y 
lamertette p á r szóval a M a g y a r 
Nemzet i S z ö v e t s é g cél ját . A z ünne 
pélyt a Himnusz zárta be . (ha) 

Osz jár a parton* 
Keszthely, szept. 1 1 . 

ü a l k , nesztelen léptekkel a Bála-
ion partra köszöntött a z ősz . Este-
lente szürke fátyolt térit köröskörül 
az ég al jára, a nagy vízre, n a g y 
csendre. Napközben néha még visz 
szaint búcsúzón a nyár , de már 
h ű v ö s borzongás remeg át a z üce-
netén: solr kicsi, szürke felhő szaia-
doz a z égen, a vizén. T a r k u l az ég 
kékje , az a lkonyalok rózsaszínje. 
Tarku l egyre a Balaton napsuga-
rasnak, hoidezüstösnek ezerszer lá-
tott tükre. T a r k u l a mező, a rét 
Sárgu ló levélből mementót ír a lomb 
közé az ősz . 

Nem gyúlnak már fények a par-
ton. A Hullám terraszán unatkozik 
a fénytelen este. Nincs muzsika, 
nincs forrongó, eleven, százszinü élet 
teleiüzdelve nótával, kacagással . Csak 
benn a Hullámban vannak még va-
lahol talán p i ran . De a p í r t üres, 
hangtalan, őszbe-indutó. A vi lágos 
ruhák nyári pompája helyén sötét 
Őszi szinek olvadnak a h o n á l y b a : 
egy két késői vendég jár még a 
parton, a mo'.ón — az is tatán csak 
búcsúzni jár. 

Á lmosan, unottan nyújtózkodik a 
szigci fürdő, a h o g y lassan ráborul a 
korai este. T a n y á t ütött benn a csend. 
Csak néha, délidőn, nagyon kevesen 
jönnek már fürödni. E s nincs már 

este csónak a vizén. Nincs már va 
csora utáni zenés korzó a parton. 
Hűvös szellő szaladoz a helyén. Nyo-
mában végigfut a fakón valami nyug-
talan remegés. A haldokló nyár si-
ratása, ahogy a búcsúztatóba már 
belekacag az ősz . 

Temetésre hangolt húrokon szü-
letelt ez a cscnd. E s jön messziről 
a nagy vizén át. Jön . a nagy hegye 
ken tu'ról, ki tudja honnét, nagy 
Jégvirágos pilótából. Á 'modó sok-
éves avar szőnyeg illatát hozza ma-
gával . ' Kicsi fecskék hancúrozó né-
pét kergeti m»ga előtt É s telehinti 
ezernyi hervad 1) virággal a z u»ját. 
F u r c s a , szü ikü 'ő felhők húznak át 
az égen, hogy megijednek eltévedt, 
késői, pa jkos sugarak páran. 

Menekül mindenki, aki tud és me-
nekül minden, ami fél, a nagy t c n c 
tés elől. Nem jó azt látni fiatal (a 
vaszról — álmodóknak. Nem jó 
sárguló levélro lépni. Nem jó dér-
harmatos reggelre ébredni tegnapi 
sugárból. Nem jó ködös esti messze-
ségbe nézni. É s hinni, megatázkodón, 
szomorún a nesztelen surranó ősz-
esti csendnek — hosszú, nagyesős 
napon monoton eső-muzsikának. 

Nem jó árván maradni. Nem jó 
messzo nézni. Nem jó busán, lehaj-
tott fővel egyedül járni. 

Mikor elment az Élet. 
É s halk, nesztelen léptekkel a 

Balaton partra köszöntött az ő s z . . . 

(bl.) 
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v a l a m i n t a v a l u t a é « g a b o n a 

h i v a t a l o s t á j é k o z t a t ó á r a i 

m e g t e k i n t h e t ő k l a p n n k k i a d ó -

h i v a t a l á n a k F ő n t 13 . H á m 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

HÍREK. 
— N a p t á r t S z e p t . 1 2 . M i r . n. 

— I d ő j á r á a . A Meteoro lóg ia i 
Intézet jelentése szerint tú lnyomóan 
száraz, meleg Idő várható . 

— E l j e g y z é s . Blumenschein J ó -
zsát el jegyezte dr . Welwarth D e z s ő 
g y e r m e k o r v o s . 

— R e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s 

ö a s z e h l v á a á t k é r i a z e l l e n z é k . 

Megbízható helyen arról érteslte-
sitenek, hogy Ujváry Géza v. nem-
zetgyűlési képviselő a kiigazított 
névjegyzék szerinti (uj) v á r o s a t y á -
kat a Keresztény O t t h o n b a a k a r j a 
vaaárnop összehivni — e g y rend-
kívüli városi közgyűlés összehívása 
érdekében, amelyen a város i gaz-
d s s á g feloszlását fog ják napirendre 
tűzni. — Mindenesetre a nir m é g 
megerős í tésre szorul. 

— G á r d o n y i G é z a „ A b o r " 

c l m ü s z í n m ü v é n e k e l ő a d á s a 

K a n i z s á n . A z az or szágos akc ió , 
amely azt tűzte kl célul, h o g y 
mauzoleumot állit a l e g n a g y o b b 
írónak : G á r d o n y i G é z á n a k — N a g y -
kanizsán Is élénk v isszhangra talált . 
G á r d o n y i G é z á n k n a k e g y , a n a g y 
m a g y a r íróhoz méltó mauzoleumot 
állítani, melynek minden tég lá ja a 

m a g y a r érzésnek, a m a g y a r ells-
merésnek , a m a g y a r azeretetnok 
egy-egy darab ja . N a g y k a n i z s á n kü-
lönös tevékenységet fejt kl a G á r -
donyi kultusz ter jes i tése és a mauzó-
leum fe lá l l í tásának lehetővététele 
é rdekében Farkas V i lma úrhö lgy , 
aki az ő Ismert lelkes agi l i tásával 
az Irodalmi és Művészet i K ö r ke-
belében — azonban teljesen ön-
ál lóan G á r d o n y i G é z á n k remek-
szép m a g y a r sz ínmüvét , W A b o r " - t 
f o g j a a kanizsai elit műkedve lő i 
g á r d á v a l e lőadatni , h o g y az elő-
a d á s o k remélhető titzta hozama 
a G á r d o n y l - m a u z o l e u m felá l l í tására 
f o r d i t t s s s é k . A z e lőadások n o v e m -
ber 3 -án és 4 én lesznek m e g t a r t v a 
és az őszi idény l e g k i m a g a s l ó b b 
eseményét f o g j á k képeznL 

— A k e s z t h e l y i f ő g i m n á z i -

u m n a k ugylátsz ik nem ártott az 
az arany par i tásos tandí j és nem 
használt a tonult p á l y á k m i i s o k 
keserve és n e m e s e b b célok hevítik 
Z s l a i f j ú s á g á t , mint j ó m ó d b a n élni, 
sok pénzt keresni . Mindenki a r ra 
esküszik, h o g y nem érdemes ma, 
csak iparosnak , kereskedőnek , ter-
melőnek. D e a kultura hála Isten-
nek nem kell, h o g y megszenvedje 
ezt. A z é r t az idén is csak van 2 3 8 
tanulója a f ő g i m n á z i u m n a k . K ö r ü l -
belül u g y a n o l y a n az elosztás , mint 
e g y é b k o r az egyea o s z t á l y o k b a n . 
I. oszt . 6 5 rendes , 1 2 m a g á n , Ií. 
o. 4 2 rendes és 2 m a g á n t a n u l ó , 
III. o . 5 2 rendes , I V . o , 4 3 rendes , 
V . o . 3 9 rendes , VI . o. 2 7 rendes , 
VII. O. 1 0 rendes és a VIII. osz-
tá lyba 2 2 r e n d e s tanuló i ratkozott 
be. C s a k a m a g á n t a n u l ó k a r á n y a 
f o g y o t t m e g . A 3 2 8 ból c i a k 1 4 
m a g á n t a n u l ó , a z la k izárólag I—II. 
osztá lyos . 

— A k i k i f o s z t o t t a g a z d á j á t . 

T a p o l c á n Freller J e n ő épltészmér-
nök éa vá l la lkozónál szolgált Szabó 

A n n a házicseléd. M i k o r n rítérnők 
csa lád jáva l e g y ü t t rokonai l á toga-
tására v idékre utazott, a házat a 
cse léd gondja i ra bízta. E z aztán 
o ly hűségesen v igyázot t a házra , 
h o g y más ne lophasson , csak ő , 
miért is távol létükben az . összes 
szekrényeket fe l törte és a b e n n ü k 
levő ruhanemüeket , pénzt és ék-
szereket , valamint a keze ü g y é b e 
eső e g y é b b ér tékeket el lopta és 
megszököt t . É r d e k e s , h o g y távo-
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záaa előtt • szalonban levő nsgy 
tükör előtt szennyes ruháit leve-
tette és háziasszonya uj ruhájába 
öltözött, • sajátját pedig emlékül 
otthagyta. A nyomozást a csend-
őrség azonnal megindította. Való-
színű, hogy Jugoszláviába szökött. 
A nyomozás megállapította, hogy 
Szabó Anna már hasonló bűncse-
lekményért számtalanszor volt bün 
tetve. Középtermetű, kreol arcú, 
különös ismertetőjele: a bal szája 
szögletén egy szemölcs és felső 
fogsora hiányzik. — A kár ötven 
millió korona. Károsult a nyomra-
vezetőnek gazdag jutalmat ad. 

— ó m e o m l á s f anyage t i a 
b a d a c s o n y t o m a j i h ő aők amié-
ké t . B ' d s c s o r y t o m a j kö:ségben 
még a nyár elején felállito'ták nagy 
ünnepség keretében a bő'ök rmlé-
két, melyet egy veszprémi siobráaz 
kéazitett. A z emlékmű két alakja 
moit több helyen annyira megre-
pedt, hogy teljes össreomlásától 
lehet tartani. — B t d s c i o o n y ' o m s j 
ptrbe fogta a azobrászt a addig is 
mig a per eldől, házilag javítgatja 
ki a comentből késiü't szobormüvet. 

— Pos t ames t e r s ég laaz a 
t a po l c a i á l l . p o s t a h i v a t a l . Az 
oiaz. magy. kereak. egyesülés ta-
polcai elnökét, aki a t apo lo i 
postahivatalnál állami kezelésben 
való meghagyását kérelmezte, mult 
hó 23-án kelt leiratában arról érte-
sítette a kereskedelemügyi minisz-
ter, hogy a poatamssterség fe'á'ii-
tása elintézett dolog s azt végre 
la fogják hajtani! Indokolásul a 
takarékoskodást hozza fel a mi-
niszter és kilátásba helyezi, hogy 
a hivatal mint postamesterség is 
meg fog felelni hivatásának.Tapol-
cán élénken tiltakoznak e degra-
dálás ellen s Fors'er Elek nemzet 
gyűlési képviselő utján minden 
követ megmozgatnak az Intézke-
dés visszavonására. 

— M e g o p e r á l t á k ax é l e t ben 
m a r a d t r endő rgy i l kos t . Megír-
tuk, hogy M oaxlrák csendőrség-
nek elkerült LIcKtl rendőr j y i l lo -
aalt Zillingadorfban kéirrkeritenlök. 
Ige», hogy • főbünös már c i . k 
h . l v . került sz igsrságsrolgáltatáa 
kezeibe, a máslk.t pedig aulyo, 
• ebével a neu. l .dt l kórházba átál-
lították be. Novjctcket azonnal 
megoperálták, a műiét sikerfllt a 
bár Nova esek állapota Igen aulyos, 
az orvoaok még'a bíznak életben 
maradáaában. Igy tehát az egyik 
bünőe előbb még a földi blrő előtt 
fog felelni gaztettéért. A aopronl 
rendőrkapitánya*? Ugnap két kő 
zegét küldte Wiener Neustadlba, 
hogy a gyilkoaok azemélyazonozaá* 
gát minden kétiéget kizáró módon 
megállapltaák. A bécaujhelyl rend-
őrségtől ugyanla az elfogatáa körül-
ményeiről részletes érleiitéa még 
nam érkezett. Itt jegyesz&k fel a 
győri vaauton azolgálatot teljealtő 
oaztrák hivatalnokoknak azt a baj 
tárai, nernea cselekedetét, hogy 
Llchtl rendőr családja résrére 25 1 
ezer koronát gyűjtöttek össze. 

— A szegény t a n a l ó k Iskola-
szere inek beszerzésére Horváth 
Olivér ág. ev. lelkész 500, G.zda-
aágl Takarékpénstár 5000, Fulura 
nevében Póach Géza 10.000 koro-
nát, Stampf Zsigmond 2 palatáb-
lát, palaveaazőt, könyveket, iróno 
kat éa irkákat. Töivényazéki híva-
talnokok Brdenek Ferenc utján 
több tollarár, Irólollak a 100 ko-
rona. Miért la fogadják a tanító-
testület háláa köszönetét. 

— A zene isko la elő.dásal meg-
kezdődlek. Az eddig beiratkozottak 
azáma: 162. Folytatólagos belratá-
sok délután 2 - 5 - l g . 

A napilapok ujabb áremeléséhez. 
A vidéki közönség - érthetően - a helyi lapokat olvassa 

Nagykanizsa, szept. 1 1 . Az ujstg 
olvasó közönség a meglepetés egy 
nemével olvasta pénteken a fővárost 
nr pi'rpok azon bejentését, hogy 
szeptember 8 tó', vagyis szombattól 
kezdődőleg az újságok példányon 
kénti ára vasár- és Ünnepnap 400 
K. hétköznap pídig 300 K. Csak 
nemrégen emeltéit a Ispirakat és 
most ismft ? Megint ? Újból ? 

Pedig ugy áll a he yzet, hogy a 
400 koronás lapár mellett az újság-
kiadóvállalat minden egyes lappél-
dányára amit elad — ráfizet. Szinte 
hihetetlenül hangzik, de aki ismeri 
sz újságkiadás és szerkesztés min-
den csínját bi'já«, tudja, hogy ez 
mily komoly valói ig ás hogy az 
ujságvállalatok tovább is megjclen 
telik lapjaikat: abban az erkölcsi 
kötelezettségben leli magyarázatát, 
mellyel a nemzeti magyar sajtó ol-
vasóközönségének tartozik. 

A vidéki sajtó meg p'Ane kü'önö-
sen nehéz viszonyok között leled-
zik. A folytonos nyomdaipari anyag-
drágu'ás és az emelkedő munka-
bérek különösen érzékenyen érintik, 
hiszen a vidéki sajtó nélkülözi azo 
kat az erőforrásokat, melyekre a 
fővárosi sajtó Uwaszkodh .tik. A 
legújabb munkabéremelkedés pedig 
legsúlyosabban érinti, U*y, hogy 
ennek egy nagyon csekély hánya 
dát kénytelen volt az olvasóközön-
ségre áthárítani, amely mindenkor 
megértéssel viseltetelt a vidéki sajtó 
nyomasztó helyzetével szemben. 

A vidéki sajtó igy szintén emelni 
kényszerüli Felemelte ugy AZ egyes 
példányok, mint a havi előfizetések 
árát. A ,Zi lá l Közlöny- keddtől 
ke?dődő!eg hétköznap 250, vasár-
éi ünnepmp 300 K, mig a havi 
e'őflreiők 5000 korona előfizetési 
dijat fizetnek. 

A magyar közönség lemondott és 
leszokott már mindenről — amiről 
csak le tudott mondani, amiről esek 
le tudott szokni. Csak a szellemi 
táplálkozás, a szellemi élvezet maradt 
meg számára. De a könyvek a inal 
szorzószámok mellett szintén hozzá-
férhetetlenek lettek. Szellemi igénye, 
lelki szükséglete az újságolvasásra 
szorítkozott. A Tóvárosi és vidéki 
napilapok uj*bb áremelkedése foly-
tán bizony a nagyközönség eibeli 
igényét is kénytelen revízió alá 
venni és maga előtt felvotni a kér-
dést : az eddig megszokott lapjaim-
ból melyiket tartsam meg, melyikre 
fizessek elő? 

Főleg a vidék közönsége, amely 
a maga rendes helyi és megyei 
napilapja mellett egy két fóvaiosl 
napilapot, szépirodalmi, szórakoztató 
heti'apot, azonkívül havi tudományos 
vagy szaklapot is járatott. 

A vidéki közönségnek ez a prob-
lémája már a felemelt lapár első 
napján oldódott meg olyanformán, 
hogy mig a fővárosi napilapok el-
árusításánál erősen volt érozhotő a 
magasabb ár, addig a helyi napi-
lapok úgyszólván az u'olsó példioy-
számig elkeltek. 

A vidéki közönség érthetőon első 
sorban a helyi újságot vette meg, 
amely a helyi, környékbeli és vár-
megyei, tehát az őtet elsősorban 
közvetlenül érintő és érdeklő ese-
ményekkel foglalkozik. 

Igy van ez hálunk Zalában, Nigy-
kanizsán és másutt. A társadalom-
nak az a rétege, melynek nemcsak 
Iclkiszükségletet, kulturigényt jelent 
a napilap, de amolyik üzleti, gazda-
sági, politikai, vagy egyéb szem-

pontból kifo'yólag kell, hogy Járassa 
a maga rendes napilapját: elsősor-
ban a helyi sajtót igényli és csak 
másodsorban a fővárosit. 

És ez természetes is. Hiszen egy 
fővárosi napi'apnak száznéhtoy ol-
dalon kellene naponta megjelennie, 
hogyha az ország különböző váro-
saiban élő előfizetők igényeit szem 
e'őit tartva, a helyi politikával és a 
helyi eseményekkel is foglalkozna. 
A fővárosi lap elsősorban országol 
ts fővárosi po'ltikát folytat, országos 
és fővárosi eseményekkel foglalko-
zik, csak azután a legkisebb mé-
retben szoritkozhtiik a vidék esc 
ményeire. 

A vidéki sajtó — mint a „Zilai 
Köz'önj" — ugyancsak országos 
vezető politikát folytat, de csak rö-
viden, tö'nören, összesűrítve. .Mind 
a?on országos, fővárosi ts világesc 
ményről számol be — mint a fővá 
rosi sajtó, do kivonatosan, regiszt-
rálva. Tehát a vidéki közönség 
mindazt megtudhatja a helyi lapjá-
jóból röviden, hosszú lére való 
erwsítés nélkü', amit a fővárosi napi 
lapok irnak'és amellett kimeri ő tá-
jékozódást nyer mlndan, az őt első-
sorban és közvetlenül érintő megyo 
beli és városi eseményekről, politi-
káról, hirekrő', közgazd isAgról. Ar-
ról, ami a vidéki közönséget min-
denekfelett érdek'i. És igy megtud-
juk érteni az ujságolvas) közönség 
magatartását szombaton. 

Akkor, mikor arról van szó, hogy 
fővárosi vagv vidéki Upót olvassunk, 
fővárosi vagy vidéki Upra fizessünk 
elő, a vidéki közönségre nézve nem 
lehet nehéz a választás. A vidéki 
közönség a maga megyéjének, a 
maga városának, a maga kö?s)gé 
nek politikáját, eseményeit, híreit 
akarja tudni, a többi őt csak másod 
sorban érdekli. A vidéki közönség 
tudni akarja, mi történik a városá-
ban, mi történik a n egyéjében, mit 
cjinilnak a városházán, hogyan in-
tézik a megye ügyeit, milyen ese 
mények játszódnak le mellette és 
körülölt'. 

Ciak természetes ez. 
A , Zalai Köilöny' ebben a te-

kintetben — nyugodt lelkiismerettel 
állítjuk — a vidéki lapok között 
első helyen áll. Ugy az országos, 
mint a fővárosi politikát, a belföld 
oseményeit, mint a nagyvilágban 
történtekről röviden, kivonatosan, de 
érthetően és tárgyilagosan tájékoz-
Wj« a maga olvasóközönségét, amel-
Ity, hogy nemcsak Nagykanhss, de 
• z összes Járások, székhelyek, Zala-
vármegye közönségének napilapja, 
amely Nagykanizsa és a megyo és 
környékének területén előforduló 
rr.inden esoményekot — szélesen ki-
terjedt tudósítói hálózata révén — 
még aznap közli olvas ttval. 

A kanizsai központi szerkesztősé-
gén kivül van állandó szerkesztő-
sége Budapesten, Zalaegerszegen, 
Keszthelyen, Sümegen és Tapolcán. 
És alig van község a m«f?yében, 
ahol ne lenne rendes tudósítója. 

A .Ztlai Közlöny" mindenkor be-
csülettel szolgálta a köz érdekeit. 
Mindenkor támogatta a nép Jólétére 
Irányuló törekvéseket. Minden társa-
dslmi osztálynak jogos kívánságát 
magáévá tette. És a jövőben is 
mindenütt ott lesz, ahol becsületes 
nemzeti törekvésekért harcolni kell. 

Zalaország közönségének azért a 
.Zalai Közlőn} * hatalmas táborá-
ban a helyei 

— B u d min i sz ter ny i la tko-
z a t a a Fodo r—Sándo r- f é l e 
ü g y b e n . A köiélelmczéaí mlnisz-
terlum a következő sorok közlé-
sére kérte fel a Magyar Távirati 
l odát : „Sándor Pál felszólalásával 
kapcsolatban egyes lapok azt kö-
zölték, hogy Fodor l itván volt az, 
aki a gsbonavásárlási ügyletet köz-
vetítette és aki ezéit a kormány 
részétől jutalomban részesült. A 
svájci hivatalos c í fo lat m ' g van, 
•z mindent elintéz. A tényállás 
hogy Fodor István a kö-élelmczési I 
miniszter mellé m'nt a Fulura R. T. 1 

Igazgatója vo't a s/ál'itás kérdésé-
ben kirendelve és ő ezért sem h 
svófc', tem a magyar kormánytól 
semmiféle díjazásban nem része 
sült." 

— K i á l l í t á s Kaposvá ron . 

Gróf Bethlen István, gróf Klebels-
berg Kunó és nagyatádi Szabó 
l i tván fővédnöksége alatt Kapoj|»: 
váron a főgimnáziumban és udvs-
rán szeptember 27 én megnyiló ki-
állítás méltósn fogia bemutatni az 
alaódunánluli megyék kulturéletét, 
népművészeti, gazdasagok, urad«l-
mak, gyár-, kézmű- éa háziiparo-
sok termékelt. 

— M ű k e d v e l ő e l őadás . A 
n iháldi ifjúság igen szép erlö'ci l 
és anyagi sikerrel játsiotta el Csép-
teghy örökszép népszínművé", a 
Sárga aikó t. Az előadást 16 án 
és 23 án rmg fogják Ismételni. 

— A n a g y k a n i z s a i m. klr. 
é l l a m l f é m i p a r i sxak iako la az 
1 9 2 3 - 2 4 . tanévi felvételi feltéte-
lekről a következőiben értesiti a 
nagyközönséget : 

A nagykanizsai m. kir. állami 
fémipari azakUkola cél ja : a/akkép- . 
zelt Iparosseg/dek nevelésével * * . 
hazai fémipar fejleazléao. A gép , f 
mű és épületlakatos , továbbá a 
kovácsipar köréből elméleti , rsjii-
és mühelyi gyakorlati kiképzési 
nyújt mindazokban az Ismeretek-
ben, amelyekre ezekben az Iparok-
ban dolgozó művelt Iparosoknak 
s :ükségük van. A kiképzés tartama 
négy évre terjed. A tanulók lehet-
nek : a) rendesek, b) rendkívüliek. 
Rendea tanuló sz leh*t, aki vala-
mely közép , vagy polgári iskola 
négy oaztályát aikerrel eh/égeite, 
vagy ezeknek megfelelő felvételi 
vizsgálatot tesr, élete 14 . évét be-
töltötte, ép, egészséges és a gya-
korlati munkák elvégzéaére alkal-
mis tístalkatáau. — R;ndkivűli ta-
nulóul a szakiskolán rendezeedő 
időszakos szaktanfolyamokra fel-
vehető minden Iparossegéd, y*gf 
tanonc, aki c*upári egyes tantár-
gyakat , vagy gyakorlatokat kíván 
elsajátítani. A felvételi kérvényeket 
a kereskedelemügyi m. kir. minisz-
tériumhoz címezve sz Iparoktatási 
kir. főigazgatósághoz (Budapest, 
Villa, József kőrút 2 . sz.) folyó évi 
azeptember hó 1 5 lg kell beküldeni* 
A huszkoronás bélyeggel ellát- -
kérvényhez ciatolandók : a) a z ü r ^ 
tésl anyakönyvi kivonat, b) mult 
tsnévröl szóló iskolai bizonyítvány, 
c) egészségi és himlőoltási orvoai 
bizonyítvány, az a — c alatt megje-
lölt mellékleteket 1 koronás bélyeg-
gel kell ellátni. A végleges felvé-
tel (beiratkozás) f . évi november 
hó első felében a tanulók sxemé-
lyes jelentkezése alapján történik, 
ennek pontos Idejére o szülőt ér-
tesítést kapnak. Dijak : Evl tandíj 
3 o o c o korona, ezenkívül IdŐröl-
időre megállapított ipariskolai jí-
rulékok. 

— Ne d o b j a e l rossz har isn^W* 
mert azokat megfejeli .P lL lPP ha-
risnyakötődéje Szornbathaly.* 
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— D e b r e c e n f o g l a l k o z t a t ó 
m ű h e l y t á l l í t o t t fa l . D.-brccm 
város • népjóléti hivatal keretében 
foglalkoitató műhelyt állított fel, 
hogy a munkanélküli iparosoknak 
munkát adjon, másrészről ptdig , 
hogy lehetővé tegyék a szegényebb 
osztályoknak â  legszükségesebb 
ruházati cikkekhez való jutányosabb 
hozzájutást. A város a foglalkoztató 
műhely üzemi tökéjére 8 milliót 
adóit. — Kanizsán persze llyesm'ro 
nem Is gondolnak. 

— H e t v e n h a t e z e r m á r k a egy 
egyszerű levél portója Németor-
szágból Magyarországba. A német 
posta már nem Is ad ki uj bélye-
geket, hanem a régiekre felül rá-
nyomj.?, hogy lo—2o.ooo márkát 
érnek. — A postatarifát hetenkint 
emelik. Ma már kezd elterjedni az 
az uj bérmentesítési módszer, hogy 
nem is használnak bélyeget, ha-
nem a postán piros bélyegzővel 
nyugtázzák a portó kifizetését. 

— Rev í z i ó a l a t t a forrada-
l o m a l a t t i m a g a t a r t á a . A for-
radalmak alatti magatartásuk miatt 
megrendszabályozott tisztviselők, ta-
nárok, tanítók ügyét — mint Vass 
József helyettes-minis iterelnök a 
nemzetgyűlés ülésén bejelentette — 
általános revízió alá veszik. 

— H á m o r . Borzasztó, nem bír-
tam felváltani egy százezer koro-
nást. Pedig az egész várost brjártam. 

— Lehetetlen. Nekem vádlottak 
egész könnyen. 

—• No de magának volt Is száz-
ezer koronáaa. De nekem nem volt. 

— K ö t ö t t g y e r m e k gorn l 
t a r á k , k ö t ö t t nő i k a b á t o k , 
nŐl éa g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e n d ő k ü l ö n l e g e s s é g e k , 
H a m e r l l bő rkez tyUk ó r i á s i 
v á l a a z t ó k b a n G R Ü N B E R G E R -
a á l , F ő a t 11. Te l e f on 221. 

— Mek l e r J á n o s kővágóőrai 
lakos eltűnt, sárga kalap, szürke 
nadrág, barna kabát az öltözéke, 
6o éves, nagyot hall, elmebeteg. 
A kl tud róla értesítse Mekler Er-
zsébetet Kővágóőr iöo . 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHáZ. 
—- U r á n i a . Szerda—ciütőrtök 

fél 7 , fél 9 órakor „Szerelem vd 
sdra" társadalmi dráma, arövegét 
irta Vajda Ernő, a Sodorna és 
Gomorra szövegírója, rendezte: 
Joe M»y, a Cetarlna, Hindu sir 
emlék rendezője. Főszerepekben 
Mia M«y és Ottó Gebühr. 

— H a m l a f o g a k a t , a r a nya t , 
ezüstöt, brilllánsokat, érmeket, alpacca 
evő eszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
Fr led J ó z se f ékszerész, Sugárul 
2. szám (Fő-ut és Sugár ut sarok.) 

N e m p u s z t u l t el a J a p á n i f l o t t a . 
London, szept. 1 1 . A londoni 

jspán tengeréizeti attasé azt a hi-
vatalos értesítést kapta, hogy a 
katasztrófa alkalmával a jokasuki i 
japán támaszponton tartózkodó 
hadihajók nem pusztultak el. 

Genf, szept. 1 1 . A z eszt kikül 
dött javaslatára a népszövetség 
tegnap ujabb raegoyilvánuláat adott 
Japán irányában érzett rokoiazen 
vének. A népszövetség ülését a 
gyász jeléül felfüggesztették. 

N a g y l ö s z e r r o b b a n á s E l z á s z b a n . 
Metz, szept. 1 1 . T e g n s p itt a 

Belkeroi* etősségbeo nagy rob 
bsná i történt. Egy katona vigyá-
zatlanaága következében az egyik 
kazamatában 52ooo gránát robbant 
fö 1 . Emberáldozatról eddig nem 
azólnak a jelentétek. 

Í r o r s z á g o t f e l v e t t é k a N é p -
s z ö v e t s é g b e . 

Genf, azept. 1 1 . Tegnap vették 
fel formálisan az ir szabadállamot 
a Népszövetség kebolébo. Az elnök 
melegen üdvözölte az uj tagálla-
mot és felkérte a jelenlevő Cos-
grave Ir elnököt, valamint az ir 
küldöttség többi tagját, hogy fog-
lalják el helyüket. 

A Népszövetség egyhangúlag 
hozta meg Írország felvételére vo-
natkozó határozatát. Az Ir küldött-
• ég feje, Cosgrave elnök hálás sza 
vakban mondott köszönetet a köz 
gyűlésnek. 

U j a b b t i s z t v i s e l ő l é t s z á m c s ö k -
k e n t é s N é m e t o r s z á g b a n . 

Berlin, szept. 1 1 . A Rote Fahne, 
amely nyolc napra be volt tiltva, 
ma megj-lent uj számiban azt a 
hirt közli, hogy a tisztviselők egy-
harmadát állítólag Ismét elbocsát-
ják. A hivatalnoki kar htrmadáoak 
ezt az elbociátását állítólag az 
antanttal megindult tárgyalások 
során ultlmativ formában köve-
telték. 

A tisztviselőket hlr szerint szol 
gálatl idejük arányában bocsátják 
el, vagyis a legutóbb felvett tiszt-
viselőket bociátják el legelőbb. 

A Vosslche Zeitung ugyanciak 
arról ad hirt, hogy a tisztviselők 
Clökkentéséről szóló törvényterve 
ret előkészítése folyamatban van, 
de ciak a nélkülözhető erők elbo-
c iát f iáról van azó. A hlvatáios 
tisztviselők sorsát semmiképpen sem 
érintik. 

A j u g o s z l á v p é n z ü g y m i n i s z t e r 
B a r a n y á b a n . 

Belgrád, szept. 1 1 . Stojanovlct 
pénzügyminiszter BéUvéro utazott 
az állami birtokokra. Ott fog ta-
lálkozni G 'ünberger osztrák sző-
vettégi kü'ügyminlsztcrrel. 

A bélijei kastély Frigyes főher-
ceg baranyamegyei uradalmának 
azon a részén fekszik, amelyet 
Szerbiához csatoltak. Ext a birtok-
Vészt a szerb állam k^sijátitotta. 

HIRDESSEN 
ZALAI KÖZLÖNYBEN. 

é r t e s í t e m a n. é. k ö z ö n s é g e t , 
h o g y a z ő s z i I dény re p a z a r 

v á l a s z t é k b a n r a k t á r r a 
é r k e z t e k n a g y m e n y í s é g ü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üljön fel a 
H H a n g z a t o s II 
! ; reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k é rdeke , h o g y 
m e g n é z z e és m e g g y ő z ő d | é k 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid arairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„ K é k csillag" áruháza 

T e l e f o n 388 . 

SZÖVET OLCSOSAG1 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

l/ICCni lini CC l/nflllC7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában 
IVijrHLUUl L J I V K M U j L az „Arany Kakasához, Nagykanizsán. 

Nőiszöveft vásár! Férfiszövet vásár! 
Tiszta gyap jú dupla széles nöi sottis szövet métere K -13800 

. » » sima „ „ . 17800 
. . sottis . . . 17800 

„ . n ő i s z ö v e t . " s o o 

G y a p j ú n ő i p o i z t ó minden szinben, duplaszeles . 2 7800 

Dupla széles gabardin „ . métere . 19800 

130 cm. széles gabardin . • 2 7800 

140 . . , - K V K K Í " . • 3 8900 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles „ . 6 0000 

Strapa férfiszövet ruhákra métere K 38<J00 

Remek kivitelű gyap jú szövet , . 5 3500 

Ango l zsánerű gyap jú szövet 3 S X S . » • 7 4 8 0 0 

Ezenkívü l Ó r i á s i r a k t é r férfi . tél ikabát és átmeneti 

doubl kabátszövetekben; nőikabát és köppenyvelourokban, 

férfi bundaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

es izmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekben 

bámulatos olcsó árakon! 
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KÖZGAZDASÁG. 
M i n d e n k i f i z e s s e b e o k t ó b e r 

3 1 l g f ö l d a d ó j á t . A földudótörvény 
értőimében a z az adózó, aki valame-
l j jk költségvetési év október 3 1 lg 
egész évi íö 'dadójál e óro befizeti,- öt 
százalék engedményben részesül . E z 
a kedvezmény az olyan földbirtoknál, 
amelynek összes kataszteri tiszta jö-
vedelme 2 o o koronit meg nem halad, 
husz száta lékra , ha 5 » koronát meg 
nem halad, harminc azAzalékra emel-
kedik. A z utóbbi kedvezmény a bir-
tokosokat akkor is megilleti, ha évi 
földadójuknaX leg/ l\bb felét egyszer-
re október 3 1 lg, a hátralékot pedig 
március 3 1 - i g e g y összegben befize-
tik. A törvény vi lágos rendelkezése 
értelmében tehAt a földadót kedvez-
ményesen csakis jul ius—október 
hónapokban, kivételesen pedig a z évi 
földadó felét n o v e m b e r - m á r c i u s hó-
napokban lehei fizetni. A földadónak 
kedvezményes fizetése szonban nem 
történhetik meg sddig, mig az adó-
zónak a muU évről egyéb adölaito-
zásai vannak. A gazdák fo lyó évi 
október 3 1 - i g a mcgállspitott 3o .ooo 
k o r o r ó s árban fizethetik is a kedvez-
ményes földadót. E z t az alkalmat 
mindenki igyekezzék kihasználni, mert 
a z adóbefizetés idejét nem fogják 
meghosszabbítani B annak letelte után 
m á j nem a 3o ,ooo koronás, hanem 
jóval magasabb buzaáralapon lehel 
csak az adót befizetni s ezenkívül 
adópótlékok is járulnak még hozzá. 

A TŐZSDE HÍREI.. 
(Sojit tudósítónk Uleío.-tjelenUsc.) 

A dilelötti magánforgalomban a 
i s l d ó ü n n e p r e va ló tekintettel ü i l e t 
nem f e j l ő d ö l t ki, a t egnap i á r f o 
l y a m o k m a r a d t a k n é v l e g e s e n . A 
kosztpénzt 8 százalékkal k ínál ják . 

A déli magánjagalom h a n g u l a t a 
b a r á t s á g o s , I rányzat t a r t ó z k o d ó , 
i n k á b b pénz, mint áru van a p ia-
con . A k o s t t o é o z 8 5 száza lék . — 
E l ő f o r d u l t a k ' S a l g ó 7 7 o , M a g y a r 
hitel 89o, O s z t r á k hitel 2 o o — 1 9 o , 
A n g o l M a g y a r 1 9 o — 2 o o , F ő v á r o s i 
t p . 4 2 o , L ' o y d b a n k 6o , Keres-
kedelmi b a n k 1 6 o o , G e o r g i a 1 7 5 o , 
T r u s t 18O . K ő s z é n 3 1 o o , C u k o r 
4 2 o o , K a r t o n 1 9 o , Klot i ld 1 4 o , 
A t h e n e u m 2 1 o , M f t r . 5 1 o , N o v a 1 8 o . 

B u d a p e s t B é c s b e n 3 8 o . P r á g á 
b a n 1 8 7 5 , B e r l i n b e a 3 5 o o , este 
Z ü r i c h b e n 3 . 

T e r m é n y J e l e n t é s i 
Basa (Tlssavidáki) uj 89000 90000, egyíb 

87500^88000 rótt 58500-69500 takarmány árp« 
68OOO-01&OO«öf 0000-0000 *ab 69000-60000 
Uogwi ÖSOCO—7COOO, r*pc« 145000, Sorfa 
39000 40000, kólea 76500 76000 

A m a i t e r m é n y t ő z s d é n f o r g a l o m 
n e m f e j ' ő d ö t t kl, a h ivata los ár-
f o l y a m o k vá l tozat lanok . 

Morhahusvásár. M a i h a h u i I r . 
é g é s i b e n 6 5 o o — 8 6 o o , hátu ' j s 7 4 o o 
— 8 8 o o , eleje 6 5 o o — 7 2 o o , II. r . 
egészben 5 5 o o — 6 4 o o , hátul ja 5 9 o o 
— 6 8 o o , elejo 4 6 o o — 5 3 o o , cson-
tozni va ló 4 o o o — 4 4 o o . Készlet 
n a g y m a r h a 3 8 , e l a d á s 36 . A v á s á r 
k ö z e p e s vo l t . 

Sertésvásár. F e l h t j U ' s 7 o o , elkelt 
3 o o . K ö n n y ű s e r l é s 7 o o o — 7 3 o o , 
közép 7 3 o o — ó o o , 1. r . 7 7 o o — 9 o o , 
zsír l l o o o , sza lonna 9 o o o , sza lonás 
fé l sertés 8 6 o o — 9 4 o o . A v á s á r kö-
zepes volt . 

Ferencvárosi sertésvásár. S z a b a d 
vásár i m s r s d v á r ; y 4 o 3 , fe lha j tottak 
1 4 3 d a r a b o t . E ladat l anu l vissza-
m a r a d t 5 o drb . Á r a k : F iata l nehéz 
zairaertés 7 5 o o — 8 o o , K ö n n y ű 6 8 o o 
— 7 5 o o . Z á r t v á s á r i m a r a d v á n y — , 
érkezett 1 3 5 , e ladtak 3 5 . A r a k mint 
f ent . 

Pósterke.\xtó: zcért P -sch G é z a . 
FeJelói sxerkoztó: B e n e d e k R e z s ő . 

Kiadó: N a g y k a n i z s a i N y o m d a 
éa I . aok iadó V á l l a l a t . 

Apróhirdetések 
Minden aió 100 koroána, vastagabb belOvei 
200 korona. Alláat keresőknek $0 aaáaal«k 
enjjedmény. Vasár- ta flnnepnapokon J00 
aiáxaUk teUr. Lcjklsebb hlrUelí, 10 ixó. 

0u>«*uVh*l6 xmihfjiiX »,nník. Clm i 

lllimö n6«f)6k, rámolok, bajreifok mtadto-
nemű uri '« nii dlratcikkelí. Kaufrnauo Károly cttotl 
• Kelti- Go'jíhoi. tele/oo »7». CiUl 4tl*t,«av« I 

mirvdenr.eenfi ecytnr.hámi cikkek 
KAroljr C'ttiíi • Ccxu GoljAboi. Telefon JJ«. 
Ciht Uhel/tart-

Gyermektelen háiupii kére* tfy aioba. kotiyKla 
balorozolt UHlt . Clr*kM * !UiJdtii»»'»Ib« kir. 

C yakorloit füixer és csemege 

kereskedő segéd 
kerestetik. — Ajáo'atok: 

GYARMATI VILMOS céghsz, ZALAEGERSZEG 

kuldendók. 

Intelligens 

gyermekpndozónöt 
j-i bizonyítványokkal 

7 hóna; os gyermekhez azonnalra keresek' 

Valkó Lajoiné, Nagyrétté. 
(Télen tl Bud.p«>lon). ' 

13883/1923. 

árverési hirdetmény. 
Folyó hó 14-én d. e. 9 óra-

kor a heti vásártéren egy k a n 
leax elárverezve. 

Nagykanizsa, 1923. szept. 7. 
P o l g á r m e s t e r . 

K i u d l ó | ó k a r b a n l e v f l 

BOROS 
HORDÓK 

ujak és használtak 
c i r k a 3 0 0 h e k t o l i t e r 
8 0 l i t e r t ő l 7 0 0 l i t e r i g 
Ju tányosán e l a d ók 

Hoffmann Mihálynál 
S z o m b a t h e l y , T ö k ö l y l m r e - u . 3 5 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
rlsiroftink l a g m a g a a a b b n.pl ltot). 

Z a l a v á r m e g v e l S z ö v e t k e z e t i 
á r u f o r g a l m i R . T „ N a g y k a n i z s a 
Sflrc&oyctin: falura T*]*fooaii<a : ISS. 

Villanyfelszerelési cikkek. 
Zs'norok, hazatok, v i l l anykörték , min-
den feszültségben, csillárok, művészi f a lyam 
limpiernyók. Szükségleteit f r i i i í n 4 I 
legolcsóbban szerezheti be J í l l a y y l l l d l 
B u d a p a s i , V I I L , NépssinhAx-u. 27. 

Keled pályaudvar kO*«I6beu. jjtf 

Korszakot alkotó 
u] felfedezéssel 

HARRY 
Cipöpassta nagyszerű minóségo 

Magyarországon már min-
denüt t f o rga l omban v a n ! 

Mioden jobb ftxletbea kapbM 

\finu4-7-zl C s , k " amely V i g y d Z Z l xe>n a HAKJIY »xó rajta vao. 

Vszérkí>íHsl6: S Z A N T d ^ N Ő N t Ug 

Iskolakönyvek bekötését 
legolcsóbb árban vállalja 
l a p u n k n y o m d á j a 

Fő-ut 5. szám alatt. 

a 
WOZGdSZIMHrtZflK 

URÁNIA 
lil 7 ts líl I ifikor 

S z e r d a — c s ü t ö r t ö k i 

SZERELEM 
VÁSÁRA 

társsdalml dráma 7 felvonásban. 

I r ta : V a j d a E r n ő 

R e r d e z ő : J o e M a y 

F ő s z e r e p e k b e n : 

M l a M a y és O t t ó O e b ü h r . 

Pránla 1000. ROO, 600. 400, 23o 
Világ 800. 090. 480. 300, J00 

( | U F ^ F 7 ^ T ugy helyben, min vidíkeo 
U W LVJLLL J I a legol sóbban vállalok. 

Mindennemű üvegáru a log-
jutányosabban beszeroxhetó 

G A A L L A S Z L Ó 
ttvegkaraskadfst 

Eötvös-tór 5. szám alatt KOHlor T»«ker«nke<Iörel aiemben. 

S Z A N T Ó VILMOS 
lniaUasror|iloil Irodája 

N a g y k a n l s s a , l ö t v ö s - t é r 29. sz. 

I I a d ó t 150 holdas birtok Somosy-
megyében gazdeígi épülotekke', fel-
szerelécsel, teiméssel. 
12 holdas szóló és szántóföld üs'et-
hixial, nagy belsóséggel és teij«s M» 
tscreUssel Zslsmegyébon 

B é r b e a d ó i 12 évre <30 holdas birtok 
Somogymtgyében áló (s holt felszereliss«l 
L a g j o b b t ő k «e l he l y « s ó i , ha n«kjr-

számbsn elójegysett lakó-, családi-
és üzlelhisat vessl 

N a g y b a n i A r a k a t azámltunk, ha 
k l c s l n y b a n vAaArol Is* 

KEMÉNY É l r i lCHMANN BUOAPf iT , 
lUkOeal.i.t 80. KeleU pályaudvar kOieUb««. 
Kí.ri.n 40 divatáruk, kankv'atok, tiinxwt. 

fl.releV, Krii ti nJl «.í retek «tb, tlb. 
Váason- *» .irfun^iuk nagy raktára. !!J! 

Leg|obb I s k o l a i 

RAJZESZKÖZÖK 
l ö m ö r f i n o m r é z b ő l 

v e r s e n y e n k l v U l i á r a k o n . 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
m l n d a n f á l e Iskolaszerek 

k a p h a t ó k 

Fitchel Fülöp Fiai 
k t t n y v k e r e s k e d é s A b a n 

NAGYKANIZSA, 
V A r o s h á s p a l o t a . 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

Nyomaton a Nagykanizsai Nyomila i a Lapkiadó V a l l . l . l k ö n y v n y o m d á d b a n , N a g y l u n i z s í u . 



Egyes sxám ára hétköznap 250 korona, vasár- és ünnepnap 300 korona. 
62 . é v f o l y a m • 23 . z e p t e m b e r 13. C s ü t ö r t ö k ~ * 

206. szára. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

i>itkMrt«M( ki .d^i».ui »«.•! >< tf :r . 
UUt«lkxi.T.ltlgn TI. Illa. /> 

Az oláh kormányzat 
legújabb dlszvlrága az a rende-

let, mely az elemi oktatásban 

Erdélyben és a megszállón ma-

gyar területeken mindenhol az 

oláh nyelvel és tanítást teszi 

kötelezővé Az erdélyi magyar 

gyermek, a bánáti sváb (la, akár 

lud oláhul, akár akar, vagy nem 

akar, szeptembertói kezdve nem 

hallhatja a kathedráról anyanyel-

véi. A magyar és sváb lanlló 

Is oláhul kénytelen tanítani, ha 

kenyerét meg óhajtja tartani, 

különben szedhell a koldusbotot 

és mehel, amerre Iái. 

De megkeserítik a „hódítók" 

ugyancsak a tanszemélyzet éle-

tét Is. Elóször Bukarestbe ren-

delték a tanítókat, tanárokat tan-

folyamokra. Itt az oláh nemzell 

láncokat kellett megtanulnlok, a 

hamisított történelmei, mely Má-

tyás királyból oláh emberi, Beih. 

len fejedelemből és Erdély nagy. 

Jalból rablóvezéreket gyári. — 

Legutóbb Temesvárra rendelték 

ezeket a szegény ambereket, a 

hol egy bizottság elótl vizsgáz-

nlok kellelt az oláh nyelvból, 

földrajzból és lörlénelemból. — 

Szegényeket erre Is rákénysze-

rltelle az élei, — de a bölcs 

bizottság gondoskodott róla. hogy 

minden vizsgázó lanlló megbuk-

jék és megszabaduljanak ez Ide-

gen elemtói, 

* A bukaresti kormány rende-

lele nagy visszhangot kelteti 

mindenfelé. A magyarok, akik 

mozgási szabadságukban és meg-

nyilatkozásukban akadályozva 

vannak, hallgatni kénytelenek, 

de a svábok és a szászok, akik 

közül az utóbblak a megszállás 

elején lelkes szekétlolól voltak 

ar. uj rezsimnek, már hangosan 

tiltakoznak. 

Temesváron nagy népgyűlés 

volt, melyen közel százezer vi-

déki sváb vonult fel, hitel tenni 

.régi tanítóik" mellett és állási 

foglalni Bukarest zsarnoksága 

ellen. Éles kifakadások hangzot-

tak cl és ezekból megelégedés 

scl vehell tudomásul a magyar 

nemzet, hogy az a kutmérgezés. 

n.<l.pMll . . . r í . . . i - l í , VII. . . . . AV.c;..ul(A I I ... 
T . l . r o n o . m I t a i f 71—<11 

melyei a pángermánok és rácok 

folytatnak két év óta a Délvidé-

ken, nem éne cl célját, a bánáti 

sváb szívvel-lélekkel csüng a régi 

Iradlclókon, a megszállás alall 

csak még Jobban tanulta meg-

becsülni és értékelni a magyar 

kullutál és nemzetet. 

Ez pedig megnyuglató lehel 

erre a szerencsétlen, csonka or 

szágra Is. A balkáni erkölcs és 

erószak nem lud rési verni azon 

a hatalmas alkotáson, melyet a 

magyar kultura minden fiának 

lelkébe gyökereztetett. Az eró-

szak, a durvaság csak az ellen-

kézó végletek és érzelmek fel 

fokozását eredményezheti. 

Elkergethetik a gyózók a régi 

magyar tanítókat, bevonulhat a 

megszállolt területek Iskolaépü-

leteibe az oláh nyelv. Minél job-

ban erőszakolja az uj hatalom 

qffajta Intézkedéseit, annál Job. 

ban gyujlja lel a lelkek tüzét, 

melyból egy ezeréves nemzet 

mullja, magas kullurája szórja 

fénysugarait az égbolt leié. mely 

kéklóen Ivei az Adriától a Kár-

pátokig és ahol a csillagokba 

írva van: Igy voll, Igy lesz a 

Jövóben Isi 

• l .n»l . . l . . . Kn fe.r. .OOQ K, 11.ÖOO M 
Uml.p.tl.n . . c l , . ! . A.k.r-fc.. >. ... J . » „ , ! i b . . 

színál 

Bizalmas francia-német tárgyalások. 
Philadelphia, szept 12. A Ph i lade lph ia Pub l i c Leadgcr a 

kőve tkezőke t je lent i : A peMzitr-. rezisztencia a Ruhr-vidéken 

a mul t hetekben fokozatosan gyengül t és n éh ány n ap ó ta 

b i za lmas francia-német tárgyalások folynak a viszály meg-

oldásáró l . Az .e l l ená l l á s a zonban még m ind i g folyik és hiva-

talos ér te lemben véve edd ig még nem kezdőd tek a lkudozások 

Franc iaország és Németország közö l t . A tárgyalások add ig 

nem is i ndu lha tnak meg, pmig az el lenál lás b á r m i n ő formá-

ban t ovább tart. Stresernann német kancel lár némi bátor i tást 

nyert De Marguerie berlini f rancia nagykövet részéről, akivel 

az u t óbb i n a pokban í ö b b izben b iza lmasan összejött. Ezeknek 

a ta l á lkozásoknak nem szabad nagy jelentőséget tu la jdoní tan i 

Páris, szept. 12 . A Temps brűsz-
szeli tudósítójának a külügyminisz-
tériumban kijelentették, hogy nincs 
pontos tudomásuk • német kor-
mány szándékairól és esetleges 
kezdeményezéseiről. Magánforrás 
hói azonhan a tudósító arról élts 

sül, hogy a német kormány B Qiz-
azelben éa Parisban diplomáciai 
képviselőik utján még ma vsgy 
hol nap* a j-Svátételro vonatkozó 
jegyzéket nyújt át. A tudósító maga 
ii mrgjegyi l , hogy ezt a hirt fen-
taitáaaai kell fogadni. 

A n g l i a n y u g t a l a n k o d i k M u s s o l i n i 
p o l i t i k á j a m i a t t 

London, s/ept. 12 . (Távirat.) A 
balkáni helyzet angol politikai kő 
tökben egyre fokozódó nyugtalan-
ságod kelt. Politikai körökben attól 
tartanak, hogy Mussolini Bu'gárla 
segítségével Macedóniában nyug-
talanságot akar elóidézni, hogy 
Jugoszlávlát a Balkánon foglalkoz-
tatja éa Igy szabadkeze legyen a 
fiumei kérdésben. Hír szerint olasz 
hajók Várnába hadiszereket szállí-
tottak — Különösen nyugtalanító 
Angliára nézve, hogy Olaazorazág 
Korfubsn lázas katonai tevékeny-
séget fejt kl, egyrészt erődítéseket 
emel, másrészt flottabázis meg-
szerzésén dolgozik. Miután ennek 
a tevékenységnek Göröjországgal 
szemben semmiféle célja nem volna, 
Angliában azt a gyanút emlegetik, 
hogy mikor Mussolini a szigeteket 
megszállta, előre a*tal a tervvel 
foglalkozott, hogy a szigetek meg-

szállását Szerbia ellen fogja kato-
nailag fölhasználni. Ebből a szem-
pontból Korfunak és a szigetek 
nek kiürítését különösen sürgősnek 
tartják. 

A kormányzó október 13-ig 
elnapolta a Házat. 

A nemzetgyűlés ülése. 

Budapest, szeptember 12 . (Ssját 
tudósítónk telefonjelentéae.) A mai 
ülést háromnegyed 1 1 óipkor nyi-
totta meg Pesthy Pál alelnök. A * 
elnöki előterjesztések után az in-
ditványkönyvet olvasták fei. Indít-
ványt jegyeztek be Szakács Andor, 
aki indítványozza, utasítsa a nem-
cetgyűlés azokat a bizottságokat, 
melyeket a földreformnovella tár-
gyaláaával éa jelentéatételével biz 
tak meg, terjesszék be sürgősen 
jelentéseiket a nemzetgyűlés elé. 
Mondja kl a nemzetgyűlés, hogy a 

fö'.dreformnovellát még 
előtt le kell tárgyalni. 

Friedrich litván indítványozta, 
utasítsa a nemzetgyűlés a kormányt, 
hogy a katolikus és protestáns alsó 
papság anyagi helyzetének javítása 
tárgyában haladéktalanul terjesazen 
be törvényjavaslatot a nemzet£tü-
léa elé. 

Ezután az Interpellác'ós könyvet 
olvassák fel, amelybe tizenkét in-
terpelláció van bejegyezve. 

Napirend azcrlnt következik a 
személyszállító automobiloknak az 
ioségakcló céljaira való megadóz-
tatásáról szóló törvényjavaslat foly-
tatólagos tárgyalása. Első felszó-
laló Ulaln Ferenc. A javaslat acé l 
szempontjából kifogástalan. Elis-
merés illeti a kormányt, hogy ezt 
a f o l t o s szociális kérdést rendezni 
akarja. Mégsem szavazhatja meg a 
közjogi éa törvényhozási okok miatt. 
Az adót bizonyoa cél miatt nem 
lehet fizatnl. 

A javratat indokolt, da tő: vény-
horásilsg helytelen olyrn javasla-
tot konstruálni, mrly tulpjdonkép. 
pen alamirana osztogatást jelent. 
Munkanélküli segélyeket juttatni az 
arra ráazoi ultaknak helyes, do hely-
telen az alamizsna osztogatás. Eb-
ből az akcióból két éa fél milliárd 
fog befolyni, a tavalyi Inaégakcló-
nál pedig a tavalyi o 23 korona 
mellett egy milliárd korona folyt 
be. A mai összeg nem teszi ki a 
tavalyi egynegyedét aem, tehát az 
az ínségen sllgha fog segiteni. 

Határozati javaslatot nyújt be, 
mely szerint utasítsa a nemzetgyű-
lés a kormányt, hogy tegye vizs 
gálát tárgyává az eddigi gazdasági 
és pénzügyi politikáját. Ű'aslisa a 
nemzetgyűlés n kormányt, hogy 
legkésőbb a fo l jó év végéig tegyo 
meg a törvényhozási kormányzati 
Intézkedéseket a jegyintézet hite-
lének valorizálására. A földműves 
nép nyomorát enyhítsék. 

Peldl s jsvaslatot nem fogadja el. 
Kiss Menyhért határozati jsvas-

latot nyújt be, hogy 9 tervezett 
adót emeljék fel 5 — l ó — 1 5 millió 
koronárs. 

Gömbös Gyula élesen bírálja a 
kormányt. 

Lendvai Istv/.n kritika tárgyává 
teszi a pénzügyi kormányzati rend-
szert. 

Kuna P. András és Peldl Gyula 
reflektálnak a felszólalásokra. 

Zsirkay János a javaslatot nem 
fogadja el. 

Gömbös Gyula személyes kérdés-
ben szólsl fel. 

Elnök az ülést 5 percre felfüg-
geszti. 

Szünet után Vass József népjó-
léti miniszter, a miniszterelnök he-
lyettese bejelenti, hogy kormányzói 
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A határkiigazitó bizottság rendezte 
Abauj-Tornavármegye határát. 

B u d > p e s t , s zeptember 1 2 . T u d ó s i l ó n k te lefonje lentése . 

A csehszlovák-magyar határkiigazitó bizottság jelenleg Abauj-
Torna és Sáros megyékben működik. A határkiigazitó bizottság 
Sátoraljaújhely mellett járta végig a cseh-magyar határt és ugy 
határozott, hogy Sátoraljaújhely visszakapja vizmütelepét," amely 
eddig cseh impérium alatt állott. 

Ugyanezen napokban rendezte a bizottság Abauj-Tornavár-
megye határát is. A bizottság elé dr. Puky Endre főispán és az 
alispán mentek ki és kérték a határnak több helyen való kiiga-
zítását. A bizottság el is fogadta a javaslatot, három szakaszon 
a magyarokra nézve kedvezően igazította ki a határt. Magyar-
ország Abauj-Tornavármegyében a kiigazítás által, mintegy 600 
katasztrális holddal növekedett. 

kézirat érkezett és ké i l az E lnököt , 
h o g y hirdesse azt ki. 

Bodó J á n o s fe lo lvassa a kézira-
tot , mely azerlnt a Kormányzó Ur 

a miniszterelnök előterjesztéséie a 

mai naptól jolyó évi október hó 13 ig 

az ölést elnapoltnak nyilvánítja. 

(Óriás i zaj a Ház minden o l d i l á n . ) 
A z e lnök előterjesztést tett a 

k ö v e t k e z ő Ölés napi rendjére . Mint-
h o g y az ülést e lnapol ták , j avaso l j a , 
h o g y október 15 én, hétjön délelőtt 

11 órakor legyen a következő ülés 

(Óriás i zaj a H á z minden o lda lán 
éa a keresztény el lenzék fe lá l lva 
tapsol . A szélső ba lo lda l ü lve m a r a d . ) 

Szakács A n d o r a nap i rendhez 
szólva kijelenti, h o g y a nemzet-
gyű lésnek tudomásu l kell venni a 
K o r m á n y z ó kéziratát , d e a kővet-
k e z ő ülés napirendjét a nemzet-
gyű lés á l lapítsa m e g . 

Temesváry Imre az e lnök napi-
rendi indí tványát f o g a d j a el. 

Pikler Emil azerlnt nem elnapolni 
kell a Házat , hanem feloszlatni . 
( N a g y zaj.) 

A zaj cs i l lapultával Csik Józse f 
a nap i rendhez szól, k é r d i : e lmond 
hat ják-e az Interpel lációkat . 

E lnök kijelenti, h o g y nem m o n d -
hatják el. 

Csik Józse f kéri a f ö l d r e f o r m -
novel la napi rendre tűzését. 

Horváth Zol tán a házszabá lyok-
hoz kér szót. ( A k o r m á n y p á r t kó-
rusban kiáltja : Elál lni I Elál lni 1) 

Perlaky G y ö r g y a nap i rendhez 
szól. Ki jelenti , h o g y a nap i renden 
levő t ö r v é n y j a v a a l a l o t egy hó m ú l v a 
t á r g y a l á s alá veazl legelsőnek. P o -
lemizál Cs ik J ó z s e f f e l . 

E lnök az ülést f e l f ü g g e s z t i . 
S z ü n e t után e lnök ki jelenti , h o g y 

a kormányzó i kéziratot f é l reér tve , 
tévedet t a b b a n , h o g y a mai ü lés 
napirendjét nem lehet l e tá rgya ln i . 
Beje lent i , h o g y a k ö v e t k e z ő üléa 
napi rendjének m e g á l l a p í t á s a után 
át térnek az interpe l lác iókra . — A 
t ö b b s é g az e lnök napirendi Indít-
v á n y á t f o g a d j a el. 

E z u t á n Következnek az Interpel-
lác iók . 

A z e lső Interpel láló S z a b ó Imre, 
ak i a népjólét i minisztert interpel-
lálja a r o k k a n t s e g é l y e k f o l y ó s í t á s á -
ról . U t á n a V á r n a i Dán le l Interpel-
lálja a közélelmezési minisztert a 
svá jc i buza e z p o r t á r f e l s z ö k t e l ő ha-
tásának e l lensúlyozásáró l . 

Hegértés. 
UU: Hutin G y ú l . 

NekibUSUlt élet-megkönnyezéssel 
csurrant kl szivéből • bánat. 

Künn pompázott a z orgona, má-
moros virágillat feküdt a lelkekre, 
ragyogót a márciust verőfény , s az 
ő le lk ibe orozva lopakodott be a 
fekete azomoruság. Érezte , hogy 
n a g y o o , nagyon á i v a , hogy belené-
zett kát ragyogó fekete szembe, s 
az a sőlét szem megvakította. A z a 
lángoló kát fekete szem ott villog 
mindig előtte, s égeti forrón, égeti 
k ínozva, perzseli, mint a Juliusl 
nap a száraz mezőket. Annak a kél 
szemnek a lángja marja a lelkét, 
mint erős méreg a torkot. 

VégigkUzdölto f iatalsága éveit. A z 
ö tavasza a harcok mezején sárgult 
őszbo. S a lelke mégis tele volt 
dallammal, sóvárgássa l . Vágyott va-
lami után, amit léleknek hivnak, s 
amit ö nem ismert. Vágyol t a lélek 
melegsége után, e g y másvalaki fi-
nom lelkének puha fehérsége után. 

Szerelme volt a beíü, a könyv , a 
- d a l l a m , a csudás mindenség. 

A z iskola és a katonaság — az 
Elet eme inasévei — megtanították 
keménynek lenni, hidegnek, nyilt-

Egerszegi krónika 
Zalaegerszeg, szept . 1 2 . Z a l a e g e r -

szeg sporté le tébe uj vérker ingés t hoz 
a Z s l a e g e r s z e g l . T o r n a E g y l e t , mely-
nek a lapszabá lya i t csekély m ó d o -
altással m o s t h a g y t a j ó v á a be lügy-
miniszter. A Z T E a n n a k Ide jén, 
mikor m e g a l a k u l t a a lapszabá lya i t 
j ó v á h s g y á s r a fe l ter jesztette , a leg-
s z e b b r e m é n y e k r e j o g o s í t ó m ü k ö 
déat fe jtett ki, melyet a z o n b a n kény 
telen vol t megszakí tani az a lap-
szabá lyok elutas í tása miatt . M o s t , 
hogy az egy le t a l a p s z a b á l y o k k a l 
rendelkez ik , a za laegerszeg i sport -
élet v i r á g z á s a v á r h a t ó . 

S í é p j ö v ő r e van k i látása Za la-
egerszeg uj I skolá jának, az á l lami 
po lgár i f i ú i s k o l á n a k . A z e lső két 
be iratkozás i n a p o n az I. és II. osz-
t á l y b a 7 0 helybeli tanuló i r a t k o i o t t 
be , ez a z o n b a n te temesen m t g f o g 
n ö v e k e d n i , a m e n n y i b e n a v idék i 
tanulók b e h a t á s a m a vet te kezde-
tét . A tan í tás o k t ó b e r elsején kez-
d ő d i k , a d d i g a s z ü k s é g e s tantér 
mek kiüritése m e g f o g történni , 

U j c i e r k é . z c s . p a t a is Itsx rövl 
d e . e n Z . l a r g e r . z e g n e k , a po lgár i 
f iú i skoláé . A tanév kezdetén igf-
azer imind kezdetét f o g j . venni a 
c i c r k é a z c a a p t t m e g a l a k í t á s a Is. 

A v l i l aport szép f r j l ö d é . n e k In-
dult . A Zalai E v . z ő a C l u b rővide-
sen v l r re bocsát ja a harmadik csó-
nakot is, melyet m o . t készít K o ő a z 
f . a z o ^ r á a z . A j ö v ő é%ben m á r jo-
l e n t í a tényező leaz a Z . i a l E v e z ő s 
C l u b az é . z . k zalai v iz i .por t terén, 
aőt — talán egyedülá l ló . 

eszünek. S ó imádta s szépségeket, 
mert szépsés imádonak született. Hi-
szen olyan szép a z élet, oly üde a 
márciusi verófény, s csak valami 
kimondhatatlan keserűség sötétili fe-
ketévé az életet. E z a keserűség az 
egyedüllét, e g y másik sziv közelsé-
gének hiánya. 

Miklós az asztalra borulva sirta 
bele a világba fájdalmát. Sz ivébe 
markolt a nagyvilág minden keserű-
sége. Sz ive a torkában dobogott és 
érezte, hogy össze ludná roppantani 
ezt a nagy mindenséget. 

É s z r e sem vette, mikor kinyílt az 
ajtó s valaki belépett rajta. A kül-
dönc volt. Mosolygásra (őrbült atc-
cal vágta magát v igyázba . 

— Hadnagy ur, alázatosan Jelen, 
tem, meghoztam a postái. Csak uj 
Ság jött-

Miklós felrezzent álmodozásából 
és katonás természetességgel felelt : 

— T e g y e le. Elmehet. 
Józs i , a küldönc, f . n y a r képpel 

tisztelgett, mintha vadalmát evett 
volna egész életében, s aztán j ó 
hangosan betette maga után az aj 
tót. Tudta , hogy a g a z d í j a nem ha-
ragszik meg ezért. Vajból van an-
nak a szive. 

— Mi ütött ebbe — törte Józsi 

S i ó v . l minden h . i . d , minden 
srépen fe j lőd ik . C s a k e g y v . l a m i 
van, ami v i s s z a f e j l ő d ö t t : a harisnya 

nélküli divat P á r n a p i g élt c t a k , 
aztán csendesen k l m u ' t . -— Pedig: 
u g y a n c s a k kezdtek s o k a n hódolni 
ennek a l e g ú j a b b d i v a t n a k . (— n.) 

Mankó-kopogás. 
Keszthely, azeptember 1 2 . V é g i g 

söpört a p a r t o n , a h o g y eljött az 
ősz éa elvitte k ö r ö s k ö r ü l a B a l a t o n 
mellől az életet , a szint, a kaca-
gás t . A m i ot t m a r a d t : a z ü r k e s é g , 
csend, á l m o d á s , temetkezés . 

A te lehold g y é m á n t c l p e l l ő s , tűz-
h* ju mi' l ió kicsi tündére , mintha 
al ig m e r n e t á n c b a kapni f o d r o z ó 
kicsi hu l l ámokka l . H ű v ö s a szél. 
E t b o r z o n g v a , f á z ó n omlik v é g i g a 
vizén az este . 

Hosszú , f e k e t e , éles k o n t u r u ut-
ján a mólónak c s a k e g y m a n k ó 
k o p o g . — M e g z ö r r e n , f e l c s i k o r d u l 
n y o m á b a n a k a v i c s . Ü t e m e s , e g y -
m á s u t á n s o k - s o k a p r ó , t o m p a kop-
p a n á s . 

Senk i - senk i nem j i r itt a n a g y 
e l h s g y s t o t t es tében. C s a k az E let , 
m e g én. K e r g e t j ü k az ó i z t . E s a 
m a n k ó k o p o g á s s . 

M á r ot t , messze k int a f ekete 
ut v é g é n i m b o l y o g . Mintha é j fekete 
tussal ra jzolódnék rá a h o l d f é n y e a 
vízre, é g r e . E s a k lkőtőhld desz-
káin m e s s z e h a n g z ó , d ö b b e n e t e s mu-
zsika k é l : m a n k ó k o p o g á s . v 

F é l l á b ú , a p r ó r o k k a n t j a az élet 
n e k , aki ott j á r : r ö v i d n a d r á g o s , 

a fejét. É s hol maradt a cigaretta, 
ami még eddig mindig ki járt? 

D J Istenem, a katona utóvégre 
is katona, a katona p jd ig nem fir-
tatja, hogy l e ^ e jobb. A tény az , 
hogy a szokott cigaretta elmsradr, 
ami elég baj . 

— L e s z ez még máskép is — 
gondolta elmenőben Józs i . Megka-
pom ón ennek a cigarettának a ka-
matait is. T u d o m és mi baja van a 
hadnagy urnák, s hatalmasat cset-
tintett a nyelvével . 

Miklós, ki f iatalsága délelőtljét a 
könyvnek , a dal lamnak, a minden-
ség szépségcinek szentelte, belené-
zett két fekete, r a g y o g ó gyémántba , 
s az a két csillogó d r á g a g y ö n g y 
belemarkolt lelkébe, mint uzsorás az 
aranyaiba. Színes , tavaszi álom fes-
ledezett lelkében, s ugy érezte, hogy 
eddig üres , nagyon üres volt a z 
élete, hogy az eddigi álma csak 
művirág volt szín nélkül, illat nél-
kül, lélek nélkül. A z élet g ú n y o s 
nevetése volt eddig az 6 küzködése. 
Délibáb játszott vele csalóka álmot, 
csalóka játékot, de most utolérte a 
rezgő, tova-iovatünő álmot, a déli-
bábot. 

Megtalálta, mit oly sokéig öntu-
dallanul keresett, a lelket. C s a k h o g y 

t izennégy éves kis g lmnáz i s ta . Fot-
bal lozás közben m e g r ú g t á k a lá-
bát . A z t á n le> k- l le t t venni egészen . 
K ib í r ta . M e g ia g y ó g y u l t . D a a 
rózaaszint h a m v a s g y e r m e k a r c o n ta-
nyát ütött azóta a s z o m o r ú s á g . — 
Tisz ta kék szeme m ö g ö t t a sorsát 
á tkozza va lami ö n t u d a t l a n , életet 
v á d o l ó k e s e r ű s é g . 

F á j a s o k v i r g o n c , f ü r g e pajtás , 
a h o g y megaze l ldülve hozzák a köny 
veit j ö v e t az I skolából éa beereaz-
tik a k a p un és k i térnek két man-
kó ja elől , mert f o g ó s t já tazanak és 
f u t k o s n a k , m i k o r ő m e g á l l éa mesz-
szlről nézi nézi csak a nemrégi 
múltra emlékezőn . G o l y ó z t a k e g y . 
szer az u tcán . O d a t e t t é k neki a 
g o l y ó t a kis g ö d ö r mel lé és ő a 
m a n k ó j á v a l lökte be le , h o g y könny 
l o p a k o d o t t a s z e m é b e , aki látta. 
S o k s z o r a l s b d á b s , a f o t b a l l b a Is 
i gy r u g d o s bele és m e g l á t o g a t j a a 
p á l y á n r u g d a l ó z ó p a j t á s o k a t , mecs-
cseket és ú j ra l ázba j ö n és kiül az 
a r c á r a , a s z e m é b e : „ I s t e n e m , csak 
én m e h e t n é k m é g e g y a z e r o d a I Nem 
jól van/ P e t i I M o s t - m o s t k a p u r a I 
F o g d 1 " 

E i most Itt k o p o g e g y e d ü l az 
e l t é b e n ; messze kinn a víz felett 
j á r és kőrü lőnt i a h o l d m e g o l v a d t 
ezüst je . K i n n a m ó l ó v é g é n megáll 
az élet e lébe c s o n k á n Induló, ko-
rán k i f á r a d t , vesz te t t -á lmu kis em-
ber . Felül a k a r f á k szög le tére éa 
e lnéz á r a n y h l d o n v é g i g messze — 
n a g y o n messze . M é g azon is tul 
ta lán, aho l a h o l d a s B a l a t o n hori-
zont ján széles a r a n y s z ő n y e g g é te-
rül a f e k e t e v ízre p e r m e t e z ő millió 
kicsi cs i l logás . A h o l a h ü v ő s , ősz-
esti h o l d s u g á r r e n g e t e g sz ikrá ját 
e g y c s o d á s terltŐbe szöv i össze az 
é g , m e g a víz, m e g az eate . 

E s e g y s z e r c . a k c s e n g ő , csilin-
g e l ő , tiszta g y e r e k h a n g j s b e l e k a c t g 
a c s e n d b e . N ó t a g y u l a s a jkán , 
m e s s z e h a n g z ó n , ü d é n , d i a d a l m a s a n . 
B u s a z a v u , m a k r a n c o s esti nóta . K i 
tud ja , hol v e t t e ? K i tud ja , miért 
ju to t t e s z é b e ? K a k u k f ü v e s rétről 
da lo lni őszi este , m i n t h a a k k o r szü-
letett vo lna az a n ó t a . 

S e n k i se hal lotta . C s a k az E let , 
m e g én, á l lva m o z d u l a t l a n messze 
a p a r t o n . F e k e t é n ra jzo lódot t min-
den a ho ldaa n a g y B a l a t o n r a , az 
é g r e . C s u p a ai lhuett . M é g l o m b o k 
közt őr tá l ló c i f ra kia to rnya iva l a 
s z i g e t f ü r d ő . F e k e t é n a l v ó f á k o n 

az a lélek hideg volt. Nem értette 
meg a z ő s z o m j ú s á g á t . 

Valami furcsát érzett, amit még 
eddig soha . 

Szere lmes lett. 
Magára erőszakolt jókedvve l indult 

sétára. H o g y felolvadt a katona arc 
f a g y o s hidegsége, amint meglátta az 
utcán azt a két meleg, sugárzó , be-
szédes szemet. " 

Stella künn állott az utcán. É j s ö -
tét haját meg-megborzolta a szellő. 
K ö n n y ű , piros ruhájában olyan volt, 
mint a p ipacsv irágos búzatáblából 
kiszakított egészséges természet. Va-
lami kézimunka volt a kezében, rit-
mikus uj mozgássa l szaporította a 
szemeket. Miklós feléje tartott. 

— Kezét csókolom, Stel la . 
—- Jónapot — mosolygott Stella 

s feléje nyújtotta kezét. 
Miklós szerette volna forró ajkát 

odaszorítani a még forróbb kézre, 
szerette volna abba a kézcsókba 
belcfullaszinni lelkét. S z e m e keresett 
valamit a lány szemében . A meg-
értést. A z a szem ég, de szórt 
hideg. 

Stel la o lyan volt a r a g y o g ó nap-
sütésben, mint a bimbóbacsattant 
pünkösdi rózsa. .Miklós valami na-
gyot , valami szépet akart mondani, 



Z A L A I KÖZLÖNY 

Szerb és horvát diákok fegyveres harca 
a zágrábi rendőrséggel. 

Zágráb, szeptember 1 2 . Z á g r á b c i ü l ö r t ö k ö n este ünnepelte a trón-
o r ő k o i megszületésének napját . A v á r ó i t fe l lobogózták s a v i rágos ut-
c á k o n szerb nacional ista d iákok vonultak vég ig zenekisérettel . A d iákok 
a k i rá lyt , a k i rá lynét s a t rónörököst éltették, mikor az [ U c c u i é i b a n 
s z e m b e n . t a l á l k o z t a k e g y csoport horvát nacionalista diákkal . /I horvát 

csoport Radicsot és a köztársaságot éltette, a h a n g o s a n énoklő szerb diá-
k o k k a l szemben. M i k o r a két csoport szembekerült , a d iákok vezetői 
c s a k h a m a r verekedni kezdtek , m j d néhány p i lUnat múlva mér va lóságos 
h a r c tombolt a ké l c t o p o - t között . 

N<m s o k k s l k é s ő b b a z á g r á b i rendőrség Is m e g j ' l e n t a helyszínen. A 

rendörök vezetői azonban olyan erőszakosan támadtak a diákokra, hogy 

azok együttesen csoportosulva, mentek a rendőröknek. C s a k h r m s r e ldöidült 
az első lövés is a rendőrök részéről , ami a helyzetet annyira elmérgesi-
tette, h o g y a d iákok is lövöldözni kezdtek. A i első g o l y ó Gallovich 

r e n d ő r f e l ü g y e l ő t ta lá l t " , aki holtan rogyott össze. 

A~ rendőrök ezután sortüzet adlak, ugy, hogy az összeütközésnek négy 

halottja és 18 sebesültje van. A zágrábi rendő ség 1 0 , 0 0 0 dinár juta lmat 
igér a n n a k , aki G a l l o v i c h r e n d ő r f e l ü g y e l ő gy i lkosát megnevez i . A v á r o s 
b a n csütör tök óta rendkívü l Izgatott a hangulat . A rendőrség n a p nap 
utén u jabb h á z k u t a t á s o k é t tart és löbb letartóztatás tőrtént . 

1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 1 3 . 

keresztül a m ó l ó és messze kint a 
f e k e t e k s r f á k o n a r s n y h l d közepén 
két m a n k ó meredő? , két g y e r e k k é z 
t á m a s z k o d i k r á . 

E s dal csendül onnét . E s a sze-
m e m b e néz az élet. S z a v u n k nincs 
e g y m á s h o z . — K ö n n y s incs s i rató , 
vád ló , t emető . 

K e r e s n i jöt tünk s most r á n k talált . 
E s s z e m ü n k b e k a c a g o t t az ö s z . 

HIREIC 
Boglár* 

A nboglár" az kincs aranyos 

Drágaköves kalpagékszer, 

Többet ér uránál is, 

Nem ritkán, de sőt elégszer, 

így hát biz az ritka becsű, 

Nem csak mint disz, demint érték. 

Somogy parton nem hijába 

Hogy Boglár a legszebb: térkép. 

Meg van irva már jó régen: 

„Ha a föld Isten kalapja" .. . 

Ugy a mi szép drága hazánk 

A legszebb bokréta rajta. 

Am Boglár is a Balaton 

Egy ily drága bokrétája. 

Az egész nagy Somogyország 

Méltán büszke lehet rája. 

Umbar-Sabél őskorában 

Bog Ala-Ar voii a neve 

Bog: magasdomb, Ala: Elö 

Ar: az Urat, Istent teve 

Bog ala-ár: együtt v've 

Elö Isten drága dombja. 

Hogy mi foglár, ime az ős 

Szittya nyelv maga megmondja. 

Magyar korban ös kupának 

Volt vezéri drág pontja, 

Innen ment Szent István ellen 

A veszprémi véres frontra — 

Kupa, Koppány eicr éve 

Nyugszik már az anya földbe, 

De e Kupa a Balatonnak 

A legsztbb Bogiágra gyöngye 

Markos Gyula. 

' Mu'atvány a Balatoni Tündér regékből. 

de a szavak el lsposodtak, mikor 
abba a két c s u d / s szembe nézett. 
Mohón szívták magukba a fa'Usi 
Utca ü d i s é g é t . A íiu kereste a sza-
vakat , a leány várta A szavakat , 
mint s z o m j a s föld az esőt. 

— Stella, Stel lácska 1 E n g e m ide-
dobott a kemény sors ebbo a falu ja . 
Azt hittem, hogy a z 6n élet jm a 
vá roshoz van n ő v e , hogy a falusi 
m a g á n y , az egyedüllét, megöl engem. 
De u g y látszik nagyon kedves az 
élet in falun. 

— N a g y o n — felelte kis lányos 
ra jongással a leány ós lenézett a 
kéz imunkárs . 

Miklóson mintha keresztülszaladt 
volna valami . 

— Egy-két héttel ezelőtt még be 
akartam menni a városba , mert nem 
találtam fel magamat . 

— É s m o s t ? — szaladt ki a szó 
a kis leánypalánta száján. 

— Mosl . . . Most.. . T u d j a I s t e n ! 
Már megbarátkoztam a faluval . Ez-
zel a fa luval . 

Mennyit kellett vágyakozn ia , mig 
ide jutott, mig ezl mondhatta : meg-
barátkoztam ezzel a faluval . 

— Nőm jön be egy kicsit? Oly 
régen volt már nálunk l — kérte 
Stel la . 

M klós engedelmeskedett a kérés-

Az iskolák 
újra megny i to t ták k a p u l k a t . K i s 
e m b e r p a l á n t á k szaporázzák m é r 
a p r ó lépteiket r e g g e l e n k é n t a kö-
vezeten a a f r i ss , szeptember i szél 
c s r c s o g ó g y e r m e k s z á j n k v i d $ m 
h m g j á v a l tölti be néhol a z ucc4t . 
P a l a t á b l á k r ó l , i rkáról , k ö n y v t ő l , 
ceru. 'áról ömlik a szó a kics inyek 
k ö . ö l t , i m - l y e k sok g y e r m e k 
s z á m á r a m é g csak k i r a k a t o n tuli, 
s ó v á r g o t t és e lérhetet lennek lát-
szó, m a g a s s z á m o k k a l teletűzdelt 
v a l ó s á g o k . Á m n e m csak a p a l a 
v t s s z ő s g y e r m e k h a d okoz g o n d o t 
most , az isko'-al kapuny i tássa l a 
szülőknek. N a g y o b b a g o n d o ' t , 
ahol közép isko lába j á r ó „ n a g y " 
d iák v a n , ak inek m í r a logarit-
m u s táb láva l is b a j t gyű l ik a 
tusért , re jzpaplrér t , d r á g á b b Is 
k o l a k ö n y v e k é r t k u n c o g . A szülők 
megélhetés i g o n d j i i a u l y o s b b o d -
nak I lyenkor szeptember té ján, 
d e minden azü 'ő ő i ö m m i l á ldoz 
tehetsége szerint m : g i s , mert a 

megélhetésér t küzkÖdő g o n d o k 
é j szaká jában a g y e r m e k jövő jének 
reménye d e r e n g át , mint éltető, 
meleg , d i a d a l m a s n a p s u g á r . 

— I d ő j á r á s . A meteorológia i 
intézett je lentése szerint derült , szá-
raz, meleg idő v á r h a t ó . 

nek. Hogyno mtf ine, ha ő kéri. — 
Stella odaült a zongorához. El-
kezdett játszani. Hidegen, lélek nél-
kül. Nem érezte, hogy mellette hogy 
ég e g y férfilálek — Ő érezte I A 
dallam psdig.. . Chopin.. . tovalopód-
zott és beosont a szivekbe, rácsókolia 
meleg csókját a lelkekre. Sielln bó-
dultan játszott. Valami furcsát ér-
zett. Amit eddig még sose. Talán 
Miklós közelsége ? S csak játszott, 
játszott tovább.. . 

A zene pedig békíti a hjtborgó 
szivekei , előtte nincs tér, a távolság 
közelséggé törpül. — Mint beteg a 
tavaszi verőfényi , u g y sziviák ma-
gukba a dallamot. 

A dalnak, nótának lelke van. Sir, 
örül, s vele könnyezünk, vagy velő 
vigadunk mi is. 

Lelkükbán kezdte bontogatni szár-
nyait valami különös melegség. A 
megértés. Közelebb órezlék maguk-
hoz a boldogságot. 

A hunyó nap elkésett sugarai be-
kandikáltak az ablakon. Nehéz vi-
rágillat ölelkezett a fénnyel. S a 
haldokló fénynek aranyozásában két 
boldog ember borult össze egy nagy, 
boldog, mindent átölelő összeboru-
lásban. 

A zene megcsókolta őket. Meg-
értették egymást . 

— N a p t á r t S z e p t . 1 3 . Amát . ' 

— L e t ö r t v i r á g . A n g y a l r a volt 
Ismét s : ü k s é g . E lh ívták , elvitték h i t 
oda, honnét nincs l ö b b é vissza-
térés. L ó f e ő székelv Németh Mihály , 
a helybeli po lg . f iúiskola rrjr.taná-
rának bá jos , kékszemű Ilonkája — 

kl alig volt még 2 0 éves — elköltö-
zött az élők s o r á b ó l , I t t h s g y v a a 
bánatos apát , a szerető testvéreket 
és a z á m t i l a n j ó b s r á t o t és bará tnőt . 
É ' t e tavaszán törte ketté a gy i lkos 
kór a f ehér l i l iomszálat, kinek ki-
hűlt tetemét ma dé 'u tán 4 ó r a k o r , 
a róm. kat . s irkert halottas h á z i b ó l 
fog ják ö r ö k n j u g a l o - n r a kisérni. 

— T a n í t ó v á l a s z t á s . A zala 
szentiváni római katol ikus Iskolához 
Szúkics Lujzát vá lás i tó l ták meg 
o i z t á l y t a n i ' ó n a k . 

— Á t h e l y e z e t t e v . s egéd-

l e l k é s z e k . K » p i Bé la dunántul i 
e v a n g . pü>pöfc N » g y H s d ó t egy-
házkerület i S fgédle lkészt S z o m b a t -
helyre, V i téz H i r k a y Bélát Urafuj-
f - l u b ó l C e l l d ö m ö l k r e , G «ál J ó z s e f e t 
Ce l ldömölkrő l P á p á r a , P M Bálát 
P á p á r ó l Ura iu j fa luba , P u s k á s J e n ő t 
V a d a t f á r ó l S o m b a t h e l y r e , G ó c t e 
G y u ' á t Mesztenről V a d a s f á r a , Sz t ro-
kay Dánielt S z o m b a t h e l y r ő l Mesz-
lenbe helyeztette át . 

— E l ü t ö t t e • v a s ú t i moz-

d o n y . N a g y D á v i d cel ldömölki 
l akos pénteken este fe lé a mezőről 
a vasút i töltésen hazafe lé tartott , 
midőn a S i r v á r felől k ö z l e k r d ő 
m o z d o n y utolérte. A 7 5 éves N a g y 
D á v i d m á r csak a k k o r vette észre 
n m o i d o n y t , midőn az a közvet len 
köze lben levő C i n c a - p a t a k hídján 
ha ladt át . R é m ü l t e n fo idu l t hátra 
s ez o k o z t a vesztét. A m i d ő n u g y a n i s 
é szrevet te a m o z d o n y t , i jedtében 
e g y e n s ú l y á t vesz í tve a sínek felé 
esett . E b b e n a p i l lanatban ért o d a 
n m o z d o n y , amely elütötte s az 
öreg N a g y a szenvedett sérülések 
következtében azonnal kiszenvedett . 

— D r . S a b j á n • B a l a t o n i 

M n z e u m E g y e s ü l e t a l a p í t ó 

t a g j a . Dr . Sabján G y u l a N s g y k a -
ni i sa p o l g á r m e s t e r e tízezer k o r o n á s 
a d o m á n y á v a l az elmúlt hét fo lya-
m á n a Keszthelyen s séke lő Balatoni 

Muzeum Egyesület a lapító tag ja inak 
s o r á b a lépett . 

— Nagy le l l&U a d o m á n y . A 
szeptember 8 án megtar tot t szüreti 
m u l a t s á g a lka lmából Bárczay F e -
rencné K e g l e v i c h Ilona g r ó f n ő , aki 
a hegyb l róné l tisztet Is o ly k e d v e s 
b á j o s s á g g a l végezte , az e g y e s ü l e t 
Iránti jó indula ta jeléül és t á m o g a -
tására 200.000 (Kettőszázezer) ko-
r o n á t a d o m á n y o z o t t n \ L e g é n y -
egy le t j a v á r a . " A nemeslelkü g r ó f n ő , 
aki minden a lka lmat szívesen fel-
használ a va lódi kuliurálÍ9 és haza* 
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f ias célú egyesületek és mozga lmak 
t á m o g a t á s á r a és alci f é n y e s pé ldá-
ját mutat ja Bnnak, h o g y az előkelő 
rar.g és v a g y o n o s mód által elő-
idézett e lőnyök egyútta l kötelezett-
ségeket is hordoznak a társada lom-
mal szemben és ennek a legideáli-
sabban eleget lg tesz ezen n a g y -
le lkűsége álts l és m é g e rősebbé 
tette azt az összeköttetést , mellyel 
ő edd ig is a l egényegy le te t m e g -
tisztelte. F o g a d j a ezúton is e g y e s ü -
letünk összes tagjainak legősz intébb 
háláját és köszönetét . A K a t o l i k u s 
Legényegy le t e lnöksége . 

— Ö n g y i l k o s v á m ő r . K e r g y e 
F e r e n c topronkövesd i v á m ő r szol-
gálati f egyveréve l Agyonlőtte ma-
g á t . A z öngyi lkos vámőrt hir sze-
rint oz ünnepek előtt bocsá to t ták 
el 0 v á m ő r s é g kötelékéből külön-
böző szabá lyta lanságok miatt és 
u g y látszik, emiatti e lkeseredése , 
valamint az eset leges büntetéstől 
va ló fé le lme k e i g e l t e a ha lá lba . 

— A z a l a e g e r s z e g i d o l o g h á z . 

A z internáló tábornak d o l o g h á z z á 
va ló áta lakítása ü g y é b e n Z a l a e g e r -
szeg v á t o s és a k incstár képvise-
lője között t á r g y a l á s fo lyt . E z alka-
lommal a várostól a k incstár a 
korább i m e g á l l a p o d á s n a k oly értel-
mű módosí tását kérte , h o g y a z 
ép i tendő épületek — melyek 3 0 é v 
múlva a v á r o s tu la jdonába m e n n e k 
át — telkei után f izetendő b é r k ö -
veteléstől tekintsen el a város . A 
szerződést ily érte lemben m ó d o s í -
tották. 

— A c s u r g ó i t a n í t ó k é p z ő . A 

csurgói tanítóképzőt az idei tanév-
ben még nem helyezik át N » g y k a -
n i t sár* . A tan í tóképzőben m á r 
m e g is kezdődtek a taní tások 
C s u r g ó n . 

— A zs í r é s s z a l o n n a i r á n y -

á r a Z a l a e g e r s z e g e n . Z s l a v á r -
m e g y e T ő r v é n y h a t ó s á g i Árv izsgá ló 
B zottsága a zsir I rányárát 1 2 .000 , 
a szalonnáét ped ig 10 .000 k o r o n á -
ban á l lapí totta m e g . Mint értesü-
lünk, l egköze lebb a hus i r á n y á r á t 
Is m e g á l l s p i l j á k . 

— B n z á t l o p o t t . B á r ó G u t t -
mann L á s z l ó za labér i f ö l d b i r t o k o s 
nándor i k ö r s é g h a t á r á b a n l e v ő 
fö ld jéről P é c s i G y u l a nagyt i la j l 
lakos 4 kereszt búzát lopott el. A 

c s e n d ő r s é g fel je lentette . 
— A m e g s z ö k ö t t f o g o l y m i a t t . 

H e g e d ű s J á n o s és A r a n y o s J á r . o s 
szombathely i á l lemrendŐrségi fő-
törzsőrmesterek g o n d a t l a n s á g b ó l 
okozott fogo lyszökte tés miatt a 
szombathe ly i büntető j á r á s b í r ó s á g 
elé kerültek . A v á d szerint u g y a n i s 
n két f ő t ö r z s ő r m e s t e r 8 f o g l y o t 
szállított B u d a p e s t r e . B á n h i d á n á l 
a v o n a t r a sok utas szállott f e l ; a 
zűrzavart az e g y i k f o g o l y , Z t c h -
melster R e z s ő fe lhasznál ta és a v o -
natról m e g s z ö k ö t t . A j á r á s b í r ó s á g 
«z enyhi tő szakasz a lka lmazásáva l 
a két fő törzsőrmester t fe jenklnt 
1 2 0 0 korona p é n z b ü n t e t é s r e Ítélte, 
de a h ivata lvesztés k i m o n d á s á t 
mellőzte. 

_ Bor- é s g y t t m ö l c s k i á l i l t á a 

B a l a t o n f ü r e d e n . A Ba la ton i S < ö -
vetség az idén is megrendezi hír-
neves borászat i , kertészeti és ipar i 
kiállítást és p r d i g szeptember h ó 
1 5 — 2 8 napjain. A kiáll ításraTa D u -
nántul k ü l ö n b ö z ő részeiről s o k a n 
készülnek. 

— M e g d r á g u l t • m a r h a l e v é l . 

A z IlletékesN h a t ó s á g rende lkezése 
értelmében a marha levé l ű r l a p o k é r t 
a bé lyegér téken felül m é g 1 0 0 K - t 
kell f izetni. 

— P á l y á z a t . P é n z ü g y i szám-
tiszti ál lásra (XI . f izetési osztá ly) a 

veszprémi p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g szám-
vevőségéné l 1 4 n a p alatt , 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

kaposvári mezőgazdasági, ipari 
és háziipari kiállítás. 

álló gyógynövények, valamint a 
vadontermők gyűjtése napjainkban 
oly jövedelmet biitoslt a* aixal 
foglalkozónak, hogy e kérdéat — 
a kiállítás kapcsán — érdemes 
szélesebb körben" Israrrtetnl. A 
kiállításra ismeretterjesztő gyűjtő 
ményt kü'd be két nagyobb gyógy 
növénytermelő éa gyüjtŐtelep. 

Népmüvisreti és kulturális cso-
port részére ugyancsak gazdag 
anyag kioálko lk. A klállitáa rrn 
dezőblzot'síga minden lehrtötmeg 
tesz, l.ogy e csoport minél szebb, 
d l s i ' s -bb éa tanulságosabb legyen. 

Gye mekvt delem és népegészség-
ügyi kérdésünknek itatisztlkája a 
legszomorúbb képet nyújtja. N ; m 
zeiga>dza'gl szempontból egyene 
sen kötelesség, hogy a gyermek 
védelem és népegészségügy égetően 
fontoa kérdést minden alkalommal, 
n.inden kiállításon Ismertetve l é g y n. 
Az O azégos „Fa lu" S.övetségnek 
e csoportra vonatkozólag tanulsá 
£0» éa gazdag kollekciója van, 
mely a kiállításon bemutatást nyer. 

A kiállításra vonatkozólag meg-
kercrésre a Kamira igazgatósága 
(Kapoavár, F ő utca 14 , telefon : 
37o.) szívesen ed felvilágosítást. 

A kiállítási napok alstt a Kamara 
vezelőiége a mezőgazdasággal k»p 
Ciolatos ismeretteljesitő filmekkel 
a kiállítás területén díjtalan mozi-
előadásokat t«rt Ezenkívül a nép 
főiskola tanfolyamát végzett gazda-
fiak szántóversenye, valamint ki 
sebb tlpuiu motoros talajművelő 
eszközökből gépbemutatót kiván 
tartani a kiállítás rendező-bizott-
sága. 

A kiállítási nspoV alstt lesz meg-
tartva Kaposváron o harmadik 
exportlóvásár, melynek utolsó nap. 
ján, 3 o án délelő't lesz megtartva 
a kocii-, hátas é» tenyésiló díja-
zás és fogatbemutatás. Ezen lovas-
ünnepséget az Alsóduoántuli Mező 
ga id^s ig i Kamara aaárdi Somsslch 
Miklós nagybirtokos, a Somogy 
vármegyei Gazdasági Egyesület el-
nökének vezetése alatt a Magyar 
Gazdák Lótenyésztő és Értékesítő 
Szövetkezetével, a Somogy- és 
Zslavármegyei Lótenyésztő s Lovas 
•port Egyesülettel és az Alsóduoán-
tuli Mazőgazdaaági Kamara terű 
letéhez tartozó Baranya , S o m o g y , 
Zsla- és Tolnavármegyei Gazdasági 
Egyesületekkel és a Somo^-vár-
megyel Lótenyésztő Bizottsággal 
együtt rendezi. A nevezéii feltéte-
leket a Kamara vezetősége meg-
keresésre azivesen megküldi. 

A kiállítás védnöki tisztségére 
az alábbi előkelőségek kérettek f e l : 
Bethlen István gróf, Eszterházy 
Pál herceg, Hoyos Miksa gróf , 
R>lt Nándor dr. megyéspüspök, 
S ' a b ó István földmlvelésügyi mi-
nisiter, Somsslch László g ró f , 
S í rkőzy György főispán, Széchényi 
Bertalan gróf , Klebelsbeig Kunó 
gróf kultuszminiszter, gróf J snko 
vich Bésán Endréné. 

Kaposvár, szept. 12 . Az A l i ó 
dunántu'i Mezőgazdasági Kamara 
és az Országos „ F - l u " Szövetség 
által rendezett kaposvári kiállítás 
előmunkálati! arra engednek kö-
vetkeztetni, hogy a klállitáa a leg-
nagyobb siker jegyében fog le-
zajlani. 

Gardag éa tanuls/gos lesz a 
mezőgazdasági csoport, melyre már 
most az ország legnagyobb gazda-
sági gépgyárai bejelentették rész-
vételüket. Már eddig nem kevesebb, 
mint háromféle rendszerű mester-
séges öntözőberendezés megjelenése 
van biztosítva a kiállításon, tanul-
ságot téve arról, hogy a Dunántúl 
belterjesen kezelt gazdaságai, illetve 
azok vezetői réséére az öntöző-
berendezéseket gyártó vagy azt 
forgalomba hoió gyárak vagy válla-
latok érdemesnek tsrtják azt a 
nagy anyagi áldozatot meghozni, 
amibe ma ezen berendezések szálli-
táia ketül. 

A mezőgazdasági ctoport tanul* 
aágos látnivalója lesz a külföldön 
is elismerést szerzett neves n ö v é n y 
nemesítő Intézményeinknek gazdag 
kollekciója. A hatvani, árpádhalmi, 
toloaozorcl, zalaszenlgrótl, mező-
laki növin)nemesítésnek legszebb 
produktumai a nemesitett tergrr i 
es burgonyaféléVn:k nagy c i o p o n j s 
a tanulaágoasága mellett érdekes 
látnivalója lesz a kiállításnak. 

ti' kerteszet szeptember hó végé-
vel termi az évi munka színe javát. 
Csonka hazánk gazdaközönaégének 
különösen su'yt kell fordítani a 
kertészetre, a gyümölcstermelésre 
és feldolgozására, mely kérdés 
nemcsak a közélelmezéa, hanem a 
kivitel azempontjából la jelentöslg-
telj*s. 

Szőlőtermelés és borászat c o p o r t -
jára a jelentkezés állardóan folyik. 
Csemegeszőlők, bormintáé, külön-
böző pálinksfélék nyernek e cso-
portban bemutatást, mely annál 
Inkább jelentőségteljesnek Ígérkezik, 
mert kamaránk kerületéhez neín 
egy jeles borvidék tartozik. 

A háziipari csoportban a külön-
böző szőnyegfélék, szövöttesek, 
varrottasok készítése és bemutattfss, 
a gyékény, tengeri-fedölevél fel 
dolgozása, a füzvesszőmunka a 
legegyszerűbbtől a legdíszesebb 
kerti bútor készítésig fog bemuta-
tást nyerni. 

Gazdasági építészeti csoportban 
az olcsó építési módszerek, cement-
áruk, gazdaaágl épülettervek ítb. 
nyernek bemutatást. 

Méhészettel való foglalkozásra 
fogj* serkenteni a kiállítási láto-
gatókat az a sokféle és könnyen 
kexelhstő ksptárrendszer, amely a 
kiállításon bemutatást nyer. A 
méhészet jelentőségét legjobban a 
cukorárak állandó emelkedése mu-
tatja. 

A gyógynövénytermelékűnk ma 
jeleotóaégtcljea exportot képez. A 
szántóföldi vagy kerti termelés alatt 
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— A z oaz t rák megsz á l l á s 
alatt lévő nyugatmagytrországl ma-
gyarjaink elnyomatlslt szomorúin 
Igazolja az alábbi eaet, amely Felső 
őrött tőrtént meg. Az osztrák ható 
ságok már korábban betiltották, 
hogy a felaőőri iskolákban magyar 
nyelven tanítsák a tsr.uló ifjúságot. 
Ezt a rendelkezésűket az osztrákok 
megtoldották azzal, hogy egy a na-
pokban érkezett rendelettel a tani 
tóknak is megli'tották, hogy egy-
máskö'ött m a f y . r u 1 beszéljenek. 

— Bor za lmas gy i l kosság . 
Nagyvár*dról jelentik: D j n k á s kis 
hegyek közt fekvő biharmegrei 
falu közelében Irtózatosan meg 
csonkítva megtalálták Jurí Demeter 
módos gazdi holttestét. A holt-
testen tóbb késs;urás nyoma lát-
szik, azonkívül a fejő teljesen le 
vsn metszve nyakáról. A kiszállt 
nagyváradi töivényazéki orvos meg-
állapította, hogy jurl Demeter két-
ségtelenül rablógyílkosság áldozata. 
A nyomoz/st megindították. A 
gyilkosság vádja a régóta azon a 
környéken garázdálkodó cigány 
karavánra terelődött, akik kézre 
kerülése érdekében a legerélyesebb 
akció Indult meg. 

— Egy vo l t ax lnház l t i t k á r , 
ak i m e f s s 8 k 8 t t a h i rde tés i 
d i j akka l . A néhai való Bruckner-
társulatnál volt titkár Tóth L^azló, 
aki kéaőbb .Röneazánaz" címmel 
havi folyóiratot adott kl Győrbeo, 
majd Budapesten a lapja részére 
hirdetéseket gyűjtve sorra felkereste 
a vidéki városokat, köztük Nagy 
kanl/slt Is. A nagy lábon élő 
szerkesztő klsdó egy időben olyan 
hirt költött maga felől, hogy J u g o 
azláviában, Romániában, Csehszlo 
vákiában éa Olaszországban óriási 
összegű jó valutát azerzett hirdeté-
sek akvlráláaával és igen jó anyagi 
körülmények közé került. Pár hét 
előtt várták haza olas>országi nya-
ralásából. Fel is tűnt egy rövidke 
időre, azonban ismét nyoma veszett. 
Akkor az érdekeltségihez tartozó 
körből axt a hirt lanszlrozták, hogy 
a sok Ura birtokában bűnténynek 
esett áldozatul. Azóta azonban fel 
jelentések érkeztek különböző he-
lyekről. hogy Tóth előre felazedte 
a pénzt a cégek hirdetéseiért és 
anélkül, hogy azok napvilágot láttak 
volna a „Róneszánsz ' -bm, a „szer 
kesztő kiadó" ur kereket oldott éi 
eltűnt. A rendőrség most nyomoz 
utána. 

— H l az á r a a f ö l d n ek So-
m o g y b a n ? A mult héten vettek 
meg a szomszéd somogy Horvát-
kút községben Vét>atasztrálU hold 
földet egy özvegyasszonytól, amely-
ért a vevők 1 8 millió koronát 
fizettek. 

— Szep t embe r v á g ó n d r á g á i 
m e g a doh ány . Hetek óta köz 
tudomáau, hogy a dohányjövedék 
azeptember elsejével mindenfajta 
dohány árát nem kevesebb, mint 
1 5 o százalékkal készült megdrágl 
tani. A rémhírre minden dohányos 
ember vsd tempóban igyekezett 
biztosítani a szükségletét, még pe-
dig több hónapra előre. Azonban 
kiderült, hogy a dohányjövedék 
egyelőre nem drágit. Metékea 
helyen ugy mondják, hogy a 1 5o 
százalékos drágítáa híre merő ko-
holmány, egyáltalán nem gondol* 
tak rá a megvalósításiról szó sincs. 
A dohányos emb reket tehát némi 
öröm érte, örömük azonban nem 
lesz hosszú, mert megbizható in* 
formác'ó szerint szeptember végén 
feltétlenül bekövetkezik a dohány 
neműek megdrágitáas éa pedig 
abból az okból, hogy a kincstár 

e* Idén már 15—2o szorosával 
váltja be a nyersdohányt 

— El fogo t t t o l v a j b anda . A 
csurgói csendőrőrs elfogott háiom 
suhsneot, akikről kiderült, hogy 
több helyről sok gabonát loptak. 

— Ö t v e n m i l l i ó r a be l egy 
macskáé r t . Az orosz lapok sie-
»int a szovjetkormány minden 
meanjiségben m i c . kákát keres 
megvételre és darabonkint 5o mii 
lió rubelt fizet a macskákért. — 
Oroszországban ugyanis annyira 
elszaporodtak az egerek, hogy 
ezeket akarja a kormány a macs-
kákkal kiirtani. 

Szerkesztői üzenetek. 
P . G á z a . Méltóztassék türelem* 

mel lenni. Mihelyt időnk megengedi, 
alipoian utánna fogunk nézni és sz 
eredményi in közöljük. Nagyon szí-
vesen vesszük, ha a jövő hét vala-
melyik napján' felkeres bennünket. 
Keaz the ly . Szeretetiel várunk! — 
Egy aaazony. Feltétlenül leköz 
lésre érdemes. Da miért nem írja 
a!á toljes nevét? . E g y este" ciir.Ü 
munkája alá bálran Írhatja a toljes 
nevél. 

1923 . szeptember 1 3 . 

TANÜGY. 
A t a n k ö t e l e s e k e t öaaxelró 

t a n í t ó k d í j a z á s a . A zalavárme-
gyei közigazgatási bizottság intéz-
kedése folytán a tankötelesek törzs-
könyvi vezetésével megbízott taní-
tók a munkálatok brfejexéso után 
d'jazva lesznek olyképpen, hogy 
minden elkönyvelt tanköteles gyer-
mek után további intézkedésig a 
p . l l t i U i községek terhére 50 ko-
rona fuetendŐ nzzal, hogy olyan 
közaégekben, iho l a tankötelesek 
szám* csekély, ezen tiszteletdíj 2000 
(mondd: kétezer) koronánál keve-
sebb nem lehet. 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHJÍZ. 
— U r á n i a . Még ma csütörtökön 

fél 7 , fél 9 órakor wSzerelem vá-
sára" társadalmi dráma, szövegét 
irta Vajda Ernő, a Sodorna és 
Gomorra szövegírója, rendezte: 
J o e May, a Cezarlna, Hindu sír-
emlék rendezője. Főszerepekben 
Mia M«y és O l l ó Gebühr. 

S o m b a l o n éa vasárnap Csodá-
latos kőnlős, 5 felv. Egy klnal ruha 
körül f o r g ó bonyodalmak. Állsridó 
derültségü vígjáték. 

V i l á g . Szombaton és vasárnap 
Abracadabra, ax afrikai aranymező-
kön lejáts<ódó kalandoa történet. 
Angol híradó. B u r h s k kiegészítés. 

— N a g y J u t a l o m a n n a k , aki 
at általam tegnap a „Centrá l "— 
Sugár -ut—Fő u'—Deák-téri útvo-
nalon elvesztett B . L. monogrsmmu 
tárcát beazo'gáltatja. A tárca tar-
talma m i g y a ' éa román pénz, egy 
arany karkötő óra és egyebek. Be-
csületes megtaláló adja l e : Károly-
iaktanya, Vargha Tivadar. 

— K ö t ö t t g y e r m e k garni-
t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 
nő i és g y e r m e k b a r i a ny ák , 
n y a k k e n d ő k ü l ö n l e g e s s é g e k , 
H a m e r l l b ő r k e z t y ü k ó r l á a l 
v á l a s z t é k b a n G R Ü N B E R G E R -
n á l , F ő u t 11. Te l e f o n 221. 

— H a m l a f o g a k a t , a r a nya t , 
ezüstöt, brilllánsokat, érmeket, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
Fr lad J ó z s e f ékszerész, Sugár ut 
2. szám. (FŐ-Ut és Sugár-ut sarok.) 

— N a d o b j a e l rossz harisnyáit, 
mert azokat megfejeli . F J U P P ha-
risnyakölődéje Szombathely.* 

N y o m á b a n a z o l a s z b i z o t t s á g 
g y i l k o s a i n a k . 

Athén, szept. 1 2 . A kormánynak 
az a szándéka, hogy Botsariax szá 
zadoat, akit ax olsaz misszió meg-
gyilkolásáért — ugy látszik — a 
1 -gtöbb felelősség terhel, letartóz-
t.t ja. Valószínű, hogy az eplrusl 
klub több tagját is leUrtóit tják. 

A s z o v j e t k o r m á n y e l i s m e r é s e 
Páris, szept. 1 2 . (Szikra.) De 

Monzie szenátor, aki minapábsn 
tért vissza oroszországi utazásáról, 
az Excelsh^. tudósítója előtt kije-
lentette, "hogy a jzovjet vezető em-
berei elszántak /aagukat a szüksé-
ges áldozatokra, hogy .Franciaor* 
azág a szovjetköztársaságot el-
ismerje. 

Valuták é s d e v i z á k » 
N.polcon 62200, Foot (Loodon)87700 

0*100, DolIÁI (Nsw-York) 19550 - 2:650 

Francia frank (Pari.) 1104-J170. Mirka (B«t-

Ln) 0 026 85, O l a u l m (Milano) 830- 011, 

Osstzík kor. (Bé« ) 27-40—29*30,1*1 (Boka-

rsit) 9100 10310, Ssokol 57C—010 Svájci 

t a nk (Zürich) 34C0 3680, Dlnir (Zigrib) 

2 '7-2í02o, Unjc/ol tnáxka (Varsó) 008-9Ö5' 

Amilerdjun 7074 — Koppenhága 350 -3720. 

Krisstiánl* 3115-3335, Stocfcbolm 5091-4210. 
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hasznos ^tudnivalók. 
G y ü m ö l c s f á k t á n y é r o z á s a . 

A gyümölcsfák alját ö l t te l taná-
>1 oly*n kerületben fcláaatnl, 
Ilyen kerülete van a fa lombjá-

|ak. Et a felásás sokfé'e okból 
ökséges. Elsősorban azért, hogy 
tél f'gy* • földet, amelyből a 

yökérzet táplálkozik, átjárj/, meg-
iorh«nyllaa, több nedvességet ve-
f»jen fel, azt tovább megtartsa 

Ja IcéiŐbb a tavaaz é i nyár folya-
mán la gyökereit tökéltteaebben 
étje a levegő, bőségesebben táp-
lálkoxzék, a ebben fejlődjék éa job 
bin teremjen. Emellett ax a nagy 
előnye ii van a tányéroxásnak, 
hogy • f< tövében, a földben meg-
húzódó számos kártevőnek puatlu-
liaára vexet. Igy elaŐ helyen kell 
mcgrmtékexnünk a téli araszoló 
lepkék hernyóiról 4a bábjairól, íme-
lyek ősszel a fa tövében lévő föld 
ben alusszák átalakulásukhoz axflk 
•égcs álmukat, hogy késő ősszel a 
lepke belőlük kikelve a fára másx-
izík éa annak rügyelre lerakja pe-
téit, amelyekből tavasnál rendkívül 
kártékony apró h-rnyók kelnek 
életre. Ha mostanában a fák tövét 
a jelrett médon felássuk, czekeo 
a kártékony ap ió hernyók kelnek 
életre. Ha tehát a föld színére ke-
rül éa vagy kiszárad, vagy máa 
állatoknak prédául eaik. Tanáctos 
is a felásás után a gyümö'csösbe 
baromfiakat, aertéseket bociájtan 1 , 
hogy a frlsaen ásott fö 'dben kapa-
rásiva, turkálva a felaiinre került 
hernyókat, bábokat mielőbb elpust-
tltsák. A téli araszolólepkéken kivül 
máa kártékony állatok la tanyásnak 
a gyümölcifák alatti földben. így 
a szert sznyelégy, a poloakassagu 
daráxa, füstÖiaiárnyu daráxa síb. 
Ax Ősszel felásott tányért tanácioa 
a tavasz éa nyár folyamán ia egy-
ucr-kétszer megkapálni, nehogy a 
gyomok rajta elhatalmasodván, a 
fa éa gyflmÖlci fejlődésének ártal-
mára Itgyenek. 

KÖZGAZDASÁG. 
M e g i n d u l a H s z t k i v H e l . 

Ismételten éa réazleleaen foglal 
koriunk a svájci búzaexport dolgá-
val éa ugyanakkor megemlékezünk, 
Kogy a kormány éa a malmok kö-
zött tárgyalás folyik egyrészt a ter-
més feldolgozása, másrészt annak 
értékesítése felől A malmok ugyanis 
épugy, mint a mult évben, most Is 
a Jegylntézethez fordultak, hogy a 
terméa összevásárlásához szükséges 
pénzt bociássa rendelkezésükre. A 
kéréa a Jegylntézettöl a kormtny 
hoz került, ahol az volt a felfogás, 
hogy a kérelem közérdekű volté 
nál fogva annak megfelelő teljesí-
tése elől nem lehet elzárkózó!, 
viszont meg kall akadályozni, hogy 
az Igy kapott kölciönök aptkularlv 
célokat sro'gáljanak Étért a sta-
tisztikai hivatalt megbízták, álla-
pítsa meg minden egy-a malomra 
vonatkozólag, hogy a mull terméal 
éa őrlési kampányban mennyi ga-
bonát váaázoltak, hogyan dolgoz 
ták fal, a lisztből mennyit adtak 
el kQlfő'dőn. mennyit értékesítettek 
belföldön. Ennek alapján fogják 
megállapítani az egyes maltzroknik 
nyújtandó jegyintézeti hitel kereteit 
és u ,yanakkor rövidebb Időben 
azabják meg a kapott hitelek vlax-
a.aflzeléaének Időpontját. A liszt-
kivitel do'gában már meg van az 
elvi megállapodna a koimány éa a 
malmok között. A liszt eladáal 
árának felét kell majd ctak zxport 
valutában beszolgáltatni, másik fele 
felett szabadon rendelkeznek, Illetve 
azon a külföldön magyar koronát 
jogosuln.k vásárolni. A malmok a 
feltételt elfogadták éa Igy remény 
van rá, hogy i i m ' t megindul a 
liaztklvftel. 

A z e u r ó p a i d o h á n y t e r m e l é s 
e r e d m é n y e e z é v b e n . 

B f c . b ő l jelentik: A nemzetközi 
terménvek ellenőrző blzottaága — 
amely iriegéazitő réaze a Népszó 
vétség munkahivstatának, a világ 

gabonatermés eredményének löz-
léae után most az ezévi dohány-
termelés eredményét közli. Esze-
rint Bulgátla, Magyarország és Ju-
goszlávia dohánytermése az Idén 
jóval kedvezőbb eredménnyel járt 
a normálisnál. A hutgárlal dohány 
termést a tavalyi 27 millió kilogram-
mal szemben az idin 50 millió 
kilogrammra becaüllk, mig a ma-
gyarorazágl termést 140 ezer kiló-
val szemben 180 ezer kilóra be 
caülik. Jugoszlávia dohánytermése 
viazont 2 1 millió kiló lett. 

M é h e k s z á l l í t á s a . 
A kereskedelemügyi miniszter a 

földmlvelásGgyl miniszterhez Inté-
zett átirata értelmében ae élő mé 
bek azállitáaára ugy az államvasu-
tak, mint a kezelésében lévő h-lyl-
érdekü vasutak, valamint a többi 
önálló hazai vasutak vonalain az 
alábbi kedvesményeket adta : Elő 
méh szélllrminyokra, gyora- vagy 
teheráruként való feladásnál az í. 
osztály ; kocsi és fuvarlevelenként 
legalább 5 :o > kg. feladása, vagy 
axen aulyért való díjfizetés esetén 
a II. osztály, végül kocsi és fuvar-
levelenként, legalább lo.ooo kg ért 
való dijflzeléa eaelén az A) oaztály 
díjtételeim k alkalmazáaában álló 
viteldíj kedvezmény alkalmaztassák. 

K e d v e z m é n y e s s z á l l í t á s a l l l r e d l 
b o r k i á l l í t á s r a . 

A Balatoni Szövetség szrplem 
ber 1 5 - 2 3 iki borászati és kerté-
szeli éi ipiri balatonfüredi kiállí-
tására s 'ánt vaiuton szállítandó 
kerti és mezŐgaxdasági termények-
ből és termékekből álló küldemé-
nyekre, továbbá boráaxall gépekre 
éa eszközökre az államvasutak éa 
kezelésükben levő helyiérdekű vasú 
tak vonalain vlteldijmérsékléat en-
gedélyezett éa hasonló intézkedésre 
as érdekelt egyéb vasutakat ia fel 
hívta. A kiállítás iránt nagyon 
széleskörű az érdeklődé*, a beje-
lentések az érdekelt felek részéről 
sürün egymást követik. 

Értesítem a n. é. közönséget , 
hogy az ősz i lőényre p a z a r 

vá l asz t ékban r a k t á r r a 
érkeztek nagymeny l ségü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyo lák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Uliön fel a 
II h a n g z a t o s II 
SS reklámoknak SS 

m i n d e n k i n e k érdeke, hogy 
megnézze és meggyőződlek 

á r u h á z a m 

olcsó. szolid Arairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„ K é k csillag" áruháza, 

T e l e f o n 388 . 

SZÖVET OLCSOSAG! 
MEGLEPŐ OJLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

1 / I C C f l l l i n i C C | # n n i l C 7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában 
M J I H L U U I L J I V KHU J L az „Arany Kakasához, Nagykanizsán. 

Nöiszövet vásár! Férfiszövet vásár! 
^T i s z t a gyap jú dupla szeles női sollis szövet métere K 1 3800 

, , sima „ . . 1 7800 

. . sollis . • . 17800 

. - — n ő i s z ö v e t " ' t i . 1 9 8 0 0 

G y a p j ú n ő i p o a i t ó minden színben, duplaszéles . 2 7800 

Dupla széles gabardin „ . métore . 19800 

130 cm. széles gabardin . . 2 7800 

140 • ' — « • ' 3 8 9 0 0 1 t U • » * a . rokak n . V • 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles . . 6 0 0 0 0 

Strapa férflszövct ruhákra métere K 3 8 0 0 0 

Remek kivitelű gyapjú szövet . . 5 3 3 0 0 

Angol zsánerű gyapjú szövet S ! S S i L » - 7 4 8 0 0 

Ezenkívül Ar lAs i r a k t á r fírfl télikabát és átmeneti 

doubl kabátszövetekben; nőikabát és köppenyvelourokban, 

férfi bundaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

csizmanadrág kelmék és férd divatszövet külőnlcgességektwn 

bámulatos olcsó árakon! 
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A TŐZSDE HÍREI. 
lS.Jit tuJá.ltóok t.l.fonj.l.nlél.-) 

Déli mogánjorgalom I r á n y z a t ! 
Ozlettelcn, c . a k n á b á a y » ö t é i f o r -
dult e lő . A hangulat . r l l á r d . M a g y a r 
hitel 94o, Olaaz bank 3 8 , K e r e a k . 
b a n k 1 5 o o — 5 o , I B u d a p e a t i gőz-
m a l o m 2 4 o — 5 o , V i k t ó r i a 3 7 o , B o r -
aodl 3 2 o . M a g n e r l t 3 5 o o — 7 5 o . 
K í . z é n 3 2 5 o , S . l g ó 7 7 5 — 8 o , - G » n * 
v i l l ámot 3 2 2 5 — 2 5 o , D a n u b l u a 4 2 — 
4 4 o o o , H o f h s r 3 o o , S c h ' l c k 3 o o , 
I i ó 6 1 o , F e g y v e r 1 6 o o , H u o g . 
mütr . 6oo , K . r t c n 2 o o , C u k o r i p a r 
4 2 5 o , G e o r g i a 1 7 o o - 8 3 0 , Lic'ntlg 
28 , F o u r o l r 5 1 , A l l . m v a a u t 5 o o , 
M f t r . 49o , O . z t r á k hitel 1 7 5 - 8 o . 

Délutáni magánforgalomban némi 
é r d e k l ő d é i vol t éatlc-lhdö, k é i ő b b 
a z o n b a n a p i a c elcaer-deaGIt. A z 
i rányzat b a r á i s í g o a . K e r e i t é k a 
M a g y a r hitelt, G a n z Danubluat , 
G a n z v i l l amo. l óa a F r g y v e t t . E lő-
f o r d u l t a k M a g y a r hitel 95o , S i l g ó 
7 7 o , A l lamvaaut 5 2 o , Dé l lvaaut 
1 4 o , O l a a z bank 60 , Leazámlto ló* 
1 8 o , K e r e a k . b a n k 1 4 5 o , Hazai 
46o . K ő a i é n 3 3 o o , U H k i n y l 1 4 o o , 
I « ó 6 1 o , Mezőhegyea i 4 4 o , G e o r g i a 
1 7 5 o , M a g y a r cuVor lpar 4 3 o o , 
G a n z D a n u b l u a 4 2 o o o , Vi l lamos 
3 2 o o , F e g y v e í 1 5 5 o , K i . t a r c . a l 
1 7 o , G u t t m a n n 6 0 0 , Hazai f a 1 8 , 
D u n a f a 46 , G u m m l 2 4 o , N ó g r á d i 
azén 2 2 , E l l ő b p e i t i g ő z m a l o m 
2 5 o , Gizel la 1 4 5 . K o a z t p é h z l o — 8 
azázalák, 

Zflriohl zárlati 
B.rtln 7, ABUUIJUH ttoUudt. 218 90, 

Knr-Yotk 567 25, Lonjon 2637, Ptrti 
8117 60, Milano 2487-50, Pcág. 1670, B a j a -
peat 05-00, Z i p í b 600-00, Vu.ö 22, W l » 
0-78 60, Siótl. 64000, OtíUUi bély. 0.78.00. 

B u d a p e a t eate Z ü r i c h b e n 3*o8, 
B e r l i n b e n 5 2 o o , P r á g á b a n 1 8 ' 3 o , 
B á c a b e n 3 8 o . 

Termény Jelentéti 
Baz. (TtiurtdtU) uj 88000 90000, . j y tb 

87600- 88000 toaa 58500-69500 Ulirminy irp. 
68000-61600 i6r OOOWlOOO u t 68000-80000 
t.ng.rt 68OCO—7C000, r.pc. 146000, k o q . 
80000-40000, kdla. 7Ó5UÍ 76000 

Az Srlcménypiac árai m a nem 
vá l toz tak . A B u d a p e a t i M . l o m -
egyeaü l r t az ő r l e m é n y p i a c ^ m a l 
árait a k ő v e t k e z ő k é p k ö z l i : Búza-
llazt nu' láa 1 7 6 o , kettea I 6 0 0 , ha-
t ó . 1 3 3 o , hetea 1 2 o o , h i t áa f e l e i 
I 0 8 0 , nyo lcáé 5 9 o , b u r a k o r p a 4 8 o 
k o r o n a . — R 0 1 . l i . z t nulláa 1 1 7 o , 
e g y e a l l o o , takarmányl iszt 5 9 o , 
k o r p a 48 o k o r o n a k l l o g r a m o n k é n t . 

- Sertésvásár. A aer té lp iacon a 
n y l l t v á . é r r a 5 4 4 , a zártra 1 3 5 aer-
tást h . j t o t t a k fe l öaareaen, miből 
a n y l l t v ' a é r o n 3 o 9 , a zá r tváaáron 
4 o d a r a b m a r a d t e ladat lanul . A z 
Irányzat l a n y h a vol t . E l i ő r e n d ü 
ö r e g zairaei t ia 7 5 o o — 8 0 0 , f ia ta l 
nehéz 7 5 o o — 8 0 0 , kőrepea 7 o o o — 
7 8 o o , k ö n n y ű 6 8 0 0 — 7 4 o o k o r o n a 
v o l t é l ő i u l y b a n kl lónklnt. 

F í u u t m t i : zeért P ó . c h Géza . 
F.l.lfii n.rkMité: B e n e d o k Rox .S-

lCUdó: N a g y k a n l z a a t N y o m d a 
4a L a n k U d O V á l l a l a t . 

Apróhirdetések 
Minden ««A 100 koroána, vastnjnbb betűvel 
300 korona. AlléUl kereteknek Í0 százalék 
engedmény. Vasár- <» ünnepnapokon 100 
asáiaUk felír. I.egkliebb hirdetés 10 $x6. 

Va<1Aá>r«c7*«rt, finomabb kivitelben, lebctA'rg 
iS-ee, y'tf to-ss ksliberflt keresek aieenalt a «f»éi«U«. 
Hija Usslö. Báthory-*- iá-

i but'ironoll i x b l l 

amerikai ©ár mány, (eljeieo jókuban, 
ölesén elsdfl Pol<ár Mioóoál, Kailnciy-utca II. •• 
udviihan. t»)0 

Mrzel niuokAaokat i bór api 6ni munkád 
hlnutk, Jtlertkonl pinteken áíJullo Sajt villalkvaó. 
cál. KleeArhiibanjehet. S«4< 

Megfelelt* ráflzetíaarl «1raeiétln*m >t 
belterOIrttO Itré } aiobáa, kettea. uj hlesmat; ti« 
nilt i Tire* leltrtflkUa fekvő nacrobb 4—5 » 
hájul. Uflyebbtl KaUrr i* Strasaer tsukOs'elíten. 

Géplakatos tanoncnak 
t l l í «0 fölvétetik 

K l n l a a r u t c a a a á m a l a t t . 

ict.Hlgtai 

gyermekgondozónőt 
jó bizonyítványokkal 

7 hlnapos gyercnekhe* azonoalrt keresek. 

Valkó Lajosné, Nagyrécie. 
(Télon át Budf pesten). 

HIRDESSEN 
H 

ZALAI KÖZLÖNYBEN. 

STREM KAROLY 
tOilli 

TŰZIFA ÁRJEGYZÉKE 
1 0 0 k i l ó b ü k k é s g y e r t y á n h a s á b f a K 12.300 
1 0 0 „ „ „ „ a p r í t o t t „ 13.500 
1 ö l „ „ „ h a s á b f a „ 230.000 

(már '/, ölenkint is megrendelhető.) 

Fenti árak h á z h o z szál l í tva, forgalmi adóval együtt 

értendők. — Vagontételnél árengedmény. 

Folyó évi szeptember hó 13-tól kezdódBleg Nagykanizsa állomásra 
és állomásról a személyvonatok az alant közült menetrend szerint 

közlekednek: 
Budapest D. V . -Nagykanlxsa közt 

trkatés Hagylr.nluéra taéuUs kagykaalisérél 

\ VONAT NEME u . pwt A VONAT NEME 

116. sz.mély\-oa.t 
202. Kyorzvon.t 
2U. si.uélyvon.t 
2 K gyonvonit 

Balatomzant 

4 
11 
20 
21 

gyí 

05 
43 
30 
21 

rgi 

211. si.mélyvon.1 
20t gyorcvon t 
213. siemélyvotut 
261. gyorsvQiul 

—Nagykanizsa közt 

o ] so 

ilü 
231. v.gy.ivorut f| 7 35 j 115. ueoiétyvorut [| 13 | 20 

közvetlen gyorsvonat Jugotzl iulába Murakeretztur ország-
határon át trleste és maranol közvetlen kocsikkal 

2 t l gyorsvonat | 7 | U | 2 H gyorsvonat II 22 | 11 
Nagykanizsa Pragersko (Pragerhof) közt 

Jll. vegyesvonat íj W j 45 1 m . személyvonat 1 9 1 30 111. személyvonat 20 t 23 | ut . vegyesvonat II 16 1 36 

Nagykanizsa—Sopron—Wr.-Neustadt—Wien s . B. közt 
301. ttyom-omt 
313. ucmélyvonat 

3U. izamélyvoDit 
in. pyonvoD.t ím 

• 301. is 302. s i gyorsvonatokkal közvetlen estit kocsik kMcktdnek Gyékényes, Nagy-
kanltsa, Szombathely, Győr ás Hegyeshalmon át Pralte (Prága) és Zagrcb (Zágráb) kfizt 

Nagykanlzia—Szombathaly közt 
Szí. szcfoílyvoo.t I 7 | 35 | I I I . 'icmélyvon.t 

Nagykanizsa—8arcs közt 
II 17 | 30 

•13. személyvonat 
Wt. 
M1. gyorsvonst 

| 0 | IO I 9)2. .izemélyvo&iit 
I 7 40 I 90). gyorsvonat 
I 12 I 11 | személyvonst 

5 
19 

íi 11 I 

MOZGÓSZINHáZflK 
URÁNIA I V I L Á G 

A 
csodálatos 

köntös 
boryoJalmtk ogy 

kínsi } lyania köfi-I 
vígjá 6« 

& folvonisb n 

Angol Híradó 

Burleszk 

klegészl'és 

Abraca-
dabra 
kalaiidoX • 

vedoti \ 
honáWn 

8 felvonít «n 

Angol Híradd 
Burleszk 

kiegészítés 
. M r a . - . i a i « r l 6 k i 

R o n g y s z e d S k leánya 

H e l y á r a k 5 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik!. 

Nyomatott a Naíykanizsni N y o m d i és Lapkiadó VallaUt k ö n y v n y o m d á j á b a n , Nasykanizaán . 



A nagy világ-
forrongásnak 

tisztitó folyamata, ugy látszik, 
előbb megindult Ázsiában, 
mint Európában, amit csak 
azzal lehet magyarázni, ho$>y 
ott a népnek még megvan 
az ősereje, amit nem tudott 
megrontani az az álkultura, 
amit Európában annyira sze-
retnek valódinak feltüntetni 
Ott nem ismerik a diplomá-
ciai lánciskolák tojástáncpro-
dukcióit, hanem egyenesen 
kemény léptekkel haladnak 
a nemzeti ideálok kitűzött 
célja felé. Ennek a vívmánya 
lesz az a nagyszabású moz-
galom is, amit a kaukázusi 
tatárok indítottak a fajilag 
is azonos muzulmánok egye-
silésére. Muzulmán államszö-
vetség készül Kaukázus és 
Közép Ázsia népeinek bevo-
násával, amely államszövet-
ségnek a központjául Tur-
kesztán van kiszemelve. — 
Ázsia, ugylátszik, rájött arra, 
hos;y eddig csak a fejőstehén 
szerepét játszotta és kezdi 
ezt a szerepet" unni.. Ma még 
alig lehet átlátni ennek a 
politikailag éa gazdaságilag 
oly fontos, mozgalomnak a 
fejleményeit, annyi azonban 
bizonyos, hogy a? európai 
fölény varázsa alól felszaba-
dult Közép-Ázsia ilyetén való 
megmozdulása, rendes állami 
életet élni akarása a vén 
Európára elég kellemetlen 
következményekkel járhat — 
különösen ha meggondoljuk, 
hogy az uj alakulat területén 
vannak azok a dus n^.fiafor-
rások és más felbecsülhetet-
len kincsek, amelyekért a ha-
talmak eddig is hol nyiltan, 
hol tilók b>an annyi ádáz har-
cot vívtak! 

A pápa adománya a földrengés 
áldozatainak. 

Róma, s:eptember 13. (Távirat.) 

A pápa a washingtoni pápai követ 

Utján 20.000 (toltált juttatóit cl a 

tokiói pápai követhez, mint első 

segélyt u földrengés károsultjai ja-

vára. 

Ausztriától 7500 holdat kaptunk vissza. 
Ausztria visszavonta a hatArmegállapltás e l len beadott 
fel lebezósót. — Már át Is vettük a visszacsatolt tarUletaKet. 

Sopron, szept. 13, (Hivatalos jelenlés) Minthogy az osztrák 
kormány a mosonvármegyei hal ármegállapítás ellen a nagy-
követek tanácsánál beadott félebbezését visszavonta, dr Traeger 
Ernő miniszterelnökségi osztálytanácsos. a magyar határmeg-
állapító biztos, a magyar kormány nevében átadta a közigaz-
gatási halóságoknak a határ megálló pitó bizottság által Mosón 
vármegyében Magyarországnak visszaítélt területeket, mégpedig 
Albert Kázmér pusztát 1400, Rohrer/öldet 870, Fácánkert majort 
825. Mexikó-pusztát 1050 és az oroszvári uradalmi r:szt 800 
katasztrális hold terjedelemmel. Ezenkívül a semleges zóna meg-
szüntetése következtében a magyar impérium kiterjesztetek a 2160 
holdas Jesse ma/or és az 500 holdas Uj Saida-pusztákra is 

Kiélesedett 
Páris, szeptember 1 3. (Szlkrar 

távirat.) Az Echo de Paris rész-
letes tudósítást közöl a nagy-
követek konferenciájában fel-
merült nehézségekről. Anglia el 
vap tökélve arra, hogy akció-
szabadságát a legrövidebb Idő 
alatt visszaszerezze, ha nem 
sikerül a nézeteltérést kiküszö-
bölni. Ez a nézeteltérés ugy 
kelelkezelt, hegy Mussolini nem 
hagyla Jóvá Avezzáno olasz 
nagyköveinek Korlu haladékta-

ellentét. 
lati' kiürítésére vonatkozó ígé-
retét. hololt Anglia csakis ennek 
az ígéretnek alapján mondott le 
arról, hogy lervezelt lépéseit a 
Népszövetségnél megtegye. — 
Mussolini uj formulája szerint 
Olaszország csak akkor ürltl kl 
Korfut, ha a görög vizsgálat 
eredményesen befejeződik. Ez 
annylt^'jclenl, hogy a megszállás 
esetleg hónapokig. Is elhúzódik. 
Anglia Olaszországnak ezt a tervét 
feltétlenül meg akarja hiúsítani. 

Egy. angol ás egy görög hajó 
összeütközése. 

London, s z e p t e m b e r 1 3 . ( R á d i ó . ) 
G i b r a l t á r b ó l j e l e n t i k : A S a i s a v a 
n e v ű .angol t o r p e d ó z u z ó a D o c h i n a 
n e v ü g ö r ö g -gőzösse l összeütközöt t . 

' M i n d a k e t t ő s ú l y o s a n m e g r o n g á l ó 
dot t . A g ö r ö g g ö ' ö a azonnal el 
nülyzdt , d e l e g é n y s é g é t m e g m e n -
tették. A z a n g o l t o r p e d ó z u z ó t e g y 
ho l land g ő z ö s v o n t a t t a t o v á b b . 

Halálra ítélték Rlfll ezredes 
gyilkosát. 

Budapest, s z c p t e m b ' r 1 3 . (Tele-
fon . ) A b u d a p e s t i ka tona i törvény 
széken t e g n a p tel jesen be fe jez ték a 
R i f f l S á n d o r ezredes m e g g y i l k o l á s a 
ü g y é n e k t á r g y a l á s á t . A b í róság a 
v é d e l e m által e lőter jesztet t bizonyí-
tás k i e g é s z t é a i ind í tványt elutasi 
totta éa m a r e g g e l áttértek a p.-r 
b e s z é d e k r e . — M a délelőtt S . m í k 
Mik lós a z á ; a d o * h » d U r ó ü g y é s z tar-
totta m e g v f ldboszédét . A I t fo ly 
ta to l t b izonyí tás i e l járás B o d ó Já -
nos t a g a d é i v a l s z e m b e n la — 
m o n d t a az ü g y é s z — terhelő a 
a v á d l o t t r a és ezért kér te a bíró-
s á g o t , h o g y k ö z ö n s é g e s g y i l k o s s á g 

b ű n t e t t é b e n m o n d j a ki b ű n ö s n e k 
B o d ó l á n o i t és ité ' jen m e g f e l e l ő 
az lgorra í . E ' u t á n a v é d ő tartotta 
m t g beszédét . 

K ö r ü l b e l ü l e g y órai t a n á c z k o z á s 
után t izenkét ó r a t á j b a n hirdette 
ki n b í r ó s á g az Ítéletet. A b i r ó i á g 
B o d ó J ó z S í f k ö z h o n v é d e t b ű n ö s 
nek m o n d o t t a ki f ü g g e l e m a é r t é s és 
az ezáltal e lkövetet t g y i l k o s s á g bűn-
t e t t é b e n • ezért kötél általi halálra 

ítélte. 

A szerb király koronázása. 
Belgrád, szept . 1 3 . S á n d o r s z e r b 

k irá ly és M á r i a k i rá lyné k o r o n á z á s a 
az e d d i g i m e g á l l a p o d á s szerint 
tavassza l les?. A * ü n n e p r e az elő-
készületek m á r m e g t ö r t é n t e k . 

Már nem jegyezték a márkát a 
baselí tőzsdén. 

Basel, szept. 1 3 . A bas^li tőzsdén 
m a e l s ő i t b e n történt m e g , h o g y a 
német m í r k á t tel jes e lértéktelene-
d é s e miatt nem j e g y e z t é k . A né-
met m á r k á n a k es-er int az lett a 
t o r s a , ami a n n s k idején a z orosz 
.rubelt érte , umikor é r teke 1 9 1 9 ben 
e lképzelhetet lenül mé lyre sü lyedt . 

Megszüntetik a Ruhr-vidéki 
határzárt 

Berlin, szept . 1 3 . ( T á v i r a t . ) A 
be lga megszá l ló h a t ó s á g o k köz lése 
azerint a R u h r - v i d é k ! hatánzárt 
szeptember 1 6 án m e g s z ü n t e t i k . 

Az olasz-görög konfliktus. 
London, szept. 1 3 . ( R s d ' o . ) Mint-

h o g y L o n d o n b a ma est ig semmi-
f é l e határozott je lentés nem érke-
z e t t a n a g y k ö v e t e k t a n á c s á n a k 
ténykedésérő l , c t u p á n r e n d k í v ü l 
t a r t o - k o d ó h iva ta los v é l e m é n y e k e t 
hallani az olaaz g ö r ö g k o n f l i k t u s r ó l . 
A z t hiszik, h o g y a g ö r ö g f l o t t a 
P h a l e r o n k i k ö t ő b e n lövésekke l f o f i a 
üdvözöln i a s z ö v e t s é g e s e k hadi-
hajóit , t o v á b b á h o g y a j an ina i gyi l-
k o s s á g á ldozata inak temetés i szer-
ta r táas m é g ezen a héten f o g v é g b e -
menni és h o g y az a b i z o t t s á g , a 
melyaket a n a g y k ö v e t e k t a n á c s a a 
g y i l k o s s á g k ö r ü ' m é n y e i n e k meg-
v izsgá lása cé l jából k ikü ld , a j ö v ő 
hét elején f o g j a m u n k á j á t meg-
kezdeni . 

Korfu kiürítése. 
Páris, szept . 1 3 . ( S z i k r a t á v i r a t . ) 

Mint híre j á r , a n a g y k ő v e t e k t a n á -
csa k ido lgozta a G ö r ö g o r s z á g n a k 
szóló j e g y z é k tervezetét éa v a l ó -
színű, h o g y Korju szigetének kiüri 

lésekor nehézségek támadnak. O l a s z -
o r s z á g lehet, h o g y a kiürítés kér -
d é s é b e n megismétl i f o r m á l i s I g e n l ő 
vá laszát , d t biztos g a r a n c i á k a t kö-
vetel a g y i i k o s o k m e g b ü n t e t é s é r o 
nézve . V a l ó s z í n ű , h o g y N a g y b r i t a n 
nia r a g a s z k o d n i f o g a kiürítés dá-

tumának azonnali megállapításához. 

ötszázezer japán sebesüli 
Páris, szept . 1 3 . ( S z i k r a t á v i r a t . ) 

A maraeillesi j s p l n ü g y v i v ő ér tesü-
lése szerint a f ö l d r e n g é s a l k a l m á -
val megsérü l t ny i l vános Intézetek-
b e n á p o l t a k száma ötszázezer e m b e r . 

A görög hajók ismét befuthat-
nak olasz kikötökbe. 

Róma, szept . 1 3 . O l a s z o r s z á g 
közölte a g ö r ö g k o r m á n n y a l , h o g y 
a g ö r ö g h ' j ó k ismét b e f u t h a t n a k 
az o lasz k i k ö t ő k b e . 

A népszövetségi ülésről. 
Genf, szept . 1 3 . (Sz ikra táv i ra t . ) 

A népszöv.-tségi ü ' é s s o r á n a jog i -
ü g y e k k e l f o g l a l k o z ó n é p s z ö v e t s é g i 
főb izot t ság e g y h a n g ú r e n d e l e t e 
a lap ján az e g y e z s é g i e g y e z m é n y 
tizedik c i k k e l y é n e k m e g v á l t o z t a t á s a 
I r á n y á b a n k a n a d a i j w a s l a t tanul-
m á n y o z á s á r a 7 t a g b ó l ál ló a lb izo ' t 
s á y o t küldtek ki, a m e l y b e Da/uuáry 

G é z a k ü l ü g y m i n i s z t e i t is b c v á l a s z 
. t o t t á k . 

. ^ a 

Egyiss gz&m ára hétfettsnap 150 korona, wasár- és ünnepnap 300 korona. 
" — ' n, 1923 szeptember 14. Pén tek 

I v e - s p í n n c l • e i m e n i e s i t v e , 2 . 1 . 1 K ö z l ö n y " 
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Z A L A I K Ö Z L Ö N Y _ 

Az áll. elemi iskoiák gondnokságának ülése. 
Nagykanitsa, szept. 1 3 . A z Isko-

lák g o n d n o k s á g a f o l y ó h ó 1 3 ón 
d é ' u t á n ta r to l ta a r e n d e s havi ülé-
l é t dr. Hajdú G y u l a e lnöklete alatt . 
A z ülés megál lap í tot ta a t lakoiák 
kö l t ségvetését , amely azerlnt a f o l y ó 
tanév szükséglete 1 , 8 2 2 200 K - t tesz 
ki. S i ó m v i z s g á l ó b izot tságot kü ldöt t 
kl a mult tanévi s z á m a d á s o k felül-
v i z s g á l á s á r a . M a j d t á r g y a l á s a lé 
vette a tanUatűIeteknek f o l y ó hó 
5 én Béres Igazgató I n d í t v á n y é r a 
te l t határozatét az elemi lakoiák 
a l ra lmss helyzetére v o n a t k o z ó l a g és 
megál lap í tot ta , h o g y mlndötaze e g y . 
modern épület áll az elemi lakoiák 
elhelyezésére, a többi helyett p e d i g 
mivel a Kaz inczy utc >1 lakola ia a 
po lgár i lakoiák e lhelyezésére s t ü k -
ségea — u/ épületek emelése válna 

szükségessé. A ' k a l m r s helyen e g y -
e g y t lztancrőa iakolát kel lene épí-
teni I g a z g a t ó i é i tanítói l a k á s o k k a l , 
h o g y e g y e m b e r ö l t ő i é m e g l e g y e n 
o l d v a az elemi iskola e lhe lyezésének 
kérdése . E z ü g y b e n ót t a g b ó l ál ló 

k ü l d ö l t s é g e t küldött ki az ülés ax 
il letékes tényezőkhöz s reméli , h o g y 
n l e g n a g y o b b megé«tés»el f o g j á k 
az ügyet kezelni. A küldöt tség tag-
jai dr . Kenedi Imre táb labíró , Éber-

hardl Bé la f ő g i m n á z i u m i I g a r g a t ó , 
d r . Hajdú G y u l a e lnök , Brauner é s 
Szabó I g a z g a t ó tanitók. 

A f e l s z a b a d u l ó rég i I skolákat a 
v á r o s I p a r o s t a n f n c i s k o l á v á alakít-
hatná át s ezzel ez a k é r d é s is m e g 
v o ' n a o l d v a . 

A kiskanixsai szünete lő mozi épü 
lefnek tanítói b é r l a k á s o k cél ja ira 
va ló á t a l e k i t i s á t a g o n d n o k s á g szin 
tén f o g j a kérni , h o g y ezáltal a 
tanító c s a l á d o k k ü n n o t thonra ta-
lá l janak a ne kell jen nekik n a p o n t a 
3 — 4 k m t u'.at m e g t é v e ere jük leg-
javát a g y a l o g l á s r a f o i d i t a n l s ne 
kelljen nekik m á r k lmerülvo a z Is 
kola k ü s i ö b é t át lépni . 

Mi a m a g u n k réazéről á l l a n d ó a n 
felszínen ta i t juk est a k é r d é s t , mind-
a d d i g , amig m e g f e l e l ő f o r m á b a n 
m e g o l d á s r a f o g ta lá lni . 

egyrészt lehetet lenné teszik a ké 
ményseprőmeatereknek t lazteaséges 
megélhetését , másrészt p e d i g n e m 
nyúj tanak nekik módot ar ra , h o g y 
segéde iknek a s azok által j o g g a l 
követelt béreket f izethessék. 

E n n é l f o g v a fe lhív ja a v á r o s i k é p 
v l s ' l ő tes tü ie le t , h e g y a m e n n y i b e n 
nem történt volna m e g m é g a ké-
ményseprés i d i jaknak a mai álla-
p o t o k n a k m e g f e l e l ő a r á n y á b a n va ló 
megá l lap í tása — u g y a rende le t 
kézhezvételétől számított három hé' 

ten belül hozzon határozatot és lép-
tesse é l e i b e , a f e lebbezés i i d ő el-
teltével p - d l g h á r o m n a p o n belül 
terjessze fe l hoxzá . 

Miután N a g y k a n i z s a képvise lő-
teatülete augusztus i k ö z g y ű l é s é n 
m á r határozott e k é r d é s b e n — a 
midŐ.i Jelemelle a kéményseprési 

dijakat — a miniszter leiratAt tu-
d o m á s u l ve t ték . 

Z Q r l o h l z á r l a t i 

8aiUa 440, Amaletdare Hollandit 220 00, 
lUw-Yotk 600 25, London 2647, Pázli 
3220CO, WIUDO 2412-:0. Pt*f» 1076, Badc-
pcat 0 .03 00 , Z á p i b OlO, Vaxaó 20 . Wtss 
0-78 75, Saófla 650 00 , OaaUák bély. 0.78 00. 

Zür ichben este B u d a p e s t 3 o 3 . 

A haszonbér birői meg-
állapítása. 

A hivata loa lap f o l y ó évi augusz-
tus 19 - lk l 1 8 7 . s z á m á b a n jelent 
meg a k o r m á n y n a k a h a s z o n b é r -
letekről szóló 6 1 4 0 . M . E . 1 9 2 3 . 
számú rendelete , a m e l y b e n mint 
f ö k é r d é s a haazonbér bírói meg-
ál lapitáaa n y e i t u j a b b s z a b á l y o z á s t . 

A rendelet az e d d i g i rendeletek-
től fő leg a b b a n tér c l , h o g y az 
1 9 2 2 : évi j a n u á r 1 e ó t a s z e r z ő d é s 
egéaz h á t r a l e v ő Idejére t e r m é n y -
ben megá l lap í tot t h a s z o n b é r e k mó-
dos í tását c s a k az 5 0 ho ldná l ki-
s e b b bér le tekre nézve lehet kérn i , 
t o v á b b á , h o g y a h a s z o n b é r n e k 
c s i k i s t e r m é n y b e n és c s s k i s s 
szerződés r g í s z h á t r a l e v ő ide jére 
k i ter jedő hatál lya l va ló megá l lap í -
tását teszi l ehetővé , va lamint , h o g y 
a termény haazonbér pénzboli 
e g y e n é r t é k é n e k ki f izetése tekinte-
tében a teljealtés n a p j á h o z i g a z o d ó 
f o r g a l m i ár a l apu l véte lének elvi 
á l l á spont já ra he lyezked ik , a r e n d e 
let azerlnt a h a s z o n b é r kir ói meg-
ál lapítása Iránti kére lmek a gaz-
d a s á g i év le járta előtt h á r o m hó-

1 

A belpolitika hírei. 
Budapest, sxept . 1 3 - (Te le fonje 

lentés.) A nemzetgyűlés várat lan 
e l n a p o l á s á t u g y a l iberál is el lenzéki 
k é p v i s e l ő k , m i n t a s r o c i í l d e m o k r s t a -
p á r t telies passziv i tással f o g a d t á k 
és mindkét részen u g y lát ják, h o g y 
a k o r m á n y azért f o l y a m o d o t t ily 
lépéshez, h o g y a kül fö ld i t á rgya lá -
sok menetét a b izonyos o lda lró l 
megny i lvánuló akc iók no veszé lyez-
tessék. A szocial isták é p p u g y , 
mint a l iberál is p o ' g á r l p á r t e g é -
szen természetesnek talál ja azt, 
h o g y a k o r m á n y nem e n g e d t e m e g 
a t á r g y a l á s o k m e g a k a d á l y o z á s á t 
sem a keresztény el lenzék, sem a 
f a j v é d ő k részéről . 

A külföldi tárgualások kedvező 

mederben haladnak. T ö b b képvise lő 
hangozta t j a ezt az á l láspontot , amit 
a n n á l Is I n k á b b Igazolva l á t n a k , 
mart az eati ó r á k b a n elter jedt az 
a hir, h o g y Vass Józse f n/pjólét l 
miniszter, a miniszterelnök helyet-
teae nyi latkozata szerint a Bethlen 

István gróf miniszterelnöktől érkeiett 

jelentés a kölcsön ügyét igen ked 

vezö helyzetben tünteti Jel. 

Mussol ini határozott i g ' r e t e t te l t . 
A britt k o r m á n y megbízotta l r é v é n 
G e n f b e n , P á r i s b a n , va lamint L o n -
d o n b a n ia tel jesen kifejezte ál lás-
pont já t e b b e n az ü g y b e n . 

Pár iábó l é rkeze i t je lentések sze-
rint m e g á l l a p o d á s történt a r ra 
nézve , h o g y B a l d w i n a n g o l minisz-
terelnök r á r l s b ó l va ló visszatéré-
sével k a p c s o l a t b a n P á / i s b a n előre-
lá tható lag szeptember 2 l - é n beszél-
g t t é s t f o g fo ly ta tn i Po inc^réva l . 

A kereskedelmi miniszter 
leirata a kéményseprők ér-

dekében. 
Nagykanizsa, szept . 1 3 . A ke-

reskedelmi miniszter leiratot inté-
zett a v á r o s h o z , m e l y b e n utalással 
a m a g y i r o r s z á g l kéményaeprőmea-
terek ez év a u g u s z t u s 2 o án meg-
tartott n a g y g y ü l é a é n e k határoza-
t á r a , megál lapí t ja , h o g y a kémény-
seprési di jak éa e g y é b b k é m é n y 
seprési m u n k á l a t o k fizetései nem 
állanak a r á n y b a n éa nem ta r tanak 
lépést az élelmiszerek é s Ipa ic ikkek 
ára iva l és a m u n k a b é r e k k e l és Igy 

Szereimi vallomás. 
A ,'Za'ai Közlöny * számira Irts: 

Huhu Q y u l a 
S ó s Márton tarkójára csapta ka-

lapját, kezébo vette nagymultu bot 
Ját, igazított egyet mellényén és ka-
bátján és becsapta maga után az 
ajtót. S ó s Márton, a „Mucsai Har 
s o n a " szerkesztője mindig igy kezdto 
reggel és mindig igy végezte este. 
Azaz megfordítva, mert esto először 
becsapta maga után a z ajtót, aztán 
fogta nagymultu botját, megforgatta 
párszor a levegőben s dühösen 
csapta le az ágyra , mintha a kese 
rUségét dobta volna el magától. A 
mellényre és a kabátra csak azután 
került a sor , azzal a különbséggel , 
hogy eme . jóléttől f é n y e s e d é " ruha-
darabokat reggel gondosan megiga 
zitotta, este pedig u g y rángatta le 
magáról, mint gyi lkos a rossz lelki, 
ismeretet. 

S ó s Márton a .Mucsa i Harsona" 
cimü társadalmi, közgazdasági , szép-
irodalmi és politikai helüap szerkesz-
tője igen kuruc legény volt. Annyira 
kuruc, hogy még a haláltól sem 
félt. (Legalább ő igy mondta.) É s 
annyira nem félt, hogy minden esto 
• lővetlo a revolverét és halántéká-

hoz illesztette. Hát bizony oJaillett 
nagyon a z a halálszerszám a halán-
tékához. É s S ó s Mtrton elővett «egy 
arcképet, ránézelt véres szemeivel 
és — meghúzta a rovolver ravaszát . 
Végig is vágódott szépen a dívá-
nyon (volt rá gondja , hogy puha 
helyre vágódjék) s nzlán — felkelt 
s z é p ; n , fogta a revolvert és a sa-
rokba hajította r 

— Már megint elfelejtettem go-
lyót tenni bele. 

S aztán fogta szépen a képj t , 
megcsókolta, visszateuo helyére, fel-
vette a revolvert, megtörülgette és 
belevágta magát az Agyba. 

S ó s Márton szerkesztő ur,- Sze-
keres Vera asszony hónapos szo-
bájának bérlője, mindennap végig-
játszotta ezt a kis jelenetet é s min-
dennap eggyel több vértől, szere-
lemtől csöpögő verse foglalta el he-
lyét — az íróasztala f iókjában. 

Hát bizony,* nagy dolog a szere 
l em! Mctt u g y a n mi is adta volna 
a revolvert S ó s szerkesztő ur ke-
zébe, ha nem a szerelem I É s mi 
hozta volna v issza mindennap Sjs 

szerkesztő ur életkedvét, ha nem a 
szerelem I C s a k h o g y az elsó szere-
lem a kesergő, ez utóbbi pedig a 
boldog szerelem I 

Hát van boldog szerelem i s ? — 
kérdezi mosl száz meg száz nagy-
s i g o s asszony palánta. Hát bizony 
van az is, legalább S ó s szerkesztő 
ur idejébon még olyan is volt. 

I g a z u g y a n , hogy Mancika, a 
v á r o s fekete szépsége sem ismeite 
a boldog szerelmet, pedig ő u g y a n -
c s a k S ó s uram idejében élt, annyira 
a z ő idejében, hogy személyesen is 
ismerto és annyira ismerle, hogy 
szerelmes volt bele, akárcsak — 
no igen — S ó s ő bele, a fekete 
s z é p s é g b e i No, no, félrebeszélsz, 
hékás , gondolhatná most valaki, 
hiszen ha kölcsönösen szerelték 
egymást , u g y a n ml a szöszért lett 
volna boldogtalan 'Mancika és mi a 
manóért fogta minden esto kézbe 
revolverét a szerkesztő ur l 

Hát ezekre én azt feleiheiném, 
hogy igy , meg u g y , ezért meg ezért, 
dehút nem teszem, mert hftt a dolog 
e g y kicsit másképp áll, amint a z 
kitűnik a következőkből. 

A száraz tényállás ( . J ó " m a g y a r 
nyelven lényálltdéV) tehát az, hogy 
Mancika szerette, égetően szerelte 
S ó s Márton szerkesztő uramöcsé-
met (hit bizony csak öcsém, mert 
alig bujt ki pár szál ba juszocskája) , 
oki viszont lángoló lánggal lobogott 

, 1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 1 4 . 

nappnl l e r j í s z t e n d ő k e lő . A z 
1 9 2 2 - 2 3 . évi g a z d a s á g i é v r e elő-
tei jeaztett k é r e l e m p e d i g — miután 
m o s t mór ezen k é r e l e m a lap ján a 
h a s z o n b é i t a s z e r z ő d é s m é g egész 
h á t r s l e v ő ide jére f o g j a megá l lap í -
tani — a rende le t meg je lenésétő l 
számított 3 o n a p o n belül módos í t -
h a t ó s u g y a n e z e n I d ő blatt adhat-
nak b e k é r e l m e t a z o k is, akik sz 
1 9 2 2 - 2 3 . é v r e v o n a t k o z ó l a g ké-
re lmet m é g n e m a d t a k b r . 

A r e n d e l e t l e h e t ő v é teszi, h o g y 
azok a k ö z s z o l g á l a l i a lka lmazot tak 
éa k a t o n á k , ak ik a t é n y l e g e s szol-
g á l a t b ó l k i v á l n a k ^ a bérbeadott 
b i r t o k u k o n e z e n t ú l m a g u k kívánnak 
g a z d á l k o d n i , ú g y s z i n t é n azok , akik 
e d d i g m e z ő g a z d a s á g g a l nem f o g -
l a l k o z t a k a a r e n d k í v ü l i v i szonyok 
közöt t b i z o n y o s kényszerhe lyze tben 
kötöt tek h a s z o n b é r i szerződést a 
i g a z o l j á k , h o g y a o n a k f e n n t a r t á s a 
a n y a g i r o m l á s u k a t Idézné e lő , az 
ily bér l e teke t f e l m o n d h a s s á k . 

A „ Z a l a i K ö z l ö n y 
panaszkönyve. 

Ismét p a n a s z u n k v a n . A Zrínyi 
M i k l ó s u t c * és a C s ' n g c r y - u t sar-
kán h o s s z ú h o s s r u idők ó t a álla-
nak a be fe jezet len v ízvezeték i m u n -
k á l a t o k . N e m l u d j u k , mit g o n d o l 
a m é r n ö k i h i v a t a l , mit t e r v e z a 
j ö v ő r e n é z v e , m i k o r a k a r j a ismét 
a be fe jezet lenül a b b a h a g y o t t mun-
k á k a t m e g k e z d e n i , d e a kiásott 
f ö l d és az ó v ó k e r i l é s e k u g y , a h o g y 
j e l en leg á l lanak — k ö z l e k e d é s i aka-
dá ly t k é p e z n e k . 

T é l ó t a v a n ez i g y — n e m kis 
b o s s z ú s á g á r a a z o k n s k , ak ik már 
v á r o s s t / p i s z e t i s z e m p o n t b ó l Is sze-
retnék látni , h o g y v é g r e e b b e n is 
t ö r t é n n e v a l a m i k o m o l y Intéz-
k e d ' s . 

M e r t m o s t m á r l e g f ő b b Idejo 
l e n n e , . h o g y intézkedjenek. 

V a l u t á k é s d e v i z á k > 

Napotoon 62200, Pont (Loodoo) 88100 -

92600, Dollár (New-York) 18900-20700 

Francia frank (Paris) 1135-1201, Márka (Kat-

iin) 0 02 -4. O'ass líra (Milano) 856 - Öl 1, 

OaaUák kor. (Béos) 27-40-29'60, Lal (Buta-

raat) 9100 —10400, Saokol 6 7 Í - 6 I 0 Svájd 

frank (Züxlcb) 3400-3680, Dloáz (Zágráb) 

21CO-2400, Lengyel márka (Varsó) 0 07-866. 

Anutardam 7074. — Koppenhága 360 <—3720. 

Krisztiánja 3115-3335, Stockholm 6091-4410. 

a falu szépéért. Oly annyira lobo-
gott, hogy a z a perzselő tüz kezdte 
m.'ir emészteni ós kezdte már annyira 
emészteni, hogy viszont ő , már mini 
a szerkesztő ur, kezdett már nem 
emészteni. S o h o g y s o m Ízlett neki az 
élo'. Hát h o g y l egyen valakinek 
é t v á g y a , aki minden este a halállal 
diskurál. Keil is a n n a k enni, aki 
reggel már Szent Pétercel akar 
alkudozni a m e n n y e k b e va ló be-
jutásról . ( O d i u g y a n e g y szers lmes 
sem kerü l be. A pokolban van az 
ő lakosztályuk 1) 

E g y napon a z t i n gondolt egyet 
S ó s szerkesztő u r : 

— Ma szerelmet vallok neki. 

S ezt annyira komolyan gondolta, 
hogy elhatározását biztosra, kalapját 
pedig kézbe v é v e , a már említett 
a j lóbecsap ia kíséretében robogott 
Mancikához. 

Mancika , mint mindig, most is 
verseket olvasolt . Még pedig S ó s 
Mártonét. (Nono, i smer jük már ezt 
a h u n c u t s i g o i . ) 

— Mancika o l v a s ? 
— Amint látja. 
— Mancika verseket o' .vto? 
— Amint azt is látja. 

(Vége köv.) 
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hírek . 
- N a p t á r j Szept* 1 4 . S r . ker . f . 

. I d ő j á r á s . A M e t e o r o l ó g i a i 

;et je lentéic szerint s z á r a z , me-
idő várható. 
. A f ő i s p á n S o p r o n b a n . D r . 
átyi Ferenc í ő l i p á n d r . R u p p -
t |mie tb. f ő s z o l g a b í r ó kísére-
•> tegnap dé lután s b a l a t o n i 
;{/onattai S o p r o n b a érkezet t , 
íéjx'vett dr . Mester h á ? y E r n ő 

egyházfe lügyetŐ beikta-
ünnepségén. 
. S z e m é l y i h l r . A pécal k l r . 
yé)7 egynapi kpniz ia i tartóz-
na után v i s szautazot t Pe 'csre. 
A m e g y e i t i s z t v i s e l ő k k f l 

s t n t u s b a s o r o l á s a é r d e k é 
, Z a l a v á r r m g y e tői v é n y h a t ó ' 
bizottsága fe l ter j -aztést intéz 
irmányl.07, a m e l t b e n k é r n i f o g j a 
•gyei t isztviselőknek külön stá 

való s o r o l á s á t . 
A r e f o r m á t u s p ü s p ö k e g y -
l á t o g a t ó k ő r ú t j a . D r . Ra-

L i s . l ó , « dunamel lék i r e f . 
isiket ület p ü t p ö k e m o s t kezdte 
f a kő s ő i o m o g y i e g y h á z m e g y e 
>G»tésát. E'BÖ ut ja S i ó f o k vol t , 
' részlvelt a z e g y h á z m e g y e köz-
lején, m»jd ünnep i b e s - é d é v e l 

s i ó f o k i r e f . f i ó k e g y ház 
épült i m a h á z á t rendelte-

celjanak. — S i ó f o k r ó l Ki l i t iba 
!, ohová b a n d é r i u m vezette és 

goj kocsik k isérték , u ! j» h á r o m 
fog tel t i ni, mely i d ő a lat t 
megszakítóssal 3 o e g y h á z a t 

meglátogatni éa m e g v i z s g á l n i . 

U j k ö t - a z o v ő g y á r é p U l 
j l i s á n . A n s g y k a n i i a a i Kaiser 

basser cég t e g n s p b e i d v á n n y a l 
Vl H város i U-nácshor , m e l y 
i Só- és T á r h á z utca között 
telken e g y kŐt-azövőgyár ' ' ép i 
e pz épiiéai e n g e d é l y m e g a d á 

[kéii, A b e a d v á n y h o z hozzá volt 
ilva H g y é r ^ p ű l e t tervra jza , 
ömmel üdvös-lünk minden o l y a n 
náit, tnely d o l g o s m s g y o r mun-
ititknek k e n y e r e t a k a r bizto-

J - F a r n e k á g é a N a p h e g y -
l > l a önálló k ö z s é g g é va ló át-
VUiukst kérték a be lügymln i sz -
E l R*kovszky b í i ü g y m i n i s z t e r 
] találta te l jes í thetőnek a ké-

L a k á s h i á n y m i a t t . A zala-
" e g i kereskedelmi I sko lához 

uj tanárt o s z t o t a k be . 
uj tanár le is jö t t Z > l a e g e r -
r e , de miután — c s a l á d o s em-
lévén — lakást n e m tudot t 

kénytelen volt ál láaát ott-
' v a — Z laegerszegrŐI ismét 
"ini. 

A g a l o m b o k l t e a t v é r g y i l 
ü g y é s z s é g f o g h á z ű b a n . 

t*reg édesapját ia k ivégezn i 
J g d a m b o k l t e s tv / rgy l lko»t , 
v o l a k Mihályt t e g n a p behoz 

csendőrök a kanizsa i klr. 
«•»<* f o g h i / á b s . K i h a l l g a t á s a 

beismerte s ú l y o s bün-
h e n y é t , majd a z ; a l a képte -
r é v e l védekezet t , h o g y ö r e g 
'PJ> mpga v t t e t t e m a g á t Őreá, 
« «karta őt megöln i . K i h a l l . 

, , l e » » é s * e t e a e n a g y i l k o s 
é v e s / d sáp ját Is, a k i rend-

. J ' j h e l ő e n val lott f ía el len, 
'Obbször azzal f c n y e g e l t o őt , 

r kivégzi ~ A z e lvetemült em-
* tnegbéná- l e g k i s e b b jelét 

• ""WitoMa k iha l lga tása aikal 

" A a U m a g i t r a f i k t o l v n j h a 

hogy S ü m e g e n be-
D » í > t r a f i k b a és o n n r n 

' d o h á n y á r u t e l r a b o l t a k . 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

NTE—ETO. 
Veretlen csapatok mérkőzése. 

Nagykanizsa, s zept . 1 3 . 

A l i g k e z d ő d ö t t m í g m e g a ba j 
nokl s f c i o n , . z ötödik f o r d u l ó n á l 
t a r t a n a k m/g c sak • c s . p n t o k s 
m / g l a a szezon dönti jellegű mér-
c é i é n e k lehet tekinteni az N T E — 
E T O v a s i r n . p l j á t é k á t . A g y ő z t e , 
c sapat u g y a n i a e lő re lá tható lag ve-
zető he lyen f o g végezn i az őazl 
f o r d u l ó b a t i ; K ü l ö n c s e n áll ez a* 
N T E g y ő z e l m e eaetén, mert az N T E 
összea nehéz mérkőzéaeit le já lazva , 
h á t r a l é v ő , k i s e b b q u i l l t á s u ellen-
feleit b i z o n y á r a m e g a d á s r a tud ja 
m í r kényszer í ten i . A z E T O az 
uto l só g á t a . N T E előtt ax e lső 
helye.-ésért 1 D s nehéz g á t i A t 
egyet len c s a p . t a k - r ü l e l b e n , amely 
n e m c s a k h o g y v e r e s é g e t nem s i e n 
v é d e t t m é g , h a n e m m é g c a . k el-
döntet lenül Bem j á t a i o t t . É s ez a 
k ö r ü l m é n y f o g j a i . g a l m a a a á tenni 
a m é r k ő z é s t . A r N T E n e k m e g 
kell nyern ie a m e c c s e t , mer t ed-
d g l p o m p á s e r e d m é n y e i n e k real i 
tásé t kel l b e b i z o n y í t a n i a ; A z E T O 

^ " o r i t veret lenségét . k s r j a meg-

c-p'rí . a k ' r * t v a o e , r c * z 

E T O b a n , hisz a n y a g i á ldozatoktó l 
sem r iad vissza s c s a p a t á t m á r 
s z o m b a t o n regge l útnak indít ja, 
h e g y estére K s n i / s á r a é r v e , te'je-
sen p ihenten ál h t a s a n a k ki a já-
tékosa i . T u d á s u k sem h l á r . y d k a 
g y ő z e l m e s szerepléshez, e d d i g i ve 
r e t l e n s é g ű k b ö l és r o g y g ó l a r á n y u 
g y ő z e ' m e i k b ő l l e g d á b b ia el kell 
ezt i smerni , d e t u d á s u k n a k az N T E -
isták t u d / s i t kell m a g a alá k é n y 
• " H l e n i . E z pedig nem lesz kis 
f e l a d a t . D e éppen ez m e g f o r d í t v a 
az N T E - r e is áll. M i n d e n ere jüket 
t u d á s u k a t és ambíc ió jukat la tba 
kell vetniőic a kaniz ia i f i u k n a k , 
ha azt akar j ák , h o g y v e r e s é g g e l 
t á v o z z a n a k haza a g y ő r i e k . Ezt 
p e d g a kanizsai k ö z ö n s é g - - el is 
v á r j a . < 

D ö n t ő je l legű lesz tehát a m é r 
kőzés , a g y ő z t e s c s a p a t o t t o v á b b r a 
is a ve re t l enség n imbusza f o g j a 
ö v e z n i . 

A tettes Németh V i k t o r n a g y g ö r b ő 
i l letőségű b o r b é l y s e g é d személyé 
ben, a r a b l o t t holmi n a g y r é s z é v e l 
megkerü l t . N é m e t h V i k t o r t Z a l a 
e g e r s z e g r e v i t ték , hol a k ó r h á » b s n 
meghűlt . Holt testét f e l b o n c o l j á k . 

— I s k o l a a z e n t e l é s . A p i c s a -
t ö l t ő i ! ú jonnan é p ü ! t i s k o l á n a k a 
fe l szente lése szí p t e m b r r hó 2 3 án 
lesz. A felszentelést azert>rtáwt Juk 

Béln p t e j a i p l é b á n o s f o g j a v é 
gezni . 

— A P a c a a l T á r s a s k ö r . A 
b é k e v i l á g b a n é lénk élet fo ly t a p a -
c a . I t á r8aakőrben , n mely m a j d n e m 
az e g é s z j á r á s inte l l igenc iá jának volt 
a s z ó r a k o z ó helye . K ü ' ö n ö s e n n a g y 
élvezetet n y u j ott a most tok sok 
milliót é r ő n a g y s z e r ű k ö n y v t á r a . 
A h á b o r ú , m - j d a f o r r a d a l o m ezt 
is kiket ü te, senki nem l á t o g a t t a , 
a ré szvét lenség m a j d n e m halottá 
te t te , csak agonizá l t . A n a p o k b a n 
a rég i b lc lnökc g y ű l é s r e hivta e g y b e 
a rég i t a g o k a t H o s s z a s t a n é c i k o 
zás és a helyzet m é r l e g e l é s e után 
a t á r s a s k ö r f e l t á m a s z t á s á t m o n d o t t a 
kl, e g y b e n m e g v á l a s z t o t t a ideig le 
nes e l n ö k é v é Bichlcr G y u l a g y ó g y -
szerészt és a l e l n ö k é v é Lacher Józs<f 
m. kir . f ő á l l a t o r v o s t . 

— C s e n d h á b o r l t á s é r t m e g -
b ü n t e t v e . A k a n h s a i á l i a m n n d 
ő r s i g k i h á g á s ! oaztá ly . inak vezető-
k a p i t á n y a Holczer L á s z l ó k e r e s k e d ő t 
többször i* éjjeli c s e n d b á b o r i t é s é r t 
7 o . o o o k o r o n a p é n z b i r s á g g a l su j 
tot ta . 

— A d o m á n y o k . Dr . H- N . Parii 

I. százszáza lékos r o k k a n t k a t o n a 
r é s i é r e 3 0 0 K t , Szabó L « j o s tör-
v é n y s z é k i f ő i g a z g a t ó t ö b b iskola-
k ö n y v e t a s z e g é n y tanulók a z á m á r a 
kü ldöt t be azerkcaztőségünkbe . — 
Rende l te tés i he lyére^ jut tat juk . 

— A S á r v á r z a l a e g e r s z e g i 
v o n a l menetrend jé t i l letőleg, mi 
ként sa t m á r m e g í r t u k , p ^ n a s r o k 
merül tek f e l . A r e g g e l i ó r á k b > n 
Z a l a e g e r s z e g fe lő l S á r v á r r a b e f u t ó 
v o n a t u g y a n i s t ö b b s z ö r lekéai a 
csa t lakozást , mer t a vicinális e g y e s 
á l lomása in to la tás miatt m s g h o s z -
a . a b b i j á k a t a r t ó z k o d á s i idejét . 
A n n a k idején a m e g y e i köz igazga-
tási b i z o t t s á g ez ü g y b e n átírt tot 
intézett a M Á V i g a > g a t ó s á g ó h o - , 
mely m o s t m e g k ü l d ö t t váletsrában 
értesítette n bi o t t s á g o t , h o g y a 
b u d a p e s t i r e g g e l i s z e m é l y v o n i t s í r -
v á r i v á r a k o z á í i idejét m e g h o s s z a b -
bi to ta , miáltal a c sa t lakozás t biz-
tos í totta . 

— S S E - Z S E . A S ü m e g i S p o r t 
E g y l e t a Za laszentgrót l S p o r t E g y -
lettel f o o t b a l l mérkőzést tartott . 
E r e d m é n y 4 : 1 a S ü m e g i S p o r i E g y 
let j a v á r a . 

— G o n d n o k s á g a l á h e l y e 
x é a . Büki J á n o s n é V a a R ó z a bá 
r á n d i lakost a z a l a e g e r a i e g i k^r 
t ö r v é n y s z é k g o n d n o k s á g alá he 
lyezte . 

— T ő k e e m e l é s . A T a p o l c a i 
S e r t é s h i z l a l d a és H u s i p a r i R s rvény 
t á r s a s á g e d d i g i l o mÜlióa e l o p t ő 
ké jét 5 8 o o i d r b . 2 o o o K n é v é r t é k ű 
u j h é v r e szó ló r é i z v é n y k i b o c s á t á 
V^l 21 ,6o^>.ooo K r a emel i fe l . A 
r é s z v é n y e k b ő l 4 o o o d a r a b o t e g y 
n a g y o b b é r d e k e l t s é g vett át 1 6 5 o o 
K á r f o l y a m o n . A t á r s a s á g m e d e r 
nül fe l szere l t , n a g y k i ter jedésű 
hizlaló te lepet létesitett a most b e 
r e n d e z k e d i k a se r tés termékek fel-
d o l g o z á s á r a is . A te lep Schröder 

i g a z g a t ó szakszerű vezetése a lat t 
h a m a r o s a n a megy.? e ' s ő ipar i vá l 
UUtAi s o r á b a kerül . 

— C s a t a a p a r a d i c s o m k ő 
t ü l . A p a r a d i c s o m n a k , e n n e k a 
n é p i , erü v ö t ö s ház ic ikknek a k k o r a 
a keiete m o s t a n á b a n , h o g y e g y e s 
e m b e r e k m s j d n e m m e g h s l n a k érte . 
T a p o l c á n tör tént t e g n a p r e g g e l : 
Prck l l J a n k a , a t a p o ' o i k o f a t á r s a -
d a l o m e g y i k közlamert reprezen-
tánsa kim>nt a p i a c r a p a r a d i c s o m o t 
venni . O d a m e n t J a n k a e g y k o s á r 
ho», ahol B i r ó P é t o r n é h a d i ö z v e g y 
2 5 o K t Igé i t a p a r a d i c s o m kilójá-
ért . J . n k a r á í g é r t , mert neki — 
azt m o n d j « — 3 5 o K - t is m e g é r . 
E r r e a v á s á r l ó a a a z o n y o k f e l r u d u l 
tak s e lkerget ték J . n k á t . J u i k a 
a z o n b a n őt p e r c muiv<> ú j ra ott 
vol t . E s újra r á i g é r t . É s e lkezdett 
s / i tko ;ódnr , a h o g y a n a száján cs«k 
k i fé r t , v é g i g s z i d v á n v e v ő t ő l e l a d ó i g 
mindenkit , aki ott vo l t . T ó b b e k 
közt T a n c s ' c s J á n o s v u s u t s s t is, 
aki e g y é b k e n t r é g i h a r a g o s * . T á n -
csics egy Ideig tör te a s o k á t k o t , 
d e e g y s z e r m é g i s c s a k kinyí lott a 
zsebében a b i c s k a — e lővet te . 
K ö t b e n b e l e k a p a s z k o d o t t J » n k a 
h a j á b a s o lyan m o z d u l a t o t telt , 
mintha J nkát m e g a k a r n á szúrni . A 
ribill ió, ami e r r e t á m a d t — ter-
mészetes . A i s z o n y o k k a p a s z k o d t a k 
e g y m á « b » , g y e r e k e k s i r tak , r e n d ő r 
szaladt o d a , te j fe l c t u r g o t t , p a r a -
d 'c<om gurul t , nép csődül t . E g y 
iga2Í, azép piaci b o t r á n y ke letkr-
ze>', amilyen e g y e s z t e n d ő b e n csak 

e g y s z e r esik T a p o l c á n — a p s r a -
d i c i o m szezonban. E r e d m é n y : fé l -
tuc*t megtépet t a s szony , mint s é r t ő 
í s sér te t ' , e g y d ü h ö s e m b e r , mint 
u g y a n a z , e g y tényváz la t b i c sak 
nélkül, e g y r e n d ő r s z o b a , mint ide ig -
lenes kvár té ly , koszt nélkül , p a -
r a d l c i o m h i v e k számára . 

— V é r h a a - j á r v á n y . Z a l a k o p -
p á n y b a n nafcy mértékben lépett fe l 
« v é r h a s , a h a t ó s á g minden intéz-
kedést megtet t , hogy az e lhurcolá-
aát m e g a k a d á l y o z z a . 

— C s i z m á t l o p o t t e g y f i a ta l 
a u b s n e . I g r i c ' n szolgált , a h o n n a n 
ogy p á r cs izmát e l lopott ás elszö-
kött vele . A p s c s a i caendŐrség ki-
n y o m o z t a éa le tartóztat ta . 

— E r é l y e a é s g y o r a I n t é z -
k e d é s . A p a c s a — n a g y k a p o r n a k ! 
kato l ikus esperes kerület i tanitói 
k ö r e l n ö k s é g e m e m o r a n d u m m a l 
f o r d u l t a járást f ő b í r ó h o z , k é r v e , 
h o g y a meglazult mai erkölcs i vi-
l á g b a n , tekintve a nemzeti u val láa-
e r k ö l c i ö s neve lés f o n t o s s á g á r a , el-
lenőriztesse a k o r c s m á k a t a a z 
e l ő a d á a o k a t , n e h o g y az lakolás , 
v a g y a e r d ü l ő k o r u g y e r m e k e k ott 
t a r t ó z k o d j a n a k , v a g y á c s o r o g j a n a k . 
K é r t e t o v á b b á a azülői f e l ü g y e l e t 
nélkül c s a t a n g o l ó és az i sko lakerü lő 
g y e r m e k e k azülŐlnek sz igorú meg-
büntetését . — A j á rás i f ő b i r ó azon-
nal és a l egeré lyeaebben utaaitotta 
az e l ö l j á r ó s á g o k a t az ellenŐrzáare 
a fe lh ívta a c s e n d ő r s é g e t a fent i 
t á r g y b a n k iadot t rende lotének azl-
g o t u v é g r e h a j t á s á r a . 

— H o l t t á n y i l v á n l t á s . K á m f e 
A m b r u s p u c i r l f ö l d m i v e s , aki 1 8 8 8 . 
é v b e n A l s ó p á h o k o n született . K . 
J c z s e f és B . j n ó c i l E te l f l» , N a g y 
Mát ia fér je , a 2 o . h o n v é d g y a l o g -
e z r e d b ő i orosz f o g s á g b a e s v e , 1 9 1 6 . 
ó t a eltűnt. ( N a g y k a n i z s a i k i r . j á ráa-
b l r ó i á g ) 

— L o v a s k S x s é g azon kérel-
mét , h o g y A l s ó l o v a s r a v á l t o z t a s s á k 
e lnevezése , s t ö r v é n y h a t ó s á g p á r -
to ló ' ag ter jesztette fe l á b e l ü g y 
miniszterhez . 

— A k ö n y v e k u j s z o r z ó -
s z á m a . A k ö n y v e k uj s z o r z ó s z á m a 
a mai naptó l 1 5 0 0 lett. 

— A k a p o s v á r i f a l u f e j l e a z -
t é s l , g a z d a s á g i é a n é p m ü v e * 
l é s i k i á l l í t á s . K a p o s v á r r ó l Í r j á k : 
A g r ó f Bethlen I t t v á o mlnlazterel-
n ö k , g r ó f Klebelsberg K u o ó köz-
o k t a t á s ü g y i és n a g y a t á d i Szabó 

l i t v á n fold<nivelé»ügyi miniszterek 
f ő v é d n ö k s é g e alatt K a p o a v á r o n a 
f ő g i m n á z i u m b a n és két h o l d a s u d -
v a r á n s z e p t e m b e r 2 7 - é n m e g n y í l ó 
k h l l i t á s m é l t ó a n f o g j a b e m u t a t n i 
az a l sódunántu l i m e g y é k ku ' turá l í s 
é letét , g a z d a g n é p m ű v é s z e t é t s a 
k i s g a z d á k és u r a d a l m a k , g y á r a k , 
ké?mű éa ház i iparosok p r o d u k t u -
mai t . A be je lentésekből Ítélve é p p 
oly g a z d > g lesz az építészet , ker té -
szet, méhészet , v a d á s z a t , ha lászat , 
e g é s z s é g ü g y c s o p o r t j a Is. A Tallián 

A n d o r a l i spán , Horváth J o n ő mező-
g a z d a s á g i k a m a r a i i g a z g a t ó éa d r . 
Vétek G y ö r g y p o l g á r m e s t e r e lnök-
s é g e alatt i r e n d e z ő s é g m u n k á j á b s n 
minden t á r s a d a l m i intézmény közre-
m ű k ö d i k . K a p c s o l a t o s a n g é p v e r -
aeny , l ő e x p o r t v á s á r , á l l a td i ja rás , 
l ó v e r s e n y , g a z d a g y ü l é s és t ö b b f é l e 
ü n n e p s é g is lesz. B j e lentések szep-
t e m b e r 2 3 - á i g t e e n d ő k m e g K a p o s -
v á r o n a M e z ő g a z d a a á g i K a m a r á n á l 
v a g y B u d a p e s t e n a F a l u s z ö v e t s é g -
néj, VIII . , V a s u. 1 9 . sz . a lat t . 

— A z e z e r k o r o n á s b é l y e g . 
A z ezer k o r o n á s b é l y e g , a m e l y a 
k ö z e l j ö v ő b e n meg je len ik , r a j z á b a n 
a M a g y a r o k N a g y a s s z o n y á t f o g j a 
ábrázo ln i , 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 2 3 . 

— O r v o s i h í r . Dr . Schichtanz 

l i t v á n f o g o r v o s s ^ b a d s á g á r ó l vissza 
térve , rendelését a mai n a p p a l is-
mét megkezdte . 

— A x I d e g f a n h o n o s o k jelent-
kezési di ját a be lügyminiszter 600 
k o r o n á r a emelte fel . 

— P o a t a i é r t é k c i k k e k á r u -
a l t á a l e n g e d é l y e . A kereskedő 
lemügyi miniszter a kézbes í tésse l 
f o g l a l k o z ó k incstér i p o s t a h i v a t a l o 
knt a r ra hata lmazta fe l , h o g y az 
értékellek árusí tás i e n g - d é l y e k e t az 
Illető he lység területén a fe lettes 
p o s t > l g a z g a t ő s ó g n e v é h e n m a g u k 
ad ják ki. A z é r tékc ikkeknek jutalék 
m-l lett v a l ó árus í tása tekintetében 
az eddigi szabá lyok m a r a d n a k ér-
v é n y b e n . E t e k szerint e n g e d é l y e k e t 
c i a k a nyílt üzlettel b i ró kereske-
d ő k , d o h á n y á r u s o k k é l h e t n e k . El-
utas í tás esetén a z o n b a n a határo-
zatnak kézbesítésétől számított 1 5 
napon belül a k e r e s k e d e l e m ü g y i 
miolszte ihez fe lebbezéanek v a n 
helye . 

— K ö t ö t t g y e r m e k g a r n i -
t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 
n ő i é a g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e n d ő k U l ö n l e g e a a é g e k , 
H a m e r l i b ő r k e x t y U k ó r l á a l 
v á l a s z t é k b a n G R Ü N B E R G E R -
n é l , F ő n i 1 1 . T e l e f o n 2 2 1 . 

— H a z n l a f o g a k a t , a r a n y a t , 
ezüstöt, brilliiiisokat, érmekéi ,a lpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban voszek. — 
F r l e d J ó x a e f ékszerész, S u g á r ut 
2 . szám. (Fő-ut éa S u g á r ut sarok.) 

— N e d o b j a e l rossz harisnyáit, 
mert azokat megfejeli . F l L l P P ha-
risnyakötődéje S z o m b a t h e l y . " 

T Ö R V É N Y S Z É K . 
Elnapolt Ifitárgyalás. 

A nagykanizsa i k l r . törvényszék 
b ü n t e t i t anácsa Fischer j ó i s e f klr . 
törvéoyazéki tanácse lnök e lnöklete 
a l . t t t egnap megtar tot t f ő t á r g y a -
Urnán K o v á c s J í n o t n a g y k a n i z s a i 
szü le lé iü , b u d s p c a t l lako< b ű n ü g y é t 
t á r g y a l t a , akit a k l r . . .ügyészség 
lopás bűntettéve l v á d o l t , mert N » g y -
kanl iaán Panda A n d r é i l a k á s á b ó l 
n é g y méter szövetet éa a r a n y é k s z e . 
reket jog ta lanu l e l tu la jdonított . 

Fischer e lnök kérdése ire K o v i c i 
J á n o s be l imerte b ű n ö s s é g é t , d e 
• z z . l védekezet t , h o g y r o k o n a 
P a n d a A n d r á s , . k i n é l é d e s a n y j á v a l 
é . f i véréve l e g y ü t t lakott — meg 

Ígérte neki a szövetet a m u n k a 
fe jében, amit 5 P a n d á n a k a h i i 
k ívül végzett . M i k o r látta , h o g y 
P a n d a nem a k a r j a ígéretét meg-
tartani , nem dolgozott neki többet 
a mikor se pénzt , se mást nem 
kapot t , e g y Ízben, mikor P . n d a 
ot thonró l e lment , bement a s z o b á b a , 
a t éjjeli s zekrénybő l kivette a k o f f e r 
ku lcsá t , kinyitotta a k o f f e r t éa 
abbó l n é g y méter f ekete sckcwlot -
s i ö v c t o t , e g y arany karkötő-órá t 
éa máa a r a n y n e m ü t m a g á h o z vett . 
N e m igaz, h o g y kétszer hatolt 
vo lna b e a s z o b i b a . 

Kovács G y ö r g y tanú, vád lot t 
b á t y j a e lmondja , hogy 1 ' 7 5 méter 
a i ö v e t e t k a p ó i t öccsétő l . A lopáa 
körülményeirő l nem tud tömmit . 

Fischer e lnök fe lo lvasaa a felje-
lentő P . n d a nyi latkozatát , mely 
nem kivánja K o v á c s megbüntetésé t , 
miután a t á r g y a k m r g k e r ü l t e k . 

Meti kir. ü g y é s z a v í d belga-
zoláaát l á l j s . 

A kir. törvényszék u j a b b két 
t s n u k i h a l l g a t j a v í g é i t e lnspoi ta 
a tá rgya lás t . 

Uj lakásrendelet Jelenik meg MOZGÓFMPSZINHÜZ 

S / f p t e m h f r I4 

A békebeli lakbérek százazorosa, üzle-
teknél ötszázszoros lenne az uj lakbér. 

B u d a p e s t i je lentéa azerlnt a k o r 
m á n y f o g l a l k o i l k a h á z b é r e m e l é s 
tervéve l . A k o r m á n y te rve ál l í tólag 
a k ö v e t k e z ő : 

S t e p t e m b e r h ó n a p f o l y a m á n Vasa 
J ó z s r r népjóléti miniszter ankétra 
f o g j a összehívni u g y a héztula jdo 
n o s o k , mint a I t k ó k képvise lői t s 
velük megbeszé l i a l a k b é r e m e l é s 
kérdését . 

M i n d e n e s e t r e m é g n o v e m b e r el-
se je előtt m e g f e g je lenni a pót-
l akás rende le t , amely a legutóbbi 
l akásrende le t e g y e s szakasza i t í r ó 
d o s i t j s . A r r ó l v a n azó, h o g y a l»g 
u t ó b b i l akásrendetet m é g akkor 
készült , mikor a k o r o n u zürichi 
j e g y z é s e 0 2 0 cer.t imes k ö r ü l moz-
g o t t és ezen ax a l e p o n ál lapították 
m e g a békebel i l akáabérek 30 , 40, 
i l letve 5 0 szereaét , az üzlethelyisé-
gekné l p e d i g BZ 5 0 , 1 0 0 , illetve 
1 5 0 szeres szorzószámot . A k o r o n a 
i d ő k ö d n r g y é r t é k c s ö k k e n é s e egé-
szen megvá l tozta t ta az a k k o r meg-
ál lapított s z o r z ó s z á m o k a t a Indo-
ko l t tá vált , h o g y a z o k a t némileg 
m a g a s n b b r n ál lapítsak m e g . 

A népjólél i miniszter ha j landósá-
got mutat a r r a , h o g y a l akosoknál 
n o v e m b e r elsejére a s í o r z ó a z á m o t 
1 0 0 s ' o r o s r a emelje fel a békebel i 
Izkásbérekhez képest , v iszont azon-
ban a k ö z ü l e m i dijak éa kincstár i 
haszonrészesedés tekintetében fenn-
ál ló intézkedéseket nem változtat-

nák meg-

A z üt le lhe ly i ségek bérének meg-
á l lap í tásánál H miniszter n o v r m b e r 
elsejétől a békebel i bérek 5 0 0 szo 
r o s é t h a j l a n d ó engedé lyezn i s azon 
felül hozzá járu lna a h h o * , h o g y bi-
z o n y o s m e g á l l a p í t a n d ó n u x i m á l i s 
b é r ö s s z e g e n felül s z a b a d e g y i k e -
dés t á r g y a l e g y e n az üz lethe ly i ség 
bérlete., 

A népjóléti miniszter v iszont nem 
f o g vá l tozta tás t tenni a l a k á r o k 
s z a b a d f o r g a l m á n a k v isszaál l í tására 
a I cgutoUó r e n d e l e t b e n leazoge7elt 
i d ő p o n t o k b a n . 'A népjólét i minisz-
ter az a n k é t előtt f o g j s i smertetni 
a béremelések ü g y é t s azt remél i , 
h o g y s ikerül m s j d el lminálni a ház-
t u l s j d o n o s o k és l a k ó k é rdeke l kő-
zött l e v ő s z ö g e s e l lentéteket . 

Indiánosdit akartak 
játszani és elégették két 

kis pajtásukat. 
F i h o z k ö t ö z t e k S k a t a a e r d ő b e n 

é s m á g l y á t r a k t a k a l t j u k . 

Burza 'mas tragédiát jelentőnek a 
n t w Jerseyi BelnarbóL Négy llalal 
gyerek indiánosdit játszott az erdő 
ben, kellőt fogolynak jelűitek ki 
maguk közül, e g y fához kötözték 
őket, máglyát raklak lábuknál i s 
elégelték ő i e t . Börtönben van mind 
a két fiatal gyerek , sírnak i s halálra 
vannak r ímülvo , cz azonban nem 
hozza vissza két pajtásukat, akiket 
a halálba küldött a tragédiába for-
dult j á t i k . 

Charles Spindier 1 1 éves i s Wi l -
llam Hubbard 1 6 i v e s fluk az áldó 
zatok. Gy i lkosa ik : T a y l o r Hubbard 
1 8 i v e s fiu, Wililam testvére és 
Dick Formán 1 8 i v e s flu. A j i l é k 
otthon kezdődött, aztán valamelyik 

azt ajánlotta, hogy menjenek ki 
a z fcrdjbe i s rendezzenek egy wild 
wes t drámát. 

Spindier i s Hubbard voltak hivatva 
a foglyok szerep i l betölteni. A g y ő z -
tesek arra itéllik őket, hogy tllz-
Inlált haljanak az oszlopnál. 

Odakötözték őket a fához, száraz 
füvet i s ágakat raklak a lábuk köré, 
lelocsolták olajisl i s meggyújtották. 
Mialatt a lángok tüzet fogtak, a két 
flu indián láncot Járt a lüz körül. 
A z olaj a z o n b . n tul veszedelmes-
nek bizonyult. A tllz nem aludt ki, 
mint ahogy remélték, a lángok egyro 
magasabbra cssptak i s égetni kezd-
ték a k i t hu arcát. 

. A fához kötözött fiuk ké l s igbo 
esetten kiáltozlak s t g i l s í g é r l . A másik 
keltőt pánikszerű rámülel fogla ol. 
E l akarták vágni k i t paj iásuk kölc-
lei', de a lángok miatt nem ludtak 
közel jutni hozzájuk. Elrohanlak 
e g y közeli patakhoz és vizzel töl-
töliék tele a sapkájukat . Amire azon 
ban visszaértek, a viz nagy rös . e 
kifolyt és az, ami megmaradt, nem 
volt elég n lángok e lo l tásán, 

A kél f lu erre teljesen elvesztette 
fejét. J a jgatva futolluk be az 

erdőbe. Kiál lásuk felkeltette Charles 
Goff belmari lakos f i gye lmi ! . Od« 
roham a tüz színhelyére. A lángok 

akkorára már átégették a köteleket 
i s a két hu arccsl előre belebukott 
az izzó zsarátnokba. 

Borza lmas igés i sebeket szenved-
tek mind a ketten, de még cszmi-
leinél vo l i sk . Vazel inbe pakolták 
őket és Injekciókat r-dlak nekik, 
hogy csillapítsák retlenelcs fajdal-
maikat. É j fé lkor hit perc k ü ö n b -

meghal t .k mind n kelten. 

Hasznos Judnjvalók. 
Megcsökött választott malacok 

faljavítása. 
F e j l ő d é s b e n v iaszamaradt vá l s s s -

tott malacok u g y hozhatók a leg-
r ö v i d e b b IdŐ alatt he lyre , ha nem-
csak annyi t a k a r m á n y t k a p n a k , 
h o g y minden etetéskor j ó l l a k j a n a k , 
h a n e m ha a t a k a r m á n y e l e g e n d ő 
fehér jét éa meszet Is tarta lmaz. 

A rendelkezésre ál ló tehéntúró-
s a v ó és á r p a e g y a r á n t szűkölköd-
nek mészben s *« á r p a fehér je -
a r á n y a sem o lyan , aminőt a 3 — 4 
h ó n a p o s ma lac k íván, mig e l lenben 
a a a v ó e tekintetben k i f o g á s t a l a n . 
E két t a k a r m á n y csekély mésztar-
ta lmán h x a p o l t krétáva l ( f e jenként 
s n a p o n k é n t 5 gr . ) , v a g y ha c i a k 
néhány ma lec v a n , vako la t ta l , 
to jáshéj ja l , b e r o m f l c i o n t o k k a l , szó-
val mészben g a z d a g a n y a g o k k a l , 
az á r p a csekély f ehér je tar ta lmán 
ped ig p i l l angósv i rágú zöldtakar-
mány etetésével seg í thet , mely cé l ra 
a v i r á g z á s előtt kaszált lucerna n 
l e g a l k a l m a s a b b , mert az tartal-
mazza a szokásos z ö l d t a k a r m á n y o k 
k ő i ü l a l e g t ö b b fehér jé t . 

T á j é k o z t a t ó u l l o o kg . é lősú lyra 
vonatkoztat juk a következő ada-
g o l á s t : 3 kg . á rpa , 5 kg . s a v ó és 
annyi p i l l angósv i rágú í ö l d t a k a r -
m á n y , a m e n n y i t a m a l a c o k m é g 
enni képesek . Miután e takarmá-
nyok közül az á r p a a l e g t á p l á l ó b b , 
az emii lett mennyiséget lehetőleg 
b e t a r t a n á n k , aavót a z o n b a n a kész-
let szerint többet v a g y k e y e s e b b e t 
etetnénk a ettől f ü g g n e azután cz, 
h o g y még mennyi zö. 'dtakarmár.yt 
f o g y a s z t h a t n a k a malacok . 

M i g a k e r e s k e d ő p i h e n , 

h e l y e t t e a r e k l á m d o l g o z i k , 

U r á n i a . S z o m b a t , v a a á m a p Cso-

dálatos köntös, 5 f e l v . E g y kinai , u l „ 
k ö r ü l f o r g ó b o n y o d a l m a k . AlUmfo 
d e r ü l t s é g ü v í g j á t é k . 

V i l á g . S z o m b a t o n és vasámip 
Abracadabra, az a f r ika i a r a n y m e z t 
kön l e j i l s i ó d ó k í U n d o s történet. 
A n s o l h í r a d ó . Bur leszk kUgcszíié.i. 

Amerika segítsége Japánnak. 
Newyork, s z c p t e m b » r 13. (C»b?|.) 

C o o l i d g e e lnök felszólilotin 
E g y e s ü l t A l l amoV l a k o í s í g á t , hogy 
5 millió dol lárt a d j o n össze a sze-
rencsét lenül j á r t japánjuk fcls-gé-
l y e z é a t r e . A z e d d i g befolyt ado-
m á n y o k Összege az 5 milliói me«>e 

t u l h a U d j a . A z A m e r i k H Vórőskc-
reszt hajói ezer tonnaszámra viszik 
a r u h a n e m ű t , építkezés i anyagot és 
élelmiszert J s p á n b a . 

Görögország belső helyzete. 
Páris, szept . 13 ( S t i k r a . ) Gö-őg-

o r s z á g b e l s ő helyzetéről hiteles for-
r á s b ó l e k ö v e t k e z ő k e t jelentik; A 
cenzúrát Igen a í i g o r u a n kezelik. A 
n ' p h a n g u l a t a ny i l vánva lóan a mo«- 1 

tani f o r r s d a l m l k o r m á n y ellen irá-
nyul . A Í O l o s o r a / á g g n l kitört kon-
f l ik tus nem hozta egymáshoz kö-
ze lebb a n é ^ e t és a kormányt , Az 
e l l r m é k tel jesen m ? g á r o hagyjs a 
k o r m á n y t , h o g y e g y e d l l intézze el 
az olaaz g ö r ö g konf l ik tust . Sokaa 
azt va l l j ák , h e g y Olesaorszóg fel-
l épése G ö r ö g o r s z á g g a l sremben 
j o g o s , mer t a r o k n a k a kormány-
f é r f i a k n a k s z e m é b e n , akik Stralo^ 
és G u n a i i s t k i v é g e z t é k , néhány 
u j a b b g y i l k o s s á g n e m nagy ese-
m é n y , m é g ha á l d o z s t a i külföldiek 
is. O l a s z h á b o r ú r a Görögország 
s e m m i eset re sem vo lna kapható, 
m e r t n k ö z á l l a p o t a i ziláltok, a 
pénze rossz , a g a z d a s á g i dezorga-
nizáció Igen n c g y és a menekültek 
el látáaa is r e n d k í v ü l n a g y gondot 
o k o z cz á l l a m n a k . M é g ha Jugo-
sz láv ia akt iv s e g í t s é g e t Ígérne, se 
vo lna a g ő r ö ^ n é p megmozgatht tó . 

Újságírót gyanúsítanak a zágrábi 
rendőrtiszt meggyilkolásával. 
Zágiáb, szept . 13 . A legutóbbi 

tüntetés a l k a l m á v a l agyonlőt t Gullo-
vits rendőrt i s>t g y i l k o s a után a 
z á g r á b i r e n d ő r s é g teljea apparátus-
sal m e g k e z d t e a nyomozást . A 
d e m o k r e t a p á r t i U p o k a nyomozás 
részleteiről anny i t á ru lnak el, hogy 
a r e n d ő r s é g e g y i l k o s s á g g a l Rezsrk 
V l a d i m í r h í r lapírót , n „Hrvalzki 
B o r á c " szerkesztőjét gy»nusi l j * , aki 
a g y i l k o s s á g e l k ö v e t é s e után meg-
szököt t Z á g r á b b ó l . Rezsek előbb , 
K á r o l y v á r o s b s utazott s onnan 
ismeret len h e l y r e távo/ot t . 

Letartóztatták a sikkasztó 
tfizsdeblzományost. 

Budapest, a z e o i . 1 3 . (Tel.fonje-
lenlés . ) A r e n d ő r s é g befejezte a 

n y o m o z á s t és tanúkihal lgatásokat 
I f j . G r o s s z S ' m u e l tőzsdebiiomó 
n y o s ü g y é b e n . A z eddigi megálls-
pitáaok azeri.it G - ossz Sá inur i 15o 
millió k o r o n á v a l káros í tot ta sr.'S 
ü g y f e l e i t . 

É l e n ö s s z e g e t sa ját veszleséj(éneí 
a f e d e z e t é r e használta fe l . A rznd- , 
ő r s é g ezért G r o s z S á m u e l t s i k k ' " ' 
K a büntet te c i m í n előzetes l < t " ' 
Tóztatázba he lyezte és é t k i i í ' 1 " 
a k i r . ü g y é s z s é g r e . 
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A TŐZSDE 
n y i t n a ! é s xáró á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t a v a l u t a é s g a b o n a 

h i v a t a l o s t á j ó k o i t n t ó á r a i 

m e g t e k i n t h e t ő k l a p n a k k i a d ó -

h i v a t a l é n a k F ő u t 1 3 . > z á m 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

KÖZGAZDASÁG. 
Nemesitett buza vetőmag. 

A f ö l d m i v e l é s ü g y i minisztér ium 
előrelátó ü d v ö s i n t é z k e d é s e f o l y t á n 
H pac<«i j á r á s kisgazdái Jölött l o o 
q. nemesített b u z i - v e t ő m a g f o g 
kiosztatnl a Z a l a s z l m l h á l y — P a c s a 
v a s ú t á l l o m á s o n . J e l e n t k e z é s a köz* 
ségi j e g y z ő k n é l e s e t l e g közvet len a 
f ő s z o l g a b í r ó i h i v a t a l n á l lehet . Min-
den m é t e r m á z s a nemes í te t t b u z a 
v e t ő m a g é r t s z o k v á n y m i n ő s é g ű 
tiszta 7 6 k g r . hekto l i te r f a j i u l y u 
e g y m é t e r m á z s a l o k g r a m o t kell 
adni . A k iosz tás a fent i á l l o m á s o n 
f o g m e g t ö r t é n n i a j á r á s i f ő b i r ó 
k iküldöt t je Is Fallc A n d o r j í r á s i 
g a z d a s á g i f e l ü g y e l ő j e l e n l é t é b e n . 
A k iosztás p o n t o s ide je k ö z ö l v e 
lesr . 

H i s szük é s m e g v a g y u n k g y ő -
z ő d v e , h o g y a p a c s a i j á r á s kis-
g a z d á i kész ö r ö m m e l r a g a d j á k m e g 
az a l k a l m a t éa a f ö l d m i v e l é s ü g y i 
kor m é n ^ j ó t é t e m é n y é t i g é n y b e v é v e , 
a j á rás i b u r a t e r m e l é s * f o k o z n i f o g j á k 

Ne tartsák vissza a malmok a 
hatósági célra kapott zsákokat 

S o k s i o r e l ő f o r d u l t m á r , h o j y 
e g y e s m a l m o k s z o k a t a z s á k o k a t , 
m e l y e k e t a körzet i m a l m o k a v á m -
g s b o n a beszál l í tása v é g e t t kül-
döttek kl, h e t e k e n , sőt h ó n a p o k o n 
át v i s sza tar to t ták , sa já t cé l ja ikra 
használták f ö l . E z az e l j á rás s közel-
látás é i d e k e l t Is s é r e l m e s e n ér in-
tette, mer t a zsákkész le tek kor ié 
toltsága miat t a h a t ó s á g i g a b o n a 
leszál l í tásában f e n n a k a d á s t , tor ló-

d á s t o k o z o t t , m á s f e l ő l a körzeti 
m a l m o k a t is m e g k á i o s i t o t t a a i s i -
kok e l v o n á s á v a l és m e g r o n g á l á s á -
va l . A közéle lmezési miniszter most 
r e n d e z n i k ívánta ezt az á l lapotot s 
f ö l h a t a l m a z t a a körzet i m a l m o k a t , 
h o g y o l y a n e s e t e k b e n , a m i k o r a 
v á m m a l o m a k ikért z s á k o k a t g e b o 
n á v a l e g y ü t t h á t n a p o n belül v issza 
n e m j u t t a t j a , a z s á k o k u t á n a 
s z a b a d f o r g a l o m b a n s t o k á s o s zsák-
kö . ' c söndi j sks t s z á m í t s á k fel s ezt 
k é s e d e l m e s m a l o m n a k j á r ó v á m -
g a b o n a á r á b ó l le is v o n h a s s á k . E z 
az in tézkedés m i n d e n e s e t r e alkal-
m a s lesz a r r a , h o g y a m a l m o k 
g a b o n a s z á l l i t á s a l t g y o r s í t s a , 

A TŐZSDE HÍREI. 
(S.JÍt tudósítónk UlefonJelcnléje.) 

A délelőtti magánforgalom i rány-
za la sz i lárd. E l ő f o r d u l t é r t íkok : 
L - s z á m i t o l ó 1 9 5 — 2o5, K e r e s k e -
delmi b a n k 1 5 3 0 , M a g y a r hitel 
9 4 i > - 5 o , O s . t r á k hitei 1 8 5 , A n g o l -
M . g y a r 2 l 5 — l o , G e o r g i a 1 8 2 5 , 
C u k o r 4 2 5 o - 3 5 o , K ő s z é n 3 2 o o — 
3 o o , S a l g ó 7 9 o , F e g y v e r 1 6 o o , 
V i l l a m o s 3 2 5 o , F l ó r a 2 8 o , G o l d -
b e r g e r 1 3 o f Z t b o l . i 2 o o — 5 . A 
kosztpénz b ő s é g e t k íná lat mellett 
7 — 7 5 száza lék . 

Déli összefoglaló magánforgalom 

I rányzata sz i lárd vo l t , f ő l e g az 
a r b i t r á z s p a p í r o k b a n vol t n . g y o b b 
é r d e k l ő d i . , m s g a s a b b á r f o l y a m o n 
k ö t ö t t é k . — A k o s i t p é n z a del-
e lő ' t f o l y a m á n 9 száza lék vol t . — 
T é n y l e g e s e n ' e l ő f o r d u l t é r tékek : 
S a l g ó 7 9 o , R í m . 1 9 o , Á l l a m v a s ú t 
5 o o , M . g y . r hitel 9 5 o , O s z t r á k 
Kitel 1 9 o , L e s z á m í t o l ó 2 0 0 , P e s t i 
hazai b a n k 8 5 o o , K e r e s k e d e l m i 
bank 1 5 5 o , L ' o y d b a n k 6o , Á l ta -
lános t p . 2 6 o , H e r m e s 1 2 o , A n g o l -
M a g y a r 2 o o , GSDZ D a n u b i u s 4 5 o o o , 
G a n z v i l l a m o i 3 4 o o , H o f h e r r 3 3 o , 
Schl lcV 3 1 o , C . á k y 8 3 , E ' i ő b u d a -
pesti g ő z m . 2 7 o , V i k t ó r i a 4 5 o , 
K ő s z é n 3 2 5 0 . ö . t e r m e l ő 5 4 o , ö f a 
7 o o , Z ' b o i s i 2 2 o , C u k o r 4 3 o o , 
K a r t o n 2 1 o , G e o r g i a 1 8 5 o , Mező-
hegyest 4 o o . 

A délutáni magánforgalom irány 
zata sz i lá id . E l ő f o r d u l t a k : A n j o l -
M s g y a r 2 o 5 , M a g y a r hitel 94o , 
L - s z á m ü o l ó 2 o o , L ' o y d bank 5 6 , 
Mei cur 3 5 , K e r e s k e d e l m i bank 155t>, 
K o n k o r d i a 1 2 o , E l s ő bud.pea ' . i 
gözm.- lom 2 5 5 , S a l g ó 7 8 5 , H o f h e r r 
3 3 5 , A c é l 4 1 o , R i m a 2 o o , G e o r g i a 
1 8 2 3 , Z . b o l a l 2 2 o . 

T e r m é n y j e l e n t é s i 

Bnia (Tlu.vld&ú) uj 91000 OÍOOO «ZYlb 

BMOO-ölOOOroaiOtüOO-ÖZCOO Inkirmiti játp. 

6900Ü-6S0D0 sül 0000-0000 s.b MDOO-6KOO 

tms«ri 090 0—7C000, r.pce W6000, Sort . 

M0U0 < I0« l , kóla. 75CX.0 71000 

A mai t e r m é n y t ő z s d é n c s a k je-
lentéktelen tételeket l u d t s k fel-
venni. Buza b u d a p e s t i p i r í t á s b a n 
9 2 5 , Du- iántu jon 88o , H e v e s m e 
g y é b ő l 9oo K val cserélt g a z d i t . 
A pestv idéki b u r á t ped ig 9->o 
K - v a l f izették . R o z sban nz üzlet 
szi lárd, a jnal.-nok 6 1 5 K val vá-
aé io l tvk . D u n á n t u ' o n 5 7 o K - v a l 
kelt el, mig b u d a p e s t i p a r i t á s b a n 
6 2 5 K - v a l f izettek. A t a k a r m á n y -
cikkek p i r c i é lénk. Á r p a B u d a -
pesten 6 3 ) , v idéki á l lomásró l és 

S z a b o l c i m t g y é b ő l 5 7 5 el is lehetett 
vásáro ln i . Z a b színién é lénk, ál lo 
másl n a g y o b b téte lekért 5 7 o — 8 5 
K - n á t is f izettek k ö z e l f e k v ő ál lo-
m á . r ó l m i n ő s é ; szerint- S z o k v á n y -
minőségű árut b u d a p e s t i par i tás-
b<n 62o K ért el lehetett helyezni . 
T e n g e r i b e n az ü i l e t c s e n d e s e b b , 
á r f o l y a m a tar tot t . A r a B u d a p e s t e n 
7 1 o K . C - ö v e s tenger i o k t ó b e r i 
száll ításra -i:>o K val kerül t a p iacra . 
K o r p a sz i lárdult , G y ő r v i d é k é r ő l 
4 a 5 Ktval f o r d u l t elő. E g y e b e k b e n 
az üzlet c s e n d e s . 

Szénavásár. Fe lhozata l 2 o 6 sze 
kéren k b . 2 6 o o q . B 5 a é g e s k íná lat 
mellett a keres let é lénk volt , az 
á r a k a v á s á r f o ' y a m á n e m e l k e d t e k . 
Rét lazéna I. r . 2 3 , 4 o o — 3 o , o o o , rét i 
azéna II r . 1 6 , 7 o o — 2 3 , 8 o o , réti-
S ' é n a III. r . l o . o p o — I 6 . 8 0 0 . N / d 
t a k a r m á n y zöld száraz 8 0 0 0 - 8 5 o o , 
M u h a r s z é n a 2 7 o o o — 3 2 o o o , L u c e r n a 
széna 3 4 , o o o — 3 6 , o o o , A l o m s z a l m a 
l o , 0 0 0 — 1 8 . 0 0 0 , Z s u p p s z a l m a 1 3 — 
1 6 . 0 0 0 , 1 k é v e z s u p p 5 5 o — 8 0 0 . 

Érlesitem a n. é. közönséget, 
hogy az ősz i iöényre pazar 

uá lasz iékban r a k t d r r a 
érkeztek nagymenyiségü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üljön fel a 
I I h a n g z a t o s I I 
• ! reklámoknak ' ! 

mindenkinek érdeke, hogy 
megnézze és meggyőződjék 

úruhózam 
olcsó, szolid Arairól! 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza. 

Telefon 388. 

S Z Ö V E T O L C S O S A G I 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

l/ircni HM CC I/DAIK7 Zalavármegye l egnagyobb divatáruházában 

l\ljrHLUUI L j IVKHUJL az „Arany Kakas"-hoz, Nagykanizsán. 

Nöiszövet vásár! Férfiszövet vásár! 
Tiszta gyapjú dupla széles női sollis szövet mélere K 13800 

„ „ sima „ „ . 17800 

„ sotlis „ . „ , 17800 

„ nőiszövet Jl'ÜSE:- . 19800 

G y a p j ú n ő i p o a z t ó minden színben, duplaszéles » 27800 

Dupla széles gabardin „ „ métere . 19800 

130 cm. széles gabardin „ . 27800 

140 Miat smtímr. 3AQ/M1 " n » ruhakn. » * OOJU\J 

Boy szövet női kabátra 140 cm. széles „ . 60000 

Strapa férfiszövet ruhákra métere K 38000 

Remek kivitelű gyapjú szövet „ „ 53300 

Angol zsánerű gyapjú szövet „ „ 74800 

Ezenkívül Ó r i á s i r a k t á r férfi télikabát és átmeneti] 

doubl kabáiszövetekben; nőikabát és köppenyveiourokban, 

férfi bundaátbuzatok, frakk, zsakelt és szmokingszövetekben, 

csizmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekbari 

bámulatos olcsó árakon! 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 2 3 . STrpteml.e , ^ 

Lisztpiac. Bu-ur lara l ó o o — 7 o o , 
o o áa IWzk 1 5 o o — 6 o o , o-is 1 4 o o — 
5 o o , 2 es 1 3 o o — 4 o o , 6-os 9 o o — 
l o o o , 8 a« 5 5 o —6oo , k o r p a 4 o o — 
7 3 o . 7 5 száxalékos rozsliszt 7 5 o — 
8 5 o . 

Vóbómorhavásár. Fe lha j tás 986 
d i b . b e l f ö ' d i n a g y v / j j ó m a r h * . — 
Arak : Ökör c-ltőrendil 4 3 o o — 5 o o o , 
kivételesen 5 2 o o — 6 o o , k ö ' c p e c 
2 9 o o — 4 o o o , aiUny 2 c o o — 2 o o o 
K - i g . B i k a j o b b m i n ö i r g u 3 8 o o — 
47oo . B i v a l y 2 5 o o — 3 6 o o , T h ' n 
3 4 o o — 4 6 o o , g y e n g é b b 2 o o o — 3 1 o o , 
csor.torni va ló 1 9 o o — 2 1 o o , N ö v c n 
défcmsrha 2 7 o o - 3 2 o o K ig. — A 

v/stír i rányzata vontatott volt . 

Marhahmvásár. M « i h a h u s I. r. 

egéazben 65oo—8ÓOO, hátulja 7 4 o o 
— 8 8 o o , cUje 7 5 o o — 8 2 o o , II. r. 
egéazb-.n 5 5 o o - \ 6 4 : o , hftlulja 5 9 o o 
— 6 8 o o , eleje 4 6 o o — 5 3 ^ 0 . Növen-
dék m a i h a I. r. 4 6 o o — S o o o , b o ' j u 
(ölőtt b ö i b - ) 8 8 0 0 0 — l o o o o . K é p -
let c a g y m a i h a 1 4 6 , e ladás 1 4 o , 
n ö v e r d é k marha 1 6 , e l a d í s l o , 
borjú l o 5 , eladáa 60. M i r b a b Ö r 
82 o — 5 o o , f r g g y u 1 5 o o — 4 8 o o . 
A vásár élénk volt . 

Sertéstfásár. Felhaj i ás 1 4 o o . el 
kelt k^. 7 o o . KönnyCacrtéa 6 — 7 3 o o t 

kőzépj 7 5 c o — 6 0 0 , I. r . 7 6 o o — 8 o o , 
zair í l o o o , szalonna 8 8 0 0 — 9 o c o , 
lehuiott hus 8 — 8 5 o o , sxalonós fél 
»erté» 8 5 o o — 9 2 o o . A v á s á r köze-
pes volt . 

ferencvárosi sertésvásár. S z a b a d -
v é s r i m a r a d v á n y I 6 0 0 . Á r a k : 
Zslraertéa f iatal könnyű 7 o o o — 
76oo , közepes 76oo— 8 0 0 0 , n t h é z 
7 3 5 o — 8 o 5 o k o i o n a é lősú lyban ki 
logramonkint . A v á s á r hangu la ta 
élénk. 

Főszerkesztő: xcér l P ó a c h Géza . 
Felelő* szerkesztő: Benedek R e x a l ^ 

Kiadó: N a g y k a n i z s a i N y o « * * ' 
éa L a p k i a d ó V á l l a l a t . 

Apróhirdetések 
Mlnrten %>6 100 korona, v . i tnrobb bctOrcl 
100 lurrona. A l lá . t kere.óknek 50 *i4z«l«k 
cnseamínjr. V u i r - <• ünnepnapodon 100 
a»a»a!6k íclár. Legki . tbb h i rdet i , 10 iiO. 

BÍlujxö t-íoityflV. punotok, hajrófok t* 
wmtiwl *, oJ| di„tcikk«k. K.oíortin KArolr c*so*| 
• Ooyetipi. teltfoe } ?a . C.kt t,M><,;, | 

lUml Ara'gl, vasotl, titodiMíiti, pínitrjCil 
«• mitxkoMre,:, tíjttiruhlun dkktk Kaota.an 

Kftroljr <*cot> * PeUw Ooí>6boa. Tckfoa }7». 
C«!<« Itbelj rave. 

N«0- Wk.t «lik*ir, WilUlu, áltóíoca., eajilan. 
C»ec«k. illriajr. eladók, Nlfy kláat 

"'rtlolk. Clm . lUíeb.n. e , „ 

t*iu.)0 felétetik Stunpí ZairmooJ Kun., 
cnmí-l«rt«ktífMben. 1 

0>etmeklelen ht«urt, 4 e r „ t g y k ,,,, 
bi.tvroiott Uká,t. Címeket a K.íehUat.UM kir. 

Ingaki nyakkendők, .okaik, hurl.nyák, gyermekcipők. c«rn*k, aliO.i&lak, fírll«»pk*k 
«* mlutlenníinO rövidáruk o l o i ó n «i»rnli.tök ka 

KflUFMANN MANÓ 22E: fl „SZERECSENHEZ" 
Bőröndök, Jumperpamutok nagy választékban, 
a«" Férfikalap reklám ér 17.000 kor. J 

M O Z G Ó S Z I HH/ÍZ í lK 

URÁNIA I l/ILÚG 
Naoinbatrn 1*1 7, tiI 9 Örskor 

Va.árnap 3, 0. 1 0 írakor 

flbraca-
dabra 
kalandok a 

vadon 

honában 

6 felvonásban 

Angol Híradó 
Burleszk 

kiegészítés 

csodálatos 
k ö n t ö s ' ' 

bonyodalmak ejiy 

dnui j.iyama kötll 

vígja ék 

5 felvonasb.n, 

Angol Híradó 

Burlesik 

kiegészítés 

S i . rd*- c.otcriok, 

R o n g y a z e d ő k l e á n y a 

Helyárak! 

E | é C 7 C n C | T m'olótt értékejltané, s»J<l 
IV J L L u L l I érdekébín nézze meg ,t 

kirakatunkban lévő napi Arakrt. Minden-
féle ékszereket ó r i á s i ürbaii veszünk. 

G E L L É R T T E S T V É R E K 
B u d a p e s t , VI. , E 8 t v » s - u . S . a i l m . 

Hé, sár és tornstlp8k 
<• mefl»p4 oka6 áraV. an kapbatök t 

Egé'X finooi pehoykönnvü nyelves itől 

aárcipő • • • 3 6 . 0 0 0 korona 

íéifl nagy»áf,han 4 5 . 0 0 0 koiot}* 

H ó c i p ő speciálit finom min^-tég 

gyapjú béléuo! . . 00.000 koront 

ToinacipA vatóJi bivalyból talppal 

í«héréi egyébitinakbeti 8 0 0 0 K felj. OiBiBílalps teraKl̂ n a!r>it» ultbia <> rjgjttjizn. 
Ai Irak ad4»al ejyOtt «ít44n«V 1 

S C H A F E R c ó g 

KátlctfA h k4rlujM««.Cik míf.a.lt ároa. 
Vi4«kre coíTiijkfiltií. sUorlttlItl. 

HIRDESSEN 
a 

Zalai Közlönyben 
S Z Á N T Ó V I L M O S 

logBtlaDrorsklml Irodája 
N a g y k a w l a s a , E ö t v ö a - t é r 2 9 . s z . 

E l a d ó i 160 holdas birtok Somogy 
nKgyében garda«igi épü!elekke', fel-
aierelétsel, terméssel. 
J2 holdas axóló éi szántóföld üxíet-
házrai, nagy belsőséggel éa teljas fel-
tzrreltssel Zilamcgyibeu 

B é r b e a d ó i 12 óvre W holdas birtok 
Somogy m« gyí ben élő és holt felszereléssel. 
L e g j o b b t ö k s e l h o l y o x é j , ha nagy-

számban előjegyzett lakó-, családi-
és üzlelháxat v«%zl 

Folyó évi szeptember hd 13-tól kezdódfileg Nagykanizsa állomásra 
és á.lomásról a személyvonatok az alant közölt menetrend szerint 

közlekednek: 
Budapest D. V . -Nagykan lz sa közt 

ífkeiti KasrkanEuéra I . M Í , „ „ t a l a í r f i 

A VONAT XEMK 

216. si.tr.flyvontt 
202. f^ors vonat 
2 R siooiílyvon.t 
2,4. xyorivűDat 

I j P"= 

< i OS 
I! 12 I «S 

I S I I ; 

A VONAT NEMK 

211. sx.mjSyvoDit 
201. gyonvon .t 
2U. siemíly voiut 
2,t. gyorxvon.t 

B a l a t o n a z e n t g y t t r g y — N a g y k a n l z . a k ö z t 

232. vagyo&voest | 7. | 25 | 215. u m í t , v o n a t !| „ | ! ( 

k ö IhS!5,'!!I Í!y
4

0 . r , ."?n? t '"f loiziawléba Murakeretztur or.zág 
határon at telelte i t warano l közuetlan koc.lkkat 

.211. gyonvonst <! 7 | II | 2U. e y o r i , o n . t ~ ~ j j 

Wagykanlzia —Pragarako (Pragerhof) közt 
TT 

SS1. vegyesvonat 
sxemély\onat 

W j 45 I m . személyvonat 
I 2* I 23 | IJÍ. vegyasvonat 

M a g y k a n l z t a — S o p r o n — W r . - H a m f d t - — W i e n $ . B . k ö z t 
301. gyorsvonat 
313. személyvonat 

| 314. személyvonat 
311. gyorsvonat 

; ' ? , , ; . é V . 0 2 V " . a , t O r " ° n a ' o k . í a ' k í i ' " l t l e l 1 k « s " ' közlekedned Gyékényei Na. , -
' Szombatit,ly, s , 6 r és Hegyesholmon ét Pralu (Prága) és z , g r e b ( Z i i r í i ) k f e l 

N a g y k a n i z s a — S z o m b a t h e l y k ö z t 

sr. nemílyvon.t ! ' | 35 | ] u . I z r a i l y v e „ „ 1 „ I , 

Nagykanizsa—Barcs k«zt 

K i u d l ó j ó k a r b o n l e u f i " 

u j n k í s h a s i r n á l l s k 
c i r h a 3 0 0 h e k t o l i t e r 
8 0 l i t e r t f i i 7 0 0 l l t c r l q 
ju tányosán eladók 

Hoffmann Mihálynál 
S z o m b a l h e l y . T ö k a l y I m r e - u . 3 5 

Korszakot alkotó 
uj felfedezéssel 

gyarapodott at «m<iikal Ba»íriyYi.»ik 
amerikai i»«véojfo:»|WI gyártott T.UjMra 

HflRRY 
c i p ö p a a z t a nagyjxerű minősége 

M a j y s r o r n i g o n m ó r min-1 
danUtt f o r g a l o m b a n v a n ! 

U' 'nil íÍ77l C , i k 4 1 a »ilí<JI, im«tjr 
H i y y d í t l zon a UAUHYaxO rajta ne. 

VuéiképrliilS: S Z Á N T Ó J E N Ö N Í ti9 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
Táiifotunk l O S m . f l a s o b b n.pi áron 

Zalavármegyel Szövetkezel! 
Áruforgalmi R.T. , Nagykanizsa 

I M M I O : 11). 

1 4 4 0 7 / 1 9 2 3 . 

Hirdetmény. 
M i u l i n a sertéspestis beiegsés 

városunkban megsztlnl , felhívom a 
arrt is tartó közönsége i , hogy min-
denai t , ahol megbelegedés vagy 
elhullás voll a sertések közöli, éz 
t'lakat tisztítsák kl, a MrlístrágySl 
syu j t sék ö s s z e és lehetőleg azonnil 
hordják a földekre. A z ólak pcdlúját 
és falait hSmuluggal moss ík le, 
utána pedig frissen ollolt méssztl 
meszel jék be. Mindezt f. h6 14 ig 
fejezzék be, hogy a v. m. kir. 
orvos állal f. hó 1 5 én tartóit elltn 
ó r . ö vizsgálat a lkalmával minden 
rendben legyen , 

N a g y k a n i z s a , 1 9 2 3 . szeptember 12, 

P o l g á r m e s t e r . 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik!. 

Nyomatott a Nagykanizsai N y o m d , és Lapkiadó Vállala, k ö ^ o m d a j i b a n , 
Nagykanizsán, 



Egyes siám ára héttftwap 250 korona, wasár- és ünnepnap 300 korona. 
i 

6 2 . é v f o l y a m Nagykan i z t a , 1923 szeptember 15. Szomba t 2 0 8 » z á m 

K e - r p é u : t-i bérmentes í tve . Z . l . i K ö z l ö n > " 

Nemzeii Muzeum 

2 Budapest 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

«fc4Mt<t«*ft *« fcU4£bl«»U) re-Dt >3.. tluilapeitl i<grkHltAi*|l VII. k«r> .VU irr*.ntc» i 
T.tcfou.i^ui J i n c l 73 -ni. 

Az igazságügyminiszter 
azt moridötta, a nagy árdrágító-
kat kell ártalmatlanná tenni — 
mert a klskofák bebörtönzése 
alig segit valamit a drágaság el 
leni küzdelemben. 

A mlnlszer nyilatkozatát he-
lyesléssel fogadja mindenki, de 
különösen helyeslik a tisztessé-
ges kereskedők. Azok, akik csak 
a megengedeti haszonra akarnak 
dolgozni, akik nem akarják kl 
u/soráznl a közönségei, de akik-
nek éppen azérl rettenetes sok 
harc.ot kell folytalnlok a gyárak 
telhetetlen nyereségvágyával. — 
Csak egy példát hozunk fel, va-
lamikor abban reménykedtünk; 
hogyha majd nekünk is lesznek 
textllgyáralnk, olcsóbb lesz nálunk 
a ruha, mint volt eddig. Textil-
iparunk mosl megerősödött, azt 
mondják : fedezni ludja az ország 
ruhaszükséglelének 7 0 - 8 0 szá-
zalékát. É s mégis nincs a vilá-
gon még egy ország, amelyben 

— aranykoronákban kifejezve — 
olyan drága volna a ruha, mint 
amilyen drága nálunk. A textil-
Ipar lényesen kihasználja az állam 
gazdasági politikájának azt az 
egyébként nagyon helyes Irányát,, 
hegy a fejlődőben le«ő ipart 
védővámokkal át kell segíteni 
a gyerekbetegségeken. Csakhogy 
ma az OKzág felnőtt lakosságá-
nak egész-^azdaságl élete olyan 
beteg, hogy nem bírja sokáig'a 
lexlllgyárak köteles védelmén 
messze túlmenő megadóztatást. 
A közönség, amely nem a texlll-
gyárakból, hanem a kereskedők 
tói veszi meg a szövetet, a ru-
hát, nem a gyárakat szidja, nem 
azokat állítja —'ha rászolgálnak 

— az uzsorablrőság elé, hanem 
a kereskedőt szidja és azl kívánja 
a leghüvösebb hűvösre. Emellett 
a faluslak, akiknek a ruhíbeszer-
zés a legnehezebb kérdésük, a 
kereskedő mellé odaállítják az 
egész várost és blzorty nem egy-
szer a iQj drágulási lolyamala a 
posztógyárakból Indul kl. 

Amit elmondtunk a ruháról és 
a lexlilgyárakról, ugyanazt elmond 
halnánk majdnem minden áru-
cikkel kapcsolatban is. A drága-

ság elleni küzdelem sikertelen-
ségének egyik oka épp az, hogy 
a gyárak állomásáról kirobogó 
ár-vonatot mindig és mindenütt 
áz utolsó falusi megállónál: a 
kereskedőnél akarják feltartóz-
tatni. Pedig a kiinduló állomá-
son ez sokkal könnyebb volna, 
egyszerűen nem kell megengedni, 
hogy a vonal elinduljon. Ha ezt 
elmulasztjuk, akkor a vonat egyre 
őrültebb gyorsasággal rohan, — 
egyre löbb ulast szed magába s 
mire ml eléje 1eklet|ük az uzso-
rarendelelel, az Árvizsgáló Bizott-
ság gerendá|át, nem a vonat tor-
pan meg, hanem a gerenda zú-
zódik össze kerekei alatl. 

Persze, erre azt lehet felhoz-
ni, hogy a gyárakat nem lehet" 
megrendszabályozni. Hát erre Is 
van válaszur k: ha a kereskedő-
ket lehet, akkor a gyárakat is 
lehet. Szomorú valóság, hogy 
ebben az országban tisztességes 
munkából még a meglevő vagyont 
sem lehet lenntarlanl, nemhogy 
még gyarapítani lehetne. Ha már 
mosl Kis János a főidet túró két 
kezével, Nagy Péter a kalapá-
csával, lgmándy Ernő dr. a feje 
munkájával nem lud vagyoni 
szerezni, hanem épen csak hegy 
éhen nem hal, micsoda erkölcsi 
jog.lme van, vagy lehet annak, 
hogy egy gyár egyre lobban te-
rebélyesedik. Az Árvizsgáló Bi-
zottság tegye léhát reá kezét a 
gyári árakra s akárhogyart ve-
retik azok félre a sajtóhárango 
kai, akárhogyan ercsztgcllk ma-
gukból a memorandum-sóhajo-
kat, amíg titkos larlalékokra, ház-
vételekre, lélekvásárlásokra, mil-
liós lanllémekre, Ingyen részvé-
nyekre telik nekik : nem kell el-
hinni, hogy tönkremennek, ha 
olcsóbbon adiák a ruhát, a bőrt 
és miegymást Nem azl mond-
juk, tegyék tönkre a gyárakat, 
ha már ml lönkre mentünk, ha-
nem azt szeretnők, ne enged-
jenek a ml vérünkön kövérre 
hiznl egypár nagyvállalatot — s 
akkor majd el lehel bánni azok-
kal Is, akik igazan indokolat-
lanul emeliicjel az árakat. 

Kg, h6r. KOOO kvrau . 
luliáitjA.mUb.H 

A spanyol forradalom. 
A forradalom célja: kormánybuktatás. — A hely-

őrségek egymásután csatlakoznak a forradalomhoz. 

A spanyol kormány lemondott. 

ró ' . K é t s é g t e l e n a z o n b a n , h o g y a z 
o r s z á g belső és kü l ső pol it ikai é le-
tében fe lgyü lemlet t z a v a r o k e g y -
f o r m á n közre já tszot tak a b b a n , h o g y 
a hosszú idő ó t a e r j e d ő v á l s á g 
k i r o b b a n j o n . 

A j e l entésekbő l kitűnt az Is, 
h o g y a f o r r a d a l o m a l a p o s a n elő 
volt készítve . E r r e m u t a t , h o g y a-
h e l y ő r s é g e k l á z a d á s á v a l e g y ü t t e s e n 
a S p a n y o l o r a z é g l ó l v a l ó : e lkü lőnü 
lésre ú g y n e v e z e t t k a t a l a n l s t á k is 
részt vesznek a m o z g a l o m b a n . A 
kata lanls ta m o i g a l o r a szintén e g y i k 
l e g é g e t ő b b s e b e S p a n y o l o r s z á g n a k , 
mert á l l andóan * z o r s z á g e g y s é 
flének m e g b o n t á s á v a l f e n y e g e t . 

A m o z g a t ó m " p a r l a m e n t i vezére , 
a r e n d k í v ü l e n e r g i k u s C ' m b o k é p 
v ise lő , aki nyi lván a mostan i moz-
g a l m a t a k a r j a f e lhaszná ln i cé l j ának 
m e g v a l ó s í t á s á r a . 

Páris, szept . 1 4 . (Sz ikra táv i ra t . ) 
T e g n a p k é s ő dé lutáni ó r á k b a n 
hozta a hirt a t áv i ró , h o g y S p a n y o l -
o r s z á g b a n f o r r a d a l o m tört k l , a 
mely a z o n b a n nem a k i r á l y s á g in-
tézménye , h a n e m a k o r m á n y ellen 
irányul . B s r c e l o n á b a n az ö r ö k ö s 
n y u g t a l a n a á g v á r o s é b a n a katonai 
pár t , élén P r i m o n ^ D e r i v e r a t á b o r 
nok k o r m á n y z ó v a l l u d a t üzent a 
k o r m á n y n a k , be je lentvén , h o g y át 
veszi a hata lmat . 

Hlr szerint más v á r o s o k he lyőr 
aégel Is c sa t l akoztak a m o z g a l o m -
hoz. A f o r r o n g á s b a n n a g y r é s z e 
van az ú g y n e v e z e t t k a t a l a n l s t á k n a k , 
íi."ik t a r t o m á n j u k n a k a » p i n y o l 
ura lom alól v a l ó f e l s z a b a d í t á s á é r t 
h a r c o l n a k . 

A r ö v i d je lentések nem adnak 
tiszta képet a f o r r a d a l o m kitér j -
désének mértékérő l s va lódi cél já 

Páris, szept. 13. (Szikra.) A lapok de Estella márki vezérkari 
Jcapitány nyilatkozatát közlik, aki a forradalmi mozgalom ki-
hatásáról és céljairól a következőket mondotta: 

— A mozgalom célja a spanyol politika meglisxtitása, a tör-
vény szigorú alkalmazása, a pazarlás megszüntetése, a munka 
védelme, a jnarokkói katasztrófa okának gyors és pontos meg-
állapítása. Uj elveket szándékozunk felállítani a marokkói had-
járat folytatására. A mozgalom a polgári elemeivel való elő-
zetes megegyezés nélkül tört ki, de megfelel a nemzet érzületének. 
Elén kizárólag tisztek állanak. A mozgalom a barcelonai hely-
őrségről átterjedt Saragosa, Sevilla, Verona és Arragona vidékére, 
majd Madridra is, ahol a tiszteket ugyan a kaszárnyákban 
tartják vissza, de a vezetőség befolyásolja őket, hogy a moz-
galomhoz csatlakozzanak. Remélik, hogy a király is magáévá 
teszi a mozgalom céljait. 

Páris, szept. 14. (Szikra) Alba spanyol külügyminiszter sorsáról 
ellentmondó hlrekel terjesztenek. Azt állitják, hogy a külügyml- + 
nlszter a felkelók kezére jutóit, akik vád alá akarják helyezni. A 
Daily Mail madridi tudósítója ellenben azt a meg nem erősített 
hírt közli, hogy Alba szenátor francia területre menekült. 

Barcelona, szept. 14 (Szikra.) A váróiban és kornyékén n< ugatom 

uralkodik Hír sic int a kaUloniai, aragoniai t's ujkasztiliui helyőrségek 

csatlakoztak a mozgalomhoz. Estella tábornok közzétette a m-dridi hely-

őrség táviratát, amely hirűl cdja, hogy a helyőrség tábornokai csatlakotok 

a morálomhoz és ha-onló magatortásl fognak köv fni mindad ig, <• mig 

a király meg nem érkezik és dönteni nem fog Madridi hirék másrészt azt 

közlik, hogy Alhvccmos miniszterelnök a hatalmat kezében rtja. 

Madrid, szept. 14. (Szikra táv. Éjfélkor érkezett) A spanyol 
kormány lemondott, minek oka az, hogy XIII. Alfonz nem 
hagyta jóvá a forradalom elleni megtorló rendelkezéseit. 

A forradalomhoz a madridi helyőrség is csatlakozott. 

A forradalmárok kiáltványt bocsátottak ki, melyben ismer-
tetik programtnjukat. Az magában foglalja a kommunisták és 
separatisták elleni erélyes fellépést is. 
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Lisztpiac. Bu-dHara 1 6 o o — 7 o o , 
o o á t II»zt 1 5 o o — 6 o o , O ' i i 1 4 o o — 
5 o o , 2 e» 1 3 o o — 4oo , 6-o* 9 o o — 
l o o o , 8-sa 5 5 o — 6 0 0 , korpa 4 o o — 
7 3 o . 7 5 s táx f t l íko í io<s1iszt 7 5 o — 
8 5 o . 

Vógómorhavásár. Fe lha j tás 986 
d : b . be l fö 'd i n a g y v/g<Stnarh«. — 
Arak : Ökör r l iŐrendfl 4 3 o o — 5 o o o , 
kivétcleten 5 2 o o — 6 0 0 , közepes 
2 9 o o — 4 o o o , ailány 2eoo—2ooo 
K ly . B i k a j o b b minőségű 3 8 o o — 
4 7 c o , B i v a l y 2 5 o o — 3 6 o o , T - h ' n 
3 4 o o — 4 6 o o , g y e n g é b b 2 o o o — 3 1 o o , 
c s o r t o z r i va ló 1 9 o o — 2 1 o o , NÖven 
déli mar ha 2 7 o o — 3 2 o o K ig. — A 

v« :»ár i rányzata vontatott volt . 

Marhohusvásár. M a i h a h u s I. r. 
egéazben 6 5 o o — 8 6 0 0 , hátulja 74oo 
—8&>o, elr je 75oo — 8 2 o o , II. r. 
e g é t z b r n 5 5 o o — 0 4 o . hátulja 5 9 o o 
— 6800, eleje 4 6 o o — 5 3 i o . Növen-
dék mai ha I. r. 4 6 o o — 5 o o o , b o ' j u 
(ölött b ő i b - ) 8 8 0 0 0 — l o o o o . K é v i -
let o a g y m u h a 1 4 6 , e ladás 1 4 o , 
n ö v e r d é k marha 1 6 , c l a d l s l o , 
borjú l o 5 , e ladás 60. M i r h a b ő r 
8 2 o — 5 o o , f r g í r u 1 5 o o — 4 8 o o . 
A vásár élénk volt . 

Scrlesvésór. Fe lh» j ' á« 1 4 o o . el 
kelt kb. 7oo . Könnyüacr téa 6 — 7 3 o o , 
közép 7 5 o o — 6 a o , I. r . 7 6 o o — 8 0 0 , 
za:r l l o o o , sza lonna 8 8 0 0 — 9 o c o , 
lehuiott hus 8 - 8 5 o o , azalonás fél 
sertés 8 5 o o — 9 2 o o . A v á s á r köze-
p e s vol t . 

Ferencvárosi seriésvásár. S z a b a d -
v á s r i m a r a d v á n y I 6 0 0 . A r a k : 
Zsiracrtéa f iatal k ö n n y ű 7 o o o — 
76oo , közepes 7 6 o o — 8 o o o , n t h í z 
7 3 5 o — 8 o 5 o korona é l ő s d y b a n kl 
logramonkint . A v á s á r hangu la ta 
élénk. 

Fóaseikesitó: xcórt P ó a c h Qéxa. 
F«:«:í« aaazkosstó: B e n e d e k R e z s ő . 

Kiadó: N s f j k a n i x a & i N y o m d a 
é» L a a k l a d ó V A l l a J a t . 

Apróhirdetések 
Minden éió 100 korona, vastagabb beiűrcl 
300 kufOBi. Allátl kereteknek »0 aiéliaMV 
cagcdmlnjr. Vaaár- <» flnnennapotoo 100 
aaa»al4k felár. Legkltebb blrdel«a 10 aió. 

llliu.A D h o W , r u n ú l . htjtdfok U tnla<5«is. 
•»! «» 4l»a1dU*k, K.-.lmua, Károly rtroíl 

a l'ekete (íoVíhoi, tele/oo j?i. Oitel iiU>,civti 

IrOK*,. Ii7<f.lil t,ti mlox. Hljeeea iSkubia, 
rt«n riadd Mae6nil. Kaainciy-uua II. ai 
Tllbao. > 1 J 9 

t.iehd 
Kfcroly «(M! 
IV.n átbe^eiT*. 

r«i««e Cc4,íio. Tckfüs >?«-

'-•O MU.H tuiwl/, xnuka . lOiíOf,,. f »;Ua, 
l«t<«. l^ntck aib. aU4«fc. Na*y kadai 
kiwbt>fi| rntCttk. Cim a IU4M>an. ( l o 

j) rmtkteko hUaj 

Ingek, d j akkaDil.''•. aokalk. harisnyák. c f r n i k . alaOaaiUk, Mrn-apkák 
aludennemO rövidáruk -o I C a 6 n W t m b a M k ka 

r ö v i d á r u -
ü z l e t é b e n j KflUFMANN MANÓ S S & fl„SZEREC$ENHEZ 

Bőröndük, Jumperpamutok nagy választékban. 
a«- Férfikatap reklám ár 17.000 kor. 

n<apkák k 

IEZ" I 
ikban. I 

MOZGÖSZINH/ÍZM 

URÁNIA I V I L Á G 

fl 
csodálatos 

köntös 
boryodslmafe egy 

kiírni •iyamt líöivl 

vigjá'ék 

5 fclvonáthm 

Angol Hlndé 

Burlesik 

kiegészítés 

flbraca-
dabra 
kalandok a 

vadon 

honában 

0 felvonásban. 

Angol Híradó 
Burleszk 

kiegészítés 
l t . r t . - c . i i i . r i . k i 

R o n s y a z e d ő k l e á n y a 

Heljfak S 

E K C 7 C n C | T m'sMttéctékasltsaé, saját 
IV J L L i X L l | érdekében rózze meg i 

ktraktiunkban lévó napi árak,t. Minden 
féle ékszereket ó r i á s i '.:W-i veszünk. 

GELLÉRT TESTVÉREK 
S u d a p a . t , VI., E f i l v ö s . u . * . a a i m . 

Hó, sár és iornstlpők E 2 S L 
I, mttUfS ok tó IraKao l«pba(«k l 

Egi-1 linóm peh«yk«í.»nvu nyelves níi 
aárcipó . . . 3 6 . 0 0 0 Korona 
férfi nagysápban . 4 5 . 0 0 0 korona 

H ó c i p ő speciális finoiu min-Wg 
gyapjú béléssel . 00.000 koron* 

ToioacipA valódi bU.itybóitalppal 
íehérés egyéb stinekbe:. 8 0 0 0 K fetj. 

t»rr.Kl>í» » »<»» uktit éi a*«}il|)iA. 
Aa 1/ak adíiral rj)C<l <nU«k I 
S C H Ü F E R C ó g 

lU'UAl'KST. I.. l>OIIKKNTKI-T£R 4 -0. 
TjiUbci hld k*M'*t«o. 

MzktaA él Urluiwiaíek té'iflui teet. 
VidélM ciomafiS'^éi mimr«l«U<). 

HIRDESSEN 
a 

Zalai Közlönyben 
S Z Á N T Ó V I L M O S 

lD|a l laur«r( t lml IroiSáJa 

N a g y k a n l s s a , E ö t v ö s - t é r 2 9 . SZ. 
E l a d ó i ) i 0 holdas biitok Somogy 

megyében gárdájáéi épü^etekko", fel-
szereléisel, terméssel. 
12 holdas azóló és siántóftld üz'et-
háxtal, nagy b«li<5>éggel ós teljes fel-
»z:re!és»el Zalamigyébea 

B é r b e a d ó t 12 óvre holdas bütolc 
Somogy megyében á!6 ^s holt felszereléssel, 
t a g j o b b t ó k c c l h e l y a z ó i , ha nagy-

számban előjegyzett lakó-, csa'ádi-
«s uzlalháxat v a u i 

Folyó évi szeptember hó 13-ió! kezdódőleg Nagykanizsa állomásra 
és állomásról a személyvonatok az alant közölt menetrend szerint 

közlekednek: ^ 
Budapest D. V.- Nagykanizsa Közt 

frkszés jbwtaahrfrs l n d d i i MtnluaUUról 

A VONAT NEA1E 

216. személyvonat 
202. gyorsvonat 
214. aiamélyvonut 
204. gyorsvonat 

FL t™ 

4 OS 
12 IS 
10 H 
J1 >T 

; A VQXAT NEMK ;| <f. 

211. személyvonat II o 
201. gyors von. t 'j j 
21J. személyvonat j | 
20Í. gyorsvonat J )5 

232. vegyesvoaat R 7 | 25 | 213. személyvorut I I 13 | 21 

közvetlen gyonvonat Jugoszláviába Murahereiztur onzág-
határon At trleste meranol közvetten kocsikkal 

.201. gyotsvonst • 7 | 1$ | 204. gyorsvonat |, 2 2 | 10 

Nagykanizsa —Pragersko (Pragerhof) közt 

i| w I 4 5 I személyvoisai I) j I M 
U M I 23 | Ml. vogyasvonat || ^ | 31 

Nagykanizsa Sopron-Wr.-Neustadt—Wien 1. B. közt 

XJl. Yegyesvooal 
l í i . személyvonat 

301. gyorsvonat 
313., személyvonat im 314. személyvonat 

212. gyorsvonat 

« 301 . és 3 0 2 . 5 2 . gyorívonalokkal küivetlen csih kocsik közlekednek Gyékényes Kaay. 
ksnlíse, Siombelhely, Gy5r és Hegyeshalmon ét Prahi (Pjég.) és Zagreb (Zégtéi) kOzl 

N a g y h a n l n a - S i o m b a t h a l y Hűit 

m . . I . o i l , vo i u l !l 7 | 35 1 ! „ . . :cmílyv 0 0 l l t II 17 I 30 

Nagykanizsa-Barcs közt 
tt3. szemétyvoQ'.t 
lU. 
•01. gyorsvonat 

012. szcmslyvonat 
101. gyorsvonat 
M4. személyvonat 

| 7 I « I 102. gyorsvonat 
12 I »j " " 

K i v á l ó I ó f c a r b a n l e v ő 

u j n k é s h a s z n á l t a k 
c i r k a 3 0 0 hekto l i te r 
8 0 l i l e r t ő l 7 0 0 l i ter ig 
Jutányosán eladók 

Hoffmann Mihálynál 
Szombalhely.TökSIy Imre-u. 35 

Korszakot alkotó I 
ui felfedezéssel 

gjrarapodolt t i amerikai a&rlnjnrlaxk m 
amerikai ndrínyolajt.61 gyáilott nlAjchlrO 

HflRRY 
C l p ö p a s s t a nagyszeh) mlaósége 

M a g y a r o r s z á g o n m á r min-
d a n U U f o r g a l o m b a n v a n l 

Miden jobb fiiletbea kapbití! 

V.gyaZZ l ion a BAKUT HÓ rajta var. 

Vazéíképvtielö: S Z Á N T Ó J E N Ö N É cf; 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
vás(rólunk l e g m a g a s a b b rupi itoa 

Zalavármegyel Szövetkezel! 
áruforgalmi R.T. , Nagykanizsa 
M.«ioiciw. r li l u r . . 

H 4 0 7 / 1 8 2 3 . 

Hirdetmény. 
Miulén • sc r lésp í s i i a beiegsiü 

v é r ö s u n k b i n megszűnt , felhívom . 
srrtéalAnó közönsége i , hogy min-
denült , ahol niegbotegedés vagy 
elhullás volt a sertések között, es 
i ' U k . l tisztítsák ki, • scrtéstitgyM 
eyu j i sék ö s s z e éa lehetőleg azonn.l 
hOidJSk a földekre. A z Olak padlíjéi 
és fa l . i i hamuluggal mossak le, 
u léna pedig frissen oltott rnéssztl 
meszel jék b«. Mindezt f. hó 14 
fejezzék bc-, hogy a v. m. kir. éllal-
orvos éllal f. hó 1 5 én tartott ellen 
ó r . ó v izag í la t a lkaiméval n'.indtn 
rendoen legyen . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 2 3 . szeptember 12. 

P o l g á r m e s t e r . 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

Nyomatot , a Nagykanizsai Nyomda éa Lapkiadó V á l l a l , , k ö n y v n y o m d á j á b a n , Nagykanizsán . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

A salai petróleum-forrás. 
Kiscsehi, szept. 13. A Ictenyei járásban, Budafán, Kiscsehi 

kozseg ha araban régóta folyamaiban lévő petroleumkutató 
munkalatok során egy uj, sok reményre jogositó mozzanatról 
értesülünk. Circa 1650 méterig jutottak már a forrásban s 
most ebben a mélységben petróleum közellétére következtetést 
engedő foldgazok jelentkeztek. Egyéb pozilivumot egyelőre 
nem hajlandó nekünk, elsősorban türelmetlen zalaiaknak adni 
a fold gyomra, de biztató reménységnek ennyi is elég lehet. 

1 9 2 3 . a i e p t e m b e r 1 5 

V é g l e t t n y o m o r u l t t á r a é v a l i i , 
mert n e m a k a r t a , h o g y rémtetté-
nek é lő t a n u j a l e g y e n . 

M i n d é i t két e m b e r körü lbe lü l 
4oo méter t á v o l s á g b ó l l á t ta . N y o m -
ban érteal lotték a k ő i é i b e n l e v ő 
c i e n d ő r a é g a t . ak ik k ö r ü l f o g t á k a 
gy i lkoaokat . B a u e r , a m i k o r l á t ta , 
hogy nem m e n e k ü l h e t , m a g a ellen 
ford í tot ta f e g y v e r é t . F ő b c l ő l t c ma-
g á t . A i o n n a l m e g h a l t . A aulyoaan 
.é rü l t éa f u l d o k l ó N o v a c a e k e t ki-
emelték a k ú t b ó l éa bea iá l l l to t ták 
a bécsújhe ly i k ó r h á i b a , aho l n é h á n y 
órai ktnlódáa után m e g h a l t , 

A c sendőrök , e g y c i o m ó e m b e r t , 
akik > g y i l k o l o k n ő k é a é t e l ő l e g ! 
tették, l e tar tóztatot t . 

HÍREK. 
őszi flyónfts. 

B a r b a r t t a L . J o « . 

Bocsássatok meg, akiket szerellem, 

bocsáss meg Te is, akit szeretek — 

de már ne' em az ősz a Messiásom 

s talán már nem is komidiázom, 

illatot mikor már nem találok 

menekülő, halódó sok kis jégvirágon. 

Tavaszos kedvem Is valaki megbo-

[csássa 

s ne átkorzon meg senki érte, 

ha elhalkul a csókom néha, 

mint vihar-sirály ok fáradt libbentse 

Csatlósa voltam én sok szűz tavasz-

inak, 

de már ne fájjon senkinek, hogy 

[beleszőtte 

valaki szent — valaki drága 

a lelkemet az ősz arany-zománcos 

[i-mertbe. 

Tudom, hogy sokszor veszteglőn bo 

[lyongtcm 

álom vizeken, sok dacos kalózko 

[dáson — 

De lesz e most, kl mindent el feleltsen ? 

Lesz-e mostkimindent megbocsásson ? 

Azt bt hogy arcomrcl a könnyel 

[mind letéptem 

sbl.l szúrós őszi színekért otT adtam, 

mikor at elet ütközői közt bolond 

[merészen 

Görnyedt vágyaktól vonogloft az 

[ajkam. 

S ha mojd — tudom / — keress s 

[nem tu,d/a merre 

s Tavasz parton hiába vár a régi 

[jelre: 

valaki szent — valaki drága 

nagyon ne > írjon — ügyit hiába / — 

Csak még egyszer mindent megbo 

[csásson 

Att is hogy lelkét elvittem az őszbe. 

Es keres fin néha 

kídös, pirosló, őszi naplementen 

szomorú, alvó, halott temetőkbe'. 

Es higyje, várja, hogy megtaláljon, 

amint én hiszem, ahogyon én várom. 

Bocsássatok meg, akiket szerettem, 

bocsáss meg le is, akit sezretek — 

de már nekem az őst a Messiásom 

s tovább már nem is komédiázom. 

— N a p t á r i S z e p t . 1 5 . N l k o m . 
— I d ő j á r á s . A M e t e o r o l ó g i a i 

Intézet j e lentése szerint e g y e l ő r e 
meleg , szán«», k é s ő b b z l v a t s r r s 
ha j 'ó Idő v á r h a t ó . 

— K i n e v e z é s e k . A k o r m á n y z ó 
ur Ő f ő m é l t ó s á g a oz Igazságüpynr.i-
nlsztcr e lőter jesztésére d r . Deseö 

Á r p á d egr i klr . t ő i v s z é k l j ' g y z ő t a 
*« laegerszeg| t ö r v s z é k h e z b í r ó v á , 
dr . Pokorny J ó z s e f c s e p r e g i g y s 
kor ló ü g y v é d e t a z a l a e g e r s z e g i j á -
' á i b í r ó s a g h o z j A r á s b l r ó v á , dr . Szőke 

A n d o r m o ó r i j á rásb l rósr fg l t i tkárt 
* tapolcai j á r á s b í r ó s á g h o t j á r á s 
b í róvá n e v e z t e kl . ' 

— T a n i t ó v á l a s z t n a . A k h k o 
m á r o m i k á n t o r i a m t ó l á l lásra az 
Iskolaszék e g y h a e g u l a g W< c h e 
A d o l f n y u g s I o m b a v o r u U k l s k o m í -
romi íg. k á n t o r t a n í t ó f i á t , W s c h e 
J á n o s t vá lasz tot ta m e g . 

— A d u n á n t u l l e v a n g é l i k u s 
e g y h á z k e r ü l e t u j f e l ü g y e l ő j ó t , 
M e s t e r h á z y E r n ő dr . vo l t k o r m á n y 
blátos f ő i s p á n t t e g n a p iktat ták b e 
S o p r o n b a n le lkes ü n n e p s é g e k kö-
z e p e t t e majras m é l t ó s á g á b a . A z u j 
f e l ü g y e l ő t D u o á n t u l e g é s z e v a n g c 
l lkus l a k o s s á g a szeretet te l , b l z s l o m -
m s l köszönt i e n * p o n és r e m é l ' , 
h o g y uj á l l á s á b a n m é g t ö b b ered-
m é n n y e l f o ' y l a t j a azt a m u n k á t , 
a m e l y e t hazá ja és e g y h á z a j a v á r a 
e d d ' g Is e r n y e d e t l e n ü l v é g z e t t . 

— H á z a s s á g . Tóth K á l m á n kör-
j e g y z ő E a z t c r e g n y e és Moshammer 

B ö / s i k e N a g y k a n i z s a s z e p t e m b e r 
1 5 - é n dé le lőt t 1 1 ó r a k o r tsiriják 
e s k ü v ő j ü k e t . 

— H á z t u l a j d o n o s o k g y ű l é s e . 
A H á z t u l a j d o n o s o k S z ö v e t s é g e v a -
s á r n a p , s z e p t e m b e r 1 6 án d é l u t á n 
4 ó r a k o r a v á r o s h á z a k ö z g y ű l é s i 
t e r m é b e n g y ű l é s t tart . T á r g y s o r o 
t a t : A b u d a p e s t i é s k e c s k e m é t i 
k o n g r e s s z u s o n hozott h a t á r o z a t o k 
I smertetése é s a miniszternek a 
k ü l d ö t t s é g n e k a d o t t v á l a s z á n a k a 
közlése . 

— A k a n i z s a i e v a n g é l i k u s 
e g y h á z v e z e t ő s é g e ezúton is tu-

, d a t j a a h ívekke l , h o g y h o l n a p , va-
s á r n a p déle lőtt az Istentisztelet vé-
g e z t é v e l a t e m p l o m b a n közgyüiéa 
lesz, a m e l y n e k t á r g y a a p ó t a d ó 
k lvetéae leaz. A k ö z g y ű l é s r e a hl 
v e k ezúton Is m e g h i v a t n a k . 

— M e r é n y l e t a b e l ü g y m i -
n i s z t e r e l l e n ? A k e l e n f ö l d i á l lo 
m á s o n i smeret len tet tes e g y n* g y 
k ö v e t d o b o l t b e a n a p o k b a n a 
kanizsai gyorsvonat e g y i k a b l a k á n , 
amely m ö g ö t t é p p e n R a k o v s z k y 
b e l ü g y m i n i s z t e r ü l t . A k ő szeren-
c s é r e n e m o k o z o t t k á r t A n y o m o -
zás e d d i g e r e d m é n y t e l e n . 

— U J k ö r j e g y z ő s á g i s z é k -
h e l y . A m o s t a n i m o g y e g y ü l é s e n 
t á r g y a l t á k a Z s l a h á s h á g y , V a r p ö r 
r s O s m á n b ü k k k ö z s é g e k b ő l ál ló 
k ö r j e g y z ő s é g s z é k h e l y é n e k kérdé-
sét . Bödy Z o l t á n a l i spán indítvá-
n y á v a l s z e m b a n , h o g y a k ő r j e g y z ő -
ség l székhe ly Z s l a h á s h á g y l e g y e n , 
a k ö ' g y ü ' é s h o s s z a b b v i ta u ' á n 
V a s p ö r mellett f o g l a l t á l lást . A vita 
aorán fe lszóla l t Pehm J ó z s e f espe-
r e s p l e b á n o s , kl h a n g s u ' y o z v a az 
e g y h l z és • k ö z i g a z g a t á s e g y ü t t -
m ű k ö d é s é n e k f o n t o s s á g á t , Z s l a h á s 
h á g y o t a j á n ' j i s zékhe lyü l , mivel e 
k ö z s é g b e n van a p lébánia . Ezzel 
s z e m b e n t.orváth J < n ő é s m é g há 
rom v a s p ö r i b izot t ság i tag V a s p o r 
mellett tör t lándzsát , inlnt kö ' .pon-
ton l é v ő és l e g n a g y o b b k ö z s é g 
mellett . Csák K á r o l y dr hozzászó-
lása után a k ö z g y ű l é s V a s p ö r t je-
lölte ki k ö r j e g y z ő a é g l székhelyül . 

— M e g s z U n t ö s s z e k ö t ő v o -
n a t o k . A z a l a e g e r s z e g i vasút i ál-
l o m á s f ő n ö k s é g t ő l nv<rt é l t e sü lé 
sünü szerint a Dé l i V a s ú t o n éleibe-
léptetet t v o n a t j á r a t kor lá tozások 
k ö v e t k e z t é b e n a Z t l a e g e r s z e g r ő l 

Z i U i z e n t l v á n r a 3 óra l o p e r c k o r 
és 2 o óra 44 p e r c k o r indu ló *.o 
n s t o k köz lekedését és ezek ellen-
vonata l t (tehát a m e l y e k Z i l a e g e r -
• * e g r e 5 ó r a 8 p e r c k o r és 2 2 óra 
1 1 p e r c k o r é rkeznek) beszüntet ték . 

— A z a l a e g e r s z e g i p o l g á r i 
f i a i s k o l a I d e l g l e n e a e l h e l y e -
z é s e . Czobor M á t y á s p o l g / r m e s t e r , 
Péterfjy B M a f ő g i m n á z i u m i és Zsup 

pán József p o l g á r i f lu i sko 'a i igaz-
g a t ó k a po lgár i f i ú i s k o l á n a k Ideig-
lenes e lhe lyezése t á r g y á b a n m e g -
beszélésre jöt tek össze . A megbe-
s : é l é s e r e d m é n y e a r , h o g y a d d i g 
la, u ig a f ő g i m n á z i u m b ó l kihelye-
zendő c s a l á d o k részére a l akások 
e lkészülnek, a f ő g i m n á z i u m Igazga-
tója az ide ig lenes elhelyezést biz-
tosítja s így a p o l g á r i f iú i skola 
o k t ó b e r e lsr je i m e g n y i t á s á n a k n inc i 
a k a d á l y a . Itt említ jük m e g , h o g y a 

- po lgár i f iú i sko la L és II. o s z t á l y á b a 
t e g n s p dél ig 8 o t s n u l ó j e g y e z t e t t e 
m s g á t e lő a b e i r a t k o z á s r a . 

— M e g s e m m i s í t e t t j e g y z ő 
v á l a s z t á s . A kiaszentgrót i j e g y z ő -
vá lasz tás t — k ü l ö n b ö z ő s z a b á l y t a -
I s n s á g o k miat t — m e g s e m m i s í t i k . 

— A D n n á n t n l l E v a n g é l i k u s 
T a n l t ó e g y e s U t e t ma taztotta év i 
r e n d e s k ö < g y ü l é s é t S o p r o n b a n . A 
k ö z g y ű l é s e n a t emplomi élet fej-
lesztéséről és a t an í tóképzés r e f o r m -

. j á r ó i t a r to t tak e l ő a d á s o k a t . 

— U J a a g y k ö z a é g Z a l á b a n . 
B s l a t o n m o g y o r ó d k i s k ö z s é g n a g y 
k ö / s é g g é v a l ó á t a l a k í t á s á t kér te . 
A m e g y e i k ö z g y ű l é s a kére lmet 
p á r t o l ó i s g fe l ter jesztet te a b e l ü g y -
miniszterhez. 

— A S i ó f o k i L e v e n t e S p o r t 
C l n b f o l y ó hó 1 6 án szüreti mulat-
s á g o t r e e d e z . A z esté ly a l e g j o b b 
s i k e r ű n e k i g é i k e z l k . 

— A m e g y e i é p í t k e z é s i s z a -
b á l y r e n d e l e t e t a b e l ü g y m i n i s z t e r 
n e m h a g y t a j ő v i . 

— A s i ó f o k i r e f . i m a h á z f e l -
s z e n t e l é s e . A s i ó f o k i r< f o r m á l u i 
h i t k ö z s é g h i v t l n e k á l d o t a l k é s z s é g é -
b ő i e g y azép imaházat építtetett . 
A z é p ü l e t e t most szentelték fe l . A 
s z e r t a r t á s t d r . Ravasz U s z l ó re f . 
p ü s p ö k v é g e z t e n a g y s - g é d l e t t e l . 
A z ü n n e p é l y r e n a g y o n s o k a n jö t tek 
a s z o m s z é d o s k ö z s é g e k b ő l . A fel-
szente lésse l k a p c s o l a t b a n e g y h á z i 
z s inatot Is t a r t o t t a k . A p ü s p ö k a 
s z e r t a r t á s u tán • kililli l e g é n y e k 
b a n d é r i u m á t ó l k í sérve Ki l í t ibe ment , 
aho l m e g l á t o g a t t a a re f . e g y h á z -
k ö z s é g e t 

— P á l y á z a t o k . Keze lő i á l lásra 
a v e s z p r é m i p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g i 
s z á m v e v ő i é g n é l 1 5 n a p olatt. — A 
zirci j á r á s s z á m v e v ő i á l lásra 1 4 n a p 
a lat t a v e s z p r é m i p é n z ü g y l g j z g a t ó 
s á g h o z . 

— R i t k a v a d á a z z a á k m á n y . 
Varga V i n c e butéi tan í tó r i tka nim 
r ó d szerencséve l e g y u g s r l y u k o t 
k a p o t t m i n a p a p u s k a v é g r e . A * 
u g a r l y u k e r r e mife lénk m e g l e h e t ő 
aen r i tka v e n d é g . Igazi hazftja Dél 
E u r ó p a , É s z a k - A f r i k a , K ö z é p A z a i a 
a teppazerü v idéke i . A F ö l d k ö z i ten-
g e r k ö . ü i f e k v ő o r s z á g o k b a n — 
SzirlAban, Pcrzal6b- .n, Aráb i ában , 
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A u s z t r i á b a n , N é m e t o r s z á g b a n , Hol-
l a n d i á b a n , D á n i á b a n , A n g l i á b a n , 
Dél S v é d o r a z á g b a n is e lő fordu l . — 
M s g y s r f ő i d ő n az u g a r t v u k c s a k 
á tvonuló . Á p r i l i s e l ső fe lében ér-
kezik m e g és s z e p t e m b e r v é g é n , 
o k t ó b e r e lső fe lében v o n u l el . A 
kopár , itt-ott f á s , b o k r o s puszta-
s á g o k o n s z á r a ; u g a r o k k a l éa veté-
sekkel , lege lőkkel v á l t a k o z ó terüle-
teken a Dunasz igetek k o p á r a b b 
részein, az A l f ö l d h o m o k b u c k á i n 
rendesen költ . 

— H o l t t á n y l l v á n l t á a . P á l f f y 
E l e m é r n s g y k a n l z s a i g a z d á s z , aki 
1 8 8 6 ban született, P . L s j o s é s 
B o r s l c z k y Etel f i s , a 48. gy . -ez -
r e d ő r m e s t e r e , 1 9 1 5 . áprlHs 1 4 én 
az o r o s z bs re té ren eltűnt. — P á l f f y 
A l a j o s n a g y k a n i z s a i e r d ő m é r n ö k , 
aki 1 8 8 7 ban született , P . A l a j o s 
és B o r s l c z k y Ete l f ia , a 2o . h o n v é d 
g y a l o g e z r e d h a d n a g y a , 1 9 1 6 . m á -
j ú i h a v á b a n eltűnt. (N «gyksn lzsa l 
klr. j á r á s b í r ó s á g . ) 

— E z e r - é a Ö t e z e r k o r o n á s 
o k m á n y b é l y e g e k . A p é n z ü g y -
miniszter az o k m á n y b é l y e g e k f o r -
g a l o m b a n l e v ő címleteinek k iegé-
szítésére l o o o éa 5 o o o k o r o n a ér-
ték ü b é l y e g j e g y e k o t b o c s á t f o r g a -
l o m b a . 

— A b o r d r á g u l á s e r k ö l c s i 
k i h a t á s a . H i v a t a l o s a d a t o k sze-
rint az a l k o h o l o s Halok d r á g u l á s a 
ó t a je lentékeny százs lékka l c s ö k k e n t 
az a l k o h o l f o g y s s z t ó k s z á m a . M á r 
a pá l inka , m a j d a sör á r á n a k emel-
kedéséve l kezdődöt t ez a ké t ség-
tclcuü Örvendetes j e lenség , sme> 
lyet m o s t a b o r d r á g u l á s a tetőzött 
ba . A k o r c s m á r o s o k és v e n d é g l ő -
s ö k ál l í tása szerint a k ö z ö n s é g n e m 
tudja & e g f l z e t n l a bor t éa a neve-
zetes á r e m e l é s ó t a a pál inka- és 
s ö r f o g y a s z t ó k j e lentékeny t ö m e g e 
után a b o r f o g y a s z t ó k n a g y aerege 
Is e l m a r a d t . E n n e k a b o j k o t t n a k 
és t a r t ó z k o d á s n a k ö r v e n d e t e s ol-
d a l a la v a n . U g y a n i s a b o r á r á n a k 
emelése ó t a 4 o s s á z a l é k k a l c s ö k -
kent a z u t c s l , k o r c s m a i t á m a d á -
s o k , v e r e k e d é s e k s z á m a . 

— A g a z d a s á g i c s a l á d t e r -
m é s z e t b e n v a l ó j á r a n d ó s á g a 
pénzzel m e g n e m vá l tható . É r d e k e s 
döntés t hozott most a f ő l d m l v e l é s -
ü g y i mlnis t ter . A g a z d a s á g i cselé-
dek természetbeni j á r a n d ó s á g á t biz-
tosít ja az esetre , ha a cse léd Illet-
m é n y e b á r m e l y o k b ó l v i tássá vá l -
n é k . A mln is t ter d ö n t é s e k i m o n d j a , 
h o g y a tormészetbenl j á r a n d ó s á g 
készpénzzel m e g n e m v á l t h a t ó , b a 
tehát t e r m é n y , r u h a , cs izma s tb . 
volt k i k ö t v e , ezt t e rmészetben kell 
n u g - d o l . E d d i g a b í r ó s á g n e m 
e g y s z e r a természetbeni szo lgá l ta -
t á s helyett p e r e se tben r.nnak pénz-
beli é r tékét á l lap í tot ta m e g . K ivéte l 
c s u p á n az, ha m a g a a cse léd kér 
pénzt v a g y a t e rmészetben i j á r a n -
d ó s á g oly természetű , h o g y az m e g 
nom o s z t h a t ó . 

— R é s z l e t f i z e t é s a p é n z -
b ü n t e t é s e k n é l . A z I g a z s á g ü g y 

/miniszter l e g ú j a b b r e n d r l e t e értel-
m é b e n az ü g y é s z s é g e lnöke v x g y 
a j á r á s b í r ó s á g vezető je k ivéte les 
e s e t e k b e n , a k ö r ü l m é n y e k g o n d o s 
mér lege léséve l a p é n z b ü n t e t é s m e g -
f izetésére 2 h ó n a p i g te r j edő ha lasz-
tást e n g e d é l y e z h e t és azt la m e g -
e n g í d h e t l , h o g y az elitéit a pénz-
büntetést e g y é v e n belül rész letek-
b e n tőr leszthesse le. K é t h ó n a p n á l 
ho>s«abb, d e e g y é v e t m e g nem 
h a l a d ó időre ha lasz tás t a f ő ü g y é s z 
e n g e d é l y e z h e t . — M i n d e z ar ra a z 
esetre v o n a t k o z i k , ha a p é n z b ü n -
tetés azonna l i v a g y e g y ö s s z e g b e n 
va ló le f izetése az elitélt v a g y c s a -
l á d j a v a g y o n i r o m l á s á t idézné e lő . 
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— F o r d 7 m i l l i ó d o l l á r t k ö l t 
h i r d e t é s o k r e . A v iUj fhl iG F o r d 
• u t ó k előál l í tója , H e n r y F o r d e g y i k e 
A m e r i k a l e g g a z d a g a b b embere inek . 
A z E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n m e g j e l e n ő 
„ S z a b a d s á g * I sptársunk moat azt 
a hit t közli, h o g y a F o r d c é g , mely 
néhány é v v e l ezelőtt megszüntet te 
a h i r l » p p r o p * g a n d á t , e lhatározta , 
h o g y újból hirdetni f o g . E r r e a 
cé ' ra e g y e s z t e n d ő r e 7 , o o o , o o o 
dollárt i rányoztak elö. H o g y milyen 
hata lmas ez az ö s s z e g , a n s a k d o 
kumentá lás l rA m e g j e g y e z z ü k azt, 
h o g y 5 millió dol lár m é g a Deviza-
központ j e g y z é s - szerint Is 1 4 o 
mill iárd, v a g y i s az á l l a m j e g y f e r g a l 
munknak körülbelül e g y n e g y < d r . 
Peraze, F o r d ii ismeri azt az ő rök 
igazságot — mig az üzletember 
pihen, a d d i g a rek lám dolgO' ik 
helyette . 

— Á g y a k t ó l a f o g h á z b a . L o n 
d o n b a n v á d alá került e g y T c b b u t t 
G r o r g e nevü vo!t kereakedő , mert 
t ö b b embert megkáros í to t t azáltal , 
h o g y e l t a g a d t a előlük b u k á a á t éa 
teljes v a g y o n t a l a n a / g á t . E v e k ó t a 
űzte m á r a pénzszerzésnek ezt a 
módját , d e c<ak most je lentették 
fe l , mert mindig m e g k ö n y ö r ü l t e k 
rajta amiatt , h o g y t izenkilenc é v ó t a 
nem kelt fel á g y á b ó l . Most azon 
ban e g y kernényazlvü e m b e r n e m 
törődött ezzel oc e l ' a p o t i v a l a fe l 
je lentette. A z e lső t á r g y a l á s o n nem 
jalent m e g , b e t r g s é g é r o h i v a t k o z v a . 
A törvényszék i o r v o s azonbnn m e g -
á l lapí totta , h o g y t u l a j d o n k e p p e n 
semmi ba ja sincs, csak a l á b s i g y e n -
g é k e g y kiaaé « sok f e k v é s t ő l . A z 
» g y a n ú t á m i d t moat ellene, h o g y 
csa lása ioak é r d e k é b e n n e m h s g y j a 
el á g y á t a teteti m a g á t b e t e g n e k . 
A b í ró a n iásod k t á r g y a l á s o n el-
rendel te , h o g y á g y a s t ó l v i g y é k e lébe 
a k ü l ö n ö s e m b e r t , ha m i s k é p p e n 
nem vo lna h a j l a n d ó megje lenni a 
t á r g y a l á s i t e r e m b a o . U g y ia tö r 
tént, á g y a s t ó l v i tték a b i ró elé s 
a s á g y a t a birói e m e l v é n y előtt 
fe l tették e g y aszta l ra . Így t ö r t é n i 
m e g azután T c b b u t t k i h a l l g a t á s * . 
A b i ró megá l lap í tot ta T c b b u t t bű-
nösségét s a büntetést hat hónapi 
f o g h á z b a n á l lapí totta m e g . Most 
á g y a s t ó l viszik b8 a f o g h i z b a az 
öt le tes T c b b u t t o t . 

— K ö t ö t t g y e r m e k g a r n i -
t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 
nŐI é a " g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e n d ő k ü l ő n l e g e a a é g e k , 
H a m a r l l b ő r k e x t y U k ó r l á a l 
v á l a s z t é k b a n G R Ü N B E R G E R 
n é l , F ő u t 1 1 . T e l e f o n 2 2 1 . 

— H a m l a f o g a k n t , a r a n y a t , 
exüstöt, brilllánsokat, érmeket, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban v e s r e k . — 
F r l e d J ő x a e f ékszerész, Sugár-ut 
2 . azAm (Fő-ut ás S u g á r ul sarok.) 

— N e d o b j a e l rossz harisnyáit, 
mert i zokat meglejeli . F 1 L I P P ha-
r i snyakölődf jo S z o m b a t h o l y . ' 

MOZGdFÉNYKÉPSZINH/lZ. 
U r á n i a . S r o m b . t , v a a á r n a p Cso-

dálatos kintös, 5 fe lv . E g y kínai i u b . 
k ö r ü l f o r g ó b o n y o d i l o s a k . Á l l andó 
derGItségü v íg já ték . 

V i l á g . S z o m b a t o n éa v a e á r m p 
Abracadabra, az a f r ika i a r a n y r o e t ő 
k ö n le já t szódó k a l a n d o a t ö r t é n t ! . 
A n g o l h í radó . B u r l c s i k kiegészítés . 

Z O r l c h l x á r l a l i 
O.rllo l V . Ani.Ur.Jwa ttolUaJl. 124Z& 

Í tcoco, w i u j ^ K v i . r m , . n ^ 
? " ' « * . 010. Varsó 10, W i . , 
*rn w . S . ó n . M 0 OH, O u u a m j , o.78 oo. 

A budapesti tőzsde záró árfolyamai 
A budapesti tőzsde délután 1 órai záróárfolyamai a következik: 

Á l l a m a d & s a á g I 
k ö t v é n y e k 

A ' a n y j á r a d é k 
4°/. kor- jár-
4Va k o r o r a j í r . 
6*/, had ik . 
5 ' / , • / . had ik . 
•i4;= i irni n. kor . jár . -

B a n k o k 

A n g . M . b . 1 7 4 0 0 0 
f i a t a l 3 6 5 0 0 0 
A g r á r 7 5 0 0 0 
M a g , . HU. 8 K 0 0 0 
le lráloj i J 0 5 0 0 0 
Leszámít . 1 6 2 0 0 0 
0 1 . - M . bank 5 3 0 0 0 
O o t r . Hit. 1 5 7 0 0 0 
S . l g ó 7 4 " 0 C 0 
R i m a 1 8 0 0 0 0 
Közút i 3 3 0 0 0 
V á r o s i 550C0 
Dél lvaaut 1 3 9 0 0 0 
Al lamvaaut 4 2 ( 0 0 0 
N o v a 165" .00 
A n g o l — 
B . A g r á r 8C000 
I p a r b a n k — 

Földhi ie lb . 3 8 0 0 0 0 
H t r m e a 8 0 0 0 0 
H o r v . atl . j b . 6 3 0 0 0 
l - . g . t l a n 45ŰCOO 
M. C s e h I p s i b 4 5 0 0 0 
F o r g a l m i 60000 
K a r , Hitel 60000 
M a g y a r - N é m e t 3 4 0 0 0 
K ő i p . J c i t á l . 4 5 0 0 0 
V á r o a l bank 3 4 0 0 0 
M e r k ú r 3 3 0 0 0 
N.«mt. b . éa t . k . 64000 
K e r e a k . B . 120COOO 
L l o y d b a n k 50000 

T a k a r á k p á n x t á r a k 

B e l v á r o s i tp . 6 0 : 0 0 
L lpótvároa l 2 2 0 0 0 
F ő v á r o s i 3 3 0 0 0 0 
K ő b á n y . T . k . 44000 
Á l l a l . T a k . 2 5 0 ( 0 0 
M. ó r a i . k ö i p . 3 0 0 0 0 0 
H s i . l e lső 6800000 

B i z t o s í t ó k i 

E l ső M. Blat . 7 0 0 0 0 ( 0 
F o n c l é r e 670000 
M a g y . F r a n c . — 
J é * 190000 
r . n n o n i a b . — 

H a l m o k 

B o r a . - M . 2 5 0 0 0 0 
C o n c o r d l a 1 0 1 0 0 0 
B é k é s c s a b a i 8 - 0 0 0 
B u d a p e s t i 1 9 5 0 0 0 
T ö r ő k s i m i k l ó s 57000 
Gizel la 1 2 0 0 0 0 
H u n g á r i a 1 4 5 0 0 0 
K i r á l y m a l o m 70000 
Viktór ia 3 6 5 0 0 0 
T r . D a n u b l a 8 3 0 0 0 
Union g ö z m . — 

B á n y á k á a t é g l a -
g y á r a k 

Beocs in i 1 2 2 5 0 0 0 
Bors . s rén 285CM) 
S r e n l l ő r . 1 8 0 0 0 0 
C e m e n l 2 1 0 0 0 0 
Észak i szén — 
Szászvár i 4 3 0 0 0 0 
K o h ó 1 0 5 0 0 0 0 
I s tván tégla 4 7 u 0 0 
K ö b . g ő t t . 280000 
D r a s c h e 5 2 5 0 0 0 
Magnezi t 3900000 

8 5 0 0 0 
2700000 

A s z f . l t 
Al t . K ő s t . 
K e r á m i a 
N . g y b á t . 2 6 ' 0 0 0 
Újlaki 2 3 0 0 0 0 
U r l k á n y i 1 2 5 0 0 0 0 
B . c k m . 
B a u x i d 

N y o m d á k 

K a r t o n 
K e g l e v l c h 

2 0 3 0 0 0 
3 1 0 C 0 

— Kelet i M u r á n y i 59000 

A ' h e n n e u m 240000 
Fi ar-klin 1 7 0 0 0 0 0 
G ' o b u i 4 3 0 0 0 
K u n o s a y 2 8 0 0 0 
P . I I . . 6 1 0 0 0 
R é v a i 8 5 0 0 0 
R lg ler 6 3 0 0 0 
S t e p h . D . u m 3 7 0 0 0 

V a s m l i v e k á a g í p 
g y á r a k 

K ó b u r g — 

C s i k y 7 8 0 0 0 
G s z d . G g y . 2 1 0 0 0 0 
F e g y v e r 1 6 5 0 0 0 0 
F r a n k i 1 0 2 5 0 0 
G s n t - D a n . 4 1 0 0 0 0 0 0 
G s n z Vi l i . 4 0 ( 0 0 0 0 
G é p éa vaaut 1 6 5 0 0 0 
G y ő r f f y 1 2 5 0 0 0 
H o f h e r r 3COO.O 
K a s z a b 1 2 8 0 0 J 
KOhne HOOCO 
L á n g 3 0 0 0 0 0 
L l p t á k 3 8 0 0 0 
M á g 1 0 5 0 0 0 
M a g y a r acél 3 0 0 0 0 0 
B e l g . l é m 1 7 5 0 0 0 
M o t o r 1 1 0 0 0 0 
Ó l o m í r u g y á r 3 9 0 0 0 
V e g y i p a r 5 8 0 0 0 
V a g o n g y á r . 1 3 0 0 0 0 
R o e s s e m a n n 7 3 0 0 0 
S c h l l c k 2 9 0 0 0 0 
S c h u l l e r 80C00 

T e u d l o i f 1 2 8 0 0 0 
W ö r n e r 3 4 0 0 0 
C b s u d o l r I 8 f t j 0 0 
R e x - L ' o y d 2 2 0 0 0 
F á b i á n vsa 29000 
Int erre x. — 

K U l S n f é l o 
v á l l a l a t o k 

Légszesz 
B á r d i 
B a r ó t l 
Báni 

B r a s s ó i 
C t l n n e r 
Chlnoln 
D s n l c . 
D i a n a 
É g i s z 
E g y . Izzó 
T . X ' I I 
G y a p j u m o s ó 
P a p í r 
R é s z v é n t s ö r 
S z ö v ő K ő t ő 
S p ó d l u m 
T e m e s i a t . 
D o r o g i 
D é l c u k o r 
S t . r 
F e l l e n 
F iumei rlza 
F l ó r a 
F ő v á r o s i sör 
G o l d b e r g . 
G ' c h w l n r l l 

H .- lkeresk . 

M ű t r á g y . 
I l o r v i t cuk . 
H u n g á r i a 
J u l a 
K á b e l 

K l r á l y a u ' ó 
K i r á l y s í r 
K le in 
K 'ot i ld 
P o l g á r i aőr 
K r s u s z szesz 
L ' g e t s t a n . 
M. C u k o r 
L á m p a 
A u e r 

1 7 0 0 0 
1 4 0 0 0 0 
330CO 

1 5 5 0 0 0 
6 5 0 0 0 0 

7 8 0 0 0 
3 8 0 0 0 

3 9 5 0 0 0 0 
2 6 5 0 0 0 
3 5 0 0 0 0 

K. és l - n l p a r 1 9 0 0 0 0 
Őstermelő 
P a m u t 
G u m i 
S t a l á m l 

5 K 0 0 0 
3 0 5 0 0 0 
2 3 5 0 0 0 

2 7 0 0 0 
V a s ú t i f o r g . 2 8 0 0 0 0 
M a t o s l pet . 1 9 0 0 0 0 
M e z ő g . Ip. 1 6 5 0 0 0 0 
Ó c e á n 
O l a j i p a r 
P a n n . sör 
P h ő b u s 
R o t h m ü l l e r 
D lu l l s e r l é s 
V a n d e r 
L u k á c s 
Alt . G á z 
P ü s p ö k i 

4 3 0 0 0 
9 8 0 0 0 
5 7 0 0 0 
7 0 0 0 0 

7 4 0 0 0 

22000 

7 5 0 0 0 
R o y a l á tá l ló 2000O0 
S c b w a r t t e r 7 0 0 0 3 
S z e g . k e n d e r 690000 

1 3 6 0 0 0 
1 8 0 0 0 , 0 

1 8 5 0 0 0 
1 3 0 0 0 0 
100000 

4 7 0 0 0 

3 2 0 0 0 

S z i k r a 
S t u m n e r 
T e l e f o n 
T c m , sör 
T o k a j i 
T ő r ö k 
T u r u l c i p ő 
Unió szlnh. 
V á r t a , m e z ő i . 1 7 0 0 0 
V a s m . vili. 6 5 0 0 0 
Vi l i . p e z s g ő 5 3 0 0 
Z - g y v a p á l f . 2 3 0 0 .X) 
M e z ő n , cukor 3 7 0 0 0 0 
Kiss l lng 

9 0 0 0 W 
3 3 0 0 0 
1 9 C 0 0 

1 5 2 0 0 0 
4 9 5 0 0 

1 4 0 0 0 
80000 

1 4 0 0 0 0 
22000 

46000 
560000 

3 2 5 0 0 
1 2 5 0 0 0 

5 8 0 0 0 
2 9 0 0 0 0 
1 0 5 0 0 0 
3 9 5 0 0 0 
1 4 0 0 0 0 

48000 
5 0 0 0 0 

3&.>O0 
7 7 0 0 3 0 

2 2 5 0 0 0 
5 4 0 0 1 

1 2 5 0 0 0 
3 3 0 0 0 0 

3 9 0 0 0 
5 8 0 0 0 0 
890000 

2 8 5 0 0 0 
2 7 0 0 . ( 0 

Mér leg 40000 

F a i p a r i v á l l a l a t o k 

Merkúr f a 2 2 0 0 0 
C s e r z ő 2 3 0 0 0 
D u n a h a r a s z t l 4 2 0 0 0 
E g y e s ; fa 39000" 
F o r e l t a — 

F o u r n i e r 46000 
G u l m a n n 6 1 5 0 0 0 
Hazai f a 1 6 0 0 0 0 
Honi f a 3 6 > 0 0 
K ő r ö s b á n y a l 2 1 5 0 0 
K ü l ö n L <nl l . 2 6 5 0 0 
L i g n u m (h i f i ) 1 0 0 0 0 0 
M a g y a r ált . f a — 
A m e r i k a i f a 4 0 0 0 0 
E r d ő 1 7 0 0 0 
M. L l o y d 1 5 W 0 0 
M a l o m s o k y 4 1 0 0 0 
N.-mzct! f a 2 5 0 0 0 0 
L ' c h l l g 1 8 5 0 0 
Uj O f a 670000 
O r s z . f a — 

R é z b á n y a i 2 5 5 0 0 0 
S d a v ó n l a 86000 
Union 2 2 7 5 0 0 0 
V . k . bútor 2 3 0 0 0 
Z s b o l . l — 

Z : n t a l 2JOOCO 
M f t r . 465000 

K ö a l e k e d ú s l 
v á l l a l a t o k 

A d r i a 5800<>0 
A l l a n l l k a 6 3 5 0 0 
L e v a n t e 95Ó0o0 
B u r 3 3 0 0 0 
Miskolci vili. 64000 
Truszt 1 6 0 0 0 0 

Port nyert egy megrágal-
mazott kínai spice-kutya. 

L o n d o n b ó l í r j ák , h o g y ott a 
n a p o k b a n o l y a n azenzációa állat-
port t á r g y a l t az e g y i k b í r ó s á g , 
amely m é g az i lyen szenzác iókhoz 
hozzáazokott a n g o l b í r ó s á g o k tör-
ténetében ia p á r j á t r i tkít ja . E g y 
l e g n e m e s e b b f a j t á j ú kínai sp fce , a 
mely e r r e a k ö r ü l m é n y e s n é v r e : Peke-
C i a n V e e V a n h a l l g a t o t t , kutya-
b c i ü l e t é b e n m e g s é r t v e érezte ma-
g á t e g y m e g j e g y z é s által , amelyet 
H e n d e r a o n , az „ O u r d o g ' cicnü 
het i lapnak a k i a d ó j a tett Peckarn-
b a n , az e g y i k l o n d o n i k ü l v á r o s b a n 
rendezett k u t y a k i á l l i t á s a l k a l m á b ó l . 
A k ö r ü l m é n y e s n e v ű sp icerő l azt 
ál l ította u g y a n i s H e r d : r s o n , h o g y 
rachl t l sben ( c s o n t b e t e g a é g ) szen-
v e d , a m e l y n i k k ö v e t k e z t é b e n nem 
áll az l l á rdsn o l ába in . E z t a sértést 
a k inai spico n e m tűrhet te . Miután 
a z o n b a n mint jog i személy nem 
je lenhetet t m e g a b i róaág előtt, 
ú rnő je , E d i t h C o n w a y E v a n s asszony 
m a g á r a v á l l s l t a ü g y é t éa a b íróság 
elé c i tá l ta a v i g y á z a t l a n Írót. V á d -
i r a t á b a n f e l s o r o l t a v é d e n c é n e k öaz-
szea kitüntetéaeit éa ok i ra ta i t s 
f ő l e g azt h i n g c u l y o x t a , h o g y a 
pecVami kiá l l í táson a k u t y a eltŐ 
di jat nyer t . A t á r g y a l á s o n L o n d o n 
s z á m o s k u t y a t a r t ó j a m e g j e l e n t . — 
M e g j e l e n t a k u t y a is , a m e l y testi 
k é p e s s é g e i n e k te l jességét e g y s z e -
r ű e n azzal b i z o n y í t o t t a b e , hogy 
e g y merész u g r á s s a l a b i ró i aszta* 
lon t e i m e t t . E x a m e r é s z u g r á s 
r ö g t ö n a k u t y a j a v á r a bi l lentette 
a birák r o k o n s z e n v é t , a k i k ezután 
mar c i a k a s z a k é i t ő t ha l lga t ták 
m : g , miután p e d i g a s z a k é r t ő 
szintén k e d v e z ő e n ny i l a tkozot t a 
k u t y a j i v á r a , a b í r ó s á g el itélte az 
e l ő v i g y á z a t l a n l a p k i a d ó t rosszindu-
latú r á g a l m a z á s miatt e g y font 
ster l ing p l n z b ü n t e t é s r o éa ami 
s ú l y o s a b b , a s összes p e r k ö l t s é g e k 
megtér í té sé re . M i n d e z 1 9 2 3 - b a n 
tőrtént L o n d o n b a n . 

SPORTÉLET . 
Pályaavató mérkőzés aTölösben 

R é g i v á g y a ment te l j e sedésbe a 
k lskanizsal i f j ú s á g n a k , a m i d ő n d r . 
Sabján G y u l a p o l g á r m e s t e r enge-
délyt a d o t t a r ra a k l skanizsa l L v 
vento E g y e s ü l e t n e k , h o g y a Tő !ö«-
l>en a f o o t b a l l p á l y á j á t m e g n y i t h a s s a . 
Szépudvary L á s z l ó k i . k a n l z s a i áll. 
tanító f á r a d o z á s á n a k k ö s z ö n h e t ő , 
h o g y az i f jak o p á l y a fe lszerelésé-
hez hozzá jutot tak . H o l n a p , v a s á r -
nap dé lután 4 ó r a k o r tar t ják • 
p á l y a a v a t ó m é r k ő z é s ü k e t a he ly-
beli á l l a m r e n d ő r s é g f o o t b a l l szak 
osztá lyáva l . A k lskanizsa l I f jak vér -
mes r o a é n n y e l Indulnak a küzde-
l e m b e a jeles R F S z al . A p á l y a -
a v a t ó mérkőzésen a z e l ső r ú g á s t 
Hires J á n o s k lskanizsa l I g . z g s l ó 
f o g j . tenni. E ' r e a z a l k a l o m r a ülő-
he lyekrő l éa c i g á n y z e n é r ő l Is g o n -
d o s k o d o t t 'a L e v e n t e E g y e í ü l e t 
agi l is vezetősége . Hi s szük , h o g y a 
k i s k s n l z s s l a k is n a g y t ő m - g b e n 
f o g j á k ez a l k a l o m m a l a pá lyát fő i -
keresni , hogy • s a j á t f ia ik j á téká-
ban g y ö n y ö r k ö d b ' S s e n e k . 

V a l u t á k é s d e v i z á k i 
K.polaoa 62200, Koel (Uadon) 88000 -

08000, DoiUr (Xaw.VwZ) 1»700 - 25800 
Franciafraak (Parta) l ia i-1201. Márka (Kar-

•jaj 002 - 1 Olasr t.ra (Milano) 8 M - O t l , 

Osstrtk k01. (Oées) 27-:0-2tT70, U l (üoka-
«s t )C30) 10900, Ssekol 68'.—fltB Svájci 

'rana (íiuiclrj aiOO -8680, Ulnit (Zágráb) 
11.0-2-10 >, i-aissy.l nrtrka (Varai) I/07-8U 

\mtUrJasn 7074 — Ko?renMs> 3Í0 '-S7S0. 

:(Kaauáula 3H1-JJ3Í , W»1-<'ÍI(I. 
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TÖRVÉNYSZÉK . 
Egy légi Ugy. 

Oberster Imre za laszentmlhá ly l 
24 éve» n ő i k o v á c s • B t k . 3 7 o . 
§ ába ü t k ö z ő z s a r o l á s b ű n t e t t é v e l 
vádo l tan állott a n s g y k a n l z s a i klr. 
törvényszék b ü n t e t ő t a n á c s a előtt. 
A klr. ü g y é s z s é g azzal v á d o l t a , 
hogy t ö b b t á r á v a l k ö i ö t e n ható-
sági r e k v i r á l á s ü i ü g y e alatt m é g 
1 9 1 8 b»n Balog M á t y á s m o l n á r i I 
gazdától a n n a k két l o v á t e r ő s x a l o 
tan j o g t a l a n u l e lv i t ték . A t ö b b i 
társait a b i r ó i á g m á r cl Is Ítélte 
és kitöltik b ü n t e t é s ü k e t . 

O b e r s t e r Imre v á d l o t t n e m érzi 
magát b ű n ö s n e k . T a g a d j a a b ű n 
cse lekmény e l k ö v e t é s é t . 

Dr. Mulschenbachcr E d v i n f ő t á r -
gys lás l e lnök f e l o l v a s s a e r r e a s i r 
tett B s l o g v a l l o m á s á t , amit a c s e n d * 
őrség előtt t e t t : 

Két m a g á t lókereskedŐnek k i a d ó 
polgári r u h á s e m b e r jö t t u d v a r á b a , 
okik megnézték két l o v á t . E z e k 
VÖiül az e g y i k azt m o n d o t t a neki 
— ed ja o d a nek ik a k é t lová t , 
mert ha n e m a d j a szép szerive) , 
majd m á s m ó d o n vitetik el tőle 
had icé lokra . M f s n a p azután tény-
leg t ö b b f e g y v e r e s e m b e r jött 
hozzá, ak ik f e g y v e r e a e n ar ra kény-
szer i ie l ték , h o g y két l o v á t nekik 
o d a a d j a . E< Is v itték a két l o v á t . 
Erre ő m e g t e t t e fe l je lentését a 
c s e n d ő r s é g e n . 

D r . Knausz L á s z l ó v é d ő ü g y v é d 
u jabb t a n ú k i h a l l g a t á s t k é r a n n a k 
megá l l ap í tá sá ra , h o g y v é d e n c e nem 
volt a f e g y v e r e s e m b e r e k k ö z ö t t . 

A b i i ó s á g helyt a d o t t a v é d ő 
kére lmének és a t á r g y a l á s t e l n s p o l t a . 

TANÜGY. 
A gazdasági tanfolyamokat vég-

zett tanítók figyelmébe. 
A m . klr . f ö l d m i v e l é s ű g y i minié/ 

tér ium a v á r m e g y é b e n m ű k ö d ő 
azon t . n l l ó k k . l , eÉik a me<őgazdft-
s f g e g y e s á g a z a t a i r ó l t a n f o l y a m o -
kat ha l lga t tak s m ó l külön k é p e 
s ltéssel b i r o s k , ax 1 9 2 3 - 1 9 2 4 . é v 
telén s z é k h e l y ü k ö n elŐsdásonklr^L-
5 k g . b u z a d í jazásért a g a z d a k ö z ö n 

v s é g r é s z i r e s o r o z a t o s g a z d i s á g i , 
kertészet i , méhészet i s tb . e l ö a d á s o 
kat k i v á n ta r tan i . A g a r d c a á g i e lő 
a d á a o k t a r t á s á r a v á l l a l k o z ó tanitó 
k a t fe lkér i a V á r m e g y e i G a z d a s á g i 
E g y e s ü l e t , h o g y f e n n l i t képes í té -
süket m i e l ő b b je lentsék b e az e g y e -
sület t i tkári h i v a t a l á n a k . 

A TŐZSDE 
u y l t i f . ! ÍM miró á r f o l y a m . ! , 

v a l n m i n t . v a l d t a é . g a b o n a 

b l . a t a l o . t á j é k o z t a t ó l í r a i 

m o g t o k l n l h e t í k l a p u n k k i a d ó -

h i v a t . I á n . k F i a t 1 3 . a r i m 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

Mussolini találkozik 
Pasicscsal? 

Pórís, » « p t . 1 4 . ( S i l k r . t d v l r a t . ) 
A r ó m . i li N u o v o P a e s e ér tesüléze 
szrr int r ó m a i j u g o s z l á v k ö r ö k b e n 
. r r ó l b e s z é l n e k , h o g y Musio l l r . l 
ta lá lkoz ik P . a l c i c i a l . 

Szeptember 27 re kell kiüríteni 
Korfut. 

PáltJ, azept . 1 4 . ( S d k r a t Á v i r a t . ) 
A t h í n b a éa G - n f b c kü ldöt t iegy 
l é k é b e n a n a g y k ö v e t e k k o n f e r e n 
c iá ja K o i f u k iür í tését s z e p t e m b e i 
2 7 - é r o kér i H a 2 7 éro o nemzet 
kör i v i > a 8 i l ó b j j o T í s < g m e g á l l a p í t j a , 
h o g y G ö r ö g o r s z á g nem i g y e k e z e t t 
te l je ! b u r g ó s i g g a t k i f ü r k é s z n i é« 
m e g b ü n t e t n i a g y i l k o a o k a t , o k k o r 
O l s s z o r a z í g jóvá té te l e lmén ^ n - g 
k s p j i azt ax S o inlllló l i rá t , a m e l y e t 
a g ö r ö g h a t ó a á g o k le té tbe h e l y e i t e k . 

A n a g y k ö v e t e k k o n f e r e n c i á j a az 
o l a a z - g ö r ö g k o n f l i k t u s m e g o l d á s é r a 
ha tá roza to t hozot t , amely a l k a l m a s -
n a k lá t t r ik « r r . , h o g y a z olaaz-
g ö r ö g helyzetet l ikv idá l j a . A kon-
l e r e n d a a h a t á r o z a t o t n y o m b a n 
m ' g k ü l d t i A t h é n b a éa G o n f b e . A 
i i ö v e l a é g e i e k a v lzagá lóblzot taág-
n - k a d a n d ó utas í tások < • K o r f u 

kiürítésének fettételei t í r g y á b a n tel 
j í s e n m r g g j e z t e k . H j r g t u l y o t z á k , 
h o a y e z e k i t a k é r d é s e k e t Olasz 
o r s z á g és G ö r ö g o i s v á g m e g e l ^ g e 
. lésére e l intézték. 

KÖZGAZDASÁG. 
A soproni sertéskiviteli vásár. 

A soproni a«-rtésexportvásár ax 
u t ó b b i hetek h a s o n l ó vásár j a ihoz 
képes t h a t á r o z o t t a n é l é n k e b b l r f o 
l y á i u volt . M e g n ő v e k e d e t t a föl-
ha j tás Is, sőt m<g ezelőtt f ő k é n t 
c s a k S o p r o n v á r m e g y e s e r t é s t a r t ó 
g a z d á i é r d e k l ő d t e k a v á s á r lrán», 
most m á r V a s m e g y e is je lentkezett 
p i s c o n . M i n t e g y k i lencven d a r a b o t 
hoztak o n n a n , ami kétségte len 
je le a n n a k , h e g y a z é r d e k l ő d é s 
szé le sebb kör re kezd k l te r j rdn l . 

S - ü k s l g é t lát juk a z o n b a n az 
e ladók t ú j é k o ' t n t á s a é r d e k é b e n is 
a n n a k újbóli h a n g s ú l y o z á s é t , h o g y 
a vásár ró l k izáró lag a n g o l h u t 
ser tések kerülhetnek kiv i te l re , t e h s t 
m é g m a n g a l i c s keresztezéseket sem 
s z a b a d exportá ln i . 

Felh>l»áara került 6 5 o d a r a b 
ser tés . E b b ő l kül fÖ'dre e x p o r t á l t a k 
2 3 3 d a r a b o t , b e l f ö l d ö n e l a d á s r a 
került 2 3 5 , e U d a t l s n m a r s d t 1 8 2 
d a r a b . — A r a k : hízott ser tés 7 — 
8 0 0 0 k o r o n a , » ü ' d ő 6 — 7 o o o k o 
r o n a , k ivéte lesen 7 5 o o k o r o n s , te-
n y é s i d i s z n ó 2 o o , o o o — 5 o o . o o o ko-
r o n a , m a U c 4 o , 0 0 0 — 6 0 , 0 0 0 k o r o n > . 

Nemesített mezShegyesI ffszl-
buzavetdmag eladás. 

A m e l ó h e g y e s t m a g f a r klr . m é 
neabir tok 1 9 2 3 . évi t e r m á l é b ó l 
5 o o o m é t e r m á r a a m e z ő h e g y e s ! ne-
mesített u t á n t e i m é a ü ószi b u z . -
v e t ő m a g kerü l e l s d á s r . közaég l 
tcrme'flT b i z o n y í t v á n y e l lenében, a 
azállitáa n a p j á n j e g y z e t t tózsdel ár 
a l ap ján és 2 o s z á z . l f k l i s i t l tás i 
f e l á r h o z z á a d á s á v a l számítot t e g y -
s é g á r o n , v e v ő z s á k j a i b a n e lőzetes 
f izetéssel . R é s z l e t e s e l adás i feltéte-
leket k í v á n a t r a k ü ' d a m e z ó h r g y e s l 
ro. klr . m é i K s b i i t o k i g a z g a t ó s á g . . 

Értesítem a n. é ..közönséget, 
hogy az őszi Idényre pazar 
uúlasztékban r a k t á r r a 
érkezteti nagymenytségO 

ngol férfiszövetek 
ragián kelmék 

élikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhúk 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyo lák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

SenKi ne üljön fel a 
l | h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 
mindenkinek éröeke, hogy 
megnézze és meggyőződjék 

óruhdzam 

Olcsó, szolid árairól I 

FÍÍRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza 

Telefon 388. 

S Z Ö V E T O L C S O S A G ! 
MEGLEPŐ OLCSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

KISFALUD! ÉS KRAUSZ 
Nőiszövet vásár! 

Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában 
az „Arpnv Kakasához, Nagykanizsán. 

Férfiszövet vásár! 
Tiszta gyapjú dupla szeles nöi sotlis szövet métere K 1 3 8 0 0 

1 7 8 0 0 

1 7 8 0 0 

1 9 8 0 0 

2 7 8 0 0 

1 9 8 0 0 

2 7 8 0 0 

-- , „ „ -BVH3E." . - 3 8 9 0 0 

Boy szövet női kabátra NO cm. széles . . 60000 

sima 

. „ sottis . 
r * » « k k l i l W b f í , 

» » „ „ nOISZOVCt ioIU* 4* Mlko» 

Gyap jú nő i posz tó minden színben, duplaszeles 

Dupla széles gabardin „ » métere 

130 cm. széles gabardin 
J . JQ U|Ol koutOmr< 

Strapa férllszövct ruhákra métere K 38000 
Remek kivitelű gyapjú szövet ^ . • 53300 

Angol zsánerű gyapjú szövet S'S'Ü. - • 74800 

Ezenkívül ó r i á s i r a k t é r férfi télikabát es átmenet, 

doubl kabátszövetekben; nőikabát és köppenyvelourokban, 

férfi bundaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingszövetekben, 

csizmanadrág kelmék és férfi divatszövet különlegességekben 

bámulatos olcsó árakon! 
— = = = = = 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 2 3 . w p l c m l i e r 15 . 

Az idei termésbecslés. 
A fö ldmlve lé»ü$>Í i n l n i s j t r r i u m 

termésbecs lése szerint Idei buzater* 
m i s ü n k 1 8 . 0 7 5 , 8 ^ 0 m m , ami fél-
mii ió métermázsa j avu lás t mutat . 
A 1 8 millió m é t e r m á z s á r a , v a g y i s 
1 8 o , o c o v a g o - ra becsü lhető bura-
termésből b e l i ő f o g y a s z t á s r a körül-
belül l o mir iő m é l e r m zsára van 
szükség és mintegy 2 millió m m . 
v r í ő m n g r a . Így kerek 6 6 . 0 0 0 v a g o n 
f t l s s l e g m a r a d , ' m e l y n e k p l i c i ér-
téke körülbelül 5 o o mil l iárd. 

Debrecen tenyészbikái éhen-
pusztultak. 

A H o r t o b á g y o n t a l i n tavasz ó a 
sem volt r e n d e s eső, * lege lő tel-
jesen tönkrement a szárazség miatt , 
Ugr hogy a jó szágta r tó g a r d á k 
Igen sú lyos he ly/e ibe kerültek . Mint 
D e b r e c r.ből jelentik, a v á r o s te 
nyé$xbikái a szó szoros é r t e l m i b e n 
éhenpusztulnnk a leperz ie l t H o r t o -
b á g y o n . 

A TŐZSDE HÍREI. 
A mai é r téktőzsde szi lárd nyltéa 

után t a r t ó z k o d ó a n Indult, ezért 
m á r röv idde l nyitás után lanyhu 
lásba csapot t i t . F ő o k a e n n ' k 
egyrészt az vol t , h o g y a b a n k o k -
hoz sok c lcdás i m r g b i z á s é r k e z e t t ' 
éa bécs i a rámiéra ia e l a d á s o k a t 
eazkö ö ' t e k , másrészt <okan azért 
rea l izá l tak , mert az ér tékpapí r for-
g a ' m u d ó U r g y á b a n tartott ülés 
fo ly tán a helyzetet b i z o n y t a l a n n r k 
lát ják. 

A m i i o r l i k fé l időben e g y néhány 
érték j avu l t . Ax á l ta lános árvesz-
teség 8 — l o százalék vol t . 

Z á r l a t k o r a h a n g u l a t vontatot t , 
a f o r g a l o m c s k é l y az Irányzat 
g y e n g e volt . 

Dilutcni magúnjorgalom a to 
v á b b i lanyhulás j e g y í b - n fo lyt le. 
E l ő f e r d ü l t é r t é k e k : S a l g ó 7 3 5 , 
p r o l o n g á l v a 7 8 5 . R i m a 1 9 4 , Dé l i 
\ a s u t 1 3 5 , p r o l o n g . 1 5 c , K ő s z é n 
2 9 o o , G e o r g i a p r o ' o n g . I 8 0 0 , 0 » z -
trák hitel prolor .g . 1 7 8 , M a g y a r 
hitei 8 1 o , p r o l o n g , 889, Schl ik 
2 9 o — 3 o o . 

Nem hivatalos értékek: M a g y a r -
A m e r i k a i bank 58—6.-», B u d a p e s t i 
bank 1 6 - 1 8 , T e r m e l ő k baVnkja 
7 — 9 , Unió l akarm. 7 - 7 1 o o , S z é -
kely éa G e r ő 5 5 o o — 6 0 0 , S « j ó 
szén l o — 1 1 2 o o , Herendi p o r c t l l á n 
1 5 - 1 6 , K o r v i n f i lm 2 7 o o - 9 o o , 
N ó g r á d i 2 1 - 2 3 , K o r v i n g é p 1 8 — 1 9 . 

B u d a p e s t N ' w y o r k b s n 56, Prá -

Eában 1 8 5 , B é c s b e n 3 8 o , Berlin-
en 48oo . 

Nemes/érnek. Ezüst 1 koronás 
2 l 7 o — 2 2 o o , ezüst fo r in tos 5 8 3 o — 
5 9 >0, ezüst 5 k o r o n á s l l l 3 o — 
1 1 2 o o , a r / n y 2 o ko o n á s 1 2 o — 
1 2 5 , o o o , sz ínarany g r a m o n k i n t 2 o — 
2 l , c o o k o r o n a . 

T e r m é n y J e l e n t é a i 
Bns» (Tliiavldikl) uj 0iS>00 05000, •nytb 

&4000 04500 rosi 6«l»oo-to000 UUtmioykxf 
6900>>-63000 «ör 0000-0000 »»b ÖOOüOO'COO 
Ungerl C0OCO—7«000. repce 160000, korj. 
40000—41000, kóUi 750c0-76000 

A tei rnénytőzsde Irányzata a 
g a b o n a f é l é k b e n szi lárd, egyebek-

bén tartott . ' B u t a 1 — 1 2 o o K - v a l 
drágul t . E g y tétel t isxavidéki á r u 
k s s s z a előre 96o K - n á t ért cl. — 
R o ' S szintén szil l r d , B p s t e r . 6 4 n — 
65o , á l 'o ináson 6 0 0 — l o , Arp> 5 7 o 
K-vnl cserélt gazdát . S ö á r p a ál lo 
m á s o n 6 5 o K Z a b c sendcs , I3ud*-
peaten 6 0 0 — 2 o , á l lomáson 59o. 
T e n g e r i ü lottclen, e g y létei To lna-
m e g y é b ő l 6 5 o K ért kelt el. R e p c e 
1 4 5 o — 1 5 o o . 

Délutáni tei meny jelentés. K i s f o r 
g a l o m me'lett az i rányzat vá l tozat 
Un . B u z o B u d a p e s t e n 9 4 o — 5 o , 
D u n á r l u l 89 ' — 9 o o , R o s 6 3 o — 4 o , 
Dunántú l 5 9 o — 6 0 0 , S ö r á r p a 6 4 o — 
7 o o , T » k » r m á n y á i p n 5 7 o — 80, 
T e n g e r i 6 9 o - 7 o o , Z a b 5 8 o — 9 o , 
B u d a p e s t e n 64o K . 

Listtpiac B u z a d s r a l 6 5 o — 7 5 " , 
0 0 ás liszt 1 5 5 o — 6 5 o K , o - á s liszt 
1 4 5 o — 5 5 o , 2 es liszt 1 3 5 O - 4 J O . 
6 os liszt 9 5 o — l o 5 o , 8 o« li%»t 
5 5 o — 6 0 0 , k o r p a 4oo—45r>, 7 5 
százalék r o u l i s ' t 7 5 o - 8 5 o . 

Lóvásár. Fe lha j tá s 6 1 6 , elkelt 
199 . A r a k : H á t r s ' ó éa cs ikó 5 o o -
2 o o o , igás nehéz n y u g a t i 2 o o o — 
4 3 o o , k ö n n y ű n y u g a t i f a j ta l o o o — 
2 3 o o . S - a m á r 2 5 o — 5 8 o . ö s t v e ' r 
8 5 o . A l á r e n d e l t m i n ő s é g ű lov»k 
2 6 Í > — l o o o . V í f g ó lovak 2 3 o — 9 5 o 
K ig. A r a k ezresekben é r t e n d ő k . 

Marhahusvásár. M t r h a h u s I r. 
egészben 65oo— 8 6 0 0 , hátul ja 7 4 o o 
— 8 8 0 0 , eleje 6 5 o ^ — 8 2 o o , II. r. 
egészben 5 5 1 o — 6 0 0 , hátul ja 5 9 o o 
— 6800 , e l e j i 4 6 o o — 5 3 o o , cson-
tozni v a l ó 3 5 o o —4oo , bor jú (Őlö't 
b ő r b e . ) Ö 8 0 0 — l o 4 o o . Készlet nagy-
mar ha 3 3 7 , e l a d á s 3 1 4 , n ö v e r d ' k 
m a r h a 3 o , e ladáa 2 o , bor jú 62, 

e l f td í s 62 , b i rka 2 o o - 1 9 o . M . r h i 
bőr 8 3 o o — 8 8 0 0 , b o r j u b ő r 1 1 5 ' C , 
f/>gg>u 2 5 o o — 8 5 o o . A v á s á r é 'énk 
vol t . „ , 

Sertésvásár. F e l h a j t s 680, elkelt 
4 o o . K ö n n y ű se r tés . 7 2 o o - 4 o, 
közép 7 8 o o — 7 o o , I. r. 7 7 O O - 8 J O , 
szalonna 9 o o o — l l o o o , lehúzott 
hu- 8 0 0 3 — 6 0 0 , s z a l o n á s fé l ser tés 
92oo . 

K<Jsxorko>xtó: xoórl P ^ s c h G é z a . 
Felelős sxsrkesztó: B e n e d e k Rezsó . 

Kiadó: N a g y k a u l x a a t N y o m d * 
éa L a o l l a d ó V á l l a l a t . 

Apróhirdetések 
.Minden 100 koronn, vnstagftbb betűvel 
ZOQ koron* Állási keretűknek 50 aiáialék 
cnrcJmíiiv. Vasár- t» flnncnnapglinn 100 
• láxalök ívtár. r.eCkl»ebb hlrdcKi 10 

KlfulólrAny. 6©«s. mejbUhate. c.pl «t óni 
elfcgUUi'cr* felwtet.l • »!.;»•« lun«r*fKny irojíl.n. 
14-ut 10. <]i4 tiiKlel. J«:*-.tk<xí» <l«l«Uli liiioirlíl 
ntfflf. 

30 —40 niunkái LdooyCi iloiJ ngakln j i fin-
I'imI felvételik Roxtoo>lot<« 9. nim sUlt. Atmr.juk 
<1 kin) ok (1 jelrntkttbetock. 

llutoroiotl aioliát ktmík kceyhshmniUlul. 

Folyó évi szeptember hó 13-tól kezdödöleg Nagykanizsa állonjásra 
es á'lomásról a személyvonatok az alant közölt menetrend szerint 

közlekednek: 
V.- Nagykanizsa közt 

ta<«IÍ! K. iy i j i i lo i r í l 
B u d a p e t i O. 

Irttzfs NlgykaaUjlr. 

éteTs 

A VONAT NEMŰ 

si.métyvomt 
202. pyor.von.t 
Z14. iismílyvoml 
204. nycr.vor,.! 

j z r 

I-

A VOS'AT NKMB 

Zll. sioinílyvíin.t 
201. ityor.voD I 
21 :i, sioiuélyvctut 
203. (tyor'von*t 

B a l a l o n t t a n t g y O r g y — W a g y k a n l n a k ö z t 

282. ' 7 | 1 ] | 2 1 f . „ „ „ i l y v ^ n . i || B | „ 

k ö z v e t l e n g y o r i v o n a t J u g o i x U v I A b a M u r a k e r a i z t u r o r i z á a . 
h a t t r o n é t t r l a s t n é i m e r a n o l k ö z v e t l e n k o c s i k k a l 

201 gyorivon.l. 7 | 11 | 201. gyorsvonat 

N a g y k a n i z s a — P r a g e r s k o ( P r a g e r h o l ) k ö z i 
inrnr 

231. ve((yotvooat 
223. sxemflyvoost 

2Z-Í. személyvonat 
232. vegycsvonat 

rrn. 
— 1 1 1 » 

N a g y k a n i z s a — S o p r o n — W r . - W e u H a d t — W i e n S . 8 . k ö z t 

II 15 | 02 I 314. sz.tndly vonat 
I! 23 ] — | 301. ^yűrtvoa.l 

301. gyorsvonat 
313. iz.rojlyvonat 

« 301. ÍS 302. SI . gyorsvonatokkal k a i W e t | e i l cs.h kocsik közlekednek Gyékényes Naoy-
ksnlisa, SiombathUy, Cyír és Kigyeslulmon át Pnha (P ,á g } ) és Zajr .b (Zéjráb) k " t 

' N a g y k a n i z s a — S z o m b a t h e l y k ö z i 

321. iiemíly.on.l II I I 5» | 32!. axeroílyvonat 

N a g y k a n i z s a - B a r c s k ö z i 
II t7 | 1, 

013. ssomílyvonnt 
911. . 
001. gyorsvonat 

|f 0 ! 10 
7 I 40 

012. tzemílyvorut 
9^2. gyorsvonat 
014. személyvonat 

M O Z G Ó S Z I N H d Z f l K 
URÚNIfl | VILÜ6 

Ssoinbkton t4l 7, 
Vaaáraap 9, a, 

A 
csodálatos 

köntös 
htr-yodntonk egy 

ki.uti j iy«tn» köít.1 
vígjáé* 

6 felvonivb a. 

Angol Hlndó 

Burleszk 

kiegészítés 

** ML 9 úrnVor 
1 • «rnkor 

flbraca-
dgfara 
IwUnJok « 

vaJon 
iioniiUn 

fl foK-ooist'*tv 

Angol Híradó 
Burleszk 

kiegészítés 
. . . r tu -eau ior tok i 

R o n g y s z e d ő k l e á n y a 

Helyírak 5 

Tölgy, d i ó , cseresznye, 
bükk, hárs stb 

rönkfákat és erdőket 
legjobb áron v á s á o! a 

B u d a p e s t , IX., Csont-utca 1 . 

BUZAT. ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
válttolunk l a g m a f i a . . b b n..j . .c 

Zalavármegyel Szövetkezeti 
áruforgalmi R. T., Nagykanizsa 
s«/«ényd(n: Fulun*. Telsloo.iini - 111 , 

Legjobb Iskolai 

RAJZESZKÖZÖK 
lOmör Unom rézből 

versenyen klvUll Arakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 
T A N K Ö N Y V E K 
mindenféle Iskolaszerek 

kaphatók 

Fiichel Fülöp Hai 
k ö n y w k a r a s k a d ó s é b o r i 

NAGYKANIZSA 
V i r o s h i i p a l o t a . 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

Nyomatott a N . R y k . „ i z s . l N y o m d . ét. U p k l a d ö V 4 1 I . 1 . , 
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ujiai 
A nemzetgyűlés 
eldurvult hangia 

töltötte kl a legutolsó ülés alkal-
mával Is a tárgyaló lercm hig-
gadtabb s nagyobb politikai körül-
tekintéshez szokott levegó|ét. Az 
ország cgyönlelü közvéleménye 
szerint rokonszenves törvény-
javaslatot tárgyalt a nemzetgyűlés, 
amll a kormány Jóhiszeműség;: 
és tettekre elszánt akarala hozott 
a plénum elé : az anyagi gon-
doktól menles társadalmi réleg 
autóinak szigorú, de méltányta-
lan'megadóztatását, hogy az Ilyen 
módon belolyt lényegesebb ál-
laml jövedelemmel a kormány 
segítségére siessen annak a sze-
rencsétlen rétegnek, amelyik a 
Icgkélségbeejtőbb körülmények 
közölt Indul a léi nyomorának. 

Azonban nem lehet a kor-
mánynak olyan őszinte s )5 
szándéka, amelyik a parlament 
úgynevezett szélsó jobboldíll, új-
donsült ellenzékének a lelszé 
sére találna. Az egész tárgya-
lást botrányos obstruálásl törek-
vésekkel kisérték, leplezetlen cél-
luk voll, hogy nem engedik az 
üléseket szüneteltetni, holott min-
den pártnak határozott kíván-
sága voll már a parlament el-
napolása. A kormánynak az ellen 
se lett volna kifogása, ha a 
nemzetgyűlés továbbra Is együtt 
mar.'d, hogyha a vita a parla-
menlárlznjus szentesllell és ha-
gyományos keretei közölt folyt 
•volna le. azonban minden messze-
menő országos érdek flgye 
lembevétele nélkül olyan maga-
tartást tanúsítottak a szélső-
Jobboldali ellenzékiek, amely 
scmmlkép sem volt alkalmas 
arra, hogy a higgadni kívánó 
ország hangulatát csillapítsák, 
sót ellenkezőleg, politikai fel-
vonulásaikkal állandóan parazsat 
" í r tak a közhangulatra, amely 
már egyenesen határos kezdett 
Itnnl a forradalmasítással. S tör-
l4'it ez akkor, amikor a magyar 
miniszterelnök megfeszített crő-
»«t dolgozik a küllöldön, hogy 
'rányunkban kedvezőbb atmosz-
Král teremtsen. 

Az llthonl események semmi-
képen sem szolgálták az ő nehéz 
misszióját s természetesen egyre 
veszedelmesebben aknázták alá 
a közhangulatot Is. Ilyen körül-
mények között az ország érde-
kében kormányozni s eredmé-
nyesen dolgozni nagyon nehe-
zen lehet, mert hiába cselekszik 
helyesen a Jobbkéz, ha a bal 
azt nyomban elrontja. Hozzájárul 
ehhez még az a körülmény Is, 
hogy az ország társadalmának 
túlnyomó többsége ezt a felfor-
gató politikát elítéli s Igy a cse-
kély számú, nagyobbára telje-
sen lfju politikus hangos és elé-
gedetlen magatartása a küllőid 
számára helytelen megvalósításba 
helyezi az országot. E z pedig 
semmiképen sem szolgálja a 
javunkat, amikor a kölcsön első 
feliéiele, — hogy konszolidált 
állapotok legyenek. Ml nagyon 

jót tudjuk, hogy kevés állam 
rendelkezik a vesztett országok 
közül olyan konszolidált állapo-
tokkal mint ml, de mit hasinál 
ez a lény, ha mindenkor akad-
nak olyanok, akik az ellenkező-
iéi akarják Igazolni azok számáa, 
akik az Ilyen valótlanságoknak 
nyomban Igazat adnak. 

Ilyenféle momenlumokat mér-
legelve. a zűrzavaros hangú 
nemzetgyűlés legutolsó ülésére, 
amint az elnök Jelentette: „Ma-
gas kézirat érkezett I " A kor-
mányzó elnapolta a Házal. A 
gyűlésteremben ünneples csend 
támadt, a zajongóknak torkukon 
akadt a szó s az egy hónapi 
s z á n é t a latt m ó d j u k l e s z a z o n 
gondolkodni, hogy magatartásuk 
hová viheti az országot, ha fel-
adni nem ha|landók. Talán az 
egy hónapi elmélkedés jobb be-
látásra birja őket. 

Dr. Kállay Tibor pénzügyminiszter 
a genfi tárgyalásokról. 

Budapest, s z e p t e m b e r 1 5 . ( S a j á t 
t u d ó s í t ó n k t e l e f o n j c l e a t é s e . ) Kállay 

T i b o r d r . p é n z ü g y m i n i s z t e r b á r ó 
Korányi F r i g y e i pár i s i m a g y a r 
k ö v e t t á r s a s á g á b a n m a r e g g e l 6 
ó r a 4 5 p e r c k o r érkezett m e g a 
bécs i g y o r s v o n s t t a l G e n f b ő l . É r k e -
zésük után a p é n z ü g y m i n i s z t e r la-
k á s á n f o g a d t a a sa j tó képv ise lő i t , 
ak ik előtt a k o r m á n y t a g j a i n a k 
G - n f b e n fo ly ta to t t tanácskozáaa i ró l 
ny i la tkozot t . 

— A k o r m á n y tag ja i nem a 
n é p s z ö v e t s é g i ü lésre , — m o n d o t t a 
— hanem a népszövetség ülésének 

alkalmából m e o t e k G e n f b e , h o g y 
ot t ta lá lkozzanak és t a n á c s k o z á a o -
kat f o l y t a a a a n a k e l s ő s o r b a n a kis-
antant á l l amainak képv ise lő ive l éa 
m i n d a z o k k a l a tényozőkke l , akik-
nek á l lamai á l l á s fog la láaa a m a g y a r 
k ő l c s ö n ü g y e l intézéséhez azükáéges . 

A k o r m á n y tag ja i , nevezateaen a 
minisztere lnök b e h a t ó megbeszé lé -
seket f o l y t a t t a k a z o k r a a k é r d é -
sekre nézve Benessel éa Nincsicscsel, 

a j u g o s z l á v kü lügyminiszterre l , 7 1 
lulcscuval, a r o m á n megbízot ta l . A 
t á r g y a l á s o k aórán s i ó b a kerültek 
az összes á l lamok és M a g y a r o r s z á g 
kőzött r e n d e z e n d ő pol i t ika i , j og i , 
g a z d a s á g i éa p é n z ü g y i természetű 
g a z d a s á g i k é r d é s e k éa a t á r g y a l á -
s o k o n azt az impressziót mer í te t tük , 
h o g y elkerülni f o g ezeket a kérdé-
seket m i n d k é t f é l re k iegész í tő meg-
o l d á s r a jut ta tn i . 

A l e g b e h a t ó b b t á r g y a l á s o k a d o 
log természeténé l f o g v a a c ^ h o k 
kel f o l y t a k , a k i k k e l a s t ó b a n f o r g ó 
k é r d é s e k r e n d e z é s é r e h o s s z a b b i d ő 
óta m i r r e f e r e n s e k u ' j á n is tár-
g y a l t u n k és k ikke l a két orazág k ö 
iő t t f ü g g ő k é r d é s e k r e n é z v e m á r 
n e m r é g i b e n v é g l e g e s r e f e r e n s meg-
á l l a p o d á s o k is lé tesül tek , a m e l y e k 
c s a k ra t l l iká lás ra v á r n a k . A tár-
g y a l á s k i ter jeszkedet t az összes pen-
dena ü g y e k r e is és u g y l á t o m , h o g y 
• ikerül t e g y oly a t m o s z f é r á t meg-
teremteni , a m e l y k i látást nyú j t a 

végleges megoldáshoz. 

Lényeges volt a magyar kölcsön 

ügyének megbeszélése. A kölcsön 

ügye azonban annak a reparációval 

való kapcsolata folytán igen kompli 

kált kérdés. K ü l ö n ö s e n a kontro l 
ü g y e s a n n a k mely azerv által va ló 
g y a k o r l á s a képezi m é g m e g b e s z é l é s 
t á r g y á t . A z a d o t t v i s r o n y o k között 
a kölcsön kontrol nélkül nem reali-

zálható. A z e g é s z p é n z ü g y i reor-
g a n i z á c i ó n a k , i l letve az ehhez azük 
séges k ö l c s ö n n e k a b iztos í tása a 
megbeszé lés t á r g y a . R e m é l e m , h o g y 
a tavassza l , a most f o l y t a t o t t tár 
g y a l á s o k a l a p j á n sikerülni fog az 

egész kérdés komplexumát megöl 

dóshoz futtatni. A n é p s x ö v e t s é g 
l egköze lebb i üléso d e c e m b e r b e n 
lesz. 

A d d i g r a r e m é l e m te l j t sen tisz-
tázódhat a r e k o n s t r u k c i ó s kö lcsön-
nek az ü g y e . 

E g y e l ő r e r e n d e z n ü n k kell a köl-
csön fe l téte le inek a lap ja i t éa m s g 
v a g y o k g y ő z ő d v e , h o g y M a g y a r -
o r s z á g minden p á r t j a i g y e k e z ő ! 
f o g a m a g a részéről e n n e k bizto-
s í t á s á b a n k ö z r e m ű k ö d n i . 

A minisztere lnök u r l e g k ö z e l e b b 
v i sszatérve m a j d m é g t o v á b b i f e l 
v i i ágos i tá sokat f o g adni . 

Rákosi Viktor halftla. 
Budapest, szept. 15. (Tele-

fonjelentés) Rákosi Viktor a 
magyar Irodalom büszkesége 
— Zalavármegye szülötte — 
ma délután egy órakor tüdő-
gyuladásban meghalt. 

Ostromállapot Spanyolországban 
- Párisi szept . 1 5 . ( S z l k r a t á v l r a t . ) 
M a d r i d b ó l j e l e n t i k : A v á r o s n y u -
g o d t . A d i r e k t ó r i u m bevezet te é s 
s z i g o r ú a n a lka lmazza a c e n z ú r á t . 
A l f o n z k i rá ly a z e g é s z o r s z á g r a el-
r e n d e l t e az o s t r o m á l l a p o t o t , a m e -
lyet P r i m o d e R i v i é r a s z ü k s é g e s n e k 
tart . A z á l lam tisztviselői t o v á b b 
vezet ik az ü t y e k e t , a d i r e k t ó r i u m 
a z o n b a n a K a m a r á t fel f o g j a osz-
latni éa a l e g k ö z e l e b b i vá laaztás lg 
K a m a r a nélkül f o g k o r m á n y o z n i . 
M e g e r ő s í t é s t n y e r t , h o g y Alba kül-
ü g y m i n i s z t e r á t s z ö k ö t t a h a t á r o n 
és B i s w i t z b a m e n e k ü l t . 

A fiumei kérdésben Nincslcs 
megegyezést leméi. 

Róma, szept . 1 5 . Nincs lcs kül-
ü g y m i n i s z t e r a C o r r i e r e del la S e r a 
g e n f i tudós í tó ja előtt ki je lentette , 
h o g y a f iumei k é r d é s b e n k ő z v e t i e n V 
t á r g y a l á s ut ján a l e g n a g y o b b va ló 
az inüség szerint a l e g r ö v i d e b b IdŐ 
alatt m e g e g y e z é a l e s s . 

Repülőgép-szerencsétlenség. 
London, szept . 1 5 . E g y p o s t a -

és u t a a r e p ü l ő g é p I v i n g h o e közelé-
b e n lezuhant éa tel jesen e lpusztul t . 
A s z e r e n c s é t l e n s é g a l k a l m á v a l öt 
e m b e r m - g h a l t , k ö z ö t t ü k a v e z e t ő 
é s a m e c h a n i k u s is . 

A meggyilkolt Telllnl tábornok 
utóda. 

Róma, i x e p t e m b r r 15. A z a l b á n 
h a t á r m e g i l l . p l t á i í r a k ikü ldöt t . « 5 -
v e t . é g k ö i l b l r o t t . i z e l n ö k í v i T e l -
llnl t i b o r n o k h e l y é b e G a i z o r a tá-
b o r n o k o t n a v . x t é k kl. 

Súlyosan megbetegedtek az olatz 
király leányai. 

Rima, axcpt . I S . M a f a l d a í . 
G l o v . n n l n a h e r c e g n ő k , ax olaaz 
k l r í l y i p í r l e á n y a i au lyoaan m e g -
b e t e g e d t e k . N a g y l á i u k v a n éa 
életűk v e i z e d e l c m b o n f o r o g . 
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Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

A kanizsai gazdasági iskola Ugye. 
« k u l t u s z m i n i s z t é r i u m r é s x l e t a s k ö l t s é g v e t é s t k i v i n 

N a g y k a n l z a a , szept. 1 5 . 

A v á r o s i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t ü l é -
s e i n I s m é t e l l e n é l é n k v i t a t á r g y á t 
k é p e z t e a l é t e s í t endő n a g y k a n i z s a i 
g a z d a s á g i I s k o l a ü g y e , m l g v é g r e 
s i k e r ü l t m e g é r l e l n i , h o g y a j ö v ő 
g a z d a t á r s a d a l o m s z e m p o n t j á b ó l 
m i l y n a g y k i h a t á s ú e g y I l y e n 
g y a k o r l a t i I s k o l á n a k N a g y k a n i z s á n 
v a l ó f e l á l l í t á sa . A z O r s z á g o s F f i l d -
b l r t o k r e n d e z ö B í r ó s á g a fe lá l l í -
t andó I s k o l a c é l j a i r a a k i s a j á t í t á s i 
e l j á r á s f o l y a m á n h u s z o n ö t k a t a s z -
t r á l i s h o l d te rü le te t o d a Is l lé lt 
a z I s k o l a c é l j a i r a a v á r o s n a k , 
a m e l y a z e g é s z ü g y e t a t ö r v é n y -
h a t ó s á g h o z z á j á r u l á s a u t á n fel-
t e r j e s z te t te a v a l l á s - é s k ö z o k t a -
t á s ü g y i m i n i s z t e r h e z . 

Mos t f e l l é t l enü l m e g b í z h a t ó lor-
r á s b ó l az t a z é r te s í t é s t k a p t u k , 
h o g y a k u l t u s z m i n i s z t é r i u m I l le-
t é k e s ü g y o s z t á l y a u g y I n l é z t e e l 
a v á r o s f e l t e r j e s z t é s é t , h o g y m i n -
d e n e k e l ő t t ( e l h í v j a N a g y k a n i z s a 
v á r o s v e z e t ő s é g é i , h o g y m i n é l 
e lőbb t e r j e s s z e n fe l a z I n s l r u -
á l á s r a é s a z I s k o l a b e r e n d e z é s é r e 
v o n a t k o z ó é s m l n d e n r o r é s z l e t e -
s e n k i t e r j e d ő k ö l t s é g v e t é s t é s 
s p e c i f i k á l j a , mit h a j l a n d ó a s a j á t 

S a j é t t u d ó s í t ó n k u l , 

kö l t ségébő l f e d e z n i . H a a k u l t u s z -

m i n i s z t é r i u m a v á r o s e r r e vona t -

k o z ó v á l a s z á t m e g k a p j a — fog 

c s a k é r d e m i l e g e b b e n a z ü g y -

b e n dön ten i . 

U g y a n c s a k a k u l t u s z m i n i s z t é -

r i u m b ó l n y e r t I n f o r m á c i ó n k a lap-

j á n J e l e n l h e t J ü k , h o g y egy I l y e n 

g a z d a s á g i I s k o l á n a k te l j e s f e l -

s z e r e l é s e é s b e r e n d e z é s e a m a i 

v i s z o n y o k k ö z ö l t l e g a l á b b 5 0 0 — 

6 0 0 m i l l i ó k o r o n á b a k e r ü l n e . 

T e h á t egy o ly ö s s z e g b e , a m e l y 

k é l s é g e s s é l e s z i — a v á r o s a m ú g y 

Is s ú l y o s t e r h e l m e l l e i t — a to-

v á b b i t á r g y a l á s t e b b e n a k é r -

d é s b e n . V i s z o n t Igaz a z o n b a n a z 

Is . h o g y S z é k e s f e h é r v á r o l t a g a z -

d a s á g i I s k o l a fe lá l l í t á sa k b . 8 0 0 

m i l l i ó b a k e r ü l i , m e l y ö s s z e g b ő l 

6 0 0 mi l l ió i a v á r o s , 2 0 0 mi l l iót 

a k ö z o k t a t á s ü g y i k o r m á n y b o c s á -

tott r e n d e l k e z é s r e . A z o n b a n a 

g a z d a s á g i I s k o l a J ö v e d e l m e Is tel-

j e s e g é s z é b e n ott a v á r o s é . 

N a g y k a n i z s á r a n é h á n y n a p o n 

be lü l é r k e z i k m e g a k u l t u s z m i -

n i s z t é r i u m l e i r a t a , a m l l a v á r o s i 

l a n á c s a l e g k ö z e l e b b i k ö z g y ű l é s 

e lé fog v i n n i . 

2 

Az egységes kormányzó-
párt propaganda akciója. 

Budapeti, szept. 1 5 . ( T . l . f o n | « -
l«ntéa.) A K e r e . i l é n y K U g a z d a , 
F ö l d m l v . a é i P o l g á r i P í r t mint 
Ismeretes, n a g y a r á n y ú p r o p a g a n d a 
akc iót kezdett . A p r o p a g a n d a c í l j a 
• párt p r o g r a m j á n a k közvet len kö-
s . l r ő l va ló m . g i i m i r t e t é a l 4a ter-
ieaztéss. A pár t as a k c i ó p r o g r a m -
j á n a k k ido lgozáséra b izot t ságot ka i 
dött kl, am.l jr m á r . I k é a s l t e t t . a s 
akció p r o g r a m j á t é s arró l l e g u t ó b b 
beazámolt • p í r t é r U k e z f t t é o . 

M u n k . t i r a u n k k í r d é i t Intézett 
Rubinek l i t v á n h o z a s e g y s é g e s p i r t 
p r o p a g a n d a akc ió jának p r o g r a m j i 
ról , ak i a következőket m o n d o t t a : 

— A p r o p a g a n d a h á r o m Irányú. 
Elaö aorban a . a j t ó b a n óha j tunk 
cikkeket éa fe lv i lágos í tó közlemé-
nyeket k ö s j é t . a n t , h o g y fe l tár juk 
a s a g v a é g e i p i r t polit ikai p r o g r a m -
já t . K ü l ö n 5 . . n a v idék i . a j t ó b a n 
óha j tunk e l h e l j e s n l Ily f e lv i l ágos í tó 
c ikkeket . Máaréas l népszerű röpira-
tokat a d u n k kl . a z o k k a l a nép kö-
zött vá ló tc r j i a s téaévt l I g y e k a l ü n k 
rámutatn i a r r a , h o g y aa e g y s é g e s -
pár t eredeti p r o g r a m j á t ó l e g y ta-
p o d t a t aem tért el éa azok a h a n g -
satoa j e l szavak , amelyeket a i ellen-
zék hangozta t a r ra v o n a t k o z ó l a g , 
h o g y a i egjraégeapárt a kereazlény 
éa a g r á r I rányzatból engedet t , a 
v a l ó s á g n a k nem f e l t ! m e g . T é n y 
as , h o g y e g y e s ese tekben számolni 
kénytelen az eshetőségekke l éa le 
hetőségekke l , ez a r o n b a n nem je-
lenti azt, h o g y p r o g r a m j á t ó l eltért 
vo lna , hanem c i a k azt, h o g y a n y 
oylt valóalt m e g p r o g r a m j á b ó l , 
amenny i é p p e n lehetséges , ameny-
nylt a körü lmény m e g e n g e d . Ily 
m ó d o n tehát a reália polit ika éj-
veit k ö v e t v e Igyekezik megvatós l 
tani e r e d m é n y e s e n p r o g r a m j á t . 

— H a r m a d i k módja a p r o p a g a n -
d á n a k gyüléaek tar tása . E t e k k ö 
l ö t t szerepelnek e l ső s o r b a n a kép-
vUelői beezémolók , amelyeket a r ra 
haeználnak fe l , h o , y a vá laaztókat 
fe lv l lágo i i taák a párt cél jairól éa a 
k o r m á n y m é r e d d i g la elért ered 
ményelröl . E z e k e n a gyü léaeken a 
k o r m á n y la kápvlaeltetnl f o g j a ma-
g é t t ö b b t a g j á v a l éa a lka lmat a d 
a r r a , h o g y a k o r m á n y p r o g j a m j í -
ró l éa legköze lebbi teendőiről nyi-
la tkozatokat l e g y e n e k . 

Alla mora. 
Irt.: Prtllnkáa B é l a 

1 
A z olasz osteriákban, ahova kü 

iönöson munkások, mesteremberek, 
halászok és hajósok szoktak egy-egy 
csöndes qulntora belémi, gyakran 
lehet hallani, amint kél talián, e g y 
a a z u l mellel ülve, dühösen kiáltja 
e g y m á s szemo k ö z é : c l n q j e t . . . 
duo I . . . nove I . . íre I . . . 

Ha az idegen megkérdi, mll esi 
nát ez a kél ember oly bőszült In-
dulattal, a b.-nsz0:ött azt rotalí: 
g iuoceno alla mora, ami magyarul 
annyil lesz, h o g y : m o r e i Játszanak 

Olaszországban ez a játék a g y a . 
kori késelések és bicskázások miau 
szigorúan tilos. M a g , a Játék abban 
áll. Hogy rendszerint kél ember leül 
az a s z ú i h o z , s az egyik kezUkel 
ökölbe szorítva rákönyőköltellk az 
asztalra, azután ugyanabban a pil-
lanalban mind a kellen egyszerre 
csapják le az öklüket, s a l e c i a p i s 
mlnulájában az egyik Is, meg a 
másik is bizonyos számú ujai nyíl 
fel az Okiéból, s rögtön egy bizo-
n y o s számol kiáltanak. A nyer ;es 
az, aki eltalálja, hány ujj van nyitva 
mind a két ököltől . H s például az 

Zalai levelek. 
A m i n a p e g y lamerőaömmel a 

sóró l i b e a i é l g e t l ü n k , A b e s t ó l g í l é s 
aorén sok minden azóba került , 
Igy az le, h o g y aó tekintetében 
tel jesen behozata l ra v a g y u n k uta lva , 
mert a megszá l lás következtében 
nincsen a ó n k . 

I smerősöm h a n g o z t a t t a , h o g y 
sok k incs fekszik m í g a m a g y a r 
f ö l d b e n k l . k n i z . l l . n u l , t ö b b k l ö 
zöl t aó Is. K é r d é s e m r e e lőedta , 
1 i o g y m é g a h á b o r ú előtti é v e k b e n 

Sümeg és Tapolci közölt a föld 

felszínéhez közel vastag sórétegre 

akadtak, de a föld tulajdonosa 

(tudomásom szerint Festetich her 

egyik felnyit két uj jal , a másik hár-
mat, akkor a z lesz a nyertes, aki 
elkiáltotta, h o g y : clnque. Ha mind 
a kelten eltalálják, akkor ez v a g y 
nem számit, v a g y mind a keltőjük 
Javára jegyzik . A Játék egy-egy 
partija addig larl, mlg valamelyik fél 
vonalkái e l fogynak. U g y a n i s rend-
szerint tiz vlzstinlos vonalat húz-
nak e g y m á s sté, s a tlz vonalkái 
egy függélyesse l kétfelé osztják. A z 
egyik fele az egyiké, a másik a 
másiké. Már mosl aki nyer, annak 
a vonalkéiból egye l letörölnek. Mi-
vel azonban a talián ennél a já lék, 
nál semmiféle bizalmat nem ismer-
az asztal alalt nyiloll kést tart ma-
rokra rogva, melyet belo-belo ül az 
asztal fenekébe, amivel azt akarja 
mondani : 

— No csalj , meri I . . . 

A jálék már kezdelén izgulva In-
dul. A lal i invér hamar felforr, s * 
látszók neki fekszenek a mellükkel 
az aszlalnak, utóbb már csakhogy 
az orruk össze nem ér. A vér fejük 
felé lódul, arcuk kivörösödik, az 
erek megdagadnak a naptól barnára 
sülön homlokukon, a szemük fe- I 
nyegetően villog, tűzben é>í, szikrái I 
szór, s eközben-oly elszán' , dühös 
i ndu la t ta l . A- , . 

ce?) akkoi nem engedte meg a só 

bányászását azzal az indokolással, 

hogy úgyis elég sóbányánk van. 

- . T e k i n t e t t e l s z azóta b e k ö v e t k e -
zett vá l tozott v i s z o n y o k r a , h i sszük , 
h o g y a Qcmesazivü herc.-g n e m 
vár leóznék el at tó l , h o g y a aó 
b á n y á s z á s á t — a m e n n y i b e n va ló-
ban v a n ott aó — m e g k e z d h e s s é k . 
Hisz azóta — aajnos — összea aó-
b é n y á o k a t e lvcartet tük a b izony 
azükaégünk , n a g y azükaégünk lenne 
a r r a a a ó r a . 

A t i l letékesek f i g y e l m é t f e l h í v o m 
e r r e asza l , h o g y v a l a m i k é p p mód-
íát kel lene ejteni a kérdéaea fö ld 
terület a l a p o s m e g v i z s g á l á s á n a k . 

Beszterczey Gyula. 

a n u m e i u i o k a l , hogy aki előszűr 
Iái i lyenl , azl hihetné, hogy ez a 
két ember röglön egymást fog j * 
legyilkolni. 

9. 

M trlo d ' Arbona nagyon «zép 
s z i l legény voll. Mini első malróz 
jár la a vl iágocoánok vizeit. J o k a h a . 
málól S i n -Franciskáig , Hamburgtól 
Montevid -óig, a a vi lágkö ü l uiJAn 
mindig nagy féltékenységgel gon-
dolt viasza a szépséges E l e n J r . , ki-
nek a z apja noslromo volt ugyan-
azon a hajón, melyen maga Is szol-
gán. N : m volt olyan kikölő, ahol 
ha megállt a hajójuk, ne küldőit 
volna legalább néhány sori , bennük 
szive legforróbb szerelmével, a maga 
E l e n i j á n a k , aki viszont mindig u g y 
gondon az ő Manójára , mint a leg-
nagyobb főídl boldogságára. 

A másik legény, a C iuseppe 
Venturo, bár nem voll olyan m e g . 
lermoll, erős, szélesvéllu a l lét , mini 
riválisa, akinek blúza alól csak u g y 
dagadozlak kifelé a szinte acélból 
gyúrt Izmok, de a szavaiban, a be-
szédjé ' jen, minlha löbb varázserő 
rejlell volna. Csöndes, j ó fiu voll a 
Ciuseppe , aki f inom, csengő, « U s 
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Lesz cipő ? I 
— Hull Czili. — 

N a g y k a n i z s a , szeptember 1 5 . A z 
óvódéban megvolt a belratás, már 
pár nap ó t s Jönnek a kicsinyek. A 
helyzet még e g y k e v é s s é feszü't, a 
kis kedélyek még nem nyugodtak 
meg egészen. Itt-ott még felsír v a . 
lamelylk, h o g y . h a z a " , — némelyik 
még nehezen búcsúzik kísérőjétől, a 
másik nem s k a r beülni, a harma-
dik a munkaaszta lon mászkál. _ 
Lassan- la s san mégis csak összegyűl-
nek. MegszAmlálom őket , 7S en van-
nak. Mindenféle fu r fangga l sikerüli 
óket leültetni. Node most csendet Is 
kell teremlen!. Különféle .kunszto-
k é i " mutogatok nekik a kezemmel, 
amit j a v a r é s z e Igyekszik utánozni, a 
sírók e lbámészkodnak, elfelejtik ke-
servüket , s e g é s z szépen csöndesen 
megülnek. C s a k ezt akarom, mosl 
Imádkozhatunk. Felállítom őket, a 
tavalyiak e lmondják a tavalyi Imát, 
a z ú joncok .hal lgalnak v a g y belebe-
szé lnek e g y - e g y s z ó l , amit hamaro-
san m e g j e g y e z n e k . N o mindegy, 
magtanul ják ők is. E l m o n d j u k még 
a ,Hiszekegy ' e l , ezt Is persze a 
tavalyiak mondják és hangosan a 
végén, a hogyan szoktuk, — h o g y : 
.hiszünk Magyarország feltámadá-

sában. Ámen* 

Leülnek . — Végigtekintek rajtuk 
s valami megelégedés fog el. Az 
a n y a g Jónak Ígérkezik. A legnagyobb 
részük kicsiny u g y a n , do állalában 
mind J ó erőben v a n n a k , már nem 
olyan . h á b o r ú s f o r m á j ú a k ' , s hs 
k ics inyek, hát majd megnőnek. — 
Olyan h ' l y c s e k a hogyan oll ülnek 
kiöltözve, majdnem mindegyiken va-
lami uj , v a g y uj ruha, v a g y uj cipő. 
h l e n c m , gondolom, szegény szülők, 
mennyi pénzükbe kerülhetett, deliét 
mit meg nem tesz a szülő gyerme-
k é é n , sok m e g v o n j a magától , ciak 
gyermekének legyen. Alig van egy 
pár mezitlébas köz lük , node hiszen 
még nincs lét, nem fázhatnak. 

Enniva ló is van bőven, a z aszta. 
Ion egész ha lmaz u r s o n n a l á s k a meg-
rakva g y ü m ö ' c c s e l , kenyérrel . Egyik-
másik mér kérdi i s : mikor uzson-
názunk I — Még nem, előbb egy 
kissé körülnézek, megnézem, kl van 
Itt, kit ismerek, ki ismer engem? — 
É n ia, én Is — kiabálnak, do megint 
csak csendet c i inálok s megkezdem 
a sz.-mlél. Lege lőször a f iuknál Az 

sz ivébe belopni, s amikor hata jőlt 
a katonai iglól s Mariot nem találta 
otthon, legyeskedni kezdett E'ena 
körül. T a l á n ó maga som vélte 
egészen komolyan a dolgot, es ik 
Jól eseti a sz ivének, a lelkének, ha 
a lány körül okvetetlenkedhetett, 
tud la, hogy a lényt Mario már le-
foglalta. No , de hiszen ö nom i» 
akarta a lányt Mariolól elcsábítani, 
do hogy M i r i o oly sokáig kalan-
dozta a végtelen vizek birodalmit, 
l i t enem, ki lehet róla, h o g y a sie-
gény Giuseppe sz ive ez idő alalt 
életre kell és mozgolódni kozJol l . 

É s ezen bizony semmi csodálni 
való nem volt. 

Gyakran kimernek Elonával a ten-
gerpartra, s míg a leány e g y kopár 
sziklára ülvo nézte a váglelen ten-
ger száz színben játszadozó tükrét, 
addig C iuseppe sok mindenfélét me-
séli neki Afr ikéról , annak csodis 
vidékeiről, népeiről, állatairól, asszo-
nyairól és leányairól , s mig a leány 
olyanokai gondolt r n a j i b a n , bog) ' : 
do szépen, do édesen tud ez a 
C iuseppe beszélni, addig a legény 
ugy ottfelejtette szemelt a szépséges 
loányzón, hogy a végén már nem 
is tUdls. hoev mit heszél.r Polvt. W ) 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Az ihárosberényi vörös vészbiró. 
Lopás miatt a nagykanizsai rendőrség letartóztatta. 

N a g y k a n i z s a , s . e p t . 1 5 . 

H í r e s é i r e t t e g e d e m b í r volt • 
• v ö r ö s i s i v A n t u r a ' o m Idején Ih t 
r o s b e r é n y b r n Vloszák J á n o s k ő 
m ű v e s . N e m k laebb személy i ség 
vol t , mint a f o r r a d a l m i t ö r v é n y s z é k 
bírája. E b b e l i e lv társ i m i n ő k é g é b e n 
o«y b u z g ó m ű k ő d é i t fe j tett k l , 
h o g y a v é r e b e k u r a l m á n a k b u k á s a 
után két és fél év ig t a n u l m á n y o z t a 
a za laegerszeg i i n t e r n á l ó t á b o r b a n 
Lenin e lméletét . 

N e m s o k á r a , a h o g y Z a l a e g e r a x e g -
röl k i k e r ü l t , U d v a r h e l y k ö z s é g b e n 
a ve le e g y ü t t d o l g o z ó Kurucz mun-
k á s t á r s á n a k r u h á j á t e g y éjjnl el 
l o p t a , o t i h t g y v á n nek i az e lvittek 
h e l y é b e a m s g a r o n g y o s , s z e n n y e s 
r u h á z a t á t . K u r u c z a k k o r fe l je len-
tette a v é s z b i r ó e lv tá r s s t , aki e g y -
h a m a r nem tudot t a b b a be lenyu-
g o d n i , h o g y Immár n«m t ö b b é 
. m i n d e n a m i e n k " — d e a k k o r 
n e m s ikerült ót e l f o g n i ; a h a t ó s á g 
a k k o r kórózó leve le t a d o t t kl el lene. 

S o k á i g k u t a t t a k haszta lanul u t á n a , 
mig v é g r e a vélet len a t e g n a p i n a p 
f o l y a m á n a kanizsai á l l a m r e n d ő r s é g 
keze ibe ju t ta t ta . 

U g y a n i s e g y i k k a n l r s a l r o k o n a 
fe l je lentést tett az U l l a m r e n d ő r s é -
g e n , h o g y Vlatxák B u d a p e s t e n l a k ó 

S : j á t tudós í tónktól , 
s ó g o r á t m e g l o p t a és most valószí-
nűleg K a n i z s á n tar tózkodik , mert 
a jelek szerint K a n i z s á r a vet te u ' j á t . 

A r e n d ő r s é g b ű n ü g y i osztá lya 
m . g t e t t e a kel lő I n t é z k e d é s e k e t . — 
N e m c s a k a detekt ívek n y o m o z t a k , 
de az őrszemélyzet U m e g k a p t a az 
utas í tást , « k ö r ö z ö t t e m b e r kézre-
keri tésére . 

így történt , h o g y t e g n a p a T e -
U k y uton c i rká ló r e a d ő r s z o k á s o s 
kőrs>emléje a lka lmáva l betét t a 
S i m o n féla k o r c s m á b a , h o g y szét 
nézzen. — A z e g y i k asztalnál e g y 
g y a n ú s külsejű f é r f i t vett észre, 
akit azonnal Igazolásra azólitott fe l . 
Miután ax l l le lő nem tudta m a g á t 
kallőleg Igazolni — a r e n d ő r e lő 
állította a k a p l t á n y s á g r s , ahol a 
• b í r ó " urat azonnal fe l i smerték és 
l e tar tó i ta t ták . 

M e g m o t o z á s a a lka lmáva l megta-
lálták nála a s ó g o r á t ó l e l lopott 
f e n d k l v ü l f i n o m és d r á g a svá jc i 
mf lvü I s p o i e z ü i t ó r á t a r a n y l á n c c a l , 
ezüstdlszitésü b ő r t á r c á t és két uj 
f é r f i inget . 

A n a g y k a n i z s a i á l l a m r e n d ő r s é g a 
tolvaj véaxblrót m i g a t a g n a p i n a p 
f o l y a m á n á t a d t a oz I h á r o i b e r é n y l 
c s e n d ő r s é g j á r ő r é n e k . 
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első e g y tavalyi növendékem, ki bi-
zalmasan m o s o l y o g rám, tovább 3 4 
Ismeretlentől iud«ko!om a nevüket , 
nem felelnek, h a g y o m őket, majd 
csak megszóla lnak. Most e g y éténk, 
barnaszemü fiúcskához érek, aki 
bátran teltint föl r eám, lehs jo lok 
hozzá, a n y a k a m b a ugrik azzal , h o g y 
.szeretem ám magát Ovonftnl, — és 
hogy hivnak, ha szeretsz , kérdem 
lőlo. — Pista , feleli, de a vezeték-
nevét nem akar ja , v a g y nem ludja 
megmondani. — Megs imogatom, — 
Jói van fiacskám, ón is szeretem a 
jó gyermekeket , mire a mellette ü lő 
Karcsi hamar ráfelel , én J ó v a g y o k 
ám, nem sirtam, amikor o v o d á b a 
kellett menni. E z t is helyes lésse l és 
s imogatássa l v e s z e m tudomásul . — 
Gyerünk tovább. Megint e g y pár 
régi növendék , aki mind mond v a g y 
kérdez v.-Iamit. A ká lyhánál s a p k á -
val a fején 01 e g y kisirt szemU fa i . 
Merően néz a rácson keresztül , biz* 
tatom, tegye a z asztalra a sapká ját , 
meg se moccan. Nem erőltetem, majd 
megtanul ja ó is a rendet. É p p o n to-
v á b b k é s z ü l ö k , midőn a mellette Q1Ő 
leányka azt mondja nek i : T e , én 
u g y pofonütlek, ha nem teszed le a 
sapkádat — és már emeli is ütésre 
a kezét. H a m a r m e g f o g o m , do nem 
szabad á m — mondom, mire a kis 
lány bátran ránilekintvo azt mondja , 
de bizony én már megvet tem, meri 
nem akart ovodába menni — é s a 
dada is álliija, h o g y künn az udva-
ron c s a k u g y a n elverte a l ányka a 
fiút és a z borzasztóan fél (öle. — 
Látom is , é s b izonyosan elnevetném 
magamat , t u nem félteném a tekin-
télyemet, ezért pol i t ikuian c s a k any . 
nyit mondok a harcias kis n ő n e k : 
no-no, verekedni nem éppen m u s z á j . 
Kisül még, hogy a l eányka Katica 
és 5 éves , a fiu meg Ln jos és 3 
éves M ' g e g y pAr f i u c s k á v a l akarok 
barátságot kölni , de nem igen ha j 
landók, békén h a g y o m őket, fő, h o g y 
nincs s irás . 

így érkezem a l á n j o k h o z . A z e lső 
egy pöttömnyi b a b a , kezeivel elta-
karja a s arcát , h o g y ne lásson, bi-
zonyára n a g y o n fél tőlem. C s a k 
hadd maradion, gondolom, majd 
1 — 2 nap m ú l v a megbarátkozik e z 
is. A mellette ü lő már köz lékenyebb, 
beszél a z u j kötőjéről, mire e g y 
egész c s o m ó kis lány föláll és mind 
nr.ond v a g y muiogat va 'aml i . É v a 
leányai a kis ftuk. 

— Nekem u j ruhám v a n , nekem 
uj sza lagom, nckom sárgac ipőm, 
p:(See mindent m e g kell bámulni , 
megdicsérni, mire e g y kis«é elül a 

Odább m e g y e k e g y kis borzas-
hajú mezítlábas l eánykához , tavaly i 
növendék, bátor, ü g y e s g y e r e k , ha-
mar tollll, m e g f o g j a a kezemet , rám 
néz és azt m o n d j a : — CiU néni, 
kérem, lesz c : pő ? — E g y kicsit meg-
lep a kérdés, de rögtön tisztában 
vagyok a helyzettel, a h a , e z a tavalyi 
cipőoszlásra gondol . Mégis f a g g a t o m , 

— hogyan, milyen c ipó ? — hál 
tudja Cili néni — feleli szaporán a 
kis leány — nekem nincs c ' p 5 m , 
ml szegények v a g y u n k , nem tudnak 
nckom cipőt venni , aztán ha hideg 
lesz, nem ludok o v o d á b a menni'. — 
'gy . Megsimogatom a kis borzast , — 
l»lán lesz c :pő s a k k o r T e biztosan 
fogsz kapni. M e g n y u g o d v a ül le, én 
meg nem folytatom a szemlét , lej 
telepszem én 1 1 é s e lgondolkodom. 
V«l«mi bánat nehezedik a lelkemre, 
h o 8 y : imo n ég ő s z v a n , majdnem 
nyár s már sírnak a g y e r m e k e k előre 
» téli cipőért. „Mi lest Ul a télen?" 

— mondhatnám Mejtényi l i ikar ur 
r»>, mi l e sz? Lesz -e c ipő? Lesz -e 
•nnyi, hogy mindnek J u s s o n , aki 

rászorul. T a v a l y is k a p l a k . 

N e m e s gondolkodású emberek a z 
o v o d l s o k r a is gondol lak , de s a j n o s , 
v a l a m e n n y i szegényt nom tudtunk > 

kielégíteni. Pedig volt cipő, har i snya , 
kabátfélo is és most Is mindez kel-
lene. Már Jó vo lna , ha lassan g y ű l n e 
valami, hogy mire beáll a z igazi e sős 
ősz , a s z e g é n y o v o d á s o k ne fázza 
nak é s tudjanak o v o d á b a Jönni. — 
E z e k a s z e g é n y e k vannak igazán 
ráuta lva a z ovoda nevelő és védő 
munká já ra , akiknek a szülei egész 
nap cl vannak fogla lva . E z o k r e való-
s á g o s Jótétemény a z ovoda és még 
n a g y o b b jótétemény volna s z á m u k r a 
e g y napközi otthon, ahol a n s p hátra-
levő részéi tölthetnék. Dohát mikor 
lesz a napközi ot|honból v a l a m i ? 
Msrad junk c i a k a c 'pőnél , a ruhá-
ná l , . amit könnyebben lehet össze-
adni, mini e g y napközi "otthont fel-
állítani. D s ki ad ja ö s i z e a z ovodA-
soknak s z ü k s é g e s cipői és r u h á i ? 
Kihez szabad fordulni kérő szóval , 
mikor m a mindenki panaszkodik , 
hogy ; „nehezen ét' és már mindenki 
..kifogyott mindenből". É s én mégis 
bizalommal fordulok e lap hssábjain 
azokhoz , kik gyermekek sor-
sát sz ivükön viselik. Olvastam a 
„ Z a l a i K ö z l ö n y é ben, hogy Ameri-
kából szere te iadományokat küldenek 
a z oltani m a g y a r o k , vá j jon azl csak 
a pestiek kapják e, nem Juthatna 
abból a kanizsai szegény ovodások 
részére i s ? Nem l u J o m kihez tar-
toznak a „ s z e r e t e l a d o m á n y o k " , én 
még nem is láttam Ilyent, de j ó 
volna, ha ide is jutna a gyerekek 
s z á m á r a valami. Ta tán akad valaki , 
kinek hatalmában áll ezt kieszkö-
zölni. T a l á n mégis akadnak majd 
mások is, nemes sz ivü Jó emberek, 
akiknek v a n , v a g y vol l kis gyerme-
kük és tudják azt milyen j ó érzés, 
ha nem koll kérni és mennyivel jobb 
érzés az , ha Jót tudunk lenni. G o n 
do-janak ezokro a szegény Jris gyer-
mekekre , a jövendő kis m a g y a r o k r a , 
akiktől -olyan sokat várunk s akik 
oly nehéz nélkülözések közepette 
nőnek fel. — Milyen férf iak és nők 
lesznek ezekoöl a kisdedekből, ha 
nem gyámol i i juk , segitjük őket, hogy 
testben, lélekben g y a r a p o d h a s s a n a k . 
Seg í tsünk rajtuk, ahogyan lehel, 
hogy ne legyen a télen fázó, éhos 

gyerek . V é s s ü k szivünkbe Pósa L a j o s 
g y ö n y ö r ű ver s szská t , melyben így ír : 

Sse esd a gyermeket, a gysrraek fénysugár 

KöiUtüok Itt alant rolódig ragyogva jix. 

Mikor ssomoikodot: isrmed közé nevet, 

Ha buore bün nyom Is, 6 akkor is neve'. 

Szírednek m l l y M I kkwlja * boruV 

Fejedre résukbót vígan toa koszorút. 

Ne ér;e good soha, kl rád hájoatt decit: 

Tórü'd la gyöngédé* a gyermekek könnyeit 1 

A baiatonendrédi csipke. 
(Folytat* a.) 

Te le vol t n ó t á v a l . Igazi vérbe l i 
p a t a k i diák vo l t . E s csak a c s a l á d -
j á n a k élt . N e m kellett neki seoki 
t á r s a s á g a , mint a g y e r e k e l m e g a s 
u n o k á i . Minél k i s e b b vol t a g y e -
r e k , a n n á l j o b b a n m a g á h o z tudta 
k a p c s o l n i . 

S i ó f o k o n Ő szervezte a r e f o r m á -
tus e g y h á z a t , a g y e r e k e k aztán m á r 
v á r t á k , a z o k a t fe l szedte a kocs i já ra , 
r á juk b ízta a ha j tás t . C s a k velem 
axecnben vol t k e m é n y . S o h a semmi 
d o l g o m n e m nyer te m e g a tetazé-
aét. M i n d i g h ibá t talált b e n n e éa 
n e k e m m i n d i g a h ibát tár ta a sze-
m e m elé. 

A c s i p k é v e l sem békül t k i . „ K e -
v é s a k e r e a e f . M i k o r m á r a g y ko-
r o n a vo l t , k e t t ő t követe l t , mikor 
m á r k e t t ő vol t , a k k o r m a g m á r 
ö t ö t , m e r t h o g y S i ó f o k o n annyi volt 
a nyár i n a p s z á m . Éa n e m f o g a d t a 
el a s én á l l á a p o n t o m a t , h o g y a 
c . i p k o a téli m u n k a i d ő t a k a r j a ér-
tékealteni a f a l u a x á m á r a éa én m á r 
b o l d o g v a g y o k , h o g y az ő a i l nap-
s z á m o k a t n e m c i a k megköze l í t em, 
de néha e g y j o b b m u n k á a o ő v e l el 
la h s g y o m . 

H i á b a m o n d t a m , h o g y a fa lus i 
Intel l igens l e á n y o k n a k biztosit any-
nyl J ö v e d e l m e t a te lep vezetése , 
mint e g y t a n l t ó n ő s é g é s nem kall 
nekik a f a l u b ó l kl sem menni . Min-
den m i n d e g y vo l t . M i g azt s e m 
e n g e d t e m e g , h o g y a l á n y a i m e g -
tanul ják a c s ipkét . P e d i g ö t h ú g o m 
vo l t . 

Ide kerül t ax én calpkémbŐI v a g y 
8JO m é t a r . E n n e k aztán c s o d á j á r a 
járt n a g y o n s o k e m b e r és a a s z o n y . I 
O l y a n v e n d é g e k la jöt tek , a k iket 
édes a p a n e m h s g y h s t o t t m a g u k r a , I 
Ott kellett velük e g y ü i t lenni. — I 
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ö is v é g i g nézte a c s i p k é t E 'Őször 
Ciak ímmel-ámmal . K é s ő b b m i o d i g 
n a g y o b b é rdek lődésse l . A v é g e a s 
lett, h e g y h a é d e s a n y á m é k kés-
lekedtek a c t i p k o b e m u t a t á s á v a l , 
hát Ő sürge t te . h o z z á t o k m á r i 
c i f p k é t . " 

Mikor aztán én m e g á r a z t a m a s 
egészet , személyesen vitte fel J o s l -
hez. O t t axtán b a r á t s á g o t k ö t ö t t e k 
az egész házzal , de m i u t á n J o e l 
nem adta meg a kárt á r a t , viasza-
vitte az egészet . A n n y i v a l i n k á b b , 
mert e g y f a l u j t b e l l e m b e r ia m e g 
a k a r t a ven,nl. 

E d e a a p á n aztán m o n d t a n e k i , 
h o g y mit g o n d o l , kell azért a g y 
tehén á r a . T i sz te lendő ur , a min 
e g y f a l u népo e g y télen át d o l g o -
zik, m ' g é r ax a g y tohén á r á t — 
jagyexto m e g a fa lus i e m b a r . — 
J o e l n e k kellett a c i l p k a , n e k s m m a g 
a pénr , hát aztán k i e g y e z t ü n k . A 
c . l p k e kikerült a házbó l , h a n a m 
az é d e s a p á m m e g e n g e d t e a z E s z -
tike h ú g o m n a k , h o g y ax őssxe l 
megtanul ja a c s ipkét , 

Eszt ike m e g Is tanul ta , d e ho l 
tanítsa . H á t a z édea a p á m Irodá-
j á b a n . E s édea a p á m , a k e m é n y 
ellenzék kivonult I r o d á j á b ó l , aőt 
m é g mikor az e g y h á x s z á m a d á s á t 
kellett Is cs inálni , a k k o r Is e l m a n t 
a k u r á t o r r a l ax e b é d l ő b e , a v t d t -
a z o b á b s , c s a k h o g y a c s l p k s ké-
szüljön. 

M i k o r én ezt m e g h a l l o t t a m , el-
nevet tem m a g a m , h o g y a c s ipke 
kl tudta axoritaol ax édea a p á m a t 
ax I r o d á j á b ó l , «x o l y a n h ó d í t á s , a 
a miről én a b b a n a p i l l anatban 
t u d t a m , h o g y a c s ipke m e g f o g j a 
hódítani ax egéaz v i l ágot I 

Kéjei Endre. 

Levél egy leánynak. 
Kisasszonyom / Pocsásson meg 

ezért a „kisasszony" sióért, d» vegue 

agy. mintha azt mondanám: Made-

moiselle, vagu Fráulein. É/ j igy értem / 

ö n ait kérdezte apróbetüs levélkéjé-

ben, hogy érdemes e a mai világban 

élni a „szegény" leányoknak. Hisz 

nem öltözhetnek ugy, ahogu akar-

nak, nem szelelhetik ait, akit akar-

nak. Vagy ha sie/ctik is, mi haszna, 

£ikor a jéijhesmenéshez pént kell 1 

i a férfiaknak arany kell, bál-

vány, nem sih Eidemes e hát élni 

— kérdezi Oh — hu élni?/ 

Kisasszonyom / Alemorufás maga 

a halál, nem szabad .teMN lemon-

dania a reményről, mert esztl a lé-

mondással az éléiről It lemond. Az 

élet pedig a legfőbb jó. a legtöbb ió 

elvetése, megölése pedig a legfőbb 

rossz Ne mondjon tehát le a re 

ményről, hogy van, lesz. akad férfi, 

aki másként gondolkodik, aki a lel-

ket ts nézi, a síivel Is, nemcsak a 

pénzt. EJ ha ön a remény teljesü-

lését nem is érné meg, gondoljon 

orra, hogy ö n a fajnak, q naoy 

leányegyetemnek, csak egyede, s ha 

minden egyed feladja a reményt, 

befogadja lelkébe a csüggedést, eset-

leg a Nihilnek, a Semminek a gon-

dolatát, a faj és végső fokon as 

egyetem, semmisül meg általa. — 

Ennek a fajnak a megsemmisülés* 

pedig — ugu e, ez érthető, ha a 

megsemmisülés maga fantasztikum-

nak ís látszik — a világ képének 

megváltozását, set megsemmisüléséi 

jelenténé, Íme, az egyed jelentőség• 

oz universumban / (Hisz egyedből 

áll a faji) 

Kisa:sionyom1 Félre a csüggedés-

se', a kifhilüséggel, a lemondással 1 

És ha viselnie kelt is a keresi lel, " 

gondoljon arra, hogy Más is CTJette. 

E s gondoljon orra, hogy az egyén 

oéges, a faj élete végtelen, őrők / 

Huhn Gyul« 
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HÍREK. 
Fiume. 

Gyöngye voltál, drága gyöngye 

A magyar hazának, 

Amilyent nem adotí Isten 

Többel a világnak. 

Amit olt a magyar lélek 

Megteremtett bőven, 

Csodájára jáit a világ 

Minden szent időben l 

Ma gaz veri az utcáiit 
Szeméidomb a korzó... 

Mi utánunk kl lett az ur? 

Signor D'Annunzió / 

S lettünk porchi ungheresl... 

0, nemes poéta ; 

nozzád sehogy sem volt méltó 

Ilyen gyászos éra / 

Mert én láttalak és tu 'om, 

Hogyan kormányoztál ; 

Hallottam a szavadat is. 

Te komandiroztált 

Szegény gyöngyünk jaj de nagyon 

Árva, ázva leltél, 

Amióta a leikünktől 

Olyan messze estéit 

Tufam, sir a silwd értünk, 

Most tudod ki voltunk, 

Meri nem is tenyerünkön, 

A lelkűnkön hordtunk t 

Martalócok marakodnak 

Vonagló testeden 

S a bánatod sir utánunk 

A sötét tengeren. 

Kinek leszel eiután már 

Drága, nemes gyöngye ? 

Kit sirat meg sziveid, lelked 

Szemed ezer könnye? 

Minket gyászol utcád, tered, 

Minden házad s álmod — 

O, mért is kell ilyen gyászban 

önmagadéri állnod ?... 

— N a p t á r i S z e p t . 1 6 . K o r n é l , 
sxept. 1 7 . L a m b e r t . 

— E l j a g y s á s . B o g á t ! dr . Hajdú 

G y u l a n s g y k a n l z a a l ü g y v é d , Z« la -
v á r m e g y e tb. t i s i t i - főügyéaze elje-
gyazte Kekeiovich A r a n k a urleány t. 

— A P o l g á r i E g y l e t r e n d -
k í v ü l i k S s g y & l é s a . A N .Agyk . n l -
zsal P o l g á r i E g y l e t m« , v a s á r n a p 
déle lőtt 1 1 ó r a k o r rendkívül i köz-

ÍW M tart . Tek intet te l a t á r g y 
o n t o s s á g á r a , m i n é l s z á m o s a b b m - g 

je lenést kér az Elnökség. 

— A x o n f ö l d v a g y h á z h a l y -
I g é n v l Ö k , akik azon c é l b é l je lent-
keztek a f ö ' d r e n d e z é s l tá rgya lás* 
veze tő e lnöknéJ , hogy a l e m o n d á s 
f o l y t á n m e g m a r a d ó területekből 
j u t t a s s a n a k nekik , ebbel i ké ivényü-
ket s z e p t e m b e r 24 lg a d j á k be fel-
tétlenül dr . Novay I m r e v á r o s i t l 
j e g y z ő h ö z . 

• A t á r s a d a l m i e g y e s ü l e -
t e k f e l ü l v i z s g á l á s a . A be lügy-
mlniazter rendelkezése a lapján most 
tör ténik a városná l a helybeli egye-
sü le tek fe lü lv izsgá lása . — Minden 
e g y e s ü l e t beterjeszti a lapszabá lya i t 
éa tag ja inak n é v s o r á t . 

— A v á r m e g y e i k a t h . n a g y -
g y f t U a a a l k a p c s o l a t b a n ennek 
előeatéjén, f o l y ó hó 29 én ta r tandó 
d í sze lőadás előkészületei serényen 
f o l y n a k . S z í n r e kerül B l a a k ó M á r i a 
. I s t e n k a r d i a " elmü színjátéka, 
amely e g y á l o m k é p három fe lvo-
n á s b a n , e g y e lő játékkal , ének- éa 
t á n c s z á m o k k a l . A d a r a b f ó b b sze-
replői : G r a b . n t J ó z s e f , Wal igurazky 
Al i s , K o c h A n n u s , J ó z s a M ; c l é s 
Lol i , K c c h S á n d o r , S c h m l d t József 

Akit a saját udvarán késeltek meg. 
Rejtélyei azurkáláa az éjizakában. 

N a g y k a n l z s s , s zeptember 1 5 . — S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . — 

Különös és könnyen halállal végződő kalandja volt Simon 

Mihály garabonci gazdának. Simon Mihály több társával együtt 

a falu korcsmájában mulatott. Éjfél után lehetett, amikor haza-

felé indult. Amint belépett udvarába, maga után betette a kaput, 

majd hátrafelé tartott. Egyszerre — anélkül, hogy n legcseké-

lyebb neszt vagy bármiféle zajt hallott volna, vagy a sötétség-

ben bárkit is észrevett volna — valaki többször egymásután 

kesét hátába döfte, ugy. hogy Simon Mihály nyombán össze-

esett. A zajra figyelmessé lett hozzátartozói bevitték a lakásba 

és ápolás alá Vették. Állapota azonban annyira súlyosbodott, 

hogy tegnap behozták a nagykanizsai közkórházba. 

Az eselet azonnal jelentették a kir. ügyészségen és igy a 

törvényszék részéről dr. Mutschenbacher Edvin kir törvényszéki 

vizsgálóbíró kiszállt a kórházba, hogy a sebesültet kihallgassa. 

A titokzatos éjjeli késelés tetteseként Biró Ferenc odavaló 

lakost gyanusit|ák, akinek állítólag nem ez az első késelési esete, 

és a bicskázás terén különös tökéletességre lett szert. 

A csendőrség a rejtélyes késelés ügyében a legnagyobb appa-

rátussal nyomoz. Simon állapota rendkívül súlyos. 

és V e g e l e M á r t u i . A s - e r e p l ő k tel-
jes n é v t o r á t l e g k ö z e l e b b hozzuk . 
A d s r a b b a n e l ő f o r d u l ó é n e k a i á m o 
kat R i l z N J i l . o s e g y h á z i karmes-
ter ter.i j a be é i a k a t o n a z e n e k a r 
f o g j . kísérni . A z r i ó a d á s t dr . M u t 
s c h e n b s c h r r Bdvtn klr . t ö r v é n y n e k ! 
t . u á c r e l n ö k r e n d e l . 

— A p p o n y l A l b e r t g r ó f f ö l d -
b i r t o k o t v á s á r o l t a D u n á n t n 
I o n . A p p o n y l A l b e r t g r ó f d u n á n 
tuli f ö l d b i r t o k o s l e t t : m e g v á s á r o l t a 
a v e s i p r é m m r g y e l K ö z é p i s z k á z köz-
s f g b e l l H l c t k y féle b i r tokot . 

— A n y . U S n y v l h í r e k . N . g y 
kanlzzán szeptember 8 tói 1 5 - l g 
ötszesen 1 4 g y e r m e k született . Emi-
ből f lu 7 , l e á n y g y e r m e k aziolén 7 
volt . Hátas,ágot kötöttek: Do lmá-
n y o s István d. V. f o gal ini munkás 

H o w á t h V i k t ó r i á v a l , T ó t h K á l m á n 
k ö r j e g y z ő Eazteregnyérő l M o a h a m 

imer Erzsébette l , G e n e t h e l m F e r e n c 
cserepestneater Németh A n n á v a l , 
D o l m á n y o a G y ó g y f ö l d m ű v e s Sne l f 
A n r á v a l , S l n - . o n o v i l s M s l y á s város i 
mezőőr S z s b ó R o z á l l á v . í . Elhallak: 

B u s a G y ö r g y n á szül. S r o k o l J u 
l iánná 4o éves t ü d ó g ü m ö k ó r , ö r v . 
H o r v á t i ) I s tvánná az. N ó v á k Kata -
lin 2 7 á v a s t ü d ő g ü m ő k ó r , ó z v . T r e 
b á r J i n o s n á s r . Wi lde A n n . 7 5 
é v e s vét has , H o l t c z József 3 hóna-
p o s r á n g g ö c a , N á m e t h I ona 2 1 évea 
t ü d ó g ü m ö k ó r , B u » M á i [a 1 9 hó 
n a p o s t ü d ó h u i u t . O d o r l - m . 1 5 
h ó n a p o s bélhurut , N é m . t h J á n o s n é 
az. B a r á t A n n a . 79 éves a g g k o r i 
végk imerü lés , K u ' c i á r J ó z s e f n é sz. 
S á n t a J u l l . n n s 7 2 éves vége igyen-

Íülás, S x a k á ' o s József 2 á v e s a g y 
ár tya lob , Tá los l J izsef n s p s z á m o s 

7 o é v e s v é g e l g y e n g ü l é s . 

— A n t ó b a l . a . t , A S ü m e g — 
T . p o l c s közötti o r szágúton gróf 
Csiky Imre nulója elü ötte Bajnrcii 

látván t spo ' ca l g a z d a kocsi ját . E g y 
ló su lyossn megsérült . A z a u t ó n a k 
csak . l á m p á j a rongá lódot t m e g 
e g y é b b k á r nem történt . 

— A g a l a m b o k ! t r . g é d l . 
e g y i k á l d o z a t a a k a n i z s a i k ó r 
h á z b a n . T e g n s p hozták b« a ka-
nizsai k ö z k ó r h á z b s Id. Szuhák 

Mihály (6 éve a g a l a m b o k i fö ld-
művest , akit sa já t f ia e g y kéa.el 
sú lyosan összeszurk í l t ozoo szán-
dákkal — ho^y kivégzi . Dr . Mut 

schenbacher E d v i n klr. törvényszéki 
v izsgálóbíró és Hajnal Irodallszt 
kimentek a k ó r h á z b a , h o g y az 
öreget k iha l lgassák . A szerenciét-
Ifcn í m l i e r mindazt megisméte l te a 

v l r r g á l ó b l r ó előtt, . m i t l y p u n k m á r 
tegnapelőtt a b o r / a l m s s t ragédiá-
tól közölt . A z o r v o s o k m e g v i z s g á l -
ták az ör.-g e m b e r s ú l y o s sérülé-
seit éa hisznek f e l g y ó g y u l á s á b a n . 

— A T a p o l c a i K a t h L e g é n y -
e g y l e t m a v i s á r n a p z a s z l ó a l s p j i 
j a v á r a n é g y f e l v o n u l á s s a l z á r t k ö r ű 
izürctl m u l a t s á g o t r e n d e l . 

— H o l t t n u y l l v á n l t á a . M u í s i 
Imre leser-celstvúndi f ö l d m l v e s , aki 
1 8 8 9 ben született , M F e r e n c éa 
S o ó s M.ir ía f ia , M a j o r M á r i a f é r j - , 
a 48. g y a l o g e i r c d h ő l 1 9 1 4 b u í u v z -
tus 2 7 - é n eltür.t. ( T . p o l c a l k i r . j á 
r á a b l r ó s ' g . ) 

— A g ő z f ü r d ő a z á r a k f e l 
e m e l é s é t k é z i . A k . n l z s . l N o 
v á k fé le g ő z éa k á d f ü i d ő m a be-
a d v á n y b a n fordu l t a város i I . n á c i -
hoz, m e l y b e n u t . l á . s i l . szén á t á -

•nsk u j á b b i e m e l k e d é s é r e , a gőz-
f ü r d ő diját e g y személyné l 2 o o o 
k o r o n á b a n , a k á d f ü r d ő é t p e d i g 
1 8 . 1 0 k o r o n á b a n kér i meg á l l . p l l . n l . 
A kére lem fe let t a l e g k ö z e l e b b i 
taoácsü léa d ö n t . 

— C i g á n y o k f e r t ő t l e n í t é s e . 
A n a g y k a n i z s a i á l l a m r e n d ő r s é g c s s k 
t e g o s p s l ő t t e g y v á n d o r e r n j ő j a v l l ó 
c i g á n y c s a l á d o t — mely a házos 
p í r o n kívül h a g y e r m e k b ő l állott 
— fer tőt len í tés és m e g f i g y e l é s vé-
get t á t s d o t t . v á r o s i h i v s t a l o s s z e r -
v e k n e k . T e g n a p lámát t izenöt cl 
g á n n y a l s z a p o r o d o t t a számuk. A z 
őr izetbe vett c i g á n y o k a t a j á rvány 
k ó r h á z b a k i ié l ik , i h o l az egéazaég-
ü g y i s z a b á l y o k r e n d j . és módja 
szerint m e g f ü r ő s z t i k és fertőt lenít ik 
őket , azonkívül 1 5 n a p o n át m e g 
f i g y e l é s alatt á l l anak . 

— A r o m á n t r ó n ö r ö k ö s n y í l -
t a n a f a a c l z m n . m e l l e t t f o g . 
l e l t á l l á s t . B u k a r e s t b ő l j e l e n t i k : 
É r d e k e s , h e g y az e g é . z r c m ( n 

sajtó, m é g . k o r m á n y l a p o k a t Is 
be leér tve , éles s u n y h a n g j á n tár-
g y s l j í k a r o m á n t i ó a ö r ö k ö s n o k e g y 
l e g u t ó b b tett ny i la tkozatát , , m e | , 
szerint nyí ltan a f a a c i . m u s mellett 
f o g l a l állást éa . r ó n á n Mussol init 
A r g e t e l n a u v o l t m l n l í . t e i b s n lát ja . 
A lapok szel int R o m á n i a polit ikai 
a t m o s z f é r á j a s o h a s e lehet s l k s l m . s 
. f s i c i s m u s le te lepí tés i re éa ha 
netalán az m é g i s u r a l o m r . kerülne , 
é p p e l lenkező hatások keletkezné-
nek , m l n t . r n y e n e k O . . z o r . , á g „ , 
a konszol idác ió fe lé terelték. 

— N a d o b j a c l rossz harisnyáit 
meri azokat meglejeli . F 1 L I P P h a ' 
nsnyakőtői lá jo Szombathely • 

— T ö r ö k . b o l g á r t i t k o s s z ö -
v e t s é g l é t e s ü l t . L o n d o n b ó l j e . 
l e n t i k : A l o n d o n i . D a i l y N : w . " 
hitelea f o r r á s b ó l szerzett értesülés 
. l a p j á n közl i , h o g y a hét f o l y a m á n 
K o n s t a n t i n á p o l y b a n t i tkos kstonal 
k o n v e n c i ó t Ir a l á T ö r ö k o r s z á g és 
B u l g á r i a . A k o n v e n c i ó azerlnt Tö-
r ö k o r s z á g k a t o n a i és pénzügy i a a . 
g l t s í g z t nyú j t B u l g á r i á n a k 
j u g o s z l á v t á m a d á s e se té re , egyben 
T ö r ö k o r s z á g l e m o n d minden Ivé 
nyérő l M a c e d ó n i á t i l letően, smlvel 
s z e m b e n B u ' g á r l a szabad keret 
b lzto i i t T ö r ö k o r s z á g o k a Kere-
g - c s k i k ö t ő ü g y é b e n . A hir élénk 
fe l tűnést keltett az antant diplomá-
ciai k ö r e i b e n . 

— H o g y a n v á l t o z n a k a k o -
r o k é a b a r á t o k ? L o n d o n b ó l je-
lentik : A po ' l t lka a l a k u l á s a követ , 
keztében vá l tozot t i d ő k i ő l és fel-
f o g á s o k r ó l je l lemző kis emlékhír 
jelent m e g e g y i k l o n d o n i napl lsp 
hirdetései k ő z ö t t , szóazerlnt a kö 
v e t k e z ő k é p p : . S z e r e t e t t és aohs 
nem fe le j tet t f i a m , N o r m a n C l a u d 
h a d n a g y h a l á l á n a k ö ' é v c s emlékére, 
aki a c . m p l e g n i ül k ő z e t b e n halt 
hősi halált n n é m e t e k ellen vívott 
ü t k ö z e t b e n , de h i á b a , mert jelenleg 
N . g y b r l t U n i a N é m e t o r s z á g é r t küzd 
és a d j a latén, h o g y ne h i á b a . " 

— K o m o l y . a l m p t o m á k . 
n é m e t - f r a n c i a e l l e n t é t m e g -
s z ü n t o t é a é r e B r l inből je lent ik : 
A : ó t o , h o g y S ' r e s e m a n n birodalmi 
k . r c e l l á r be je lentet te legutóbbi 
s ' u t t g . r t i b e s z é d i b e n , h o g y abban 
az e s e t b e n , ha F r a n c i a o r s z á g n a k 
a n n t x i ó s s z á n d é k a i n l c c i e n e k , a 
m e g e g y e z é s a két n r m z e t kö ölt 
p o l i t l k s l l s g és g a z d s s á g l l s g ia le-
h - l ő v é vált n b e k ö v e t k e z e t t leg-
u t ó b b i e s z m é n y e k kényszer í tő ha-
tása k ö v e t k e z t é b e n . É r z e l kapeto-
l . t b a n az e g é s z berl ini s . j ' ó regisz-
trál ja a f r a n c i a f é l h i v a t a l o i Tetiipi 
és a lor don! D a i l y Mai l hírét arról, 
h o g y m e g e g y r e z é s j ő t lé tre a né-
met és f r a n c i a n a g y i p a r i éidekelt-
ség< k közt s z e g y ü t t m ű k ö d é s r e 
v o n a t k o i ó l a g , a m e l y n e k célja az 
v o l n s , h o g y k e d v e z ő b b g a z d a s á g i 
v i s z o n y o k a t t e r e m t h e s s e n éa igy 
o l y a n he lyze tbe j u t t a s s , a német 
k o r m á n y t , h o g y a j ó v á t é t e l i tsrto-
z á s o k a t a l e g r ö v l d b b Időn belül 
k i f i ze thesse , s m l e g y f o r m á n érdeke 
u g y a n é m e t s é g n e k , mint f ranc iák-
n a k , d e k ü ' ö n ö s e n a z utóbbinsk , 
f kik k ö l t s é g v e t é s ü k e t már é v e k óta 
a német j ó v á t é t e l r e a l a p l t o t ' á k . Az 
elaő n s g y lépés . a u l j o s közép-
e u r ó p a i p r o b l é m a m e g o l d á s á h o z 
ezzel m e g Is tőr tént . 

— A n g o l t a n á e i a d ó t h í v o t t 
m e g V a r a i b a a l e n g y e l k o r 
m á n y . V a r s ó b ó l j e l e n t i k : A be-
fejezett rész leges l e n g y e l kormány-
r e k o n s t r u k c i ó után az uj pénzügy-
ml.ilazter a ü i g e t é s é r e a n g o l p ins -
ö g y i t a n á e i a d ó t hívott m e g a len-
g y e i k o r m á n y V a r s ó b s , akinek 
u g y a n o l y a n j o g k ö r t biztosítottak, ' 
o i lct amilyent Z r m m e r m a n n nép-
s z ö v e t l é g i k ikü ldö l t g y s k o r o l az 
osztrák á l l s m ü g f . k fe let t . A z en-
gol megb ízot t á l lása a z o n b a n tisz-
teletbeli éa j o g k ö r e s z a b a d o n fel-
a jánlott . Hrlten Y o u n g a meghí-
vást e l f o g a d t a ea n é h á n y n t p előtt 
el Is f o g l a l t a h ivata lá t . A pénzügyi 
t a n á c i s d ó h i v a t a l b a lépáae után 
r ö g t ő n h o : z á f o g o t t a l engye l ál-
lami kö l l aégvetéa m e g v i z s g á l á s á h o z 
és az u j l e n g y e l p é n z n e m beveze-
tésének terve l f e lü v lzsgá lásához. 
Y o u n g e g y n y i l a t k o z a t á b a n kijs-
lentette, h o g y a m e n n y i b e n megálla-
p í taná , h o g y a l e n g y e l pénzügyek 
konazo l ldá 'ha tók , szlveaen vállalja 
e g y l e n g y e l kü l fö ld i kö lcsön utjá-
nak e g y e n g e t é s é t . 
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NTE-ETO bajnoki mérkőzés 
Az ETO csopata eddig elért eredményeivel a legteljesebb mér-

tékben megérdemli azt a nagy érdeklődési, mely' ma délutáni 

játékukat kiséri. Egy éve már, hogy nem láttuk a győri fiukat 

játszani, de abból, hogy a mostani szezonban vereséget meg nem 

szenvedtek, sőt, még csak eldöntetlenül sem játszottak, erős for-

majavulásukra kell következtetnünk;' pedig tavaly is, Győrött 

is, Kanizsán is eldöntetlenül játszollak az NTE-vei. Minden tu-

dását latba kell tehát vetnie az NTE-nek, ha győzni akar. Ehhez 

azonban az NTE ludasa csak ugy lesz elegendő, ha — törhe-

tetlen ambícióval párosul. Mindenesetre van miévt ambicionálni 

a meccset: a győzelem nem csak a két bajnoki pontot fogja 

jelenteni, hanem azt a dicsőséget is, amely- annak jár, aki a 

kerület egyetlen veretlen csapatát megállítja dindalutjában. Az 

ETO kétségkívül a legnagyobb tűzzel fogja védeni eddigi ve-

retlenségét, hisz mar tegnap este megérkezett a teljes csapat, 

csokhogy fixen állhassanak ki. Izgalmas és heves mérkőzésre 

van tehát kilátás, mely a rendes* időnél korábban, fél 3 órakor 

kezdődik, hogy a győriek még a fél 0 órai vonattal hazautaz-

hassanak. 

Z e n e i e s e m é n y a C o n t r d l 
k á v é h á z b a n . Háhn B a r n a b á s , a 
közismert h e g e d ű m ű v é s z v e z e t é s í -
vel és Lovast Szakáll Z o l t á n zon 
g o r a m ü v é s x k ö z r e m ű k ö d é s é v e l a 
Centrál k á v é h á z b a n m a és m i n d e n 
este e g y művész i q u s r t e t t f e g h a n g -
versenyezni . E z r e a m i n d e n tekin-
tetben m ű v é s z i e s e m é n y r e f e l h í v j u k 
o lvasó ink f i g y e l m é t . 

— S t a t i s z t i k a a z a m e r i k a i 
b e v á n d o r l á s r ó l f o g l a l k o z á s i 
n g a k s x e r i n t . N e w j o r k b ó l je len-
t i k : A z E g y e s ű i t Á l l a m o k á l lami 
s t a t i n t i k a i h i v a t a l a h i v a t a l o s k imu-
tatást te l t közzé a tava ly i b e v á n -
dor lásró l f o g l a l k o z á s i á g a k szer int . 
— A k i m u t a t á s 5 2 2 . 1 1 1 Idegen 
partra l épésé tő l a d s z á m o t , a k i k 
közül 1 5 , 4 5 3 la te iner , kőztük 17c ,9 
p a p k a p o t t le te lepedés i e n g e d é l y * , 
l o 6 . 2 1 3 s z a k m u n k á s és 2 o 8 , 5 & 7 
v e g y e s f o g l a l k o z á s ú . M e g j e g y z i a 
k imutatás , h o g y a s z a k m u n k á s o k 
t ú l n y o m ó része a l e g y ő z ö t t k ö z é p 
európa i á l l amok a la t tva ló i . Vlaaza-
kü ldtek az a m e r i k a i k i k ö t ő h a t ó -
s á g o k 2 3 , 6 1 9 k i v á n d o r l ó e g y é n i , 
részint mert a n a l f a b é t á k , b e t e g e k , 
v a g y o l y a n o k v o l t a k , ak ik a köz 
te rhére estek v o l n a . E b b e n a 
k o n t i n g e n s b e n a k v ó t á n fe lü l iek 
csak 2 ' . 8 o e g y é n n e l vo l tak kép-
v i se lve . 

— D ü h ö n g a c s e h t e r r o r a 
f e l v i d é k i k ö z e é g i v á l a a z t á a o -
k o n . P r á g á b ó l j í í e n t i k . A m o \ t 
f o l y ó község i v á l a s z t á s o k előVészi 
tése k ő i ü l a l e g n s g y o b b és l egkép-
t e l e n e b b cseh t e r r o r d ü h ö n g . ' A z 
e g y e s k ö r s é g e k b e n á l l a n d ó p e r m a -
n e n c l á b a n v a n n a k a t a n í t ó k ' ' é s 
j e g y z ő k , ak ik ó l á r ó l ó r á r a f i g y e l i k , 
h o g y mint fo ly ik a m a g y z r o k vá-
lasztási k é s z ü l ő d é s e é s errő l részint 
je lentést tesznek , d e akt ív m u n k á -
juk i% v a n f e l s ő b b u t a s í t á s r a , ami 
a k ő v e t k e z ő k b e n fe jeződik k i : H a 
e g y nekik n e m tetsző p á r t kül-
döt te je lenik m e g a k ö z s é g b e n , 
a m e l y n e k s ikere la lehet , azonnal 
e l lenpártot a l a k í t a n a k és „á l l í t anak 
e l ő t é r b e " a m a g u k eszköze ive l . í g y 
m a j d TÍIFNCFCTO VÖrségben v j n m i r 
ú g y n e v e z e t t k ö i a é g i v a g y p o l g á r i 
pár t . H a r x s e m s e g i t , m e g a U k i t * -
nak f ö l d m l v e a pár t o k i t, f ö l d e t í g é r 
nek v a g y s ú l y o s a d ó k k a l f e n y e g e -
t ő z i k . A z s u p á n o k U kiveazik ré» 
azüket a z a k t i v i t á s b ó l . — M i n d e n 
b a j b a ju to t t he lyen m e g j e l e n n e k é s 
életboléptet lk a m a g u k m e g t o r l ó 
intézkedéseit . í gy p i l d á u l a t ls/a-
újhelyi j e g y z ő t , a k i n e k m a g y a r ér-
zelméről vélt m e g g y ő z ő d n i a derék 
szőllősi z s u p á n , azzal f e n y e g e t t e 
meg, h o g y e lküld i v a U h o v á Isten-
háta m ö g é v a < g é d j e g y z ő a e k , mer t 
nem alakí tott az ő s z í n m a g y a r köz-
ségében p o l g - r i p á r t o t e l l enzéknek , 
így f e s t hat a v i l á g g á hirdetett 
cseh d e m o k r á c i a a v a l ó s á g b a n . 

— E l v e s z e t t . A M a g y a r - u t c a i 
t e h é n c s o r d á b ó l f o l y ó hó 1 4 én este 
egy p ö r g s s z a r v ú , p i r o s t e h é n el 
veszett. M e g t a l á l ó t k é r e m V ö r ö s -
marty utöa 29 . s i á m a l a t t a tulaj-
donost , T o m a a i t s o t é r t e s í t s é l . 

— K ö t ö t t g y e r m e k g a r n i -
t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 
n ő i á a g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e n d ő k ü l ő n l e g e a a é g e k , 
H a m e r l l b ő r k e x t y U k ó r l á a i 
v á l a s z t é k b a n G R Ü N B E R G E R 
n é l , F ő n t 1 1 . T e l e f o n 2 2 1 . 

— H a m i a f o g a k a t , a r a n y a t , 
ctUslt l ,br i l l iánsokat , é i m e k e l , a l p a c c a 
evőeszközöket 6s dísztárgyakat a 
'egmagasabb napi á iban veszek . — 
F r l e d J ó z s e f ékszerész , Sugér -u i 
2. axám. (Fő-ut ós S u a á r ut s a r o k . ) 

TÖRVÉNYSZÉK. 
Szándékos emberölés kísérle-

téért egy évi.börtön. 
A B t k . 2 7 9 . § á b a ü ' .köző szán-

d é k o s e m b e r ö ' é a b ű n t e t t é v e l vá-
d o l v a k e i ü l t a n a g y k a n i z s a i k i r . 
t ő r v é o y a z é k d r . Mutschenbacher 

b ü n t e t Ő t a n l c s a elé i f j . Babali J á n o a 
3 2 évea c s e r m e o i f ö l d m l v e a , mit 
azáltal e lkövete t t , h o v y tovalv szep-
tember 3 án Bujlor F e r e n c 2 8 é v * s 
g é p é s z t f e g y v e r r e l s ú l y o s a n m e g -
aebesltette . V.-le e g y ü t t keru-t a 
v á d l o t t a k p a d j á r a Bagladi Józaef 
2 8 é v e s éjjeli ő r h iva ta los h a t a l o m -
mal v a l ó v i sszaé lés v é t s é g e é r t , mer t 
B u j l o r F e r e n c e t b o t j á v a l f ' j e n 
sú j to t ta . 

Elnök k é r d é s é r e i f j . B a b a l l v á d 
f o t t nem érzi m a g á t bűnödnek . 
É j je l i Őr vol t . A m i k o r B u j t o r és 
táraal d a l o l v a éa c s e n d x a v a r v a éjjel 
h a z n m e n t e k — Ő c s e n d r e intette 
ő k e t , d e ő k n e m r e a g á l t a k neki . 
M i k o r k é s f i b b i sméte l ten c s e n d r e 
intette B u j t o r t , az f e j b e v á g t a ő t , 
m a j d K e i t é a z n o v ü k e r e s k e d ő is 
h o z z á u g r o t t . E k k o r védelmére rálőtt 

Bu/lorra. 

M - j d m á s o d r e n d ű v á d l o t t kihal l 
g a t á s a k ö v e t k e z e t t . B s g l a d i Józaef 
sem é r ^ - ' n í s g A t b ű n ö s n e k , ó a 
c s e n d h á b o r í t ó k a t f i gye lmezte t te , d e 
azok n s m heder í te t tek r á . K é s ő b b 
hal lot ta B u j t o r h s n g j á t , amint kiál-
tot ta . h o v á m é g y , te . k u t y a " , m a j d 
lövéat hal lott . K é s ő b b B u j l o r r á 
t á m a d t ésw m e g f e n y e g e t t e . E k k o r 
ő b o t j á v a l f e j é r e sú j tott . 

B u j t o r F e r e n c 2 8 é v e s c s e r m c l 
g é p é s r , sértet t e l ő a d j a , h o g y a 
k o r c s m á b ó l h a z a m e n e t éneke l tek , 
két v á d l o t t éjjeli ő r c s e n d r e Is 
intette Őket. M i k o r házuk elé ért 
— mivel kissé b o r o s vol t — leült 
a ház elé , h o g y n e v e l ő a p j a ne 
v e g y e éazre b o r o s vo l tá t . A ház 
előtt e l a ludt , a m i k o r p u s k a l ö v é s 
d ö r r e n é s r e é b r e d t fel . E k k o r köz-
vet len m a g a előtt látta Babfctit , 
aki f e g y v e r é t készen tar tot ta és 
azt k iá l tot ta f e l é j e : . m o s t meg-
d ö g ö l s z k u t y á i B a b a l i h á r o m a z o r 
lőtt reá . ó m e g r a g a d t a a f e g y v e r t 
és m i n d k e t t ő v e l a b í ró ig vonszol ta , 
hol á t a k s r t a a p u s k á t adni , d ? a 
b i ró u d v a r á n B a g l s d l b o t j á v a l 
fe jén s ú j t o t t a . 

Ezután e lnök szembes i t i a két 
vád lo t ta t a sértette l . M i n d e g y i k 
m e g m a r a d t á l l í tása mellett . 

A k iha l lgatott tanuk után a bi-
zonyítás i e l j á rás be fe jez te tvén , dr . 
Hegedűs G y ö r g y n e m z e t g y ű l é s i 
képv i se lő , v é d ő ü g y v é d h a t a l m a s 

v é d ó b e s z é d é b r n Igyeksz ik a v á d a t 
t a r t h a t a t l a n n á tenni . 

A kir. t ö r v é n y s z é k bűnödnek 
találta i f j . B z b a t i J á n o s t s z á n d é k o s 
emberö lés kísér letének b ű n t e t t é v e l 
és ezéit. Ő"; egy évi börtönre, B a g l a d l 
JórsVfet ped ig h ivato los h- to lom-
mai v» ló v isszaélés v é t s é g é b e n és 
e ; é í t tizennégy napi Joghát 1 a ítélte. 

A z elitéltek és v é d ő ü g y v é d ü k a 
b * n ő i s é g k i m o n d á s a miatt f e l e b b e -
a é i t je lentettek be . 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÍZ. 
U r á n i a . M ' p m « v a s á r n a p Cso-

dálatos köntös, 5 f e l v . E g y kinol r u h a 
körül f o r g ó b o n y o d a l m a k . Á l l a n d ó 
d e r ü l t i é g ü v í g j á t é k . 

V l l á g m o z g ó . M é g ma v a s á r n a p 
Abracadabra, a t a f r i k a i a r a n y m e s ő -
k ö n l e j á t s z ó d ó k a l a n d o s tör ténet . 
A n g o l h i radó . B u r l e s z k k l ' g é ' z i t é a . 

SPORTÉLET. 
Labdarúgás. 

A Z r í n y i T . E . e lső c s a p a t a m a 
S z o m b a t h e l y e n b a j n o k i t játszik az 
S t T E ve i . 

A Z r i n y i k e b e l é b e n a lakul t R m d ő r 
f o o l b a l l o a z t á l y m a d é l u t á n K l s k a -
zsán mérkőz ik a L e v e n t e T e s t e d z ő 
K ö r c s a p a t á v a l . 

A tennlsz-sport fejlődése Zala-
megyében. 

A k ö z e l m ú l t b a n beazámol tunk a 
Z d a e g e r s z e g e n l e f o l y t revana ten-
nisz m é r k ő z é s e k r ő l . M á r a z elért 
s z é p e r e d m é n y e k é s a ré sz tvevők 
n s g y s z á m a Is ékes b i z o n y s á g a 
s n n a k , h o g y n többi a p o r t á g melleit 
a tennlsz-aport Is mind szé le sebb 
k ö r b e n hódi t . Á r o n b a n az e r e d 
m é n y e k száraz leközlése m e g k ö z e -
l í tőleg sem nyúj t képet a r ró l a 
szé leskörű érdek'ŐdésrŐl, a m e l v b e n 
a tennlsz s p o r t n a k u g y N a g y k a n i -
zsán , mint Z a l a e g e r s z e g e n a r e v a n a 
m é r k ő z é s e n része vo l t . 

A Z t i n y i ve r senyző i é s a k í sérők 
a r e g g e l 8 ó r a k o r b e f u t ó v o n a t t a l 
érkeztek Z i l a e g e r a z e g r e . A pá lya-
u d v a r o n a v á r o s közszeretetben 
á l ló p o l g á r m e s t e r e , Czobor M á t y á s 
ée a Z . M o v e S . E . tenniss osz tá lyá-
n a k v e z e t ő s é g e f o g a d t a ver seny-
zőinket . A minden részlete iben leg-
p o n t o s a b b a n előkészítet*, azélea 
k ö r b e n p r o p a g á l t veraeny p o n t b a n 
9 ó r a k o r k e z d ő d ő l t . A ver seny-
s z á m o k p r o g r a m szerint e g é s z • 

késő dé lután ig f o l y t o n f o k o z ó d ó 
é r d e k l ő d é s mellett kerültek lebo-
nyol í tásra . A m i n d k é t v á r o s v e r -
senyzői által p r o d u k á l t é lvezetea 
já tékok amel let t b izonyí tanak éa a 
je lenlevőkből azt az érzést v á l t o t t á k 
ki, h o g y a j á t é k o s o k n e m c s a k v á -
rosközi , h a n e m orazágoa v i szony-
latban is m e g á l l a n á k h e l y ü k e t . 
U / y a n e z o k b ó l és a l k a l o m m a l me-
rült fel a két vároa tennlaz o s z t á -
lyának vezetői részéről az az e s z m e 
is, h o g y a városköz i m é r k ő z é s e k e t 
á l landósítsák és ax egész m e g y é r e 
kiter jesszék. 

A m e n n y i b e n s ikerülne a v á r o s -
közi m é r k ő z é s e k b e Z a l a m e g y e többi 
v á r o s á n a k tennlszezőit Is b e l e k a p -
csolni , j ö v ő é v r e a „ Z s l a m e g y e l 
t e n n i a z b a j n o k s á g " iak l i rásra kerü lne . 

R e m é l j ü k , h o g y ex az ó h a j mo-
s y é n k többi v á r o s á b a n Is vissz-
h a n g r a talál a a j ö v ő s z e i o n b o u 
m á r a m e g v a l ó s u l á s s t á d i u m á b a 
lép. E z annál I n k á b b k í v á n a t o s 
lenne, mert e g é s z b i z o n y o s , h o g y 
ezen v e r s e n y e k u j a b b t ö m e g e k 
érdek lődését biztosít ja a sport ré-
szére. 

N e m mulaszthat juk el ez a lka -
lommal ismét megemlékezni a r ró l 
a k e d v e s f o g a d t a t á s r ó l , a m e l y b e n 
ver senyző inknek E g q r s z e g e n r é s z * 
volt s melynek f é n y p o n t j a a ver-
senyek be fe jezte után rendezett , 
k ivá ló h a n g u l a t b a n e g é s z a hs jna l i 
ó r á k i g t a i t ó tát s a s össze jövete l 
vo l t . (fh) 

Mit jelentett Hammer pártvezér 
Moszkvában. 

Berlin, szept . 1 5 . A m o s z k v a i 
„ I iveszt i j s/ ' veze tő h t l y e n e d hírt 
r ó l r , hogy H s m m e r , a n é m e t o r s z á g i 
k o m m u n i s t a p á r t vezére M o i z k v á b s 
érkezett és meg je lent a k o m m u n i s t a 
v é g r e h a j t ó b izot tság ülésén, a m e -
lyen T r c c k i j e lnökölt . Hsmuzer Is-
m e r t e t t e a németország i pol it ikai 
helyzetet és nem t i tkolta el , h o g y 
a német b i r o d a l o m b a n a k o m m u -
nista pázt nincs e l e g e n d ő k é p p e n 
m e g s z e r v e z v e és m é g t á v o l r ó l s e m 
e lég e r ő t , h o g y a ha ta lmat m a g á -
hoz r a g a d j a . A t ö m e g e k n e m p u -
hultak m é g m e g és n e m s z e n v e d -
tek e léget a hoz, l ^ g y m e g n y e r ha- ' 
tők l e g y e n e k e g y k o m m u n i s t a p u c c s 
s z á m á r a , e l lenben ez é v v é g é i g a 
k o m m u n i s t a p á r t m e g s z e r v e z é s e 
o d í l g f o g jutni é s a német töme-
g e k n y o m o r ú s á g a el f o g j a érni 
t e tőpont já t , u g y h o g y j s n u á r b a n 
m e g lehet a d n i a jelt a k o m m u n l a t a 
f e l f o r d u l á s r a . B i z t o s a n hiszi, b o g y 
a k k o r n e m m a r a d h a t el a s iker . 
É l é n k vita u tán a k o m m u n i s t a p á r t 
W g r e h a j t ó b izot t sága u g y h á t á t o -
zott , h o g y N é m e t o r s z á g b a n a j ö v ő 
év c l ' j é r e halaszt ja a p u c c s k i t é -
résé t . 

A helyzet Korfubw. 
Kor/u, a z e p t e m b e r 1 5 . A m e g -

s z á l l á s b a n l é n y e g e s e n y h ü l é s ál lott 
be . S z á m o a olasz f u n k c i o n á r i u s , ak i 
e d d i g a g ö r ö g h a t ó s á g o k fe lett 
f e lügye le te t g y a k o r o l t , e lutazott . A 
g ö r ö g r e n d ő r s é g Ismét m ű k ö d é s b e 
lépett . A ha józás m i n d e n n e m ű k o r -
látoz'áaa m e g s z ű n t . A l a k o s s á g a 
megszá l lássa l s z e m b e n az e g é s z i d ő 
alatt k ö z ö n y ö a e n v i se lkedett . 

Károlyi Mihály Londonban. 
Páris, szept . 1 5 . K á r o l y i M t h á l y , 

s k i t u d v a l e v ő e n a l e g u t ó b b i i d ő k i g 
a da lmác ia i R z g u z á b a n l a k o t t , 
most h o s s z a b b t a r t ó z k o d á s r a L o n -
d o n b a érkezet t . K á r o l y i Mthá ly 
u t a z á s á n a k o k a i r ó l és ot t tartóz-
k o d á s á n a k cé l ja i ró l e d d i g s s m m l 
köze lebbi n e m s z i v á r g o t t ki. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 1 6 . 

Ostromállapot a román határ-
széli városokban. 

Arad, szept'. 1 5 . A r o m á n kor-
m á o y a határszéli v á r o s o k b a n a 
hadizónát megsz igor í tot ta . A s z l g o 
rltáa os t romál lapot je l legével blr . 
A rende le t a* ál lam b iz tonsága 
ellen e lkövetet t l e g k i s e b b k ihágás ! 
és vé t séget is a katonai b í róság 
elé utal ja . A f e g y v e r t a r t á s i enge-
dé lyeket be kell nyú j tan i . A rég i 
e n g e d é l y e k ét vényte lenek . A k i n é l 
f e g y v e r t tatá lnak, azt k é m k e d é s és 
l ázadás b ű n t e t t e miatt ka tona i 
rögtönltélŐ b í r ó s á g elé állítják. 
G y ű l é s e k r e , m u l a t s á g o k r a és ö s s i e 
jövete lekre a h s d o s z t á l y p a r a n c s -
n o k s á g a d e n g e d é l y t . 

A x ú j s á g o k a t és n y o m t a t v á n y o 
kat a k a t o n s l h a t ó s á g cenzúrázza. 
A lapok megje lenését a hadosztá ly-
p a r a n c s n o k b á r m i k o r megszűntet-
heti. A l e v é l p o s t s f o r g a l o m cenzu 
rá ját a k a t o n a s á g veszi át . A i o k s t 
az e g y é n e k e t , akik ellen állam-
ellenes cselekedet miatt el járáa v a n , 
a hadizóna területéről azonnal ki-
utasít ják, m é g h s r o m á n á l l ampolgár 
U. A rendelet a megszál lott terü-
leten n a g y m e g d ö b b e n é s t keltett , 
snná l Is Inkább , m e i t senki sem 
tudjs az os t romál lapot o k á t . 

Polncare válaszolni fog Strese-
mannak. 

Paris, szept . 1 5 . P o l n c s r é , aki 
e redet i l rg fa lus i b i r tokára akar t 
utsznl , a nemzetközi helyzetre v a l ó 
tekintettel P á r l s b a n m a r a d t . Hol-
n a p a miniszterelnök B o u l o g n e b a 
utazik, ahol b e h a t ó a n válaazol S t r e -
s e m a n n kance l lár l e g u t ó b b i beszé-
d é r e éa mint b e a v a t o t t helyen hi-
szik, jelezni fogja azokat a Jőltéte-

leket, amelyek mellett / ranciaország 

Németországgal közvetlen tárgyalá-

sokba bocsátkozni hajlandó. 

Páiis, szept . 1 5 . B a l d w l n angol 
mlnlazterelnök e hó 1 8 án érkezik 
P á r l s b a és m á s n s p L o n d o n b a uta-
zik t o v á b b . A t t hiszik, h o g y P o i n -
cáréná l t e e n d ő U t o g a t á s á n s k csu-
p á n u d v a r i s s s á g l je l lege lesz.-

Berlin, azept . 1 5 . N t w y o r k b ó l 
j e l e n t i k : C u n o volt német kancel-
lár Ideérkezett és a l aptudós l tókka l 
szemben igen pesszimiszt ikusan nyi-
latkozott N é m e t o r s z á g jövő jé rő l . 
M e g la Ismételte, h o g y a b i roda-
lom nem tud h a r m i n c mil l iárd 
a r a n y m á r k á n á l t ö b b e t jóváté te l re 
f izetni . 

A C h i c a g o T r i b ü n é szerint C u n o 
t a g a d t a , h o g y a w a s h i n g t o n i német 
n a g y k ö v e t s é g i á l lásra p á l y á z n i . 
K i je lentet te , h o g y ha f ö l a j á n l a n á k 
n e k i , a k k o r sem f o g s d n á el . 

Po l i t ika i és g a z d a s á g i k ö r ö k b e n 
nincsenek t i sztában C u n o lá toga-
t á s á n a k t u l a j d o n k é p p e n i ' cé l jával . 
A C h i c a g o T r i b ü n é s ie t int a r ra a 
k é r d é s r e , v s j jon N é m e t o r s z á g ame-
rikai kö lcsönét a k a r j a e g y e n g e t n i , 
semmitsem vá laszol t . 

Pár i s i l s p o k szerint C u r . o s m s 
k é r d é s r e , v s j j o n a k a r e ta lálkozni 
Herr iot radikál is f r a n c i a pol i t ikus-
sa l , ak inek érkezése szintén küszö-
b ö n ál l , azt vá laszo l ta , hogy ez a 
ta lá lkozás moat nem történhetik 
m e g . B e r l i n b e n az errő l azóló t u d ó 
altáat, mely k ü l ö n b e n f r a n c i a forráa-
ból e r e d , cé lzatosnak m o n d j á k . 

V a l u t á k é a d e v i z á k i 
H.p©Uoo ttfZCO, Koot (Loodoo) 88800 

03000, Dollii (Ksw-York) 19700-5^800 
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Oastrik kor. (Báca) 2750-29-70, Lat (Boka 
fwt)6300-10600, Ssekol &M-030 Svájci 
frász (Zürich) 3400-8880, Dlnáz (Zágráb) 
1100-2400, Uogjral mízka (Varsó) 730-8Í&. 
Amatardam 7874. — Koppenhága 360..—3720. 
KrtsalUola 311&-333Ö, Stockholm £091-4210 

Olaszország bandamozgalmakat szít a balkánon 
a jugoszláv hadsereg lekötésére. 

Budapest, szeptember 15. Fővárosi szerkeszt'nktöl. 

Belgrádból jelentik; A jugoszláv kormány legutóbbi miniszter-
tanácsán óriási szenzáció erejével hatott a hadügyminiszter be-
számolója, amely szerint hiteles adatok birtokában megállapítja, 
hogy rendszeres betörések fenyegetik a déli jugoszláv határokat, 
amiknek igen komoly és nagy méretük van és amely Albániától 
Bulgárián át indul a kettős határ felé. Bejelenti, hogy mert 
minden jel bizonyltja, hogy az észlelt bandabetörések körül az 
olaszok keze mutatkozik, tehát organikus haditerv kivételével 
áll szemben a jugoszláv kormány, meglette a fokozott intézke-
déseket a határok intenzív védelme érdekében. Olaszország ilyen 
alattomos hadmozdulattal akarja lekötni a Balkánon a szerb 
haderőt, hogy megkönnyithesse munkáját büntető expedíciójának. 

Hasznos ^tudnivalók. 
Ha megsebesítjük magunkat. 
A sérülés esélyeinek mindenütt 

mindenki ki van léve . Bármilyen 
legyen is a sérülés, fődolog a vérzés 
megszüntetése, csillapítása, v a g y i s 
az első segé ly , mert ettől függ n s g y o n 
sok esőiben a végleges g y ó g y u l á s . 
A vérzés csillapításának legegyszerűbb 
módja a vérző helyének l enyomása , 
összenyomása , ami legegyszerűbben 
s z uj jainkkal v a g y egész tenyerünkkel 
történik. Kisebb vérzést a sebre köz-
vetlen alkalmazott nyomássa l k ö n n y e n 
ol lehet állítani. Ahol szon">sn a sob-
felület n a g y , ott ahol sok vér folyik, 
ott kéznyomás már nem Igen elegen-
dő a vérzés csillapítására. Ily ese-
tekben legegyszerűbb különböző kö 
telekkel gyakorolni nyomást a aebro. 
E z u g y történik, hogy a vérző részre 
többszörösen összehajtott vattát, v a g y 
annak hiányába tiszta vászondarabot 
teszünk, amelyet előzetesen valamoly 
fertőtlenítőszerrel, pl. igen g y ö n g e 
karbolsav oldattal itatuok át. U g y a 
vattát, mint a ruhadarabot ö i szecsa -
vart kendővel (pl. nyakkendővel v a g y 
zsebkendővel) szorosan rányomjuk 
s sebro. Ha a sebesUlés a kezeken 
v a g y a lábakon történt, cé ls terü a 
bepólyázást az uj jakon kezdeni és 
u g y folytatni a sebzett hely folé. 

Igen általános szokás a pókhálónak, 
a taplónak és különfélo f lastromoknak 
alkalmazásai mint vércslllapitó szer, 
ptdíg özeknek mindegyike határozot-
tan elvetendő. 

A pókháló rendesen a szobának 
legporosabb legpiszkosabb zugából 
kerül e l ő ; a taplót szintén poros, 
piszkos asztalf íókokból szokták siet-
séggel e lőkeresni ; a különböző flas 
tromok azért lehelnek károsak, meri 
rendesen megbízhatatlan ssühullsdó-
kokból készülnek. Amelleii , hogy 
semmi vérzéscsillapító tulajdonságuk 
nincsen, még fertőző szervezetek 
millióival is vannak telítve, melyek 
a sebet megfertőzhetik és s sebesültet 
a legnagyobb veszélybe dönthetik. 
Általában a sebekkel való bánásnál 
a legnagyobmérvü tisztaság az alap-
elv. Tiszta kéz, tiszta, lehetőleg 
fertőtlenített ruha v a g y pamu' , kifo-
gástalan edények és műszerek legye 
nek azok, melyeket a vérzés csil-
lapítására alkalmazunk. 

Érdekes kérdés, hogy miként hat 
a hideg és miként hat a meleg a 
vérző sebre ? A hidegnek nevezetesen 
a hideg viznek vérzéscsillapító hatá-
tását már rég ismerjük. Használata 
általánosan elterjedi, elannyira, hogy 
ha valaki ujját megvágja , e'.ső dolga 
azi egy pohár hideg vízbe dugni. 
A meleg víztől ily őseiben mindenki 
óvakodik, sőt nagy hibának tartja a 
vérző felülelére meleg vizet önteni, 
pedig amidőn így vélekedünk, nincs 
egészen igazunk. A hideg s z élettani 

tJpaszlAlatok szerint a vér megal-
v á s l t hálráltalja ós Igy késleiteiőleg 
hal a vérzés megszUnletésére, mert 
az edények vérröggel való elzárá-
sának Utj&'oan áll. V a n azonban a 
hidegnek e g y másik hatása t. I. a z 
edényeknek összehúzódására va ló 
ingerlése. Ezen ss já iságAnál f o g v a 
tehát a hideg csillapítótag hat a 
vérzésre. A meleg a vér megalvását 
és így a vérrög képződését a z át-
metszeit edényvégekbe egyrészt e 'ő 
sfgití , de másrészt éppen u g y inger 
gyanánt h i t a z edények izmainak 
összehúzódására Is, mint s hideg. 
Ismerve most a melegnek eme kel 
tős vérzéscsillapító hatását , nem fo-
gunk csodálkozni , ha ellentélben az 
eddig általánosan elterjedt hittel, a 
meleg víz a hideget vérzéscslllapitás-
nál mindinkább kiszorii ja. Kü lönösen 
jó hasznát vesszük a meleg viznek a 
a test üregeiben fellépő vérzéseknél . 
Orrvérzésben szenvedők mai napság 
Is hideg vizel sz ívnak, p i d i g a meleg 
víz sokkal ritkábban fog cserben 
hagyoi . A 4 0 — 5 0 fokú v izhez cél-
szerű egy kevés konyhasót v a g y 
karbolsavat adni. Célszerű a háztar-
tásban mindig készen tartani kötőszeri , 
ksrbolos vattát és fertőtlenítő fo lya-
dékot. Ez lehet v a g y a z említett 
karbolsavoldat v a g y azaiicilsavpor is, 
amelyből használatkor e g y k á v é s k a 
Dálnyit leszünk egy liter vizbe. A 
tiszta karbolsavból e g y evőkanálnyi 
e g y liter vizbo fog ja adni a z elegendő 
erős fertőtlenítő folyadékot. A száza-
lékolást különben l e g c é l s z e ü b b a 
gyógyszerészre bízni és általa elké-
szíttetünk 2 — 3 % o s oldatot háztar-
tásunk részére. 

KÖZGAZDASÁG. 
Egy-két szó a iUzteiepitésrffl. 

A z a megfesz í tet t küzde lem, 
amely l e g e l s ő s o r b a n g a z d a s á g i té-
ren v a n b l v a t v a rekonst ruá ln i m á r 
most , igy Is, megkínzot t , k i fosztott 
h a z á n k a t , ez a küzdelem minden 
kis r ö g k ihaszná lására uta l ja u g y 
az e g y é n i , mint a t á r s a d a l m i ter-
melést . Vesztet t c s a t a után egyet-
len f e g y v e r ü n k a m u n k a , amivel 
ér téket l é t r e h o i l a n e m z e t v s g y o n 
s z á m á r a nem Ciak é r d e k , h a n e m 
k ö t e L s s é g . 

A k i a f e g y v e r e k vesztett csatá ja 
u t á o m e g l á t t a az u j aorsot terem-
teni h ivatot t g a z d a a á g l harc f o n -
t o s s á g á t , nem mehet el lekics inylő 
moso l lya l ennek a h a r c n a k e g y 
fáz i sa mellett sem. É s e g y i l y e n : 
a fűztclepitéa. 

H a z á n k évi 1 0 millió métermá-
zsát m e g h a l a d ó g y ö m ő l c a U r m é a e 
mint exportc ikk csak u g y érvénye-
aülhet , h a e lőször c s o m i j o l o l tud-
juk . E h h e z m a g á h o z kell c irca 2 5 
millió k i sebb n a g y o b b kosár . Az-
előtt C s e h - és M o r v a o r s z á g b ó l hoz-

ták b e m a j d n e m felét ennek s ma 
a m i k o r g y ü m ö l c s t e r m ő területeink 
l e g k e v e s e b b v e s z t e s é g e t szenvedtek 
e v i d e n s , h o g y rentáb i l i s exportot 
c s a k u g y r e m é l h e t ü n k , ha a c io -
m - g o l ó k o s a r a k a t m a g u n k termel-
jűk és kész í t jük . H o l v a n moat 
m é g a be l fö ld i k o s á r és e g y é b b 
f o n o ' t á r u s z ü k s é g l e t e a gazdasá-
g o k n a k éa m i n d e n h á z t a r t á s n a k ? 

E z I r d l t o t t s a fő. 'dmlveléai kor-
m á n y t a r r a , h o g y ál lami fülte le-
p e k lé tes í téséve l mozd í t sa elő ezt 
a mel lékes termelés i á g a t , amely 
n e m c s a k termel , h a n e m a termelt 
a n y a g f e l d o l g o z á s i által nsgyon 
sok m u n k a a l k a l m a t a d különösen 
a m u n k a a z e g é n y télen, nem is 
szó lva a r r ó l , h o g y t e r m e l ő területe 
o l y a n terület , amit a g a z d a s a g o k 
m á s k é n t éa j o b b a n értékesíteni 
ú g y s e m t u d n á n a k . F o l y ó - , patak-
p a r t i , á r s d á s o s , t u l n e d v e s s é g b e n 
s z e n v e d ő , laza t a l a j o k . 

F ű t f s d u g v á n y t az ál lami telepek 
ö n k ö l t s é g i á r o n a d n a k , • telep ke-
zelése, g o n d o z á s i éven át n a g y o n 
k e v é s m u n k á t i g é n y e l . E g y kapá-
lás , g y o m i r t á s , u t á n p ó t l á s , Ősszel 
metszés , h á n t á s . Ú g y a n n y i r a , hogy 
m ' g m a i v i s z o n y o k közt Is, fel-
d o l g o z a t l a n veaszőt e l o d v a , e g y év 
a lat t m e g s o k s z o r o z z a a be fektetet t 
t ő k é t . A k ö l t s é g e k 7 5 százaléka 
te lepítés i k ö l t s é g s ez c s s k 2 5 - 3 0 
é v b e n e g y s z e r s z ü k s é g e s . K ö z b e n 
mlr.dig c s a k p r o d u k á l és m a j d n e m 
semmit s e m f o g y s s z t a füzültet-
v é n y . 

í g y é r t é k e s ü l h e t n e h s z á n k b a n sok 
h a s z n a v e h e t e t l e n n e k minős í tet talaj, 
i gy j u t n a a l e g o l c s ó b b bevéte lhez 
igen s o k g a r d a é s k e d v e z ő téli 
m u n k a a l k a l o m h o z a k i s g a z d a házi-
n é p e , a c s e l é d s é g . Igy tudnánk 
e lőál l í tani ház i iparszer ü l r g o lyan 
j a v a k a t , a m e l y e k r e fe l tét len szük-
s é g ü n k v a n a m ú g y Is. Igy tudnánk 
k incset találni s o k m a g y a r par la-
g o n és l e k ü z d v e s o k n e m t ö r ő d ö m -
s é g e t , a g a z d a s á g ezen mel lékágá-
b ó l a r a n y b á n y á j á t t e remten i az 
e g y é n é s a n e m z e t g a z d a s á g á n a k . 

A TŐZSDE HIREL 
(S.JU todíiitio* UUr» j . l raKu. ) 

Délelőtti magánforgalom ü(lette-
tea , v o n t a t o t t , igen k l . mértél .ú . 
I rányzat b a r á t a t g o a . S s l g á 7 9 3 , . 
R ' m s 2 o o — 1 9 5 , K f i . z é n 2 9 o o — 2 8 5 o , 
O s z t r á k hitel 1 8 8 , M a g y a r hitel 
8 9 o — 7 5 , C u k o r 4 2 o o — 2 5 o , G e o r g i a 
1 7 9 5 , K e r e a k e d e l m l b a n k 1 4 o o . 

A déli magánforgalomban a i 
I rányzat o e m tudot t meg javuln i , 
egéaz d é l e l s t t I n k á b b á r u volt a 

El a c o o , f o r g a l o m cseké ly keretek 
őzfitt m o z g o t t é i k ö t é . csak el-

v é t v e jött létra. A z á r f o l y a m o k 
I n k á b b csak t s x s t l v é r téke lések . 
M a g y a r hitel 8 6 o — 7 o , Oszt rák 
hitel 1 7 o - 8 o , R i m a 1 9 2 - 3 > o , 
K f i s z é n 2 8 o o — 9 o o , G e o r g i a 1 7 7 5 — 
8 5 o , S a l g ó 7 7 5 — 7 8 a , D é l l v a . u t 
1 4 5 - S o , H o f h e r r 3 2 o , A n j o l -
M a g y . r 1 9 o = - 9 5 , C u k o r 4 2 o o -
2 5 o , S t u m m e r 2 1 5 o , K e r e s k e d e l m i 
bank 1 4 o o - 1 4 5 o , Pa l l aa 6 3 , Athe-
neum 2 4 5 , V i k t ó r i a b ú t o r 2 4 - 2 6 , 
O f a 7 o o . I rányzat b a r á t a á g o a , de 

QzUtteleo. 

Z ü r i c h i z á r l a t t 

Barit. 6, Am.UrJwa ItolU.dU t£l 
r t . v V u * MJ-00, LodJOO 1667. 

3301-00, Mtt.no MVl. P r f j . 19»1S0, Btzda-
pest 0.03 06, Z iar lb 810. V u . ó 11. 

0-7916, S i i fU 66000, 0 . . U U Wly. 0.78.00 

A 'emes/cmpiac. E-.üa 1 k o r o n á s 
2 l o o , ezüst 2 k o r o n á s 4 2 o o . ezüst 
for intos 5 7 o o , c z a . t 5 k o r o n á s 
l o . 5 o o . A r a n y l o k o r o n á s 6 0 . 0 0 0 , 
• ' a n y 2 o k o r o n á a 1 2 . o o o , d u k 4 t 

a r a n y 6 4 . o o o . 
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T e r m é n y J e l e n t é * • 

Bo«. iTUMTWékl) uj 03S00 ÖiCOO. egyíb 
$3000-03500 ross Ö4500-66000 talarmáayáfp* 
5VD0O-Ö3OM sör OOOO-ÚOOO wb ftOOOO-62COO 
tengeri OOOOO—7COOO. repo* 160000, korr» 
405CO-4lOOO, kólea 75000 75600 

A mai t e r m é n y t ő z s d é n • f o r g a -
lom c i e n d e s , az i rányzat határo-
zottan e l lanyhult , ü z l e t i d e n . — A 
budapeat i m a l m o k 2 o K v a l o l c s ó b -
ban váaáro l ták a búzát . 

B u z a B u d ' p e s t e n 9 4 o — 5 o , leg-
d r á g á b b a n 9 6 o K - v a l cserélt g a z -
dát. V i d é k i f u v a r f e k v é a éa minő-
ség azerlnt 9 o o — 9 1 5 K k ő / ö l t 
vették. D u n á n t u l r ó l , nevezetesen 
B o n y h á d r ó l 8 8 o k o r o n á é r t kelt el . 
N a g y téte leket á l l o m á s r ó l 9 o o — 
9 1 o ért f o r g a t l a k . A z e g é a z f o r -
g a l o m b ú z á b a n m i n d ö s s z e 2 o — 3 o 
v a g o n r a tehető . 

R o z s o t a f ő v á r o s i m s l m o k 6 5 o 
K - v a l v e t t é k , v i d é k r ő l p e d i g 5 4 5 ért . 

A takar m á n y n r m ü e k p i a c a csen-
des , űzlcttelen. S ö r á r p a vá l tozat-
lan . Z a b v i d é k e n 5őo , B u d a p e s t e n 
6 2 o K vol t . T e n g e r i e l lanyhul t 
67o—i68o v o l t s z á r a . H ü v e l y e s e k 
p i a c á n a f e h é r b a b D u n á n t u l r ó l 
1 4 o o K - v a l f o r d u l t elő. 

A délutáni lei ményjele.\tés. A z 
i rányzat vá l toza t l an . T l a z a v i d é k i 
buza B u d a p e a t e n 9 5 o — 6 o , e g y é b 
v idéki 8 9 o — 9 o o , roza B u d a p e s t e n 
6 4 o — 5 o . D u n á n t u l o n ő c o — l o , ta-
k a r m á n y á r p a 5 7 o — 8 o , l ő r á r p a 
6 6 o — 7 o , tenger i 6 8 o — 9 o , zab 
B u d a p e a t e n 64o . 

Lisztpiac. B ú z a d a r a l ő 5 o — 7 5 o , 
oo- lá s liszt 1 5 5 o — 6 5 o , o lás liszt 
1 4 5 o — 6 5 o , 2 es 1 3 5 o — 4 5 o , 6 o s 
9 5 o — l o 5 o , 8 as 5 5 o — 6 o o , k o r p a 
4 o o — 4 5 o , 7 5 száza lékos r o i s l i i t 
7 5 o — 8 5 o . 

Vetőmagpiac. L u c e r n a f e h é r 8 5 o o , 
lucerna v ö r ö s 7 5 o o (á ru) l u c r n a 
nyers 4 2 o o , b l b o r h e r e 1 2 o o o — 4 o o o , 
f e h é r h e r e 6 o o o , b a l t a c í m 9 o o , 
b ü k k ö n y tiszta tavaazl 7 o o — 8 o o , 

1 b ü k k ö n y z a b o s 6 » o — 7 o o , b ü k k ö n y 
s i ö t z ö s 2 — 3 5 o o . ő«zi b o r s ó 8 — 9 o o , 
Viktória b o r s ó 1 2 o o — 3 o o , v e t ő 
borsó 1 2 5 o — 3 5 o , f e h é r b a b 1 3 5 o — 
45o, t a r k a b a b l 2 5 o — 3 5 o , mák 

2 8 o o — 3 o o o , n a p r a f o r g ó 1 4 o o — 
1 5 o o , mu»tár 2 o o o . 

Szénavásári jelentés. Fe lhozata l 
3 4 1 szekéren k b . 8 o o o q . É l é n k 
keres let mel lett i r ányzat azi lárd. 
Rét i széna .. r . ó 2 4 7 5 o - 3 2 o o o , 
rét i azéna II. r . 1 7 2 5 o - 2 4 6 5 o , 
réti széna Ul. r . l o . o o o — 1 7 2 5 o , 
n á d t a k a r m á n y zöld azáraz 7 — l o o o o 
m u h a r 2 6 — 3 4 , o o o , l u e r r n a 3 6 — 
4 o , o o o , zöld c s s l s m á d é 9 o o o , 
• l o m s z a l m a l o — 1 5 o o o , z s u p p s z a l m a 
1 4 — 1 7 5 o o , 1 k é v e 3 5 — 5 kg o s 
z s u p p s z a l m a 6 o o — 9 o o . 

Marhahusvásár. M a r h a h u a I. r . 
egéazben 6 8 0 0 — 8 6 0 0 , hátul ja 7 7 o o 
— 8 8 0 0 , eleje 6 5 o o — 8 2 o o , II. r . 
egéazben 5 5 o o — 6 4 o o , hátul ja 1 9 o o 
— 6 8 0 0 , eleje 4 6 o o — 5 3 o . N ö v e n d é k 
m a r h a I. r . - 5 2 o o — 6 0 0 0 , b o r j ú 
(őlött b ő r b e ) 9 5 o o — l o 2 o o . K é s z l e t 
n s g y m a r h a 2 4 , e l sdáa 1 7 , n ő v é n 
d é k m a r h a 2 7 , e ladáa 1 5 , b o r j ú 2 o , 
e l a d á s 2 o . 

Sertésbásár. F e l h a j t á s 2 9 o , elkelt 
2 5 o . Á r a k a t e g n a p i h o z képes t 
v á l t o z a t l a n o k . 

Szerkesztői űzsmeftk. 
D r . I . A virmegye törvénybstósági bizott-

a le. utóbbi köxgyüH-eo érltmUeg eV 
báni már Debrecen ismeretet hatá osaUvat. — 
Sch. Nem tartjuk otjr annyira fontosnak sz 
elhangzott intexp-elUcIót hogy aszal fog'sl-
kozsunk. De egyíbkínt is as alhpén ur nuga 
lg zolu, bog)- a íeJssólslónak igaza van. Jgy 
ad scla lettük. ÜJv. - Sz. A mtga ko á-
b«n ozt minden futai leiny 1 ondja. De stük-
táges szírt, hogy a vi ág fájdalmát rímekbe 
fojtsa > ,Muki* — a papüko»ír végzett velők. 
K. Ha elfogadható novitlát kúld be, szívesen 
közöljük. De teljes oevét kérjük. 

Pósserkesstá: xeérl Póach Qésa. 

Felei <5s szerkesxtór licit edek Rcxaó. 

Kiadó : Nagykanlaast Nyomda 
ás Lapk iadó Vá l la la t . 

KÖ nyvelésben jártas 
tisztviselő fölvétetik • 

Nagykanizsai BankegyesUlet 
Részvénytársaságnál. 

Apróhirdetések 
aaaftajTa^ass tfts x 

• » w t í - i sjtnmiujti 
ffl."•« ifjx .<« <•«,.».], UTÍ^LMMI 
0e-».HM6 Irtaj.m.l, „ é n ^ a ««»!. 
»« UybMiwjMlt tflltínyu,««,.!, MttDM.I ,frtu 

Hl mid pamstak. (ujrc&k 4* mU<Un. 
•««•» vn 4t t>!l diturikktk. Kaafetoa KSrolr <tnii 
i T ú m C o t , H M c a c»1« 4Ödjf«m I 

Aioonatl W ^ i t . ktrautik tfy H«,H Mit-
IMamea* ' é h l , U } 1 r$>'0 u"» l a o , v- lt 

H*n>lAr«»cl, f i iul , neodtotat. j.<o«0pSrt, 
" ' « <o'«crol.*»«ti cikkek KvJmiaa 

Vom GuJjóhoi Ttkfoa JJÍ. 
mLí>ó<aMml t^yeeniltiítU dkkek 

Karolj- c<(n«i " • ~ 
CIKI HB*})NR*. 

I l u u U l . )«tilUi krf <« 
S.l miJM lioo Ttu fW»&ál Jinácrf, Dilk.th >. 1161 

PYRAN 

síKíi TBtv í íK VMíiuin e r í i R.-I. OTÍIL 

É r t e s í t e m n n . é . k ö z ö n s é g e t , 
h o g y o z ő s z i I d é n y r e p a z a r 

v á l a s z t é k b a n r a k t d r r a 
é r k e z t e k n a g y m e n y l s é f l O 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők ^ 
Senki ne Uiiön tel a 
| l h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k é r ő e k e , h o g y 
m e g n é z z e é s m e g g y ő z ő ő | é k 

d r u h d z a m 

olcsó, szolid Arairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza, 

T e i t i f o n 3 8 8 . 

S Z Ö V E T O L C S O S f l G I 
MEGLEPŐ OLCSÓ ARAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 
l / l f r n i l i n i CC l / n n i I C 7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában 
l\|jrHl.UUI L J IVKHUJL az „Arany Kokas' -hoz, Nagykanizsán. 

Nőiszövet vásár! Férfiszövet vásár! 
Tisz t a g y a p j ú d u p l a szé les n ő i so t t i s s zöve t métere K 1 3 8 0 0 

s i m a 

sot t is 

K n m n • - - iohu »«»»' 

G y a p j ú n ő i p o s z t ó m i n d e n s z i n ben , dup l a s zé l e s 

D u p l a szé les g a b a r d i n , , mé te re 

130 c m . szé les g a b a r d i n , 
f J A u , n t Kol.ltl.nr. 1 ' ' „ n w ruh .kr . » 
B o y s zöve t nő i k a b á t r a 140 c m . szé les . 

17800 

17800 

19800 

27800 

19800 

27800 

38900 

60000 

S t r a p a fér f i szövet r u h á k r a mé tere K 3 8 0 0 0 

R e m e k k i v i t e l ű g y a p j ú s z ö ve t . , 5 3 3 0 0 

A n g o l z s á n e r ű g y a p j ú s z öve t . . 7 4 8 0 0 

E z e n k í v ü l Ó r i á s i r a k t á r férn t é l i k ab á t és á t m e n e t i 

d o u b l k a b á t s z ö v e t e k b e n ; n ő i k a b á t és k ö p p e n y v e l o u r o k b a n , 

férfi b u n d a á t h u z a t o k , f r akk , zsake t t és s z m o k i n g s z ö v e t e k b e n , 

c s i z m a n a d r á g k e l m é k és férfi d i v a t s z öve t k ü l ö n l e g e s s é g e k b e n 

bámulatos olcsó árakon! 



ZALAI KÖZLÖNY 1923^-zeptemher 16. 

Meghivó. 
A Nngykaulx.al Bankegya 

a l l l c t R á a s v ó n y t á r . a e i i g 1 9 2 3 . 
< v l a x . p t . m b . r h í 2 7 4n d é l 
• U n S ó r a k o r sajti h- ly l ié j í ton 

rendkívüli közgyűlést 
Hrt, melyre « ». c. részvényesskei 
t**lelcltel meghívj® 

• x I g a z g a t ó s á g 

T á r g y : 
EgyesQlfa a Déltalnl Takarék 

ré.nxi&r Kéuvényi*rsas*ggai Nagy. 
kantorén. 

Nagykanizsa, 1923. szeptember 1 5 

Atoo tiuUlt rÍM-éay«i«k, akik a kvi-
fju'Aua utvtuii jogukat /r/inytt'.tai ófcajt-
jík, (altosnak saját novütro siólS, vagy tlrai 
forgtlialoaytl cILitott réti.ínyo fcct a 1* ntm 
j«rt »s«tvényakk«] együtt Ugtlabb 5 na;pal 
a k'Jigyulít r.'.íjluUii «]<Slt as lotiiat pina 
t Jutnál I.taonl. 

Meghivó. 
A D é l . . 1 . 1 T a k a r é k p é n z t á r 

R é . a v é n ? M r a a a á g N a g y k . n l 
i á é n 1 9 2 3 . e i o p t . m b a r h é 2 7 - é n 
d é l u t á n 5 ó r a k o r * a j tlielyiaéKÍbcr' 

rendkívüli közgyűlést 
larl, rv.olyre a i. részvényeseket liaz 
leteltei meghívja 

Nagykanizsa, 1923. szeptember 10 

az Igazgatóság. 
T á r g y s o r o z a t : 

1 . ll.lározalhozalal az ig.zgat.Saég 
elólerjcsztés. alapjtn a Nagjkanlrsal 
Bankegyeaülellel leendő cg', (sQ'ís-úi 
ás czzrl kapcsolatban az alipióke 
fölemelése. • 

2 Az alapszabályok módosítása. 
3 A hivatalos hírlap kijelölése. 
4. Az Igazgatóság és felügyelő, 

bizottság lomondlla és az uj Igazga-
tós'gt, felügyelóblzollsági és válasrt-
máiul Ingok vállsztásn. 

Hölgyeim és Uraim! 
Mily t-vitala tel ajtolvnk Ooftkntk . 

3555Tf* kelme. • . a m t r i u u l 
fllWO K in. 

110 4fl> fttatrl 
«r4a l*p«4«l 

|A|tUltut. Ut 
l6tU»>v áttnak. »«6t«». 

kékfestő u i i ' 
ÍO^k. ka*a»vt. lírtí. 

'Vwa-i. 
tórVJk >. o««y«<« tóm-
snt Wss »M ItMnatM 

ta «Hof»Avuia tt 
tat. vUajUj. , 

l«0«B. uéJ«i féiHAI 
• S»7**4T«I litMal-
:6*ff. mt.Met * I.UO K 
TULJFT UHULM 

t falakai. 
O l c s ó m a r a d ó k v á s á r , 
C S A K A Z U D V A R B A N . 

M«<las»*t. KlrAlyaU* SS. l-«t*n-u. uiok 

M O Z G Ó S Z I N H Ú Z A K 

URÁNIA | VILÁG 
Vasárat* *, S. 7 4a t órskor 

A 

csodálatos 
köntös 

boayodalmaji t^y 
kínai }iyaou kölül 

viRjl-a 
& felvonásban. 

Altjol Híradó 

Burleszk 

klajéullés 

Abraca-
dabra 
kalaoJok a 

vaioa 
honi b* ti 

0 feJvoftltbac* 

Angol Híradó 
Burleszk 

kiegészítés 
»s«r J* <<nt(>ft«k , 

Rons-ysiedők Icáuya 

| DWjarai VIU, aoc, eao. «AO, aoo. »oo 

KflUFMANH MANÓ S 2 É . A „SZEREŰENHEZ" 
Bőröndök, Jumperpamutok nagy választékban. 
W Férfikalap reklám ár 17.000 kor. 

ItapkAk W 

EZ" 1 
kban. I 

B R A Z A Y 
s ó s k o r s s a a s 

tffcotl mtiuHUrt faatoil 

B R A Z A Y 
s z a p p a n o k -

IsatrtM l*fna»8<bttkl 

B R A Z A Y 
Katoflén 

>nr<> klttaMH 

UNGHVARY 
LÁSZLÓ 

rtxx 

m w x SZÖlő Is M3ö120*J4CI 
HÜWtlíYTáJÖUJfo 

C Z E G L É O 
Szállít okióbor tűi-áprlllslq 
•iafoiBisO ntaMufit. lítJdíL ilu-
cs*J4t. fii sít. írtlíriríjoatíeiait. 
fyéktrts él stma uSlimuft stb. 
TAJkrrl/aatll Iroda a>omaljr«a 
ni»(r*Mlilf««k flItthMI !••!;* 

B U D A P E S T E N S 
IV.. raOÍOKTlM 3. fíUHUET 14. 

rtu/oasiAn: mzuu s> 
Kírja n>nr k(fM trj*KJs4ktltik«t! 

N a g y b a n i A r a k a t iximilunk, ka 
kicsinyben via&rol Is. 

K 1 M Í N Y tS FIKHHANN BUOAPIST, 
K4k«<a|.«lSO. Kalatl |>Jljraa4«ar b«t*Ut»«k 
Kósn.n éi illvoUruk. HÍIH, ksiuv.Oob, kartoook 

(swUk. K.fl «• uii Móniik aU>. tik. 
Váaiou- 4, (irronáink u> l r rakUra, jjf} 

Viszketegség 
(OhMlS., .Au.A, ,11,!, ti...... Ij . 

. . . . . . .a l t A N T I S K A B I N . t . 
r.T" Borókakenőcs. 

X»»batt mla.laa itáilxs. 
O7U1J11 

XOINOtittMi U J. a^vtt. 4. 

árverési hirdetmény. 
Sándor László lelcnyci lakos 

által eladott, de vevők állal át 

nem vett 1307 drb. circa 3168 

liter Űrtartalmú c s e r é p e d é n y 

vevők veszélyére L o t e u y é n 

1923 év szeptember 21. 
nap ján délután 2 órakor 
Sándor László Pctőli-ulcai cse-

répáru gyárában nyilvános ár-

verésen eladalik. — Árverési 

feltételek dr. Ujfalussy Ödön 

kir. közjegyzőnél , vagy dr. 

Pozsogár Rezső ügyvédnél — 

Letenye, bármikor megtekint, 

hetök. 

ABADIE 
valódi franola aslvazka-paplr 

HIRDESSEN 
a 

Zalai Közlönyben 

S Z A N T Ó V I L M O S 
iDgatlanforgaliol lro<14Ja 

Wagykanlssa, eótvöa lér >9. s s . 
I I a d 6 1 JfiO ho!4« birtok Somony 

nifgy'bon garda^l 4pÜ'«t«kko', fol 
»i«rfUt«l/Uiroéí»*l 
It tioSdas „616 6% uinióMd Üthl 
hinal, *t »«lj«a W-
iZff««tiat ZaUaWKyéban 
ÍS hiitok Sorso8)'3<*gyéb«o, ípU-
le'elckel 
2 ho!d föiti Ntzykarilt«a koit'éb«n 
2 h>W»» sr&<5birtok lltgóhtgytn 
VOla B.JatoflJVUa 6 siobita). kMtlal 

H'xak N*gyk»otx<in reindín nagyijában 

Villanytelszerelési cikkek. 
Zi'nerok, hasrüek, v i l lanykörték, eiln. 
j ™ haiOXs4gb.ti. ciliirok, aiiMsal la lyaas 
Ueip.(myék. Ssak.íKlcl.ll t , i | i n u i r « i l 
I.K°l(sábl»i> s^.r.s'i.U b. J í 11dM y 1 f id I 
B u d . p . s l , VIII., Népsi tnhSs-u . 2T. 

K.I.U , i l j .u<l, .r ket.i .b.^ J?se 

Korszakot alkotó 
ui felfedezéssel 

HARRY 
Clpöpas i fa na/jrmerii mln<$t̂ « 

MagyarorrsAgon már mln-
danütl f o r g a l o m b a n v a n I 

Uiiits jabb fiiUtbo hph t i l 

Vtyydlil too a IIAltitV »i6 rajta vtn. 

: SZÁNTÓ JSNÖMácif 

Klut í l ó i ó k a r bon leuő 

BOROS 
HORDÓK 

u | a k é s h a s z n á l t a k 
c i r k a 3 0 0 hekto l i t e r 
8 0 litertől 7 0 0 l iterig 
l u t á n y o s a n a i a d 6 k 

Hoffmann Mihálynál 
Szombathely, Tíköly Imre-u. 35 

K O L U A R I T 
" n i z i m B O R t t M E 

Meghivó. 
A L e U n j r e l T a k a r á k p á a s l á r 

R ó a z v á n y t á r a a a á g , L o t e n y ó n , 
1 9 2 3 . s t s p t e m b a r h ó 3 0 - á n 
d é l e l ő t t 1 1 ó m k o r az Intézet 
helyiségében 

rendkívüli közgyűlést 
larl, mciyro a I. részvényesekéi lUz-
tc'ctiel meghivja 

az Igazgatóság. 

T á r g y s o r o z a t : 

1 . Az ol»ptő'<e felemelése. 
2. Az alapvznbAlyok 2., 5 , 

14. is 20 §§ ainak mődosii.tav 
3. Eietlcges indiiv-nyok. 

10., 

H a g J « g y s 4 s i A« «U,i(* áljrok l>. fa 
atapjin sxav«s«tl Jogival ctak azon ri\i\i-

nyas ílhet. aki tiitviayH »z«'.v'nyi.v«! 
rgyutt a U r a s i g plcutárini l l«c«Ubb 10 

n«ppal a tffgyúMi UOlba S«!y*iU. 

BÚZÁT, ROZSOTT 
zabot, árpát és tengerit 
rli«K>tuflk l a g m a g a a a b b Mpl áron 

Zalavármegyel Szövetkezeti 
áruforgalmi R.T., Nagykanizsa 
SSr(6aycuar Valiira. l.u.w.iaám i l*». 

L e g j o b b i s k o l a i 

RAJZESZKÖZÖK 
t ö m ö r f i n o m r é z b ő l 

versenyen kívüli árakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
m l n d a n l á l e I s k o l a s z e r e k 

k a p h a t ó k 

Fitchei Fülöp Fiai 
kttny vk.r.ahadéaAban 

NAGYKANIZSA 

Nyomatott a NagyH.nlz,.! Myomd. * Upkl .dA ffi M n y v n i w J a l á b s n . i S S 

14706/1923. 

Hirdetmény. 
A v. tanács 1 9 é n 8 ó r a -

k o r a Honvéd-utcai pásztor-

házban egy sertés kant ad el. 

Nagykanizsa, 1023. s?-cpt. 15. 

Polgármester. 

14707/1023. 

Hirdetmény. 
A v á r o s i t a n á c s e lad sze l -

lörőtt e s l ábon s z á r a d t f á k a t . 
18 án d. e. 9 órakor 

Alsóerdőn. ,. 

20-án d. e. 9 órakor 
Cscresnycs-Felsőcrdőn. 

22*én d. e. 9 órnkor 
Felsőnyircs Kőlesfóldeknél, 11 

ó r a k o r Alsónyircsbcn városi-

réti erdőben. 

Nagykanizsa, 1923. szept. 15. 

Polgármaater. 



ÉaN»> «**>n * r i tethSEnapISO korona, vasár- 4s ünnepnap 300 Korona. 
62. évfolyam Nagykanizsa, 1923 sj íptember 18. Kedd 210. szám. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Cta .'k»ast&a»s *•» LUSOMvaMl SS. uri*P»atl « l*rkeast0e«gi V l t . kar . AkAcra-atOM 3 J i 
TalafontiAtu J A o s f 7 3 - 4 1 

B ian« . l *« l i r a t Hty hArrn 4000 korona. 
lludayMKu kapható A»k«r-kSa t . u . dohányárujában 

A városi ellenzék nyilvános gyűlése. 
Rendkívüli városi közgyűlés összehívását, uj vároi l képviselőválasztás elren-
delését, mielőbbi tisztujitást, a vároi i gazdaság beszüntetését és feloszlatá-
sát követelik. — Nem kell törvényhatómági jogú városi — „Lyukas cipő és 
vaaalt cilinder." — A tisztviselőknek nincs mitől félniök. — A Sabján-Poliák 
ügy. — „Ezentúl ugy lesz, ahogy ml akarjuk 1" 

K S i S l t a k , h o g y • v í r o . i c t lcmí i s 
v e i é r e , Uivdry G é z a v o l t nemxet-
g y ü l é . 1 képvIae lS , v í r o i l k < p » U e ! « 
teatQletl t a g v a . á r n . p dé le lőt t a 
K e r e s z t é n y Ott h o n b a n y i l v á n o s 
g y ű l é s k e r e t é b e n ö s s / e h i v t a a k l lga-
s l lott n é v j e g y z é k a l a p j á n f e lve t t 
vlriUs k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i t a g o k a t , 
b e g y e g y rendk ívü l i v á r o s i k ö z g y ű -
lés Ö s s z e h í v á s U éa az a z p n t á r g y o -
l a p d ó é g a l ő k é r d é s e k e t megbeszé l -
j é k é s h a l á r o x x a o a k . 

A g y ű l é s I ránt o ly n # g y v o l t a s 
é i d c k l ő d é n , h o g y nc ipcutk wtáznál 
t ö b b v á r o s a t y a tekintet nélkül párt-
á H é s í r a , h a n e m a t á r s a d a l o m m ' n 
d e n r é t e g é b ő l ia j ö t t r k össze , h o g y 
m e g h a l l g a s s á k U j v í r y G é z a k é p v i 
aelőt, ak i a p u r i f i k á c i ó j e g y é b e n 
indí totta m g h a t a l m a s akc ió já t . 

E l s ő s o r b a n k é p v i s e l v e vo l tak a 
k i s k a n U s a i k i s g a z d á k , ak ik f e l t ű n ő 
n a g y s z á m b a n je lentek m e g , azután 
az p j viri l is v á r o s a t y á k , a k i k e t a 
l e g k ö z e l e b b i váro>l k ö z g y ű l é s r e az 
a l i s p á n r e n d e l k e z é s é r e m o s t m á r 
b e kell hivni . o l t lál>uk dr . Tamás 

J á n o s h e r e g i ü g y é s z t , a katoi ikua 
h i t k ö i s é g e l n ö k é t . Ponorácz S á n d o r 
b é r l ő t , Karlovics J 5 > s t m e z ő g a z d * 
s á g i k a m a r a i a l e lnököt , GroiZ F e -
r e n c sár.ci bér lő t , P . é h , T ó t h , M 5 
g e r és t ö b b m á s je les Iporost . 

A g y ű l é s — n o h a r e r d k l v ü l é lénk 
és m i n d v é g i g m o z g a l m a s vol t , par-
lamentárisain, h i g g a d t a n fo lyt le, 
minden z a v a r ó m o m e n t u m v r g y 
inc idens nélkül . A z á l l a m r e n d ő r s é g e t 
Lázár K o r n é l f o g a l m a z ó képv ise l te . 

F é l t i z e n e g y ó r a - l e h e t e t t , mikor a 
h a t ó s á g i l a g be je lentett n y i l v á n o s 
g y ű l é s t az Ő-szehivó U j v á r y G í z a 
k é p v i s e l ő m e g n y i t o t t a és hossza* 
s a b b a n k i fe j te t tc , h e g y a pur i f iká -
c ió j e g y é b e n i n d i l o t l a m e g hata l 
mas a k c i ó j á t a v á t o i h á z a mai rer.d-
azere el len. A W r o s r o r s a fölött i 
• g < ó d á » , a f e l e lő s ' g t u d a t a , mely 
lyel p o l g á i t á r a a i k n a k és a köznek 
ta r toznak , hozta őket össze , h o g y 
uj é letet , f i i r a v é r k e r i n g é s t éa g y ö -
keres á t a l a k u l á s t v i g y e n e k a .város 
p a r l a m e n t j é b e , a v á r o s ü g y e i n e k 
intézésébe , h o g y 

ezentúl másképpen kell majd mind-

ennek lenni, mint ahogy eddig volt. 

K e r ü l e t e k k é p v i s e l ő k n é l k ü l 

M a j d rá té r t i r r a , h o g y e g y stroh-
m a n n f< lhaszná lés4va l a p o ' g á r -
mester e l ü t ő l t e az uj v ir i l istákat 
attól , h o g y h ó n a p o k o n át képv i se lő i 

.í 
j e g u k a i g y a k o r o l j á k . A v á r o s i k é p -
v ise lőtestületet fe l kel lett v o l n a 
f r i ss í tenie . V a n n a k o l y a n k e r ü l e t e k , 
ahol n e m c s a k a képv i se lők h a l t a k 
e 1 , d e a p ó t t r g o k is v a g y elköltŐz-
kÖdtek v a g y e lha l tak . E g y kerü le t -
ben hét p ó t t r g b ó l e g y e t l e n e g y 
s incs m á r . 

A f ö l d e k e t a d j á k 
a k i s g a z d á k n a k . 

B e s z é d e t o v á b b i f o l y a m á n k ö v e -
teli a W r o > f g « z d ' s á g h»| .«dékls lan 
fe losz la tásá t , a n n a k e l t d á s á t , a be-

folyó jSvodelem fordMasték a város 

félmilliárd adósságának törlesztésére. 

A f ö l d e k e t p - d i g a d j á k ki s kis-
g a z d á k n a k . ő ' l s H s g a s d a , — t u d j f , 
ml a f ö ' d . Pénzér t nehéz a fő 'de t 
k iadni ( B u z s s l a p o n 1 kiált ják a k is 
g a z d á k . ) T ö b b fe lszóla lás u tán u g y 
h a t á r o z n a k , h o g y b u z a a l a p o n kí-
v á n j á k a vríroa fö lde l t a k i sgazdák-
nak b é i b e a d n ' . 

K é p v i s e l ő v á l a s z t á s t I 
V i s s z a t é r v e a v á r o s i k é p v i s e l ő 

v á l a s z t á s o k r a , U j v á r y sére lmezi , 
h o g y e lütötték a p o l g á r s á g o t attól , 
h o g y minden h a r m a d i k é v b e n vá-
lasz thassák m e g a v á r o s a t y á k a t . 
I m e r t í t l a b u d a p e s t i Ismert válnaz 

tási v i s s z á s s á g o k a t . Ind í tványozza , 
m o n d j a ki az értekezlet , h o g y a 
vátOii kö: g y ű l é s e n cl f o g j á k hatá-
rozni , h o g y a v á r o s i képv i se lővá-
lasztások m e g e j t é s é n e k e lrendelését 
f o g j á k kérni a z a l i spán u ' j á n a 
b e l ü g y m ' n i s z t e r t ő l . 

A t i s z t ú j í t á s . 

M a j d s i ó v á t e s z l U j v á r y a tiszt-
új ítás ü g y é t . A p o l g á r m e s t e r i e k 
h a t á s k ö r e 2 0 0 K lg t e i j e d n e tör-
v é n y s z e r ű e n . 2 0 0 K ig van csak 
j o g a d a d á t o k a t eszközölni és a k k o r 
is a s z á m v e v ő s é g e l lenjegyzése mel-
lett. A p o l g á r m e s t e r p e d i g tetszése 
szerint e lad amit a k a r , ve az amit 
a k a r . M a e g y lovat a d el , ho lnap 
vesz e g y e t . M i n d e n k i azon v a n , 
h o g y a t isztúj ítás v é g r e megtőrtért-
jék . A t isztviselők ne fé l j enek , akik 
le lki ismeretesen végezték d o l g u k a t , 
azoknak nincs mitcl tarlaniok, 

de akik nem dolgoztak pol 

gárság érdekében, — azoknak 

. pusztulniuk kell! <,Ugy van 1) 

A S a b j á n P o l l á k - U g y . 
U j v á r y G í z a fe lhozza a de. S » b -

j i n P o l l á k i smeretes ü g y e t . Lázár 

r e n d Ő r f o g a l m a z ó a z o n b a n f igyel-
mezteti U j v á r y l , h o g y a rendőrsé -

Nagykanlzs .* , s/ .cpitmber 1 6 . 

g e n b e m u t a t ó i t t á r g y s o r o z a t o n ez 
az ü g y nincs f e l v é v e , tehát errő l 
nem beszé lhet . U j v á r y a z o n b a n 
f o l y t * t j o : S a b j i n p o l g á r m e s t e r a 
hírlapi v á d azerlnt a s z e g é n y e k ré-
szére Összegyűjtött k o r p á t a d isz 
naiv.il megete t te és ő ezért méltat-
lan lett a p o l g á r m e s t e r i á l lásra — 
azt nem szabad lU tárgyalni? A 
b e t e g e k nem k a p t a k cukro* , d e ő 
c u k r o t o s z t o g a t o ' t , h o r d ó s z á m r a 
adott p e t r ó l e u m o t e g y g r ó / n a k , — 
ha ezt itt nem s z a b a d t á r g y a i u l , 

m a r » d m á s h á t r a , mint j»z 
egéflz S - b j d n Pol lák ü g y t a kép-
viselőtc-stü'et elé v inni . 

N e m k e l l t ö r v é n y k a t ó s á g i 

M a j d m e g k é r d e z i a j e l en levőke l : 
L r sz -e N a g y ksn izsa tör v-ényhatóságu 
v á r o s , v a g y nem ? 

E s az egész n a g y t e r e m közön-
s é g e e g y h a n g ú a n k i á l t j a : nem! 

Ujváry: Mivel e d d i g nem látta 
a v á r o s részétől a ke|lő k o m o l y s á 
g o t e b b e n a k é r d é s b e n } 6 sem vet te 
k o m o l y a n az e g é s z t ö r v é n ) h*tós- ig i 
m o z g a l m a t . M o s t , h o g y lá t ják , h o g y 
a s ellenzék t ö b b s é g b e n v a n , most 
h j m a r szeretnék kiszorítani B u d a -
pesten . A t ö r v é n y h a t ó s á g oly órláai 
te rheket r ó a v á r o s r a , h o g y azokat 
n e m bir ja m e g . Hiszen a rég i N i g y -
m a g y j r o r a r á g o n 2 8 t ö r v é n y h a t ó s á g ! 
j o g ú v á r o s t vissza kellett fejleszteni 

rendezet t t a n á c s ú v á r o s o k k á . K o 
v é s e m b e r v a n a v á r o s b a n , amely 

• o l y n * g g y á szeretné tenni a város t , 
mint ő , kinek g y ö k e r e a v á r o s b ó l 
n i t t kl, de k o l d u s o k v a g y u n k és 
törvényhatósági joggal ugy feste 

nénk, mint az az ember, akinek 

lyukas cipőjéből kilátszik a lába ujja 

— de a fején vasalt cilindert visel. 

N a g y k a n i z s a l e g s z e b b részén sár-
b 4 l cs inálnak m á r h á z a k a t , mert 
nem tudnak építeni — é« a k k o r 
nekünk t ö r v é n y h a t ó s á g i j o g ú v á r ó i 
kell ? 1 F ő i s p á n , f ő n p í n i l a k , főla 
p á n i a p p a r á t u s ? I H á t h o g y a n bír 

, j u k ml ezt k l ? U g y ta lá lunk j á r n i , 
mint A u a z i r l a - M ^ g y s r o r s z á g . H a 
n e m lettünk volna . n a g y h a t a l o m " 
— m a n e m lennénk őzszcszpr l tv s , 
mint e g y f é r e g ax o d ú b a n . A z uj 
képv ise lőtes tü let f o g m a j d d ö n t e n i 
a t ö r v é n y h a t ó s á g k é r d é s é b e n . D e 
a d d i g Is m é g e g y s z e r fe l teszi a kér-
d é s t a j e l en levő azámos v á r o s a t y á -
hoz : Kell e nekünk törvényhatóság ? 

E s e g y e m b e r k é n t v isszhangzik 
h a t a l m a s a n : Nem\ N e m 1 1 1 

K ö z g y ű l é s as m u n k a i d ő b e n . 
S é r e l m e z i U j v á r y k é p v i s e l ő azt 

is, h o g y a véi)o>Í t a n á c s n incsen 
tekintettel a r r a a k ö ' g y ü l é s e k össze -
h ívásáná l , h o g y a v á r o s i k é p v i s e l ő -
testület e g y n a g y o n t e k i n t é l y e s 
része k i s g a z d á k b ó l áll , m é g h o z s á 
oly in k i s g a z d á k b ó l , ak ik K iakan i -
zsán l a k n a k . A t a n á c s a l e g n a g y o b b 
mezei d o l o g i d ő b e n hiv ja össze a 
k ö ' g y ü l é s t , a k k o r , mikor nem t u d -
nak a m u n k a miatt be jönni . E l t e -
k in tve , h o g y e lég lenne ha u g y , 
mint a v á r m e g y é n é l — csak é v n e -
g y e d e n k é n t t a r t a n á n a k k ö z g y ű l é s * . 
A t é i t I n d í t v á n y o z z ? , h o g y vá la fz -
tassék e g y ö t t a g ú b i t o t t s á g , m e l y -
nek a v á r o d t a n á c s t u d o m á s u l kel l 
udnla a k ö < g j ü l é s ö s s z e h í v á s á n a k 
idejét és c s s k a k k o r , ha ez a b i -
zot tság hozzá járu l a kitűzött idő-
p o n t h o z — . l e g y e n a kepviselŐtca 
tület Összehívható. 

"K* értekezlet e g y h a n g ú l a g cl-
f o y s d j A az I n d í t v á n y t . 

H a ml t ö b b a é g b e n leszünk — 
mondja U j v á r y — szavú iknak n y o -
matékot f o g u n k tudni edni és a k -
kor nem lesz szűkaég a i r a , h o g y 
tör vény biztosf lott a j o g u n k a t m é g 
kér jük . 

E s itt s z ó n o k i h é v v e l o d a f o r d u l 
a g y ű l é s r é s z t v e v ő h - x é s felteszi 
az u j a b b k é r d é s t : 

— K í v á n j á k e a m a i á l l a p o -
t o k a t , a g y a h o g y v a n n a k , t o -
v á b b l s f a n t a r t a n i ? 

E s a t e rem v l s szhsnga ik i z e g y -
h a n g ú d ö r g é s ő l : n e m i 

M a s z á z h a r m i n c a n v a g y u n k a 
k é p v l s e l ő t e s l ü l a t b r n — f o l y t a t j a 
U j v á r y G é z a — ó r l á a l t ö b b s é -
g ü n k v e n . — 

A z é r t h í v t a m össze m á r a a k é p -
v ise lőtestületet , h o g y m i n d e z e k e t , 
amiket m o s t k i fe j te t tem — e l 
m o n d j i m . 

E z e n t ú l m i n d e n u g y l e s z — 
— a h o g y m l a k a r j a k , a g y l e a z , 
a h o g y a k i s e m b e r e k a k a r j á k . 
A k i s e m b e r e k e g y m á s r a v a n n a k 
u t a l v a , k i s iparos , k i s k e r e s k e d ő , kis-
g a z d a — e g y i k a máa lkátó l f ü g g . 
A m i k o r a k l a g a z d a s z e g é n y — sze-
g é n y a k i s i p a r o s , azegény a k iske-
r e s k e d ő Is. H a s z n á l j u k fe l a m a i 
s z a b a d s á g u n k a t és f ü g g e t l e n s é g ü n -
ket a . k i s e m b e r e k és a v á r o a ér-
d e k é b e n . 

A b o r h á z a a l t á s . 
M a j d a borházaa l tás ü g y é v e l f o g -

lalkozik. M i n d e n k i tud ja , h o g y azó 
volt a r ró l n p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m -
ban , hogy nem engedik meg a 

.Nova' összeházasítását más borral. 

0 a k k o r fe l í r t a pénzügymin i sz ter -
hez és m e m o r a n d u m b a n kérte nem-
c s a k a k ' akao lzas l , d e az összes 
a r ő ' . ő s g s z d i k é r d o k é b o n e terv el-

ejtését, A kanizsa i s z ő l ő s g a z d á k ezen 
m e m o r a n d u m á r a értekezletet hívott 
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ö n x e » pénzügyminiszter tz érde-
keltek b e v o n á s á v a l é i az ü g y e t 
m e g t á r g y a l t á k . A b o r h á i a s l t á s t tiltó 
rendelet éppen a kanizsai memo-
r a n d u m r a va ló hivatkozássa l ejtették 
el a pénzügymin i sz tér iumban — a 
mint erről őt a pénzügymin i sz ter 
külön levélben értes í tette . 

A b e a d v á n y . 

M a j d fe lo lvassák . p o l g á r m e s -
terhez intézendő b e a d v á n y s z ö v -
gét , melyben egy rendkívüli várost 

közgyük! mielőbb1 összehívását ké-

rik, h lva lkoxássa l . i 1 8 8 6 . évi X X I I . 
törvénycikk 5 6 . § á r a , amelyen . 
most m t j l i r j y . l t ügyeket napi-
rendre f o g j á k tűm) . 

F e l o l v a s á s u l á n minden e g y e i 
képvise lő a l á i r t . . b e a d v á n y t , . m i t 
ma be l« a d n a k . vá roshoz . 

A gyű lés 1 2 ó r a k o r ért v í g é t . 

A helyzet Spanyol-

országban. 

Páris, sxept . 1 7 . ( S i l k r a t í v i r a t . ) 
A . J o u r n a l * jelenti M a d r i d b ó l : 
P r i m o d e R i v e r á v a l barát i v i u o n y -
ban álló katonai személy iség k i j v 
l .n te t te , hogy P r i m o de R i v e r . , 
ba a nép kivált ja , kéax M a r o k k ó t 
fe ladni , d e caak azzal . feltétellel, 
h o g y S p s o y o l o r s z / g v i s szakapja 
G ibra l tá r t . 

Páris, axep lember 1 7 . (Sz ikratáv-
Iral). M a d r i d b ó l je lenl lk , h o g y a 
s p a n y o l t á b e r n o k o k kört n a g y az 
egyenet lenség , mely szélese b b körro 
i . kiter jed. T ö k b t á b o r n o k , akit a 
d i rektór iumba nem vettek be, mel 
lö iöt tnek érzi m a g á t . A műszaki 
caapnlok llaxljel rolnd e légedet lenek 
éa számos egyesü le t éa sxervezet la 
az uj k o r m á n y ellen f o r d u l , mert 
a z é l lamci inyt m e g k é r d e z é s ü k é« 
t a n á c s u k mellőzesével , hajtották 
v é g r e . 

Pórit, s zeptember 1 7 . ( S z i k r a t á v 
Irat .) M a d r i d i j e lenté i azerint ren-
delet jelent m e g , mely a ier int P r i m o 
d e R i v e r á t a d i rektór ium e l n ö k é v é 
nevet ik ki. A rendelet v a l a m e n n y i 
mlnlaiterl á l l i s t megs iün ' .e l l , a had-
ü g y i á l lamt i tkárság k ivéte lével . 

N a g y feltÜDéat keltelt B a r c e l ó -
n á b . n , h o g y . l iberá l l . vezérek 
fö lkerceték P r i m o d e R i v e r á t é l 
f e la ján lot ták neki lagmezazebb-
m e n ö t é m c g a t á e u k a t . 

fl nagykanizsai háztulajdonosok gyűlése. 
A nagykanizsai háztulajdonosok a budapesti és 
kecskeméti kongresszusok határozatához csatla-
koznak. — A lakbérek november 1-től az arany-
paritás 50%-val fizetendők. — A közüzemi kiadá-
sokat májustól visszamenőleg a lakók fizessék. 

N s g y k a n l . - s i , s z e p t e m b e r 1 6 . 

A H á z t u l a j d o n o s o k S z ö v e t s é g e 
v a s á r n a p a városháza t a n á c s t e r m é -
ben n é p e s g y ű l é s t tar tot t , m e l y e t 
Dobrovics Mi lán v. o r s z á g g y ű l é s i 
képvise lő elnök m e g n y i t v á n , t u d a t t a , 
h o g y a S z ö v e t s é g n e k a u g u s z t u s h ó 
1 9 én hozott hs tá roza tn szo lgá l t 
a lapul ar ra , h o g y B u d » p e s t e n kon-
gresszust h ív tak össze és t ö b b vá-
r o s b a n a kanizsai S t ö v e t s é g hatá-
rozatához h a s o n l ó h a t á r o z s t o t hoz-
tak. Fe lkér i Kolozsvári Ödönt , aki 
u g y a b u d a p e s t i , mint a k r e s k e -
méti k o n g r e s s z u s o n a S z ö v e t s é g e t 
képviae l t r , h o g y az ott hozott 
h a t á r o z a t o k a t ismertesse é » a tör-
téntekről je lentést t e g y e n . A b u d a -
pesti k o n g r e s i z u s izzó h a n g u l a t b a n 
f o ' y t le és a H á z t u l a j d o n o s o k O r -
s z á g o s S z ö v e t s é g é n e k ^a vezetősé-
gét g y e n g e s é g g e l és erélytelenaéjr 
gel v á d o l t á k m e g és e r é l y e i e b b 
határozat i j a v a f l . t u a k az e lőter-
jesztését követe l ték . V é g r e t ö b b 
hozzászólás után ezt a ha tá roza to t 
hozták , h o g y J. évi november 1-tól 

kezdve a lakbérek az aranyparitás 

50 százalékkal JizctendÖk. A köz-
üzemi k i a d á s o k a l akbérektő l kü lön 
v á l t s z t a n d ó k és »zok visszamenőleg 

máius 1 tói kezdve a lakók állal 

Jiielendők, v é g ü l , h o g y az üzletek 
és a nem h kás cé l jára s . o ' g á l ó 
he ly i ségek n o v e m b e r 1 é r , a laká-
s o k n a k az 5 o s . ' áza léks 1 9 2 4 . év i 
május 1 é n , a m á i l k fe le p e d i g 
augusztus 1 én l egyen f e l m o n d h a t ó ^ 

A K e c i k e m é t c n s z e p t e m b e r 8 án 
éa 9 én m e g t a r t ó i t V i d é k i H á x t u 
la jdonosok S t ö v e t s é g é n c k o r s z á g o s 
k o n g r e i s z u i á n , amelyen 4 2 v á r o s 
képvisel tette m s g i t , az a lant i ha-
tározat hozatott . A határozotot 
l o é n a megvá lasz to t t k ü l d ö t t s é g 
a d t a át a k é p v i s e l i h í z b e n a nép 
jóléti miniszternek, aki a h h o z ki-
do lgozot t kész te rvexetnek az elő-
terjesztését klvántn éa ki jelentette, 
h o g y ezen az a l a p o n kész a teljes 
f e l szabcd i táara i rányu ló t á r g y a l á s o -
kat fe lvenni . I lyen k idolgozott Ur-

Alla mora. 
Irta: P á l i n k á i B é l . 

; u (Folytatta.) 

De azért csak tovább beszáll , 
e g y r e be«zélt, s tán ércre sem vette, 
h o g y . lány már jó ideje fe l i je 
fordult és Bólét, mi ly , fekete sze-
meit az ő szemeibe mélyetetette : 

— Is lenem 1 Giuseppe, hol tanul-
tál llyon szépen beszélni I ? 

Giuseppe nem reléit erre . kér-
désre, de . szaval tovább csengtek , 
Izzó szenvedéllyel csapiák meg a 
leány lelkét, belemarkollak a szi-
vébe , s E lena azt gondolta magé 
ban, hogy . M . r l o sosem beszélt 
hozzá Így. De a küvelkezó percben 
mintha m e g b á n t , v o l n . ezt a gon-
dolatot, egyszerre , szinte riadtan állt 
fel . szikláról, amely m i r annyi 
titkukat teste el, a Giuieppet is 
h i v t a : 

— Menjünk haza, Giuseppe . . . 
A nap már leáldozik. 

Ettől az idötöl kezdve sok . sok 
nyugtalan és álmatlan éjjele v o l t ' a 
szépséges E lenának. Hol .Mariora, 
hol Giuseppere gondolt, . ugy ver-
gődött a szegény lelke,- mint egy 
gazdátlan ladik, melyet sziklák közé 
sodort a vihar, hogy a táncoló 

— S a j á t l u d ó s l t ő n k l ó l . — 
vezetet a p i c i i éa . n . g y k a n l r a s l 
S z ö v e t s é g terjeszt elő, a m e l y e k e t 
0 miniizterlnnsícs . k o r m á n y e l n ö k 
v isszaérkezése után . i o n n a l tár-
g y a l á s alá vesz. 

Határozót. 

A vidéki h á z t u l a j d o n o s o k . 
l e g h a t á r o z o t t a b b a n követe l ik az 
immár 9 év ó l a m e g k ö t ö t t ház-
tulajdon felett i a z a b a d r e n d e l k e -
zési jog v i sszaá l l í tását t ikként, 
hogy az egy- és k é t s z o b á s laká-
sok , va lamint a z üzlet h e l y i s é g e k 
f e l m o n d á s á v a l még e i é v n o v e m -
ber hó 1 én m e g k e z d ő d j é k a fe l-
szabadí tás é s l e g k é s ő b b 1 9 2 4 
május 1 ére v a l a m e n n y i l a k á s fel-
szabadí tása be fe jezés t nyer j en . 

A V i d é k i H á z t u l a j d o n o s o k O r -
szágos n a g y g y ű l é s e m e g v a n 
g y ő z ő d v e arró l , h o g y a k o r m á n y 
nem J o g j a t o v é b b türnl ' . s t , 
hogy minden m á s v a g y o n n a l 
el lentétben e g y e d ü l a h á t t u l a j d o n 
l egyen m e g k ö t v e . 

A k o r m á n y f i g y e l m é t f e lh ív ja 
»rr^ t h o g y ne e n g e d j e m e g , h o g y 
. f ő v á r o s b a n e g y e l e k Illetékte-
lenül i z g r s . f t n a k . z e g é s z o r s z á g -
ban l e v ő h á t t u l a j d o n ellen. 

A ; O T . i . g o s n a g y g y ű l é s r e á 
mutat a r r a , h o g y a v idék i vá-
r o s o k b a n éa k ö z s é g e k b e n lakás-
hiány nincs és c sak i s a hár lu la j -
don m e g k ö t ö t t s é g e éa az Ingyen 
lakások Idézték e lő n látszólagos 

, és mesterséges lakáshiánytépp 
ó é r t a v idéki házak f e l s z . b a d i 
Láast o e m lehet f ü g g ő v é tenni 
az ál lami ép í tkezések m e g i n d í t á -
sátó l . A h á . t u l a j d o n o s o k é p p 
u g y , mint a m ú l t b a n , u g y m o t t 
ls készek . m^gánépi tkezés t m e g 
lnd i t .n l , t o v á b b á l akhata t l anná 
vált l a k á s o k a t Ismét l a k h a t ó k k á 
tenni. E h h e z azonban kell, h >gy 
a háztula jdon h a l a d é k t a l a n u l vlsz-
s z . á l l i t t s s i é k és . h í i t u i a j d o n o -
sok u g y a n a z o n . d ó és kölcsőn-
k e d v e z m é n y e k e t m r g k . p j t k , . 
melyeket a k o r m á n y H b a n k o k -

hullámok hol ehhez, hol ahhoz 
Üssék. 

— Is tenem! Mar e s i k megjönne !... 
Már csak Itthon volna I . . . 

í g y sóh -Jtozolt a megtépett lelkű 
leány s n daliás hajós legény, a 
h o s s i u időkig távol volt Msr io , 
egyik napon c s a k u g y a n m:g jöt t . 

N s g y volt a viszontlátás öröme. 
A leány is, a legény is n a g y bol-
dogsággal ölelték e g y m á s t kebleikre, 
h a j i de n sötét fe hő már ott ólál-
kodott a fe jük felelt. 

A szomszédék leánya, a Valéria, 
aki számitolt még nem is olyan 
régen arra, hogy a G i u s r p p s (ókölő 
alá rogja hozni, boszuból elátulla 
Msrionsk, hogy riválisa van ám már 
j ó ideje ó u , Jó lesz hát Jobban 
vigyázni a rózsára, mert 

Marlo nagyon nyugodtan fe le l t : 
— Ne beszólj bolondokat, V a l e r i l . 
— D», bizony, mondom I 
— Mondod? 
— Mondom én. 
— É s , ha nem igaz? 
— Ha én mondom, i g a z ! 
— Mernél megesküdni? 
— A z élelemre I 
— Hát mondd. 
— Mondjam? 
— Ha igaz, mondd. 

n >k é s vá l l a l a toknak r .yuj to ' t . 
A h á z ' u l . { d o n o r o k egyesü le te i 

k é s i e k a k o r m á n y t t á m o g a t n i a 
s z a b e d rende lkezés re va ló zavar -
talan á tmenet m e g v a l ó s í t á s á b a n . 
A m e n n y i b e n . k o r m á n y az egye-
sületek részére m e g f e l e l ő j o g k ö r t 
nyúj t , u g y készek ax á l m e n e l l 
Idő a lat t b iztos í tani azt, hogy 
m i n d e n l a k ó f i x e t é s k é p e s s é g é n e k 
m e g f e l e l ő e lhe lyezést talál jon. 
H í a k o r m á n y nem teljeciil . 
h á z t u l a j d o n o s o k n a k tulajdonuk 
h a l a d é k t a l a n v i s s r a á l l i U s á r a irA-
D j u l ó k ö v e t e l é s ü k e t , u g y a hát -
t u l a j d o n o s o k t u l a j d o n u k a t • l eg-
n a g y o b b erél lyel a r e n d e l k e z i 
l ü k r e ál ló mind»n t ő r v é n y e i esz-
köz f e l h a s z n á l á s á v a l f o g j á k m e g -
v é d e n i . 

A k o r m á n y t fe lkér ik erro , h o g y 
a l a k á s ü g y I n t é z é s i b e n m ő j s x e s 
é r tekez le tekre és t á r g y a l á s o k r a a 
H á z t u l a j d o n o s o k O r s z á g o s S r ő -
v e t s é g í b e n tömörü l t v idék i b é r -
t u l a j d o n o s o k a d h o c Intéző bizott-
s á g á t Is h i v j . m e g . 

K e l l K e c s k e m é t e n , 1 9 2 3 . évi 
a x e p t e m b e r hó 9 é n . Aláírások. 

A t-ud^pesl l h á x t u l s j d o n o s o k n a k 
azáx t a g u k ü l d ö t t s é g e k e r e s t e fe l 
s x e p t e m b e r 6 - á n este 7 ó r a k o r . 
népjólét i minisztert , a m e l y küldött-
s é g előtt . miniszter ki je lentette, 
h f g y l e g k ö z e l e b b rende le te t b o c s á t 
k l , mely s/er lnt a l a k b é r e k n o v e m -
b e r elsejétől . g a x d s a t g i v i s z o n y o k -
nak m e g f e l e l ő e n lesznek f e l e m e l v e , 
a közüzemi k i a d á s o k m á j u s 1 - t ő l 
v l - s z a m r n ő l e g a l a k ó k r a lesznek 
á t h f r l t v a és ax ő i s z e e l a k á s o k a 
j ö v ő é v b e n fel lesxnek s z a b a d í t v a . 

A miniszter Jeltétele az, hogy o 

kötalkalmazoll'ik és a szegényem' 

berek jelhelyezésf " biitositva legyen 

és akkor kész az azonnali felsza-

badításba bílemenni. E z é r t llt N a g y -
kanizsán m á r m o s t ér tekez le t tar-
tát ik , aho l azon f o g n a k t a n á c s k o z n i , 
h o g y miként l e h e l n e a l a k é s o k 
f e l szabad í tásá t h e l y b e n keresztül -
vinni és e i t . k o r m á n y n a k ajánlani . 
A barakkoknak 80 egy- és kétszobás 

lakásokká vjló ótatakUásóoal. a 

pioblémi Nagykanizsán megold• 

ható lesz. 

Ujvóry G é x a axt . j á n l j a , h o g y 
h s o k t ó b e r 2 o - i g n e m szabad í t j a fel 
a k o r m á n y a h i z a k a t , o k k o r r a g a s z -
k o d v a a m á r m e g h o z o t t h a t á r o z a t h o z 
m o n d j a kl a S i ö v e t s é g , h o g y no-

— í g s z . 
— Szerelném tudni. 
— Hát megmondom. A Venturo flu. 
— A Giuseppe ? 
— A z . 
Msrio akkorái l i lcgzclt , mintha 

e g y egész életre való levegőt akart 
volna m i g é b a venni. A v.illaí, ijesztő 
akro'zata vállal fölemelkedtek, a 
melle, mint e g y b i k f i , kidagedl , 
s iemöldi ikcit , melyek v i s z c s e n sül i t -
leltek most a barnára p:rzselt hom-
loka alatt, összeráncolta , s vosgyuró 
öklel szinlo ropoglak, amint össze-
szorította öket. 

E lenának nem szólt semmit a 
dologról, ellenben mint vérszo i J « 
tigris, kereste a találkozás alkalmát 
Giuseppevel . Giuseppe ekkor épp a 
szomözéd községben Járt, de négy 
n . p múlva haza |ölt, . . találkozás 
most már, ha s k a r l í k is volna, nem 
volt elkerü'heiő. No , do e g y é b k é m 
is nem olyan vér lakolt bennük 
hogy féltok volna egymís ló l . O í s z é 
ls jöttek a z osteriában. 

Marlo volt az, aki rivális, f e l i 
közeledett, do Giuseppe megelőzle 
s z ó v a l : 

— Isten hozott Mar io l 
E z azonban u g y nézett rá, mintha 

rögtön el akarná nyelni I 

Giuseppe azonban folytaié: 
— T u d o m , h o g y beáruliak nálad 

az E ' e n a miau, tegnap h a l l o t t u l , 
hát haza siettem, n e h o g y azt hidd, 
h " g y g y í v á n m e g f u ' o k e lől íd . 

— S z é p tőled, G i u s o p p i , ez s 
bátorság, de E lo t l áér t . . . . 1 1 . m o r . I 

Osszecssp lák • lenyerükot j ó ke-
mönyenr^ 

— Itt ív Mo .dá Marlo , s . föld 
felé bőkön az uj jával . — Holnap 
éjjel tizenkettőkor. 

Mario mér t izenogykor olt volt az 
oslerléban. E g y e d ü l volt. I l yenkor 
már nem igen szokolt vendég lenui, 
épp ezérl is vá laszto l t , ezt a z idői. 
Korán Jön. Azt hitte, h o g y Igy ko-
rábban is lesr. éjfél , mert alig tudta 
már türtőztetni magát . N o , ds 'v lgesz-
talódhatotl, mert alig Ilus- meg a 
quinlój i t , belipett Glusoppe. 

— T u d t a m , h o g y n nyugtalan 
véred korábban Ide f o g kergetni, 
nem akartalak megváratni . 

— J o b b is, ha e lőbb átesünk 
" j i a l Mondá Mario és éles pillan-
tást vetett a társára, aki ezenközben 
szintén a z asztalhoz ült, a tengerész-
legénnyel szemközt . 

(V( ,« k8v.) 
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v c m b t r 1 én m á r nem f o g r d j a el 
a h S s b é r e k e t , h a n e m a h á / a k ke-
zelését i i á l l amra b i z r s . Dobrovics 

Mi'én e lnök sz ín ién nlr c i m e g e l é -
g e d v e som a b u d a p e S l I , s e m p e d i g • 
n kecskemét i h a t á r o z a t t a l és min-
d e n b e n o t ' l j a . U j v á r y G é z a n é z e t é i . 
É i u U n a g y ű l é s az^ e l o ő k él jenxé- . 
sévei vége t é r i . ^ 

Rákosi Viktor. 

A vonat elé vetette magát. 

Wá : . V ; • . 

E g y p ? s t i béi h á z egyszer űen be-
rendezet t , CJÖndes l a k á s á b a n ké l 
n - p p t l eze lőtt l e h e r v a d t a m a g y a r 
i r o d a l o m f J j é n a k e g y i k l e g p a z a r a b b 
SMtipompáiu v i l á g a , e g y g y ő z e d e l -
m e i , szép múlt u t á n a v é g t e l e n -
s é g b e r é v e d t egV m e l e g , o k o s szem-
pár : R í k o i i V i W o i r " m e g h a l l . . 

T a l á n * r A t k Őstf m f f o k ' b o r -
z o n g a t ó laheTlete H o l t a* . a m l r a 
p y o ' c v a n a e k ü e t ' c v e n e s ávele a El 
mag ' -a ló írói e g y é n i s é g é n e k a j k á r ó l 
l e lopta a m o s o l y t , s í ró , mé ly g y á s z t 
h o z v a e g y kis p a l á d r a és g y á s z t 
h o z v a ar. e g é s z nemzet re . — M e r t ' 
R . k o s l V i k t o r e lmúlása a több i , 
n a g y m s g f s r g y á s z o k g o l g o t a u t j á n , 
• azcnvedéaek v ihara in tul Is, d ö b 
b e n t ö n a g y vrsztesé fcünk . R á k o s i 
V i k t o r é l r t r , m l r d ' . n Í r á s i és m u n -
kája m s g y a r vol t , a m a g y a r s á g é r t 
Í ródott , z e n g ő , c i o d á b t o s művé-
szete Iit t e r m e t t és itl e r n t t a lo a 
H«»lol a f e h é r h a j ú I rómf lv . ' sz mese-
s z ö v ő le lkét . R á k o s i - V i k t o r e lmú-
lása g y á s / a a z egész m a g y a r nem-
z e t n e k , hiszen a „ K o r h i d t fakereax-. 
l e k " v i lághírű trója m é g é l t t é b e n 
el jutott a h a l l h a l a t l a n o k k ö í é , a k : 

kor , a m i k o r e g y i k kr i t ikusa azt Ir la 
z ó l a : . R á k o s i V i k t o r a „ K o r h a d t 
f * k e r e » x l o k ' - k t l n e m c a a k ax ezer-
n y o ' c s z á z n a g y v e o n y o ' o név te len hő-
seinek áilitott r a g y o g ó éa ő r ö k c m 
léket , h a n e m m a g á n a k i s . * ' 

É s vá j jon , v a n - e v a l c k i , a k i ne 
döbb*-ne. m e g a k k o ' , r m l d ő n I r g ; 
m ' g h a t ó b b , l e g a z e b b j a k ö n n y e i n 
át is m o s o l y g ó i f j ú k o r i r e g é s a y é M j f -
r.lkotójá* a r a v a t a l o n l á t j a ? E s Ve j 
jon , v a n - e v a l a k i e b b e n a s z o m o r ú 
or x i g b a n , í k l n c o l I l roerné e i t ' a 
l r v j» l lemxőb,b k ö n y v e t a m a g y y 
s z a b a d s á g h a r c b o r o n g ó s ide jétő l ? 
Hiszen ez f k ö n y v a d t a m « a ax 
in*pulzust n v i l á g h á b o r ú l eza j ló ja 
utan a g y ő z U s á n t á n i h * U l m ' k o « . k 
a . N é v t e l e n h ő s ö k 4 ' e m l é k é n e k 
m r g ö i ő k i t é a é r e . É s a d d i g , a m í g 
A n g o l - és • F r a n c i a o r s z á g b a n , ax 
E g y e s ü l t , Á ' l . m o k b a n raonumentá-
lls é p í t m é n y e k s z i k r á z ó m á r v á n y a 
hirdeti a v i l á g h á b o r ú névte len ha-
lott ja inak d « ő emlékét , Itt, az el-
árvult o r a z á g f ő v á r o s á b a n ő r ö k 
á lomra c t u k ó d c t t a n n a k a g é n i é n e k 
a szepii*,. ak i r s i ve v é r é v e l Írott 
könyvéve l f é n y e s e b b é i m a r a d a n -
d ó b b e m l é k e i ál l i tolt a k o r h a d t 
f a k e r e s z t e k n e k , mint b á r k i m á s 

R í kosi V i k t o r e l m ú l á s a g y é a x a 
g y á a : b a n és f á j d a l m a s v e s z t e s é g 
s z e g é n y s é g ü n k b e n , m e i t ha c s a k * 
. . K o i h * d l f a k c r e s z t e k * c l ii t a g o l n a 
m e g , a k k o r is he lyet f o g l a l t v o l n a 
a I f g n s g y o b b m a g y a r Irók kó?öt t . 
De a „ K o r h a d t f e k e t e s t e k b e n k ; v ű l 
évt izedeken Át h a t a l m a s xsurnal i sz-
l iks i m u n k á t v é g z e t t , t ö b b r e g é n y t 
Írt — köztük a se j te lmes é s m a g y a r 
v o n a t k o z á s b a n o ly t r a g i k u s igazsá-
gú „E lnémul t h a r a n g o k " at -r- é» 
fe l í j ;hetet len k u m o r e r i k j e l n é t ; s?f-
p o r k á r ó ga lé r iá j á t a l k o t t a m e g . 'A 
l e g c l l u n > a g o l u b b i roda lmi m ű f a j : 
a m»Ky»r h u m o r e s z k a p o s t o l a - v o l t 
és szerte ax t k k o r m é g n a g y or-
• ' á g b a n m i n d e n műve l t csatád ot t -
honában ott te lá lbat tuk S í p u l u s x 

Életunt leány. — A 

N - g y k i n i z s o , szept . 1 7 . 

T e g n a p r e g g e l 6 ó r a l o p e r c k o r , 
m i k o r n B u d s p e a t r ö l j ö v ő és a kan i 
>s»i á l l o m á s r a 6 ó t a 2 o p e r c k o r 
b r f u t ó 2 6 2 . s z á m ú t e h e r v o n a t I M I I 

aitott a r b r s s é g g c l a t e m e t ó h i d át 
j á ró ja alatt e lha ladt , a r b o í d o n y 
v. 'zctŐ é s 7 r e v e t i e , h o g y n é h á n y 
m é t e r n y i t á v o l s á g előtt e g y n ő a 
tir.eken j--> kel , .m« jd v i l l á m g y o r s a -
s á g g a l a m o donyvexetŐ a z o n n a l 
fékezet t é s megál l í tot ta a v o n a t o t , 
d e n e m tudta m á r m e g a k a d á l y o z n i 
n a z e r e n c i é t l c n c s é g e t , 'mert u g y a 
m o z d o n y , mint a azerkoct l é s né 
hány. v r g o i kereaxtül ment a nyil-
v á n v a l ó a n Öngyi lkosság i s z á n d é k b ó l 
m a g á t a m o z d o n y , e lé v e t ő nŐn. 

< A m o z d o n y v e r e t ő és á y ' . s u l i s o k 
a z o n n a l l e u g r o t t a k a k o c s i k r ó l és 

i c d » s i e t l ek a - v o n a t - kereke i • l * 1 ) 
1 f e k v ő n ő h ö z , k m V n y a k á n a V ó n n t 

kereke i k é r é s i t ő l mentek és a n n y i r a 
le övet s i e t lék a f e j é t a törzsrő l , b o g y 
c s u p á n e g y kla b ő t d a r s b t i l t o t t * 
m é g > ö > s * o a f e j i t * t ö r u a e ' ^ ^ 1 -
kopcs-», b a l o r o t j a m helisnvirhetct 
l entég ig ő s z e i o a c s o l v e , f e l ső tes te , 
roellkss-. f c l szek l tva , h o g y a t ü d e j e 
k i lógot t , a j o b b f e l s ő k a r a könyöje-
i i ű l c t l g lernets ivc a törz»r/5l, j n l g 
a h ó t e s t e tel jesen sé r te t l en m a r a d t . 
A t e h e r v o n a t m o i d o n y a és szer 
kocs i ja t e rmészetesen e g y szempi l 
l a n t s a a l a t t össze lap í tot ták éa ő u s e 
ronc-.ol lók a SZÍ r e : csétl i n , szána-
lomra m é l t ó f i s u l t e remtés t , ak i t 
e g y k o c i i n be*.i>tek a t emető halót-
t a s h á z á b * , a h o v á t e g a a p a r e n d 
ő r s é g e n k ívül , a t ö r v é n y s z á k y l i s 
g á l ó b i r á j s d r . Mutschciibachcf E d v l n 
kir. tőrvér ya rék i l a n á c a e l n ő k é» dr . 
Schwatz K á r o l y k i r . l ő r v ó o y w é k l 
o r v o s Js kiszál ltak . és a boncolás t 
m e g e j t e t t é k . A . v i z sgá la t ké tséget 

vonat szétronc«olta. 

S . j á t tudósí tónktól , 
k izárólag ö n g y i l k o s s á g o t ál lapított 
raag. 

Miután s r m a leány r u h á j á b a n , 
sem a tett sz ínhelyén semmi Írást 
v a g y j»let nem ta lá l tak , melyből az 
életunt nŐ s z e m é l y a z o n o s s á g á t meg-
|eh»tett v o n a á l lap í tani , a rerdŐr-
s é £ n ? k nem m a r a d t . m ' s n y e m a 
n y o m o / á s meg ind í tá sá ra és a szo-
m é l y a r o n o s s á g mr g á j l a p i t i s á r a — 
minthogy f e k e t e flór har i snyát , fe -
kr tc k ivágott c ipőt viselt ás pettyea 
szoknyá ja vo l t . 

A z el»ő ó r á k b a n «« n verz ió tar-
tott* m a g á t , h o g y valószínűleg e g y 
mulatóh.rly a l k a l m a j o t ja , mert na-
i v o n jól kón/ervá l t , / p o l t teste volt . 
M - t o r a>után a t ' ö n g y l l k o s a á g h ' re 
a v á r ó i b a n elter jedt , t ö b b a o jöt tc< 
a . j a : d ő r a á g r e érdoklődni . A k>pott 
foná l a z o n b a n mind hamis volL/i 
D M f r l é lehetett , a m i k o r Radnai 

J - n ő n a g y k e r i w k í d Ö ai intén é t d e b 
lődői t a r é n d 5 r s é g b ű n ü g y i osz tá -
lyánál • szerencsét len leány a temély-
éa rubáxat le i rdsa i ránt , mivel Und 

vai V i l m o s b iztos i tó l i tkártó l t u d t a , 
h o g y házlrtz táal a lka lmazott ja v a s á r -
n - p estétől mikor k iment , m o s t a -
náig n e m mont haza . A z e g y i k 
rendőlt lazt a> ónna l k iment R a d n a i -
val a h u l l a h & i b s , aho l R s d n s i Jel-

iunerlc a halottban Lendvai háti 

alkalmazottját. A x e g y i k rendőrt iszt 
nyomban, e lment L í n d v a i é k h o x , kik 
a S u g á r úton l a k n a k és i g y a ikerűlt 
mcgs l l ap i tan i , h o g y a s ö n g j i l k o a a 
náluk a lka lmaz á l b a n l e v ő Takács 

Rozál ia 2 4 évea hiány, uki v ő l e g é -
n v é v e l összeveszett é i talán e fö löt t i 
e U e s í T e d é í é b a n k ö v e t t e <1 mlndon-
k é p t n e l i té lendő tettét 

A leány . vő legényét t * g n « p dél -
után k iha l lga t ta a r e n d ő r t é g . 

r a ' g y o g ó a n e lmés . 'ás ' f r a n c ' á s a n 
f . ; - p p á n s k ö n y v e l t , a m e l y e k m o s o l y t 
í s k a i z C Ó t U k , derűt r u g a r a z t a k 
h o j s r u é v e k e n k e r e s t t b l . A J e g e l -
h ^ n y ^ g o l t ^ b b és e g y b e n l e g t i Á e -
x e b b Irodalmi ' m ű f i f mÖvefőjé Srolt 
o l y a n v l r tou/ I tássa l , o lyan t s r U l -
tnasségg-i l és lendülette l , amely ki 
a p a d b s t a t l a n n a k tetszett. M é g a 
y i l á g h á b o r u is inspirá l ta ő t — p e d i g 
a k k o r m á r n n g y o o bclerg volt - -
és „ U j f a k e r e i z t e k ^ c i m a l f t l meg-
írta a n a g y h á b o r ú u j i r s g f d i i l t . 
S z ö r n y ű színjáték volt a n n a k az 
í r ó n a k , ak i l é l e k b e m a r k o l ó kjSny-
n y e k k e l s i rat ta cl a sxabadiághaic 

névte len h ő s e i t " - r m é g u g y á n 
a b b a n ax é le tében meg í rn i a ' min-
den idők l e g n a g y o b b t r a g j k u m í t , 
k ö n y v é t o v i l á g h á b o r ú cse le i tő l éa 
u j f a k e r c s i t c k e t áll ítani a korhadt 
f akereaz Jek mellé . . . R á k o s i V i k t o r 
mrgtrt-jC ezt és k é p e s volt errei a 
lelkileg rendk ívü l i m ó d o n depr l 
múló írói m u n k á r a , amely csak-
u g y a n n e m is le l t má», m'nV r m l 
nek készült , a n a g y é g r e n ^ í s b e n és 
véi h u l l á s b a n »gy farró, cs i l logó 
k ö n n y c s e p p . . , 

A s o r s o a a végzete mél tó és 
t r a g i k u s a n ' k o m o r . A z ax embeV, 
uki í rása iva l , annyi derűt és k a e j i 

. f a k a s z t o t t , t l / e n h é t . é v o sulyok 
b e t e g volt . az e g y r e f o k o z ó d ó 
b e t e g á é g , a haUl b iz tcs tudata 
nem t u d t a k e s e r ű v é és fa jdal-
m z s r á tenni " a s i i y a t , m i n d v í g i g 
m e g i n e r r d t frlifrféelt, j ó k e d v ű n e k , 
ü d é n e k s m é g m o s t ! • , ex u í o l ' ó 
időWH™ mi<r t e j e s e n bén.Hn, d e 
n r g y Ihlettel d o l g o z o t t , tol lba 
m ' indv 1 * uto l tó r e g é n y é t , , amelyet 
n e m Is tudot t be fe jezni . 

E g y f é l b e n m s r < d t Y*fény, e g y 

f / jd» lom*ól m e g t ö r t hltv.ef mal latt , 
— aki tizenöt é v ó t a h e r o i k u s ön-, 
f e l á ' d o t á i s a l apo l ta u r á t — e lha l 
kult v é g r e a f i r a d t v á n d o r s z a v a , 
a áx „ E ' n é m u l t h a r u n g o k " mester i 
loMu írója Ö-Ökre e lnémult , b o g y 
a m « g y a r a i e n v e d i s m o s t n)ér a z ő 
s l r d o n b j á h o z Is o d a t ű i h e s s e az 
CthléWezéa és a f á j d a l o m u j f a k e 
reaírtjé*, amely k ö r é az egész ma-
g y a r n e m t e l g y á s z a helyezi a hall-
t a t a i í á c s á g ' k o s z o r ú j á t . 

Rákosi V i k t o r t m a dé lután n é g y 
ó r r k o r ^ e w t l k a f a r k a s r é t i teme-
t ő b e n , a h o h a f ő v á r o s discs lrhelyet 
a d o t t a n a g y n e v ű h d o t t n a k . 

HÍREK. 
— N»ptÁr • S /cpl . 18. K . J ó n . f . 

— M S J < u i . . A M e V t o r o l i t f l . l 
I n t é s t j e l f n t é . e s i c t l n t c j y c l ö r o 
nicley t ú l n y o m ó a n t i í f . : Idő 
v á i h p l ó . 

— S i * r k * . a t 5 . < g U n k b 6 I , — 
Borbonit L - j o i b p u ű k j c l c t o l l u 
k o t t K t l y l - m u n k a i A r s . . « m . l nap 
pal k ö i p o n t l a i c .ke . i l f i a^ i íÜQkba 
lépett s r g < d » ? c r k c e i t ö l m i n ö í é j h c n . 

— A t h . l y . x . U r « n d ö r t l . x t « U . 
A b o l G j y í n i n U i t e r X / j l A r p í d rend-
ő r k a p i t á n y t Z s ! J c ^ e i * b u d r 
p w t v . ' d i k l i t l l .ml r e n d ő r k a p i t á n y 
s n a h o ' , — Evva A l . d á r r e n d ő r f ő -
g a l m a i d t B a j á r ó l Z . I i c ^ e ' . i e g r e 
h e l y . x t o : s 

— K l b S r l I I k • m a g y a l U v í l 
t á m t , A vdr jn i igyt l I c v í l l á r helyi 
s é j . l t k l b g v l t ' k . ; A k lb f lv i t ía l mun-
ká la tok . f i v a l , i á i f o g n : . k DJr J -
t ó r t í n o l . ' 

— U J t a n í t ó . A b . U t o n a n d r é d t 
r . f , e £ y h á r uj l . n i l ó t kapott K a r s a y 
G é z i a z e m f l y é b e n , i k l m á r el I I 
f o g l a l t i i l l á a á t . 

— E a k B » 8 . N i d ^ i d i Sárköiy 

G ) ö i g * S o m o g y v á r m c í y . f ó l , p i á -
jának f ia . Z o l t á n , v a s á r n a p dél -
után tartotta c . k ü v ó j é t g . v o a d i l i 
ár. Fialka G u a t t á v firoagy o r v o i 
Gabriella l e á n y á v a l a ' k a p o s v á r i 
r e f o r m á t u i , t e m p l o m b a n . 

— I . k o l a . o f f ó l y a x é a . A p . c a a l 
k ö n é g l képv i ic lötes tü lc t l e g u t ó b b 
tartott g y ü U a é n e l h a t á r o l t a , h o g y , 
a r . kath . lakolát évi l o o . o o o k o -
r o n á v a l a a g é l y e i l , á r o n b a n a V 5 r -
a ég bevéte léve l a segé lyezés mér-
vét Is bőv í ten i f o g j a . 

— M e g v á l t o z o t t p o s t . j á r a t . ; 
.A v o n a t o k vá l loxáaa m l l l t a p a c s a i 
pos ta já ra t ia m e g v á l t o z o t t a k ó i a f g 
k á r á r a . A k ü l d e m é n y e k csak m á s -

n a p j u . h a t n a k a c iu iset tek kezei-
b e , c s a k m á s o d n a p o l ú j s á g o k a t 
o l v a s h a t n a k . E z t U • h á b o r ú r o - s 
v á s á r . I rh l t juk . l O 

— B l n t a t k v á r o s i r e n d ö r * -
b l r ó . D r . Novay Imre v á r o s i . 1 -
j e g y s ő , mint rendőr i b ű o t o t ő b l f ó , 
a t egnap i k ihágáa i t á r g y a l i a o k f o 
l y a m á o e g y k e r e s k e d ő t , mer t O i W . r 
lét nem tar tot ta l l s z l á o , e g y más ik 
k e r e s k e d ő t , mer t ax e l lenő/ző vá-
r o i l közeg a m é r l o g t á n y é i j á t roza-
d á s ó l l i p o t b i n t i l á l i a , s g y b l r t o k o . 1 , 
m e r t sertései a VMOil p a r k o t fe l -
túr tak . e g y k e r e s k e d ő t , mer t m é r -
legét e lmulasztot ta ú jból h i t e l e d -
len i , e g y u lá i lk k é t e l k e d ő t , mer t 
üzletét p l i c k o s n s k t a l i l t á k , Q o o o — 
5 o o o k o r o n a p é n z b í r s á g g a l s ú j t o t t a . 

— B a l r a t k o a á . o k a p i c i i 
t u d o m á n y e g y e t . m r . , A P é c s r e 
á t h e l y . i e t t m. k i r , E r n é b e t t u d o -
m á n y e g y e t e m j o g - / . é i á l l i m l u d o -
mány i , va lamint a b ö l c . é a r e t . nyelv-
és t ö r t é n e t t u d o m á n y i k a r á r a , aa 
o r v o s t u d o m á n y i k a r n a k p e d i g a 
két e U ő é v f o l y a m á r a az 1 9 2 3 / 2 4 . 
t a n é ® , f e l é r , i z ó l ó . b e i r a t k o z á s o k 
f o l y ó évi o k t ó b e r h ó 1 — 1 2 lg — • 
í r o k l é i z é r . j a k i k n e m v o l t a k m é g 
e rén r g y f t r m n e l c ' h i l l g i t ó l , f o l y ó 
évi o k t o b i r t ó 1 0 — 1 5 - l g t a r t a t n a k . 
A z u ( ó l a g o i b e l r a t k o i á i l e k t o r i 

' e n g e d é l l y e l ' f o l y ó év i o k t ó b e r h ó 
3 0 ig b e z á r ó ' a f e szkózSIhetS . A 
fé lév i tandí j 6 0 0 0 0 k o r o n a . A v a -
g y o n t a l a n kő l t iaz tv i se lők g y e r m e k e i 
2 0 . 0 0 0 k o f o o a taod- j s t f i z e t n e k . 
E r r e v o n a t k o z ó I g / n j j o i o j u f l l é g 
megá l lap í tásáér t kü lön kell f o l y l -
r i o d n l a r e k t ó l h o r . A b é l y e g l e l e n 
k é r v l s y b e z a szülők k ö z a l k a l m a z o t t ! 
m i n ő s é g é t v a g y o n t a l a m á g á t l g l -
zoló o k m á n y o k c s s l o l . n d d t F . M > ? -
fe le lő . ( O l g á i m a t é l e l ő m . n e K R t 
tanúsí tott i z e g é n y i o r i u h a l t g . t ó k 
a t eddig i m ó d o r a l o k mellett to -
v á b b r a is k é r v é n y e z h e t i k a tandí j -
m e n t e s s é g e t . A k é r v é n y e k f o l y ó év i 
o k i ó b e r h ó 1 — 1 2 lg n y ú j t h a t ó k b a 
a d é k á n i h i v a t a l o k b a . A k i k m é g 
n e m vol tak ha l lga tó i ax e g y e t e m -
n e k , fe lvéte l Iránti k é r v é n y ü k e t 
s r r p t ' m b e r 2 5 ig m é g b . a y u j t b a t -

• j»k a x 1 1 1 . 1 6 k i r d é k á n i h i v a t a l á b a , 
P é c s , R U Ó c z i - u t - 8 0 a r á m a l a t t . 

— B a l e a e t horvith F e r e n c 
oroaxtony l ( t radl lmi c l e l é d a c s é p l ő -
g é p mel lett d o l g o z o t t . M u n k ó j . 
közben a gépazi j e l k a p t a a ba l ke-
zét I o ly i z e r e n c i é t l e n ü l t ö r t e e l , 
h o g y i kiál ló c i o n t keresztü l a z u r l a 
a letört réazen c s ü n g ő b ő i t . A z 
e lső s e g é l y t d r . Tvarosek L á s z l ó 
k ö r o r v o s n y u j t o t t l , a z u t á n beszáll í-
tot ták a n f c g y k i n l í i a l k ö z k ó r h á i b * . 

— H ő s ö k e m l é k o s z l o p a B a -
I a t o n f U r a d a n . B a l a t o n f ü r e d el-
esett hősei e m l é k é r e e m l é k o s z l o p o t 
emelt . A l e l e p ' e z é l v a s á r n s p , 23-ÓQ 
délelőtt 1 1 ó r a k o r lesz. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 1 8 . 

— L ó d I J a x á a á a l o v a a m á r k 5 
x á a . S o m o g y - éa Z s l a v á r m e g y é k 
lótenyéaztő éa lovassport egyesüle-
tei ax A l sódunántu l i M e z ő g a z d a s á g i 
K a m a r á v a l éa a M a g y a r G a z d i k 
Lótenyész tő és Ér tékes í tő" S ' ő v e t -
kexetével K a p o s v á r o n 1 9 2 3 . évi 
szeptember hó 29 én (ódi/atdsl és 

fögatlkmutatást, a* utóbbinak ren-
dezésében ped ig 1 9 2 3 . évi szeptem-
ber hó 3 0 én lovasmcrkőxést rendez. 

— M i k e s p ü s p ö k S p a n y o l 
o r s i á g b a m e g y . A S p s n y o f o r 
s i / g b a n élő királyi c sa ládot a k ö 
xe l jövőben a m a g y a r közélet néhánv 
k ivá lósága f o g j a fe lkeresni . A z e g y i k 
f ő v á r o s i l ap szerint e g y e l ő r e M J c e s 
J á n o s g r ó f szombathely i p ü s p ö k , 
A n d r á s a y G y u l a és A p p o o y l A l b e r t 
g r ó f o k határozták el m a g u k a t a 
spanyolország i útra . A l á t o g a t á s 
Id*j4t köze lebbrő l még nem hatá-
rozták mag. A p p o n y l A ' b e i t gróf 
a n a p o k b a n A m e r i k á b a m e g y és 
o a n s n visszajövet l á t o g s t j a m e g a 
királyi c sa ládot . Mikes J á n o s gróf 
és A o d r á s s y G y u l a gróf s e m e g y ü t -
tesen, hanem külön-külön keresik 
fe l a királyi c sa ládot . 

— Z a l a v á r m e g y e a B a l a t o n i 
S z ö v e t s é g a l a p í t ó t a g j a . Zala-

_ m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g a 20 .000 ko-
r o n á v a l a Ba la ton i S > ő v e t s é g éa 
40.000 k o r o n á v a l a M s g y a r Stat isz-
tikai T á r s a s á g t g j . l n a k s o r á b a 
mint a lap í tó t i g be lépett . 

— A x e g e r a z e g i p o l g á r i f i a 
l a k o l a o k t ó b e r b e n m e g n y í l i k . 
A za laegerszegi főg imnáz ium igaz-
g a t ó s á g a a kul tuszmiols i ter lő l táv-
irati utasítást kapot t két tanterem-
c c k és a né lkü lőzhr lő lakolafelazo-
réléseknek a po lgár i f iuiakola ré-
szére Vrló á t e n g e d é s é r e . A po lgár i 
Iskola o k t ó b e r 1 $n nyílik m e g . 

— A t e g e n s x e g l I p a r o s o k 

o k t ó k a r 6 l k l ü n n e p é l y e O k -
tóber 6 át a z a l a e g e r s z e g i Iparoa-
s á g , mint ax elmúlt é v e k b e n , az 
Idén la a n r g y v é r t a n u k emléké-
hes méltóan ünnepli meg. A s e lő 
készületek m á r f o l y n a k . 

— E m l á k a x o b o r - l e l e p l e z é s . 
S o m o g y j á d község d e r é k , h á t a f i a s 
l a k o s s á g a monumentá l i s emléktxob-
rot állíttat a v i l á g h ' b o r u b s n hős i 
halált halt f ial emlékére A díszes 
emlékmű Icleplezéso o k t ó b e r hó 
v é g é n lesx n a g y ü n n e p s é g k e r e t é b e n . 

— E g e r e s e t e n m e g s z ű n t a 
t a k o n y k ó r . Cxobor M á t y á a pol-
g á r m r s t f r közli , hogy Z a l a e g e r s z e g 
területén a t a k o n y k ó r megarünt . 

— A x e g e r s z e g i o r s z á g o s 
v á s á r o n e a a t t a m a r k a á r a . 
A t e g a a p l za laegerszeg i országoa 
v á s á r o n a s z a r v a s m a r h a éa ló á r a k 
3 o százalékkal estek . V á s á r l á s nem 
Igen történt , k b . 2 o — 2 5 ál lat cse-
rélt g a z d á t . Kínálat élénk vo l t , de 
a kereslet n a g y o n g y e n g e . 

— É a t e k a m a r k a á r a k . A 
Njoproni m a r h a e z p o r t v á s á r o n a 

g y e n g e kereslet f o l y l á n á l ta lában 
3 o o k o r o n á v a l estek ax' é lőmarha 
á r a k kgk int . 

— X „ K i r á l y S ö r f ő z d e * 4 R é s z -
v é n y t á r s a s á g i g a z g a t ó s á g a a 
szeptember 2 8 lkán t a r t a n d ó r e n d 
kivüli kö/gyü léaen javasolni f o g j a , 
btrgy a- jelenlegi 1 2 millió k o r o n á r a 
r u g ó részvény tőke 1 2 o millió ko-
r o n á r a .emeltessék fel , o l yként , 
b o g y 6 0 . 0 0 0 d a r a b l o o o K név-
ér tékű uj r é s t v é n y bocsá j taasék kl 
éa a rég i 6 0 0 0 0 d a r a b 2 >0 k o r o n a 
n é v é r t é k ű réazvények a k ibocsá j 
tásra kerü lő uj részvények f e l p é n 
zéből l o o o koronáa réazvényekro 
fe lértékel tessenek. 

— N a ' d o b j a a l rossz harisnyáit, 
mert azokat •megfejel i . F 1 U P P ha-
rlsnyakötódéjo Szombathely. • 

A budapesti tőzsde záró árfolyamai 
A budapesti tízsde délután 1 órai zárdárfolyamal a következik: 

Á l l a m a d ó s s á g i 

k ö t v é n y e k 

A r s n y j á r s d é k 
4 • / . kor . j á r . 
4 V . k o r o n a j á r . 
6 ' / , h a d i k . — 
5 ' / , ' / . had ik . 
4'/a n ° m n. kor . j á r . — 

B a n k o k ' 

A n g . - M . b . 
Hazai 
A g r á r 
M a g y . Hit . 
J e lzá log 
Leazámlt . 
OI . M . bank 
O a z t r . Hit . 
S a l g ó 
R i m a 
K d s u t l 
V á r d 
D á l l v . a u t 
Al lamvaaut 
N o v . 
A o g o l 
B . A g r á r 
I p a r b a n k 
Fö ldhl te lb . 
Hermea 
H o r v . axl. j b . 
Ingat lan 
M. C z e h I p a i b . 
F o r g a l m i 
K e r . Hitel 
M a g y a r N é m e t 
K i z p . Je lzá l . 
V á r o d b . n k 
M e r k ú r 
Nemz, b . áa tak. 
K e r e s k . B . 
L l o y d b a n k 

A a i f . l t 
Alt . K ő a x . 
K e r á m i a 

— N s t y b á t 
_ U jUk l 
— U r l k á n y l 

B a c k ra. 
B a u x H 

162000 
3 7 0 0 0 0 

90000 
8 2 5 0 0 0 

80000 
120000 

5 0 5 0 0 
1 7 2 0 0 0 

7 3 5 0 0 0 
180000 

3 1 0 0 0 
7 0 0 0 0 

1 4 1 0 0 0 
5 7 5 0 0 0 
1 5 1 0 0 0 

61000 

35C000 

60000 

4 3 5 0 0 0 
4 0 0 0 0 
5 0 0 0 0 
3 4 0 0 0 
3 5 0 0 0 
4 1 0 0 0 
2 9 0 0 0 
3 2 0 0 0 
62000 

1 2 0 5 0 0 0 
4 3 0 0 0 

T a k a r é k p é n a t á r . k 

Be lvároal Ip . 
L i p ó t v á r o d 
F ő v á r o s i 
K ő b á n y . T a k , 
A l t . L T a k . 
M . oraz. kózp . 
Hazai e lső 

5 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 

3 4 5 0 0 0 

2 3 0 0 0 0 
280000 

B l a t e a l t ó k i 

Elaó M. Blzt . 
F o n c l á r . 
M a g y . F r . n c . 

6500000 
7 0 0 0 0 0 

fe ' annonla b . 
190000 

1 3 0 0 0 0 0 

M a l m o k 

B o r a . M . 
C o n c o r d l a 
B é k é . c a a b a l 
Budapeat l 
Tőrókaxmlklóa 
Gizel la 
H u n g á r i a 
K i r á l y m a l o m 
Viktór ia 
T r . D a n u b l a 
Union g ó z m . 

B á n y á k á a t á g l a -
g y á r a k 

2 3 0 0 0 0 
106000 

7 5 0 0 0 
2 0 5 0 0 0 

5 5 0 0 0 
1 2 3 0 0 0 
1 2 5 0 0 0 

78000 
36 ' )000 

8 3 0 0 0 

Bcocalnl 
Bora. azáo 
Szent lór . 
C e m e n t 
Esxakl azán 
Száazvá l l 
K o h ó 
lá tván t i g l a 
K ö b . gőzt , 
D r a s c h e 
Magnezi t 

1 1 5 0 0 0 0 
3 1 0 0 0 0 
1 7 0 0 0 0 
2 4 0 0 0 0 

450000 
1 0 0 0 0 0 0 

4 5 0 0 0 
2 7 0 0 0 0 
5 4 5 0 0 0 

3800000 

5 5 0 0 0 
2 7 0 0 0 0 0 

1 3 0 0 0 0 
2 6 5 0 0 0 
2 1 5 0 0 0 

1 3 0 0 0 0 0 
130000 

N y o m d á k 

2 7 3 0 0 0 A t h e n a e u m 
Frankl in 
G l o b u a 
K u n o a a y 
PaUaa 
R é v a i 
R i g l e r 
S t e p h a n e u t n 

45000 
3 2 0 0 0 
67000 

1 2 5 0 0 0 
58000 
3 9 0 0 0 

V u a l n k á . g é p 

K ó b u r g 50000 
C s á k , 
G a i d . G g y . 
F e g y v w 
F r a n k i 
G a n i ' D a n . 
Ganz-VII I . 
G é p áa v u u t 
G y ó r f f y 
H o f h e r r 
K a a z a b 
KOhne 
L á n g 
L l p t á k 
M á g 
M a g y a r a c á l 
B e l g a f é m 
M o t o r 
Ó l o m á r u g y á r 

V a g j l p " 
V . g o n g y á r 
R o e a a e m a n n 
Sch l l ck 
S c h u U e r 
T e u d l o f f 
W í r n e r 
C h a u d o l r 
R e x L I o y d 
F á b i á n vaa 
j a l m i L 

6 3 0 0 0 
18)000 

1 8 3 0 0 0 0 
100000 

40000000 
4000000 

1 6 5 0 0 0 
100000 

280000 

1 3 3 0 0 0 
120000 
3 4 5 0 0 0 

3 9 0 0 0 
9 3 0 0 0 

3 2 5 0 0 0 
180000 
1 1 9 0 0 0 

3 5 0 0 0 
5 4 0 0 0 

110000 
7 4 0 0 0 

2 8 5 0 0 0 
7 5 0 0 0 

126000 
2 9 5 0 0 

1 9 0 0 0 0 
20000 
22000 

K B I 5 . M U 

v á l l a l a t o k 

Légszesx 
B á r d i 
B a r ó t l 
B ó n l 
B r a s s ó i 
C z l o n e r 
Chlno ln 
D a n l c a 
D i a n a 
Églax 
E g y . Ixzó 
Text i l 
G y a p j u m o a ó 
P . p l r 
Réazvénysör 
S z ö v ő K 5 t « 
S p ó d l u m 
T e m e d az. 
D o r o g i 
D á l c u k o r 
S t a r 
Fa l tén 
F iumei rlza 
F l ó r . 
F ő v á r o d a őr 
G o l d b e r g . 
G a c h w i n d t 
H a l k e r e s k . 
M ü t r á g y . 
H o r v á t cuk . 
H u n g á r i a 

K a r t o n 
K . g l e v l c h 
K d . t l M u r á n y i 
K i r á l y a u t ó 
K l r á l y a ő r 
K l e i n 
Klot i ld 
P o l g á r i aőr 
K r a u a z ateax 
L i g e t a z . n . 
M . C u k o r 
L á m p a 
A u e r 

K . áa l en ipar 
Ő s t e r m e l ő 
P a m u t 
G u m i 
S r . l á m l 
V a a u t l f o r g . 
Maroa l p « t . 
M o z ő g . I p . 
O c . á n 
O l a j i p a r 
P a a n . a ő r 
P h ő b u a 
R o t h m ü l l e r 
Dtu l i e e r t á . 
V a n d e r 
L u k á c i 
A l t . Gii 
P ü a p ó k l 
R o y a l . . á l l ó 
S c h w a r t x e r 
S x e g . k . n d e r 
S z i k r a 
S t u m K í r 
T e l e f o n 
T . m . aőr 
T o k a j i 
T ő r ö k 
T u r u l c i p ő 
U n i ó azlnb. 
V á r m . m e z ő g . 
Vaaen. vi l i . 
VIII. p o z a g ő 
Z a g y v a p á l f . 
M e z ő h . c u k o r 
Klaal lng 
Mér leg 

2 1 5 0 0 0 
2 5 0 0 0 
58000 
1 7 5 0 0 

1 7 0 0 0 
1 3 6 0 0 0 
5 9 0 0 0 0 
88000 
3 5 0 0 0 

4 1 0 0 0 0 0 
2 8 5 0 0 0 
3 6 0 0 0 0 
1 7 5 0 0 0 
4 7 2 0 0 0 
3 0 5 0 0 0 
24C000 

2 7 5 0 0 
260000 

1600000 
4 3 0 0 0 

100000 

6 5 0 0 0 
4 4 0 0 0 

4 1 0 0 0 
2 4 0 0 0 

2 5 0 0 0 
1 7 0 0 0 0 
60000 

5 8 0 0 0 0 
1 3 8 0 0 0 

1600000 
210000 
1 3 0 0 0 0 

8 7 0 0 0 
3 5 0 0 0 
1 7 0 0 0 
5 5 0 0 0 
5 4 0 0 0 

7 2 0 0 3 0 
3 6 2 0 0 0 

4 0 0 0 0 
7 3 0 0 0 

J u t a 
K , á b . 1 

7 7 5 0 0 0 
3 3 0 0 0 
22000 

1 2 5 0 0 0 
5 3 0 0 0 0 

1 4 0 0 0 
6 5 0 0 0 

1 3 5 0 0 0 
22000 
49000 

5 5 0 0 0 0 
3 1 0 0 0 

1 2 5 0 0 0 
5 2 0 0 0 

2 9 5 0 0 0 
1 0 3 0 0 0 
3 8 5 0 0 0 
1 1 5 0 0 0 

40000 
4 7 5 0 ( 0 

4 1 0 0 0 
7 0 0 0 0 0 

1 9 5 0 0 0 
3 4 5 0 0 

1 1 7 0 0 0 
3 4 0 0 0 0 

3 6 0 0 0 
5 5 0 0 0 0 
850000 

2 9 5 0 0 0 

Falpari vál lalatok 
M e r k u r f . 
C a e r z ő 
D u n a h a r a s z t i 
E g y e a . f . 
F o r e s t a 
F o u r n l e r 
G u t m . n n 
Hazai f . 
H o n i f . 
K ő r ö s b á n y a i 
K a l ö n L ép í t . 
L l g n u m (h l f t ) 
M s g y s r ált . f . 
A m e r i k a ! f . 
E r d ő 
M . L l o y d 
M s l o m a o k y 
Nemzet i f . 
L l cht lg 
U j O r a 
Ö r s e . f a 
R é z b á n y á i 
S d a v ó n l . 
Union 
v . k . bútor 
Z a b o l a i 
Z . n t . 1 
M f t r . 

1 4 5 0 0 
26000 
3 9 0 0 0 
4 1 0 0 0 

5 1 0 0 0 
6 3 5 0 0 0 
1 6 5 0 0 0 
28000 
2 3 5 0 0 
2 6 5 0 0 

116000 

3 9 0 0 0 

1 9 0 0 0 0 
4 1 0 0 0 

2 7 0 0 0 0 
1 9 0 0 0 

620000 

2 5 5 0 0 0 
7 9 0 0 0 

2 0 5 0 0 0 0 
2 2 5 0 0 

1 6 5 0 0 0 
2000C0 
4 3 0 0 0 0 

K ö x l e k e d é . i 
v á l l a l a t o k 

A d r i . 
A t l a n t l k . 
L e v a n t . 
B u r 
Miskolc i vttl. 
Trusx t 

6 3 0 0 0 0 
60000 

900000 
28000 
64000 

1 4 5 0 0 0 

— E l v e a x . t t . Z r í n y i s p o r t , 
p á l y á t ó l a S u g á r - utón át a K á r o l y 
I s k t s n y á i g e g y b a r n a női t á s k a . 
B e c i ü l e t e a m e g t a l á l ó kéret ik a 
n y o m d á b a . ( F ő út 5 . sz .) l e . d n l 
j u t a l o m e l l enében . 

— K ö t ö t t g y e r m e k g a r n i -
t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 
n ő i á . g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e n d ő k ü l ö n l e g e s s é g e k , 
H . n s e v l l b S r k e m t y U k ó r l á . i 
v á l a s x t é k b a a G R Ü N B E R G E R 
n á l , F i a t 1 1 . T e l e f o n 2 2 1 . 

— H a m l e f o g s t k s i l , surauayat , 
ezUstÓt, bril l lánsokat, ármekel , alpacc* 
evőeszközüket és dísztárgyakat a 
l e g m a g a s a b b napi árban veszek. — 
F r I . d J ó z s e f áksMréxz , S u g á r itt 
2 . azám (Fő-ttt ta Sugár-ut sarok . l 

TÖRVÉNYSZÉK. 
Felebbvltell tárgyalás. 

A n n a k ide jén f o g l a l k o x t u n k m á r 
a S c h a f f e r - - J a n k ó fé le j á r é s b l r ó s á g i 
t á r g y a l á s s a l . Schaffer F e r e n c a há-
b o r ú a lat t a 4 8 . gy .^exr . v o l t k a -
tonat iszt je , je lenleg t a n á r . Jankó 

L a j o s u g y a n o s a k katonat i sz t v o l t . 
J a n k ó e g y a l k a l o m m a l e g y bizott-
s á g előtt u g y va l lo t t , m i n t h a S c h a f f e r 
a k incs tár t u l a j d o n á t k é p e z ő dol-
g o k a t haza sxáí l i tolta v o l n a m a g á -
n»k. S c h t f f t r az I d ő k ö z b e n szintén 
p o l g á r i p á l y á r a lépett s J » n k ó t amiatt 
r á g a l m a z á s é r t j e lentet te fel a j á rás -
b l r ó s á g n l l , d e Lajpcúg A n t a l kir. 
j á r á s b i r ó f e l m e n t e t t e a r á g a l m a z á s 
s ió i , mivel e l f o g a d t a J » n k ó azon 
v é d e k e z é s é t , h o g y ő ezt n e m mint 
n w g á n s z e i n é i y r á g s l m a z á a i célzat-
b ó l , d e mini tanú a fe let tea h a ' ó -
a á g a előtt m o n d o t t a é s i gy nem 
lehet ő t r á g a l m a z á s miatt fe le lős-
s é g r e v o o n l . S c h a f f e r f e l e b b e z e t t a 
f e l m e n t ő ítélet e l len. A kir . tőr-
v é n y s z é k d r . Mutschaibachtr tanács-
e lnök vezetéséve l m o s t f o g l a l k o z o t t 
ezzel az ü g g y e l és jóváhagyta a 

járásbíróság ítéletét, e l m a r a e s t a l v á n 
S c h a f f e r t a s őaaxes k ö l t s é g e k b e n . 

SPORTÉLET. 
Footballpálya avatás. 

V a a á r n a p vol t . k l skanlzsa i I . -
v e n l é k p á l y a * f e l a v a t á s a . M e g h í v t á k 
erre . s s e p t t n e k i , r l g y á c t , csztereg-
nyel l a v . n t é k r t la. A m é r k ő z ő . l lan-
f61, a r e n d ő i S k f o o t b . l l c a a p a t a , 
k o m o ' y , m e g l e t t f é r f i a k m o s o l y o g v a 
nézték, mikor m e g é r k e z t e k a sze-
k e r e k e n , h o g y k é n O I S d l k lázasan 
az i f jú c s a p a t . A k h k s n l z s s i teme-
tőn tul, T j l ö a b e n f o l y t lo . mér-
kőzés , m e l y e n . r e n d ő r t l s z t l k s r áa 
. tanítói kar v o l t a k s z é p sxámtnsl 
képv i se lve . Béres J á n o s I g . z g a t ó 
f e l a v a t ó b e a z é d á b e n r á m u t a t o t t a 
s p o r t mai f o n t o s s á g á r a az u j h . z a , 
. rég i M s g y a r o r a r á z u j r . születni 
a k a r á s a Idején. E t u t á n v e t t e kez-
detét a m é r k ő z é s . A l eventék c t sk 
az e l ső k ö n n y e n k a p o t t g o o l után 
f e k ü d t e k b e l . . j á t é k b a . A fé l idő 
1 : 0 e r e d m é n n y e l v é g i ő d ő ' t a rend-
őrök j a v á r a . D ö n t é a t a n s á i o d l k 
f é l i d ő s - m h o z o ' t : 1 : 1 aránViyal. 
f e jeződött bo a j á t é k . 

A r e n d ő t ö k j á t é k á t . m a r k á n s 
erő , a l e v e n t é k é t . k ö n n y e d s é g jel 
lemezték . A z őszi n a p l e h . n y a t l o t t 
már , m i d ő n . c a n p s ' o V R á k f l c d -
Indulóval h a z a t é r t e k . 

A M o v e Z S E - D i á k o k 
kö ött Z a l a e g e r a z e g e n v a a á r n a p le-
fo ly t m é i k ő e é a e r e d m é n y e z 2 : 1 , 
( 1 : 1 ) . A M o v e t a r t a l é k k a l áll fel . a 
D i á k o k p e d i g tizen. A j á t é k , külö-
nösen a m á s o d i k f é l i d ő b e n válto-
zatos vo l t . 
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Seipel kancellár Varsóban. 
Varsó. « i ept . 1 7 . ( T í v l i . l . ) D r . 

S ; l p e l . r ő v e t j / j i kxnc- l l i í r is d r . 
G r ű n b e r g e r k ú l ú g y m i r . l . i t e r ir.B 
d f l u l í n M 1 ó r a k o r V « r j ó b « ér 
k e i t e k . 

Ujabb földlökések Japánban. 
London. szép*. 1 7 . ( R á d i ó g r a m . ) 

ToVIol j e l e n t é i szerint v a l ó s - l n ü n e k 
tart ják, h o g y a p a r l a m e n t o k t ó b e r -
ben rendkívül i ü lésszakot tart , a 
melyen a f ő v á r o s ú j raépí tésének 
költségeit azavazzák m e g . A t e o g e -
résreti miniszter a f ö l d r e n g é s fo ly-
tán t á m a d t k ikötő i k á r o k a t S o 
millió y e n r e b e c t ü ü . 

ToVio és Y o k o h a m a fe l ép í té sé ig 
N ; g o y a Ir-.z J a p á n l e g j e l e n t ő s e b b 
kikötője. 

A z utóbb i 24 ó r a alatt t ö b b 
erős f ö l d l ö k é s t é r e z t e k , n é h á n y 
hái összedűl t . 

V a l u t á k és d e v i z á k i 

NipeUoa 02200, Pont (I.oodoo) 88A00 
ttOOO, JoUi i (Naw-Yorki I97CW- 2 W 0 

Fj«dc!« íriak (Catís) IIÖ&-IS3I, Mirka («•.. 
&o) 1 5 - 3 5 , OJMS URA (Mitaoo) 87Z-0i7, 
Osztrák kor. (Bécs) 27 50-10*70, U l (Boka-

ra»t) $300- lOÖCO, Ssoko! ÓS5-02P Svijel 

baax (Zürlci) SiCO/tfftSO, Oloái (Zágráb) 

2&7-1Í2, Ungy«l wizka ( V « * » 
Acuttfiiam 7974. — Koppaohig* S50 -S720 . 

KussUáais 3l ia-3336, Stockholm 6152 432. 

A bolgár bandák ujabb harcra 
készülődnek. 

Budapest. azrpt . 1 7 . ( T á v i r a t . ) 
A délszláv á l lam a / é f l a l k ö v e t e 
magjelent v a s á r n a p d é l u t á n a k üt 
űgyminiaztér iumban éa á t a d U kor-
m á n y á n a k j e g y z é k é t a j u g o u l á v 
határt f e n y e g e t ő b o l g á r b a n d á k 
d o l g á b a n . A b e l g r á d i k o r m á n y 
kljcteoli, h o g y a b e t ö r é s i m i n d e n 
eszközzel v i s s z a v e r i és fe lszól í t ja a 
bolgár k o r m á n y * , aVrudályoufa m e g 
a komltácaik s z e r v e z k e d é s é t . 

A j f g y . - é k r c ki jelentett© o kül-
Ggymlniszter, h o g y a l-o'grir kor-
mány n e m tűri komi tács i b a n d á k 
megalakulását éa csehéiy k a t o n a i 
crzjível mii d t n t megtes.- , h o g y a 
hstáron azé t szó i j a ójcet. E g y u ' l a l 

közö l te a k ü l ü g y m i n i s z t e r o>t ia, 
h o j y b o ' g é r e g r á r k o m m u n i s t á k dél-
szláv terü le t re m e n e k ü l t e k éa o n n a n 
a k a r n a k b e t ö r n i B u ' g á r i á b a . 

A t h é n i j e l e n t é s aztr int a g ö i ő g 
h a t á r o n i* g y ü l e k e z n e k b o l g á r b a n 
d á k és Ü s t k ü b k ö r n y é k é n , v a l a m i n t 
a hat ír más p o n t j á n is m r g t / r m d 
tak t ö b b k ö s é g e t . 

M i g a k e r e s k e d ő p i h e n , 
h e l y e t t e a r e k l á m d o l g o z i k . 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHfo. 
— U r r f n i f t T Rangijs:edik Irányú 

G o u m o n t m e . t e i m d . A p é r l i l n y o 
m o r f é n . k e k é l t l é n e k CST JÜllStl 
C ' . l i d l e í n y . . c i ' l e k u - é o y k S r é p 
p o n l j . , kit o r o p g y a i e d S k f o g r d n . k 
ö i í l b ! • s í i t . r o n ' o t n lelkének 
l i m a i i g . , o k « r n v c d é > u l i n bol 
d o g . b b é letbe emel . A f i lmnek 
m s g n i m ü v é . t i é r téke v . n . 

N T E — E T O 6 : 2 ( 2 : 2 ) . 
N s g y V a n i / s a , szep». 1 7 . 

R e m e k k ü z d e l e m b e n j ^ ő n y ö r k ö 
d ő t t s z a m á s f é l e z e r f ő n y i k ö z ö n s é g , 
amely ik v a s á r n a p f e l k e r e s t e az N T E 
s i e s z g y á r mellett i p á l y á i t . H e v e s 
é l i zga lmas , d e amellett « kombi -
nat ív j / t é k szépsége i t f e l t á r ó és 
szebb4.-él s z e b b g ó l o k a t e r e d m é 
n y e z ő j á t é k o t l á t ó i t . M » g á t a mér-
kőzést két r é s i r e lehet osztani . A e 
e l ső rész a z e l l ő f é l i d ő u l o l t ó né-
g y - d ó r i j á i g ta r to t t , a m i k o r b i z o n y 
a z N T b t n * g \ o n s z o r o n g a t t á k , 
nem u g y a n a r é r l , mert n g y ő r i e k 
j o b b a k let tek v o l n a , h s n e m m á r az 
e l i ő p e r c b e n s ikerül t elérniük r g y 
f u t b a l l n y e l v e n Ú g y n e v e z e t t „ l i n k " 
gólt s es a n n y i r a d e p r i m á l t a a kan i 
z s a i a k a t , h o g y h o s s i u Ide ig t u d o k 
e s i k f e l o c s ú d n i . A m i k o r a z o n b a n 
a 3 0 — 3 5 ik p e r c b e n m a g u k r a ta-
l á l l a k , é l tő l kezelve o l y a n j á t é k o t 
p r o d u k á l t a k , , a m e ' y m i n d e n é r t k á r 
p ó t c l t . 

A g y ő i l t k kérdik a j i t é k o ' , h o s i -
azu U b d á t a d n a k e l ő r e , o k s n i . s s i 
k a p u i k i m e g y e l f j ? , l eha jo l é r t e a 
kezei »kőit — e l e n g e d i ; e l - b d a 
g ó l b a g u « u ' . H e v e s j á t é k k a l fe le l 
a : N T E , d e Izgatottak • j á t é k o i o v , 
s e m m i a < m - a i k e i ü l nekik a ezt l á t v a 
a g ) Ő r i e k , e r ő ' M k a t e m p ó t , re t -
tenetes i r a m o t d i k ^ l r f í V , a m e l y t 
avonb.-n a Isssankir . t ő n t u d . tra te rő 
k a n i z s a i a k n e m v e s z n e k é t ; h s n e m 
s z é p e n b e v á l j a k , m i g az E T O — 
„ - í t é s z ü l . " M.he' .yl e n n . k jelei lát 
a z a n a k , a k c i ó b a lépnek é t DetsS 

m e g Palkó k a p á s b ó l lőtt g y ö n y ö i ü 

S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . 
góljj»Iv4l megszerzik o vezetést . D e 
a z E T O szerencsés . T á m o d á s t ve-
zet , o f f sz ldró l kap ja j o b b k ö t ő j ü k 
a l a b d á t , a kanizsai véd.-lem emiatt 
m e g á l l és a b i ró s i p j t gó l t éa e g y -
b e n a fé l idő végét je lz i . 

A második f é l i d ő b e n n .u ta l j a m e g 
a z N T E , h o g y mit tud . A p o m p á i 
c s a t á r s o r precíz k o m b i n á c i ó k k a l 
n y o m u l fel és e g y m á s után küldi 
k a p á t b ó l a l e g v á i a t l s n a b b l ö v é s e 
k c t . A z e r e d m é n y nem m i r a d h a t 
el. Deiső kornerbf l l gó l t f ' j r l . p á r 
p e r c mu'vn Bakonyi szapor í t ja b e l s ő 
k i p u f á i ó l b p p - t ú n ó védhete t len 
lövéséve l n é g y r e a g ó l o k s r á m á t . 
G y ö n y ö r ű k o m b i n a t í v j á t é k k ö v e t 
kezik , Palkó ö g y z s l a b d a o s i t o g a t á 
a á v r l széthúzza n t ö m ö r ü l ő g y ő i i e 
ke t , a kanizsai szélsők e g y m á s u t i n 
vezet ik a t l m s d v o k a t s prec íz b : -
a d á s a i k b ó l csak u g y ; u h o g n * k o 
lövések R g y ő r i k » p u r a . B i m u l a t o -
a s n v é d a g y ő . i k a p u s , d s n e m 
t u d j a m e g a k a d á l y o z i, h o g y Bako-

nyi és Dexu5 k a p á i b ó l e resz le t t 
aüv i tő lővés - í k n p u f i r ó l g d l b a r.e 
p a t t a n j a n a k . 

A j á t é k i s k o l a p é l d á j a v o l t a n n a k , 
h o g y a I z g e z ő i e h b v é d e l e m m e l 
s z e m b e n is lehet e r e d m f n y t e lérn ' , 
ha a t ö m ö r ü l / a t n azbbadon á l ló 
szé lsők s i ö k t e t é s é v e l m e g a k a d á -
l y o z z á k . 

Vasárnapi győzelmivel at NTE 

megtartotta a bajnoki listán elfoglalt 

első helyét. N é g y j á t é k b ó l 7 p o n t j a 
é s 1 1 — 4 g ó l a r á n y a v a n . 

É r l e s i l em a n. é. közönsége i , 
hogy a z ősz i idényre p a z a r 

uálasztéfcban r a k t á r r a 
érkeztek nagymeny l ségü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyo lák > 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Üljön fel a 
I I h a n g z a t o s I I 
! ; reklámoknak . ! 

(T l lnáenhinek 4rdehe. hogy 
m e g n í z z e 63 meggyőzf lö|6h 

á r u h ú z a m ty 
olcsó, szolid árairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza 

T e l e l ő n 3 8 8 . 

S Z Ö V E T O L C S O S A G I 
MEGLEPŐ OLCSŐ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 

l/ ICCflI l i m CC I / D A I I C 7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divaíáruházában 
I M J I H L U U I L ) I V K H U J L az „Arany Kakas*-hoz, Nagykanizsán. 

Nöiszöveft vásár! Férfiszövet vásár! 
Tisztit gyapjú dupla széles nöi sollis szövcl mctcrc K 13800 

. sima . . . 17800 

, . . . soltis . . . 17800 

. nöiszövet 5Í1SSSV*- . 19800 

G y a p j ú n ő i p o a z t ó minden színben, duplaszéles . 27800 

Dupla széles gabardin . . ntélerc . 19800 

130 cm. széles gabardin . . 27800 

H0 , „ . -EMSSSr" . - . 38900 
1 % szövet 11 j j kabátra 140 cm. széles . . 60000 

Slrapa férflszövet ruhákra métere K 38000 

Remek kivitelű gyapjú szövet . 53300 

A n g o l z s á n e r ű g y a p j ú s z ö v c l •RtfC. , , 7 4 8 0 0 

Ezenkívül Ó r i á s i r a k t á r férfi télikabát és átmeneti 

doubl kabátszövetekben; nőikabát és köppenyvelourokban. 

férfl bundaáthuzatok, frakk, zsakett és szmokingsző'vetckben, 

csizmanadrág kelmék és férfl divatszövet különlegességekbon 

bámulatos olcsó árakon! 



ZALAl KÖZLÖNY 1923. .r.plcnihc, 18. 

KÖZGAZDASÁG. 
A T Ő Z S D E H Í R E I . 

(Saját tudósítónk lolofonjeltnléso) 
A mai tőzsdén nyitáskor ax el 

múlt napok hatása alatt ax eladási 
megbízások voltak tuUu'yban, me-
lyek ax e l fő félidőben 1 5 - 2 o szá-
zalékos veszteséget eredményezlek. 
Később azonban n r g f o b b vásár-
lási kedv mutatkoTOtt, amely javl-
tólag halott ax árfolyamokra és 
xérlct felé ax árveazteaégek e g y 
része megtérült. A lanjh *ág a 
nehé/papírokból kiindulva átleiiedt 
ax ösazea értékekro, azonban 
azokban ax értékekben melyekben 
a forgalom nem akadt meg, később 
ax árfolyamok elérték ax utolsó nap 
árfolyamainak nívóját és Igy az 
általános Irányzat részben tartott, 
részben javuló volt. Ösztönzőleg 
hatott a pisera a Bécsből érkező 
szilárd jelentés; 

Zárlatkor az üzletmenet lendü-
letes, a forgalom nagyon élénk éa 
az Irányzat javuló. A kosz'pénz 
7 százalék. 

UtótSzsde. Irányzata jsvult. Ma-
gyar hitel 825, Osztrák hitel 187, 
Allrmvasut 57o, Rima 182, Hor-
váth Sziavon Jdzálog 63, Borsod-
miskolci 24o, I. budapes'I gő m. 
2o5, Viktorjain alom 37o, Ganz-
Danubius 4o.oco, Gznr v l l m i o s 
41oo, Fegyver 195o, L é r g 39o, 
Schlik 28^. Hofher 36o, Georgia 
16oo, Gutmann 68o. 

Délutáni magánforgalom irány-
xata Üzlettelcn. Buza 1 8 o — 1 8 5 , 
Magyar hitel 8 2 5 - 8 3 t ' , Ganz villa-
mos 41oo, Sa lgó 74 >, Láng 38o, 
Georgia 1 6 3 o — 1 7 o o , Liptak 43, 
Telefon 22o, Flóra 2 1 o , Kai ton 9 1 5 . 

Elővételi fogok. Kereskedelmi hitel 
1 9 2 " , Lrszámítoló 3 o — 3 3 , Pú.pőki 
2 3 - 3 4 , Böhm hord 3 - 4 , Pannónia 
aör 18 , Zagyvapálfalvi 1 4 - 1 8 , 
Dorogi 2 o - 2 8 l P ő v á r o b h ő 2 3 - 2 8 , 
Oiaj 1 6 — 1 9 . 

Nem hivataloson jegyzett papitok 
Budapesti bank 85oo—9ooo, Ma-
gyar umcrlktl l< '5oo—lloo<\ Uj 
ameiikai 95oO—lo.coo, Óbudai 
9 — l o , Bródl v ofon 6 5 - 7 o . N ' g 
rádl 1 9 — 2 1 , Concordla 1 6 — 1 7 , 
Dovecaerl 2 o - 2 2 , Kéve 95oo — 
4oto , B ó h n hordó 8—4, Hungáila 
kalap 2o—22, Corvin gép l o - l l 

Z ü r i c h i z á r l a t i 
Bailin 3'tO, Amat»rl*za llotUn-lla 12175, 

Maw-Vock bdS'76, Undon 1&Ö4. PázU 
827 1 00, Milano 2485. Prága 1607 60. Hada 
0«st 0.0310, ZágrAb 806, Vaisó 25. Wa» 
0*7U 66. Ss lila 645 00, Oaaünk bély. 0.78 00 

Budapest Prágában 18 '5 , Bécs-
ben 38, Berlinben 72oo, este 
Zürichben 3 lo. 

T e r m é n y J e l e n t é s i 
Boa* (Ttaaayldákl) uj 03000 03500, a»<b 

•Í&00-03COO rosa 646OO-65C-00 Ukanoiu) áij a 
MCKW-ÖtOX) »ói 87500-70!jOO s<tb eOOVO-ltOO 
(••k«rl 60000—72000, rapca 150000, korp. 
40600 41000, kólái 750^0 75500 

A mai terménytőzsdén a mult 
tőzsdéhez viszonyítva a nagyobb 
áresések folytán az Irányzat gy?n-
gült. A gabonsnemüek A-a 5oo 
K-val olcsóiodott . A malmok mint 
egy 3o—4o vagont vásároltak. — 
Búzát Bícaben 94o—5o K-val kő 

• tötték. A forgalom vidéken gyen 
gébb miqt Peaten, itt Is 5oo K-val 
estek az árak. Dunántulon 89o 
K-val kö'ölték, tiszai állomáson 
pedig 9o5 K-val. Rozs Budapesten 
64o—45, vidéken 98o K val vettéV. 

Árpa irányzata változatlan. A ta-
karmány árpa gyengén tendál 
üzletkötés nélkül. Ara looo K v . l 
visszaesett. Sőrárpa Budapestrn 
67o, Zab lo~o K-val o'cíóbodott 

62o K ért vásárolták, Igen sok áru 
volt belőle a plrcon. Tengerit 7 1 o 
K vol kínáltak, Bpesten 7o5 K vei 
tőrtént benne kötés. Korp» Bpesten 
valamivel javult 42o ért cserélt 
gazdát. Vidéken 4 1 o K - v í l kötöttek. 

Marhahusvisár. Morhahua' I. r. 
egészben 6 5 o o o - 8 6 o o , hátulja 
77oo—88or>, ehje68oo—82oo, II. r. 
egészben 55' .o—64oo. hátulj* 59oo 
—68oo, eleje 46oo—53oo. Növen-
dék marha I. r 54oo—7oo, borjú 
(ö'őtt bőrbe) 96oo—lo4oo. Kész-
let nngymarha 1 1 5 , el.'dás 87, 
oöverdék marha 26, eladás lo , 
borjú 7o, eladás 43, marhabőr 
83oo, faggyú 15oo—5ooo. A vá-
sár lanyha volt. 

Sertésvásár. Felhajtás l6oo elkelt 
loco , közép 74oo—8ooo, I. r. 
72oo—5oo, xsir 115oo, szalonna 
92oo, lehúzott hun 82oo—6oo, 
szalonás félsertés 97oo. A vási^r 

Fostcak<»zt<V: r.eért P.iach Géza. 
Felold* vtcikouló: licucJck Rezsó-

Jíud '-: Nagykanizsai Nyomda 
Lapkiadó Vállalat. 

A p r ó h i r d e t é s e d 
Minden ««d 100 korona, vialacabb bctOvel 
300 koronn Allá\l kereiflknok 50 aiáralék 
cnredmfny. Vaertr- t* OnncnnacoNo>i 100 
aiAialák lolár. i.egVI'cbt* lilrdotéa 10 axO. 

KAilárai-K îlrk ti Kl lidtiunooc aióniuli U-
l<l>' utl feWíWilk Zírto»"ii» AlUtl fcoj«»(yktf*ilfO«-
ttbca. 

A házt r's min.len ápábm ra^y j>rt->s 
aájrg I hlró, azo íny, tnuiikasz' rotó hu-« 
óvói, u j.Mfn H ̂  A o* • • #,m* 119 

cgvo ulilú i B a í l í f vidéki 
g «v!i kod'i csal.d oz. u eg h za«pfahns, 
mrgá yoi níhöa, v»gy uihox ahol oda-
adó is húsigei munkájáé.t cwdei ott-

hont *% jó blniamódot találna 
Cini imgiudhitó a kiadóhivatalban. 

K<rw<t W:t< tlUndiS KiaírJ 
kiadóban. 

»wa l(«|if«L Clm 

Kiíp fltn dlrloy li fclv 
Kli'alody.a. •}. 

r D*rn«kl(7 eladó 
»I74 

O(plak.«loa. itv}toni<r*:o toflSH rtgy tlriwlj 
nxitoriKtdAi lllltt Imi «>dl\r« I, aiooaili btWptu*. 
XA*i((i Jini<«, Kuai-i ttr 0. S177 

Irodai uctíáftlbíti ta'jca«n 
biTtla! olnft aicmnall t«Kpi.ic 
(1 Pia hkntiM) «tr.«l. 0 

Illat liUitalnoli vaxv 
itt«M«il» Hrpüner 1. 

M O Z G Ó S Z I N H Ú Z f l K 
URÁNIA 
SmJ. (lUtBrUlt 
fii 7 i i fáli ít.hw 

Rongyszedők 
leánya 

Bourgê ois £s Duguo darabja nyom'.n 
fllture randoato : llenrí Dcsfontai >os. 

.Gaumont mailcrmii.) 

Lótenyésztés Normandiában 
(Színes 4'athi kép) 

Szombat—vaaáruap: 

Szent gyűlölet; Sors embere. 

Helyink S 

Elfoglalható házal keresünk Jó ve ónok. 
Egy-két ssobáa lakásért mag s ldépést 

flttlüok 
Bútorozott szobát korosunk 

Házak eladók. 
kerttel hasak. 

Birtokok, b é r l s t a k közvetítése. 

AGZEL IGNÁC | SZ1BSISZT LÁSZLÓ 
latituafortaM b»ia, ios»«ljur« 0. t. S.-1M 
NAGYKANIZSA, FÖ-UT 9. 

TKLSFONi »8A. 

MEGHÍVÓ. 
A „ K I R A L Y - S Ö R F Ő Z D E " RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
1923. évi szeptember hó 28. napién d i lu tén 5 órakor 
Nagykanizsán, a Pcsli Magyar Kereskedelmi Bank napykanizsal Hóklnlózelécck 

hivatalos helyiségében 

rendkívüli közgyűlést 
larl, amelyre a I. Résivéi i jesckel llizleletíd meghívjuk oly fi ye ineí lc iésw, 
hojy aki szavazat] Jógiival élni kivin, Isrloiik az nltpszrMlyok 0. § 4 

értelmében részvényei! nelv inyeivel eg jü l l hérom nippal a közgyűlés c!6l( 
a Píflti Magyar Kereskedelmi Bank IfpénztdrAnAl Bud.p.-slcn, v.py ezen 
b>nk nagykoniztai fli-kiutézclének pénzláiánél Kr lvény ellenében ielennL 

N A P I R E N D : 

1 . Az igazgatósig Javaslata a részvénytőke fe'emelésc uj részvények 
kibocséjtésa és a Jelenleg forgalomban levő részvényeknek felbély.'gzisttl 
való felértékelése lr»nl. 

2. Az alapszabályok 2. § ítiak megfoieW módosliésa. 
Kell Nagykanizsán, 1 9 2 3 . évi szeptember hó ,17. napján. 

Az Igazgatóság, 

A szüreti idény alkalmából UÍ éa 

kifogástalan minőségű h B S Z f l Ö l t 

BOROSHORDÓI 
minden nagyságban e l a d ó k , 

vagy megállapodás szerinti feltételek 

mellett használatra, k ö l c s ö n kaphatók 

Zerkowitz Albert bornagykires-
kedéséban Nagykanizsán. 

Nagykanizsai Takarékpénztár 

részvényt 
líKm:,«?<,c,,hb nppi aion vessünk 

G R O S Z É S T Á R S A 
b«ok- «• töíaJoblíouiiMy«»ok 

Sugár-ut 1. ss im. I. emslat. 

L o l t n s r Ö d ö n érjesitl a n. 6. kö 

W " pöcegödörü'e^i 
W e i a z J ó z s e f n e k 

ftradt. és kéri n szíves megrendelést 
P . l ö f l u t 3 0 . a l a t t , 
telein . 180. eszközölni. 

Tisztelet'el órlesilem a n. é. közön-
séget, hoay L t l t n e r Ö d ö n nrtól a 

pöcegödör 
tisztítási ü z e m e i aivetiom, sí ives 

megrendelést ezentúl kérem 

Weiaz Jóxaef, Petöfi-ut 30. 
telefon 180. leadni. 

Ne engedje e lpusz tu ln i 
gyümölcstermését I 

Falaim*!, körtéi, szilvát 
és kö7öníégcs almái m i n d e n 

mennyiségben v i l i rő l 

LédnerB. J S S a , Budapest 
Jóu«r-utca O. — Taláron t Jóifí 130 -3>. 
MinJon gyüaiölcstormcló lgy<kőzzék ml-
olóbb loUjíntani termését, ajín'atbon 
mennyiséből ás miníségol kér.ük tulalní. 

Hirdetések felvétetnek 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpái és tengerit 
vAsArol.uk lo f imaf laaabb o.i-i Uoa 

Zalavármegvel Szövelkezell 
áruforgalmi R. T„ Nagykanizsa 
SörjOojrimi r<Uur». I«».«oOMto »»?• 

EÍ / C 7 C D C I T m'elíuértckcsiu.Í, 
I X J L C K C I I érdekében nézzonirK a 

kirakatunkban'íiv* napi irak.t- MioJtn-
félő ékszereket óriási árbai v«»«oo«. GELLÉRT T E S T V É R E K 

B u d a p e s t , VI., (StvDa-u. «• 

Legjobb iskola i 

RAJZESZKÖZÖK 
tflmör f inom rézből 

v e r s o n y e n kluüll «r«Hon. 

ISKOLAI TRSKRK 
TflMKÖHYUEK 
mindenféle isKoiasrerek 

kaphatók 

Fiichel Fülöp 
könyvkertakediisabcn 

N A G Y K A N I Z S A 

' V i r o i h á i p a l o t a -

Nyomaton a Nagykanizsai Nyomda és Lapkiadó Villalat könyvnyomdajiban, Nagykanizsán 



ftfrgs Sóm ára hm*m»i> 250 korona, vasár- és Qnnepnap 300 Korona 

Kc- x p é n x : ul l e r m e n t o s i t v e . Z a l a i K ö z l ö n y " 

N e m z e i i M ú z e u m 

2 

i , 1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 1 9 . S z e r d a 
2 1 1 . t i i m . 

n r l m t M t 4* kUdCkloul IS. ^ < ' 
Utorxrbun -T.l.frtn 7«. i » i a . 

Nem fog késni a 
földreform. 
Nagykanizsa, s z e p t e m b e r 1 8 . 

A n e m z e t g y ű l é s e l n a p o l á a s , smely-
nek i d ő r z e r ü i é g o fö löt t v i t a t k o z -
nak m o s t • p í r t o k , . x o r s z á g köz-
v é l e m é n y é r e megnyugtatólag halott. 

A nemzet józan t ö b b s - g e u g y Itéll 
m c 2 . he lyzetet , h o g y II az a t -
m o s z f é r a , a m e l y a par l ament i a lé l * 
szak l e g u t ó b b i v i l i i t tú l fű töt té , 
nem alkalmas arra, h o g y a k á r 
évt izedekre k iható r e f o r m o k n y u -
g o d t e lőkészítését a k á r külpoli-
tikai v i szonylatokat é r in tő k o r m á n y * 
zati t é n y e k h i g g a d t b í rá la tá t biz-
tos í tsa . A p á r t h a r c o k e l f a j u l á a a , a 
f a j v é d ő c i o p o r t obatrukcióa fe iké-
azúléaa a i l l á i é b a n a túlzók Állal 
á l landósí tott m é r g o z ő tónus , mél-
tán g o n d o l k o d ó b a n e j thette azo-
kat, ak ik f e l e lősek a nemzet e g y e -
temét é r d e k l ő t ö r v é n y a l k o t á s o k 
• o r s á r ó l a p é n z ü g y i ta lpraál láaun-
kat e lőseg í tő k ő l c a ö n t á r g y s l á s o k 
v ívmánya i t I l letőleg. 

K ü l ö n ö s e n a s e lőbbi k é r d é s , a 
f ö l d b i r t o k r e f o r m nove l lá ja nem tüz-
hető m i n d a d d i g n a p i r e n d r e , amig 

a szenvedllyek medrükből ennyire 

kicsaponganak. D e m r g m é g a z 
Illetékes a z a k b l z o t t a á g o k s z ü l ő j é n 
sem ment á t a nove l la . E lőkéazi-
tct 'enül, v a g y e g y s z e m é l y e s k e d é s -
től Iszó n e m z e t g y ű l é s n e k t á r g y a -
lása alá v . n n l ezt a n a g y p r o b -
lémát annyi t j e l entene , mint ki-
szolgáltatni azt a d e m a g ó g i á n a k 
és t o v á b b türnl o l y a n v i h a r o k a t , 
amelyeknek m i g v . l t e lhinteni ké-
szülnek a z o k . a k i k n e k le lk i i smerete 
most s e m szóls l t m e g , a m i d ő n 
G e n f b ő l r e á n k s z e g r ő d l k E u r ó p a 
szeme. 

Az IJju politikus urak a z el lenzé 
kleégnek é p p e n n e m k o r r e k t f e g y . 
véreivel m l n d c o k i ta lá lható m ó d o n 
oda p r ó b á l l a k hatni , h o g y t ö b b 
•<get v e r b u v á l j s n a k a nove l la sür-
gős t á r g y a l t a t á s i r a . P r ó b á l t á k m e g 
lógatni az e g y s é g e s p á r t n s k g a z d a -
sépviselőlt , d e s ikerte lenül . M o s t 
m < í a v v a l az insz inugác lóva l ma-
gyarázgat ják a z e l n a p o l á s tényét , 
h o i y «z a f ö l d m l v e l é a ü g y i minisz-
ternek is k e d v e e l lenére történt s 
vele a f ö l d r e f o r m tető alá j u t t s t á 
« « akarta B e t h l e n e lodáztatn l . Na-
SJ.on á l l í t s z ó takt lkázáa ez a t 
miniszterelnök személye ellen na-
Syoo Is k ics inyes t á m a d á s . N e m 

h a n e m a n e m z e t g y ű l é s tag 
jalnek v a n azüksége a r ra a n é g y 
Mire , mely alatt a hosszú ülésszak-
" t s í g k i v ü l k imer í tő m u n k á j á b a n 
kifáradt e n e r g i á k f e l f r i r sü lhetnek . 

ezáltal l ehe tővé vál jék az 
« s 'On a t á r g y a l á s o k n y u g o d t a b b 

e r e d m é n y e s e b b m e n e t e . 

S e n e m a f a j v é d ő k é , so nem az 
e g y s ó g e . p é r t b . o m é g b e n n ülő E ő r l 
S t s b ó D e z s ő é , e z e k b e n a n a p o k -
b a n a t á r g y i l a g o s a n ítélni t u d ó 
g a z d a k ö z ő n s é g r o k o n s z e n v e , ak inek 
a k o r m i n y c l n ö k , i l letve a p á r t v e z é r 
t i v o l i é t é b e n tanús í tot t tl lojálls ma-
g a t a r t á s á r a kerü le tük v á l a s z t ó po l -
g á r a i m á r kezdik m e g . d n l a v á l a s z t 
és k i taní tani ő k e t a n e m r e t t e k i n t é l y 
f e n n t a r t á s á n a k , I l letve a p á t t b ü s é g -
nek e r é n y é r e , mint é k e s b i z o n y í t é k a 
ennek E ö r l S z a b ó e g y v á i a s z t ó j á 
n . k e g y f ő v á r o « l n e p i l . p b s n h o í z á -

IRSA..M.I . . . . H „ Xrt,„ íooO 
llud.P.-.,.n K-y'-.U, A.k.r-kO. M. „ . 

intézett leve le , — h a n e m azoké , 
akik nem h i g y j á k m a g u k a t ugratn i , 
e l lenkezőleg k o m o l y m u n k á v a l arra 
törekszenek , h o g y a n e m z e t g y ű l é s 
veszé lyeztetet t p r e s z t n é t és m i n 
k á j i t m e g m e n t s é k . A z e l n e p o l i s 
a z o k n a k szó ló erkö lcs i lecke , akik 
de l l r lumos e l v a k u l t s á g g a l , szélsősé 
g e s a g l t i c i ó v a l és al ig l . p l e i h e l ö 
h i t a l o m v á g y b ó l az é le tmentő köl 
c i ö n é i t k ü z d ő k o r m á n y n a k hlnter-
I s n d j i t szeretnék m i e l ő b b l í n g b a 
bor í tani . 

Oiasz csapatokat és fascista légiókat 
vontak össze Fiume körül. 

A Susak fiumei hidat felrobbantották. -
Olaszország annektálni fogja fiúmét. 

London, szept . 18. ( R á d i ó g r a m . ) F i u m e é s S u s a k k ö z ö l t 

a h i d a t f e l r o b b a n t o t t á k . S ú s a k b a a m a d é l e l ő t t é r k e -

z e t t h i r e k s z e r i n t d é l s z l á v c s a p a t o k é r k e z t e k m e g . 

Laibach, szept . 18. (Expressz-távlrat.) A z e l m ú l t é j s z a k a 

o l a s z c s a p a t o k é r k e z t e k F i u t n e k ö z e i é b e . A b b á z i á b a n 

k é t a r d l t l z á s z l ó a l j a t h e l y e z t e k c l A h a t á r k ö z e l é b e 

n é h á n y f a s c i s t a l é g i ó é r k e z e t t . 

Páris. szept. 18. (Sz l k ra t áv l r a t ) A B e l g r á d b ó l é s S z ó i i á -

b ó l é r k e z e t t j e l e n t é s e k e g y r e v á l s á g o s a b b n a k t ü n t e -

t i k f e l a h e l y z e t e t a j u g o s z i á v - b o l g a r h a t á r o n — A 

l e g ú j a b b h í r e k s z e r i n t ZO .ÜÜO f ő n y i e l s ő r e n d ű e n f e l -

s z e r e l i , t ü z é r s é g g e l i s r e n d e l k e z ő m a c e d ó n b a n d á k 

s z e p t e m b e r z O - á r a b e t ö r é s t t e r v e z n e k J u g o s z l á v t e r ü -

l e t r e A v e s z é l y e z t e t e t t h a t á r r é s z r e j u g o s z l á v c s a p a -

t o k a t k ü l d t e k ' é s a j u g o s z l á v k o r m á n y a z a n t a n t , 

v a l a m e n n y i h a t a l m á t é s a c s e l t é s a r o m á n k o t m á n y i 

k ö v e t e l r é v é u f i g y e l m e z t e t t e a h e l y z e t s ú l y o s v o l t a r a . 

London, szept, 18. ( R a d l o g r a m ) A z o lasz csapatösszevonás í fc 

F i u m e körü l sokkal ta n agyobb a r á nyú ak , m in t am i l yennek az első 

Jelentések a lap j án tartani tehetett. Itt ugy tud j ák , hogy a határra 

négy hadosztá lyt és öt fascista léglót összpontosí tot tak, D ip lomác i a i 

kö rökben m e g v a n n a k arról győződve , hogy Olaszország a leg-

közelebbi napokban annektálja Fiumét. 

Az Illeni szerb követ megje lent a k ü l ü gym i n i s z t é r i umban és be-

számol t lord C u r s o n n a k azokró l az értesülésekrő l , melyeket a jugo-

szláv k o r m á n y az olasz csapa lösszevonásokró l szerzett . A Jugoszláv 

követ felkérte az ango l kü lügymin isz ter t , hogy a béke fenntar tása 

é rdekében lép jen kö zbe az olasz ko rmánye l n ökné l . 

Pietro miniszterelnök védekezik. 
Páris, szept . 1 8 . ( S z l k r a t á v l r a t . ) 

A J o u r n a l S s n - S s b a s t l a n o é r t e s ü 
iése szerint P i e t r o vol t s p a n y o l 
minisztere lnök levetet Intézett P r i m o 
d e R i v e r a t á b o r n o k h o z , m e l y b e n 
körl l , h o g y védekezn i a k a r azon 
vádak- el len, m e l y e k e t a t á b o r n o k 
el lene fe lhozot t . H a el itélése szük-
s é g e s s é vá l ik , a b b a bele f o g e g y e z n i . 
A volt miniszterelnök közli m é g , 
h o g y c i s l s d j á v a l e g y ü t t a ű r g ő s e n 
el a k a r távozni M a d r i d b ó l . 

A lefegyverzési bizottság 
tárgyalása. 

Gen/, azept . 1 8 . ( S i l k r a t á v l r a t . ) 
A n é p s z ö v e t s é g t a n á c s á b s n t e g n s p 
f e l o l v a a t á k a n a g y k ö v e t e k tanácsá -
hoz Intézett t á v i r a t o t , m e l y b e n a 
t a n á c s n a g y m e g e l é g e d é s s e l vesz 
t u d o m á s t a görög—olasz kon/liktus 

megszűnésétől. 

A l e f e g y v e r z é s i b izot tság f o l y t a t t a 
a g a r a n c i á l i s azerződéa t á r g y a l á s á t , 
m e l y n e k aorán az o lasz k iküldött 
a v é d ő s z e r v e z k e d é s s z ü k s é g e s s é g e 

mellett, a f ranc ia k ö v e t p e d i g el lene 
ny i la tkozot t . 

Baldwln Párlsba utazott. 
Aix les Bains, azept, 1 8 . ( S r i k r a -

táv i rat . ) B a l d w i n a n g o l miniszter-
elnök m a d é l u t á n P á r l a b s utazot t . 
A . párisi a n g o l k ö v e t B a M w i n t éa 
P o l n c s r e t regge l i re hivta m a g á h o z . 

Giardlno Fiúméba érkezett 
Fiume, azept . 1 8 . (Te l r fon je lentés . ) 

G i a r d l n o t á b o r n o k F i u m e k o r m á n y , 
zóia ido érkezett . A k o r m á n y z ó -
palota előtt a t ö m e g le lkes ünnep-
lést rendezett , mire a t á b o r n o k 
megje lent a pa lo ta e r k é l y é n és 
bes tédet intézett a tömeghez., mely-
ben n y u g a l o m r a és a k o r m á n y 
Intézkedései Iránti b iza lomra Intette 
a l a k o s s á g o t . 

Berzeviczy beszéde nagy hatást 
keltett a népszövetség gyűlésén. 

Budapest, azept . 1 8 . ( T - J e f o n j e -
lentés . ) Berzeviczy A l b e r t h a t s l m a s 
beszéde , a m e l r a n é p i t ö v e i s é f 
k ő i g y ü l é s é n e k II. f ő b i z o t t s á g á b a n 
o lyan n a g y s ikert a r a t o U , egéaz 
te r jede lmében megje lent a k ö z g y ű -
lés o k m 4 n y * l n a k s o r é b a n . A b e 
szédben többele között ezeket 
m o n d j a : 

A z o n o r a z á g o k e g y i k é n e k k é p 
viselője , melyek n ste l iomi m u n k a 
terén is a l e g t ö b b e t s z e n v e d t e k n 
h á b o r ú k ö v e t k e z m é n y e i t ő l é l i n k 
m e g e l é g e d é s és há lának a d kifeje-
zést őzért a k e z d e m é n y e z é s é r t , » 
melyet a n é p s z ö v e t s é g tett a szellemi 
m u n k a é r d r k é b e n . A bizottság f o 
g o l m t t a lkothat m a g á n a k a z o k r é i 
a vesz teségekrő l , melyek M a g y a r -
orazágot é r l é k a békeazerződéa k ö 
v e i k e z t é b e n a szellemi munka terén. 

C s a k anny i t ál lapit m e g , h o g y 
ez az ország elvesztett két egye • 

temet, 8 főiskolát sib, amellett 

igen spkmuteum és könyvtár is 

került más országok uralma alá. 

K é s z s é g g e l f o g a d j a el a z e l ő a d ó 
v a l a m e n n y i j a v a s l a t é t . 

A h á b o r ú , a békeszerződés , 
E u r ó p a u j berendezése közben fel-
ha lmozódot t irigység és félelem te-
remtet ték m r g azokat az a k a d á l y o -
kat , amelyek n a g y o n ár tot tak a 
szellemi m u n k a é r d e k e i n e k . Lá t -
hat juk , h o g y u l e g n a g y o b b szellemi 
m u n k á r a v o n a t k o r ó testületek nem 
veszik fel a h á b o r ú b a n e lbukot t 
nemzeteket . 

M e g v a g y o k g y ő z ő d v e r ó l s , h o g y 
lesznek majd , akik ü d v ö s m u n k á -
val helyre f o g j á k ál l itanl a meg-
s a v a i t e g y e n s ú l y t . 

Berzevicty A l b e r t beazédo e g y -
h a n g ú v é l e m é n y szerint a főb izot t -
s á g b a n m o n d o t t b e a t é d e k k ö z ö l t 
a legnagyobb hatást tette. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Vegyes vizsgálóbizottság száll ki a 
letenyei határincidens ügyében. 

— Saját tudósítónktól. — 

a garázda emberek is elcsen-

desedtek és azután betartották 

a rendet. 
Miután az agyonlőtt ember 

Nagykanizsa , szeptember 18 . 

A Zalai Közlöny letenyei te-
lefonjelentés alapján annak ide-
jén részletesen beszámolt arról 
a kellemetlen határincidensről, 
melyet garázda horvátok pro-
vokáltak. Ugyanis megszállt 
területen lakó horvátok magyar 
területre jöttek át dolgozni. — 
Egy szombat este, visszamenet 

— oly tömegesen és rohamo-
san akarták a letenyei határ-
őrségnél a határt átlépni, hogy 
az egyik vámőr kénytelen volt 
a fegyelmezetlen tömeget rendre 
inteni. Az egyik közülök erre 
reprodukálhatatlan szidalmak-
kal illette a magyar vámőrt, 
kapát fű|Olt reá, majd a töb-
bieket is arra bujtotta, hogy 
üssék agyon a vámőröket. Az 
emberek erre tettleg nekik men-
tek a vámőröknek, mire az 
egyik rendkívül szorongatott 
helyzetében — önvédelmében 

— a felbujtó s őt megtámadó 
garázda emberre fogta fegyve-
rét és rálőtt. A lövés halálos 
volt De a lövéstől kijózanodva 

megszállt (jugoszláv) terület-
beli volt, ŰZ incidens diplomá-
ciai beavatkozást provokált, a 
mennyiben a jugoszláv kormány 
vizsgálatot követelt ebben az 
ügyben a magyar kormány-
tól. — 

Ezért folyó hó 20 án a ma-
gyar belügy-, külügy- és hon-
védelmi minisztérium egy-egy 
kiküldöttéből, a vámőrség egy. 
magas főtisztjéből és Bődy 
alispánból álló vegyes vizsgáló-
bizottság indul Letenyére, hogy 
ebben az ügyben a helyszíni 
hivatalos vizsgálatot megindítsa 
a jugoszláv hatósági szervekkel 
egyetemben. 

A Budapestről lejövő bizott-
ság 20-án reggel 4 óra után 
érkezik Kanizsára, itt az alispán 
hozzájuk csatlakozik és Kani-
zsáról azután tovább idulnak 
Letenyére. 
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Helyreáll Magyar-
ország és Francia-
ország között a 
gazdasági össze-

köttetés. 
Fokozott árucsere Indul a 
két ország között. — Buda-
pesten ós Pár l sban Magyar-
Francia Bank alakul . — A 
párisi Metropol Bank vezér-
igazgatója beutazza Ma-
gyarországot. — A francia 
bankigazgató nyilatkozata. 

( A „ Z a l a i K ö z l ö n y " b u d a p e s t i 
szerkesztőségétő l . ) M a g y a r o r s z á g 
g a z d a s á g i konszo l idá lásának előfel-
tétele — mint azt m a m á r min-
denki n a g y o n jói tudja — a z , h o g y 
az o r s z á g minél r ö v i d e b b Idő alatt 
be lekapcso lód jon a nemzetközi ke-
reskedelmi éa g a z d a s á g i r e l á c i ó k b a . 
M a g y a r o r a z á g n a k m é g je len meg-
csonkított á l l apotában ia meg lehe-
tősen e lőnyös helyzete v a n , föld-
rajzi f e k v é s e u g y a n i s predeaztinál ja 
az országot a r r a , h o g y ö s s z e k ö t ő 
kapocsu l szo lgá l jon a K e l e t és 
N y u g a t között . Ext az e lőnyt ed-
dig , sa jnos , nem Igen tudtuk ki-
használni , mert a h á b o r ú előtti 
é v e k b e n ezt a n a g y a r á n y ú tranzitó-
f o r g a l m a t lebonyol í tot tuk u g y a n , 
d e annak hasznát t u l n y o m ó r é s z b e n 
A u s z t r i a élvezte. M o s t a z o n b a n , 
e l lenére a n n a k , h o g y u g y a z ó l v á n 
semmilyen n y u g s t i p r o p a g a n d a ki-
fe j tésére nincsenek m e g * lehető-
sége ink , e g y r e j o b b a n M a g y a r o r -
s z á g r a tere lődik a N y u g a t f i g y e l m e 
és M a g y a r o r s z á g talán h a m a r o a a n 
e l fog lá lhat j a a z őt megi l l e tő pozi 
elót á nemzetközi g a z d a s á g i é letben. 

A M a g y s t o r a z á g éa a N y u g a t 
között i g a z d a s á g i k a p c s o l a t fej lesz-
tése é r d e k é b e n a k ö z e l j ö v ő b e n két 
a l a k u l á s létesQl : B u d a p e a t e n és 
P á r l s b a n u g y s n i a e g y m á s t ó l f ü g -
get lenül , d e u g y a n a z o n pénzeső 
p o r t k ö z r e m ű k ö d é s é v e l e g y - e g y 
M a g y a r - F r a n c i a B a n k a lakul , B u d a -
pesten e g y mil l iárd k o r o n a , P á -
r i sban tízmillió f r a n k a l a p t ő k é v e l . 
A z Or lent-expressze l m a B u d a -
pes t re érkezett a párisi M e t r o p o l 
B a n k v e z é r i g a z g a t ó j a : M . Kene, 

aki m u n k a t á r a u n k a t m e g é r k e z é s e 
után f o g a d t a és a k ö v e t k e z ő n a g y -
érdekeaaégü ny i l a tkozatban számolt 
b e utazása c é l j á r ó l : 

— M a g y a r o r s z á g és F r a n c i a o r -
szág között két i r á n y b s n lehet és 
kell g a z d s s á g l [összeköttetést léte-
síteni. Fejleszteni kell egyrészt az 

árucserét, másrészt növelni a pénz 

forgalmát a két ország között. A 
h á b o r ú előtt a f r a n c i a á ruk legin-
k á b b B é c s e n át jöt tek m a g y a r 
f ő i d r e , v á m o t is a z otsztrák hatá-
ron f izettek, u g y , h o g y a statisz-
tika b i z o n y t s l s n t á m p o n t o t nyújt 
az összeköt te tés intenzitására vo-
natkozóan . A pár i s i b a n k á r o k ál 
tal B u d s p e a t r e i rányított ö s s z e g e k 
a r a n y k o r o n á b a n la s o k mil l iárdot 
tettek ki. E b b ő l épültek a m a g y a r 
v á r o s o k középülete i , v ízvezetékei 
éa v i l l anyv i lág í tása i . A z összegeket 
a n a g y b u d a p e a i b a n k o k klaebb 
b a n k o k u t j á n helyezték kl a vl 
dékre . A h á b o r ú u t á n természete-
sen m e g n e h e z e d e t t az á rucsere s 
csak most kezd h á b o r ú s bilincsei-
ből fe lazabadulni . A b a n k o k pedig 
stranytartozáaaik miatt nehezen tud-
nak mozogni . S z ü k a é g e s n e k lát-
szott tehát u g y itt, mint P á r i s b a n 
e g y o lyan pénzintézet a l a p i t á s s , 
amely csak a két ország g a z d a a á g i 
k a p c s o l a t á t igyekezzen kiépíteni . 
A x a s z á n d é k o m , h o g y ezt a ter-
v e t va lós í t sam m e g . B u d a p e a t e n , 

amint hal lom, ^x egész f r a n c i a 
kolónia szeretettel k a r o l t a fe l a z 
eszmét és P á r i s b a n is n a g y az ér-
d e k l ő d é s a szervezés iránt. A b s n k 
á l ta lában pénzügy i , kereskedelmi-
és Ipari t ranzakc iókka l f o g fog la l -
kozni . A b u d a p e s t i m e g a l a k u l á s n á l 
f ő t á m a a z a D o l l á r b a n erős M a g y a r -
A m e r i k a i B a n k lesz, P á r l s b a n pe-
d i g a M e t r o p o l B a n k az O r o s z 
B a n k k a l e g y ü t t , amely a bolseviz-
mus miatt tehetet lenségre v a n kár 
h o z t a t v s . A bank érdekelt jei jónak 
lát ják, h o g y B u d a p e s t e t , a Kelet 
és N y u g a t közti o r szágút e fontos 
g ó c p o n t j á t használ ják fel keleti gaz-
d a s á g i expanzió juk cél ja ira . A z ü g y 
pénzügy i réaze m á r el intéződött s 
csak a f o r m a s á g o k v a n n a k hátra . 
R e m é l e m , h o g y a r ra ia losz időm, 
h o g y a f ő v á r o s c s o d á s szépségeit 
és e l sősorban f ü r d ő i t megismer jem. 
H a időm lesz, e l l á togatok t ö b b vi-
déki v á r o s b a Is, h o g y az o l tani le-
hetőségeket is megiamer jem. 

— M a g y a r o r s z á g közvé leménye 
b izonyára semmit sem tud arról , 
h o g y 1 9 2 5 ben P á r l s b a n Iparmű-
vészeti v i lágkiál l í tás lesz, melyhez 
e l sősorban a m a g y a r vidéki váro-
soknak lesz közük , mert ezekből In-
dulnak kl a m a g y a r cs ipkék , hím-
zések és népképvise letek , a m e l y e k r e 
ml e rősen számitunk a kiáll ításon. 
A z t hiszem, h o g y a m s g y a r közép-
osztály müipari- és kézlmunka-dol-
gozata i export jáva l oly n a g y mér-
tékű kivitelt fej leazthet a kiállítás 
utján és n a g y piacot teremthet ma-
g á n a k . 

Z ü r i c h i c á r l a t i 
Bsrlln 200, Aroitardsm HoUsadla 22300, 

Ksw-York 58700, London 2575, PÁrti 

82Ő5 CO, MIUno 2485, Práj;« 1697 C0, Bnda-

poat 0.0310, Zá j jáb «10, Vsrsó 20. WUs 

0 80 00. SaófU 645 00, Oisttik bály. 0.80 00 

B u d a p e s t P r á g á b a n 1 8 ' 3 7 , B a r -
Hűben 79oo , B é c s b e n 3 8 o , e f f ekt ív 
m s g y a r k o r o n a B f c s b e n 2 3 5 . 

Nemesfémpiac. Ezüst 1 koronás 
2 l 3 o , f o r i n t o s 5 7 o o , 5 koronás 
l o 9 2 o , 2 o k o r o n á s arany 1 1 8 , o o o . 
F o r g a l o m cseké ly , irányzat lanyha-
• á g r a haj ló . 

A zalai hösök. 
A h á b o r ú n a k v é g e . D a a tör lé -

net i ró s z á m á r a m o s t k e z d ő d i k az 
igazi h á b o r ú s m u n k a . 

ö s s z e kel l g y ű j t e n i e a s a d a t o -
k a t , m e l y e k e t itáni k ü z d e l e m 
meneté t jelzik s f ö l kell j e g y e z n i e 
m a r a d a n d ó m ó d o n a z o k n a k a ne-
ve i t , k ik vérük c s o r g a t á s á v a l , s o k 
évi s z e n v e d é s ü k k e l tettek e leven 
t a n ú s á g o t m a g y a r s á g u k mel lett . 
Mer t l e lkünkben m é g n i n c i v é g e 
ennek a hősi t u s á n a k . Mi m a g y a -
rok , kik m a é lünk, s a n y a r ú n a p -
j a i n k b a n is á l l andóan emlékezni 
akorunk a z o k r a , k iknek á nemzet 
a d ó s , sz ivünkbe a k a r j u k zárni azok-
nak nevét , kik a l e g v á l s á g o s a b b 
é v e k b e n h ü f i d vo l tak az orazág-
n a k , e m l é k e t a k a r u n k emelni a 
f é r f i t e t t e k n e k , m e l y e k e t a m u l ó 
i d ő v e l a l e g e n d á k közt emleget -
nek m a j d . 

E z t a célt tűzték m a g u k e lé a 
„ N a g y h á b o r ú m a g y a r h ő s e i " e lmü 
m u n k a k iadói , melyek élén T a m á s s y 
t á b o r n o k , Przemya l hős v é d ő j e áll. 

H o g y ébrentar t sa a nemzeti ön-
tudatot , ö s s z e g y ű j t s e a h á b o r ú em-
lékeit é s mindenki , aki katona v o l t 
és az a r c v o n s l b s n szenvedet t és 
vérzett , e g y é r t é k e s k ö n y v e t k a p -
jon . 

B u d a p e s t r ő l ezért t e g n a p a bi-
zot t ság e g y megbízot t ja é rkezet t 
K a n i z s á r a , aki v á r o s u n k b a n mind-
azokat fe lkeres i , ak ik a f r o n t o n 
küzdöttek , h o g y f é n y k é p e i k e t el-
kér je , hőstetteiket ö s s z e g y ű j t s e mint 
történelmi ada lékot a n a g y idők-
ből . Za la hősei aem f o g j á k ma-
g u k a t k ivonni e z akc ióból , d e 
f é n y k é p e i k k e l , a d a t a i k k a l , hős te t -
tük le í rásának rendelkezésre bo-
caátáaával seg í t ségre teamek , h o g y 
. mü minél p o m p á s a b b l e g y e n . 
A zalai hősök kés i i t sék elö ada-
ta ikat éa ha i z akc ió m e g b í z o t t j a 
náluk je lentkezik, b o c s á s s a k azo-
kat r e n d e l k e z é s i r e , mert ennek • 
seregszemlének célja az, h o g y min-
den k a t o n a , kl réaztvet í a vi lág-
h á b o r ú b a n , minden caa lád , ki el-
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vesztet te f i á t , e m l é k e t kap jon a « 
ma é lők , kik vég ignérne lc megfő-
g y a t k o z o t t , d e nem i n g a d o z ó so-
r a i n k o n , érezzék a szomorúság 
é v e i b e n a m . g y a r a á g é lő és egész 
v o l t á t , a m ú l t b a n a j ö v e n d ő t is. 

Hulla a Mura-parton. 
Lelenye, szept . 1 8 . (Sa ját tudó-

s í tónktó l . ) F á r a d t , délutáni őszi 
c s e n d b e n s z a l m á v a l al jazott, leta-
k a r t s z e k é r k o c o g o t t v é g i g Le tenye 
FŐ-utcá ján . L a s s a n , v i g y á z v a , lé-
p é s b e n j ö l t a M u r a - p a r t r ó l és ment 
a t e m e t ő f e l é . T a l á n h o g y ne éb-
redjen f e l v a l a k i , — altit visz. A k i t 
n e m tudja senki , ki vol t , amig élt. 

B ó n y á n á l f e k ü d t a h o m o k o s par-
ton . N e m vol t ra j ta r u h a semmi. 
Messz i rő l , kl tudja , honnét hozta 
a víz . K ö z é p t e r m e t ű , b a r n a , 2 0 év 
körül i f i a t a l e m b e r vo l t . S e m m i erő-
szak , s e m m i g y a n ú s n y o m nem volt 
a testén. B i z o n y á r a f ü r d é s közben 
ér te v a l a m i . É s i g y , i smeret lenül , 
hol tan r i n g á t t a el i d á i g a M u r a . 
L e t e l t e a p a r t o n . S z o m o r ú , bá-
g y a d t őszi s u g a r a k aza ladoztak vé-
g i g a f e h é r , h i d e g , ny i tot t szemmel 
ö r ö k r e a l v ó e m b e r e n , ő s z i kékség 
m o s o l y g o t t rá az é g r ő l . Hul lámok 
l o c s o g á s a őrizte az á l m á t . 

A z ó t a m á r f e l b o n c o l t á k . E l la 
temették ta l án . A k i k s i ra t ják , nem 
t u d j á k , ho l keressék m é g . 

É s a M u r a h ű v ö s e n , fe le lősségre 
v o n h a t a t l a n u l , n y u g o d t a n játszik 
t o v á b b a part i f ű z e k k e l , t a r k a ka-
v iccsa l . S á r g a , ő s z elé t é v e d t leve-
leket r i n g a t . E z e r n y i kicsi halott ját 
a n y á r n a k . S z e m f ö d ő n e k — búcsúz-
t a t ó n a k . e n g e s z t e l ő n e k . (vi) 

Két orosz repülőtiszt meg-
szökött a jugoszláv had-

seregből. 
B u d a p e s t i l u d ó s i t ó n k j e l e n t i : J u -

g o s z l á v k a t o n a i k ö r ö k b e n orszSg-
szerte k inos f e l t ű n é s t keltett , h o g y 
két W r a n g e l - h a d s e r e g b e l i o r o s z 
repülőt i sz t , ak ik a j u g o s z l á v r e p ü l ő -
c s a p a t o k n á l te l jes í tettek szo lgá la to t , 
a m i n a p e g y B r e g u e t - t i p u s u repü lő-
g é p p e l Ú j v i d é k r ő l m e g s z ö k t e k . A 
j u g o s z l á v k a t o n a i h a t ó s á g o k eleinte 
t i tkolták a d o l g o t , a z o n b a n mégis 
k i s z i v á r g o t t a k a l a n d o s s z ö k é s né-
h á n y részleté . E s z e r i n t a két eltűnt 
tiszt Lojkow v o l t W r a n g e l - e z r e d e s 
és tá r sa , e g y r e p ü l ő k a p i t á n y az 
ú jv idék i Orjuna v e z e t ő c é g é t ő l hó- , 
n a p o k k a l ezelőtt m e g b í z á s t kapot t 
e g y m o t o r n é l k ü l i r e p ü l ő g é p elké- | 
sxítésére. A g é p r e a két tlazt na-
g y o b b e lő leget ve t t f e l . A z Or juna 
a n a p o k b a n leve let k a p o t t a két 
t iszttől , a k i k m e g í r j á k , h o g y fizeté-
s ü k b ő l m e g é l n i n e m t u d n s k s mi-
után a h o n v á g y k ü l ö n b e n is leküzd-
hetet len m á r b e n n ü k , hazarepülnek 
O r o s z o r s z á g b a . A z O r j u n a elnézé-
sét k é r t é k az e lő legü l f e l ve t t összeg 
miat t s azt í g é r t é k , h o g v a pénzt 
a l e g r ö v i d e b b időn b e l ü l v isszakül-
d ik . Á l l í tó lag a k a t o n a i p a r a n c s n o k 
ia h a s o n l ó leve let í japott . A g<P» 
m d y a l e g m o d e r n e b b t lpusu, nem-
r é g e n érkezett m e g F r a n c i a o r s z á g -
ból . É r t é k e m á s f é l mill ió dinár) 

^ i n d u l á s a k o r 2 0 ó r á r a e l é g s é g e i 
benzint vitt m a g á v a l , a m i az utri 
b ő s é g e s e n e lég lehetett , mer t Ujvt 
d é k r ő l az o r o s z h a t á r r e p ü l ő g é p p é 
nincs m e s s z e b b 1 0 — 1 1 ó r a j á r á s n á l * 

MIG A KERESKEDŐ 
PIHEN, 

HELYETTE A REK 
LÁM DOLGOZIK I 

) 
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HÍREK. 
— N a p t á r i S z e p t . 1 9 . J a n u á r . 

— I d á j á v á * . A m e t e o r o l ó g i a i 
intézet j e lentése szerint e g y e l ő r e 
enyba i d ő v á r h a t ó , k é s ő b b m e g -
élénkülő sze lekkel h ő s ü i y e d é s . 

—r S x « m « H y l h l r . Záborszky 

Zoltán j e g y Intézeti f ő n ő k h ő t t e g n a p 
éjjel érkezett m e g r ö v i d l á ' c g a t á t r a 
dr. Emich G u s z t á v ber l in i m a g s a r 
követ . Innen s x a r v a s v a d á s z a t r a G ő -

">s utazik t o v á b b . 
VéÉty— e s k t t v ő . T e g n a p 

.ben vezet te o l t á r h o z a kanizsa i 
f e r e n c e s ' t e m p l o m b a n vitéz farkas 

Ödön f ő h a d n a g y Remete Puskát , 
R e n v t e .G?J ta v o l t o r s z á g g y ű l é s i 
képv i se lő l e á n y á t . A f e r e n c s tem-
plomot ez a l k a l o m b ó l z s ú f o l á s i g 
n iegtöl tötte a kanizsa i t á r s a d a l o m 
crém d u c r é m j e . A f ő o l t á r v jn*g-
• 'Uszel p o m p á s a n f e l d ó f t í t v e , r á j 

fouson a k a t o n a z e g * k a r j á t s z o t t 
R i t s 4 a Uttunjcr - t £ f r # g y ö g ő szín 
g a z d a g ktptf. A x e lőke lő h ö l g f -
k ő z ő n s é g festő i p a z a r tpl lett j i l 
mel leit a nemzeti h a d s e r e g szép 
e g y e n r u h á i t . A p o l g á r i u r a k fekt-
ében . A t isztikar n a g y s z á m ú kül-

döttsége horvith ezredesse l az é l ín . 
A hosszú n á s z m e n e t b e n ott l á f u k 
az ö r ö m a x ü l ő k ö n k í v ü l v i tás Botest 

M á t y á s e z r e d p a r a n c s n o k o t és l ö x -
éUtŰnk k i v á l ó s á g a l t . A n s g y f á m u 
k ö z ö n s é g k ö t ö t t ott láttuk d r . Kt 

nedy t áb lab í ró t , Farkar é s Nagy 

b a n k i g a z g a t ó k a t , d r . Tamás J á n o s 
••/védet, Dénes áYsropénxtár l ta-

sós t . A z eekttéai szer tar tás t 
linger J e n ő f e n n c e s le lkész vé-
e, ak i meghaHS b e s z é d e t inté-
az i f jú pírkor. A szer ta r tás 

é t é v e l /e lhangzot t u k ó r u s o n 
.Bgrin n á s r d t l a , mit Blatton 

k a r n a g y fe le j thetet lenül d i r igá l t . A 
nászdal zené je a i s t t f o g s d t a a bol-
d o g s á g t ó l s u g á r z ó p á r a s z á m t a l a n 
s x e r e o c s e k l v S n a t o k a t , m a j d a nász 
menettel k o c s i b a szá l lva , e lhajtat* 
tak a S u g á r - u t l R e m e t e h á * b » . 

— A * É b r e d ő M a g y a r o k 
E g y a s t i l e t ü ax őszi idényt f o l y ó 
hfc 2 3 án este m a g a e s z l n v o n a l u iro-
dalmi é s műv^szesté l lye l kezdi m e g . 
A x e g y e s ü l e t kö l tő le lkü e l n ö k e K . 
Péeteíy L á s z l ó o l v a s s a fe l v á r o s u n k 
hazs f i aa k ö z ö n s á g é n e k „ A b a k a -
kuba i p s p h á z " c. k e d v e s nove l l á j á t , 
melyet f o r d í t á s b a n m á r e g y e lő-
kelő svá jc i s z é p i r o d a l m i l a p ia kő-
xölU K ö z b e n a f e l o l v a s ó z e n e m ű 

A petroleumfurás áldozatai. 
Egy halott és két sebesült Budafán. 

Kiscsehi, azept . 1 8 . K i s c s e h i mel-
lett B u d a f á n h á r o m é v e jár ják a 
f ö l d g y o m r á t a k e r e s ő , k u t a t ó , kö-
v e t e l ő e m b e r a lkot ta ór iás i teé l -
f u l á n k o k p e t r ó l e u m után sz imato-
lón . H á r o m é v e h i á b a . E s m o s t 
m e g h a r a g u d o t t és veszett k e d v é b e n 
az e m b e r n e k rontot t a h a t a l m a s , 
mindig e n g e d e l m e s , a l á z a t o s r a b -
s z o l g á j a ; a g é p . I jedten t o r p a n t 
m e g e g y p i l lanatra n a g y , l ázas ku-
t a t á s á b a n az e m b e r s a k ö v e t e l ő 
m á n a k s o k k e m é n y ö k l ü , f e szü lő-
U m u m u n k á s a r iadt s z e m e k k e l áltt 
a k iontot t f r i s s , m e l e g v é r f e l e l t . 

M e g á l l o t t a z a k a t o l á s és v é g i g -
b o r z o n g o t t a c s e n d e n a r o n t á s : 
— d r á g á n a d ó d i k a m é g measzo 
k incs . 

N é g y ó r a v o l t d é l u t á n . A x 1 6 5 0 
méterny i m é l y b ő l s z e d t é k fe l é p p e n 
n s p o k ó t a 1 5 m é t e r e s szakaszok-
b a n az e l romlot t , e l tompul t f ú r ó t . 
M e g s z o k o t t z a j á v a l j á r t a g é p é s 
k ö r b e - k ö r b e c s a v a r t a k i f e l é a f ö l d 
g y o m r á b ó l a c s ő sxakaazoka* . V í z -
h a t l a n g u m i r u h á a e m b e r e k k a p t á k 
el m i n d e g y i k e t , m i k o r v l x x u h a t a g o t 
ö n t v e e g y e n k é n t a n a p v i l á g r a ju-
to t tak . 

Cstfk e g y r o p p a n á s z ö k k e n t a 
m e g s r o k o t t r i tmikus a a k a t o l á i b a . 
C i a k r g y k ics ike része -a pi l lanat* 
n»k , a m i g m e g v a d u l t a f é k e v e s z t e t t 
szerkezet . E g y f e s z í t ő Vasrúd t ö r ö t t 
c s a k <1. E i f e l t a r t ó z t a t h a t a t l a n Iram-
b a n k e z d : t t v i t s < a f o o g n i e g y fé l ig 
k ic savar t részlet . A z e l töröt t fesz i tő 
r u d c s o n k j a v e l e f o r g o t t éá v é r s z o m -
j a s r o h a n á s a e l söpört m i n d e n t , amit 
ú t j á b a n ér t . 

Süle J á n o s f ia ta l s rentmarg l ta i 
munkás t érte e lős rör . A axerercsét-
len embert 5 méter re d o b t a ma-
g á t ó l . O l t leesett darabokra roncsolt-

fejjel, kiloccsant agyvelővel. A pilla-
nat e g y századré ize alatt , amint 
f o r g o t t t o v á b b vissza, le fe lé , elérte 
a másik á ldozatá t , Szűcs nevü mun-
k á s e m b e r vo l t . A z t m á r a hasán 
találta o lyan e r ő v e l , h o g y eszmélet-
lenül terült el a v é r a z a g u f ö l d ö n . 
A h a r m a d i k Sümegi nevü munkás-
n a k a k a r j á t roncsol ta ö i sze . 

A z t á n megállt a g é p . Ijedt c s e n d 
t á m a d t a n y o m á b a n . A z évek óta 
f u r t , k ínozott , tépett f ö l d m o h ó n 
itta — c i a k itta a vért . N i g y ré 
mült f u t á s s a l lódult e g y t e h e r a u t ó 
L - t c n y é r e a két sebesülttel . K é s ő 
este ért o d a , megál l t dr . Frühwald 

k ö r o r v o a előtt. N a g y t ö m e g verő-
d ö t t ö s s z e a s ö t é t b e gyáazt , f í j d a l -
mat , szerencsét lenséget k i a b á l ó , za-
k a t o l ó t e h e r a u t ó körü l . Két n s g y 
m e s s z e m e n ő f é n y - s z e m e ezernyi su-
g a r á t be lemélyeztet te a sötét ut-
c á b a v é g i g . É i b o r z a d v a sxs l adt 
v é g i g a rémült c i e n d e n a hlr : m é g 
aemmlt s e m a d o t t , d e á l d o x i t o t 
m á r keserűt , f á j ó t követe l t a b u d a -
f a i f ö l d . P i r o s v é r ö m l ö t t r á , f e -
kete g y á s z t hozott . 

N e m e l ső szerencsét lenség e r , 
ami B u d a f á n történt , mióta f ú r n a k 
a pet ró leum után . D e i lyen nekl-
v s d u l á s s a l m é g s o h a s o t á m r d t ax 
e m b e r e i r e a n a g y d a c o s , k ö v e t e l ő 
m u n k a . V é r e n s r e r x e t t é le tek , sor-
sok ütközőin k iverekedet t d r á g a 
k incs l«%s — h a leax — a . b u d a í s i 
p e t r ó l e u m . 

vész f i á n a k , A t t i l á n a k v e z e t é s é v e l , 
k inek s z é p é r c e s b a r i t o n j á b a n c s a k 
n e m r é g i b e n v o l t a l k a l m u n k g v ö -
n y ö r k ö d n l , — a k i s k o m á r o m i . T i -
n ó d i * d a l o s t á r s a s á g a z e lbeszé lés 
k e r e t é b e t a r t o z ó v e g y e s k t r o k a t a d 
elő. E z e n k í v ü l s z a v a l a t é s a . T i -
n ó d i ' d a l o s t á r s a s á g kü lön ének 
s z á m a i b i z o n y s á g o t f o g n a k tenni 
a r r ó l , h o g y költői és m ű vészi tehet-
s é g e k é r t nem kell i d ' g e n b e menni , 
m e g t e r m i a z o k a t az ő i m s g y a r zalai 
f ö l d Is. 

— A h á z i e z r e d z e n e k a r á n a k 
h a n g v e r s e n y k ő r n t j a . A n a g y -
kani/sa i ház iezred z e n e k a r a , amely 
a m a g y a r k a t o n a z e n e k a r o k legki-

v á l ó b b j a , k i rő l a dunántu l l sa j tó 
mult évi szerep lése a l a t t o ly meleg 
e l i smerésse l emlékezett m e g , — a 
j ö v ő h ó n a p b a n e g y n a g y a r á n y ú 
d u n á n t u l l s z i m f o n i k u s h a n g v e r s e n y 
k ő r ú t r a Indul a j e l e s Blatton kar -
n a g y vezetése mellett és minden 
n a g y o b b dunántu l l v á r o s b a n ven-
d é g s z e r e p e l . K a n i z s á n c s a k k ö r ú t j a 
be fe jez téve l fpg f e l l épni , h o g y a 
kanizsai k ö z ö n s é g e t i smét a l e g i z e b b 
d a r a b j a i v a l ö r v e n d e z t e s s e m e g . 

— H o s s z a n a p . Izraelita va l lású 
p o l g á r t á r s a i n k m o s t tar t ják m e g 
az ú g y n e v e z e t t h o s s z u n s p o t . A ki-
engeszte lés n a p j á t . A h o i s z u n a p 
m a este k e z d ő d i k és t s r t V o í n s p 

egész nap . A m a esti istentisztelet 
6 ó r a k o r kezdődik , melyét dr . Wink-

ler E r n ő f ő r a b b i f o g tartani . 

— A t ö r v é n y s z é k i t á r g y a l á -
s o k o k t ó b e r 1 0 lg mlndan h é t f ő n 
és c i ü t ö r t ö k ö n ta r ta tnak m e g . D r . 
Kentdy t áb lab í ró s z a b a d s á g á n a k 
lejárta után i imét m e g k e z d ő d n e k 
a keddi és pénteki e g y e s b i r ó s á g l 
t á r g y a l á s o k . 

— E l t e m e t t é k a x ö n g y i l k o s 
l e á n y t . T e g n a p délután temették 
el azt a 2 4 évea szerenciét len l e á n y t , 
aki é le tuntságból a v o n a t elé ve-
tette m a g á t . Al ig volt v a l s k i a 
temetésén — két közeli hozxátar-
tozóján kivül . A j o b b sors ra érde-
mea szép leány t ragédiá ja be fe je -
ződöt t . Lezárul t e g y szerencsét len 
teremtés é l e t t r r g é d i á j a . A leány 
v ő l e g é n y e m é g nem tud semmit a 
leány borza lmas végérő l , mert tá-
vol v a n Kanizsáró l . H o t n s p v á r j á k 
hsxa és a k k o r a r e n d ő r s é g kl f o g j a 
hal lgatni , talán s ikerül va lami f é n y t 
deritenl a l eány h s f á l a k ö r ű 1 . 

—. A a z e g é n y I s k o l á a t a -
n a l ó k í r ó - á a t a a a x e r e l n e k b e -
a z e r z é a é h e z i Délzalai T a k a r é k -
pénztár 5 o o o , E s z t e r g o m i K á p t a l a n 
k o m á r v á r o s l üzemvezetősége 2 7 o o 
K , a „ H i n g y a * n a g y k a n i z s a i f i ó k j a 
tetemes menny i ségű t a n k ö n y v e t f t í -
á r o n , részben m é g o l c s ó b b a n , e g y i k 
helybeli k ö n y v k e r e a k e d ő cég ped ig 
azlntén n a g y o b b m e n n y i s é g ű i rkát , 
tol lat , Irónt és p a l a v e i s z ő t b o c s á -
tott a tanítótestületek rendelkezé-
sére , miért is f o g s d j á k a testüle-
tek há lás köszönetét . 

— A z a l a e g e r s z e g i k e r e a k e -
d ő k m o z g a l m a t indí tottak a z i ránt , 
h ' g y a za laegerszeg i üzletek v a s á r -
n a p o n k é n t ls n y i t v a ta r thatók le-
g y e n e k l o ó r á i g . 

— Ü d l i l é a á l l a s a i t l a x t v l a a -
l ő k n a k . A népjólét i mlnlsxter a 
ba la tonkonese l ü d ü l ő t e l e p e n s x e p t . 
l é é t ő l k e z d v e e g y h ó n a p i időtar -
t a m r a ax üdülésre szoru ló á l lami 
t isztviselők éa c s a l á d t a g j a i k réazére 
helyet blztoaitott . A z Igény léseket 
a K a n s r h o z kell b e n y ú j t a n i . 

— U J l i e t l l a p . Mint é r tesü lünk 
uSümcg ét Zalaszentgrót" c ímmel , 
e g y S ü m e g e n k i a d a n d ó het i lap 
megazervezésének és k i a d á s á n a k 
é r d e k é b o n l a p k l a d ó t á r s s s á g s l a k u l . 

— A x e g e r a z e g l b o r b é l y o k 
z á r ó r á j a . O k t ó b e r h ó 1 tői k e z d v e 
a z a l a e g e r s z e g i b o r b é l y o k a fű tés i 
éa v i l á g i t á ^ k i a d á s o k miatt este 
6 ó r a k o r f o g n a k zárni . 

Alla mora. 
P á l i n k á s B ó l a 

> 8 o ) 
a fal mellől e g y 

ut veit elő és n y u g o d -
j s z l a j r a telle. Giuseppet 
'-z a z istentelen szerszám, 

.emeket meresztett a veté 'y 

i t ezzel mí a z is lencsudát 
akarsz ? 

— Semmií . — Mondá Marlo. -— 
Do amilyen hosszú ez a kard, o lyan 
mélyen meritem beléd, ha c s a l s r . 

Giuseppe csak * szeméve l h u n y o -
rított egye t , aztán belenyúlt a láb-
szárába és e g y félelmetesen villogó 
kést hucott e!ő, melynek a peogé jo 

>volt v a g y 3 0 centiméter hosszú 
% Ü g y e s kézben halálosabb szerszám 

volt annál a h o s s z ú kardnál . 

Msrio e g y f i tymáló pillantást veteti 
a késre, sztán kiitta a quintój* 
utolsó kortyát és . . . 

— . >-vanii! 
Vágia oda a szót Giuseppenek, • 

hangja remegve csendült meg a z 
üres ivó nyomott levegőjében. 

I jA- szorelem lovag j s l megkezdték 
^ tornát. 

A z oslet iás a túlsó szögletben, 
az aszis l sarkán bólogatott és leg-
kevésbé s e m háborgatta csendes 
szundikálásában a z a vad , indula-
tos, végül már állaiias ordilozás, 
amit a két szere lmes hős v é g h e z 
vitt. Oly erővel csaptak össze , hogy 
mikor a tíz vonalkából még csak 
három volt letörölve a Mario javára 
és kettő a G iuseppe előnyére, közö 
sen megegyeztek , h o g y redukálják 
a vonalkák számát egyenlően. í g y 
aztán mindegyik részről letöröltek 
még három-három vonalkái , s a 
mérkőzés még n a g y o b b vehemen-
ciával folytatódott. Utóbb m i r tel-
j e sen belsrekcdt mind a két fél 
ebbe a z emberi toroknak nem való 
robo:oláaba, de minél Jobban bele 
rekedtek, annál jobban ütötték öklü-
ket a z asztalhoz. Amj l nem győztek 
torokkal, pótolták ökölerővel , s bár 
lassan fogytak a vooalak , de — 
f o g y t á k . 

É j f é l ulán fél keltőkor ért a mér-
kőzés közvetlen a döntés elé. Mario-
n*k ekkor két vonala , Giusseppe-

nek pedig e g y volt. Így tehát Giu-
seppe vezetett. Néhány ökö lcsapás 
után Mario helyzete javult , mert 
vonalkát nyeri , s most egyenlően 
ál lónak. Ami ezután j ö n , az dönti 
el, k ié , j e g y e n igazság szerint is a 
s z é p s é g e s E l e n a . 

A küzdelemnek ez a v é g s ő fáz i s t 
k e v é s -htjával fél órát vel l igénybe, 
s G iuseppe győze lméve l végződött. 

—- Sa jná l lak , Msr io , — mondá 
G i u s e p p e , — mert nem akartam 
tőled elrabolni E lenát , de a te kíván-
s á g o d v o l t : alla mora I 

— U g y vao ! Legyetek boldogok I 
Mondá a legyőzőit Mario, s miután 
k e m é n y e n megszorította ellenfele 
márká i , szédülton tántorgott ki az 
é j s z a k á b a . 

G iuseppe szótlanul nézett utána, 
s miután felhajtott még e g y pohár 
bort, m a g a is hazafelé vette a z utjál . 
Fáradtan kimerülten ment végig a 
girbe-görbe sölét u t c i k o n , s ozer-
féle gondolat vibrált a z a g y i b a n . 
De gondolkozni sem igen tudott a 
n s g y kimerültségtől, s imbolyogva 
rakia lábalt előre. Alig vár l s , hogy 
lepihenhessen, Arra Is gondol i , hogy 

I s z a m á r s á g volt a z egész, s ekkor 
épp e g y ház sarkánál állt meg azon 
lüoődve , hogy ő mégis csak v issza-
adja a leányt M a d o n a k , amidón is 
e g y pillanattal később e g y hata lmas 
c s a p á s értő a koponyá ját . Mar io 
voli , ki herkulesi erővel sújtott le a 
kard jáva l a szegény , mit som se j lő 
G i u s e p p e fejére, aki szétloccsant 
agyve lőve l j a j szó nélkül rogyott 
ö s s z e a z utca p iszkos kövezetén. 

£ g y pillanatig csend volt. A z 
é j szakának a nérnaságát még cijtk 
e g y levél z jzzenése sem z a v a r t í ^ d e 

; az ián hallani leheled, amint e g y 
ember g y o r s i ramodással futni kez-
dett. A futó kopogások mindinkább 
gyengültök, s végül toljesen e lvesz-
lek a z é j csendíjében. 

A hold boletemetkezetl e g y sölét 
folhő komor köpenyegébe , mintha 
ő is menekülni akart volna a véres 
é jszaka elől, a szomszéd házban 
pedig, melytől a szogény G iuseppe 
hideg leste alig volt ö lvén lépésre, 
a szépségos E lena fehér párnái 
közölt ián a legszebb álmait álmodla 
és nom tudta, hogy ez é j szakád 
milyen rut VQII az étoi. 
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— A VAi t l rDDpl g y ű l é s r ő l 
' m ó l é ludóa i l á ru . ikba K é r l o v l c . J ó -

u r f képvise lő neve la belekerült a 
je lenvol tak köré . Kát lov lcs ur an,: 

nak megá l lap í tására kért fel ben-
nünket , h o g y v a s á r n a p nem 6 vett 
részt a gyű lésen . 

— A x a j p i a r i s t a r e n d f ő n ö k . 
A m a g y a r kegyes rend iek k o r m á n y -
tanácsa p a r n a p p a l e z . l £ t t válasz-
totta r e n d f ő n ö k k é Hám A n ' a l dr.-t 
S l n g e r K o r n é l ö r ö k é b e , akit ax ál-
ta lános r e n d f ő n ö k t u d v a l e v ő e n R ó -
m á b a hho.lt n v g . A x uj r e n d f ő 
nők M l u d a i e n l e n srülete l t 1 8 6 5 
iuniua l o - é n a 1 8 8 8 b»n tett ünne 
pélyes. f o g a d a l m a t a rendben . A 
budapest i e g y e t e m teológia i k a r á n 
átérzett doktorá tus t s n e m s o k á r a 
ré a veszprémi rend ' g imnázium 
hittanára lett. E lő ' j á rö l innen , a 
rend kolozsvár i t a n á r k é p . ő éa hit-
tudomány i fa iskoláéba küldték, 

mint teológiai tanérr és p r e í a k l u s t . 
Ezt ex á l lás/t 1 9 1 6 ban a b u d v 
peati rendi t a n á r k é p z ő Intézet Igaz-
gatói t l s ' t i é g é v e l cserélte fe l , e g y -
úttal rendi k o r m á n y a ' g í d éa a r e n d 
neve l ía l éa t anu lmány i t ' gye lnek 
vezetője lelt . H á m A n l . l nemezak 
kítl inő g y a k o r l a t i p e d a g ó g u s , ha-
nem t u d o m á n y o s m u n k á a s é g é v a l Is 
je lentós hvlyct ' f o g l a l e1 a m a g y a r 
teo lóg ia I roda lomban . S z a k k ö r ö k 
ben" kü lönösen mél tányol ják a kö-
zéplakolal hlttanltáa módszere irő l 
Irt m ű v i t éa a l e l k l p j s z t o / k o d á a 
k érdéaelvel f o g l a l k o z ó U n ü l m á n y a i t . 
H á m A n t a l személyében l e h t l a 
m a g y n r piar isták egy ik l e g k i v á l ó b b 
tagja fog la l ta el > . r e n d f ő n ö k diares 
m é l t ó s á g á t , aki é p p e n ast h o . x a ' 
m a g é v a l , amire a mai Időkben f 5 -
löt le szükség van, a lelki élet éa a 
zaj ta lan, d e annél é r t í k e s e b b cse-
l e k v é s hangsú lyozásá t . 

— A k I n c e t á r á s Z a l a e g e r -
s z e g T á r o s körött t a n á c s k o z á s o k 
f o l y n a k a z l r é n y b i n , h o g y a v é r o a 
hosszabb időre adja b é r b e a csend 
őraég részére a huszár - l ak tanyának 
utcai emeletea főépületét . 

— A k l a g y ö n g y c s l r k á t f o 
g o l y n a k u é x t e . A r s n y k o v á c s y 
E m á n u e l uram egy ik n a p d é l u t á n - ' 
j án fe j l chorgaaxto l tan b a n d u k o l t a' 
h e g y r ő t hazafelé . Milror a fa lu vé-
g é n a közeli ház egy ikéhez é r i , az 
o l t l e v ő krumpl isból v a g y 1 0 — 1 2 
d a r a b a p r ó l o g o ' y h o z mégtéveaxté-
alg hasonló Állatkák r e b b e n t e k arái . 

A r a n y k o v á c . y u r a m c i a k nézi, 
nézi, de e g y pi l lanat alatt k i röpült a 
g o n d a fe jéből . H o g y n e — m o r f o n ' 
dlrozo'.t — mily f á lntoa V, c t o r a 
leax belőle , ax a n y j u k o m a t 1a meny-
nyi re m e g ö r v e n d e z t e t e m v e l e l . . . 

V a a d el m a g a d I U l á n a l S r e d t e 
össze • kla f u t k o a ó n e b u l ó k a t , be le 
a tar i sznyába 1 M e l e g e volt I A n a g y 
m u n k a k ö r b e n leesett f e j é r ő l a ka-
lap, a homlokéró l a a ta r fe jé rő l 
azlnte p a t a k k é n t g y ö n g ) ö : £ t t a 
ver í ték . B o l d o g örömmel sietett 
hasa , n a g y t i tokban a d t a ét a r i tka 
j ó l o j é a u z .éknzányt az any ju-
k o m n a k . v 

J ó f é lóra múlva a h e g y fe lő l lé-
l ekazakadva jön e g y aaazony, e g y e 
neaon a m a g é t m é g a k k o r Is törül* 

tő A r a n y k o v f c s y uram elé Állott. 
H j l v a n n a k a g y ö n g y c s i b é i m — 
k é i d é I n d i g n á l ó d v a - ? 

A k k o r nyílt fe l előtte a l l loV. 
M ' . g f o g s d t e , hogy l ö b b é aoha, aoha 
m é g a valódit sem h a g y j a m e g , 
inert hátha útközben az is g y ö n g y -
cs ibévé változik. 

— H a m l a f o g a k a t , a r a n y a t , 
citlelol , brilliinsokar, érmekor, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi érben veszek. — 
F r l e d J ó z s e f ékszerész, S u g á r u l 
2 . szám (Fö-ut és S u g á r út sarok.) 

Ismét fenyeget egy világháború réme. 
Budapest , szeptember 1 8 . ' (Fővárosi szerkesztőségünk telefonjelentésc.) 

Bécsből jelentik: Londonból érkezett híradás szerint Munay 

népszövetségi megbízott az angol és francia kormányhoz 

terjedelmes táviratot küldött, amelyben azt jelenti, hogy a 

mennyiben a Népszövetség néni tárgyalná a legrövidebb időn 

belül a fiumei ügyet, ugy még ebben a hónapban komoly 

háborús bonyodalom keletkezhetik a Balkánon, amit aztán 

nem lehetne feltartóztatni, mert Olaszország, Görögország, 

Jugoszlávia, Bulgária és Magyarország készen állnak. A bal-

káni államok katonai tervei teljesen készek, amelyeket nem 

lehet bizonytalan időre elhalasztani. 

— R é s s l e t e k b e n i s b o f l x e t -
h e t l k a t a n d í j a t a x a g y a t a m i 
h a l l g a t ó k . T ö b b o l d d r ó l meg-
nyi lvánul t az az . ó h a j , h o g y az 
e g y e t e m i hal lgatók a nehéz g a r d a -
aágl v i s z o n y o k r a v a l ó tekintettel a 
tandí j le f izetésében h i l a a z t i s t kap-
h a s s a n a k . A M i r . I l letékes helyről 
• t r é l ér tesül , h o g y s val lás- éa 
k ö s o k t . l é a ü g y l miniszter rendeletet 
adott ki, mely azeri-it a fő iskolák 
hal lgatói s b e i r a l á i o k n á l a tandíj-
nak l e g a l á b b 3 o azázalékét kötele-
aek megf izetni éa a tandi jhétra-
lékok megf izetésénél az i l lelékea 
kar i d é k á n Indokolt esetben, a 
fé lév v é g é i g halaaztáat e n g e d é - . 
l y e z h f t . 

— P a p í r g y á r é p l l l L a n t i b a n . . 
Lentiben ' a j ö v ő é v b e n p a p i r g y á r 
épül , me ly a kül fö ld i n a g y papír -
gyárakka l . , 1 a veraenyképeanok Ígér-
kezik. H a Igy fe j lődik. Lent i , l ö v i 
desen f o n t o s h&tármenl í Ipart g ó c - , 
pont leaz. 

— R a b l ó J n g o s x l á r c a e n d -
o r ö L . A B e l a t l n c mellett f e k v ő 
K ö z é p b e a x t e r c é n h á r o m jogoaz láv 
caendőr v é g i g r a b o l t a éa l o p k o d t a 
a f a l u t . Zs í r t , azalonnát éa ami a 
kezük ü g y é b e eaelt , mindent el-
emel tek . A f a l u legénye i a g a r á z d a 
jogoaz lávokdt a l a p o s a n e lporol ták 
éa ezért 2 7 l e g é n y t e l f o g l a k éa 
V a r i a d r a azáll ltótták őket . •* 

— K ö t i s t t g y e r m e k g a r n i -
t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 
n ő i é a g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e q d ő k ü l ö n l e g e s s é g e k , 
H a m e r l l b ő r k e x t y U k . . ó r l á a l 
v á l a x x t é k b a a G R Ü N B E R G E R 
n é l , F ő n t 1 1 . T e l e f o a 2 2 1 . 

— N e d o b j a e l rossz harisnyáit, 

mert azokat megfejeli .P IL IPP ha-

rlsnyakötődéjo Szombatholy. • 

T A N Ü G Y . 
A tanítóképzők öt évfolyamuak 

lesznek. 
A kultuszminiszter a taní tóképzők 

é v f o l y a m a i n a k számáró l i m m á r v é g -
é r v é n y e i é n döntött . A képzők őt 
é v f o l y a m u a k l e s z n e k ; ax u j beosz 
tásnak m e g f e l e l ő tanterv m á r meg 
Is je lent . 

A középiskolai tanároknak nem 
szabad magánóiákat adni. 

A kultuazmlnlaxter e g y m ó l t ki-
adott rendeletében megti l t ja a 
középiskola i t a n á r o k n a k , h o g y ma-
g á n ó r á k a t a d j a n a k , v a g y koaztos 
d iákokat ta r t sanak . A tanév m e g -
nyitáaa után érkezett rendelet nem 
caak e g y e s t a n á r o k a t suj l érzéke-
nyen, hanem aok v idéki azülőt la, 
akik a k o s z t a d ó t a n á r o k n á l már 
elhelyezték g y e r m e k e i k e t . 

H l g a k e r e a k e d ő p i h e n , 
h e l y e t t e a r e k l á m d o l g o x l k . 

M0ZGÓFÉNYKÉP5ZINHÍZ. 
— U r á n i a . Rongysredők leánya 

' G o u m o n t - m e s t e r m ü . A pár is i nyo-
m o r f é s t k e k é letének e g y zül lött 
Család l e á n y a a c s e l e k m é n y közép-
pont i* , kit a r o n g y s z e d ő k f o g a d n a k 
d>ökb» a ak i t a z o n b a n le lkének 
t i sztasága aok szenvedéa után bol-
d o g a b b életbe emel . A f i lmnek 
magaa művész i é r téke v a n . 

A lengyel sikon. 
I.ta: L & n d l P o r c u c . 

H i d e g f e b r u á r i n a p volt 1 9 1 5 b e n ; 
E - r c d ü n k a l engye l aikon P c t r i k ó -
tói dé l re á s ta b e m a g á t ftélfafr A 
tartalék c s * p a t o k a f r o n t m ö g ö t t i , 
f a l v a k körül g y a k o r l a t o z t a k . H >ltra 
f i í r s d t a n g á z o l t u n k a h ó v a l bor í to t t 
h o m o k o s m e z ő k ö n , a f e g y e l e m ha-
lálig s z i g o r ú ; i r g a l o p i , k e g y e l e m 
nem vo l t . A - lövész- á r o k b a n ! szol-
gá latot a f ront m ö g ö ' t i k imerülés ig 
f á r a s z t ó u e g é s c napi g y a k o r l a t o z á s 
követ te . Igy p ihentünk 1 9 1 5 ben . 

• 

T i * ó r a , ism(-t s o r a k o z á v , a l áza -
t o s u n k f e l o l v a s t a a U g u j i b b pa-
rancsot . A had i törvényszék e g y 
katonát balá lra ítélt, mert megszÖ 
kőtt századjátó l . Intő p é l d a l l 

F é l ó r a m ú l v a a t ábor i c s e n d ő r ö k 
e g y f ia ta l , p i ros p o z s g á s , n a p b a r -
nltotta s r e u f i a t a l e m b e r t k í sér tek , 
o r o s z o s öltözék v o l t ra j t s . S < o m o 
ruan ba l l agot t , látszott a mulhat lan 
bánat ra j ta . M - j d e g y vae tag törzsű 
f á h o z t á m a s z k o d v a állt, b á n a t o s 
szemében a f á j d i l o m k ö n n y e cíifl 
l o g o t f . 

i K ö z e l e b b m e n t ü n k hozzá , beszé l t , 
Hangja remeget t , ö nem tudta m é g 
a v é g é t , ml nem m o n d o t t u k m e g . 

O d t h a s a a B a l a t o n par thoz kö-
zel e g y f a l u b a n v r n a szép f iate l 
f e l e sége , két a p r ó kis a r a n y o s 
g y e r m e k e , szerette ő k e t , szerette 
édesen , b o l d o g a n , az u tánuk v a l ó 
mérhetet len v á g y b é k l y ó b a ver te 
a k a r a t á t . . . ott h a g y t a századát , 
h o g y m é g egyszer lá thassa övé i t , 
ha aztán meg is h a l . . . 

E l f o g t á k . . . a sz igorú hadbl rák 
nem lato lgat ták a csa ládi szerete-
tének vonza lmát , nem értékelték 
ax ember i érzelem e m a g a s z t o s 
f e n s é g é t . A k a t o n á t s nem a csa-
l á d a p á t lát)á)c b e n n e . . . H s b o r u 
v^n, s z ö k e v é n y , büntetése a h a l á l . . . 

E g y szakasz kisérte a közeli e r d ő 
azéléher, ahol m á r m e g á s v a a alrja. 
L í t é r d e l t , e ldördültek a f e g y v e r e k 
a hol tan bukot t a s l r j t b a , m e g h a t , 
mer t n a g y o n , de n a g y o n szerette 
ö v é i t . . . 1 9 1 5 ben még igy vol t . 

a * 

A B a l a t o n h o z közeli s o m o g y -
karódl k i i por tán S ü m e g i J i n o s 
kis csa ládja s : o m o r u e g y h a n g ú s á g -
b a n éít. A hü fe leség g o n d o l a t a i 
a r ra messze, messze a lengyel s l k o u 
j á r t a k , v á g y a , r e m é n y e a j ó fér je 

volt . Cai t i tgutta kis g y e r m e k e i t , jók 
l e g y e t e k , j á t é k o t hoz a p u k á t o k . 

• * . 

K i s b í r ó jön.. H i v a t a l o a letelek 
nyúj t át n b á n a t o s a r c ú f iatal 
a n y á n * 

k . E z állt b e n n e : Fér je 
1 9 1 Ő . f e b r . 1 3 - á n az o r o s z harc-
téren hőal halált h a l t . - . , . 

O t t h o n m e g k a p t a ax abso lut lo l 1 1 

S P O R T É L E T . 

A ZTE alakuló közgyUlíse 
A Z * l a e g e r s » e g l T o r n a 

most tar totta a l a k u l ó k ö z g y ü M 
az Ipartestület azéklt ' izában J á d y 
K á r o l y ipartea iület l e lnök elnöklé-
aével . A k ö r g y ü l é a a be l rz tkozás l ' 
di jat ( rendea t a g o k r é . z é r e ) lo^- , 
• t a g s í g l di jat n e g y e d é v r e l o o o , 
a p i n o f ó hajgaégi dijat n e g y e d é v r e 
5 o í , a z a l a p i i g t a g s á g i t f l j j t le 
k e r e a e b b l o . o o o ' s k o . m n á b a n ál 
p i á l t a m e g . A l i«zj ikatráJ»-JnV^é-
•Vitették: tá 'raelnökSk lettek : R l g l e r 
M í l á l y , R i g e n d o r f e r S ' m u éa d r . 
M i b d l J - n ő . A kS>i !yü r és F a r V a s 
T r l » r d r . k é p v i s e l ő t l l . i t o l e t b . i l 
t x g j í n s k v á l a s z t o l t a . - f 

S népszövetség Illése. 
Gen). arept . 1 8 . ( T e k f o n j e l e n t é * . ) 

A népizűvetaég l t a n á c s ü l * s « «o 
v á b b f o l v t . A,z a lbánia i és észt-
or szág i k i j e b b t é g e k v é d e l m é r e . vo -
n a t k o z ó k é r d é s i é t v i ta t ták me« 

Hllnka Szloverifzkó autond 
,, mláfóárt. . 

Prága,. a z e p » é m b e r , l 8 . ( T á v i i . 
H l i n k e A u d i á i 1 j l ón beSk4rlet « >«f 
dott éa ki je lentette , h o g y aeiz\ 
atik a d d i g , a m í g Szlo.ve.naxkw^. 
kl nem k & i d i az a u t o n ó m i á t . E b 
b e n c a z s u t o n ó o \ S J o v e n s z k c ban 
v a l a m e n n y i k i s e b b s é g m e g k a p j a a 
njnga j o g a i t a b b a n az é r t e l e m b e n , 
atnint azt a t r ianoni i z e r z ő d é s min-
d e n k laebb^égnek -bl^t.o»itja. ^ 

1 Bulgária a Népszövetséghez / 
fordul .% 

Pám, azept. 1 8 . - ( T á v i r - t . ) A 
C h i c a g o T r i b ü n é jnlentéso szarint 
ai b o l g á r helyettea ü g y v i v ő a 

kűl-
ü g y minisztér iumban t i l takozást nyúj-
tott át J u g o s z l á v i a u l t i m á t u m a ellen, 
melyben azzal f e n y e g e t ő z i k ^ hogy 
eset leges h a t á r s é r t ő > b a n d á k Üldf. ; 
zéaét bo'gtír területen U f o l y t a t u á l ^ . 

A lap tudós í tó járó l b e a z é ^ ^ t v * . 
az ü g y v i v ő kí je lahtette , ho< y ' 
g á r i a J u g o s z l á v i a j r y ré ' íl-
n y e g e t é s t lát és ese 
ká ló fe l lépést n e m ^ 
lenüt, h a n e m azonnal ' 
s é g elé ter jesztené e ldönt i 
Amerika uj leszerelési t 

kozást sürget. 
London, s z e p t 1 8 . ( R á d i ó . 

sh ingtoni j e W h t f s szerint a z t 
sült Á l l a m o k k o r m á n y a N a g y o t , 
tannia , F r a n c i a o r s z á g és J * p í n kor- f 

m á n y a l n i l j a v a s l a t o t ter jesztett elő, 
h o g y uj I r s t c r e l é i i k o n f e r e n c i a ül jön 
össze. A k o n f e r e n c i a t á i g y a lenaa 
a C t e r d e s t e n g e r i p r o b l é m a , továb-
b á a t e n g í r a l a t t j á r ó k és a légi f lót ta 
báz isa inak k é r d é s o . N a g y b r i t a n r i a 
aa a m e r i k a i e szméve l s z e m t e n m e g -
lehetősen h a t á r o z a t l s n u l v ise l tet ik , v 
a m e l y e t a s i n g o p u r i a n g o l f lotta-
báz is ujabb, n a g y a r á n y ú k iépí tésé-
vel h o z n a k ö a s z e f ö g g é s b o . F r a n c i a -
o r s z á g is ellenzi az u j k o n f e r e n c i a 
tervét f ő l e g azért , mer t a t tó l 
h b g y a jóvátéte l i k é r d é s b e n * nyE-
máat a k a r n a k r á g y a k o r o l n i . J a p á n 
hozzájárult a tervhez . 
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Bethlen távirata az egységes 
pártnak. 

Budapest, szept . 1 8 . ( T e l e f o n j e -
lentéa.) B e t h l e n lá tván g r ó f minitx-
tereitlök M s y e r J i n o s h o r , ex e g y -
s é g e s pár t e l n ö k é h e z e hozzá Inté-
zett táv i ra t ra • k ö v e t k e x ö vá l s sz t 
k ü l d t e : 

A j ó k i v á o s á g o k éa r a g a s z k o d á s 
k i fe jezéseér t n a g y o n há lás v a g y o k . 
A x a tudat , h o j y a p á r t b iza lmát 
b i r o m erőt k ö l c s ö n ö z n e k e m m é g 
h á t r a l é v ő igen nehéz m u n k á m h o z . 

Bethlen. 

Nagyatádi 60-lk születésnapja. 
Budapest, azept . 1 8 . ( T e l e f o n j e -

Ientéa.) A z e g y s é g e s p á r t m a n a g y 
s z á m b a n jöt tek ö s s z e az E s z t e r h á r y 
utcs i k l u b h e l y i s é g b e n . 

A p á r t t a g j a i n a g y a t á d i Szabó 

István f ö l d m l v e l é s ü g y l minisztert 
60 ik s z ü l e t é s n a p j a a l k a l m á b ó l táv-
Ira l i lag ü d v ö z ö l t é k . 

K ü l ö n t á v i r a t o t k ü l d ö t t a fö ld-
m i v e l é a ü g y i minisztér ium n e v é b e n 
Schandl K á r o l y á l l amt i tkár . 

Berzevlczy visszaérkezett 
Budapestre. 

Genf, azept . 1 8 . ( T á v i r a t . ) B e r -
zevlczy A l b e r t e lő re m e g á l l a p í t o t t 
terv szerint hazautazot t B u d a p e s t r e . 
A n é p s z ö v e t s é g i d e l e g á t u s o k s s j n á -
lattai ve t tek t u d o m á s t B e r z e v i c z y 
t á v o z á s á r ó l , k i b e n a k e r e s k e d e l m i 
e g y ü t t m ű k ö d é s és a l e f e g y v e r z é s 
k é r d é s é n e k k i v á l ó s z a k e m b e r é t 
i smerték m e g . 

A MEFHOSZ engedélyt kapott a 
vidéken adományok gyűjtésére. 

Budapest, szept . 1 8 . ( T á v i r a t . ) 
A b e l ü g y m i n i s z t e r a va l lás- é s köz-
o k t a t á s ü g y i min isz terekke l e g y e t -
é r t ő l e g a M a g y a r E g y e t e m i és F ő -
i sko la i H a l l g a t ó k O r s r á g o s S z ö v e t -
s é g é n e k ( B u d a p e s t , VI IL , Ül lő i -ut 
4 ) e n g e d é l y t a d o t t , h o g y a d i á k -
jólét i I n t é z m é n y e k j a v á r a e g y é v e n 
á t a z o r s z á g e g é s z te rü le tén , B u d a -
p e s t s z é k e s f ő v á r o s t e r ü l e t é n é l ki-

I v é t e l é v e l a d o m á n y o k a t g y ű j t h e s s e n . 

Giardino kormányzósága 
nem jelent változást Fiume 

alkotmányában. 
Belgrád, szept. I S . A z o l s s z ü g y -

v i v ő k e r m á n y s n e v é b e n közöl te a 
k ü l ü g y m i n i s z t e r r e l , h o g y G i a r d i n o 
t á b o r o o k n a k F i u m e k a t o n a i kor-
m á n y z ó j á v á történt k inevezése nem 
je lent s e m m i f é l e vá l tozás t a v á r o s 
je lenleg i a l k o t m á n y á b s n és s e m m i 
esetre aem v á g e lébe a z e s e t l e g e i 
m e g e g y e z é s e k n e k . 

A TŐZSDE 
n y i t á . l é . z á r ó á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t a v a l u t a á . g a b o n a 

h i v a t a l o s t á j é k o . t a t ó á r a i 

m e g t e k i n t h e t e k l a p u n k k i a d ó , 

h i v a t a l á n a k F S B t 

a l a t t i k l r a k a t á l 

t l j ^ f e á l j ^ f e o - u s . L 

KtteaUSata 

i - M a g y a r 1 6 5 , 
hitel 8 5 o , 

(S.)át tud.WI 

A délelőtti 
zata szi lárdult . 
F r g y v e r 1 8 5 o , 
S a l g ó 7 4 o , l 
O a z t r á k hitel l M T T l u l l m a n n 6 i o , 
V a s ú t i f o r g a l m ^ S o , R i m a I 9 n , 
L e s z á m í t o l ó K ^ M r o r g i a 1 6 2 5 , 
M e z ő h r g y e s l ' 1 2 5 o, 
K a r t o n 2 1 o , A l l a m v a a u t 5 5 o , Izzó 
5 7 o . 

A mai m s g á j ^ ^ H l o m I r á o y z a t . 
egéaz déle lőtt I f f l P B á n b a r á t s á g o s 
vol t . É l é n k é r d e k l ő d é s m u t a t k o z o t t 
. b . n k á r t i k e k i ránt . 
. F e g v v e r é lénk kei 
vo l t . A k o s z t p é n z 7 

F e g y v e r 1 9 o o , A l l a m v a a u t 56t>, 
R i m a 1 8 o , M a g y a r hitel 8 3 o , O i s -
trák hitel 1 7 5 — 1 8 o , C u k o r 4 5 o o , 
M f t r . 4 7 o , Ó f a 6 3 o , B o r a o d - M l a -
kolcl 2 7 o , N o v . 1 6 o , G u t t m a n n 
6 3 5 , T r ö s t 1 5 o , I n g a t l a n b a n k 4 7 o . 

A l ta lános tp. JtKv, K e r e s k e d e l m i 
b a n k t 2 o o — I S o o . L l o y d bank 46 
. i c r k o i o n a . 

^ Oelubini rnm'iin/wrya.WfrSun. Ma-
g y a r hitel S4.>, O s i t i a k hitel VSa, 
R i m a lSs>, Á l l a m v a s ú t 5 3 i \ Kftacén 
2 7 5 o , Delivaa.it 1 4 o , G e o r g i a ÍOoO, 
M e i ö h e g y e s i 3 7 o , A u g o t — M a g y s i 
1 6 5 , Kereskede lmi bank 1 2 o o - . 1 o o , 
Leszámíto ló 1 2 5 , N a g y t i á t o n y l 2 7 5 . 
L ' o y d bank 4 o - 4 3 , U c h t l j 2 o , 
Zabola i 1 9 o , F i i t . 2 6 o , C u k o r 4 loc i . 

V a l u t á k é s d e v i z á k i 

K.foleoa PD.\V, Font ( I o n j a . ) 80Í00 -

J.I1U0. Dollár (New-York) I M i M - t . ' W O 

I W - u f i a a k tfarta) U t t - t t S I , Mátka (Haz-

114 l í - U , Oka i Ura (Mllaao) H71-U17, 

Oaatták koi. ttUea) It-áO-lO'SO, t.at (tluka. 

ra«l) V.l.M- 10(100, Saokol SStt-tlSS Svájci 

fraaa (IWtWi) SátiO .HftSO, Il lnti (Zisláb) 

[.angyal máika (Vara.1) T0OKI16 

rlt 10. — K0|>['.nhá^a hW-i—líTIO. 

stlb-'J*u,, Siű.ktmtn, blba-süs. 

A m i n , J e l o n t é . i 

o J ^ ^ L v U á k l ) i«J VIOOO-VSbOO, »iylt> 

lakanuáayárra 

blMUU^feiiai Ü7&OG-70000 lab AOMO-lOOv) 
t w x ^ ^ B l - 7001)0, I.J .Í. If.MXM, karfa 
á O M ^ V ü O , Uia . 7-WX1 76000 . 

A a d te rménytőzadén . j o b b 
k l n ^ ^ A árakat as utolsó n a p h o s 
k é p ^ ^ ^ V - l S o n K - v a l v laazanyomta . 
B u . J W l o i n á . o n 8 8 o — 8 5 , B u d a -
a i r a t a ^ j l o o -<>2.i K Val kötö t ték , 
l < o A l álloitiáaiól 5 7 5 , egyé l i 
v i d ^ V i 7 . i - 8 o K - v a l v á a á r o l t á k , 
m l g ^ . malmok B u d a p a a t e n 6 2 o 
K n ^ ^ e l t e k érte . A t a k a r m á n y 
f é l ^ ^ ^ w a c-sendia Üxlettelan. — 
T a J ^ ^ H l n y á r p a B u d a p e s t e n 6 2 o , 
á l lomáson 58o K . S ö r á r p a 6 6 0 

. K ö l e s b e n la volt üzlet. B u d a p e s t e n 
'45 . A z a b g y e n g a vol t , B u d a -

peaten 5 9 o ért nehezen |eh«t»tt 
e lhelyezni . Á l l o m á s o n 5 o o — 5 2 o 
K nát ért el. A tenger i p i a c a carri 
dea, á l lomáson 66 o, B u d a p e a t e n 
7 o o — 7 1 o K ért a d t a k el , k a s a i é 
e lőre . K o r p a szintén c s e n d e s , B u d a -
peaten 4oo . 

É x t e s t t t e m a t>. i . k d s O o s w t . 
h u g y q-<? ó m i ö f o y r e p a Í M i r 
\,\\lorttft̂kbv\í\ rtifetárrfl 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Ullttn fel a 
I I h a n a s a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k í f ú e k c , I w q v 
m e u n í z / t t d a n i v ü a V » z O r t | e h 

O r u h á x Q n t 

olcsó, szolid árairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza 

Telelőn )SS, 

S Z Ö V E T o l c s ó s á g ; 
MEGLEPŐ OÍ.CSÓ ÁRAKON 

szerezheti be szükségletét — mig a készlet tart — az alanti cikkekben 
E / i r r n i l i n i C f l#nf l l lC7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruházában 
KbrHLUUl t i KKHUM az „Arany Kakas hoz, Nagykanizsán. 

Nőiszövet vásár! Férfiszövet vásár! 
Tiszta gyapjú dupla széles női sottis szó vet rr,étere K 

. sirae. . 

, sottis . 

. nüisfcővet ' 3 S 1 S 1 a r -

Gyapjú aüi posztó minden színben, duplaízéJts . 

ISuyU SKÍles ^l/.t<Jifi . . métere 

1 3 9 c m . sfötks g*tí#i<}ln " , . 

l a , , ^ ' M f ^ i u r t t a n 
á * a- x m .vá^Vra • r 

J l i p y twiyv.í Réá k « . l > « > « I V ) vn. szítes , 

13800 

17800 

17800 

19800 

27800 

19800 

27800 

38900 

60000 

S t r a p a f é r f o z ö y e t r t í h í l u r * m M t r e l i J 8 S 0 0 

R e m e k k i / t t e l ü g y a p j ú s i ö v s r l » - S S 3 0 Ö 

A n g o l z s á n e r ű i W » v « S S S S S L . » 

E z e n k í v ü l ó r i á s i r a k t á r ^ M t e M & i m m t i 

i o u b l k a b í t s z o v e t e k - b e n ; » ® » f e í $ fe 

f é r f i b u n d a i t h u z a w k , i r a k i , z s á k é i t fe s x ^ o k i ü g s a ö v e t e i f í ^ , 

e á z n u f o t i r i f tataék é s í é r f i 

bámulatos olcsó árakon 1 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 19. 

Dé lutáni terraényje lenté i . B u z a 
B u d a p e s t e n 9 2 o — 3 o , v idéken 8 6 0 — 
8 7 5 , rozs B p e s t e n 6 3 o — 4 o , v i d é k e n 
5 7 o — 8 0 , l ö r á r p a 66o—7o. t akar -
m á n y á r p a 5 7 o — 8 0 , zab 5 6 o — 8 0 , 
budapest i 6 3 o , tengeri p r o m p t 6 7 o 
— 680, c s ö v e s 3 2 o — 5 o . 

Liutpiac. B ú z a d a r a 1 6 5 o — 7 5 o , 
OO-lás llazt l 5 5 o — 1 6 5 o . o- lás liszt 
1 4 5 o — o — 1 5 5 o , 2 es llazt 1 3 5 o — 
1 4 5 o , 6 o s liszt 9 5 o — l o 5 o , 8 - a s 
liszt 5 5 o — 6 0 0 , k o r p a 4 o o — 4 3 d , 
7 5 száza lékos rozsliszt 7 5 a — 7 8 o . 

Maihahusvásár. M a r h a h ú s I. r . 
egészben 6 5 o o — 5 6 o o , h á t u l j s 7 4 o o 
- 8 8 0 0 , eleje 6 5 o o - S 2 o o , II. r . 
egészben 5 5 o o — 64oo , hMul ie 5 9 o o 
— 6 8 0 0 , eleje 4 6 o o — 5 3 o o . N ö v e n -
dék m a r h a 1. r . 5 — 6 0 0 0 , caon-
tozni va ló 3 7 o o — 4 o o o , bor jú (ölött 
b ő r b e ) 9 6 o o — l o ő o o . K é i z l e t : N a g y -
m a r h a 3 1 1 , e ladáa 2 2 5 , n ö v e n d é k 
m a i h a 2 o , e ladás l o , bor jú 92 , 
el-idás 48. M a r h a b ő r 8 3 o o - 8 8 o o , 
b o r j u b ő r l o 5 o o — U 5 o o , f a g g y ú 
1 5 o o — 5 o o o . A v á s á r l a n y h a vo l t . 

Ser tésvásár . Felhaj táa l o o o , elkelt 
k b . 5 o o . K ő n n y ü s e r t é a 7 o o o — 3 o o , 
közép 7 5 o o — 6 0 0 , I. r . 7 7 o o — 9 o o , 
zsir l l o o o , sza lonna 8 8 0 0 — 9 o o o , 
lehúzott hus 8 2 o o — 8 8 0 0 , s z a l o n á s 
fé lsertés 8 7 o o — 9 2 o o . — A v á s á r 
lanyha vol t . 

Ferencvárosi sertésvásár. S z a b i d 
vásár i m a r a d v á n y 444 és 8 sü!dŐ, 
érkezett 2 4 8 , e h d t a k 6 0 d a r a b o t . 
A r a k : E l s ő r e n d ű zsirsertéa k ö n n y ű 
6 6 0 0 — 7 5 o o , nehéz 7 2 c o — 8 0 0 - i g . 

Fossarkesst6: xeért Póach G é z a . 
Pa!a!3a sxarkosst-5: B e n e d e k R e z s ő . 

Kiadó: N a g y k a n i z s a i N y o m d a 
6m Laoklmdó V á l l a l a t . 

Apróhirdetések 
Minden *>A 100 korona, va i tankb bc«fl»«l 
300 korona. Allá.i kcrc.a*.<ok 50 uá iaUk 
• njcdmZny. V a i i f . t» CnatDnarokfta 100 
l i i i t K k felár. I.cj-kl.cbb hirdeti. 10 eié. 

MITOIA o«op^k. ktjrc!f-°4 (• mlod<o-
r»l /. '-:( íl». nU«i. Xi«f"iM Károly c*t«*l 

• F<kt1« <kJ)«í»i. t«'«íoo jji C«kt ili*!)<iv*t 

'< m rjamri ><7<rr*M»>l oJWi K..ta.»> 
K*r«ly Cfo4i • f i . «1« GolyO ôi. TtlUoo jyi. 
C»kt Hh*')c«rc. 

(UpUhtlai, nMrumM tcílli »««y binrxfy 
iwWinnUl t-'Utl Wtt. <4d«Wf u aior«i:i UMptaf. 
Kf»«jl J*eo«, Hncl-Uf 6. 

rcul k.jijhLh.nniUiul, 

II. II. 10, •, I li t; Mitliiau W».lwr<l4 
it ttf Koilriltji tin'.Srrl tíató. C M Í V . . . 
Xininy u J. BJJ« 

BUZflT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
•iairotuDk l a g m a g o s a b b napi azon 

KORPÁT 
binailyen mennyiségben nap i ár 

alatt szállítunk. 

Zalavármegyel Szövetkezeti 
áruforgalmi R.T., Nagykanizsa 
%t*tf 7«*«: TtUfcttMáa: ISS. 

Ia .ek. »Xakke»d«k. .okaik. harUnyák. cyermakelyík, c«rnAk, •lad.iAUk, MrllupkAk 
*t nlodeoneniQ rOvIdiruk o l e e O n aaereahetOk ka 

KflUFMANN MANÓ 2SES. fl„$ZEREtt!NHEZ" 
Bőröndök, Jumperpamutok nagy választékban. 
a«r Fárfikalap reklám ár 17.000 kor. Llnoleumok. viaszkos vSiznak i< kárpitot b ő f ö k nagy vélaiztékban_ 

MENYASSZONYOK «!•' ulj. p.pUní.1: 

SXALAV PAPIBN-KIRALV IIOI Itj jeoI 

Spcci&'is j .pl .oúi l . l 
B u d a p a . t , VII.. K . r l t . i - u K a 35. 

tii 

M 0 Biiomlnyl r.ktír. 
U n g e r U l l m a n n E l e k á l T ó t h 

N u g y k a n l n a , E r n t b o t - l i r 1. 

K l u d l ó [ ó k o r b a n l e u f l 

BOROS 
HORDÓK 

u j a k és h a s z n á l t a k 
c i r k a 3 Q O h e k t o l i t e r 
8 0 l i l e r tö l 7 0 0 l i t e r i g 
J u t á n y o s á n e l a d ó k 

Hoffmann Mihálynál 
Szombathely, Tőköly Imre-u. 35 

Elfogla lható háza t korcsunk jo ve.ínak. 
Egy-két s zobás lakisért mag-s lelépést 

fi t< tünk. 
Bútorozott szobá t keresünk. 

Házak eladók. 
kerttel histk. 

házsk — Ni(y 

Bir tokok , bér le tek kőzvatitéso. 

ACZÉLIBHÍCISZIBHISZT LÁSZLÓ 
l»HÜ»<«'t«>'*' U>t*4*»jttr* 0. t. S.-1H 
N A G Y K A N I Z S A , FŐ-UT 3. 

TKt-KKON l S85. 

Nagy üzletház, 
k o r c s m a , szatócs és mészár* 
székka i , S szoba és konyha , 
pinco i\ g.zdasigi épületekkel elköltv*• 
kodés A | 9 # I X Úgyszintén eUJÓ 
mUtt C l d U U . 2 dfb. 7'/, h l és 
10 dib. 3'/, M p:iau luisnilt borosboxlö. 
Megtekint.e!í is bívebb fcMUgowlAs 

k.plutó: 

Steiner Józsefnél 
FQta, Kejármegy®. s*̂ > 

KOSZTPENZT 
kihelyezéua elfogaJ, -> fcl«dolt 
tőxsdai magb i z á soka t lag-
• I f i nyösabban efTrktu ,̂ v idék i 
megb í z á soka t pootosan t«l;o«lt a 

Magyar Köztisztviselők i s állami 
Alkalmazottak Takarékpénztára R.T. 
Hadaposl. VII.. IUkOczl-at 76. n*m. 

TÚImi JÍIMI o.. J«IM( IJJ-JS. 
S&r(0e> tÍ3i: CO HDZfXD ANK. Il>« 

Művész i gobe l i n kQ l ö n l e g au égak 

nagyban és klcsinybeo 
Q r o s z m a n n J e n ő B u d a p e s t , 

vii . , KlrAiy-u. lt. u^iAu. 

Korszakot alkotó 
uj felfedezéssel 

gyarjipodoll az imtilkal nSrínytliuk ti 
imackal n4*<oyel«Jb4l jjáitolt »ll*xlilrü 

HARRY 
C l p A p a s z t a oagyszcrü minősége 

I M a g y a r o r u á g o n már min-1 
| danüt t f o r g a l omban v an t | 

Mif l j g jobb fiiletben kapható! 

I IAIIUTTIE FTJU 

VazártáprlisK: SZÁNTÓ J I N ÖNft táfl 

Nagykanizsai Takarékplnztár 

részvényt 
legmagasabb nnpi áron veszünk 

GROSZ ÉS TÁRSA 
bank- *» t6iii<teblion>Aojrosok 

Sugár-ut 1. szám. I. ametet . 

Földbérlet. 
A s ánc i Ú j m a j o r mel let t i 

s z á n t ó f ö l d b ő l 10 U a t . h o l d 

t í z é v r e f e l e s műve l és re , 

v a g y bé rbe k i a d ó . 

Alapfe l té te l n é gy évenkén t i 

t r á g y á z á s . 

A j á n l a t o k a r e f o rmá tus lel-

kész i h i v a t a l b a b e n y ú j t a n d ó k . 

A s z ü r e t i i d é n y a l k a l m á b ó l u j é s 

k i f o g á s t a l a n m i n ő s é g ű hBSZIlált 

BOROSHORDÓK 
m i n d e n n a g y s á g b a n e l a d ó k , 

v a g y m e g i l l a p o d á s s z e r i n t i f e l t é t e l e k 

me l l e t t használatra, k ö l c s ö n kaphatók 

Zerkowitz Albert bornagykeres-
kedésében Nagykanizsán. 

MOZGÓSZINHdZflK 
URÁNIA 
Szerda cs&tBrtOk 
(él 7 ás fél» árikor 

Rongyszedők 
[fcurgeonis é» Dugua d»r«bj* nyotnin 
filmre ronJezto : Henri Desfontaiues. 

(Gaumont metlermü.) 

Lótenyésztés Normandiában 
(S<ln<l t'.lhi K p ) 

S x o m b u t — T . H i r a a p : 

Szent gylllölet; Sors embere. 

Helyárak í 

N a g y b a n i A r a k a t számítunk, ha 

k lcs lnyban vásá ro l la. 

KEMÉNY Él HfCHMANN SUDAPEJT, 
lUVAcal-ut 80. Kalctl pSlyaadrjir l<DIIUIKII 
K4>nia dlv»t*ruV, leírek, kaaaTtuok, Wrtorci. 

flMMkk. Ufft '« tvM u l W é itb. ite. 
V i u o a . airronAiuk n»[y raktára. fí»j 

SZANTÓ VILMOS 
lasaUaDrorsalml Irodája / 

Nagykan i zsa , EBtvtta-lér 29. sz. 

E l a d ó i 100 holdas l-irtok Somogy-
mtgyébin gaida\ági. ápu!«tekke , .'•!-
szerelérset, teimé»stt. 
12 holdas ssóló is ssántófóld úslst-
háx.sl, n«gy bels<5jágg«l ás t«l/es t<2-
jztriUsul ZtUmrgyéban 
P& holJas birtok Somogymctyébsn, épü-
le'akkel. 
2 hold föld Nsgykanitsa közelében 
2 holdi» szó:<5Mitok Bagóhtgyen 
Villa Batatoole'.lén 0 szobival, kerttel 

Hisak Nagyktnisián minden-nagysigban. 

Villanyfelszerelési cikkek. 
Zs'norok. hasalok, v i l l anykör ték , cún-
den íesiültségbeo, csi'.lixok, müvéssl IClyam 
lámpaemyák. Ssükségleteil ( 7 { U n u í n ^ | 
legolcsóbban sxorozbcü be J4LIIQyy 11101 
Budapes t , VIII., NépssinhAz 'U . 27. 

Keleti pSlyaadvar kSMlIbvo. 

L e g j o b b I s k o l a i 

RAJZESZKÖZÖK 
l ö m f i r f i n o m r é z b ő l 

v e r s e n y e n k t v Q I I á r a k o n . 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
m i n d e n f e l e I s k o l a s z e r e k 

k a p h a t ó k 

Fischel Fülöp Fial 
k 6 r . Y w k u r o . k a d S . 4 b a n 

NAGYKANIZSA 
v i ' i o s l i l i p a l o t a . 

Nyomaton . N « g y k . n U s « N y o m d . 6s U p k i . d ó Vállalat k ö n y v n y o m d á i b a n , N«gyk.n iz 5áD. 

14840 / 1023 . 

Hirdetmény. 
V á r o s u n k b a n u r a l go t t sertés-

pest is betegséget megsz i l n t t e 

n y i l v á n í t o t t a m , a z á r l a t o t fel-

o l d o t t a m és i g y a het ivásá-

rok ra a sertések fe lha j tásá t 

m e g e n g e d t e m . 

N a g y k a n i z s a , 1923 . szept . 18. 

Polgármeater. 



Egyes aaeftm ára Mftftwag *50 korona, vasár- és ünnepnap 300 korona. 
62. évfolyam Nagykan i z s a , 1923 szeptember 20. C sü t ö r t ö k 212. s z ám . 

' K é s r p é n z i c l bérmentes í tve . Z a l a i K ö z l ö n y 

Nemzeti Muzeum 

MJLMM 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

i» » I K S r . v o i ia. 
UUnifbM.TtUloi 71. u t u . / ^ T h V " 

BoitirMlI AkinífBl 
Tolofoumiin Jf incl 7 J - Í L 

Hty hór» 5000 koron*. 
ItuiljpHlmi kaph>LA Ankcr-kti 9. m. Joháujt AruiJAbun 

Haldoklik a : 
német ellenállás. 

Nogtjkaniisa, azept. 19. 

Nem kellett nagy külpolitikai 
Jóstehetség ahhoz, hogy Curio 
kancellár távozása utánra Ruhr-
vidéki ellenállás lassú megszű-
nését bejelentsük. Azon a na-
pon, amidőn Stresemannt bíz-
ták meg a kabinetalakltással, 
eldőlt"1 a ruhrvldékl tiltakozás 
sorsa Is és előrevetette árnyé-
kát a német leszerelés. Német-
ország elgyengült és alulmaradt 
a ruhrvldékl küzdelemben Is, 
holott éppen ezzel nyerte meg 
Anglia és az egész világ szim-
pátiáját és — véleményünk sze-
rint — ezzel tartotta kezében 
a békeszerződés revíziójának 
egyetlen lehetőségét. 

A német nagyipar szövet-
kezve a német szociáldemo-
kráciával, a kancellári székbe 
ültette Stresemannt, dokumen-
tálására a ruhrvldékl r.émet fel-
fogás gyökeres megváltozásának. 
A változás a nagy német gaz-
dasági válság viharos óráiban 
minden különösebb feltűnés nél-
kül ment végbe, pedig a ruhr-
vldékl ellenállás fsíaUása nagy-
jelentőségű történelmi tény. Hogy 
Cuno volt kancellár ellenálló, 
vagy Stresemann uj német ka-
blnetelnök leszerelő politikája 
lesz-e a német nép összességé-
nek kedvező, az ebben a pilla-
natban még roppantul bizony-
talan. Tény azonban az, hogy 
a német ellenállás leszerelésé-
nek a gondolata a német nagy-
ipar berkeiben szülelett és éppen 
a német márka zuhanására való 
hivatkozással tudták keresztül-
vinni Cuno megbuktatását, sza-
batosan : a zászlóhajtást a francia 
erőszakpolltlka előtt. 

Franciaország addig nem akart 
egyezkedni, amíg a Ruhrvldék 
legyőzhetellenü! dacolt a fegy-
veres erőszakkal szemben, Né-
metország tehát leszereli az 
ellenállást Kiadja kezébőj ezt 
az utolsó fegyverét is, s most-
már csakugyan minden akadály 
nélkül vonulhatnak a francia 

századok Berlin felé. Német-
ország elgyengült és megbízha-
tatlan külpolitikai szirénhangokra 
takaródét fuj. Ámde elfelejti az 
1918-as év nagy tanulságalt, 
hogy ha fegyver, fizikai vagy 
erkölcsi erőtartalékok nélkül áll 
a porondra, vagy ül a tárgya, 
láso'í zöld asztalához, nem 
egyenrangú félhez méltóan fog-
nak .elbánni vele, hanem mint 
legyőzöttel, mint erőtlen és el-
lenállásképtelen semmivel, s ez 
az elbánás a dantei poklok ör-
vényébe taszítja a német egy-
séget. 

Stresemann visszavonuló po-
litikája nyílt beismerése a né-
met gyöngeségnek, s alig hi-
hető. hwt.£oiaavé m w n fog j í 
teljesen kihasználni ezt a nagy 
előnyt, azt az előnyt, amelyért 
még Anglia szövetségét Is haj-
landó lelt volna feláldozni. A 
német nagyipar újból kezébe 

vette a német • külpolitika Irá 
nyitását és — legalább Is ma 
ez a helyzet — ugyanolyan élet-
dllema elé állította a birodalmat, 
mint 19 M-ben, amikor a berlini 
koronatanács elhatározta az 
Oroszországnak szóló hadüzenet 
elküldését és ezzel megindította 
a világháború borzalmas vérzl-
valarát. 

Haldoklik tehát a ruhrvldékl 
német ellenállás és rövid Idő 
kérdése csak, hogy teljesen 
meg Is szűnjön. Ezekután most-
már egyedül csak Franciaország 
belátásától lügg a német prob-
léma mikénll megoldása, amely 
elé azonban Németorsi ág nem 
tekinthet valami nagy remény-
kedéssel, mert hiszen-a-fr&hcla 
miniszterelnöki székben még 
mindig 3gyanaz a Raymond 
Poincaré ül, a';l Versalllesben 
megbilincselte a német vas-
kezet . . ' . 

Angol és belga demars 
a francia kormányhoz. 

Berlin, szept. 19. (Éjfélkor érkezett.) Az esti lapok megStz-
ható helyről arról értesülnek, hogy az angol és belga kormány 
Párisban közös demarsot tellek. Az angol és belga követ az 
elmnlt héten megjelent a francia miniszterelnöknél és kormányuk 
megbízásából kifogásokat emeltek Franciaországnak az uj biro-
dalmi kormánnyal szemben, különösen a Ruhr-kérdésben tanú-
sított magatartása tekintetében. Előadták Poincarénak, hogy a 
német kormány kénytelen számolni a birodalmi gyűléssel és a 
német közvéleménnyel. Éppen ezért a Ruhr-vidéken folyó küz-
delmek tekintetében a német kormánnyal szemben nem szabad 
olyan követeléseket támasztani, amelyeket a legjobb akarattal 
sem bir teljesíteni, ha nem akar összeköttetésbe kerülni aj<öz-
véleménnyel és a birodalmi gyűléssel. Kérték a francia' mmisi-
terelnököt, hogy a Stresemann kormánnyal szemben engedéke-
nyebb magatartást tanúsítson. Tegye lehetővé részére, hogy a 
Ruhr-konfliktust elviselhető formában befejezhesse. 

Ulcal harcokat várnak Berlinben. 
Berlin, j z . p t . 1 9 . ( T á v l r a l . ) A 

k o m m u n i s t a R o t e F . h n e m« . s t . 
bírt közli , h o g y kü l fö ld i képvise-
leteket í z u t ó b b i n a p o k b a n • j o b b -
oldal i po l i t ikusok f i g y e l m e z t e t t é k , 
h o g y B e r l i n b e n n a g y o b b harcok 
v a n n a k k ü s i ö b ö n , miért is a kö-
vetek éa k o m u l o k csa lád ja ika t a 
megszál l t tei Öletekre, Illetve hazá-
j u k b a Verdik . I .zúl l l tanl . K ü l ö n ö s e n 
az a n g o l <s a f r a n c i a k ö v e t s é g e k r o 
é rkeztek je lentések közeli beliÖ 
összeütközésekrő l . Mint a T e l e g r a -

p h e n C o m p a g n i e berlini tudós í tó ja 
i l letékes he lyrő l szerzett ér tesülése 
a l s p j á n je lent i , Il letékes helyen mind 
errő l semmit senv tudnak és h s n -
goztnt ják , h o g y ezeket a híreket 
ó v a t o s á g g a l kell f o g s d n l . 

L ö r r s c h v á r o s á b a n t e g n a p való-
s á g o s utcai harc fo ly t a tüntetők 
és a r e n d ő r s é g közöt t . A tüntetők 
k é z i g r á n á t o k a t d o b t a k a r e n d ő r -
s é g r e , m i r e a z sortűzzel vá laszo l t . 
K é t tűntető megha l t éa s o k a n au-
l y o s a n m e g s e b e s ü l t e k . A tünte tők 
a g y á r i m u n k á s a á g azon r é s z é b ő l 

kerültek ki , akik n incsenek s bé-
rükke l m e g e l é g e d v e . M i g a tünte-
tések tar tot tak , a m u n k á s s á g ve-
zérel a m u n k a a d ó k k a l e g y o z k e d Ő 
t á r g y a l á s o k a t f o l y t a t t a k . A m u n k a -
a d ó k rögtön i segé ly t u t s l t s k ki éa 
bér j sv i tás t engedé lyez tek . A mun-
k á s o k átlog tizenöt svá jc i f r a n k o t 
f o g n a k k a p n i . 

Baldwin és Poincaré találkozása. 
Páris, szept . 1 9 . ( S z l k r a t á v l r a t . ) 

B a l d w i n éa P o l n c a r é m a dé lután i 
megbeszé lésérő l a k ö v e t k e z ő je len-
tést tették k ö z z é : F r a n c i a o r s z á g és 
N a g y b r l t & n n l a miniszterelnökei m a 
délután ta lá lkoztak . Ezt az a lkal-
mat a r r a használ ták fe l , h o g y esz-
m e c s e r é b e lépjenek az á l ta lános 
helyzetről . S e n k i s e m v á r h a t t a az t , 
h o g y a P o l n c a r é és B a l d w i n közöt t 
f o l y t egyet len megbeszé lés v é g l e g e s 
m e g o l d á s o k a t e r e d m á a y a u a n . A 
két á l l a m f é r f i a b b a n a szerencsés 
he lyzetben volt, m e g á l l a p í t h a t t á k , 
h o g y a célok tek intetében e g y e t l e n 
i r á n y b a n s i n c i o ly f e l f o g á s és elvi 
d i f f e r e n c i a , mely veszélyeztetné a 
két o r s z á g e g y ü t t m ű k ö d é s é t , m e l y -
től a v i lág stabi l izá lása éa b é k é j e 
oly n a g y mér tékben f ü g g . 

Lengyel-osztrák tárgyaiások. 
Varsó, szept . 1 9 . ( E x p r e s s táv i rat . ) 

A min i sz tere lnökségen t e g n a p 5 e ^ < / a 
d r . k ü l ü g y m i n i s z t e r e l n ö k l ő é v e l 
l e n g y e l osz t rák k o n f e r e n c i a vo l t , 
m e j y b e n a két o r a z á g közti d ö n t ő -
b í r ó s á g i szerződé* tervezetét álla-
p i to l ták m e g . Ezenk ívü l j e g y z ő -
k ö n y v e t Írtak a lá a konzul i egyez-
s é g m e g k ö t é s é r ő l , az ut levc l és 
v l z u m k é r d é s r e n d e z é s é r ő 1 , mint az 
osztrák k ó r h á z a k b a n e lhelyezett 
l e n g y e l a l a t tva lók kö l t sége i ü g y é -
ben Ind í tandó t á r g y a l á s o k r ó l . É le i -
mezési kérdéseket beszél tek m e g 
éa f ő l e g a azénkérdéat . A kö lcsö-
nös k e r e s k e d e l m i v l a z o n y o k m e g -
beszélése a l k a l m á v a l a r ra a z e r e d -
m é n y r e j u t o t t a k , h o g y a f e n n á l l ó 
k e r e s k e d e l m í ^ z e r z ő d é s t a l k a l m a s 
i d ő p o n t b a n kl kell /oőviteni . 

Bulgária barátságban akar élni 
Jugoszláviával. 

Prága, s zept . 1 9 . ^Távirat . ) A c seh 
s a j t ó i r o d á n a k je lent ik S z ó f i á b ó l : 
T e g n » p n y u g t a l a n í t ó je lentések ke-
rültek f o r g a l o m b a a j u g o s z l á v h a d -
sereg B u l g á r i a el len i r á n y u l ó szán-
déka i ró l . C a n k o w minisztere lnök 
határozott h a n g ú n y i l a t k o z a t a u t á n , 
a m e l y b e n h a n g o z t a t j a , h o g y Bu l -
g á r i a becaületeaen Igyeksz ik J u g o 
sz láv iéva l a l e g b a r á t s á g o s a b b és leg-
b é k é s e b b v i szonyt f enntar tan i , bizo-
n y o s m e g n y u g v á s következe t t b r . 



Összejövetelt tart az egysé-
ges párt. 

Budapest, s zeptember 1 9 . ( T e l e . 
fon je len lés . ) A z f j y i í j f n párt szept. 
2 1 - é n , pénteken este 7 ó r a k o r össze-
jövete l t tart letu. he ly i ségében . A z 
össze jövete len K o r á n y i F r i g y e s b í r ó 
pár is i m a g y a r követ tá jékoztatni 
f o g j a a pár tot a kül fö ld i g a z d a s á g i 
helyzetről . 

Az angol birodalmi konferencia 
első ülése. 

London, szept . 1 9 . ( R á d i ó g r a m . ) 
L o n d o n b a n o k t ó b e r 1 -én tartja 
m e g a b i rodalmi k o n f e r e n c i a e lsS 
ülését. A z ülésen K a n a d á t , Ausz-
trál lát , Ujzé landot és A f r i k á t mi-
niszterelnökei éa miniszterei f o g j á k 
képvise lni . A z ülésen B s l d w i n mi-
niszterelnök elnököt. 

Két év lesz a katonai szolgálat 
Spanyolországban. 

Madrid, szept. 1 9 . (Sz lkra táv l ra t . ) 
E g y k i b o c s á t a n d ó rendelet két é v r e 
f o g j a leszállítani a ka tona i szolgá-
lat Idejét. A l e g f ő b b katonai és 
tengerészeti t anács csat lakozik a 
m o z g a l o m h o z . 

A spanyol tábornoki direktórium 
rendeletei. 

Madrid, s z e p t e m b e r 1 9 . ( S i i k r a -
táv l rat . ) A t á b o r n o k i d irektór ium 
2 uj rendeletet bocsátot t ki. — A z 
egy ik rendelet a r ra kötelezi az ál-
laml t isztviselőket, h o g y n a p o n k i n t 
5 órát d o l g o z z a n a k . A másik ren-
delet p e d i g eltiltja az o r s z á g egész 
területéo a szerencse já tékokat . 

A zalaegerszegi iparosság 
a kulturáért. 

Zalaegerszeg, azept. 1 9 . Z . l a e g e r - -
s z ' g v á r o s I p a r o s s á g a m á r azámta-
l a n s r o r tanújelét adta a kul iura 
iránti szeretetének éa é rzékének . 
A l i g vol t Z a l a e g e r s z e g e n m e g m o z -
dulás , mely a m ű v e l ő d é s e l ő b b r e -
vitelét cé lozta , melyből az iparos-
s á g kl ne v e t t e vo lna az őt meg-
illető részt és amelyér t ha kellett, 
á ldozatokat ne hozott v o l n a . 

A z Iparoa K ó r kebe lében mG 
k ö d ő művelődéa i osztály g o n d o s -
kodott ar ró l , h o g y az i p a r o s s á g , 
s z á m a r á n y é n a k megfe le lően , kive-
g y e részét minden kulturál i s moz-
g a l o m b ó l . E n n e k az osztá lynak volt 
» vezetője a m e g b o l d o g u l t B a l a t o n 
S á n d o r , az egerszegiek k e d v e s B i -
laton bács i j a , ki f á r a d h a t a t l a n u l 
m u n k á l k o d o t t azon, h o g y súlyt je-
lentsen az i p a r o s s á g a szellemiek 
terén is. 

A z ő halá lával e g y időre á r v á n 
m a r a d t n m ű v e l ő d é s i osztá ly , mely 
a z o n b a n most u j k e z e k b e került . 
A z uj vezető B a l a t o n bács i n y o m -
dokain f o g ha ladni a a fé lheazaki . 
tott munkát az ő szel lemében foly-
tatja t o v á b b , h o g y ne c s í k súlyt , 
hanem dominá ló súlyt a d h a s s o n a 
műve lődés i osztály m u n k á j á n a k . 

A z évi p r o g r a m o t most állít ják 
össze . M á r most kialakult az a né-
zet, h o g y o k t ó b e r h a t c d i k á n a k meg-
ünneplésén kívül sorozatos matinék 
rendeztessenek, — mely matinék 
a n y a g a fe lö le lné nemcsak az éne-
ke l , a zenét, a f e lo lvasás t , h s n e m 
a m a g y a r és a v i l ág i roda lom fe j lő-
d é s e ' , életét é s bemutotná szemel-
vényekkel a mai m a g y a r irodal-
mat is. 

A művelődési osztály m e g akar 
lelelni n e v é n e k : a műve lődést , a 

m a g y a r iparosok művelődését akar ia 
előmozdítani . 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Ellenforradalom tört ki Bulgáriában. 
Több városban véres zavargások törtek ki. 

Pr ága , szept. 19. (Távirat.) A cseh s a j t ó i r odának je-
lent ik Be l g r á dbó l : Ca r i b ród i lapjelentések szerint Bul-
g á r i á b an e l len for rada lom tört k l . A k o m m u n i s t á k a 
pa r as z t okka l együt t Bu l g á r i a több v á r o s á b a n n a g y 
z ava rg á soka t t ámasz to t t ak . Több l ie iyü t t véres össze-
ü tközések tör téntek . 

Jugoszláv demars a szófiai kormányhoz. 
Graz, szept. 19. (Express-távirat.) A Grazer Tagespostnak 

jelentik Belgrádból: Szófiai hiradás szerint a jugoszláv kö-
vetség tegnap demarsot intézett a szófiai kormányhoz. A 
kormánya nevében kijelentette, hogy Belgrádban Bulgáriát 
teszik felelőssé minden esetleges betörésért, melyet a macedón 
komitácsik Jugoszlávia területén elkövetnek. 

Hatszáz milliárd márkát 
foglaltak le Trierben a franciák. 

Düsseldorf, szept. 19. (Express-távirat.) A megszálló fzajiciák 
Inerben lefoglallak 600 milliárd márkát, melyei a szolgálatukat 
megtagadó vasutasok bérének kifizetésére kellett volna fordilan'. 

Kiskanizsai kulturkép. 
Kiskanlzsa szorga lmas j ó m a g y a r 

népe n a p - n e p után f á radat l anu l 
végzi a mindennapi r o b o t j á t , de a 

kul iura után nem va lami nagyon 
v á g y ó d i k — lakóhe lye , l e g a l á b b 
ia azt látszik bizonyítani . Ta lán 
igényte lenség , talán n e m t ö r ő d ö m -
ség . A z utcák nincsenek be fáa i tva , 
mert hát a j ö v ő - m e n ő c s o r d a U f y i s 
kitördelné. A terek, h a b á r n a g y o n 
a lka lmasak lennének arra , s o h s s e m 
lesznek p a r k í r o z v a , mert hát hol 
turká lnának a d i s z n ó k ? Kövezet t 
u tcák , j á r d á k s incsenek, mer t hát 
a k k o r m e g a j ó s z á g o t kel lene s o k a t 
vasal tatni . Es l i v i lág í tás Is m i n e k ? 
E s t e ember , állat ú g y i s ot thon ta-
nyáz. A korcsma késői botorkáló i t 
meg úgy i s j o b b , ha senkise látja. 
E g é s z s é g e s IVÓVÍZ s incs. K l törődik 
v e l e ? V a n s z e n t g y ö r g y v á r i , m e g 
jófé le förhénc l . M o c s a r a s p á r á k , 
por telíti a l evegőt . A z se b» j . 
A k i n e k j o b b kell, menjen kl B a g ó -
h e g y r e , C s e r f ő r e . A g a z d á l k o d á a á -
b s n is P a t ó P é l Kiskanlzsa népe . 
H i á b a verekedik ki a kul iura n a g y , 
sokat lgérő e redményeket , neki az 

ap ja la i gy csinálta, meg n n a g y -
ap ja Is — azok meg csak t u d t á k . 
A z iskola d r á g a . A templomot 
e g y r e vásit ja az Idö. C i a k K i ska-
nlzsa j ó m a g y a r népe b o l d o g éa 
mege légedet t . A z Is marad mindig , 
amig e g y s z e r eszébe nem jut v á g y a -
kozni a ku l túra után . 

Munkásvándorláf 
Törökországba. 
Nagykanizsa, szep l . 1 9 . Meg í r -

tuk m á r a . Z s l a i K ö z l ö n y " h a s á b -
jain, h o g y milyen lelkiiameretlen 
p r o p a g a n d a , milyen hazug Ígére-
tekkel fe lc i frázott toborozás fo ly ik 
e g y Idő óta az l rányban, h o g y bo-
csületes , j ó m a g y a r m u n k á s k e z e k e t 
kereskedésszerüleg c sa logasson el 
a m a g y a r fö ldrő l kl T ö r ö k o r s z á g b a . 

S z o m o r ú je lenség ez ma. N e m -
csak azért , mert az annyira keser -
vessé vált megélhetés , az e g y r e kí-
n o s a b b a n va ló existenciálls kérdés 
• z , ami o d á i g juttat ta a józan mun-
kásnépet , hogy h a z á j . határai kö-
zül menekülésre gondo l jon és be 
h s g y i a kötni a szemét csi l logó rek-
lámokkal , a laptalan, széthulló, déli-
b á b után szaladjon. S z o m o r ú cz 

azért is, mert a m u n k á s k é z r e , mind 
v a l a m e n n y i r e , ha vataho, u g y m a 
v a n s z ü k s é g e a g a z d a s á g i t a lpra -
állás Utáni nek i f e szü lésében ennek 
« v e r g ő d ő , T r i a n o n á tká t n y ö g ő 
M a g y a r o r s z á g n a k . L e g s z o m o r ú b b 
p e d i g azért , mer t ak ik ezen az uton 
eddig e l indultak — sa jnos , s o k a n , 
t ö m e g e s e n vol tak é s v a n n a k Ilyen 
m e g t é v e l y e d e t t e k , azok csak a k k o r 
vették észre , h o g y b e c s a p t á k ő k e t , 
h o g y lélektelen k u f á r o k üzleti szá-
mítása inak estek á ldozatu l , mikor 
m á r k é s ő volt segí teni ra j t . E z r e n , 
m e g ezren k ó b o r o l n a k m u n k a nél-
kül , f a la t k e n y é r nélkül , s e g í t s é g 
nélkül szétszórva és c s a p a t o s a n 
megtévesztet t , á ldozatu l esétt vére-
ink a v a d i d e g e n , s o h a s e látott pusz-
tákon , e m b e r e k közöt t , k ikke l m é g 
megértetni sem tudják m a g u k a t . 
S o k helyütt lettek r a b l ó , m a r t a l ó c 
b a n d á k á ldozata i s o k s z o r nem Is 
c s a k a n y a g i v e s z t e s é g e k , h a n e m az 
é letük á rán is. M á s k o r az i d ő j á r á s , 
a ha j l ékta lanság , az é h s é g tizedeli 
az e lcs igázott , f á r a d t , minden be-
tegség Iránt m á r c s a k a szokat lan 
klíma miatt Is h a j l a m o s s á vált ván-
d o r o k a t a ba lkáni u l szé leken . 

H o g y a k i v á n d o r l á s ezen annyi ra 
k á r o s é s f e l k a p o t t m ó d j a ne le-
g y e n v á l s á g o t h o z ó m u n k á s v i s z o -
nya lnkra , h o g y az e g y r e c s ö k k e n ő 
kínálat ne e n g e d j e m e g ezensz impto-
m a k ö v e t k e z m é n y e k é p p e n Is az 
f g y l a e g y r e éa mindig e m e l k e d ő 
tendenciát m u t a t ó m u n k a b é r e k e t , 
a r ra m e g kell r a g a d n i minden esz-
közt a h a t ó s á g o k n a k Is. E s első-
sorban a z o k n a k . 

Megnehezí teni a k l v i n d o t l á s le-
h e l ő s é g é t , m e g m a g y a r á z n i ezeset-
ben a n n a k cé l ta lan, sőt veszed- 1 -
m e s vol tát , fe lh ívni a k ö z ö n s é g f l . 
g y e i m é t a r ra a k ö r m ö n f o n t , tisztán 
üzleti é r d e k e n a l a p u l ó p r o p a g a n -
d á r a , amely vesztébe rohanni kész-
teti a könnyen elszédíthető e m b e . 
reket — eré lyes intézkedéssel o d a -
hatni , h o g y ez , köteleaségazerü 
e l l e n p r o p a g a n d a mindenütt és min-
d i g fe lv i lágos í t sa a m u n k á s n é p e t 
arró l a kockázatos , ma már ab-
szolút jövőt len v á l l . l k o z á . r ó l , ami 
elébe Ilyetén Indulnának . 
. E s erre ki kel lene, h o g y terjed-
len minden községi e lö l j á róság fl-
g y e i m é . S z é p szóval , Intéssel, jótn-
náccsa l , ha kell s z i g o r ú s á g g a l , mert 
minden m ó d o n a községet vezetők 
lelkiismeretét terheli a f e le lősség a 
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rá juk b ízot takért . I l letékes hel.rS 
utas í tani kel lene e r r e minden köb 
aégl e l ö l j á r ó s á g o t éa minden esz 
közt m e g r a g a d n i , h o g y Itthon tart. 
auk a f a l u és a v á r o s munkáso!-

P L , , , Ó , < 2 ' m u nkaközvet i tés 1 
a be le l ehs tne kapcso ln i ebbe . 

k é r d é s b e , amely e l sősorban van 
h i v a t v a a l eg intenz ívebb működi . ! 
k i fe j teni , h o g y k iegyenl í tse a műnk.-
kínálat éa munka-keres le t közli dif-
f e r e n c l á k a t mint a t ö m e g e s kivin-
d o r l á s f ő o k o z ó j á t . 

R e m é l j ü k , h o g y szavunk neoi 
lesz a p u s z t á b a kiá l ló „ , v , s 

oldott k é v é t e r ő s kézzel összetar-
tani h iva tot tak m e g f o g j á k tudni 
a k . d a l y o z n l azt, h o g y széthulljon 
m é g az a m a r o k n y i is, ami m , , . 
m a r a d t e b b ő l a m e g t é p e t t , megkií . 
zott , a z e n v e d ő M a g y a r o r s z á g b ó l , (bl) 

Kihallgatták az öngyilkos 
leány vőlegényét. 

Nagykanizsa, szept . 1 9 . A z állam, 
r e n d ő r s é g b ű n ü g y i osztá lya tegnap 
ha l lgat ta ki Zábó J á n o s kaniziai 
l akos t a n a p o k b a n öngyi lkoa lett 
T a k á c s A n o a v ő l e g é n y é t . 

Z á b ó m é g c s a k k e d d e n este ír-
kőzett m e g kocáin G i lambokrói és 
csak e k k o r értesült menyasszonya 
t r s g i k u a ha lá láró l . A r e n d ő r i i g , n 

e l m o n d t a , h o g y á l landóan feité-
k e n y s é g l je lenetek vo l tak közlük 
és m e n y a s s z o n y a egy izben már i 
v o n a t e lé a k a r t a m a g á t vetol, amit 
c s a k vélet lenül tudott majdnem az 
u t o l s ó p i l l a n a t b a n megakadályozni 
ő é s e g y b a r á t j a . V a a á r n a p este U 
h a s o n l ó je lenetek j i tazódtak le 
k ő z t ü k és m á r szinte kibírhatatlan-
Ságig é leződöt t a helyzet , mikor 
é j szaka 3 ó r a k o r a leány kijelen-
te l te , h o g y ő e l m e g y éa meghsl 
_Az u t c á r a é r v e e l d o b t a jegygyűrű-
jét . Z a b ó m e g k e r e a t e és kérlelte, 
b é k í t g e t t e m e n y a s s i o n y á t , minden 
h i á b a vol t . A z E g y l e t k e r t el«ll 
újra e l d o b t a a j e g y g y ű r ű t s amlf 
v ő l e g é n y e kereate, a d d i g egy mellét-
u t c á n észrevét len e lszökött mellík. 
Z á b ó n e m is tu la jdonított enstl 
k ü l ö n ö s f o n t o s s á g o t , mert meny 
a s s z o n y a m á s k o r is fenyegetőzött, 
o t t h a g y t a . K e r e s t e t o v á b b a gyűrűt, 
d e nem találta m e g . K o r á n reggel 
az lán kocs in G a l a m b o k r a kellett 
mennie , h o n n é t c i a k tegnapelőtt 
esto érkezett m e g . 

k, 

y 

Amerikában légi tankot 
építenek. 

( B u d . p e s t i tudóaitónktól . ) A re-
p ü l ő g é p e k n e k a j ö v ő háborújában 
v á r h a t ó n a g y szerepét leginkább 
a i o k az e lőkészületek dokumentál-
j á k , a m e l y e k a kül fö ld i államot 
f e g y v e r k e z é s é b e n , lépten-nyomoi 
m e g n y i l a t k o z n a k . ' A waaMogtonl 
k o n f e r e n c i á n a k a ' leazereléare w * , 7 í 
n e t k o z ó határozata i a légi h g j w 
kezéa k o r l á t o z á s á r a nem terjedtek 
kl. Ezt a n a g y h a t a l m a k minden 
r e n d e l k e z é s ű k r e ál ló eszközzel igje-
keznek kihasználni a b b a n az Irány-
ban , h o g y a h a d s e r e g és a hadi-
tengerészet k i a d á s a i n a k csökkenté-
sénél m e g t a k a r í t o t t ö i szeget léi 1 

h a d e r e j ü k f o k o z o t t a b b k lépl té ié" 
haszná l ják f e l . I smeretes , hogy » 
a n g o l p a r l a m e n t b e n n a g y horderejű 
m o z g a l o m indult m e g . 1 angol 
l ég i f lo t tának a f r a n c i a Iégihíderő' 
vei a r á n y o s f o k o z o t t kiépítésére él 
ez a m o z g a t o m c s a k h a m a r átcsa-
pott az E g y e s ü l t - Á l l a m o k b a Is, 
a l é g i h a d e r ő fe j leszléso ma 
szintén g y o r s ü t e m b e n folyik. E"-
nek a m o z g a l o m n a k egyik neve"' 
tes m o m e n t u m a e g y uj óriási bom 
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repülőgép é p l l é i e , m e l y e t 
., h. Kariing a ier leea i leU. A 
Mrom fede lű , hat m o l o r haj t ja 
á ki lométerei órát ik ln l l s e b e s -
,1 egy fo ly tában 1 2 óra i repü-
,|kaloiai. E g y a x e r r o két t o n n a 
tf vihet m a g i v a l a a g é p su-
Ijea megterhelés ie l 2 0 t o n n a . 
aúlőgépbe 7 g é p p u i k a v a n 
[itve. A hat m o t o r m u n k a -
rtnéoya ó i s i e a e n 2 4 6 0 lóerő . 

HTREK. 

I- L k egy roppantás. 

M I 

In.: P á l i n k á s B é l a 

oknak ormain a szél, 

halljátok, hogy mit beszél? 

át fuj, riadót sikolt 

ma a nagy, nagy kriptabolt 

reng a sóhajok alatt. 

i kárpáti szél kit sirat ? 

a natjj kriptaboltokból 

• hősök halott pora szél. 

'tat hozza, im, a szél, 

hogy miről s mit beszél? 

jdjetek otthon, emberek. 

L jönnek a holt szellemek. 

\ hősök tábora robog, 

égen mUljó mécs lobog. 

djetckl Mécsek fénye int: 

tJlek, Isten megsegit! 

j) roppantás a láncokon, 

7. mind fenn leszünk a 

[sáncokon I 

i p t á r i S z e p t . 2 0 . E u s z t á k . 
| d ő j á r á s . A meteoro lóg ia i 

jelentéit szerint t ú l n y o m ó a n 
és enyhe idő v á r h a t ó . 

f ö l a p á n B u d a p e s t e n . 
Inyi F e r e n c fő i spán t e g n a p 
:re utazott . 

l e a z a r e n d k í v ü l i v á -
i g y ü l é a s e l ? K e d d e n a d t a 
ti iktató h iva ta lba Ujváry 

ívlselő a rendkívü l i v á r o i l 
r i Összehívását k é r ő b e a d -
Munkatáisunk é r d e k l ő d ö t t 
yüléa ö s s z e h í v á s á n a k Idő-
illetőleg. A z e g y i k verz ió 
közgyűlést a p o l g á r m e s t e r 

lezése után a z o n n a l f o g j á k 
si, mig e g y másik verz ió 
i, hogy • l e g k ö z e l e b b i vá-
Ijülís c s a k n é h á n y n a p p a l 

rüléa előtt lesz m e g t a r t v a . 

Három év alatt épül fel a dologház. 
Zalaegerszeg, s zept . 1 9 . 

Z a l a e g e r s z e g . . . Internáló tábor . . . 
K é t n é v , melyet ú g y s z ó l v á n az 
e g é s z v i l á g o n i smernek . Ismerik 
p e d i g u g y , m i n t h a ot t k á l v á r i á t 
j á r n á n a k az l o t c r n á l t a k , mintha ot t 
é h e z n é n e k , f á z n á n a k és m á r t í r o m ! 
türe lemmel v i se lnék a k o r b á c s ü t é -
s e k e t . M e r t ezeket a ha jmeresz tő 
m e s é k e t kür tö l te v i l á g g á Eszter-
g á l y o s J á n o s s z o c i á l d e m o k r a t a kép-
v ise lő a m a g y a r parlamontbŐl é s 
• s ú j s á g o k h a s á b j a i n . 

E t e k n e k a v á d a k n a k a megv izs -
g á l á s á r a , mint Ismeretea, a tél f o -
l y a m á n e g y képv i se lő i c s o p o r t le-
utazott Z s l a e g e r s z e g r o . A bízott-
a á g m e g á l l a p í t o t t a , h o g y a m e s e 
t é n y l e g c s a k mese . D e a k ü l f ö l d 
n a m n a g y o n v e h e t e t t t u d o m á s t az 
igaza ágró l , mert m é g mindig szá lka 
a s z e m ü k b e n a z Internáló t á b o r . v 

A k o t m á n y most az tán o lyan 
lépésre h a t á r o z t a el m a g á t , mely 
m e g n y u g t a t h a t j a n e m c s a k a szo-
c i á l d e m o k r a t á k a t , h a n e m a kül fö l -
d e t i s : az i n t e r n á l ó t i b o r t d o l o g -
házzá a l a k i t j * á t . 

Z a l a c g e r a z e g i s z e r k e s z t ő s é g ü n k t ő l . 

A t á r g y a l á s o k a t á b o r területét 
Il letőleg a v á r o s és a k incs tár kö-
zött , mint azt a „ Z a l a i K ö z l ö n y " 
m e g í r t a , nemrég iben f o l y t a k le. 
m e l y n e k érte lmében a kincstár 30 

évre bérbeveszi a tábor területét a 

várostól. 

A z áta lakí tás i m u n k á l a t o k hala-
d é k t a l a n u l kezdetüket vesz ik , ha a 
t e r v e k e lkészülnek. 

A m i n t ér tesü lünk , a d o l o g h á z 
h á r o m é v alatt épülne m e g . A tá-
bor k ö z e p é n egy emeletes f ő é p ü -
let f o g á l lani , itt lesz az igazgató-
s á g . A mostani b a r a k k o k a t lebont-
ják és helyette kőépúleteket emel-
nek . H o g y a lakások és a munka-
t e r m e k hol lesznek elhelyezve, a 
t á b o r n a k mely részén, arra nézve 
fe lv i lágos í tás t cssk a k k o r kapha-
tunk, ha a s áta lakítás i tervezet a 
v á r o s h o z le f o g érkezni. 

A d o l o g h á z n a k lesz vl l lanyvl lá-
g i t á s a és v ízvezetéke Is. A r r ó l Is 
v a n szó , h o g y a vízvezetéki háló-
zatot klbőVitsék és 
Is be fo jr ják vezetni. 

Z a l a e g e r s z e g r e 

— A m e g y é a p t l a p ö k b é r m a -
u t j a . D r . Rott N á n d o r vesz p r é m 
e g y h á z m e g y e i p ü s p ö k b é r m á l á s cél* 
j á b ó l Z a l a s z e n t g r ó t r ó l T ü r j é r e ér-
kezett , h o j y Itt is részes í tse híveit 
a b é r m á l á s szentségének á ldása i -
ban . A közszere te tben á l ló f ő p a p o t 
d r . Tarányi F e r e n c f ő i s p á n , dr. 
Vajda L ó r á n d járás i f ő b i r ó és a 
kerület p r p s á g a kisérte . C s i k ó s ru-
h á b a ő l l ö ö l t b a n d e r i s t á k a k ö z s é g 
h a t á r á i g az é r k e z ő p ü s p ö k elé men-
tek a a község szélén felál l í tott 
d i s i k s p u n á l a k ö z s é g l a k o s s á g a 
n e v é b e n Halmos Józse f k ö r j e g y z ő 
ü d v ö z ö l t e s u t á n a v i r á g c s o k r o k a t 
a d t a k á t a főpásztor nak . T e k e n y é n 
is bérmál t a p ü s p ö k . E b b e n köz-
s é g b e n 1 8 3 8 ó t a (a p l é b á n i a fe l-
ál l í tása ideje) b é r m á l á s nem volt , 
v a g y T ü r j é r e , v a g y Z a l a s z e n t g r ó t r a 
szoktak körmenet l l eg b e m e n n i bér* 
m á l á s k o r . N a g y a n y a g i á l d o i a t t a l 
a b é r m á l á s ö l ő m é r o t e m p l ^ a i u k b a 
uj o r g o n á t á l l í t tat tak a tekenjre lek, 
e l h a n y a g o l t ú t ja ikat , t e m p l o m u k a t , 
i sko lá jukat s a p l é b á n i a lakást rend-
b e h o z t á k . 

— A p é n z ü g y I g a z g a t ó é á g h í -
r e i . A za lamegye i p é n z ü g y i g e r g a t ö -
s á g n á l u j foga lmazás i t isztviselők 
k inevezéséve l , i l letőleg áthelyézásé-
ve l , v a l a m i n t az á l ta lános kereset i-
a d ó bevezetéséve l k a p c s o l a t b a n a 
p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g eg j renesadó-
ü g y o s z t á l y a átszerveződött . A z uj 
e l ő a d ó b e o s z t á s a k ö v e t k e z ő : ü g y -
o s z t á l y v e z e t ő M é r ő G é z a p ü . ig.-
he ly . Z a l a e g e r s z e g éa k ö r n y é k e , 
e l ő a d ó P á s i t o r K á r o l y pü . f ő t a n . 
N a g y k a n i z s a és k ö r n y é k e , e l ő a d ó 
d r . Ti l l K á r o l y p ü . t i tkár . T a p o l c a i 
kerület , e l ő a d ó S z a t m á r y A l b e r t p ü . 
t i tkár . Keszthe ly i k e ' ü l e t G e r g e l y 
Dánea p ü . s . -t l tkár. S ü m e g i kerü-
let dr . SzŐke B e n e d e k pü . s t i tkár . 
P a c a a és N a g y k a n i z s a v i d é k e dr . 
B i i t e r m a n n G y u l a pü . f o g a l m a z ó . 
L e t e n y e R u s z v u r m Henrik pü. f o -
g a l m a z ó . N o v a és a l só lendva i adó-
kerület d r . T a h y I r n ő p ű . f o g a l m a z ó . 
B a l a t o n f ü r e d d r . F e r e n c i A n d o r 
pü . f o g a i m s z ó . SchŐn J snŐ p ü fo-
g a l m a z ó a za laegerszeg i , d r . M í l * 
nár Sz i l á rd pü . f o g a l m a z ó a sümeg i 
k e r . e l ő a d ó mellé nyert beosztás t . 

- r A k a t o l i k u s n a g y g y t t l é a 
k ö l t s é g e i . A katol ikus hi tközség 
ideiglenes v á l a s z t m á n y a a nagy-
gyűlés és a templom felszentelés 
kö ' t sége lnek fedezésére g y ű j t é s t In-
dított , melynél e l sősorban la ka-
tolikus hivők á ldozatkészségére 
számit. Miután a köl tségeket m é g 
m s sem lehet pontosan összeáll ítani, 
azért minél n a g y o b b á ldozatkész-
séget kéri , mert az eset leges t ö b b -
let szintén a templom cél jaira lesz 
fe lhasználva . — A pénzösszegeket 
Eperjesy G á b o r bizottsági taghoz , 
v a g y a Délzalai t akarékpénztárhoz 
kérik elküldeni . 

— A t e g n a p i h e t i v á s á r . A h o g y 
vég ignéztünk a m a r h a v á s á i t é r teg-
napi f o r g a l m á n , azt kellett volna 
h innünk, h o g y szokat lan é lénkség-
gel lódult és folyt le az egész 
délelőtt . Mindössze o l t leiedtik a 
tévedés , h o g y az a a ü i g é s f o r g á s , 
az a n s g y e m b e r t ö m e g nem vá-
sár ló -kedvében jött a v á s á r r a . A 
l eg többen csak érdeklődni jöt tek 
kipuhatolni az árakat aztán vissza-
vonulni az üzletkötéstől . K ics iny 
volt a fe lha j tás , kevés volt a vásár ló . 
D a c á r a a kereslet n s g y mér tékben 
va ló l ecsökkenésének , az árak m a -
g a s s k voltak éa a kínálat e g y á l t a -
lán nem volt ha j landó e n g e d n i az 
egyszer k imondott á rakbó l . Tá jé* 
koztatásul l egyen elég anny i , h o g y 
e g y l ' / a í v e s üsző l , 2 o o . o o o koro-
náért kelt el. A czel ldömölki K le in 
c é g , amely a k o r m á n y megbizásá* 
ból v á s á r o l t a össze a m a r h á k a t a 
r e p a r á c i ó cél jaira, e g y i d ő ó t a le-
tűnt a kanizsai p iacról . T e l e p e 
u g y a n i s száj- éa k ö r ö m f á j á s s a l f e r -
tőződöt t , minek következtében l o o 
w a g g o n é l ő m a r h á t kü ldöt t vissza 
neki a határró l az á t v e v ő b izot t ság . 

— A a o p r o n l e v . t h e o l o g l a l 
f a k u l t á s szervezési munkála ta i m é g 
néhány hetet vesznek I g é n y b e , u g y 
h o g y az e l ő a d á s o k a theo log ián 
azeptemberben m á r nem kezdőd* 
hetnek m e g . 

— S z o m b a t o n n y í l i k m e g 
a z „ A r a n y - s z a r v a s " k á v é h á z . 
N e m r é g a d t u o k hírt a r ró l , h o g y a 
. C e n t r á l " k ö z ö n s é g e e g y Idő ó t a 
nélkülözi a mindig uri m o d o r ú 
„ f ő u r a t " — Fa lud i J ó z s e f e t . K ö z ö l -
tük azt is, h o g y F a l u d i á tvet te az 
. A r a n y s z a r v a s " v e z e t é s é t E t t a 
hirt most megerős í thet jük . A kö-

ét történet. 
- T á r c a . -

| O l i h Á r p i d . 
ItMlB: .A. Ikl ' Öt. . . Il.lt llypo.. 

egyik történet: 
A olyan büszke ö n N a g y -
snonyom — kérdezte a 

Rőtszakállu Izor tőzsde-
ijét éppen abban a pilla-
t*rnidőn a nizzai park g y ö -
>oyán hátravetette r a g y o g ó 
'ÍM él félrehúzol! "szájjal, 
Centekkel nézett a mellette 
fiatalemberre. Miére moso-

gúnyosan r i m , hiszen 
h°«y mennyire szerelem 
M o s o l y o g ! ! Jó l van igy 

® é g i j , tegalibb feleljen 

ttny felkacagott, 
mondjuk, büszke v a g y o k . 
Legyen akkor u g y . De 

minden okom arra, hogy 
1 1 emeljem a tekintetem. 

^ " B o k . A férjem — akit 
"1 szeretek — a r a j o n g i . 

f iatal v a g y o k , a vérem 
«• E s s z é p ! U g y - o ö n 
» kétségbe, hogy szép, 
Mo szép v a g y o k í 
: - c . mert igy hivl i lr a Halai 

Írót, hidegen feleli a b i n t ó szavakra . 
— Igen, el ismerem, ebben a pilla-

natban N a g y s i g o s A s s z o n y o m való-
ban meglepően csodaszép . De figyel-
meztetnem kell arra, h o g y mindaz, 
amit mosl elsorolt, hamarmuló sem-
miség a z élet moraj ló lengerében. 
S z é p s é g , gazdagság , a z emberek 
csodálata mindig elenyészik. Csupán 
a szerelem és a szellem marad őrök. 
A szerelem a holt anyagból élőt 
teremi, a szellem pedig ériéket ad 
annak a z életnek, amit a szerelem 
alkotott. Nekem lehál feltétlenül 
Igazam van akkor , amidőn a szere-
lem i s a szellem jogait hirdetem. A 
kultura, a művészetek éa a gondol-
kodás mestereit tartom a világ Igazi 
geniejelnek és özek s z i m & r a ludom 
csak elképzelni a z igazi szerelmet. 

— E z z e l l e h i t — folytatta az 
asszony — azt akar ja mondani, 
h o g y feltétlenül hal lgassam meg ö n l . 
N e m , k e d v e s Paul , nem fogom meg-
tenni. T u d j a , hogy miért. 

— Bellarmonl gróf talán í — kér-
dezte a fiatalember. 

— Igen. Bel larmont! A legele-
gánsabb, legfessebb, legizmosabb 
férII itt Nizzában. 

— Aki azonban a nőkön és — 
bocsánat — a lovakon kívül semmi-
hez sem irt . 

— N o s , kedves barátom, ez nekem 
éppen elég. E s meg is vallom őszin-
tén, e g y hete c s a k , hogy ismerem, 
de rokonszenvem teljesen az ővé . 

Paul L e o n e legyintett. 
— Ah, l i s s a , A s s z o n y o m , a z 

Ön szavaiból megint csak a hus , a 
lest s z a v a szól. Ha már elhatározta, 
hogy Rőts iaká l lu Izor homlokára 
agancsokat rak, miért nem feszi ezt 
e g y homo sapieussel , e g y lélekem-
berrel, e g y szel lemóriással? Akinek 
g a z d a g a lelke — de — tlres a 
pénztárcája. 

— Hahaha — kacagott a z asz-
s z o n y , most eltalálta k e d v e s Paul. 
Még akkor is , ha megakarom csalni 
a z én uramat, olyannal teszem ezt, 
aki meg tud lepni , érte e g y kéi 
blt lI l inssaL 

— T u d o m — felelte a fiatal Iró 
éa a messzeségbe n é z e t t . . . É s 
éppen ezért most őröltre e lv i lok 
öntő l , N ó r a ! . 

a másik történet. 
E s t e volt, éjiéi után. 
A külvárosi sóiét utcákban már 

felgyújtották a s á r g i n vil logó lám-
pákai . Vacsora u t i n nyugalomra 
tért a m u n k i i n é p i s élet csak ott 
mutatkozott, ahol a p i l ink i sbu l lkok 
mélyén kivir igzolt a z é jszaka olcsó 
bűne . . . 

E g y elegáns ur ment végig a z 
egyik utcán. Autóját elküldte még 
a boulevard környékén, mert egyo-
dQI akart maradni ezen a z estén. 
Kissé bizonytalanul lépkedett, mert 
az utca sóiét volt, a kövezel pedig 
rossz. 

Ment a sölél u l c i n , amíg e g y 
kapual jból hozzája csatlakozott e g y 
nő. A férfl idegenkedve húzódott e -
tőle, de az csak közelebb jóit. E s 
megindult a beszélgetés. 

— Hova siet, uram ? 
— Előre , a magam utján. -Nagyon 

kérném, hagyjon m a g i m r a . Ma nincs 
szándékom kalandba bocsátkozni, 
ö n ezi meg fogja érieni u g y e b á r ? 

— Igen, megértem. Da mégis 
arra kérem, fáradjon be hozzám. 

A férti bosszúsan toppantott. 
— Köszönöm a z ajánlatát, amely 

megtisztelő rám nézve , de nem ref-
lektálhatok rá. M M u l t van dolgom. 
Sietnem kell és kérem, ne kisérjen 
tovább. 

A nő megállt i s lehajtotta a fe j i t . 
Elmaradt a (ovaeieiő . férfl mellől. 
Aztán egyszerre , minden ok nélkül 
n'rn! kezdett. Halkan, de n a g y , mély 
zokogássa l . A férfl meglepetten állott 
meg. 

— N o s — izé, hát nézze, szólt 
a nőhöz, kérem ne sirjon. Megbán-



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

xönaég b izonyára örömmel veszi 
tudomásul , hogy Fa ludi , alti e g y 
emberöl tőn át a v i l á g v á r o i o k leg-
e lőke lőbb k á v é h á z a i b a n v :zető-
állást töltött be , most f r i i s vér-
ker ingést , me legséget , o t thonos 
érzést visz bo az „ A r a n y - s x s r v s s " ba, 
amely most teljesen új jáalakítva 
néhány n a p m u ' v a készen v á r j s 
K a n i z s a uri miliőt l i v á n ó közön-
ségét . S z o m b » t este ünnepé lyes 
keretek közt f e g megtörténni a 
m e g n r l t á * . ami eseményt f o g jelen-
teni Kanizsa e g y h a n g ú életében 
Ezen a lka lomra már most fe lhív juk 
a közönség kQlŐnös f igye lmét . 

— L ó s x e r s x á m t o l v a j l á a . S í -
p o s F e r e n c Rákócz i utcai lakásánál 
ax istállóból eltűnt e g y pár teljes 
lószerszám. A z eset megismét lődött 
F a r k a s Endre P e t ő f i utcai l aká iá -
nál. A tolvaj aemml n y o m o t t nem 
hagyott m a g a u t i o , csak e g y kést 
az istál lóban, ahol u g y a n a k k o r a 
kocsis n y u g o d t a n a ludta á lmát . 
Máanap eltűnt Kaoizaáró l R z e h o r c z 
K á r o l y lóalkusz. Hirtelen eltűnésé 
bői vonta le a következtetést a 
kanizsai á l l amrcndőraég , mikor a 
corpua dellctl g y a n á n t hát ramaradt 
kést elvitte R z e h o r c z fe leségéhrx , 
aki azonnal rá ismert a b b a n fér je 
tu la jdonára . A tolvaj ax egy ik szer-
számot G a l a m b o k o n , N m á i i k a t 
S z e p e t n e k e n adta el. Most keresik 
bűntársa i t ls. 

— M e g ö l t e a g y e r m e k é t . 
K o v á c i S á n d o r n é kisendróci lakos 
2 0 éves ha jadon leánya a mult hó 
19-én e g y egészséges f iúgyermek-
nek adott életet. Á r o n b a n , h e g y 
ax eset n y i l v á n o s s á g r a ne kerűl jöo , 
ax újszülött kis g y e r m e k e t a f iatal 
anya sa ját édesany jáva l szövetkezve 
megölték és a l akó szobá juk mel 
letti k a m a r á b a n ásták el ax ártat-
lan c s ö p p s é g holttestét . A x anyu 
és n a g y a n y a g y e r m e k g y i l k o s s á g a 
axonban mégis kiderült s a tette-
seket a c s e n d ő r s / g e l f o g t a és át-
adta a büntető b í r ó s á g n a k . 

— A d o m á n y . A R o z g o n y l - u t c a l 
ó v ó d a mezít lábas n ö v e c d é k e l szá-
m á r a névtelenül valaki 5 0 0 koro-
nát küldött . 

— R á k o a l t e m e t é s e . E l temet-
ték tehát R á k o s i V i k t o r t , a m a g y a r 
Irodalom n a g y halott ját a F a r k a s -
réti t emetőben . A l ig van egyesü le t , 
kör , amelyik el ne küldte vo lna 
képvise lői t a ravata lhoz , hogy ax 

toltam talán? De lássa, nincs ked-
vem I Bocsásson meg érte. 

A nő tovább sírt. 
— É n nem h ragszom, de Jó-

uram, megérti a s irásomst. Két 
napja nem ellem semmit, egy be-
tevő falatom nincs. Megőrülök, h s 
pénzhez nem Ju 'ok . Ezért voltam 
olyan tolakodó. 

A férfi megdöbbent. A nő szavai 
U8y hatoltak rá1, mint a sú lyos 
pörölycsapások. — E g y pillanatig 
morőn a nőre nézett, azután a tár-
cá jához nyull . 

— I t t van ötszáz frank, mondotta 
halkan. V e g y e cl kérem ,és menjen 
vele haza. Qlyjin szívesen a d o V 

A nő elfogadta és eltelte a pénzt. 
Hálás szavakat akart mondani, de 
feltörő köpnyei ezt megakadályoz-
ták. A z égre nézett, azután a férfira 
és ebben a pillanatban tompa vilá-
gosság ömlött az utcAra. Kisütött a 
hold, amely eddig a felhők mögölt 
bujkált. 

É s ebben a pillanatban két fel-
kiáltás hallalszolt. 

— P a u l ! 
— Nóra I 

* 

ö k voltak. 

Gróf Bethlen István tárgyalásai 
a francia és angol megbizottal. 

Genf, sxept. 19. Bethlen István gráf miniszterelnök az utóbbi napokban 

Berzeviczu Alberttel együtt felkereste Hanotaux első franca megbízottat 

és Lord Róbert Cecil ehö angol megbízottit. Tegnap a miniszterelnök^ be-

ható és minden részletre kiterjedő beszélgetést folytatott Avemol nepszovet 

ségi pénzügyi főtitkárral, Sir Arthur Sallerrel, a népszövetségi főtitkárság 

pénzügyi osztályának főnökével, végül Parmentier francia szakértővel, a 
népszövetség állandó pénzügyi bizottságának tagjával. 

Bern viczi, Albert távozásával a magyar küldöttségben a következő val 

tozások töri'nlek: Török Béla követsegi ton-icsos és Lukács Simon kül-

ügyminiszteri osztálytanácsos delegátushelye'leiek lettek. Ezenkívül üam 

Váry Géza külügyminiszter, mint első delegátus, Berzeviczu Albert helybe 

a második főbizottság tagiává Luk-ícs Simont, az ötödik bizottságba pedig 

Baranijoi Zoltánt nevezte ki. 

egész m i g y a r t á r s a d a l o m nevében 
mondjanak bucsUt a n * g y szellem-
nek. K o p o r s ó j á t e l takxrták a r ö g ö k , 
a m i n d n y á j u n k a t e l t a k s r ó f ö l d , d o 
c s o d a l a t o s lelke, f enséges szelleme 
itt él köröt tünk munká iban ő r ö k r e . 

— M ű v é a z - q u a r t e t t a C e n t r a l 
k á v é h á z b a n . A „ C e n t r á l * kávé-
ház több n n p o i xenesxűnete után 
nem kis m ' g ' e p . - t é s érte a C e n t r á l 
törzs l s togato i t . N o h a a kényes Íz-
lésű, zeneileg képzett k ö z ö n s é g 
hozzá volt a h h o z szokva , h o g y a 
Centrá l k á v é h á z b a n a l eg jobb zenét 
élvezheti , ax utóbbi n é g y n a p o n 
szinte meglepetéssxerüon hatott ax 
uj t rüvés* q u i r t e t t B u d a p e s t e n is 
csak a d u n s m e n t i kávéházi p i l ó -
t á k b a n hal lható művészi zenoelő-
s d á s u — Hahn B a r n a b á s k a r n a g y 
vezetése alatt . Hangula to t , meleg-
s é g e t , v íg kedé ly t varázsolt a ven-
d é g e k b e , akik nem egy Ízben nyílt 
tapssal ju t ta t ta ki fe jezésre tetszésü-
ket. A művész quartet t most állan-
d ó a n minden este szolgáltat ja a 
xeoét a C e n t r á l b n n ax aszta lokat 
x su fo lás lg m e g t ö l t ő közönség örö-
mére . Gra tu lá lunk a G s r s y tes tvé-
reknek a ki tűnő művész qusr te t t -
hez, mely n . g y b a n hozzá f o g já-
rulni a C s n t r á l kávéház m.*leg lég-
körének és Intim h a n g u l a t á n a k 
meghi t tebbé tételéhex. 

— B a l e s e t m u n k a k ö r b e n . 
K o v á c s István 1 8 éves s o m o g y u d -
varhely i kétnyárDusztai lakost sü-
l j o s baleset érte. M u n k a k ö z b e n bal-
keze a f u r ó f o g a s k e r e k é b e kerül t , 
mely azt teljesen összeroncso l ta , 
u g y , h o g y az ujjait el kellett t á v o 
litani. 

— A k l a c l m l e t t t p o a t a b é l y e -
g e k á a p o s t a i l e v e l e z ő l a p o k 
b e v o n á s a . A kereskedelmi minisz-
térium közl i : A 1 0 k o r o n á n aluli 
p o s t a b é l y r g ^ k e t , ax 5 k o r o n á s o k 
kivételével , a 1 0 kewonán aluli és 
a 1 2 , 1 5 , valamint a 3 0 k o r o n á s 
por tó jegyeket , végül ax l 1 / , koro-
nás postzi leve lezőlapokat f o l y ó 
évi szeptember hó v é g é v e l a f o r -
g a l o m b ó l kivonja. A közönség a 
b i r tokában lévőket l e g k é s ő b b ok-
tóber 3 0 lg bármely postahivatal-
nál p o s t a b é l y e f r e , l apra dí jmente-
sen becserélheti . H s s o n l ó k é p e n be-
cserélhetik a hatóságok és hivata-
lok a b i r tokukban l é v ő 1 0 k o r o n á n 
aluli bé lyegeket . 

— J u g o s z l á v i á b a n s z e r v e z e t 
l é t e s ü l t a z e g y á n l a k c i ó k r a . 
S z a b a d k á r ó l j e lent ik : A J u g o s z l á -
v iához csatolt terület l a k o s s á g a 
n a g y m e g d ö b b e n é s s e l szemléli a 
„ S z r n a o " nevü nsclonol lsta azerve 
zet készülődéseit . A szervezet nyil-
v á n o s s á g r a hozott f e lh ívása szerint 
minden o lyan ténykedést , amely a 
k l rá lyarg , v a g y a király személye 
ellen irányul , vérbe f o g fo j tani . A 
szervezet p r o g r a m j a szerint m e g 

. f o g j a támadni mindazokat a g y ű -
léseket, ösazejöveteleke t, amelyeken 
a dinasztiát, a hadsorege i , v a g y a 
kormányt sérteget ik . A S - r u a o 

eddig i azerepléaéből n y i l v á n v a l ó v á 
vált , h o g y a nacional i s ta je l szavak 
m ö g ö t t a n y a g i é r d e k e k h ú z ó d n a k 
m e g , mert m á r e d d i g is t ö b b 
helyen ős*zerornbol ták m a g y a r és 
német k i s e b b s é g h e z t a r t o z ó lakó-
t o k l akása i t , a m e l y e k e t nem mulasz-
tottak el k i fosztani . 

— V á l s á g o s h e l y s e t b e j u 
t o t t a c s a h a z á n t e r m e l é e . — 
P r á g á b ó l j e l e n t i k : C s e h s z l o v á k i a 
h iva ta los tényezői e g y r e j o b b s n 
lát ják b e a z o k n a k a h í reknek az 
a l s p o s s á g á t , ame lyok m á r ax e g é s z 
v i l ágsa j tó t b e j á r t á k é s a m e l y e k n 
cseh Ipvr képte len ax á r á t m e g -
fizetni és I n k á b b tel jesen beszün-
teti, v a g y n s g y o n r e d u k á l j a üzemét , 
h o g y a z é n f o g y a a z t á s á t c s ö k k e n t s e . 
A c seh e x p o r t f e l é r e h a n y a t l o t t , a 
g y á r a k e g y t ő l - e g y i g kor lá tozot t 
üzemmel d o l g o z n a k , az á l lam szén-
a d ó b e v é t e l e a minimál isra csök-
kent u g y , h o g y m u n k a n é l k ü l i se-
g é l y e k r e t ö b b e t s d kl, mint a m e n n y i 
n bevéte le . E n n e k a he lyzetnek a 
h a t á s a alatt a k o r m á n y azzal a 
t e r v v e l f o g l a l k o z i k , h o g y a szén-
m u n k á s o k béré t te temesen leszál-
lítja és t ö b b a d ó n e m e t i d e l g l e n s s e n 
beszüntet . 

O k i r a t h a m l s l t á s — s z e r e -
l e m b ő l . T e m e s v á r r ó l je lent ik : É r -
d e k e s b ű n ü g y e t t á r g y a l t a n a p o k -
b a n a j e m e s v á r i b ü n t e t ő j á r á s -
b í r ó s á g . A v á d l ó t e g y m e h á d i a i 
asszony vol t , akit ax ü g y é s z ok i ra t -
hamis í tássa l v á d o l t . A x a s s z o n y 
u g y a n i s születési a n y a k ö n y v i k ivo-
n a t á b a n születési évének 1 8 8 2 . év-
számát 1 8 8 6 ra j av í tot ta ki m é g 
l e á n y k o r á b a n . V ő l e g é n y e u g y a n i s 
f i a t a l a b b volt mint Ő és emiatt a 
f iu szülei el lenezték a h á z a s s á g o t . 
E i é r t a l eány n é g y esz tendőve l 
megf ia ta l í tot ta m a g á t , amivel c sak-
nem megköze l í te t te S ' e i n s c h p r o -
f e s s z o r e l j á rásának e r e d m é n y é t . A 
házasság létre ls jött a h a m i s irat 
a lap ján , d e viszont ax é b e r r o m á n 
h a t ó s á g o k is rá jöttek a „ b ű n r e " . 
A b í r ó s á g h u m o r o s j e lenetekbon 
b ő v e l k e d ő t á r g y a l á s u t á n az asz-
azonyt — tekintetbe v é v e , h o g y 
tettét a n y a g i é r d e k e k nélkül „ sze-
re lemből k ö v e t t e e l " e g y n a p i el-
zárásra Ítélte. 

— A x a n t a n t n e m h i a z N é -
m e t o r s z á g a z e g é n y a é g é b e n . 
L o n d o n b ó l j e l e n t i k : A M o r n l n g 
P o s t l egutóbbi . s z á m á b a n é r d e k e s 
vezérc ikk jelent m e g N é m e t o r s z á g -
ról. A cikk azerint N é m e t o r s z á g 
minden s o p á n k o d á s a mellett is gax-
d « g a b b ma, mint vol t v a l a h a . A 
lap axerlnt a német k o r m á n y m e g -
hamiaitja k ü l k e r e s k e d e l m é r e v o n a t -
kozó adata i t . Kétmi l l iá rd a r a n y 
m á r k a def ic i tet mutat ki, holott 4 
mill iárd a r a n y m á r k a akt ívá ja vol t . 
A x öa izes svá jc i és a n g o l üzletek 
német áruva l v a n n a k tele , N é m « t - , 
ország 1 9 2 2 b e n a r á n y l a g t ö b b 
g y a p o t o t d o l g o z o t t fe l , mint A n -
gl ia , N é m e t o r s z á g s z o r g a l m a s a n 
exportá l , gyű j t i az a r a n y a t , rossz 
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éa m e s t e r s é g e s e n lerontó 
p e d g az Idegen államok 
h a g y j a . A z ipar i Németorsi 
a h á b o r ú t fe l idézte , ma 
mint vol t a h á b o r ú elől 
o r a x á g o t n e m aikerült ipar 
re tennl , d e sikerült olyan 
ju t ta tn i , a m e l y b e n valót 
axt ax ál l í tását , hr-gyj^Vi 
k é p e s f i x r l n i . A cikk vé, 
a m e g á l l a p o d á s m r g k ö ' L 
k e z ő ese tben katesztrofj 
omlás t jósol s szövet*ég- i 

— A n a g y v á r a d i 
r e a k e d ő k a m a g y a r ] 
b e h o z a t a l á é r t . N a g y v l 
l ent ik : T u d v a l é v ő , h o g y l 
k o r m á n y e g y r é g e b b i 
teljesen megti l totta a n 
n y o m d a t e r m é k e k n e k 
letre va ló behozata lát , 
m a g y a r s á g i lyenmódon ( 
g y n r k ö n y v e k nélkül ind 
k ü l ö n ö s e n s z a k k ö n y v e i 
h i á n y mutatkoz ik . A I 
k ö n y v k e r e s k e d ő k taméti 
zés u tán t e g n a p küldőn 
res ték fe l H o d o r V l k t | 
f e k t u s t , ak i t felkértek 
t á m o g a s s a a könyvkén 
axt a kérésé t , amely a | 
h o g y e g y e l ő r e legalább 
g y a r n y e l v ü s - a k k ő n y v J 
ford í to t t kül fö ld i m i i v j 
lát e n g e d é l y e z z e 
p r e f e k t u s megígérte ka 

— A r o m á n o k u j | 
v é n n y e l a k a r j á k « 
t a n i E r d é l y b á n y a l | 
loxavárró l jelentik : A n 
kai keresztűlhajszolt 
t ö r v é n y " tudvalevően i 
f o n t o a n á l - f o n t o s a b b kérdj 
e l intézet lenül későbbi táj 
r e n d e l e t e k r e bízva aioj 
sát . E r d é l y gaxda i t f i é l 
f o n t o s s á g ú a bányáké^ 
s ü r g ő s e b b mego 'd i s i , < 
mészetes tehát , hogy « 1 
t ő r v é n y a bányákról o i 
intézkedik , hogy elevoj 
lennek dek lará l j a a régi 
v é n y t , he lyet te ujst 
b á n y a t ö r v é n y tervezeti 
n a p o k ó t a dolgoznak, f 
b a n m é g semmi bixopji 
sxülő te rvexet réaileteiri 
nem lehetett . Kliziváf 
sxerint a z u j törvény • 
kor lá t l an ellenőrzési 
j o g o t biztosit , ami axt j | 
az á l lam bármikor nemesi 
hat a z e g y e s bányák u n ' 
a n n a k e g y e s részeit ki is -

A j s v a s l a t h o i fűzött J 
szer int a fokozott ell k 
f o k o z o t t termelés lesz i 
m é n y e , az érdekeltek ax '« 
a t tó l fé lnek, hogy klnc «j 
b á n y á i ls h s m s r o s a n ©I * 
j u t n a k , mint oz erdélyi 
aág , á l lattenyésztés és iP J 

r o h a m o s a n sorvadt** e 
Uj t ö r v é n y e k baláss ala 

- F t t a x e r k a r e s k a d j * 
m é b e . A kiskere.kedel !<i 

részére 1 9 2 3 . axeptetnbe tor 
k e z d ő d ő hatállyal érvény bb 
I rányár jogyxék átveheti « 
A d o l f F ia i cégnél, Fő t 

— H a m i s f o g a k a t , £ 
ezüstöt, briiyái'.soksi.érro « 
evőeszközöket és d»x» 
legmagasabb napi 
F r l e d J ó x a e f 
2. azáni (FŐ-ut ás Sun <•! 

— K ö t ö t t g y « ' * í-
t ú r á k , k ö t ö t t női 
n ő i á a g y e r m e k . 
n y a k k e n d ő k ü l o u 
H a m e r l l b Ő r k e z t y * 
v á l a s z t é k b a n G R W * 
n é l , F Ő u t 11 . Tel' 

I S 
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— A v a j d a s á g i n y u g d í j a s o k 
a s x c r b k i r á l y h o z f o r d u l n a k 
n y u g d i j a i k b e s z U n t e t é s o m i a t t 
S z a b a d i c á r ó l j e l e n t i k : A t e lcsatolt 
területen n u g y o n sok n y u g d i j a t 
m a g v a r közt isztv ise lő , ö z v e g y l a k i k . 
A z S . H . S . k o r m á n y igen k ö n y -
n y e n e lhár í tot ta m a g á t ó l ezek n y u g -
d i jának f izetési köte lezet t ségét o lyan 
m ó d o n , h o g y k i m o n d o t t a , c s a k 
a z o k k a p n a k n y u g d i j a t , akik jugosz-
l á v á l l a m p o l g á r s á g o t szereznek . A z 
á l l a m p o l g á r s á g e lőfe l téte léül v iszont 
község i a d ó f i z e t é s i g a z o l á i á t tet ték 
m e g . T u d v a l é v ő , h o g y az á l lami 
a l k a l m a z o t t a k M a g y a r o r s z á g o n n e m 
f izettek község i a d ó t , c s s k a m e n y -
n y i b e n i n g a t l a n u k volt . I lyen m ó d o n 
é p p e n a v a g y o n t a l a n n y u g d i j a s o k 
é s ö z v e g y e k n e m vá lha t tak jugosz-
láv á l l a m p o l g á r o k k á és n y u g d i j u k -
tól Is e les tek . C s s k a V a j d a s á g 
területén m i n t e g y 4 o o c s a l á d esett 
el igy m á r ó l h o l n a p r a minden j ö v e -
de lmétő l , melyér t ped ig sok esx-
t e n d ő m u n k á j á v a l f izettek m e g . — 
A nélkülözők- m á r minden f ó r u m o t 
m e g j á r t a k k é r e l m ü k k e l , d e e d d i g 
minden e r e d m é n y nélkül . A szerb 
kirá ly i c s a l á d b a n e lő fordu l t csa ládi 
eaemény m o s t uj reményt a d o t t a 
s z e r e n c s é t l e n e k n e k , ak ik e lha tá roz-
ták , h o g y s o r s u k a t a k irá ly é s ha 
lehet a k i r á l y n é elé ter jeszt ik , re-
mélve , h o g y igy m é g i s v i s szanyer -
hetik c s e k é l y k e n y u g d i j u k a t . 

— N a d o b j a e l rossz harisnyáit , 
mert szokat meglejeli . F I L I P P h a . 
r isnyakötődéjs S z o m b s t h e i y . " 

É r l e s i f em a n. é. közönsége i , 
hogy a z ő s z i Idényre p a z a r 

v á l a s z t é k b a n r a k t á r r a 
érkez lek n a g y m e n y i s é g ü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne Uliön fel 
I I h a n g z a t o s | l 
! ! reklámoknak ! ! 

minaenfc inek óróehe, hogy 
megnézze éa meggyözőö|éh 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid árairól! 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza 

T e l a l o n 3 8 8 . 

A görög flotta leadta a kö-
vetelt tisztelgő lövéseket. 

London, szept. 19. (Rádiógram.) A görög hajóraj az olasz 

jóvátételi követeléseknek megfelelően, megtette a tisztelgő 

lövéseket Phaleromban. A közönség távol tartotta magát, a 

rakodó partok elhagyottak voltak. 

Jugoszlávia angol és francia nyomást 
kiván Fiume Ügyében. 

London, s z e p t e m b e r 1 9 . B e l g r á d i értesülés szerint a délszláv k o r m á n y 
nem m u t . t h a j l a n d ó s á g o t a r r a , hogy F i u m e n y i l v á n v a l ó olaaz birtokba* 
vételét b e f e j r z e t t ténynek teklotse . — A délazláv k o r m á n y az a n g o l és 
f r a n c i a f i g j e l m e z t e t é a e l lenére la, h o g y az O l a s z o r s i á g g e l v . l ó t á r g y a l i s t 
minél e l ő b b fejezze b e , r a g a s z k o d i k ahhoz, h o g y az A d r i á r a n é z ő f iumei 
k i járatot f ü g g e t l e n ura lom a lá helyezzék, A délsz láv k o r m á n y A o g l i á t ó l 
és F r a n c i a o r s z á g t ó l azt k í v á n j . , hogy g y a k o r o l j a n a k nyomást Mussol in i ra 
a rapa l ló l é . a s a n t a - m a r g h e r l t a i azerződétek v é g r e h a j t á s á r a . 

A francia sajtó rólunk. 
Páris, azept. 1 9 . ( R á d i ó g r a m . ) A 

R e p u b ü q u e F r a c o l s e e g y c i k k é b e n 
megá l lap í t j a , h o g y M s g y a r o r a z á g -
nak a k i s a n t a n t h o z v a l ó k ö z e l e d f s e 
v a l ó s á g . A m s g y a r k o r m á n y ko-
moly erőfesz í tést t . t t , h o g y lojális 
és mér téke i t p o l i t i k á v a l he lyre 
állitsa M t g y . r o r s z á g n e m z e t k ö r i 
helyzetét és K ö z é p e u r ó p a b é k é j é t . 
M u o k á j á t nehézzé tet te > azélső 
j o b b o l d a l i e l lenzék. 

Földrengés Bretagneban. 
Páris, a z e p t e m b e r 1 9 . B r e t a g n e -

b a n t e g n . p é . m a 2 o m á s o d p e r c i g 
t a r t ó f ö l d l ö k é s t é r e z t e k . 

laspar külügyminiszter jelentése. 
Brüsszel, azept. 1 9 . ( R á d i ó . ) J a s -

p s r kü lügymin i sz te r je lentést tett a 
k i r á l y n é k • ruhr v ldékl he lyzetrő l , 
v a l a m i n t azokró l a t á r g y a l á s o k r ó l , 
a m e l y e k e t S t r e s e m a n n német biro-
da lmi kance l l á r a b e l g a ü g y v i v ő v e l 
f o l y t a t o t t . 

Apponyi Albert gróf Amerikába 
utazott 

Budapest, azept . 1 9 . Apponyi 

A l b e r t gróf m a d é l u t á n utazott el 
. bécs i g y o r s v o n a t t a l A m e r i k á b a . 
K é l ó r a 2 o p e r c k o r tünt fel a 
Ke le t i p á l y a u d v a r i n d ó h á z á n a k be-
j á r a t á n á l A p p o n y i A l b e r t gróf m a -
gaa a l a k j . , A p p o n y i j o b b j á n fele-
s é g e , b a l o l d a l á n ped ig e g y fel-
tűnően azép k . r c a u f i a ta l l e á n y : 
A p p o n y i M a r y g r ó f n ő , aki e lkísérte 
é d e s a ty já t amer ika i út jára . A v o -
nat előtt m á r ott v á r a k o z o t t Mlllé-
nyl E r n ő á l l o m á s f ő n ö k , aki néhány 
azóva l ü d v ö z ö l t e A p p o n y i t . A 
p á l y a u d v a r r a k lkleér lék a g r ó f o t 
f i a : A p p o n y i A n t a l g r ó f , S z t e r é n y l 
J i z s e í b á r ó , M i k e s Z i l g m o n d n é 
g r ó f n é , R a k o v a z k y Z s ó f i a é s b á r ó 
B o r n e m i s s z a L i p ó t , a C u n a r d Llno 
m a g y a r o r s z á g i I g a z g a t ó j a . 

Mielőtt A p p o n y i A l b e r t gróf 
beszál lott a k o d b a , a f é n y k é p é s z e k 
m e g o s t r o m o l t á k fö lvéte lér t . 

Rablógyilkossági kísérlet Csillag-
hegyen egy autótaxi ellen. 
Budapest, azept . 1 8 . (Táv i ra t . ) 

A hajnal i ó r á k b a n e g y f i a ta lember 
az e g y i k N é p s z i n h á z u t c a l autó-
taxiba ült. A C s i l l a g h e g y f e l é vezető 
uton e g y k a n y a r o d ó n á l hátulró l 
hirtelen a s o f f ő r nyakaz i r i jébe lőtt , 
m a j d mikor a v é r z ő aoffŐr k iugrot t 
az a u t ó b ó l , a m e r é n y l ő mellének 
szegezett r e v o l v e r r e l , pénzét köve-
telte. A s o f f ő r v o n a k o d v á n azt 
o d a a d n i , a v a k m e r ő utaa m é g két-
szer rá lőt t . E g y k ö z e l e d ő ember 
l á r m á j á r a a f i a t a l e m b e r a s o f f ő r -
hőz u g r ó i t és a n n a k be laőzsebéb^l 
kivette pénztárcá já t , m a j d f u t á s n a k 

eredt . A z á ldozatu l esett a o f f ő r n e k 
volt m é g annyi e r e j í , h o g y s e b é r e 
szoritott z s e b k e n d ő v e l a z a u t ó b a 
ült éa e lvezette azt e g y szentendrei 
utl r e n d ő r i g . A t v i t te be aztán a 
S c e o t M a r g i t k ó r h á z b a . S e b e a ü l é s e 
é letveszé lyes . 

Növekszik Angiiában a munka-
nélküliség. 

Budapest, azept . 1 9 . ( F ő v á r o s i 
s z e r k e s z t ő s é g ü n k t ő l . ) L o n d o n b ó l 
j e l ent ik : A c a n g o l m u n k a ü g y i mi-
nisztérium je lentése szerint A n g l l á -
b s n e hét kezdetén a tel jesen 
m u n k a n é l k ü l ál lók s z á m a l , 2 3 3 , 3 o o 
vol t , v a g y i s 5 l 3 o cal t ö b b , mint az 
e lőző h é t e n . A k i k r ö v i d ide ig dol-
g o z n a k é s m u n k a n é ' k ü l i s é g ü k ids-
jére á tmenet i l eg segé ly t k a p n a k 
7 3 . 8 o 8 a s z á m u k , , az e lőző héten 
67 .997 vo l t . A m u n k a n é l k ü l i s é g 
tehát k a t s a z t r ó f á l l s s n emelkedet t . 

H a t ö b b cső v s n e g y tÖvőn, a k k o r 
mindig az a lsó l egyen a m a g n a k 
va ló . S o h s s e dolgozzék s g a z d a 
e g y t ö v ö n minél t ö b b c s ő r e , mer t 
az — e g y kis m e g g o n d o l á s k ő n y 
nyen é r t b e t ő v é teszi — a minőség* 
nek fe ltét lenül , a m e n n y i s é g n e k b 
I r g t ö b b s z ö r c s a k k á r á r a tör tén ik . 

A z e l raktározásná l l e g c é l s z e r ű b b 
semmi kü lönbséget sem tenni a 
magtenger lve l . C s s k ér je a z Idő-
j á rás minden v i szontsgsAga a téli 
e l tartás minden veszé lye , mint a 
többit . A z t á n ami e k k o r Is megá l l j a , 
helyét hiba nélkül tavasz ig , a b b ó l 
v e g y ü k a v e t ő a n y a g o t . M é g p e d i g 
a c s ő v e k középrészéről . M e r t o t t 
a l egegyen le tesebb , l eg té rk lbaszná-
l ó b b , legazebb és l e g j o b b ls a 
kukor i caszemek a lak j» , e lhelyez-
kedése , b é l t a r t a l m a : m i n d m e g a n n y i 
ö r ö k l ő d ő és azért n a g y o n , f o n t o s 
t u l a j d o n s á g . 

H a m á r most g o n d o l n s a k ö v e t -
k e z ő tavasz i ve tés re sok m a g y a r 
g a z d a , ha c s s k v a l s m l v a l részesí-
tené t ö b b f i g y e l e m b e n a m a g y a r 
mezők ezt a türelmea m o s t o h a -
g y e r m e k é t , g y ö n y ö r ű és a r á n y t a g 
más n ö v é n y e k h e z g y o r s e r e d m é o y 
hozná m e g a m u n k a k e d v e t a k é -
sőbbi , f o l y t o n o s cé l tudatoa m u n k á -
hoz : a t ő b b t e r m e l é s m e g v s l ó s l t á s á -
hoz , s m i ott kezdődik s v e t Ő m s g v s k 
okszerű k ivá lasztásánál . (aw.) 

A TŐZSDE 
n y i t á s i ó a z á r ó á r f o l y a m a i , 
v a l a m i n t a v a l u t a á s g a b o n a 
h i v a t a l o s t á j á k o x t a t ó á r a i 
m a g t a k t n t h e t ő k l a p u n k k i a d ó -

h i v a t a l á n a k F ő ú t 1 3 . a 
a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

M0ZGÓFÉNYKÉP5ZINHÍZ. 
— U r á n i a . RongysxedSk leánya 

G o u m o n t - m e s t e r m ü . A pár is i nyo-
m o r f é a z k e k életének e g y züllött 
c s a l á d l e á n y s a c se lekmény közép-
pont ja , kit a r o n g y a z e d ö k f o g a d n a k 
Őrökbe s akit a z o n b s n le lkének 
t i sz t s sága sok s z e n v e d é s után bol-
d o g a b b é le tbe emel . A f i lmnek 
m a g a a művész i é r téke v a n . 

KÖZGAZDASÁG* 
Tengeritöréskor. 

M o s t , a m i k o r o d á i g ju tot tunk az 
ő s z b e n , h o g y m i n d e n f e l é e l s á r g u l ó 
leve lek f i g y e l m e z t e t n e k b e n n ü n k e t 
a k ö z e l g ő télre, k u k o r i c a t ö r é s 
idején j ó lenno g o n d o l n i a j ö v ő 
ő s j r e , j ö v ő termésre . 

A tenger i m o s t o h a g y e r m e k e 
m é g mindig l e g t ö b b he lyen a ma-
g y s r m e z ő k n e k . E g y s z e r ű e n c s s k 
s z i r t , mert igényte len , mer t m a j d 
n e m minden k ö r ü l m é n y e k közt 
t e r e m . T a l a j b a n n e m v á l o g a t ó s , 
m ü v e l é s r e n t m k é n y e s , é g h a j l a t h o z 
a l k a l m a z k o d ó A m a g y a r g a z d a 
m e g u g y g o n d o l k o d i k : minek a k k o r 
v e s z ő d n i e v e l e ? P e d i g n e m ii 
o l y a n n a g y m u n k á b a kerülno meg 
s o k s z o r o z n i a mai t e r m é s á t l a g o k a t , 

A z e l s ő s m á r most , őazidőn, 
k u k o r i c a t ö r é s k o r n a g y o n f o n t o s 
f e l a d a t v o l n a , amit valml- kevéa 
g a z d a teáz m e g , k i v á l o g a t n i m é g 
l á b á n a z o k a t a t ö v e k e t , m e l y e k r ő l 
v e t ő m a g o t keli eltenni a tavaszra . 
A v e t ő m a g n a k va ló c s ö v e k e t leg 
j o b b o l y a n t ö v e k r ő l v e n n i , amelye-
ken c s a k e g y , l e g f e l j e b b két élet-
e r ő s , jól fe j let t , j ó á l l ású , egyen-
lctcson benőt t és beéret t c i ő van, 

A TŐZSDE HIRCL 
(Siját t o i í s i t i o l tó.'oajri«>tÍM.) 

A délelőtti magánforgalomban üz-

letkötés kevés fordult elő, irányzat 

valamivel lanyhult. Előfordultak An-

gol-Magyar 185, Rima 180, Salgó 

735, Államvasút 540, Magyar hlt«l 

830, Osztrák hitel lScLGeorgia 1580, 

Fegyver 1900, Villámok <000, Láng 

380, L'plák 43, Olaaz bank 52. — 

Kosztpinz 6 százalék. 

Déli magánjorgalom. A kassza-

napra való tekintettel az Irányzat 

egész délelőtt folyamán üzletlelen, 

kötés elvétve fordult elő. Koszlpáoz 

0 százalékról 3 százalékra esett v ia-

sza. Magyar hltol 825—30, Osztrák 

hitol 180, Altalánoa (kp 1 5 0 - 6 0 , 

Ingatlanbank 480—70, Leszámítoló 

120, Hazai 450, L'oydbánk 44, Kő-

szén 2700-716 , Salgó 730, Borsod-

miskolci 240, Békéscsabai 86, Con-

cordia 110, Pallsi 63 50, Alhenaaum 

260, A'lamvasut 540, Délivasul 135, 

Ofa 840 - 5 0 , Viktória bútor 26, Vil-

lamos 45oo, Fegyver 185o—9oo, 

KUhno 134, Karton 211, Cukor 41oo-

•116o, Star-film 43—44, Georgia 

ItSoo, K ivo 4ooo. 

Valuták és devizák i 
X . n U c o 69140, Fort ( U o j o o ) 89500 -

OMCO, Dollii (N .wYoik) 16800—1C900 

rrazKU rr.az (Puts) I l « - l t 3 1 , M i i t . (B«-

Ba) 11 - i i , OU i i I--. (MU.OO) 871-917, 

0 , . t r i k kor (Me.) 17-70-19-90, L * (Bei.-

r.i l) 9300 —10600, Ssekol 683—631 Srá jd 

t r u ú (ZüridO 3460—3680, UlzOi (Z i j r i k ) 

ZIO-124. L.ojor.1 reázk. ( í m t ) 700-8«. 

. U M u 8110. — K o p t ^ o i i t . 310—3110 . 

KitantinU 3111-8831, Stockholm 6111-481. 

Z B r t o h l l á r l a t i 
Bu l l . 3 00, AuaUrdaaz HotU»JU 11190, 

*.»-Y<xk 167-00^ U . 1 0 . 1MV10, P i r i . 

8306-00, Mluzw 1101, Pri*« 1691-00, B u d a -

pest O.OJ-ll'/,, Zipib 810, VuvJ 10, W U . 
080 00, SséfU 63100, O . . U U báty. 0.80X0 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

^Nemesfémek. Ezüst egykoronás 
2 I o o , kétkoronás i i i o , forintot 5 7 o o , 
ő l k o r o n í s l o 5 o o . Arany tízkoronás 
Coooo, h u a z k o r c n l s I S o o o o , dukál . 
s r *ny 64000 korona. 

T « r n j í n y J e l o n t ő o t 
Basa (Tlissrldíki) uj S3000-Í3500,.0lt> 

»200&.P2N»ro«ietí00^3&00 [»k»rmÍDjfJiT» 
MKOO-TOOOO UH «7W»-70000 «.b 68000- ICOO 
Uo tni CÖOOO—70000. r .p« ISOOOO, korpa 
ÍOJC0- <1000, Ml.a 7I5CO-775OT 

K i i forgalom mellett a z irányzat 
változatlan. B u r a B u d i p e s l e n 0- lo— 
8 5 o , vidéken 8 7 o — 8 8 5 , rozs Buda-
pesten 6 4 o — 5 o , vidéken 5 7 o — 9 o , 
takarmány árpa 5 7 o - 8 o , M r á r p a 
6 6 o — S 7 o , zab t j j o , vidéken 66o. ten-
geti prompt 8 7 o — 8o, c söves 3 2 o — 
• 6o korona. 

Lhzlpiac. Búzadara 16ŐO—75o, 
0 0 liszt 1 6 6 o - 0 5 o , 0 liszt 1 4 6 0 — 5 5 o 
S-es liszt l 3 5 o — 4 5 o , 6 o s 9 5 o — 1 0 6 0 , 
8 at é5o— 6oo, búza korpa 3 S o — 1 2 o , 
7 5 százalékor rozsliszt 7 5 o — 8 5 0 . 

Vttömagpiac. Lucerna fehér 8 5 o o , 
vörös 7 5 o o , n y e r i 42oo. B ü o r h e r c 
1 2 o o — 5 o o , fehér Űooo. Baltacin 9oo. 
B ü k k ö n y tiszta tavaszi 7 o o — 8 o o , 
zabos 6 o o — 7 o o , szöszös Sooo-35oo . 
Őszi b o t l ó 7 5 o — 8 5 o . Viktória és 
vető l o o o — 1 3 o o . Fehér bab 1 3 5 o -
1 4 5 0 , tarka 1 2 5 o — 1 3 5 o , mák 28oo-
»000, káposzta repce 1 6 5 o — 1 8 5 o , 
mustár l o o o — 1 2 o o . 

Vágimarhavásár. Felhajtottak 669 
darab belföldi n i g y v á g ó m i r h á i . Arak 
hízott m a g y a r ökör jobb minőségű 
« 2 o o — 5 o o o , kivételesen 6 3 o o — 5 6 o o , 
közepes S 3 o o - 6 9 o o , gyengébb 2ooo-
l 6 o o , bika Jobb minőségű 88oo 47oo, 
kivételesen 4 9 o o — 5 2 o o , g y e n g é b b 
S 7 o o — J 5 o o , bivaly 2 2 0 0 — 3 7 o o , te-
hén jobb 3 2 o o — 4 4 o o , kivételeset] 
ét ioo— 5 2 0 0 , gyengébb 2 o o o — 3 o o o , 
csontozni való 1 9 o c — 2 1 o o . N ö v e n . 
d é k m i r h i 2 2 « o — 3 6 o o . A kis Tel-
h í j l á a ellenére i v á s á r rendkívül 
l anyha volt és oz ónk kg.-kéni 

300-300 K val csökkenlek. 

Marhajiusvásdr. I . r. egészben 
flioo—84oo, h á l u l j i 7 2 o o — 8 6 o o , 
elejo 6 3 o o — 8 0 0 0 . 1 1 . r. egészben 
l 3 o o — 6 í o o , hátu' ja 5 7 o o — 6 « o o , 
elejo 4 4 o o — 5 l o o . Növendék marha 
csontozni való 3 5 o o — 3 7 o o . B o r j ú 
(ölött bőrben) 9 2 o o — l o 2 o o . Kész-
let: nagymarha 76 , e l a d i i Go. Borjú 
3 0 , o l l d t i 2 3 . Marhabőr 84oo-85oo . 
Bor jubőr l o — l l o o o . K a g g y u 1 5 o o -
4 5 o o k o r o m . 

SetUivisdr. Fe lhajtás 67o, elkelt 
J 5 o . K ö n n y ű sertés 7 o o c — 7 3 o o , kö-
zép 7 5 o o — 7 6 o o . I. r . 7 7 o o — 7 8 o o . 
Zair l c 8 o o — l l o o o , . i z a l o n n i 9ooo, 
lehúzott h u i 8 2 o o — 8 6 o o , szalonnás 
félsertte 8 2 o o - 9 3 o o . A v á s á r kö-
zepes voll . 

Ferencvárosi seríisvásár. Nyilt vá-
sári m i n d v á n y 3 7 8 . érkezett 1 S 3 , 
eladlak 1 5 darabol . A r a k : Zsirser lés 
fiatal k ö n n y ű 6 8 c o — 7 4 0 0 , nehéz 
7 o o o — 7 6 o o . — A zártvásáran nem 
füjtődött kl üzlet. 

réasaikaazK: zeért Póach G é z a . 
ralaUa n u k . u U : B e n e d o k R o z a í 

; ^ a s s s r a ^ 

A p r ó h i r d e t é s e k 
Minden »«6 100 korona, va«taCabb betűvel 
7C0 korona. AlUit keresőknek 50 u á i a l í k 
cnrtámírty. Vasár- i , ünnepnapokon IOO 
aiáixlók IcUr. LccVI.cbb hlrJetfs 10 »tO. 

KA.IAracc^.lrk (t Wt UUnitxo; »j«ncjH U-
W ŜM! Mvtutlk Zerto^u Altén tv̂ AOKFFTILEÁÉ -
Mí<a. íl>9 

K ö s z ö n e l n y i l v á n i l á s . 
MinJaiokoak, akik srerelett fér-

jem, illetve édesapánk elhívta és 
t«metése alkalmival fijdslmuoiat I 
enjhileoi igyekeztek, ezúton mon* [ 
Junk hitis kcsxüoetet 

Ön. Mankítjy Hí idomé 
és lytnxtkel. 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
vásárolunk l e g m a g a s a b b napi iron. 

KORPÁT 
biroiilytn mennyiségben n a p i Ar 

alatt szálliluok. 

Zalavármegyel Szövetkezeti 
Áruforgalmi R.T., Nagykanizsa 
S4fj«0ycíffl! Ftitnm. TtlsfoftMÍas : 1SS. 

Legjobb iskolai 

RAJZESZKÖZÖK 
tömör finom rézből 

versenyen kívüli Arakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 
T A N K Ö N Y V E K 
mindenféle Iskolaszerek 

kaphatók 

Fischel FUlöp Fiai 
k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n 

NAGYKANIZSA 
V á r o s h á z p a l o t a . 

HIRDESSEN 
n 

ZALAI KÖZLÖNYBEN. 

Nagykanizsai Takarékpénztár 

részvényt 
legmagasabb nspi áron veszUnk 

GROSZ ÉS TÁRSA 
bank- ái tAsadablioiiiAajrosok 

Sugór-ut 1 . s z á m . I. o m a l o t . 

Ne engedje e l p u s z t u l n i 
gyümölcstermését! 

Fajalmát, Körtét, szi lvái 
és közönséges almát m i n d e n 

mennyiségben vásárol 

L é d n e r B . ^ X í ; , Budapest 
JótMt-nKa O. — TaUron • Jöiaer 1 3041 . 

MinJea gyümokstermotó igyekazxék mi-
előbb felajánlani Urmístt, aján'atbin 
mennyisébe! í s micújíget kér.uk (u latni. 

1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 20 . 

M 0 Z G Ó S Z I N H 4 Z A K 
URÁNIA 
Srarda - {jflttrtftk 
léi 7 ésfélt érikor 

Rongyszedők 
leánya 

Bouif;»onl> éi l )us„, 

fitor. rcnj.it. : Henri Deitoalaiaei. 

tCzutnoal at.ilcrmu.) 

Lótenyésztés Normandiában 
(Szint. Palhi u r ) 

S z o m b a t — v a a á r n a p ; 

Szent gyűlölet; Sors embere. 

Eelyárak 
IVAUU IOOO. noo. «04J. aoo. ».*> 
VIUJC soo. aao. s»o. aoo. soo 

A 'szüreti idény alkalmából y j és 

kifogástalan minőségű haSZIlált 

BOROSHORDÓK 
minden nagyságban e l a d ó k , 

vagy megállapodás szerinti feltételek 

mellett használatra, k ö l c s ö n kaphatók 

Zerkowitz Albert bornagykeras-
ktdésében Nagykanizsán. 
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ig a kereskedő pihen, 
helyettea reklám dolgozik! 
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Egres teOm árts hétMtsu*® ISO horoga, ü^sér- és ttnnepnap 300 borona. 

. Z . U K ö ^ n y 

Nemzeti Múzeum 
budopest 

a, 1923, szeptember 21. Péntek 
215. s z óm . 

ffóií hosott 
K á l l a i Genfből? 

A kormány ellenfelei közül 

azok, al;lk nem ludnak felül-

emelkedni kicsinyes pártszem-

pontjalkon s az ország súlyos 

helyzetében Is a kormánybukta-

tás; tartják legfőbb politikai'' cél-

juknak, attól a pillanattól kezdve, 

arr.ióla Bethlen István és minisz-

tertársai egy rekonstrukciós köl-

csön akadályainak elháiitásárn 

kiutaztak a külföldre, hogy a 

hatalmakkal tárgyalásokat fcly-

lassinak, tervszerűen Igyekez 

nek elhinteni azt a balhliet. 

hogy a küllö'.dl kölcsön állatni 

önrendelkezésünk feladására fog 

vezetni. 

E Í a nemcsak téves, hanem 

egyben rosszhiszemű beállítás 

Is arra való, hogy, megingassa 

a kormány Iránt megnyilvánuló 

országos bizalmat, amellyel min-

denki vóija gazdasági helyzetünk 

és pénzügyeink konszolidációját, 

péniünk romlásának megállítá-

sát. H í.ta való a szélsőséges 

frakciók állal folyamaiba leli 

minden agitáció és fondorlat 

abból a nyilatkozatból, amit 

Kállay mlnlszler hazaérkezése 

ulán telt, mindpnkl örvendetesen 

megállapíthatja.! hogy ha a köl-

csön sorsa jelen pillanatban még 

nincs Is václeg eldöntve. viszont 

a kölcsönnel szemben tanúsított 

eddigi ellenséges légkör Jelenté-

sen megenyhüii és a kormány 

tagjai állal eléri eredmények 

nem teszik kétségessé, hogy a 

kölcsön Is rövidesen meg lesz. 

Méltán kérdezheti mindenki, 

hogy mik hát azok az eredmé-

nyek, amelyeket minisztereink 

hazahoznak, ha nem hozzák 

zsebükben a kölcsönt? Tudni 

kell, hogy a magyar kölcsön 

ügyéről eddig csak a jóvátételi 

bizottság hozott ha'.ározftot, mely 

a blzoits.tg Ismeretes összetéle-

léníl fogva Franciaország és a 

kisaniam képviselőinek együtt-

működése és Intenciói révén, 

ránk nézve nem volt kielégítő. 

Ezért Irányult Brihlen Istvánnak 

minden törekvése arra, hogy a 

a:en..i««t . . . . i f t , ha . . oooo koro»». 
! • ' " J l o h » c , y * t u J * . . , 

kölCiön feletti dö.i'és a Népszó 

vétség elé kerüljön, mely tudva-

lévően Ausztriának Is teljesítette 

hasonló kívánságát. Ami csak 

félig sikerült Parisban, az most 

a kölcsön dolgában a környező 

államok külügyminisztereivel foly-

tatóit, politikai mellékteklnteteket 

is llsztázó, cs?mecsere ulán si-

kerülni fog a ránk nézve sze-

rencsésebb összetételű Népszö-

vetség előtt. Megszűnt a kis 

antant ríszéról a merev elzár-

kózás s most már csak az ellen-

érzés mibenlétéről kell megilla 

pcd'il, hegy a köicsön valóban 

reallzálhalóvá váljék. 

Ellenőrzés és garanciák alatt, 

minthogy pénzügyi problémáról 

van szo. csak a mindenáron 

való ferdítés érthet polllikst vo-

natkozásokat. mely öníllóságunk 

sérelmével járn? Ellenőrzésre 

és garanciákra a hitelezőknek, a 

köicsöntadó amerikai és angol 

piacnak, gazdaság! értelemben 

van szüksége, ép ugy, mint 

magánembereknél, mikor a köl-

csönadó az ügylet lebonyolításá-

nál ledezetet akar látni. Kor-

mányzatunk Iránt meg van a 

teljes bizalom a külföldön. El 

Ismeilk a talpraállís érdekében 

követeti céltudatos törekvését, 

államháztartásunk mérlegének 

szolid voltát. Ezt az elismerést 

hozta magával, mint biztató 

benyomást a pénzügyminiszter, 

melyet dör.tőfontosságunak tar-

tunk azért, mlrel nyomában ér-

vényesülni fog a Népszövetsíg 

részéről a Magyarországgal szem-

ben várt belálóbb álláspont. 

H magtár kölcsön. 
M a g y a r o r s z á g n e m k e r ü l k ü l f ö l d i e l l e nő r z é s a l á . 

Genf. szapt. 20. (Szikra távirat.) Az „United Press" genfi 

tudósítója azt jelenti, hogy Bethlen István gróf miniszterelnök 

tárgyalása még néhány napig tart s valószínűleg csak a Nép-

szövetség tárgyalásainak befejeztével ér véget. Minden remény 

mea van arra, hogy Bethlen gróf tárgyalása ezúttal eredménnyel 

végződik. Ez nem jelenti azt, hogy a magyar miniszterelnök 

kölcsönnel a zsebében térhet vissza Magyarországra, de jelenti, 

h°gy egészen határozott kilátása van arra, hogy a magyar újjá-

építés és a szanálási terv keresztülvitele nem ütközik akadá-

lyokba. Többféle terv merült fel olyan kompromisszum létrehozá-

sára, amelyhez nemcsak Anglia és Olaszország, de Franciaország 

is hozzájárulhat. Ezeket a (erveket a kisántánt államai nem 

keresztezhetik, annál kevesbbé, mert a nagyhatalmak' abban a 

helyzetben lesznek, hogy a kisántántnak megadhassák azt a 

megnyugtatást, amelyre igényt tart. 

Ez a megnyugtatás semmiesetre sem jelenti azt, hogy Magyar-

ország .politikai ellenőrzés alá kerül, legkevésbbé pedrg azt, hogy 
et!<l ilyen ellenőrzésben a kisántánt államai résztvehessenek. 

Ezzel ma mar a kisantant államai is tisztában vannak. De 

tisztában vannak azzal is, hogyha nem sikerül a magyar kér-

désnek olyan megoldása, amelynek alapján a nagyhatalmak 

á'tal szükségesnek ítélt terv keresztülvitessék, akkor a kisántánt 

államai sem számíthatnak semmiféle kölcsönre vagy segítségre. 

Bethlen István gróf tárgyalása még nagyon súlyos, mert a kérdés 

igen bonyolult, de annyi bizonyos, hogy még ez év befejezése 

előtt Magyarország abban a helyzetben lesz, hogy megkaphassa 

azt a nagy kölcsönt, amely alapja lesz a teljes. pénzügyi és 

gazdasági újjászervezésnek. 

Minden információ, amely ezeket az értesüléseket túlhaladja, 

merő kombináció, mert a tárgyalás a legjobb esetben csak a 

jövő hét folyamán jut olyan fázisba, hogy a megállapodás vala-

melyes konkrét formát ölthessen. 

A törökök kiürítették Gumra 
szigetét 

. Angóra, szept . 2 o . ( R a d i o . ) A 
( ö r ö k ö k I susanne l azerződée értel-
m é b e n kiürítették • Mar i ca t o r k o -
l a t i n é i l é v ő G u m r a azlgetet . 

Magyar képviseli flngorában. 
Angóra, a i e p t . 2o . ( R i d - o g r a m . ) 

M a g y a r o r s z á g n a k e g y képvlaelö jo 
érkezett Ide, ak i m e g b e s i é l é s e k b e 
b o c s á t k o z o t t a k o r m á n n y a l . A leg-
l ö t e l c b b i Időre vár ják e g y A l b á n 
b izot t ság m e g é r k e z é s é t Is. 

Egyezkedés Brüsszel és Berlin 
küzött. 

Brüsszel, azept. 20 . (Távit a l . ) A 
k irá ly t c g n p p T h e u n i s miniszterel-
nökke l megbeszé lés t f o l y t a t o t t . A 
U p o k je lentése szerint P o i o c * r e é s 
T h e u n i s t e g n a p • p á r i l i ö s sze jöve-
te len a két á l l a m f é r f i ú közőt l telje-
e g y é r t e l m ű s é g ura lkodik a R u h r -
v i d é k ! po l i t ika tek intetében. A mi-
n i s i t e r t c n á c s t u d o m á s u l vet te J « s -
p s r kü lügymin i sz te r felviláRO»itásait 
a Brüssze l és Ber l in k ö r ö t t f o l y t a -
tott m e g e g y e z é s e k r ő l . 

állandó értékű pénzforgalomról 
tárgyalnak Berlinben. 

Berlin, szept . 2 o . ( H a v a s . ) A : 
á l l a n d ó é r tékű p é n z f o r g a l o m m e g -
te remtésére i rányu ló tervet m a 
vi tatták m e g a g a z d a s á g i élet k é p -
viselői a b i r o d s l m i p é n z ü g y m i n i s z -
tér ium épü le tében . A tervezet a lap-
elvei á l ta lános he lyes lésre ta lá l tak . 
A részletek tek intetében is t á r g y a -
lások v a n n a k f o l y a m a t b a n . 

Polncaré az akadálya a Ruhr-
vidék kiürítésének. 

London, szept , 2 o . ( R c d i o . ) L * p 
v é l e m é n y e k szerint B a ' d w i n o e n 
c i iná l t i tkot abbe l i nézetéből , h p g y 
a R u h r - v i d é k m e g s z á l l á s a á l ta l 
N é m e t o r s z á g t ó l n e m c s i k a r h a t n a k 
ki pénzt és h o g y ennek a m e g -
szá l lásnak katona i je l legét a leg-
g y o r s a b b a n m e g kell szüntetni . D o 
P o l n c a r é nem a z a f é r f i , aki ismé-
telten tett ki jelentéseit v i s s z a v o n n á , 
e n n e k f o l y t á n azzal kell s z á m o l n i , 
h o g y F r a n c i a o r s z á g a d d i g nem f o g 
N é m e t o r s z á g g a l m e g e g y e z n i , mlg 
a pas i i ve l l ená l l á s tart . Mihe ly t ez 
a R u h r - v i d é k e n m e g s z ű n i k , a hely-
zet te l jé ién m e g v á l t o z i k . H a N é m e t 
o r s z á g i n g a d o i i k , a k k o r A n g l i á t 
nem lehet a t á r g y a l á s o k b ó l k izárni . 
A f é lh iva ta los l a p azt hiszi , h o g y 
a két á l l a m f é r f i k ö l c t ö n ö s e n bizto-
s í totta e g y m á s t , h o g y kel lő pil la-
n a t b e n készek v é g l e g e s rendet 
teremteni , ami a l k a l m a s a r r a , h o g y 
u g y a j ö v ő b e n , miot a j e l e n b e n 
minden b i z o n y t a l a n s á g o t m e g s z ü n 
t e s i e o . 



ZALA ! KÖZLÖNY. 1913. s z e p t e m h e r 

3000 főnyi olasz katonaság 
indul Líviába. 

London, szept. 2 o . ( R c d i o . ) A 
ncmzcl i milícia 3 o o o ka toná ja a 

n a p o k b a n hajóra szi l i t , hogy L ív iába 
Indul jon. 

Incidens a népszövetség Ülésén. 
London, s zeptember 2 o . ( R a d l o . ) 

G e n f b ő l érkezett hirek szer int kl* 
nos Incidens tört ki a n é p s z ö v e t s é g 
ülésén. A z o l s szok azzal f enyege* 
tőztek, h o g y h a R ó b e r t C e c i l lord 
t o v á b b r a is beszédeket f o g tartani , 
melyek elítélik O l a s z o r s z á g lépését 
a k o i f u i k é r d é s b e n , e l távoznak az 
ülésről . 

V é g ü l is a g y ű l é s áttért a lengyel -
cseh .sz lovák h a t á r k é r d é s tá rgya-
láaára . 

L o r d C e c i l be leegyezett a b b a , 
h o g y a k o r f u i kérdéat b l r o t t s á g 
elé terjesztik. 

Az uj illetéktörvény. 
O k t ó b e r hó elsején lép é letbe az 

uj i l le téktörvény, mely a közönsé-
get , fő leg a k e r e s k e d ő k e t érdekl i . 

O l y a n k ö n y v i l letéke, m e l y b e a z 
első be jegyzés 1 9 2 3 . évi o k l ó b t r hó 
elseje után történik , I v e n k l n t : 2 0 0 K . 
( A z ív 5000 n é g y s z ö g c e n t l m é t e r e s . ) 

Számlák. 10 .000 K ig 1 0 k o r o n i , 
100 .000 K - l g 5 0 K , 500 .000 K ig 
1 0 0 K , 2 millió K - l g 2 0 0 K , ezen-
tul minden 500.000 K után t o v á b b i 
5 0 k o r o n s . 

Bevásárlási könyvek. D a r a b o n -
kint 5 0 0 K Illeték alá esnek . 

Tagsági szerződések, m e l y e k b e n 
a t a g o k csak m u n k á s s i g u k k o l já-
rulnak a k ő i ö a cél megva lós í tá sé* 
h o z : 100 .000 K Illeték s l á esnek . 

Alkuszak kötlevelei 5000 K . Ille-
ték alá esnek d a r a b o n k i n t , akár 
a lá írták a fe lek , a k á r n e m . 

hivatalos bizonyítvány b é l y e g e : 
1 0 0 0 k o r o n s . 

Engedmények 2 0 0 0 K b é l y e g k ö -
telezettaég alá e s n e k , ha kereske-
d ő k közt á l l í t tatnak kl. ( l l y e n t k : 
u t a l v á n y o k , k ö t j r g y e k , f u v a r l e v e l e k , 
r s k j e g y e k , w a r r a n s o k , á l lami j egy -
Intézet u t a l v á n y a i r a kiál l i lott e n g e d -
m é n y e k . ) 

Kereskedik kötvényei 1 0 0 0 K a 
l e g k i s e b b Il leték, — k ü l ö n b e n pe-
dlg II. f o k o z a t . 

Utalványok, miket k e r e s k e d ő k — 
k e r e s k e d ő k r e b o c a á t a n a k kl 2 0 0 K . 

Csekkek 1 0 K — ha b e l f ö l d ö n , — 
5 0 K ha k ü l f ö l d ö n f i ze tendő . 

Szállítási okiratok, f u v a r l e v e l e k t 
2 0 0 K b é l y e g g e l l á t a n d ó k el. 

Átvételi jegyek 2 0 K , — kiszól-
gá l ta tás l j e g y e k ped ig 2 0 0 K . Ille-
tékkel r o v s t t a k m e g . 

Névváltoztatás 1 0 . 0 0 0 K b é l y e g 
alá es ik . — A z ö t v e n k r a j c á r o s 
m a g f a r o a l t á a tetemeaen m e g d r á g u l t . 

Honosítás, községi k ö t e l é k b e fel-
vétel , le te lepedés e n g e d é l y kére-

g e t n i e 25 .000 K b é l y e g e t kell tenni. 
( E l é g szép r e k o r d . ) 

Iparbejelcntés 4 0 0 0 K a lá esik ná-
lunk . H a a z o n b a n az iparterületre 
elaó ízben k iveté l t a d ó 1 0 azázaléka 

„ 4000 K nál n a g y o b b , a többlet 1 0 
* száza léka készpénzben rovat ik kl. 

Cégjegyzés e g y é n i cégné l 20 .000 
k o r o n a . Kőzkereaet l , betéti táraa . 
a í g éa a ióvetkezet 50 .000, r é a z v é n y 
táraaaág 1 0 0 . 0 0 0 K . 

Minden beadványra ezenfelül 4000 
K bé lyeg r o v a n d ó le. 

í o t o z n í o s illetéktáblázal az érték-
határ ig az I. f o k o z a t n á l 0 ' 5 száza-
lék, a II. fokozat azerlnt 1 5 azáza-
lék , a III. fokozat azerlnt 3 száza-
lék lesz. 

E z az uto ' só lendelkezés még nem 
lép é le ibe október elsején. 

Elfogták Schneff titkáriát. 
Nagykanizsa, szeptember 20. A fővárosi napilapok Is megem-

lékezlek arról, hogy egy Pártos Sándor nevű szélhámos! elfogott 

a pesll államrendőrség, meri grőf Klebelsberg Jenő nevében sze-

mélyesen lelefonálgalva zsarolt kl hirdetési dijakat egy „Compass" 

kiadásának ürügye alatt. 

Pártos Sándorről azt Is tudja a híradás, hogy a kaposvári klr. 

ügyészség Is köröztette ezt a kézrekerüli embert. 

Pártost a nagykanizsai llszll Igazoló bizottság jelentette fel a 

kommün után, mert mint volt egyéves önkéntes őrmester a vörös 

uralom Idején Nagykanizsán Schneff direktóriumi elnök titkárjaként, 

majd Győrben egy vörös ezred vádblztosaként működött és Somogy-

megyében, Sand községben Is rossz fát lett a tűzre. 

A kaposvári klr. ügyészség már 1920-ban elrendelle körözéséi, 

Pártos azonban csak a vélellen folytán került most hurokra. 

Nem ratifikálták az utód-
államok a Rómában kö-
tött büntetőjogi iratcsere-

egyezményt. 
A kormány rendelettel kénytelen 

szabályozni a magyar bíróságok il 

letrkességét at élesítőit terűletek pol 

gáraival folyó perekben. — Fentortja 

a kormány a házasságbontó illeti-

késségét. — Magyar felsőbíróságok 

elé utalja az összes elcsatolt területre 

vonatkozó elsőfokú bírói ítéleteket. 

Budapest, s z e p t e m b e r 2 o . Mind-
jár t • tr ianoni b é k e s z e r z ő d é s beik 
t s t á s á v a l B é c s b e n t a r t o t t á k meg 

a vol t m o n a r c h i a u t ó d á l l a m a i azo-
kat a s o r o z a t o s k o n f e r e n c i á k a t , a 
me lyeken az e g y m á s k ő z i polit ikai 
v i szonyt kellett vo lna rendezni . A 
bécs i ér tekezletek s e m m i e r e d m é n y t 
nem hoztak , v iszont az aláirt és 
rat i f iká l t b é k e o k m á n y a kérdések 
g y o r s rendezésére köte lezte az ér-
dekel t á l l a m f e l e k e t , megszületet t te* 

, hát a per terese i össze jövete l , vele 
a z összes r e n d e z e n d ő k é r d é s e k kö-
rüli prov izor l s e g y e z m é n y is, amit 
a z o n b a n c s a k e g y e s részeiben f o -
g a d t a k el a k ü l ö n b ö z ő k o r m á n y o k , 
u g y , h o g y v é g e r e d m é n y b e n s íét -
estek a b é k e s z e r z ő d é s s ü r g e t ő ren-
delkezései és a l e g t ö b b n a g y f o n -
t o s s á g ú k é r d é s m a Is a levegő-
b e n l ó g . 

I lyen egészen zilált k é r d é s az 
u t ó d á l l a m o k e g y m á s k ö z t i j o g ü g y i 
helyzete , s m i e g y i k á l ta lános o k a 
a n n a k , h o g y a személyi és v a g y o n i 
b iz tonság a vol t m o n a r c h i a terü-
le tén ál lamkőzi v o n a t k o z á s o k b a n 
Isbll ls . E r d é l y i p o ' g á j í pé ldáu l nem 
pere lhet sére lem esetéo uj h a t á r o n 
tuli m a g y a r o r s z á g i t és viszont, d e 
u g y a n a z az erdély i p o l g á r regát l 
p o l g á r ellen se kérhet el járást . — 
H a s o n l ó a helyzet Cseh iz lovák lá -* 
va l és J u g o s z l á v i á v a l , aminek kö-
vetkezménye i Igen s ú l y o s kihatás-
sal vannak u g y az e g y e s e k r e , mint 
az egész köxápeurópa i összességre . 

L e g u t ó b b R ó m á b a n tartottak 
t ö b b h e t e s értekezletet az utódál la-
mok kiküldött delegál t ja i , jött is 
létre o l y s n m e g á l l a p o d á s köztük , 
amely kol lektív f o r m á b a n rendez-
het te vo lna • az érdekel t á l lamok 
j o g ü g y i v i szonyát . A z e g y e z m é n y 
m e g h a t á r o z t a a jog i hovatar tozás t , 
rendezte a kőte lező aktacseré t o lyan 
esetekre , ha k i s d a t á s történik, v a g y 
n y i l v á n v a l ó v á lesz va lamely p e r b e n 
a másik ál lam b í r ó s á g á n a k illcté-
kesságe s tb . A z e g y e z m é n y t poli-
tikai m o t í v u m o k kŐzbejátszásn kö-
vetkeztében nem rat i f ikálták és a 
n a g y kérdés igy t o v á b b r a is meg-
oldat lan. 

Ezér t határozta el a m a g y a r kor-
m á n y , h o g y k é n y t e l e n s é g b ő l ren-
deleti uton f o g j a rendezni a 
g y a r b í r ó s á g o k i l letékességét az 

u t ó d á l l a m o k p o l g á r a i n a k pere ive l 
nzemben. A rendelet n o g y r é s z b e n 
készen is von m $ r és o j ö v ő hó-
n a p ele jén é le tbe lép . 

E r r ő l dr . A v t o l o s J e n ő inin'sz-
te i i t a n á c s o s , i g a z s á g ü g y i r e f e r e n s 
a kövr.tkezők szerint ny i la tkozott 
m u n k a t á r s u n k c i ö t t : 

— A r e n d e l e t szerint e l s ő s o i b s n 
áthelyezi a k o r m á n y m a g y a r o r s z á g i 
m ű k ö d ő f e l s ő b í r ó s á g o k h o z mind-
s z o k a t a p e r e k e t , a m e l y b e n e l ső 
birói Ítélet van m á r és a m e l y e k 
fe lett e lcsatolt v á r o s o k b a n m ű k ö -
dött f e l s ő b í r ó s á g o k l l i e tékessége 
állt fenn. A z i lyen perekot aztán 
l e t á r g y a l j á k , tekintet nélkül a r r a , 
ve j jon a p e r e s fe lek m a g y a r ál lam-
p o l g á r o k - e most , v a g y se , c s s k 
»2ért , h o g y a r e n g e t e g f ü g g ő ü g y e k -
ben j o g e r ő s s é m o n d a s s é k ki. 

— Exenk ivü l a rendelet f e n t a r t j s 
m a g y a r i l letőségű p o l g á r o k házas -
s á g b o n t ó ü g y é b e n a m a g y a r bíró-
s á g o k i l le tékességét . E z k ü l ö n b e n 
j o g s z o k á s volt a h á b o r ú előtti ál 
I r m o k közt , amit Igy a t r ianoni 
á i l ams l f tku la tokra is kl f o g n t k ter-
jeszteni . 

— A rendelet e g y é b k é n t külön-
külön a jánl ja fel az u t ó d á l l s m o k 
b í r ó s á g a i n a k a k ö l c s ö n ö s aktacse -
rét , a m i h e z a s o n b a n a k o r m á n y o k 
g a r a n c i á j á t kéri az I g a z s á g ü g y i mi 
niszter. O i y s n f o n t o s és kikerül-
hetet len ez, h o g y — a m a g ú n p r a k . 
azisban m e g is van már , kü lönö-
sen a c sehsz lovák és m a g y a r bíró-
s á g o k közt, amit h iva ta losan is 
minősíteni kell, é p p a j o g b i z t o n s á g 
j a v á r a . 

— A rendeletet a m a g y a r kor-
m á n v teljes e g é s z é b e n be f o g j s 
m a j d mutatn i az é l - t b e l / p t e t é s n a p -
ján az u t ó d á l l a m o k k o r m á n y s i n a k 
és j e g y z é k b e n f o g j a kérni az e g y e n -
kinti hozzá járu lás t . 

Japán halála - élet. 
M o s t m á r k ö z r e . d i á k szokat . 

h l v . t s l o s j e lentéseket , a m e l y e k J a -
p á n k a t a s z t r ó f á j á n a k n a g y s á g á t 
tel jes m é l t é k b e n v isszatükrözik és 
. félmil l ió ha lot ton , a jóva l t ö b b 
sú lyos és köony i í s e b t s ü i l ö n kívül 
m o s t m á r k ibontakoznak a j a p á n 
k a t a s z t r ó f a a n y a g i vesztesége i is, 
amelyek j ó v a l s ú l y o s a b b a k a a 
v i l á g g a z d a s á g r a aokkal n a g y o b b 
« < « ü e k . mint a félmill ió j a p á n 

A m i t e m b e r a n y a g b a n veszített 
J s p á n , az nincsen elveszítve . A 
s á r g a f a j mérhetet len s z s p o r ó d á s l 
képessége rövldeaen képes lesz 
H u j a b b , h iányzó százerrek produ-
k á l á s á r a , s o k k a l nehezebb lesz 
a z o n b a n a tönkreomlott v á r o s o k 
új jáépítése éa a semmlvévá l t érté-
kek pót láss . Ezidőszer lnt m é g bi-
zonyta lan , h o g y J a p á n k é p e . lesz-e 
ezeket az a n y a g i a k a t , ra.ga e r e . 

j éhől , aaj.it t rezor ja iból e l ő t t , 
tenl ? H i ez nem v o l n a lehetsé 
J a p á n n a k k é t s é g e n kivül külf 
p é n z f o r r á s o k n á l kel lene kopogtat 
N e m va lósz ínű , h o g y ebben 
e s e t b e n A m e r i k a u g y a n o l y a n 
zékeny v o l n a J i p á n n s l szem! 
mint n k a t a s z t r ó f a e l i ö óráit 
sőt b i z o n y o s , h o g y e g y e n e s e n m 
t a g a d n á s e g i l s é g é t J a p S n r t 

s z á n s z á t ó l s Igy J a p á n a vi 
más ik n s g y ka lmái jához , A n g 
hoz v o l n a kényte len kölcsön, 
f o r d u l n i . 

A n g l i s — m i n d e n e s e i m v 
o l y a n j ó po l i t ikus — termész 
szerüleg n e m u t s s i l . n á viasza J a p 
k ö l c i ö n l g é n y é t m á r c i a k azért ae 
mert ezzel a sz ívességge l m e g n y e r 
J j p á n t o v á b b i sz impát iá ját , ho 
u g y ne m o n d j u k : s z ö v e t s é g é t 
Igaz , h o g y E u r ó p a külpolitlk 
k ö z v é l e m é n y e é lesen elítélné 
e se t l eges s n g o l j a p In m-:zsrliance-< 
d e t ö r t é n t e k m á r n a g y o b b csodi 
is — é s m i n d e n c s o d a " c i s k ej 
n a p i g t a r t . . . E u r ó p a á l l a m a i m 
a j a p á n k a t a s z t r ó f á v a l k a p c i o l s 
b a n uj v i l ágpo l i t ika i alakulások, 
kel l eszer int számit f iniok s kell ki 
I o n o s é n e r r e számítan ia az .merik : 
E g y e s ü l t Á l l a m o k n a k , J a p á n ezldi 
szerinti e g y e t l e n r tvn l i sánsk , mei 
oz s n g o l j a p á n s z ö v e t s é g éle kft 
s é g t e l c u ü l A m e r i k a ellen irányulni 

M é g a b i z o n y t a l a n s á g ködöt 
m e s s z e s é g é b e n v a n az az Idő, ami 
k o r o fent vázo l t l e h e t ő s é g e k mis 

m e g d ö n t h e t e t l e n t é n y e k fogns l 
szerepe ln i a v i l á g p o l i t i k á b a n . Min 
denesot re n z o n b z n m á r most ís 
b i z o n y o s az , h o g y J a p á n a ks-
t a s z t r ó f a u tán i szédü ie t pillanatul 
átélte éa . k ö z m o n d á s o a hangya-
s z o r g a l o m m a l m á r i s hozzáfogott s 
r o m o k ú j jáép í téséhez , n e m akarvis, 
e g y ó r á t sem elveazlteni a népek, 
nemzetek n a g y v e r s e n y é b e n . Bito-
n y o s űz, h o g y . j a p á n f a j kWlgfc-
n y ű s é g e , h a t a l m a s tet tere je és lan-
k a d a t l a n m u n k a s z e r e t e t e csodá l ta 
r ö v i d Időn belül új jáépít i azt, ami 
• közelmúlt b o r z a l m a s nspjsia 
összeomlot t . A j a p á n világhatalmi 
t ö r e k v é s n a g y c i a p á s t szenvedett 
. f ö l d r e n g é s k ö v e t k e z t é b e n , de ez 
. c s a p á s nem o k o z t a J a p á n halálát. 
A v e s z t e s é g e k , a m e l y e k J a p á n t ér* 
ték : n a g y o k , d e nem Ingat ták meg 
a j a p á n pénzrendazer t s igy a 
g a z d a a á g i u j jáépüléanek ia m a g v a . 
0 l ehetősége . E l l e n b e n Japánnak 
most a l k a l m a nyíl ik ha caak pilla-
n a t o k r a is belelátni at európai 

nagyhatalmak külpolitikai játékkár-

tyáiba, inoat m e g t u d h a t j a , hogy 
melyik o l d a l o n számi ihat a barát-
s á g r o k o n s z e n v é r e , s e b b ő l a meg-
i i m e r é s b ö l s a r j a d az uj J apán 
j ö v e n d ő külpol i t ikai vezére lve íz. 
M i , ? akik oz e u r ó p a i p o l i t i k á b a , 
b e n n e élünk éa az európa i nagy-
hata lmak törekvése i t többé-kevésbé, 
d e helyezen i s m e r j ü k , megmer™' 
hat juk m á r m o s t : J a p á n Anglia 
pénzzel , a n g o l s e g i t s e g g e l fog u|já-
születni ezidőszerlnt l tetszhalálából 
és ez az ú j jászületés meghozza s 
v é d - éa d a c s z ö v e t s é g e t mindkét 

n a g y h a t a l o m e g y e t l e n n s g y ellen-
s é g e : A m e r i k a el len. 

J a p á n ha lá lábó l — élet f o g 
h i t f a k a d n i . Á m d e k é r d é s . r , hegy 
cz a z u j élet n e m f o g j a - e kiváltani 
a a á r g a f . j E u r ó p a elleni ajkdóját ? 

M o s t minden caak azon múlik, 
h o g y elkerül-e s z ú j jáé ledő J ' P Í 0 

e u r ó p a i t ö r e k v é s e i t szepará lni vagy 
seui. É s a h o l n a p diplomatáinak 
két ségk ívü l ez lesz a l e g n a g j o b o , 
l e g n e h e z e b b m e g o l d a n d ó problé-
mája . 

M l g as k e r e a k e d ő p l h o n , 
h e l y e t t e • r e k l á m d o l g o z i k . 
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HÍREK. 
Ketten vagyunk. 

l l a r b a r l t a L a j o s . 

Ket en vagyunk : az ösz, meg én 

éi meisie messze valaki Harmadik, 

ökölbeszoml a keiern. 

„z Ősz kacag. 

Valii.i metize rólam álmodik. 

Mii kéijik én, 

havadósok bus s • e'ctójc, 

szire'lelen, gőgös, izegény ? 

Az Ősz végigtimilja homlokomat: 

miamit sug, hogy sirni lásson, 

hogy higyjcm, hogy kérjem, hogi/ 

/megbocs -sson 

S a messze drága Harmadik 

ot la mit 0 is lugnl szeretne 

(valamit álmodik) 

megkoszorúzni a fejem ezer világgal, 

cmi az öszi réteken nyílik. 

De kelten vigyünk: az Ősz meg én 

és missze messze valaki álmodik. 

S ha majd felébred, ar 0sz kacag 

és megcsókolja sebzett homlokomat, 

aki megkoszorúzta. 

a mestze Hatmadik. 

— N a p t á r i S z e p t . 2 1 . M é t é á p . 

— I d ő j á r / i a . A m e t e o r o l ó g i a i 
intézel je lontéae szerint v á l t o z é k o n y 
idő v á l h a t ó , h e l y e n k á n t e sőve l . 

— B s t b ó T i v a d a r — k ö r ü l ö l i 
a g á a x a é g t t s r y l f o l U g y a l ő . A n . 
klr. népjólét i és m u n k a ü g y i mlnisz* 
ter a kerületi k ö z e g é s z a é j ü g y l fel-
ügyelők l é t a i . í m á b a d r . Babi T i v a -
dsrt, a z a l a e g e r s i e g l város i közkór-
Wzhoz s z o l j é l s l t é t e l r e beosz tot t v . 
s á r m e g y e i közkórház i i g s z g a l ó fő-

rvost kerületi k ö z e g é s z s é g ü g y i fe l-
g y e l ő v é k inevezte . 

— S z a r n á l ; ! h l r . D r . Szabó 

íjos, a klr . ü g y é s z s é g e l n ö k e hl-
italos ü g y b e n L e t e n y é r e u tazó i t . 

— R o n d U N U I I m a g y a l k 8 x -
; j ü l ú a . A r r ó l é r t e s ü l ü n k , h o g y 
zepWnber 2 8 - á n rendk ívü l i n-.egyel 
jözjyüléa lesz. A r e n d k í v ü l i köz-
műiéi l á r t y s o r o z a t a a k ö v e t k e z ő : 
' A be lügyminiszter le i rata a vár -

t y s t isztviselőinek és e g y é b al 
Imszottalnak l é t s z é m c s ő k k e n t é -

>1 és ezzel k a p c s o l a t b a n a j a -
rtlételre h iva tot t ő t a g u bízott-
m e g v á l s a z t é s a . b ) A v l r m e g y e l 

Ji és jegyzői n y u g d i j o z a b i l y r c n -
t módos í tása . — A k ö z g y ű l é s t 

Uzőleg 9 éa fé l ó r a k o r n v é r -
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Lengyelország hallandó belépni 
a kisántántba. 

Budapest, szeptember 20. (Budapesti szerkesztőségünktől.) 
Varsóból jelentik: A kormány rekonstrukciójával kapcsolat-
ban ismét erős propaganda indult meg annak érdekében, 
hogy Lengyelország lépjen ki végre a mai izoláltságából és 
fogadja cl a kisántánt szövetségesi meghívását. Az akcióval 
szemben azonban az az uralkodó nézet, hogy a kisántánt a 
trianoni és a st. germaini békeszerződések védelme érdeké-
ben alakult meg, viszont Lengyelországot épp a versaillesi és 
a rigai békék érintik érdekeikben, tehát vagy ki kell terjesz-
kednie a kisántántnak ezek védelmére is, vagy érdektelenné 
válnék a lengyel államtörckvések szempontjából az újra pro-
pagált csatlakozás. Amennyiben négyesszövetséggé hajlandó 
átalakulni a kisántánt, Lengyelország nem látná akadályát 
annak, hogy ilyen államszövetségbe belépjen. 

m e g y e h á z közgyűlés i k i s te rmében 
a z á l l a o d ó v á l a s z t m á n y f o g ülést 
t a r tan i . 

— T e m p l o m s z e n t e l é s é s 
k a t o l l k a a n a g y g y l i l é a . B é k é s 
i d ő k b e n , mikor n e m zug r i a d ó , 
nem leng harc i záazló, az ember i -
s é g j ó és b a l s o r s á t a t e m p l o m o k 
dönt ik el . A templom az ü d v ö s s é g -
ért v ivott h a r c o k mezeje . A c s s t a -
s í k o s , — hol a halál két kézra 
k a p o t t k a s z á v a l v á g rendet a h ő 
.•ók k ő z ö t t , — a s z a b a d i á g é r t fo ly ik 
a v ivás , a t e r o p l o m o k b s n p e d i g a 
l e lkeknek azon s z a b a d s á g á t hir-
det ik , mely ret tenthetet len e r ő v e l 
tő r ö r ö k cél ja fe lé , a z ü d v ö s s é g 
után . Ide a t e m p l o m b a hozza az 
e m b e r s z e g é n y s é g é t , kísértései pa-
nászát , a g g o d a l m a s e lképzelése i t . 
D e Itt v c s . i az tán a hitbeli e r ő s s é g 
szent o l a j á t , a m i n d e n n a p o s élet 
f e g y v e r e i t s a m e g b é k é l t s é g v lga- . 
azoa érzéseit Is. A z é r t hót a tem-
p l o m az e m b e r i sz ívnek m i n d e n 
szeretetét m é l t á n v á r j a , követe l i . 
N s g y k s n i r s a v á r o s is k imutat ta 
szeretetét fe l ső t e m p l o m á v a l szem-
ben . U j é k c a s é g b e . r a g y o g ó k ö n -
t ö s b e öl töztette . Á m e templom-
a v a t á s ü e n e p e a t r a ia méltó , h o g y 
a l k a l m á t s emlékezeté t m e g ő r i z z é k 
hálás e m b e r s z i v e k , a k i k n e k meg-
indu l t ságát , j ó r a buxdulás&t állan-
dósítani k í v á n j a N a g y k a n i z s a v é r o s 
és v i d é k é n e k ks to l l c izmusa a v v a l , 
h o g y s z e p t e m b e r hó 3 0 i n ka to l ikus 
n a g y g y ű l é s t tart . 

— P i a c i e l ő v á s á r l á s o k . A z 
Utóbbi h e t e k b e n a piaci e l ő v á s á r l á s 
oly m é r t é k b e n fo ly t m á r a kanizsa i 
p i a c o n , h o g y a v á s á r l ó k ö z ö n s é g 

I h e o i 

|Szeptembervégi levél. 
Í r * : B a n ó t h y R l a . 

•fdves kis barátom I 
•z icóasztalo/non e g y c sokor , őszi 
'« árnyékában irom ezt • levelet 
ínak. 

i r ö z s i k . . . mind f e h é r . . . 
[•így olyan borzas , mlot e g y 

'^becézett a s s z o n y i fr izura. 
kis barátom ezek a z őszi 

ez a szeptembervégi ragyo-
(orm akarok v é n a s s z o n y o k nya-

0 és c z a fö lényesen szétter-
érett nehéz illat i: spirál 

hogy ozt a levelet Írjam meg. 
fctm, hogy tartozom őzzel ma-
' * kicsit m a g a m n a k . 

** kell mennem A m á r mÖ-
f k maradt nyár ra , a Margit-
t fe. az utolsó sétánkra . Emlék-
é i g ugy-e , mikor a romoknál 

>• Ezen a délután v a l a h o g y 
hallRatások ereszkedtek ránk a 

"tevétlenül é s névtelenül, a h o g y 
41 <r«S£keüik azelőtt m é g de 
bünkre. 
, n é p e n csörgedező beszél-
n i filozófiaink — mily hete-
% meghitt pa j tásokká tettek 

— ezen a délutánon nagyon szag-
gatott leli, valami feszültség lopód-
zott k ö z é n * é s — hallgattunk. Maga 
e g y legendával iparkodott megnépe 
siteni fantáziánkban a csöndes ro 
mokat, én a Szent király, lányról 
beszéltem. Ki egykor itt élt, itt jArt, 
bár nem o világból va ló vol l , e g y 
á t suhanó illat, e g y ünnepnap vol l 
ezen a földön. 

Most is látom rámfüggesztett gyer-
mek szemelt , a h o g y hallgatott s e g y . 
szer c s a k szótlanul odament a romok 
közé arra a térségre, mely minden 
va lósz ínűség szerint e g y k o r a tem-
plom hajója lehetett s ahová m a a 
va l lásos kultusz Margit v i lágot Uitei, 
leszakított egyet , odahozla e s szót-
lanul átnyújtotta nekem azl . 

E b b e n a gesztusában, a nézésében 
s az C f é s z n.ordulatában benno volt 
költői lényének minden fanat izmusa , 
romlatlan lelkének tiszta áhi iatos ra-
jongása — e g y földi asszor .y iránt. 

E g y idegen a s s z o n y iráni, kinek 
örökös melankóliára ha j 'ó lénye mély-
ről j ö v ő gondolatai 9 titokzatos isme-
retlensége mogcjteiték poétikus naiv 
lelkét s c sakhamar . A z a l o m a s s z o n y " 
picdesztáljára Ültetett. 

szinte alig jutott é le lmicikkekhez 
közvet len a termelőktől . A piaci 
e l lenőrző k ö ' e g e k t ö b b , mint 42 
k o f á t jelentettek fel e lővásár lás i 
tilalom á t h á g á s a miat t . D r . Novuy 

Imre város i a l j e g y z ő a j ö v ő héten 
f o g j a ezeket a k i h á g á s o k a t tá rgya ln i . 

— H a l á l o z á s . \Vcitz I i ldor f . 
h ó 1 9 én dé lután 4 ó r a k o r e lhunyt . 
T e m e t é a e 2 1 én dé lután 3 ó r a k o r 
leás a H u o y a d y u . 1 6 . azámu gyáaz-
házból . A z e l h u n y t b a n Kaujmann 

K á r o l y k e r e s k e d ő a p ó s á t gyászo l j a . 
— K e s z t h e l y t ő l I d á i g 8 t k o 

r o B H p o s t á n . Innen-onnan s o k a -
dikát jelez a n a p t á r . E l g o n d o l h a t n i , 
m e k k o r a ö r ö m d o b o g t a t t a m e g 
sz ivemet , m i k o r m a r e g g e l e g y 
r i tka vendég k o p o g t » t o l t be hoz-
z á m : a pénzes l evé lhordó . D r á g » , 
zö ld u t a l v á n y t ' l o b o g t a t v a f e l é m 
húzta elő a ceruzá ját s én izgatot-
t a n í r tam alá és még izgato ' . l abban 
f izet tem t i 2 o k o r o n a kézbesí tés i 
d ' j a t . K ö z b e n o l y s n n a g y l e l k ű s é g 
f o g t a el e l é rzékenyedet t le lkemet , 
h o g y — miért ne l e g y e n , g o n d o l -
t a m , egyazar neki is j ó napja — 
a d t s m hir te lenében l o o k o r o n a 
kü lön b o r r a v a l ó t . A : az ö r ö m , 
h o g y én Is k a p o k e g y s z e r v á r / t l a n 
pénzt , m e g é r i . A p o i t á s b á c s i azon-
b a n g y « n u s m o i o l y g á s s a l nézel t 
r á m , az tán az u t a l v á n y r a , m é g az-
után a b o r r a v a l ó u l adott l o o ko-
r o n á s r a (azt h i t t e m : ezt nézi , voj 
jon két n u l l í a - e ? ) M - k o r aztán 
mindent m e g n é z e t t , Irazémo'.t az 
aszta lom s a r k á r a 5 " - ö t k o r o n á t . 
A k k o r oztán én k e z d t e m el, d e nem 
nézni, h n t m b / m u h i. I gy , * h o g y 
m o n d o m : 5 Vo o n á t küldö' .t e g y 

keszthelyi k i s lány , akit e g y s z e r a 
p iacon vé let lenül kisegíteni vol t 
szerencsém Fizetett 2 o o k o r o n a 
portót . 4 k o r o n a volt az u t a l v á n y . 
Fizettem én l o o m e g 2 o k o r o n á t . 
3 2 4 k o r o n á b a került ez a kis mu-
la tság köl tőnknek az U r n á k 1 9 2 3 ik 
esztendejében, szeptember h ó 2 o ik 
napján- É i végül , s m i a l egszebb , 
a 2 d r b . k é t k o r o n á s közül e g y i k e n 
sincs rajt az áhitolt cvil lag. 

— „ I s t e n k a r d | a " - n « k e l ő -
a d á a a . F o l y ó h ó 29 . 3 0 - á n este 
8 l / j ó rakor a P o l g á r i E g y l e t n a g y -
te rmében színre kerül B ' a a k o M á -
r iának . I s ten k a r d j a " c imü azinjá-
téka . A azinmü e g y á l o m k é p , mely-
nek mély ér te lme az, h o g y a z em-
b e r i s é g k e r e s t e éa el ne h a g y j a o 
m e n n y b ő l a l i n y u l ó kezet , mert c i a k 
ez vezetheti ki őt a h o m i l y b ó l , a s 
á r v a s á g b ó l éa a halá los veszedel -
m e k b ő l . Ily tar ta lmú p r o ' ó g u s u t á n , 
melyet dr . Mulichenbacher E d w i n 
készített , az e l ő j á t é k b a n J * n c « i , a 
p r s z t o r f i u e g y k e d v e s csa lád i jele-
net kere tében kifejezi a v e a i t e t t 
h á b o r ú feletti t ö p r e n g é s é t a azt 
h o g y ha — mint A t t i l a id<jében — 
e g y p á s z t o r a f ű b e n , moat ia m e g -
ta lá l ták vo lna a Hadis ten k a r d j á t , 
a k k o r minden m á s k é n t v é g z ő d ö t t 
vo lna . Azza l a g o n d o l a t t a l ha j t ja 
á l o m r a fe jét , h o g y ő m e g k e r e a i 
Isten kard já t . Á l m á b a n megje lenik 
e lőtte a T ö r t é n e l e m n u g a z e m é l y e -
sltője, ak i az 1 f e l v o n á s b a n v issza-
vezeti őt a múl tba Itt U j á t s z ó d n a k 
a g y e r m e k képzelete előtt a h á b o -
r ú s idők je lenaégei . A g y e r m e k 
b e l á t v a , h o g y itt nem ts lá l ia m e g 
axt , amit keres , igyeksz ik k ö z v e t -
lenül az U r színe elé, h o g y tŐla 
V Ő n y ö r ö j j e kl hazá ja b o l d o g u l á s á t . 
A 11 f e l v o n á s b i n azt á l m o d j a , h o g y 
v á g y a tel jesül , I t ten m e g h n l f g a i j a 
őt s az a n g y a l o k s e r e g é v e l laküld i 
a b é k e k a r d o t a fö ldre , m«lyet a 
III. f e l v o n á s b a n e g y a r a t ó ü o n e p é -
lyen m e g t a l á l . A d a r a b telo v a n 
m e g h a t ó 8 e g y e s he lyekon v i d á m 
rész le tekke l , m e l y e k e t a s z e r e p l ő k 
p o m p á s a n d o ' g o z n a k ki. A azlnjá-
t é k b a n e l ő f o r d u l ó é n e k s z á m o k a t a 
k a t o n a z e n e k a r kisétál. A h a l l g a t ó -
s á g n a k m i n d k é t e a t ^ f e l e d h e t e t l e n 
k e d v e s s i ó r a k o z á s b s n lesz része . 
A dísz letekről és a je lmozekről a 
K a t h . L e g é n y e g y l e t g o n d o s k o d i k . 

— Á t h e l y e z e t t t a n á r . A val-
Us- é s k ö z o k t a t á s ü g y i miniszter 
É l « s I g n i c n a g y k a n i z s a i p o l g á r i 
iskolai t a n á r t a v a s v á r i p o ' g á t l f iú -
i sko lához he lyezte á t . 

Hazafelé a hal lgatásunkba már e g y 
kis szomoius í ig v e g y ü l i , minden ki-
mondott gondolatunkban bizonyos 
r . 'z jgnició vibrált, ped g maga épp 
u g y küzdött ellene mini Jómf fcam. 

Must is élénken látom a szituációi 
mikor b ú c s ú z á s r a kezei nyújtottam, 
látóm arckifejezését , (olkénok felsza-
badult réflekszeit s ezl mindenkép-
pen elpalástolni a k a r ó igyekezetet , 
mikor arra kéri , h o g y ezt a sétát % 
romokhoz ismételjük meg holnap, 
amikor valami n a g y mondanivalója 
lesz a s z á m o m r a . 

Másnap aztán mikor a s z i g e t e 
készült , kapta meg értesítésemet, 
hogy hirtelen elutaztam í d e s anyám-
hoz, kinek m a g a elölt ismeretlen 
cimo keresztülhúzta mindenképpen 
a maga „megmondaniva ló já t . " 

.Oh, eltudtam képzelni csalódottsá-
gát , tétovaságát , mivel nem tudta 
hamar eldönteni melyik asszony ka-
tegóriájába helyezzen, megéreztem 
v a l a h o g y mint szaggatta lo az Alom-
asszony habköntöiét arra méltatlan 
voltomról. 

É n pedig a vonalban robogtam 
édesanyám felé . . . volt valami a 

bensőmben a menekülők szorongásá-
ból, • hazárdjátékosok n a g y n y u -
galmából . 

Azóta ki t barátom elmu't a n y í r , 
s ime e j ö t t a z ő s z s mint mondám 
ez a szeptembervégi hangulat arra 
Inspirál, h o g y e g y kis magyarázatta l 
szolgái jak mit akkor nem érteit, v a g y 
nem akart volna megérteni. 

J ó lenno most elmenni arra a z el-
maradt sé löra , oda a misztikus ro-
mokhoz , oly idő t i idi s t e r ü volna 
a z a hely a z én nttgy mondani-
valómhoz. 

A busuló királynője — e z is egy ik 
c ímem volt — megmutatná telkének 
megszaggatott köntösét, mit m a g a 
annyira fehérnek látott. E t ogyszer 
bepillantást engednók mag.inak ben-
sőmbe , h o g y imc, e z v a g y o k én a 
nem egészen az , akinek tart. 

Nézze . . . azok a romok olt h ü 
képo az én összeomlóit v i l ágomnak , 
melyben minden bálvány d-trabokra 
töröli . Beszélnek magának n a g y meg-
rendülésekről , n a g y csa lódásokról , 
elkallódott n a g y idoákról. 

(Véja kőv.) 



ZALA! KÖZLÖNY 

— N é g y í rógépet ve t t a v á -
r o s . A városi sznmvevős/g négy 
uj Írógépet rendelt, smelyek teg-
nap meg it érkeztek a fővárosból . 
Az uj Írógépelt közül kettőt a kl-
adó, egyet-egyet a számvevőség és 
mérnöki hivatal kapott . A gépek 
. R e m i n g t o n " rendszerűek. 

— É j j e l i c s e n d h á b o r í t ó k . A 
kanizsai á lhmrendőrség büntetőbl-
rája D:z»ő Józsefet 1 0 000, Tó-h 
Láü'lót 10.000. S e r n J-nŐt 1 5 000 
és Modrovic i I .tvánt 20 000 koro-
nára Lirsi'golta éjjeli cscr.dhábori 
tás miatt. 

— N y i l a t k o z a t . A z É b r e d ő 
M s g y a r o k Egyesületének választmá-
nya f. hó 19 én Ur lo l t ülésében 
foglalkozott i Keres, tér.y O ' h o n 
ban f. hó 1 6 án d. u az Újvári 
Géza áitsl őssz 'hivott értekezlet 
ügyével. — Ezzel kapcsolatban az 
egyesület vezetősége éa választmá-
nya roaszalását fejezi ki a Keresz-
tény Otthon helyiségének pártpo-
litikai célra való felhasználása miatt. 
Kijelenti, hogy midőn az elnökség 
• termet a gyűlés céljára rendel-
kezésre bocsátotta, annak ilyen irá-
nyú céljáról és azelleirérőí tudo-
mása nem volt, a hozott határoza-
tokkal és azok szellemével magát 
nem azonosítja. Az É M E ugy , mint 
a múltban, a jövőben sem türi, 
hogy a Keresztény Otthon helyisé-
geit pártpolitikai célokra felhasz-
nálják, mivel azok kizárólag keresz-
tény nemzeti társadalmi tevékeny-
ség teréül szolgálhatnak. Az É M E 
vezetősége. 

— A c s i l l a g o s k é t k o r o n á z , 
m e g a k é t n n l l á a s z á m J e l z é s B 
a z á x k o r o n á a . Lelketlen emberek 
Ismét kitaláltak valamit, amivel a 
tömegeket lehet maszlagolnl éa ami 
jó haszonhoz segítheti a ravasz 
spekulációt. Városszerte, sőt az or-
szág nagy részében azt a hírt ter-
jesztik, hogy a cs i l l fgos kélkoro-
nás, meg az a százkoronái , ame-
lyiknek a számjelzése két nullással 
kezdődik, többet ér, mint a többi, 
mert ezek a régi kibocsátású, teljea 
értékűek közül valók éa ezeket a 
külföldön Is e l fogadják , sőt Cseh-
országban szokolértékben váltják 
be. Metékes helyről szerzett infor 
mációink szerint ez o hiresstelés 
teljesen alapnélküll, légből kapott 
koholmány. A közönség okoaan 
testi, ha nem ül fel a hióbhlrnek, 
mely csak az aprópénzek körül 
igyekszik kellemetlen zavart, fenn-
akadást kelteni valami rejtett szán-
dékkal. 

— H o l t t á n y l l v á n l t á a . Gerglna 
J á n o s bajcaai földmlves, aki 1 8 7 8 
ban született, G . G y ö r g y éa Szia-
vecz Teréz f is , Magla Anna férjei, 
a 2o. honvéd gyalogezredből 1 9 1 5 . 
junlua havában az oroaz harctéren 
eltüot. (Nagykanizsai kir. járás-
bíróság. 

— J e l e n t k e z é a l k ö t e l e s s é g 
e l m u l a s z t á s a m i a t t Stern Nor 
bertet nyolc nrpi elzárásra és l o o o 
K pénzbírságra, Maiz Ádámot nyolc 
napi elzárásra és 5ooo K pénzbir-
ságra Ítélték. 

— A d o m á n y o k a felsőtemplom 
renoválási köluépelhcz : A nagy-
kanlzssi I. és II. sz. postafőnökség 
aktiv és r.yugdijss személyzete 
44.000, N. N. 3ooo , Sánta János 
2 o o o , S z a b ó Antal 5o .ooo, id .Krátky 
Józsefné l o o o , ötv . Bidlnger An-
talné 2ooo, Magyar Imre -2ooo, 
Németh József l o o o , Kámán Ven-
del looo, Gyógyszerészsegéd looo , 
Kováta József l o o o , Pintér Niván 
5ooo. Harangra : Dr. Faics Ls jos 
lo.ooo. N. N. l o o o koronát ado 
mányozott. 

Tartományokra osztják a Juaosslá. 
viához csatolt magyar területeket. 
Budapest, s z e p t e m b e r 20. ( Budapes t i s ze rkesz t ő ségünk t ő l ) 

Szabadkáról jelentik: Az uj közigazgatási törvény értelmében 

az eddigi vajdasági vármegyék legkésőbb október ^geigfel-

oszlanak és ezzel feloszlik a csatolt terület 

mánuokra, ennek feudális tartalma nelkul. Eszerint egyetlen 

úgynevezett bácskai tartománnyá lesz az elcsatolt magyar terü-

let amelynek székhelyéül a mai székhely, U, vidék helyett Zom-

bort telték, csupán egy koncentrikus főispán lesz az uj közigaz-

gatás feje. A városok belső közigazgatását az u, torvény nem 

érinti, ezt majd a most készülő városi törvény fogja szabályozni. 

A polgármesterek azonban addig is a tartományi főispán ellen-

őrzése alá kerülnek, . 

— V a s á r n a p t ó l m e g d r á g u l 
a d o h á n y n e m ü . A dohányjövo 
dék igazgatósága az anyag drágu-
láaa éa a munkabér emelkedése 
miatt ismét emeli a dohány árát. 
A drágításról avóló jclcntóat a hl 
vataloa lap vasárnap megjelenő 
száma hozza és a drágulás hU sze-
rint l o o — 1 5 o százalékig terjed 
majd. Leginkább a f inom dohány-
fajtákat drágítja a dohányjövedék, 
azonban az olcsóbb fa jta drágulása 
is eléri a l o o százalékot. Ennek a 
drágulásnak voltaképpen szeptem-
ber elején kellett volna bekövet-
kezni, de a dohányjövedék idáig 
el tudta halasttani, ami azonban 
továbbra n : m sikerült. 

— P á l y á s a t o k . A gcc ie l jegyzői 
állásra október 5-ig a t pápai fő 
szolgabíróhoz. — A berettyóújfalui 
számvevőiégi kirendeltségi vezetői 
állásra 14 nap alatt a debreceni 
pénzügy igazgatósághoz. 

— U j m a r h a l a v é l - d í j s z a b á s . 
A m. kir. földmivelésügyi minisz-
ter által u jabbsn megállapított 
marhalevél díjszabályzatot az aláb-
biakban közöl jük: 1 drb. 2 éven 
felüli ló vaK 'y mtrha 1 6 o , 1 drb. 
2 éven aluli c i ikó vagy borjú 1 5 8 , 
1 drb. sertés 1 5 5 , 1 drb. juh vagy 
kecske 1 5 2 koronp. Tulajdonjog 
átruházás 3o , Irányítás és leírás 2 o 
korona. 

— H á r o m m a g y a r p a p m e g y 
B u r g e n l a n d b a . A szombathelyi 
püspök P i f f l bécsi hercegérsek fel-
kérésére Háklár Ferenc boncód-
földi káplánt Kukmérre , Gi lovert 
Anta l kőszegi segédlelkészt N a g y 
aároalakra küldi adminiaztrátornak, 
Kohl Gyula páksi káplán pedig 
hssonló minőségben Nagyszentml-
hályra kerül. 

— A N é p k ö n y v t á r m e g n y i -
t á s a . A kö-ponti elemi Iskolában 
levő Népkönyvtár a nyári szünet 
után vasárnap újból megnyílik. — 
Könyvkiadás d. u. 2—4 óra kÖ:őtt. 
A könyvtár vezetősége felkéri mind-
azokat, akiknél népkönyvtári könyv 
van kinn, hogy azt vasárnap okvet-
lenül visszahozni aziveskedjenek. 

— B u r g e n l a n d u j v é d ő s z e n t j e . 
A németujvári németek lapja közli, 
hogy az Ausztriából Nyugat magyar-
országra hozott papsA? mozgalmat 
indított, hogy Szent Mihály legyen 
Burgenland védőszentje, meri az 
osztrák kormány megtiltotta Ma-
gyarország védőszentjének, S i e n t 
l i tvánnak kultuszát. 

— S z ü r e t i m u l a t s á g S z e p e t -
n e k e n . F. hó 23 án, vasárnap, 

1 cigányzenével és tánccal egybekö ' 
lőtt nagy szüreti mulatságot ren-
dezek, melyre a n. é. közönséget 
tisztelettel meghivom: Schermann 
J á n o s vendég'ős Szépeinek. Ked 
vezőtlen idő esetén a mulatság 
3 o án lesz megtartva. 

— A g o n d o l a t o l v a s ó n ő S o 
mogyszentmik:óion egész nap fo-
gad . Csak rövid ideig marad. 

— K ö t ö t t g y e r m e k g a r n i -
t ú r á k , k o t ő t t n ő i k a b á t o k , 
n ő i é a g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e n d ő k ü l ő n l e g e a a é g e k , 
H a m e r l l b ő r k e z t y t t k ó r l á a l 
T á l a a z t é k b a n G R Ü N B E R G E R 
n é l , F ő - u l 1 1 . T e l e f o n 2 2 1 . 

— H a m l a f o g a k a t , a r a c y a t , 
ezüstöt, brilliánsokst, érmeket, alpacca 
ovő eszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
F r l e d J ó z a e f ékszerész, Sugár-ut 
2. szám. (Fö-Ut és Sugár Ut sarok.) 

— N e d o b j a e l tossz harisnyáit, 

mert azokat megfejeli . F 1 L I P P ha-

risnyakölődéje Szombathely. * 

A TŐZSDE 
n y i t á s i it táró á r f o l y a m a i , 
v a l a m i n t a v a l u t a á s g a b o n a 
h i v a t a l o s t á j é k o z t a t ó á r a i 
m e z U k I n t h e t S k l a p u n k k i a d ó -
h i v a t a l á n a k F ő a t 1 3 . a x á m 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

Táncos altábornagy felszólalása 
a lefegyverzési ISblzoltságban. 

Genj, >zept. 2o . (Szikratávlrat.) 
Táncos a l tábornagy magyar dele 
g á t u l . lefegjverzéal főblzol lság-
ban újból felszólalt é . hosszabb 
beszádbtn magyarázta korábban 
beterjesztett javaalsta előnyeit , ha 
a részleges garanciá ik szerződése-
ket a béke fenntartása a . x á l t . 
lánoa le fegyverző , érdekében leg-
alább egy egy világrész államaira 
terjesztessék kl. A részleges szer-
ződések kérdésében boiazabb vita 
fe j lődön ki, melyben tizenhat ál-
lam delegátusai vettek részt. — 
Táncos altábornagy . vitában is-
mét f e l s i i l . l t . — Indítványa felelt 
végre m . Havazták. A magyar ja-
vaslat mellett c i ak Olaszország éa 
J a p á n szavaztuk, a többség elvetette. 
Annál a kérdésnél, hogy . z álta-
lános garanciális szertődís keretei-
ben egyáltalán leaznek-e részleges 
szerződések is, utóbbiak ellen txa-
valtak Oiaazorazág éa J ' p á n . Ma 
gy . rorazág éa Hollandia. A szava-
zástól tartózkodtak Svá jc és a 
Skandináv államok. 

A kommunisták államcsínyt 
akartak elkövetni Bulgáriában. 

Szöjia, szept. 2o. (Távirat.) Kuneff 
belügyminiszter a sajtó képviselői 
előtt nyilatkozatot tett a kommu-
nista párt agltáclójáról, melynek 
következtében szükségessé vált, 
Hogy a kommunista párt vezetőiből 
néhányat letartóztassanak és a pár-
tot feioszlaasák. Ezen üggyel kap-
csolstban házkutatáaok.t tartoltak, 
melyek bizonyságot Is szolgáltattak 
arra nézve, hogy a kommunisták 
az agrárpárt tudtával szeptember 
16 án államcsínyt . k . r t . k elkövetni. 
A kommunista mozgalmat vasuta-
sok, postások és telofonk.zeiők 
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sztrájkja vezette volna be s enj. I 
az lett volna a célja, hogy a t - l 
rnáoy képtelen legyen rendclkeij.| 
selt továbbítani. A hatóság k t l ( l 
hez olyan okmányok is ketültql 
melyek a moszkvai nemzetül 
kommunisták tevékenységére v 
nek vi lágot . A kormánynak 
á l l smcdny m e g . k . d á l y o i á s á r s [-1 
Intézkedéseivel kapcsolatban c s u p j 
kevés incidens merüli fel. Dobru 
zaában titkos kommunista fegjvt. 
raktárt találtak. Etek az esemínyJ 
nrm akadályozzak meg a ho'gsl 
k e r m í n y t abban, hogy a legerélyil 
sebben lépjen fel különösen s vji 
rosokbsn tapasztalható ujsbb kezf 
munlsta szervezkedésekkel szeui'.-J 

Rendfenntartás a célja fim| 
megszállásának. 

Belgrád, szept. 20. (Expresi l í l 
irat.) Félhivatalosan jelentik: N J 
soiini hasznosnak vélte, licgy J 
mának katonai csspaloVk.l v j 
megszál lását rendelje el és err j l 
rendes uton értesítette kormí: J 
kat. Ennek a rendszabálynak rt| 
célja, hogy fenntartsa a re 
mert a kormánynak az a tnt;_ 
ződése, hogy a fiumei kérdíitB* 
g r á d és R ó m a között k£m:J 
tárgyalással kell megoldani EirJ 
juk az olasz kormánytól, ho;j J 
nek az Intenciónak megfelel&sí j 
eljárni. B á r . . jná l juk > telt iatfl 
kedésekel , Mussolini ehhez 
magyarázatot fűzött, mely / 
állja útját az olasz jugosiliv l i ] 
ledésnek. 

Olaszország uj alapon tíi 
Belgráddal. 

Páris, szept. 2o. A Milln t i 
tudósítója előkelő állású él »! 
mányhoz közel álló siemíl/ir 
nyilatkozatát közli . z olsli <Mst 
tárgyalásról . E nyilallom l i f 
öt nap óta u j . b b j c l í i é " 
folyik R ó m a és B d g r t ó WzJtl 
pedig a kővetkező pontok slir" 

1 . F iume it a mögöttes V 
rész O l s s i o r a i á g n a k jutos. 
ben Oiaazorazág ellamerl JUJI 
fennhatóságát a kis Bsross 
valamint a Delta felelt. 

2 . A z olasz jugoszláv hslin 
vonlában Jugoszlávia javár> 
doznék it a z . b . d zónát áll'P 
nak meg Jugoszlávia rén 
f l u m . l k ikötőben. . 

3 . A kát orazág kőzött »> 
kedelml szerződést mielőbb 
kötnék éa szoros gazdasági 
r . skedelml viszonyt teremte' 
Olaszország ás Jugoszlávts I" 

4. Po l l l l k . l és kstonsl < 
ményt terveinek, amely JW 
vlának közreműködést blzIC 
Balkán és K ő f é p e u r ó p . po ' 
b a r . E . a szerződéstervezett 
lyet t l tokb .n . k . r t . k tsr « 
köti továbbá , bogy J " ! " " ' 4 ' 
Adr ia i tengeren nem l a r " » ' 
f lottát. 

Ideiglenes rendelet lesl 
a készüli bortörvény tieij 

Budap.sl, .zeptember 2o. 
Irat.) A nemzetgyűlés ulé.<J 
napoláaa következtében s b» 
által már elfogadott és a -
gyűlés napirendjén tárgy*' 
ból kitűzött uj bortorvénj 
a azüretig már nem vo t 1»> 
ható. Mint a M. T . 1. «J 
kormány a lórvényj«vasl* » 
ződő k ö z g . z d a s á g l érdeket 
már közelben levő szuretrí 
tekintettel . j s v . s l . t e g y " 
sabb és a szüreteié. ; 
rendeleteit rendelettel sz> 
A kormány erre vonatko'" 
letát a Budapesti Kőilooí 
napi száma közli. 
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T Ö R V É N Y S Z É K . 
Akik a határjelző cölöpöket 

kiszedték. 
A n a g y k a n i z s a i klr . I ö r v < n ; * i < l c 

h ü n t e t ő t . a r f c i B t e g n a p i í á rgya l / í sán 
Süveges J á n o s rezii f ö l d m l v c i t éa 
annak f ia t Süveges F e r e n c e t a B l k . 
4 o 7 . § ó b a ü t k ö i ö hstór je lhamia l lóa 
v é l a é g e roialt v o n t a f e l e i f i . j í £ r e . 
mer i a j á r á s b i r ó a i g l Ítélet f o l y t á n 
k iküldött h a t í r j e l i ő c ö l ö p ö k e t le-
f e k t e t ő b í r ó i é t ! v é g r e h a j t ó t . Szent-

királyi A n d r i s t m e g f e n y e g e t t é k óa 
a b e v e r i h a t é r j e l i ö k e t r l l á v o l i l o t t ó k . 

S ü v e g e n F e r e n c e l i smerte a tár 
s y l i l á s o n , h o g y G - . r e n c i é r J á n o i s r l 
vo l t e g y p ö r ü k a b i r ó j á g e lőtt . 
E b b f i l k i f o l y ó l a g kijött h o n i j u k 
K e s z t h e l y r ő l a h i rósóg l v é f f r e h a j t ó 
é* o fö ld jén h a t á r j e l z ő c ö l ö p ö k e t 
ál l ított f e l . 0 k ive t te a z o k a t a cö-
l ö p ö l e l . H o g y a v é g r e h a j t ó t m e g -
f e n y e g e t t e vo lna — t a g a d j * . 

S ü v e g e s J á n o s nem érzi m a g á t 
b ű n ö s n e k . 

S z e n t k i r á l y i A n d r á a klr . b í r ó i i g ! 
v é g r e h a j t ó tanú e l m o n d j a , h n p r 
e g y l z b e n k ü n n vol t Rez iben rr.ezS 
h a t á r t m e g á l l a p í t a n i , a m i k o r a ha-
tá r j e l röket a f ö l d b e ver te . K í . ő b b 
a r ró l ér tesül t , h o g y S ü v e g e l i k kl 
s z e d t é k a c ö v : k e t . E r r e e g y m é r -
nökke l és a c s e n d ő r ö k k e l ú jból 
k iment a f a l u b a S ü v e g e i é k f ö l d 
j é r e és a m i k o r m e g b i z e t í s i n A 
e leget tett , m á r v l ssznakert menni , 
a k u k o r l c a f ö l d e k r ő l e lő jöttek S ü 
v e g e r é k éa miközben r e p r o d u k á l -
h a t a t l a n s z i d a l m a k k a l Il lették, lamét 
k iszedték a j e l z ő f á k a t , S ü v e g e . Fe-
renc p e d i g e g y k ő f e j t ő c s l k á n n y a l 
t ámadt r e á , mire a c i e n d ő r ö k köz-
be léptek . 

Szentk i rá ly i t a b i r ó s £ g m e g e s -
ket te va l locnáaára . 

D r . Boron v é d ő ü g y v é d a b lzo-
nyltáa k iegész í tését kéri , d e a bíró-
s á g e lvet i ez i n d í t v á n y t , 
' Csillaghy k l r . ü g y é s z a t ö r v é n y 

teljea sz igorá t kéri v á d b e s z é d é b e n 
a két vád lo t ta l a lka lmazni . 

D r . B á r o n v é d ő ezzel azemben 
azt f e j teget i , h o g y jelen ese tben 
nem a l k a l m a z h a t ó a B t k . 4 o 7 . § a , 
mer t c s a k e g y s z e r ű k i h á g á s r ó l v a n 
azó. 

D r . Mutschenbacher l ö r v é n y a z é k i 
t a o á c i e l a ö k kihirdet i a z í té letet , 
mely szerint a b í r ó s á g b ű n ö s n e k 
m o n d j a kl m i n d k e l t ő t a B t k . 4 o 7 . 
I á b a ü t k ö z ő h a U r j e l h a m i s t t á e vél-
s é f é b e n éa ezért ő k e t tejenkint 

100-100.000 K pénzbüntetésre, Sü 

veget Ferencet azonkívül 2000 K 

külön pénzbírságra ítélte. A z ítélet 
j o g e r ő s . 

HOZGÓFÉNYKÉPSZINHÍÍZ. 
A K U r á n i a s z o m b a t — v a s á r n a p i 

d a r a b j á b a n , a „Sors emberé" b e n 
A m e r i k a d é d e l g e t e t t f i lmszínésze , 
W a r v l k R ó b e r t viszi n f ő s z e r e p e t . 
A „ S o r s e m b e r e " öt le te* , mozga l -
mán amer ika i k a l a n d . 

V i l á g . m o x g ó . S z o m b a t o n és 
v a s á r n a p : „Szent gyűlölet". E g y 
európa i h á z a s p á r v i s z o n t n g s á g a i 
India t i tokzatos v i l á g á b a n . M e s e -
s z ö v é s é b e n és r e n d e z é s é b e n a H i n d u 
s í remlékre e m l é k e z t e t ő n í g y s z s b á i u 
német f i lm. 

J ö n : ,%Don Jüan." 

Z ü r i c h i s á r l a t i 
Bellin 1 7 0 , AmsUtdam Hollandia 22260, 

M*w-Yo«k 665-50, London 2508 00, Páztj 
8350 CO, Milano 2530, Prágt* 1670-25, B n d a -
pest 0.0310, Z*gxábölO, Vaz»ó 20, Wl i . 
0*79 '/». Siófia 632 50, 0«txák bály. 0.80.00 

Elmarad az NTE-GyflC mérkőzés. 
Nagykanizsa, szept. 20. A Győri Atlétikai Club csapalát látta 

volna vendégül vasárnap a Nagykanizsai Torna-Egylet. A GyAC 
csapata azonban oly gyenge, hogy az egylet vezetősége nem akarta 
kitenni előrelátható nagyobbarányu vereségeknek s ezérl bejelen-
tette a kerületnek, hogy a bajnoki mérkőzések lejátszásától vissza-
lép. Az MLSz szabályai értelmében a GyAC eddigi eredményeit 
most törönl fogják s mint uloiső helyezett végzi be a bajnoki sze-
zont. — A CyAC lemondása folytán program nélkül maradi az 
NTE, ugy értesülünk azonban, hogy (utballlntézősége tárgyalásokat 
folytat egy mérkőzés gyors lekötése tárgyában. 

Az I. oszt. bajnokság állása 1923. szeptember hó 16-án 
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DAC • 4:0 l:l im 1 1 2 8 7 3 VI. 

ETO ILI * t :2 3 2 1 7 | 8 4 IV. 

SFAC Ö 0:1 3 1 2 3 10 2 VII. 

SzIJV X 
o:, 2H 

i 4 2 " 2 1212 4 V. 

S*AK 1:1 7:tr 0:2; 
4 2 1 1 1013 5 111. 

SzMÁV ö i 3 - - 3 6 il2 0 VIII. 

StSE 4:x 3:U N 4 3 1 - 10 4 v II. 

TSC Y U:1 3 - - 3 2 9 0 IX. 

NTE .:2 | i:v 2:2 t:x • 413 1 - 11 4 7 1. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
500 milliárdot ár búzatermésünk. 

A l e g u t ó b b i h i v a t a l o s t c r m é s j r l e n 
té* idei b ú z a t e r m é s ü n k e t 1 8 , o 7 6 . 8 o o 
q - r a b e c s ü l t e . A b ú z a t e r m é s j a v u -
l á s a e l s ő s o r b a n a n n a k t u d h a t ó b e , 
h o g y a z Idén j ó v a l n a g y o b b vol t 
a b ú z á v a l b e v e t e t t t e rü le t , mint 
t a v a l y . A z idei t e r m é s t e r ü l e t u g y a n i s 
2 — 3 mill ió, a mult év i pedig- c s a k 
2 — 2 éa fé l mi l l ió h o l d v o l t . T e h á t 
k e r e k e n 1 8 o ^ o p 6 < v a g o n a búzater-
m é s ü n k , amibő l a b e l f o g y a s z t á s 
cél ja ira l o mil l ió q t, v e t ő m a g r a 
p e d i g 2 mill ió q t l e s z á m í t v a , m a -
r a d összesen 6 0 . 0 0 0 v a g o n , a z a z 
6 millió q b u z a f e l e s l e g , amit kül-
f ö l d ö n é r t é k e s í t h e t ü n k . E z a meny-
n y i i é g körü lbe lü l 5 o o mil l iárd ko-
r o n á v a l e g y e n é r t é k ű , tehát j ó v a l 
t ö b b a 444 m i l l i á r d o s i l l a m j e g y -
f o r g a l o m n á l . 

A devizaközpont átszervezéséről 
f e l e r e g e t e t t h í r e k k e l a z e m b e n a mi 
i n f o r m á c i ó n k az , h o g y a m í g a kül-
fö ld i k ö l c s ö n ü g y o r e n d e z v e n inc i , 
e r r e a r e f o r m r a i l le tékes körök 
n e m g o n d o l n a k . 

A borpiac. 
A s : ő l ő — t e r m é s k i l á t á s o k a 

n a g y s z á r a z s á g és a k e d v e v ő n a p o s 
i d ő j «rás k ö v e i k e v t é b e n k ü l ö n ö s e n 
minőség i l eg t e t e m e s e n m e g j a v u l t a k . 
A z r x p o r t e g y e l ő r e m é g mindig 
szünete l , e g y e d ü l G y ö n g y ö s és E g e r 
v i d é k é n vol t é r d e k l ő d é s O t h e l l o 
b o t o k i ránt o l a s z o r s z á g i export 
c é l j t i r e . l o s z á z a l é k o s ó b o r o k ára 
7 o o — 8 0 0 , a kva l i t á s b o r o k meg-
f e l e l ő k é p e n d r á g á b b a k . K ü l ö n ö s e n 
a 1 3 száza lékos és azon fe lü l i bo-
r o k é r t f izetnek n a g y a r a k a t , mivel 
ezek k e d v e z ő dí jtétel mellett men-
nek A u s z t r i á b a . S a j n o s o/.onb.nn 
Ilyen készletek ó b o r b a n m á r c s a k 
igen kis m e n n y i s é g b e n v a n n a k . — 
S z e k s z á r d v i d é k é n a k ö z e p e s b o r o k 
á r a 6 0 0 — 8 0 0 , u g y a n e z e k az ó r a k 
G y ö n g y ö s és E g e r v idékén , sőt az 
e g é s z o r s z á g b a n is. A s z ő l ő ára 
S z e k s z á r d o n 5 o o — 8 0 0 , T o l n á b a n 
8 0 0 — l o o o , G y ö n g y ö s v i d é k é n 7 o o 
— 9 o o . N a g y o b b szőlő e x p o r t u n k 
v a n K r s k ó b a és L e m b e r g b e . 

A szombathelyi állatvásárra 
2 5 o o drb . sertést , 6 a d r b . s z a r v a s -
m s r h á t , 2 2 bor jut hoztak fe l . A 
nehéz s e r l é s á ra 7 6 o o — 8 o c o K 
körül vá l takozot t , sü ldőt 8 0 — 4 o o 
ezer K - é r t , malacot 4 o — 5 o ezer 
k o r o n á é r t a d t a k . 

A TŐZSDE HÍREI. 
(Saját tudósítónk tolofonjolontíjc.) 

A magánforgalom egész déle lőtt 
az izr. ü n n e p r e v a l ó tekintettel tel 
jesen üzlettelen m a r a d t . K ö t é i nem 
történt , c s a k n é v l e g e s á r f o l y a m o k 
kerültek fe lszínre. A h a n g u l a t bi-
z a k o d ó . Á l l a m v a s ú t 5 1 o , Dé l ivasut 
1 4 5 , M s g y a r hitel 8 5 o , F ö l d hitel 
3 8 5 , G e o r g i a 1 5 7 5 , C u k o r 4 2 o o , 
B o r s o d m i s k o l c i 2 9 o , F e g y v e r l 9 o o . 

V a l u t á k é s d e v i z á k : 

Nspoleon 69200, Font (Uodoo)89j00 
03400, Dollár (New-York) 19800-2C900 
FraocU íraok (Paris) 11Ő7-1233, Mátka (üor-
lln) 15-25, OUss Ura (Milano) 830-935, 
Ozstrák kor. (Bécs) 27 70 -29-90, U i (ttok*-
rsst) 93CK) - IOSOO, Sxokol 583-032 Svijtl 
frank (Zürich) 3400 3680, Dinár (Zágráb) 
212-220, Lengyel mátka (Varsó) 700-865 
Amsterdam 8200. — Koppenhága 352 '—3740. 
Kmxtiánla 3115-3335, Stockholm 6170 550. 

T t r m é n y j e l e n t é s i 
A t ő z s d e t a n á c s nem a d o t t kl 

h i v a t a l o s á r f o l y a m o k a t . 

Marhahusvásár. M a r h a h ú s I. r . 
e g é i z b e n 6 3 o o — 8 4 o o , hátul ja 6 3 u o 
— 8 0 0 0 , II. r . e g é s z b e n 4 3 o o — 6 2 o o , 
hátul ja 5 7 o o — 6 6 o o , eleje 4 5 o o — 
5 1 o o . K é s z l e t : N a g y m a r h a 2 o , 
e l a d á s 1 2 , b o r j u b ő r l o — l l o o o . A 
v á s á r l a n y h a vol t . 

Sertésvósár. F e l h a j t á s 6 0 0 , elkelt 
4 5 o . K ö n n y ű sortés 7 2 o o — 3 o o , 
k ö z é p 7 5 o o — 6 3 o , 1. r . 7 7 o o — 9 o o , 
zair l o 8 o o , sza lonna 9 o o o , lehúzott 
hus 8 4 o o — 9 o o o , s x o l o n á s fé l ser tés 
8 6 0 0 — 9 3 o o . 

ferencvárosi sertésvásár. Nyí lt-
v á s á r i m a r a d v á n y 2 5 8 , e l a d t a k 88 
d a r a b o t . A r a k : Z s i r s c r t é s f ia ta l 
k ö n n y ű 6 8 5 o — 7 4 o o , n s h é z 7 o ö o — 
7 8 o o . É r k e z e t t 3 6 , e ladtak 1 1 dara-
b o t . A r a k a fent iek . 

Fósierkesstó: xcéri Pósch Qóxa. 

Felelés icaikautó: B e n e d e k Roxad. 
Kiadó: Nagrkanlxaai N y e m d a 

éa l a a i ű d ó VáUiMt f . 

ö s v . S s a l a y S á n d a r n ó 
Thormutx Róxs l ugy a maga, 
mint az itt megnevezett és ai össxei 
rokonok novében is mály fájja* 
lovnul közli, hogy férj0: 

SZALAY SÁNDOR 
délivasut) llutilulí. 

Szombithclyea 1923. swpt 17-éo, 
39 éves korában elhunyt. Ott b«-
szentell és utolsó óhaja szerint 
szulóhelyfre, Nagykanizsára siálli-
lott hamvainak sxertaztáso* sirba-
tétele szeptember huszonegye* 
dlkén felnégy órakor less a 
Urastól gyásxhisbót; — c'.sxállott 
örök lelkeüdveért a szentmise-áldo-
zat pedig szeptember huszon-
kettedikén kilenc órakor a 
Szen'.Fereocrendick templomában. 

S u U y Sándor I* t*j«: r*t«r Ida 
utlíl. 

Oi». ThormuU OootArüot, in;6u, 
Ttbolt Bolill««4r. ttgof. 

TibolloA StaUI Jol in «• 
OiT.< »»alloDtn* s .»Uyld», totrírtl. 

El fogla lható házat keresünk'jó vorónék 
Egy-kót s z o b á s lakásért DI»X" lelépés 

fizetünk. 
Butorosott szobát keresünk. 

Házak eladók. Ü S T - ° C 
kerttel hixek. 

B i r t o k o k , b é r l a t a k közvetítése. 

&GZÉL IGNÁCISZIBRISZT LÁSZLÓ 
lnNtl«f.ftM Irt.!., t.].di>,.i,t 0. t ,..(« 
N A Q Y K A H I Z S A i FŐ-UT 3 . 

TEr.EfOS , MA. 

É r l e a l t e m o n . t . h ö z ő n s é g e t , 
h o g y a z ő s z i l ő é n y r e p a z a r 

u á l a s z l é h b a n r a h t á r r a 
é r h e z l e k n a g y m e n y i s é g ü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üljön fel a 
I I h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k é r d e k e , h o g y 
m e g n é z z e é a m e g g y ő z ő d j é k 

d r u h d z a m 

olcsó, szolid árairól 1 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csi l lag" áruháza. 

T a l á l ó n 388. 
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A p r ó h i r d e t é s e i t 
. Allndau <>4 100 korona. v«tlae»t>t> beiO.ol 
2«0 boron*. AlM.I JO »>j>a1<k 
íDKíJou'njr. V r i í i . «'» Qn<(|<n4|>o'<Oii >00 
•se.alík ftlar. legkisebb hirdeti* 10 »*«'•. 

I i<r«:<« kimjtíhiucllutil. 

Pasofuky borb^rkt lu iDiuh! . ttlrak. 
szikek. »iei«i.-ük. roV.aeciö*V, JO liókw 
OrlitiíHví'y Hfbtn. iecv cjvir.kint felfi hó 
21.. 27.28 in tfélufin 2 íritél CMRftrt-ut 1. 
í'att mir.dtn elfogadhatá iroa efjditaiV. 
— Tíkír »srUU»l pflrÜílaiV is ilkatcus. -

Mvtlbtl: PUS0IS2JCY tílÁKÍL 

HtiuiA g)4noM. pirnatok, htjrilM /• mla&n. 
mp-1 oH n o4t dmtatWt. lUn . ly .-ífn<l 
t Gorába*. ultfat »?». C«'«t l\UUti**l 

Hornt rtr.'fc-l, 
t.-.iciló l« mloj- i.nff 
Ktrol ; (íjtt • 
f »V« itb* !>*««« 

«u<iM»ll <;'.'..« K.ufm-mi 
ii« «£.->«. T«kSot J7». 

Ne engedje e lpusz tu ln i 
gyümölcsterméséi! 

F a j a i m é t , k ö r t i i , s z l l u á t 
(3 >•('• i K i - V e ' j flitnií m i n d e n 

m c q n j is idben vásárol 

L é d n e r B . a j & B u d a p e ü 
Jóuaf-utc.\ 0. - Trlvfwn: J»i«ef 130-JV. 

Mmico gyümölciWrmttó ifcy kex*í< mi-
cíébb (tUjinltr.i tertnísét. a j inMbin 

uicaoyitéf ct ts mit/síget kc.uk tu<*rtnL 

Korszakot alkotó 
ui falfedezéssel 

HARRY 
nagyszert) mir.ŐAÍgo 

I M a g y a r o r s z á g o n m é r mJn-
| e-| tUnOU t a r a o l o m b o w v a n ! | 

Minden jebb üzletben kapha tó! 

V / I Y L IOC a 11,1 Hit Y IIJU *»a 

VuírtfrHietf: S Z Á N T Ó J S N Ö M t cég 

S Z Á N T Ó V I L M O S 
Ingatlan forgat ml Irodája 

N * B V k a n l a s * . K ö t v ö s - t é r 2 9 . u . 
E l a d ó : )50 hoW*» birtok Somogy 

megy . ben g»rd»vági öpii.'eJckkal, fel-

sxetcl^sel, töméssel. 
12 holdas saóló ét isintóftMd üzlet-

his :al , ai«y tcMcepgel et teljes fot-
IX<MUSS«I Z<Unxgy<b«a 
V5 hoVias birtok Somogyincgycbcn, írü-
Ic ekkcl. 
1 tio'd tflld Nagykanizsa közelében 
2 I) iJiJi-s sr&ábbtok lUtfólicgyen 
JÚL.i U«UtoclclKn 0 siobáv al, kerttel. 

Hízafc Ntgyíueiz'aa roioJeo nagyságban. 

Hirdetések felvétetnek 

>kulk. harts»7*k, k-y»rm»kflp6ti, c«raák. ato6aa*lak, MrfUapktk 
.UnoauiQ rövidáruk o I © a 0 n aacrastialók be 

Ingok, oyakkcudflk 
/a lulliiltnn.uiu ruouarsiK w » » » v » —-

KAUFMANN MANÓ 2SE; A JZERECÍENHEZ" 
Bőröndök, Jumperpsmutok nagy választékban 
ser Férfikalap reklám ár 17.000 kor. 
Linoleumok. viaszkos wáiznak d kárpitos bótflk nagy választékban. 

A s z ü re t i i d é n y a l k a l m á b ó l u i é s 

k i f o g á s t a l a n m i n ő s é g ű használt 

R0SHORDOK 
m i n d e n n a g y s á g b a n e l a d ó k , 

v a g y m e g á l l a p o d á s s ze r i n t i f e l t é t e l e k 

me l l e i t h a s z n á l a t r a , k ö l c s ö n kaphatók 

Zerkowiíz Siberí *EXSr Nagykanizsán. 
F. ávl szeptember hó 13-tól kezdSdőleg Nagykanizsa állomásra és 
á'lomásról a személyvonatok az alanti menetrend szerint közlekednek: 

B u d a p e s t D . V . — N a g y k a n i z s a k ö z t 
t i tu i l >i»ki.-,!isfri Indulás Kanki.iniril 

A VONAT NF.MK l p«tc A VONAT NEME f-ír. 

216. aiKeílyvorut t OS 2 1 1 . siemélyvonat 0 20 
502 preesvotul •ii 201. gyors vonít 

20 

214. ti.-) elyvoQ.t JO iO 21."J, mmélyvooat 
201 B)-oi,vonat : : t 22 203. gyorsvonat IS 3J 

B a l a t o n s i a n t g y ö r g y — W a g y k a n l z t a k ö z t 

Í32. V«sy«t\-eu1 7 ! J | u i ^ t l j i w j l ]) | : 0 

k ö i v e t t a n j j y o r i i / o n n t J u a o u l á v l i B a H u r a l . e r e s z t u r o r i z á a . 
h u t á r o n a t I r l o t i o és m a r a n o t k ö x v a l l a n k o c s i k k a l 

2ÜI ucnvóiut . ! 7 | 1» | 201. gyenvonat j j , 1 0 

W a a y k a n l z s a - P r a a a r s k o ( P r a g o r h o t ) k ö z t 

101 < 5 1 , 
- a u | í 

224. siomílyvon.l 
vcgyeivonat 

W r . - i < t t u » l a d t - V l l e n S . B . k ő i t 

231. vegyeivoo.t 
223. ,:emílyvoa.t 

W a g y k a n l t s a — S o p r o t s 

3^1. norivon.t IS í 02 I 3 U . .Mtoíly^oo.t 
313. ftemelyvonsl 11 I | 30:. tíyorsvooal 

fl 301. és 302. sz. gyorsvonatokkal Mivotten csih kotslk közlekednek eyikiovts Hasv-

kanlzsa, Szombathely, Oyffr és Hagyeshalnoii át Praha (Piája) ás Zagrib (Zágráb) kait 
U í s 

321 . személyvonat i > u 

N a g y k a n l x i a 

322. aiemtlyvoiLat 

- B a r c s k ö z t 
\v 10 

I'IS. szemilyvoast 
ti 1 1 . , 
Ovit. gyorsvonat 

II ; 

I á 

10 
u 
52 

912. tiemclyvoaat 
032. gyorsvonat 
914. ueaélyvooat M n 

ia 
22 
45 

M 0 Z G Ö S Z I N H 4 Z A K 

URÜNIA UILAe 
'«> t> Arakor 

Szent 

Siombnton Ul 7 éa f«| l> o r n v 0 r 

Sors 
embere 

»merik-i n'.a-Jitík 
í. h l r 

Fúsx.r.-j b r j : 
Wawí'tk K'-txit 

Őminttenorisla 
1 felv. bur]-.sck. 

fl hsrnyó (»!«, 

Ka'andok 

tnJia ei'ntg tot 

vlVgihon 

10 f iNonúbj. i 

J ó n : D o n J ü a n , 

h ' J i t ó élete, G ; u -

»Icítii'.Rv obi ' nö 

iior.t ms-tor.r.ü 

Heljírak X , T 

E l / C 7 C n C | T ra-olőtt íftékesiteaí, saját 
A J L L h L l I érJckibtn U t i c meg » 

kirakaturktan lávó n»pi >»Ak: t. Mbdto-
fé!o ékszereket ó r ü s l álban veszuuk. 

GELLÉRT TESTVÉREK 
B u d a p e s t , VI . , E f i l v ö s - u . 6 . ssáni. 

v a r r ó g é p í i 

Blienúnyl rut int : | (ff 

Urcjer U I S m a n n E i e k S s T M h 
N a g y l r a n l s s a , E r s s ö b c í . l á r t . 

zsbol, árpát és tengerit 
vAsjioluiik l a g m a y a a n b b n*j I íion 

biimilyen tnetnyisidben nopl bt 

alatt SZÍUllUűk. 

Zdlavármegyel S z ö v e t k e z e i ! 
áruforgalmi R.T. , Hasykanlzsa 
SíiC'injrtlm i rotor*. T»l*.'oo*>(ot : 139. 

Földbérlet. 
A s ánc i Ú j m a j o r melletti 

s z á n t ó f ö l d b ő l 10 k a t . h o l d 

t i z é v r e f e l e s művelésre, 

v a g y bé rbe k i a d ó . 

Alapfe l té te l n é g y évenként i 

t r á g y á z á s . 

A j á n l a t o k a r e f o rmá tus lel-

kész i h i v a t a l b a b enyú j t a nd ók . 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

N y ú z o l ! . ü u r l K M Nvrou.ti i s U f k t u Ú V * , . ^ k é n y v n y o r a d a U b á n , 



Egyes re&wt ára héfttózisgn 150 korona, vasár- és flnnegmap 300 korona. 
62. évfolyam N a g y k a n i z s a , 1923. szep tember 22. S z omba t 

124. 

K é s z p é n z t ő l bérmentes í tve . Z a l a i K ö z l ö n y " 

N e m / . e l i M u z e i i m 

Budapest 

MMJUM 
P O L I T I K A ! N A P I L A P 

Htl«Uy»»tl »rforkeMUWC i VXI. kar. AkA«f«-ul 
T«l»foo*tAui J ó j o c f 73—01. 

A nagyhatalmak 
vonósnégyese. 

Nagykanizsa, a tept . 2 1 . 

Ezerkilencszáztizenegyben a 
világpolitikát nyolc nagyhatalom 
koncertje dirigálta, nyolc fel-
fegyverkezett, !eji6á<^ gazdag 
és boldog nagyhatalom. 

Három évvel később, 1917-
ben kidőlt az első, hatalmas 
vllágoszlop: Oroszország, ame-
lyet a lenini tenorelmélét Igá-
zott bizonytalan időre le. És 
röviddel az oroszországi bolse-
vizmus vihara után, .ezerkllenc-
százllzcnnyolc őszén összeomlott 
a központi hatalmak szövetsége 
és ugy a volt Osztrák-Magyar 
monarchia, mint Németország 
megszűntek nagyhatalmak lenni. 
Az czerkllencszázllzennyolc óla 
lefolyt Idők eseményei azonban 
nem fejezték be a föld népének 
nagy szenvedéseit. Amerika rivá-
lisát, a fejlődő Japánt, a színes 
álmok és korlállan lehetőségek 
hazáját a földrengés zúzta széj-
jel és az elemek kiszámíthatat-
lan könyörtelensége megsemmi-
sítette Japán világhatalmi posl-
tlőját Is. 

Ezerkilencszázllzennégyben 
még helyet foglalt a nagyhatal-
mak koncertjében mind a nyolc 
nagyhatalom: Amerika, Anglia, 
Franciaország', Németország, a 
Habsburg-monarchia, Olaszor-
szág, Oroszország és Japán. 
Kilenc év döbb.entő erejű hlstorl-
kuma ebből a nyolc- nagyhata-
lomból ríSgyet tönkretett, s a 
Világ feletti hegemóniáért most 
már csak négy nagyhatalom áll 
egymással szemben. 

Most már csak négyen van-
nak, a nagyhatalmak koncertje 

. kilenc év elmúlása után a nagy-
hatalmak vonósnégyesévé ala-
kult le. Mennyi vér, mennyi 
könny, mennyi anyagi és erkölcsi 
veszteség érte ezalatt a kilenc 
t i alatt az emberiséget 1 A Sors 
rettentő csapásai igy következe 
lek: világháború, bolsevizmus, 
békekötések, forradalmak' és a 
föld megroppanása Japán alatt. 

•És ha mindezt el tudjuk gon-
dolni, van-e olyan emberi gon-
dolat, mely a legteljesebb mér-
tékben nem érezné át a legújabb 
Idők emberileg szinte felmérhe-
tetlen végzelszerüséget, van-e 
valaki, aki az Ilyen nagymérvű 
világomlásra nem szállna ma-
gába? A szenvedések nem jár-
nak egyedül, a szenvedések ezer-
kilencszázllzennégyben rászakad-
tak a világra és talán még most 
sem értek véget. 

A világpolitika zöld aszlalánál 
moslmár csak négyen ülnek: 
ámde ha jól szemügyre vesszük 
a négy mai nagyhatalom viszo-
nyait, feltétlenül az lesz a .bé^ 
nyomásunk, hogy még két nagy-
hatalom posltlója bizonytalan. 
Olaszország Mussolini diktatúrája 
alatt a bizonytalanság meredélyén 
ballanszlroz, s az évtizedek óla 
belülről rothadó Franciaország 
sem tarthalja soká magát. S ha 
rövidesen nem is, de tiz esz-
tendő untig elég lesz ahhoz, 
hogy ez a két leggyöngébb nagy-
hatalom Is beadja a kulcsot: s 
ha addig valamelyik állam a 
most legyőzötlejs közül uj nagy-
hatalmi életre tíem kap, a világ-
uralom Anglia és Amerika- kül-
ügyi palotáiba összpontosul. 

Talán bizarr a gondolat, de 
valahogy mégis csak ugy lesz, 
hogy c két, akkor már valóban 
rivális között Is rövidesen meg-
indul a küzdelem a világ birto-
káért. Jósolni nehéz és háládat-
lan dolog, de az események ki-
lenc év óta lolyó következményei 
a világhatalmi célok centralizá-
lását mutatják, amely végső 
kifejlődésében egy állam általá-
nos uralmát teremti meg. 

Azt megértük kilenc év lefor-
gása alatt, hogy a nagyhatalmi 
koncertből nagyhatalmi vonós-
négyes lett. Ámde a vonósné-
gyes kebelén belül nincs meg 
a közös célkitűzés, és éppen 
ezért valószínű, hogy a vonós-
négyes talán rövidebb, talán 
hosszabb Idő múlva, de feltét-
lenül nagyhatalmi magánszám-

má alakul át. 

i l , .r« aooo k.ron. , 
H a d H . c . t . n ' t i . v l i . t . A „ * « r . k 3 « 3. . . . J < , b á . , y . , „ d * l , . , 

Az ©íassok sürgetik 
52 magyar kölcsön megadását 

Róma, szept. 21. (Távirat.J Számos olasz lap — különösen 
a fascistapárí orgánumai — foglalkozik gróf Bethlen genfi út-
jával és hangsúlyozzák annak szükségességét, hogy Magyar-
ország mielőbb külföldi kölcsönt kapjon. Az Ambrosiano hangsú-
lyozza, hogy ezek a sürgős kérdések, amelyekkel a Népszövetség-
nek foglalkoznia kellene és amelyekre meg van az illetékessége. 

Báró Korányi követet táviratilag 
Genfbe kérették. 

Bethlen miniszterelnök a párisi követet bevonja 
tanácskozásaiba. 

k ü l ö n b e n g e n f i t a r t ó z k o d á s é t meg-
hosszabbí to t ta és c s a k A j ö v ő h é t 
v é g é n érkezik vissza a f ő v á r o s b a . 

Pol i t ika i k ö r ö k b e n a z a hir ter-
j edt el, h o g y a n e m z e t g y ű l é s o k t ó -
b e r 1 5 é n Ismét szünetet k a p . A 

A z e g y s é g e s p á r t t e g j i i t m a este 
össze jövete l re h ív ták e g y b e . A pro-
g r a m é r t e l m é b e n Korányi F r i g y e s 
b á r ó pár is i m a g y a r k ö v e t tájékoz-
tatta v o l n a a képv i se lőket ax álta-
f á n ö s e u f ó p u l g a z d a s á g i helyzetről . 
A p á r t v e z e t ő s é g e a z o a b s n a m a 
esti Összejövetelt e lhalasztotta , mer t 
K o r á n y i b á r ó b u d a p e s t i tartózko-
d á s á t kényte len megröv id í ten i 'és 
táv i rat i h ivásra s z o m b a t r e g g e l 
v i sszautazik G e n f b e , B e t h l e n István 
g r ó f minisztere lnök u g y a n i s t o 
v á b b l t cnácskozáso i s o r á n szüksé-
g e s n e k tor tot ts pá?is i m a g y a r k ö 
vetünk jelenlétét . A minis r t r re lnök 

k o r m á n y n a k u g y a n i s az a t e rve , 
h o g y a fÖ 'drc íozmnove l lá t a * őszi 
Ülésszak elején tűzi a H»íz q s g l -
rend jére . — Mivel a f ö l d r e f o r m -
novel lát a n e m z e t g y ű l é s b izot t sága i 
m é g n e m t á r g y a l t á k , az u j a b b 
azünetre azért van s z ü k s é g e ' a 
H á z n a k , h o g y a f ö ' d r e f ö r m n o v e l l á t 
a b i z o t t s á g b a n z a v a r t a l a n u l tár-
g y a l h a s s á k . 

A német kommunisták tömeg-
sztrájkra készülnek. 

Berlin, szeptember 2 1 . A kom 
m u n i s t á k h o s s z a b b szünet után 
m e g i n t a k c i ó b a léptek . A R o t e 
F a h n e mai száma a kommunis ta-
p á r t f e l h í v á s á t közli N é m e t o r s z á g 
d o l g o z ó l a k o s s á g á h o z , h o g y a tö-
m e g s z t r á j k e lőkészítését szervezze. 
A t ö m e g s z t r á j k cél ja S t r e s e m a n n 
k o r m á n y á n a k m e g b u k t a t á s a , v a l a 
mint m u n k á s - és p a r a s z t k o r m á n y 
a l a k í t á s a . 

A l a p azt f l« közl i , h o g y B a d e n -
b e n a z á l t a l á n o s sztrájk t o v á b b t ? r t . 

A genfi lefegyverzési ülés. 
Genf, szept . 2 1 . A n é p s z ö v e t s é g 

l e f e g y v e r z é s i ü g y b o n t á r g y a l ó Hl. 
f ő b i z o t t s á g á n á l a k ö l c s ö n ö s g a r a n -
ciál is szerződéshez t u d v a l e v ő l e g a 
m a g y a r d e l e g á c i ó módos í tás t a d o t t 
be , a m e l y b e azt o jánlották , h o g y a 
l e f e g y v e r z é s t v e g y é k f i g y e l e m b e 
a z o k n á l a nemzeteknél i», a m e l y e k 
azt a békeszerzŐdéi f o l y t á n m á r i s 
keresztül v i t ték . A m a g y a r j avas -
latot b e n y ú j t á s a után a j o g i szak-
é r t ő k b ő l á l ló szakértő i b izot t ság-
h o z u ta l ták . 

A III. f ő b i z o t t s á g tegnap i ü lésén , 
m i u t á n a j u g o s z l á v d e l e g á c i ó , aki 
a n n a k idején j a v a s l a t u n k a t el lenezte, 
e l lenkezését v i s s z a v o n t * , a magyar 

javaslatot elfogadták. A f ő b h o ' . t s á g 
ezután a l e f e g y v e r z é s i sze rződés 
1 3 . p a r a g r a f u s á t t á r g y a l t a , amely 
k i m o n d j a , h o g y a g a r a n c i á l i s szer-
z ő d é s h e z m á s á l lamok Is csat lukoz-
h a l n a k , h a a n é p s z ö v e t s é g i t a n á c s 
m e g e n g e d i . ( E z t u d v a l e v ő l e g Né-
met- és O r o s z o r s z á g r a hat ki .) 

A f r a n c i a k iküldött e l lenezte a 
1 3 . szakaszt , m i g lo rd R ó b e r t C e c i l 
mellette szólalt tel. A s z a v a z á s al-
k a l m á v a l 1 7 szavazat ta l e l f o g a d t á k 
a z eredet i p a r a g r a f u s t . A j a v a s l a t 
el len 7 sznvazat esett , ú g y m i n t : 
F r a n c i a o r s z á g , B s l g í u m , K i s a n t a n t , 
L e n g y e l é s G ö r ö g o r s z á g s z a v a z a t a . 

Pasicsafiumei kérdésben ragasz-
kodik a közvetlen tárgyaláshoz. 

Róma, szept . ^21. ( T á v i r a t . ) - T e g -
n a p este 6 ó r a k o r Anloriievícs J u g o 
sz láv ia r ó m a i k ö v e t ő ' b e m u l a t t a 
Mussol in i minisztere lnöknél P a s i c s 
miniszterelnök leve lét . A levé l igen 
sz ívé lyes h a n g ú , a z o n b a n r a g a s z -
k o d i k a h h o z , - h o g y o két k o r m á n y 
kőzött t o v á b b i közvet len t á r g y a l á -
s o k a t f o l y t a s s a n a k a f i u m e i pro-
b léma é r d e k é b e n . 

Uj szovjetkormány alakult. 
London, s zept . 2 1 . ( R á d i ó g r a m . ) 

A R e u t e r szó f ia i j e lentése szerint 
a k o m m u n i s t á k N o v a z a g o r á b s n 
s z o v j e t k o r m á n y t a lak í to t tak . 



Z A L A l K Ö Z L Ö N Y 

A magyar külOgyi társaság nép-
szövetségi és kisebbségi osz-

tályának Ülése. 
Budapest, azept. 2 1 . (Te lc fop je -

lentés.) A m a g y a r kü lügy i társa-
ság népsrÖvet ieg i é • k i i e b b s é g i 
osztá lya ma délelőtt Jancsó B e n e -
dek egyetemi tanár e lnöklete alatt 
ülést tartott , melyen a népszövet -
ségi l i f é k uniójának o k t ó b e r 8 -án 
és 9 én H á f á b s n t a r t a n d ó fő ta -
nács! ülésével f o g l a l k o z t a k , Honty 

F e r e n c főt i tkár je lentéat tett as 
unió bécsi n a g y g y ű l é s é r ő l éa a 
m a g y a r d e l e g á c i ó m u n k á j á r ó l . — 
A bizottság ax e r e d m é n y e s mű-
ködésér t a konferenc ia résztvevői-
nek köszönetet szavazott . Horváth 

J e n ő e l ő a d ó iamertette a f ő t a o á c s i 
úléa p r o g r a m j á t , melyet a bizott-
s á g Poka Pivny B é l a , Ludwig E r n ő , 
Paikeri A l a j o a hozzászólása után 
tudomásu l vett . P ó k a P i v n y B é l a 
j a v a s l a t á r a • b izot tság e l h a t á r o l t a , 
h o g y a k i sebbség kérdésében erős 
m o z g a l m a t indítanak ax unió követ-
kező k o n f e r e n c i á j á n , majd L u d w i g 
E r n ő ind i tványa a lapián a bizolt-
aag m a g á é v á U t t e P a i k e r t indít-
v á n y á t , egy nemzetközi békekonfe-

rencia öusehivása i ránt. — V é g ü l 
a b izottság P a i k e r t Ala joat , A p -
p o o y i A l b e r t he lyet teseken! , P « k á r 
G y u l á t , G ieaawcin S á n d o r t , L u d w i g 
E r n ő t , P ó k a - P i v n y B é l á t , H o n t y 
F e r e n c e t k é i t a fel a hága i konfe-
rencián v a l ó részvételre . 

Belgium és Franciaország kitart 
eddigi politikája mellett 

Brüsszel, szept . 2 1 . ( S z i k r . t á v i r a t ) 
L t ' S o . r je lentése szerint S i r e a e -
m a n n b i rodalmi kaocaUar a berlini 
be lga éa f r a n c i a n a g y k ö v e t e k n e k 
bizonyoa előter jesztéseket tett , a 
m e l y e k m á r el la ju to t tak az lile 
tékca k o r m á n y o k h o z . A lap han-
gozta t j a , h o g y B e l g i u m é p u g y mint 
r r a n c i a o r a z a g a l e g n a g y o b b hatá-
r o z o t t s á g g a l k l ta i t eddigi pol i t ikája 
mellett éa caak akkor less kéas 
e g y e z m é n y e k r e v o n a t k o z ó tárgya-
l á s o k b a bocsá j tkozol , ha a német 
b i i o d s l o m megszüntet i a z ellen 

Erős löldreogés Török-
országban. 

AUahabad, s z é p ' . 2 1 . M . c h t d b ő l 
é rkező hírek szerint B u d j u r b a n 
szeptember 1 7 é a r e g g e l e rős fö ld-
rengée vo l t . Részletek m é g hiányoz-
n a k . K á r nem történt . 

A város rendkívüli Közgyűlése. 
A jövő héten hívják ö l n e a képviselőtestületet. — 
Ujváry Géza a polgármester felfüggesztését fogja 

indítványozni. 
N s g y k a n i z a a , a z t p l c m b e r 2 1 . — S a j á t tudós í tónktó l . — 

Ujváry G é z a k é p v i s e l ő r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s ö s s z e h í v á s á t 

k é r ő b e a d v á n y á v a l k a p c s o l a t b a n h í r t a d t u n k a r r ó l , b o g y a 

v á r o s h á z a f o l y o s ó j á n k é t v e r z i ó t a r t j a m a g á t . A z e g y i k s z e r i n t 

a p o l g á r m e s t e r c s ak d e c e m b e r b e n , k ö z v e t l e n ü l a m e g y e g y ü l é s 

e l ő t t f o g j a ö s s z e h í v n i a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e t , a m á s i k s z e r i n t 

— a l e g k ö z e l e b b i n a p o k b a n f o g j á k m e g t a r t a n i . 

D r . rrack I s t v á n t a n á c s n o k , a k i a s z a b a d s á g o n l e v ő d r . 

Sabján p o l g á r m e s t e r t he l ye t t e s í t i — j ó n a k l á t t a a z u t ó b b i t 

v á l a s z t a n i é s e l h a t á r o z t a , h o g y a j ö v ő h é t r e ö s s z e h í v j a a v á r o s 

k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é t E z é r t i n t é z k e d e t t , h o g y a j o g ü g y i b i z o t t -

s á g h é t f ő n d é l u t á n S ó r a k o r ü l és t t a r t s o n , a m e l y e n t á r g y a l á s 

a l á ves z i k U j v á r v G é z a i n d i t v á n y á t . A j o g ü g y i b i z o t t s á g 

ü l é s é n d r . Fríed Ö d ö n f o g e l n ö k ö l n i . A j o g ü g y i b i z o t t s á g o n 

k i v ü l a m e z ő g a z d a s á g i - é s p é n z ü g y i b i z o t t s á g is f o g l a l k o z i k 

a b e a d v á n n y a l és c s a k a z u t á n t a r t j á k m e g a h é t f o l y a m á n 

a r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t , a m e l y e n U j v á r y G é z a v á r o s i k ép-

v i s e l ő — a m á r i s m e r t e t e t t t á r g y s o r o z a t o n k i v ü l — dr. Sabján 

Gyula polgármester felfüggesztését fogja indítványozni a Sab-

ján— Pollák üggyel kapcsolatban. 

R i t k á n l á t o t t m é g N a g y k a n i z s a v á r o s á n a k k ö z g y ű l é s i t e r m e 

o ly s z e n v e d é l y e s l e f o l y á s ú n a k í g é r k e z ő v i h a r o s k ö z g y ű l é s t — 

m i n t a m i l y e n e z a r e n d k i v ü l i k ö z g y ű l é s l esz , a m e l y e n n e m -

c s a k a z u j v i r i l i s ( e l l e n z é k i ) k é p v i s e l ő k f o g n a k e g y e m b e r k é n t 

m e g j e l e n n i , d e r é s z t v e s z m i n d e n e g y e s v á r o s a t y a , t e k i n t e t 

n é l k ü l p á r t á l l á s á r a . 

M e g b í z h a t ó é r t e s ü l é s e i n k v a n n a k a r r ó l , h o g y a j o g ü g y i 

b i z o t t s á g a z t f o g j a j a v a s o l n i a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t n e k , h o g y a 

d r . S s b j á n — P o l l á k - ü g y t á r g y a l á s á t v e g y é k le a n a p i r e n d r ő l 

és h a l a s s z á k el a n n a k t á r g y a l á s á t m i n d a d d i g — m i g a b í r ó s á g 

ez t a z ü g y e t v é g l e g l e t á r g y a l j a . E z z e l s z e m b e n U j v á r y G é z a 

k é p v i s e l ő f e l t é t l e n ü l r a g a s z k o d i k a h h o z , h o g y e z t a z ü g y e t 

m o s t y k ö z g y ű l é s e n i n t é z z é k el. 

I l y e n e k u t á n t e r m é s z e t e s — h o g y a j ö v ő h e t i k ö z g y ű l é s a 

t a i f u n - j e g y é b e n f o g l e f o l y n i . 

A téli gazdasági 
iskolák. 

A x elveszített h á b o r ú következ-
tében megvá l tozot t g a i d a s á g l vlszo 
n y o k uj és nehéz fe ladatok elé 
állítják a g a z d á t . A n s g / adótér 
bekke l k ü z k ö d ő g a z d a csak a k k t r 
képea g a z d á l k o d á s a után jövedel-
met f e l m u i a t o i , ha fö ld jének t.rmÓ-
k é p e s s é g é : emelmi t u d j s , ha szántó-
fö ldi terményei t az á l l a t t e n y á u t é s , 
Illetve a m e z ő g a z d a s á g i ipar révén 
e lőnyösen tudja értékesíteni . E r r e 
ped ig caak a k k o r képes , ha mind-
azon Ismeretek b i r t o k á b a n van. 

amely az o k s z e r ű - g a z d a s á g i üzem 
vezeté iéh^x fe l tét lenül s z ü k s é g e s . 
A g a z d á n a k tanulni kel l , mert c s a k 
I f y vértezhet i f e j m s g á t a r r a az 
élet halál h a i c e j ^ m e l y b e a i o r a o r u 
v i s z o n y a i n k b e l e s o d o r t á k . 

D e v i s : o n t hot tanul jon a kis-
g a z d a g y e r m e k e ? A fe lnőt t f i u 
m á r r e n d s a e n né lkü lözhetet len a 
szülei g a z d a s á g b a n , nem oieh»t el 
két é v r e a k ö r n y é k e n l avő fö ld-
mivea- i sko lába v a g y ta lán n e m is 
bir ia a s i skola kö l tsége i t f e d e z n i 

E g y o l y a n g a z d a s á g i s z a k i s k o l á r a 
v a n azükaég, amely m s g a m e g y el 
a k i s g a z d á k g y e r m e k e i h e z , a k k o r 
taoit ja ő k e t , a m i k o r azok a Izgjob-

1 $ 2 3 . s z e p t e m b e r 22 . 

b a n ráérnél - , — tél f o l y a m i n — 
azon I smrre tekke l lát ja cl, mely az 
o t tan i v i s r o n y o k közöt t képes ié 
teszi ő k e t s r r a , h o g y cél tudatos , 
o k o s g a z d á i k o d i s r é v é n jövedel-
mező g a z d á l k o d á s t űzhessenek , ut-
b a i g a z i t á s s s l , s z a k t a n á c i c i a l lásss 
el az élet m i n d e n f á z i s á b a n , sze-
r e t ő a l m a mater - je a község min-
d e n g a z d á j á n a k . E z t a szerepet 
v a n h i v a t v a b e t ö l t e n i : a téli gsz-
d a s á g l i s k o l á n a k . 

K ü l f ö l d ö n , k ü l ö n ö s e n Németor-
s z á g b a n n s g y o n el v a n terjedve 
ezen uj i sko la - t ípus és h o g y céljá-
n a k k i t ű n ő e n m e g f e l e l , m u t a t j s , 
b o g y s z á m a m é g ma is á l l andóan nő . 

M s g y a r o r s z é g o n is v a n n a k m á r 
i lyen téU g a z d a s á g i I skolák. U g y a 
k o r m á n y , mint m a g a a g a z d a k ö -
z ö n s é g Is be lá t ta ezen i skolák prak-
t ikus vo l tá t és m a m á r e g y m á s u t á n 
lé tesü lnek a z o r s z á g k ü l ö n b ö z ő he-
lye in , d e f ő l e g a m e : ő g a z d s s 4 g i l s g 
f e j l e t t e b b D u o á n t u l o n , i lyen iskola-
t í p u s o k . 

A t Iskola k é t t s n f o l y a m b ó l áll. 
A z e g y e a t a n f o l y a m i d ő t a i t a m a as 
ö t téli h ó n a p . A t a n f o l y a m hallga-
tói l ehetnek a z o k a 1 7 évet betöl-
tö t t , teatUeg éa szeUemileg é p kis-
g a z d a - i f j a k , ak ik az iakola elvég-
zéae után azülelk g a t d a a á g á b a men-
nek v issza . E z a tiz téli h ó n a p , a 
t a p a s z t a l a t azer int , e l e g e n d ő idő 
a h h o z , h o g y a n ö v e n d é k e k kis gaz-
d a s á g u k v o z e t é a é h c z s z ü k s é g e s po-
zitív t u d á s t m e g s z e r e z z é k . T o v á b b á , 
h o g y a l a p o t éa impulsus t szerezze-
nek a r r a , h o g y v i s s z a k e r ü l v e gsx-
d s s á g u k b a , m a g u k a t t o v á b b képez-
hessek : h o g y k l e l e x ő d j ö o as az 
Í t é l ő k é p e s s é g ü k , m e l y n e k segítsé-
g é v e l a g a r d a a a g u k b j t n előforduló 
ösazes k é r d é s e k r e e lmélet i alapo-
k o n n y u g v ó fe le le teket tudjanak 
adni . 

A s iakola n e m tanit felesleges 
d o l g o k a t , c s a k azt, a m i r e a s élet-
b e n fe l tét lenül s z ü k s é g v a o , de azt 
m e g t a n í t j a a l a p o s a n . H o g y as is-
ko la ezrei n a g y f e l a d a t á n a k tényleg' 
m e g f e l e l h e s s e n , m a g a ia vezet egy 
o l y a n n a g y s á g ú minta kisbirtokot, 
mint a m i l y e n e n a k ö z s é g kisbirto-
k o s a i át lag g a z d á l k o d n a k . így as 
iakola kényte len k ivá lasztan i a gaz-
d á l k o d á s n a k azon m ó d j á t , amely a 
helyi v iazonyok közöt t a legmeg-
f e l e l ő b b . 

A z i s k o ' a v e / e t ő j e Ismeri a s egéss 
f a l u t , h r a e r l n ö v e n d é k e i n e k szüleit, 
n s p n s p u t á u ér intkezik velük, igy 
m ó d j a b s n áll ve lük k a i ö l t v e ne-
velni , o k t a t n i t a n í t v á n y a i t ; a Idővel 
előál l a k ö z s é g b e n azaktudáaaal 

Mikor fái a csend. 
Bar t i a r t l a L a j o a . 

Mohot jalak töviben. 

megnyúlva iurruno árnyék Ktí /«-

Ilim. 

Ilyenkor stwetik aa rstí c-.end. 

Panasiot -/t d/i kong a leplem. 

Ma nincsen tenkl ilyen egyedül, 

ma nincsen senki ilyen szomorú 

ma valahol egy écsla hegedűn 

meghalt a dal: 

könnyből, kuco/bil /ütött kosioru. 

Sekrestye itü, ódon csend látóit 

lteám, 

— in nem tudom, hol — jártam 

[mt.r vele. 

Valaki mattal álmodik talán. 

Valaki a Umenő bibor napba 

talán egy mástalipp matt néz bele. 

Szeptembervégi levél. 
Iria: B a . ó t h , Rta . 

(V<,..) 

A gondolata in Is, rrlkio fó figyelt 
ne.-n egyebek h lgy je el, mint kó-
vá lygó keselyük « pusztulás felelt. 
T a U n nem vollak nagyobb megráz 
kó j ta tása lm v a g y csalódásaim, mint 
m á t asszonyt l tas imnak , csak a 
matériám más anyagból leheteti, 
hogy igy összetörtem, a loraorn el 
feledte rám Irnl . v igyázat , törékeny I" 
E g y mindenben c a k ó d o n , fáradt, 
szórnom asszony v a g y o k í n . 

Hogy la ,adhattam volna tehát 
el if jú szivének első megnyiitakozá-
a l t f I mind azt a szépet, mit gaz . 
dag lelkével g y e r m e k e i lékozlással 
rámpazarolt volna. 

Hiszen, ha caupán asszony tud-
nék lenni, még a hluk f a lu jábó l , 
oh tudom azt, hogy a maga költé-
szetétói kovácsoltathatnék a magam 
s z á m i r a bizonyára nagyobb csillo-
gásokat, mik más asszonyi ékesí-

tenek — s z o m o i u lenne minden-
képpen, mert rájönni*, hogy rongy-
babát öltöztetett fel. 

É n kis barátom mindenképpen a 
megajándékozott lettem volna, és 
s o h a a z a|ándákozó. 

Érti most mér sietős utamat u g y - e ? 

Köszönöm Magának azt a sok 
szépei , amit nekem mondott -— 
rólam. 

. . . Ha nemsokára a falevelek 
peregve hullanak alá, fondol |on 
megértéssel a z egykori AlómaSZ-
azonyra, a maga szép gondolkozá-
sával s imogassa meg emlékemet. 

É n — majd tavasszal gondolok 
magára , mikor a v irágzó fákról a 
szirmok hópehelyként hullattak a l á , 
minden lebegő kis szirom e g y - e g y 
gondolatét hozza elém. 

Maga . tavasz — én az ősz , 
köiötlttnk e g y hosszú perzselő nyár 
fekszik, ez választ el bennünket, 
egyebei nem mondhatok. 

Csak még valamit meg kell Magá-
nr.k köszönnöm. , 

Mikor Wilde Oszkár a börtöné-
ben sínylődött, s egyszer rabtársai-
val , midőn a z ulcén kisérték, egy 
tisztelője ót megpillantotta, a a vál-
tozatlan l l iztelelének, s nagyrabecsü-
lésének u g y adhatta spontán kifeje-
zését , hogy leveti kalappal élit, mig 
a rabok elhaladtak. 

Wildél ez a z e g y levélt kalsp 
emelte fel, ahova lesújtották a ez 
vigasztalta meg börtönében. Ezt a 
levett kalapot köszönöm 4a mag i -
nak , hogy tudta, érezte, ki ment el 
mellette. 

Esteledik kis barátom, a a t alkony 
sötét árnyékokat , titokzatos slihuel-
leket rajzol szobám falára. .Mielőtt 
hál bea lkonyodnék fölöttem teljeaen 
ebben a z Őszi szép a lkonyban, még 
e g y s z e r meglobogtat ja maga felé 
fehér fátylát bucsuzóul 

a z örökre eltűnő 

Klomattzonya. 
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b ő v e n e l látott , erŐa erkölcs i a l a p o n 
n y u g v ó k i s g a z d a o s i t á l y , me ly he-
lyét h iva táaának m i n d e n p o n t j á n 
megá l ln i k é p s s a Igy t á r s a d a l m á -
nak h a s z n o s t a g j á v á és az o r s z á g 
ta lpraá l l i t á sáná l s z á m o t t e v ő m u n k a -
e r ő v é vá l ik . 

O r a x á g u n k , mint a g r á r o r s z á g , 
csak Ilyen p i l léreken kelhet u j é l e i r e , 
í g y o r a z á g o a é r d e k , h o g y ezen Is-
ko lák minél g y o r s a b b a n , minél na-
g y o b b m é r t é k b e n ter jed jenek el . D e 
é r d e k e m a g á n a k • g a z d á n a k Is. 
S ő t e l s ő s o r b a n neki , mer t o k o s . 
j ö v e d e l m e z ő g a z d á l k o d á a á o a k g y ü -
m ö l c s é t , m u n k á j á n s k , t u d á s á n a k 
k a m a t a l t ő v á g j a zacbre . 

É r t h e t ő tehát • g a z d á k versen-
géae ezen uj Iskola- t ípus u t á n ; 
m a g u k a j á n l a n a k f e l • k o r m á n y n a k 
• k ö i s é g ü k b e n lé tes í tendő iakola 
részére épü le te t , f ő i d e t , h o g y Igy 
• k o r m á n y n a k m ó d j á b a n l e g y e n 
r ö v i d időn b e l ő l a s Ő r é s z ü k r e e g y 
o l y a n Iskolát fe lá lUtrni , mely e g y 
p á r é v e n belül a k ö z s é g te rmés 
á t laga l t l é n y e g e s e n fe lemel i , miál-
tal a s o r a z á g k i s g a z d a k ö z ö n s é g e 
is rész tvehet a s o k a t emlegete t t 
t ö b b t e r m e l é s b e o . 

A s i skola tanitáaon k ivül m é g 
m á s n s g y f o n t o e e á g u szerepet is tőit 
b e . H i v a t v a v a n m e g a l a k í t a n i köz-
s é g é b e n a g a z d a k ö r t , h o g y az la-
k ó i é b ó l k ikerü lő g a s d á k t o v á b b 
k é p e z h e s s é k m a g u k a t , k ö n y v t á r 
á l l h a s s o n r e n d e l k e z é s ü k r e , szak- é t 
n a p i l a p o k a t o l v a s h a s s a n a k , h o g y 
t á j é k o z t a t v a l e g y e n e k a n a g y v i l á g 
f o l y á s á r ó L S z ö v e t k e z e t a t állit f e l , 
h o g y a v á r o s t ó l l á v o l s b b f e k v ő 
k ö z s é g e k is m e g f e l e l ő e n értékes í t -
heaaék te rméke iket , h o g y a g a z d á k 
részére a d r á g á b b m e z ő g a z d a s á g i 
g é p e k és eszközök Is h o z z á f é r h e -
t ő k k é v á l j a n s k , h o g y lehető leg min-
d e n o l y a n á l d á s o s intézmény része-
s é v é t e g y e k ö z s é g é t , a m e l y b e n m á r 
as e l ő r e h a l a d o t t a b b k ö z s é g e k r é g -
ó t a r é s r e s ü l n e k . 

Exen i skolák h o r d j á k m é h ü k b e n 
azt a m e g v a l ó s u l á s t , a m e l y e t a ha-
zánk f e l t á m a d á s á b a ve te t t h i tünk 
s u g a l . Gábot Dénes. 

Uj Landru-eset után 
nyomoznak Antwerpenben 

l i g a l m a a b ű n ü g y f o g l a l k o z t a t j a 
A n t w e r p e n r e n d ő r s é g é t , amely élén-
ken emlékeztet L s o d r u híres b ü n -
ü g y é r e . M i n t e g y n é j v hét e lő t t e g y 
t a i s a s á g b e i i h ö l g y , M o s S a e r e n s 
n y o m t a l a n u l e l tűnt . A s t a l h a g y t a 
ott a l a k á s á t , h o g y r ö v i d k l r á o d u 
lést tesz c s a k , a z o n b a n t ö b b é vlsx 
sza n e m tért . A n n á l f e l t ű n ő b b volt 
• z e l t ü n é s s , mert h á r o m é v előtt 
e g y másik f i a ta l h ö l g y , M m e C o o s 
h a s o n l ó k ö r ü l m é n y e k között tünt 
el . M » e C o o s u g y a n a b b a n a ház-
b a n lakott , a m e l y b e n S a e r e n s ess-
s x o n y n s k volt a l akása . J u l i u s 1 4 én 
a x u t á o e g y ax e lőbbi két h ö l g y 
l a k á s á h o z köxel c s ő h á z b a n l a k ó 
f i a t a l s s s s o n y tűnt cl te l jesen ha-
a o n l ó k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t . E x as 
eset a z u t á n tel jesen fe l izgat ta a köz-
vé leményt , u g y , h o g y eré lyeeen 
követe l ték axt , h o g y a r e n d ő r s é g 
minden e re jéve l o ld ja m e g v é g ü l e 
b o r x a l m s s re j té lyt . N é h á n y n a p 
előtt a s a n t w e r p e n i r e n d ő r s é g h e z 
a h a r m a d i k altünt a s s z o n y n a k exü-
lei e g y levelet hoztak , a m e l y b e n 
l eányuk axt Írja, h o g y szülei ne 
keressék , mivel Ő nem a k a r j a ax 
életét a n n a k a f é r f i n e k o l d a l á n el-
tölteni, aki őt axerenc ié t l cnoé tette. 
A levélről a x o n b a n a r e n d ő r s é g 
m e g á l l a p í t o t t a , h o g y nem v a l ó d i a 
annál k e v é s b b é e redhete t t ax el-
tűnt a s s z o n y t ó l , mert k ö z t u d o m á s ú 
volt ró la , h o g y fér jéve l a l e g s z e b b 

A vonat kerekei alatt. 
öngyi lkos fiatalember. — A vonat kerekei fejét 

leizelték a l ömérő l . 
N.gyk .n l i . . , .xtpt.mbcr 21. — S.ját ludóillínllól. — 

Alighogy hírt adtunk a f lal i l Takács Anna öngyilkosságáról. Ismét 
egy másik öngyilkosságról kell leszámolnunk — amely az előzőhöz 
hasonlóan tragikusan végződött. 

Csák Ernő gyenesdlásl 21 éves cipészsegéd, aki fiatal korinál 
fogva még aligha Ismerhette az életet, alighogy belekóstolt — máris 
tehernek érezte és szabadulni akart tőle. A fiatal ember Gyenes-
dlás község határában a 206 - 2 0 7 számú szerelvények közölt 9 
óra 20 perckor a 7528 számú személyvonal elé vetette magát, 
amely elkapta és a kerekek alá vágta. A mozdonyvezető észrevette, 
hogy egy ember a mozdony előtt hirtelen a vonatszerelvények 
közzé vágja magát, azonnal lassított, fékezett — de már nem tudta 
megakadályozni a katasztrólát. A vonal kerekei Csák Ernő fejét 
a szó szoros értelmében leszelték törzséről. 

Az azonnal megindult hatósági nyomozás kétséget kizárólag 
megállapította az öngyilkosságot és Így a klr. ügyészség megadta 
az engedélyt a szerencsétlen fiatalember eltemetésére, aki csak 
nemrégen csendőrnek Jelentkezett. 

Az öngyilkosság okát nem sikerüli még megállapítani. 

c i . U d l b o l d o g . á g b . n élt. A h í r o m 
f l . t . l a a . t o o y c l t ű n í . e mtg mind ig 
r . j t é l , . . d c t . k t l v . k tgitt > c r * , « 
o y o m o x egy u j . b b L . n d r u n y o m . i 
u t á n . 

HÍREK. 
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— I d ő j á r á s . A M e t e o r o l ó g i a i 
Intéxet je lentéaa szerint á t m e n e t i l e g 
b ő e m c l k e d é a e s ő v e l v á r h a t ó , k é s ő b b 
m e g é l é n k ü l ő n y u g a t i axe lekkel h ő -
s ű l y e d é s . 

— K i n e v e z é s . A valláa- és 
k ö x o k t a t á a ü g y i miniszter • b a l a t o n -
arács i a x e r e t e t h á i h o x k i n e v e x t e 
MorzsányiI'onát KUpestrŐl f e l ü g y e -
l ő a ő n e k , Horváth B í l á t P á p á r ó l éa 
Kállai S á n d o r t B u d a p e s t r ő l c s a l á d -
t a n í t ó k n a k . 

— E e W B v ő . Len Jvai R ó r s l áa 
Radnal J « n ő f . hó 2 3 á n , v a s á r n a p 
dé le lőt t l o ó r a k o r tar t ják e s k ü v ő 

IQket a n a g y k a n i i s a i Izr. t e m p l o m -
tan. 

— Z a l a m e g y e i s s á n . L s t e n y e 
k ö r ű i t ö b b he lyen , i gy R á t k á n , 
M i r g i t á n , L ' s p é n , B u d a f á n , eho l a 
p e t r ó l e u m utáo i kuta tások f o l y n s k , 
a p o l g á r o k télen át tüxelnek ax ot t 
3 o — 5 o cm. r é t e g b a n ta lá lható m é g 
éret len s x é e n e l . S a j á t f e l f e d e x é s ü k 
éa n e m h a g y j á k k laknáxat lanul . 
K e x d e t l e g e a mindennap i azers témáik 
aeg i t ségéve l j ó l é g ő , u g y s n m é g nem 
kiéret t , t ő z r g e s barnaszenet n y e r 
nek , ami n a g y o n jó lég s ami a f ő , 
o l c són elégít i ki t ü z e l ő a n y a g s i ű k -
ség lcte iket a mai e téren is ínséges 
v i l á g b a n . É r d e m e s lenne ta lán f o g -
la lkozni c kérdésse l o l y a n o k m k , 
a k i k egész h o z z á é r t é i s e l éa esak-
azerü f e l i t e r e l é s s e l l á t h a t n á n a k neki 
ax eect lcg n s g y k incseket r e j ő 
terület f e l k u t a t á s i n a k . V a l a m i k o r , 
ha m a j d kiérleli a f ö l d g y o m r a 
c x e k e t ' a k incseket , n a g y o n ér tékes 
területe less ez Z a l a m e g y é n e k M o s t 
csak v á l l a l k o z ó azellem kel lene, ak i 
al m e r n e indulni , h o g y m e g g y ő z ő -
d é s t exeroxxen exen n s g y követkéz-
tetéseket m e g e n g e d ő f e l t e v é s n e k . 

— M é g n e m d o l g o s n a k a 
M a r k o r g y á r b a n . A M e r k u r - g y á r 
m u n k á s s l t u d v a l e v ő l e g s z t r á j k b a 
l éptek . A m u n k a b é r - e m e l é s k é r d é - , 
s é b e n m é g mindig nem történt 
m e g e g y e z é s , i g y még m a sem vették 
fe l a m u n k á t . 

— U J h a r a n g J ö n • B a g ó -
h e g y r e . A B a k ó n a k kŐraéghex 
tartozó B a g ó h e g y b i r l o k o s s á g a el-

határozta , h o g y a h á b o r ú ó t a ár-
v á n m s r s d t , e lnémult h s r a n g l á b r a 
u j h a r a n g o t sxerex. M e g r e n d e l t e k 
h a m a r o s a n e g y s z é p 1 3 o kilogracn 
m o s h a r a n g o t B u d a p e s t r ő l 2 o ki lo-

Sramm b u s á é r t k i lónként (ma m á r 
o k g r . b u r a 1 k g r . h a r a n g ellen-

értéke) . A B i g ó h e g y g a z d a e m b e r e i 
r ö g t ö n össxe ia a d t á k a r á n y o s a n 
szétosztva a 2 6 m é t e r m á z s a b u t á t , 
ami m e g f e l e l c i rca 2 és fé l mill ió 
k o r o n á o a k . E h ó 2 - á r a tervezték 
a fe lszentelést ü n n e p é l y e s keretek 
közöt t , a z o n b a n m e g k é t e t t ax u j 
h a r a n g a Igy csak e h ó v é g é v e l 
f o g megtör ténni annak ü n n e p é l y e s 
f e l a v a t á s a . 

— K o r m á n y z ó i k e g y e l e m . 
E g y élelmiszer hamisítás i ü g y b ő l ki 
f o l y ó l a g ax á l l a m r e n d ő r s é g k lhá 
g á s i osztá lya Gödinek J á o o s n á szü-
letett N ó v á k T e r é z i a k iskenizsai 
lakost 1 5 napi e lzárásra ítélte. A x 
asaxony k e g y e l m i k é r v é n y t nyúj tott 
b e a K o r m á n y z ó h o z , a m e l y t y n ax 
elzár ási ítélet m e g v á l t o z t a t á s á t kér te . 
A x assxony k é r v é n y é n e k m e g volt 
a f o g a n a t j a , mert t e g n a p jö t t le 
k a b i n e t i r o d a értesitéee, h o g y 
K o r m á n y z ó ur ax a s s t o n y n a k a 1 5 
n a p i c lzárás l Ítéletet 5 o o K pénz-
b ü n t e t é s r e v á l t o r t a t t a . A szegény 
k l skan l t sa i a s sxony szinte sirt ŐrŐ 
m é b e n , mikor a r e n d ő r k a p i t á n y fel-
o l v a s t a neki a k a b i n e t i r o d a le i ra tát . 

— A s N T E t á a c e a t á l y e . A 
N a g y k a n i z s a i T o r n a E g y l e t n a g y 
s z a b á s ú művész i táncceté lyt szán-
dékoz ik rendezni a j ö v ő h ó n a p 
f o l y a m á n , a m e l y r e ax á l ta lunk m á r 
a múlt é v r ő l l e g j o b b a n ismert 
Káldor B o r i s k a t á n e m ü v é s s n ő t f o g -
ják m e g h i v n i . 

— A h a d v i s e l t á l l a m i t a n í t ó k 
I l l e t m é n y e i t á r g y á b a n meg je lent 
e va l l á s - és k ö z o k t a t á s ü g y i minisx-
ter rende le te , me ly s z a b á l y o x x a 
a z o n á l l sml tanítók j á r a n d ó s á g a l t , 
kik 1 9 2 o után a nemzeti h a d s e r e g -
nél szo lgá l tak . A x é rdeke l tek fe l 
v i l ágos í tá s t k a p h a t n a k e t á r g y b a n 
a k l r . t a n f e l ü g y e l ő s é g e n . 

— U J b o r b é l y á r e a a h á a . A 
Z a l a e g e r a x e g i B o r b é l y - és F o d r á s z -
I p a r o s o k s z a k o s z t á l y a a mai n a p -
tól a k ö v e t k e z ő á r a k a t léptet i 
é l e t b e : B o r o t v á l á s 4 5 o , ba juaznyl -
ráa 5 o , b o r o t v á l á s f é s ü l é s s e l és 
b s j k e n é s s e l 5 o o , f a z o n i g a z í t á s 3 o o , 
h a j v á g á s f é l r ö v i d r e 8 o o , h a j v á g á s 
g é p p e l 5 o o , f e jborot vá lás 8 o o , bab i 
h a j v á g á s 65o , f lu h a j v á g á a fé l rö-
v i d r e 6 o o , f f u h a j v á g á s g é p p e l 
3 o o , f e j m o s i a 5 5 o , s i a k á l v á g á s f a 
z o n r a 3 5 o , s x a k á l v á g á s g é p p e l 4 o o , 

a r c b e k e n é s kölni v h z e l 3 o o , kü lön 
fésü lés 2 5 o K . B é r l e t e k : l o . sx . 
b é r l e t j e g y 4 5 o o , heti kétszeri bo-
rotvá lás 4 5 o o , heti háromszor i bo-
rotvá lás 4 8 o o , mioden m á s n a p i 
5 3 o o , m i n d e n n a p i l o . o o o K . ü x l e -
ten kívüli k i szo lgá lás l o o százalék-
kal d r á g á b b . 

— A a z á l l o d á k c s a l ó j a . N a g y -
url g r a n d e x x á v a l élt két hét ig K a -
nizsán Be l lonl Józeef vol t kaa l saa l 
lakos , mígnem t e g n a p a r e n d ő r s é g 
kezére került . Ezen Idő alatt k ü -
lönböző szá l lodákban lakot t . Min-
denütt paxarul rendezte b e a s é le-
tét . Köl tekezett , mint e g y g r ó f . — 
A d ó s Is marad* , mlet e g y g r ó f . 
C s a k nem f izetett , mint e g y g r ó f . 
Evet t - lvot t , c l g á o y o x o t t , m é g a c i -
g á n y n a k is rendelt , amit axeme-
axáje k ivént . D e mikor e d ó s a á g a l 
k iegyenl í tésére szól ították fo l , a k -
kor e g y t x e r ű e o m e g t a g a d t a a f ize-
tést éa t o v á b b á l l ) . — L e g u t ó b b a 
W o l l á k v e n d é g l ő b e n o k o z o t t Így 
tetames k á r o k a t . A r e n d ő r s é g ke-
s é b e vet te ex ü g y e t , ami bixtoe 
g a r a n c i a a r r a , h o g y a s élelmee 
sxé lhámos rövldeeen el f o g j a v e n n i 
megérdemel t büntetését . 

— E l h u n y t t a n í t ó . Péculy J á -
nos t ihanyi k á n t o r t a o l t ó 5 9 évaa 
k o r á b a n hossxu s x e n v e d é s után 
e lhunyt . 

— A a x e g á a y t a n u l ó k n a k . 
A N a g y k a n i z s a i . H a n g y a " P o g y . 
és E r t . S z ö v e t k e z e t " ax e lemi Is-
kolai axegéoy tanulók réaxére 1 2 7 
ezer k o r o n a é r tékű t a a k ö n y v e t a d o -
m á n y o z o t t , részint I n g y e n , réaxlot 
f é l á rban . A bökexü a d o m á n y é r t 
e r u t o n ia h á l á s köaxönatet m o n d 
sx Iga igatóság. 

— A b a l a t o n e a d r é d l c s i p k e 
• k a p o a v á r l k l á l l l t á e o n . A k a -
p o s v á r i kiál l í táson a b a l a t o n e n d r é d l 
cs ipkét Ké je i Eszt ike , a m a g v a r . 
c s i p k e v e r é s taní tómestere f o g j a be-
mutatn i S o m o g y f ő v á r o s á n a k . 

— A c a e r k á a s j r u h a v á d e l m e . 
A be lügymin i sz te r v é d e l e m a lá he-
lyezte a cserkészek j e l v é n y é t é s 
ruháxat i c ikkeit . A c s e r k é s z i u h s é s 
j e lvény j o g t a l a n viselői el len a 
r e n d ő r s é g f o g e l járást Indi t sn i . 

— S z i g o r ú a n b ü n t e t i k a v o -
n a t o k m e g d o b á l ó l L Mióta R a -
k o v s t k y s i a l o o k o c s i j é o a k a b l a k á t 
Ismeretlen tettesek K e l e n f ö l d k ö r ű i 
ny i l t p á l y á n d o b á l t á k , n ó t a v idé-
k ü n k ö n is e g y uj s i ó r e k o x á a k a p o t t 
l ábra . E g v r a g á l y o a azórakozáa . — 
U t o n - u fé lcn m e g d o b á l j á k a v o n a -
tokat . SŐt Ismeretlen tettesek r é | 
Is lőttek a r o b o g ó v o n a t r a . D r . 
Rott A n d o r ren d ő f k a p i t á n y a k a -
nizsai k s p i t á n y s á g he lyet tes v e -
zetője , ezen v a n d f l i x m u s t m i n d e n 
eszközzel m e g a k a d á l y o z n i a k e r v á n , 
f e 'h lv ja N a g y k a e i x s e l a k o s a á g á t , 
h o g y ezen b ü n t e t ő t ő r v é n y k ö n y v b o 
ü t k ö z ő cse lekedet tő l t a r t ó x k o d j é k 
s ax eset leges tettest a l e g k ö z e -
lebbi r e n d ő r ő r s z e m n e k je lentse f e l , 
v a g y a d j a át . A h a t ó s á g o k a tö r -
v é n y teljes sz igorát f o g j á k a tet te 
sek ellen a lka lmazni . 

— M e n n y i p o r t e x l v t u s k b e 
e g y á v a l a t t ? L t g t l a s t é b b n a k 
látszó s x o b a l e v e g ő v e l történt a kí-
sérlet , amit réexleteeea hoztak an-
n a k Idején a k ö z e g é s z s é g ü g y i la-
p o k . 4 6 S b liter kísérleti l e v e g ő b ő l 
3 5 mi l lgramm port aikerűlt e l v é -
laastani . E g y fe lnőtt e m b e r n e p i 
l e v e g ő szükséglete 1 2 , 8 8 o l iter. E b -
ben p t d l g a l e g t i s z t á b b a n ta r to t t 
s z o b á b a o ia fog la l t a t ik 1 3 o mill-
graonm p o r . E g y é v alatt 8 5 g r a m m 
por ju t i l y e n f o r m á n t ü d ő n k l ika-
csa iba . — M e e n y i t s s i v t a m én b e 
w j j o n h á r o m év ig a keszthely i F ő -
u t c á n ? ! 



ZALAI KÖZLÖNY 
1 9 2 3 . szeptember 22 . 

— Tej ipar i ü zemveze t ők 
s z a k v i z s g á j a . A tejipari üzemek-
nél alkalmazott alaki képesítéssel 
nem bíró üzemvezetők által leteendő 
sxakvlxsga határidejét december 
3 1 - i f meghossxsbbitották. A siker-
telén vizsgák megismétlésére vo 
natkozó kérvényele benyújtásának 
végső határideje 1924. évi márc!ua 
hó 3 1 ike. 

— A i ü z l e t e k v a s á r n a p i 
n y l t v a t a r t á s á é r t . A zalaeger-
azegl kereskedők azon kérelemmel 
fordultak az elaőfoku Iparhatóság-
hoz, hogy as üzletek Zalaegersze 
gen vaaárnaponként délelőtt tiz 
óráig nyitva tarthatók legyenek. 
Mint értesülünk, ax Iparoaaág egy 
része Is cat lakoxal fog a roo>ga 
lomhoz. v 

— A J ó v á t é t e l ü g y e Illetékes 
helyről érteaülünk, hogy a magyar 
kormány a reatitució ügyében vég-
legea megegyezésre Jutott Olasz-
országgal, Jugoszláviával, B-lglum-
mai és Lengyelországgal. A meg-
egyezés értelmében a vssu>l anya-
gokért megállapított átslányőssz*-
Ren kivül Magyarországot semmi-
féle restltució kötelezettsége többé 
nem terheli. A trianoni sxerxődés 
értelmében a restltudó ügyével a 
jóvátételi bizottság foglalkozik, a 
létrejött megegyezéshez azonban 
azükaégea az érdekelt kormányok 
helybanhagyáaa, ami rövideaen meg 
fog történni. A tárgyalások még 
folyamatban vannak Fracciaoraxág-
gal éa Romániával a viaszaszolgál 
tatásokat illetőleg, remélhetőleg 
vslük is siketül megegyezésre jutni. 
As állatjóvátételre vonatkozó kö-
vetelésnek Magyarország teljes 
mértékben eleget tett. 

— A B ) K a t a . Az állami hiva-
talok vetetői bizalmsa utasítást 
kaptak, hogy haladéktalanul állít-
sák össze a nélkülözhető alkalma 
zottak v.églegea névsorát. A rende-
let Intenciói szerint a B) llatlra 
került alkalmazottakat n y g szép-
tember hó 30 lg értesWk a felmoo-
dáaról, ugy , hogy as Illetők már 
október 1-től szabadságolva lesz-
nek. Ax elbírálásnál éi tesűtéstlnk 
szerint az életkor, sxolgálsti idő, 
családi állapot ás a vagyoni állapot 
ax iráoyadók. 

— H i t e l e s í t e t t p a l a c k o k áa 
p o h a r a k , amelyek ax előirt gyári 
jellel ellátva nincsenek, még 1923. 
június hó 3o-án tul iv. de legfeljebb 
1923 . évi december hó 3 1 lg for-
galomba hozhatók, illetve eladásra 
raktáron tarthatók. 

— K e d v e x m é n y e s m e z ő g a x 
d a s á g l b e n z i n . A pénzügyminisz-
ter a mezőgazdasági motorok haj-
táaalhos szükségelt 735—79o fok 
sűrűségű benzinnél a kiocstári rá 
sxesedés mérvét egy kg. tiaxta aulv' 
után l o o koronára szállította le. A 
beszerzési engedély ax illetékes 
pánxügyigszgst óságok tói kérelme-
zendő. Ha a folyamodó félnek ben 
xlo fdörarntes beszerzésére és fel 
haaxnálására még engedélye nincsen 
ugy részére es is engedélyeztetik, 
azonban a községi elöljáróság által 
{gazolandó, hogy a motor, melynek 
üseméhez mezőgazdasági célokat 
szolgál. A beszerzési forrás meg-
jelölendő. A kérelmező fél köteles 
msgát kötelezni arra, hogy a pénz-
ügyi közegek kívánságára — eset 
leg kikölcsönzés után — ellátja 
magát hitelea mérleggel és hitrle 
eltett aulyokkal. Akiknek már van 
eogedélyük adómentea benzin be 
azerzéaére, aroknak csupán a már 
meglevő engedélyüknek a kedves-
ményea tétel kincstári részesedés 
melletti beszereihetéaére való kiter-
jesztését kell kérelmemiök. 

A budapesti tőzsde záró árfolyamai 
A budapesti tőzsde délután 1 órai záróártolyama! a következők: 

Á l l a m a d ó s s á g i 
k ö t v é n y e k 

Airinyjár.dák — 
4'/a kor. jár. — 
4V. koronajár. — 
6-/, h.dik. — 
5 V , V . hadik. -
4 7 . n«m n. kor. jár. — 

B . n k o k 

Ang. 'M. b. 
H . i . l 
Agrár 
M . » y . Hit. 
Jelzálog 
Leazámlt. 
0 1 , M . bauk 
Oa.tr . .Hit. 
Sa lgó 
Rima 
Körúti 
Vá io . l 
Dállvaaut 
Allamvaaut 
N o v . 
Angol 
B. Agrár 
Iparbank 
Földhit.lb. 
Harmra 
Horv.-szl. j. b. 
Ingatlan 
M. Cseh Ipaib. 
Forgalmi 
Ker. Hitel 
Msgyar-Némel 
Kőip . Juliéi. 
Városi bank 
Merkúr 
Nemi. b. éa tak. 63000 
K . r . . k , B . 1255000 
Lloyd b . o k 41000 

Tekerékpón. tártak 

Belvárod tp. 
L ipótváros 
Fővárosi 
Kóbány. Tak. 
Által. Tak . 
M. oraa. körp. 
Hasal első • 

B l a t e . i t ó k i 

Első M. Blat. 
Fooclér . 
M.gy . Franc. 

Pannoni , b. 

M a l m o k 

Bora. M. 222000 
Concordia 98000 
Békéa csabai 68400 
Budapesti 200000 
Tórökazmlklóa 55000 
Gizella 120000 
Hungária — 
Királymalom 68000 
Viktória 395000 
Tr. Daoubla 80000 
Union gözm. — 

B á n y á k é a t é g l a -
g y á r a k 

Bee csini 1300000 
Bors. szén 290000 
Sz.nllőr. 175000 
Cement 265000 
Északi azén — 
Szászvári 480000 
Kohó 1000000 
István tégla 45000 
Kőb. gőzt. 270000 
Draache 610000 
Magnezit 3500000 

Asafalt 
Alt. K ő s i . 
Kerámia 
Nagyhét. 
Újlaki 
Utikányl 
B . c k m. 
B . u x i l 

90000 
2825000 

13C000 
260000 
265000 

1600000 

190000 

N y o m d á k 

167000 
3850(0 
liOOOO 
795000 

84000 
130000 

50000 
178000 
6980C0 
168000 
3 1000 
480C0 

138000 
505000 
138000 

65000 

350000 
81COO 
53000 

421X00 
40000 
55000 
36000 
35000 
38000 
28000 
30000 

50C00 
25000 

340000 

230000 
280000 

6400000 

Athena.uin 275000 
FrankUn 130(000 
Globua 48000 
Kunossy 33000 
P. l laa — 

Révai 100000 
Rlgler 69000 
St rphan .um 42000 

V o a m H v e k é a g é p 
g y á r a k 

Kóburg 55000 
Csáky 69000 
Gazd. G g y . 190000 
Fegyver 1850000 
Franki 107000 
Ganz-Dsn. 43500000 
Ganz VUl. 3750000 
Gép éa vaaut 165000 
G y ő t f f y 1381.00 
Hofh . r r 255000 
K s s l s b 12800) 
Kúhne 128000 
L á r g 340000 
Lipták 39000 
Mág 85000 
Magyar scál 300000 
Balga fém 185000 
Motor 125000 
Ólomárugyár 4UOOO 
Vegyipar 58000 
Vaf ongyár 127000 
Roessemsnn 85000 
Schllck 275000 
Schuller 63000 
Teudloff 120000 
Wörner 30000 
Chsudoir 170000 
Res-Lloyd 2 1000 
Fábián vas 29750 
l i terre* . 60000 

Különfé le 
v á l l a l . t o k 

65000 0 
725000 

180000 
1000000 

Légszesz 750000 
Bárdi 33000 
Baróll 23COO 
Bóni 140000 
Brsssól 5100'X) 
Czlnncr 15000 
Chlnolo 75000 
Danlca 135000 
Diana 2C 000 
Égisz 50000 
Egy . Izzó 575000 
Textil 39000 
Gyapjumoaó 127000 
P .p i r 60000 
Réazványaór 270000 
Szövő Köiő 100000 
S pódium 385000 
Temesi az. 1 3 "000 
Dorogi 29000 
Dilcukor 55IXK0 
Star 40500 
Faltén 750OCO 
Fiumei riza — 

Flóra 233000 
Fővárosi sör 46000 
Goldberg. 1 1 5 0 0 0 
Gachwindt 380000 
Hslkeresk 36000 
Mütrágy. 530000 
Horvát cuk. 900000 
Hungária — 
J u t . - 280000 
Kábel 

Kation 
Keglavlch 
Keleti Murányi 
Királyautó 
Királysör 
Klein 
Klotild 
Polgári sör 
Krauss átess 
L lg . t saan. 
M. Cukor 
Lámpa 
Auer 
K. éa lenlpsr 
Őstermelő 
P . m u t 
Gumi 
Ss.Iáiril 
Vasúti forg . 
M. ioa l pet. 
Melőg. Ip. 
Óceán 
Olajipar 
Pann. sör 
Phőbus 
Rothmüller 
Dtuli sertés 
Vander 
Lukács 
Alt. G á s 
Püapökl 
Roysl axálló 
Schwartrcr 
Szeg. kender 
S r l k r . 
S l u m n . r 
T ' l e f o n 
Tem. sör 
Toksji 
Török 
Turul cipő 
Unió adnb. 
Vám), mezőg. 
Vasm. vili. 
ViU. pezsgő 
Zagyvapál f . 
Mezőn, cukor 
Kissl i .g 
MSzleg 

264000 
26000 
52000 
16000 

128000 
22500 

135000 
630000 

85000 
3 000 

3900000 
280000 
355000 
155000 
46 0 0 0 
300000 
235000 

26500 
255000 

164<>000 
48500 
96000 
3 1 0 0 0 
68000 
400 0 
67000 
46000 
27000 
3 3 X » 
27000 

220000 
60003 

750000 
139000 

1700000 
222000 
135000 

95000 
52000 
89000 
32000 
1 7 5 0 * 
64000 
555CO 

7000JO 
365000 

39000 
40000 

Falpari vál lalatok 

Merkuifa 
Cserző 
Dunaharssztl 
Egyes, fa 
Forrata 
Fouroier 
Gutmann 
Hazai f . 
Honi f . 
Kőróabányal 
KülónL épil. 
Ugnutn (hifi) 
Magyar ált. fa 
Amerlksl fa 
Erdő • 
M. Lloyd 
Malomsoky 
Namzetl f . 
Llchtlg 
Uj o r . 
Orss. f . 
Rézbánysl 
Szlavónia 
Union 
V.k. bútor 
Zsbolal 
Zantal 
Mltr. 

17C00 

39000 
38000 

48000 
680000 
185000 
3 1 0 0 0 
22500 
24500 

127000 

4 3 1 0 0 
14500 

180000 
43500 

290000 
17800 

590000 

248000 
88000 

2100000 
24500 

168000 
210000 
450000 

K B i l e k e d é ^ 
T á l l a l a t o k 

Adria 
Atlanllka 
Lev .nto 
Bur 
Miákold vili. 
Truszt 

66(1000 
57000 

9750U0 
27000 
57000 

1 6 1 5 0 0 

— A . I p a r t e s t ü l e t k ö s l e . 
m é n y e . A z összes cipész- éa csiz-
m á n . iparosokat felkérem, hogy 
nagyon fontos Ogyban ma ast . 7 
órakor az Ipartestület helyiségében 
megjelenni silvesek legyenek. At 
ipartestület elnöksége. 

— T h o m á n l i t v á n világhírű 
z o n f o r . m ü v á . a (Dohnányl mestere) 
és Thomán Mária berlini h.grdü* 
művésznő hangveraenve október 
6 án. Jegyek 3ooo K , 6oo K árban 
. Lellner drogériában. (Koncert 
Budapest.) 

— S z t l r e t l m u l a t . á g Siepet-
n e k e n . F . hó 23 án, v .sárnap 
cigányzenével és tánccal egybekö-
tótt nsgy szüreti mulstságot ren-
dezek, melyre a n. é. küiönséget 
tisztelettel meghívom: Sch . rmann 
János vendéglős, S a a p . t n . k , Ked-
vezőtlen Idő esetén . mul.tság 
3o án leaz megtaitvs . 

— E l v e s z t e t t e m s Csengery ut, 
F ő téren át . Köztisztviselők üzle-
téig 6 személyes V é g b Ödön posta-
felügyelő n é v r . azóló elláláal je-
gyeket. Becsületes megtaláló adja 
le a kiadóhivatalban. 

— K ö t ö t t g y e r m e k g . r n l 
t n r r i k , k ö t ö t t a S I k a b á t o k , 
d 5 1 á . g y e r m e k h a r i s n y á k , 
n y a k k e n d ő k U 1 3 n l . g e s . i g o k , 
H n m . r l l b ó r k e s t y t t k ó r l á . l 
T á l a . s t á k b a a G R Ű N B E R G E R -
n á l , F ő n t 1 1 . T e l a f o a 2 2 1 . 

— H a m l . f o g a k a t , a r a n y a t , 
ezüstöt, brilllánsokat, érmeket, alpacca 
evő^lközöket á l J ÍKtárgyakal a 
tegmnRaa.ho na(-l árban veszek. — 
F r l e d J ó z s e f 4k:.Mrétr, Sugárul 
2. szám. (Fő-ut ás Sugár-ut ss-" i . ) 

— N e d o b j a a l tom harlsnyiit, 
mert n o k . t meglfjeü . F I L I P P hs-
risnyskOiódéjo Szonhathely. • 

— A g o n d o l a t o l v a a ó n ő So 
mogy .zentmlk 'ó io i eg ías nap ív 
g : d . C<ak rövid ideig marad. 

TÖRVÉNYSZÉK. 
A rendőr b á n t a l m a z d j a . 

Történt, hogy Plander Ferenc 
kiskanlzaai fóldmtvsa egy . lk . lom-
mal beborozott állapotban éjfélkor 
hazaf. lé tartott. Mivel hálának 
kapuja be volt s á r v . , az iilumlnált 
ember . c . rndes éjszakában . 
k .put h s t . l m . s s n d ő n g i l n l k.zdte 
á . oly lármát csgpott, hogy a azol-
gálattevő r e . i d í r / Cso'.nyai Jóssef 
csendre Intette Plaotfer azonban 
rá ss hederített . rendőr figyel-
mertetésére, sót durva szavakkal 
nekitámadt. Amikor . r r . . rendőr 
Igazoltatni . k a r t . , Plander megta-
gadta .at Is, majd szldts a rsodőrt. 
C ioknys i e r r . megfogta P l . n d . i t , 
hogy a kapitányságra .lőállltsa, de 
Plander a botjával ugy fsjbeaujtotls 
. r .ndflrt , hogy . s i . m e szikrázott 
tőls ás • kaiján ia naegeeb«altetle. 
Végre nagynehezen bekísérte a 
kapitányságra. 

Hatóság el l .ai er«sz .k válságéért 
karült moit Plander a törványazek 
. lé . A törvényelék büntetőt.nácia 
dr. Matek védelme után Pl .ndsr 
Ferencet loo .ooo K pánsbüntetéa-
sel sújtott . . A s j lél . t jogerős. 

Valuták és devizák • 
Napol*,. ÍÍIIOO. Fo.1 lLoad«>)!» 00 • 

03400, DoIUr (.S'.w-Yorh) l»8ói « »*> 
fruKt. (nnt rrazts) I107-lt33, Máit. (Bar-
na) UOÍ - i . OUaa tlr. (Mlla»«) SMI-«». 
Oazuia ko, (Ok.) t7 7 0 - t W 1 , Ld (««*•• 
caal)«300 IIMW, Sa^ol U S - « 3 Z Saíltl 
Inaz I Usfefc) stGO -JC4Q, üittii l U p í i ) 
>12-11., l.a.tyal uizta (%'az^l '<>: 
AmaUrdan, SMKi. — Koppnhiaa S4I - Í F 
Kztaalüala 31I1-J33S, SucUulm 1170-
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MOZGÓFÉNYKÉPSZINH/ÍJ. 
A « U r á n i a szombat—vaaérnapl 

darabjában, a „Sors emberé" ben 
Amerika dédelgetett íllmazlnéaze, 
Warvlk Róbert vlaii a főaierepet. 
A .Sora embere ' 5l letel , mozgal-
loaa amerikai ka l lod . 

V l l á f . m o i f ó . S iombalon éa 
vaaárnap: „ S í r n i gyűlölet". E g y 
európai házaspár vlarontagaégal 
lodla tltoksatoa világában. Mase 
aröváaében éa rendezéaében a Hindu 
airenilékra emlékeztető nrgyaiabáau 
német film. 

J ó n : „Don Jaan." 

Pozitív eredménye nincs Baldwin 
és Polncaré találkozásának. 
London, aiept. 2 1 . ( R á d i ó ) A 

Tímea vezércikkében a köveikerő 
ket ír ja : Nem várható, hogy a két 
minlazterelnök páriái talalkoiáaa 
áronnal pozitív eredménnyel járjon. 
Dönlő jelentőségű elhatározások 
aligha történtek, mert sem Balglum, 
aem Olaazorazág a találkozéaon 
nem voltak kápvlaalve. Baldwin 
különben aem döntene külpolitikai 
kérdéaekben, mielőtt a külüjymi-
nlaztrr. az államtitkár és á többi 
mlnlazterekkal nem tanácskozott. 
A Tímea utal arra, hogy Anglia 
barátaéga Fraoclaorazég Iréat min-
dig fenn fog állni, mlg mindketten 
• nemzetközi békéa együttműködés 
elvét képviselik. 

Baldwin és Polncaré talán foly-
tatják megbeszéléseiket. 

London, asspt. 2 1 . (Rádiógram.) 
A két kormányalnök tanácskozásé-
ról kijelentik, hngy a két állam 
férfiú • találkozás alkalmával az 
általánoa alapelvek ügyében egyet-
ért éa a megbeszéléseket talán 
folytatják. 

Németország kSIcsBnt fog 
Igénybevenni. 

Newyork, asept. 2 1 . (Cablogram). 
Wledfeat waahlagioni német nagy 
követet Berlinbe hívták. Elutazása-
kor kijelentette, hogy Németorazág 
a Ruhr ellenállás befejezése után 
jelentós kólcaönt fog Igénybevenni 
az ujraépltéa céljaira. 

A japán flottából 9 hadihajót 
kivesznek. 

Berlin, ezepl. 2 1 . (Távirat.) A 
waahlngtoni tengerészeti egyezmé-
nyeknek megfelelően kilenc japán 
hadihajót kivesznek a hadiflottából. 

Mégis lejátszák az NTE—GyflC mérkőzését. 
A G y A C v l u z a v o n t a a k e r ü l e t n é l l e r a o n d á j á t . 

Nagykanizsa, azeptember 21. — Stját tudósítónkul. — 

Tegnapi számunkban tudósítottuk olvasóinkat arról, hogy a Gyir l 

Atlétikai C lub a bajnokságok lejátszásától visszalépőit is hogy ezért 

a vasárnapra városunkba kisorsolt N T E — G y A C bajnoki mérkő:ést 

már nem Is játszák ie. 

A GyAC vezetősége, mini tegnap esle érkezeit táviratuk közli, 

csütörtökön este népes ülést tartott s minthogy a bajnokságban 

való további tészvélelük legnagyobb akadályát, az anyaglak hiányát 

lelkes áldozatkészséggel sikerült elhárítani, a kerületnél be|elentelték, 

hogy kilépésükét visszavonják s továbbra is résztvesznek a 

bajnokságban. 

A G y A C — N T E mérkőzés tehát vasárnap a szeszgyár melletti 

pályán meg tesz tartva s már csak azért Is érdekesnek ígérkezik, 

mert az NTE csatársorának minden tudásai ö s s z e kell szednie, ha 

az E T O szomorú példáján bizonyára okult C y A C Istáknak Is — 

hat gólt akar rugnl. Már pedig a gyórlek küzdeni fognak, hisz a 

mull hell erós csorbát kell kiköszörülniük. 

Massaryk Párisba megy. 
Pirit, szept. 2 1 . (Srlkratávlrat.) 

Mint kösllk, Mssarryk. a caah köz-
t é r . . . á g elnöke október 17 . és 
18 án hivataloa lálogatéat tesz 
Páriaban. 

De Rivera fehér könyve. 
Madrid, szept. 2 1 . Egy s p a n f o l 

lap Primo de Rivrra tábornokkal 
folytatolt Intervjut k i rő l . A tábor-
nok kijelentette, hogy apanyol Ma-
rokkónak Gibraltár ellenébeo való 
kicieréléaéről fehérkönyvet asándá 
kőzik kiadni. A m. i körülmények 
azonban nem kedveznek a terv 
azonnali végrehajtáaának. ÉlÖsiőr 
Marokkók teljesen tnrg kall hódí-
tani éa caak akkor lehet dSntenl 
arról, ml Ifiitéojék vale. 

Pasícs levele Mussollnlhez. 
Kóma, szept. 2 1 . (Távirat.) Tej-, 

nap eate 6 órakor Antoniavfcs 
iugoszlávla római követa bemutatta 
Muuolininck Paa ca levelét. A le 
vél igen si lvélyes hangú, azonban 
ragaazkodik ahhoz, hogy a két 
kormány között további közvetlen 
tárgyalásokat folytassák a k o r m á n y 
problémák érdakében. 

Ford nem lép fel az elnök-
választáson. 

London, szeptember 2 1 . A Daily 
Mail tudósítója megkérdezte Henry 
F o r d o t , ax amerikai automobil-
királyt, jelölteti-e magát a legköze-
lebbi elnökválasztáson? Pord ki-
jelentette, hogy nem lép f e t 

KlUritik Korfut 
London, szept. 2 1 . Hir szerint 

megkezdték Kor fu kiürítését. 

KÖZGAZDASÁG. 
A csfch szántermelés válsága. 

Csehszlovákia hivatalos tényezői 
' S T " jobban látja be azoknak a 
híreknek az alaposságát, amelyek 
m >r az egéax világsajtót bejárták 
éa a nirlyrk a cseh szénipar vál-
ságáról szólnak. A azén már any-
nylra megdrágult, hogy a cteh 
ipar képtelen az árát megfizetni 
éa inkább teljesen bessQnteti, vagy 
nsgyon redukálja Qzemét, hogy 
sxéafogyaaztásét csökkentse. — A 
cseh t i p o r t felére hanyatlott, a 
gyárak egjrtől-egyig korlátozott 
üzemmel dolgosnak, az állam szén-
adóbevétele a minimálisra csök-
kent, , i j y , hogy munkanélküli segé-
lyekre többet ad kl, mint amennyi 
a bevétele. Ennek a helyzetnek a 
hatása alatt a kormány azzal a 
tervvel foglalkozik, hogy a szén-
munkások bérét tetemesen leszállítja 
és több adónemet ideiglenesen be-
szüntet. 

A TŐZSDE HIREL 
(Saját tzidúattúak lel.louj.l.oUi.) 

A mai értéktőzsde klsaé gyenga 
nyiláa után, későbbi fedezeti vásár-
lásokra éa az élénk bécsi kerea-
latakr. megjavult ugy, bogy a 

tőradeldő elején mutatkozó tartóz-
kodó hangulat kéaőbb megazllár-
dult. A lanyha kezdetet aszal ma-
gyarázzék, hogy a bankokhoz sok 
elsdáal megbízás érkezeti a pro'on-
gádóa napra való tekintettel. A 
ké*öbbi javulás oka pedig az, hogy 
a kontremln ma fedezeti váaárlá* 
sokat eazközölt. Igy sárlat felé az 
Irányzat megjavult éa az árvaaz-
teaégek jóréase m«tér l l l t , sőt >graa 

É r t e s í t e m a n . í . k ö z ö n s é g e t , 
h o g y a z ő s z i I d é n y r e p a z a r 

u d l a a z t é k b a n r a k t á r r a 
é r k e z t e k n a g y m e n y l s é g Q 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyo lák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üljön fel a 
I I h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k é r d e k e , h o g y 
m e g n é z z e éa m e g g y ő z ő d t é k 

d r u h d z a m 

olcsó, szolid árairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csil lag" áruháza. 

T a l a f o n M S . 

LEGOLCSOBB MINDIG 
KISFALUDI ÉS KRAUSZ Zalavármegye l e g n a g y o b b ' divatáruháza 

az „Arany Kakas"-hoz, Nagykanizsán. 

Duplaszéles női sottis szövet métere K 1 7 8 0 0 

, _ s i m a . ' . . 17800 
„ sottis és csikós . 1 9 8 0 0 

francia inoso velour . . 1 7 8 0 0 

Duplaszélcs Gabardin nöiszövet . . 19800 

Gyap j ú női posztó minden szinben . . 2 7 8 0 0 

130 cm. szeles Gabardin nöiszövet , . 2 7 8 0 0 

' 4 0 . . . angol Costümre és ruhákra „ , 3 8 9 0 0 

Boy-szövet női kabátra 140 cm. szeles . . 6 0 0 0 0 

Férf iszövetek ruhákra . . 38000 
»S SS gyönyörű mintákban I ' . . 5 3 3 0 0 

Ango l zsánerű gyapjúszövet ÍM* . 7 4 8 0 0 

Ezenkívül óriási raktár és a napi 
árnál o l c s ó b b a n kaphatók: 

ferfl télikabát és átmeneti doubl kabátszövetekben; nő ikabát 

ós köppenyvelourokban, férfi bundaá thuza tok , frakk, zsakett 

és szmoklngszövetekben, cs izmanadrág kelmék és férfi divat-

szövet különlegességek. — Színtartó pargetok, mosók , ágy-

huzatok , vásznak, kabátbélések és Cugehörök . 

Gyár i 
szövőpamutból 

r a k t á r : 
ós szövőcómábóL 
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Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1 9 2 3 . a . e p t e m h e r 2 5 . 
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1 
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érleltek n y a r a i é g r e Ü l l e k a ie r t . A 
b á n y a é l e g y e a l p « i é r t é k e k b e n 
Igen élénk d i l i t fe j lódólt kl é . 
exek á r f o l y a m u k a t 5 — l o a z í i a l é k -
k»l m e g j a v í t o t t á k . Ezekbó l k i indulva 
é lénkség h u t á d o n át • p i a c o o , e» 
meg jav í tot t* m vonta tot t , c s e o d e s 
h . n g u l . t o t . Z á r l a t k o r mindenre 
pénzkínálat van a napi l e g n a g y o b b 
k u r z u i o k o n . A heti pénz p r o m p t 
1 - 7 5 s i á r a l é k , ami az int ln hozzá-
járult a vásár lás i k e d v h e z . A tgzade-
a d ó k a p c s á n i . m e g n y u g o d o t t a 
hangulat . Z á r l a t k o r at I r á n y s a t 
szilárdult, a f o r g a l o m élénk éa • 
haog b a r á t s á g o s . 

UtitSzsde. i r ányzat b a r á t s á g o s . 
N o v a 1 4 3 . p r o l o n g á l v a 1 J 3 . O i z l r á k 
hitel 1 8 o , p r o l o n g á l v a 1 9 2 . S a l g ó 
7 6 o - 7 o . L ' o . d bank 4 1 - 4 5 , A l l . m -
vasu l 5 4 o , G i n i - D . n u b l u . 4 3 , Ma* 
g y a r hitel 8 Ó O - 6 5 . V i k t ó r i a ma-
lom 4 o 5 — 4 o , E l . 5 Budapeat i G S z m . 
2 1 o — 2 - , C o o c o r d l . l o 4 — l o , L á n g 
3 4 5 - 7 5 , M e r S h e g y e . l 3 6 5 - 9 o , 
O l a j 9 5 — l o 2 , C u k o r 3 3 o o - 3 9 7 5 . 
I r á n y i é t a i i l i r d . f o r g a l o m é lénk , 
hangula t b s r á t a á g o e . 

Esti magánforgalom i rányzata 
as lUrd, da Oi l ' l t e l en . S a l g ó 7 6 o , 
M a g y a r hitel 86o , Allarr.vaaut 5 4 o , 
Kóaxén 3 2 o o . O n l r á k hitel 1 8 5 , 
R i m a 1 8 2 , Dél ivaeut 1 4 5 , S d a -
vonla 96. 

Ellőttél! jogok. Kle in l o 5 o o — 
1 2 o o o , Z e g y v . p á l f . l v » [ 1 4 — 1 3 — 5 o o 
Leszámíto ló 2 8 - 3 2 - 5 , O l a j 1 3 o o o — 
1 8 o o o , D o r o g i 2 1 — 2 2 , P a n n ó n i a 22 . 

Tátidén nem jegyzett értékek: 

M a g y a r amerikai u j l o 5 o o — 1 1 5 o o , 
rég i 1 1 5 o o — 1 3 o o o , F a b a n l t 1 3 5 o o 
— 1 4 5 o o . F o r e a l a 3 o — 3 5 . J u a . t 
l i i ó 1 4 - 1 5 , U b u d a l 8 5 o o - 8 7 5 o , 
N ó g r á d i 2 1 — 2 3 . H a n g y a l p a r 3 8 - 4 o 
S a j ó a ién 2 7 — 2 9 , C o t v l o g é p l o — 
1 1 5 o o , K a r a n c a b e r é n y i 1 4 - 1 5 , 
K o p r c - k y 6 — 8 , P fiat in, c : a 7 5 o o — 
8000 , Délkeleti biztosító 4 o - 4 2 , 
Mór i 6 0 — 7 o , S í é k e l y éa G e r ó 
5 2 o o — 5 8 o o , H e r e n d i porce l l án 
1 3 - 1 4 . 

Z O r l c h l z á r l a t 1 
D.iUa 7:0, Amalardam HcU.nJI. 1 1 1 1 1 ' 

X.wV<k> S » , London UMOO. Piili 
313500. MUaao 21)0, Prita l » ! M , Ba l ta 
paat 0 03 05, Zánráhtto, Vai.J IS. WUa 
0 » » ' / „ 53100, O u l i l l kMr 0 8000 

B u d a p e a t P r á g á b a n 1 8 2 5 , B é c v 
h . n 3 7 7 - 5 , Ber l inben 5 8 5 o , eate 
ZOrlchben 3 o 5 . 

Nemesfémek. E-Gat 1 k o r o n á a 
2 o o o — 2 2 o o , a .M.I 2 koronáa 4 o o o 
— 4 4 o o , exOat for lntoa 5 5 o o — 5 8 o o , 
elGat 5 k o r o n á s l o 5 o o — l l o o o . 
A r a n y l o k o r o n á a 5 8 - 6 1 o o o , 
a r a n y 2 o k o r o n á a 1 1 6 — 1 2 2 o o o , 
d u k á l 6 5 — 6 8 0 0 0 . 

T e r m ó n y J e l e n t é * \ 
Qaae (TtaalUáM) qj 6 4 0 0 0 - M 5 0 0 , agyét, 

01000-93100 roaa U400U-Ö4500 U l . r nuuy i i r • 

I Jy . l-f lU)^ , ifit 07500-7.000 sab 61 JŰO-S600 

U . , . , 1 O—70000, rapca 150000, köcfa 

40500 -4ICC0. k<st« Jt5.0-7«750-

É t i n k f o r g a l o m mellett ax Irány 
t a t B i l i á rddá a lakul t . A x összes 
liaxtek á ra i catek . A b u m á r a ax 
u t o l i é n a p o k h o z v i szonyí tva 2 o o o 
K«val d r á g u l t . A torzot U é lénken 
k w e a t é k . T a k a r m á n y á r p i c s e n d e s , 
üs let tc len. A tenger i p iaca is csen-
des . A k o r p a á r a vá l tozat lan. 

Délutáni ter mi ny jelentés. B u » * 
b u d a p e s t i 7 6 o — 7 o , dunántu l i 9 l o 
— 9 2 o , roxs h u d s p e a i i 6 5 o— 60 , 
dunántu l i 6 t o — 2 o , t a k . f m C n y -
á r p a 5 8 o — 5 9 o , S ö r á r p a 6 7 o - 8 o , 
z s b 5 6 o — 7 o , b u d s p e a t l 6 2 o , l en 
ger l p r o m p t 6 6 0 — 7 o . 

Lisitpiac. B ú z a d a r a 1 6 5 o — 7 5 o , 
oo-láa I l i i t 1 4 5 o — 5 5 o , 2 e» 1 3 5 o — 
1 4 5 o , 6 - o a 9 5 o — l o 4 o , 8 a . 5 2 o — 
6 0 0 , b u i a k o r p a 4 o o — 4 1 o . 7 5 . z á -
x a l é k o i r o i a l i n t 8 o o — 8 5 o . 

Marhr.hu vásár. M . r l l . h u s I. r . 
e g é . i b e n 6 3 o o — 8 4 o o , K á t u ' j - 7 2 o o 
— 8ÓOO, eleje 6 3 o o — 8 0 0 0 , II. r . 
egéazben 5 2 o o - 6 2 o o . h * l u l i . 5 7 o o 
— 6 6 o r , eleje 4 4 o o — 5 1 o o , N ö v e n -
dék m a r h a I. r . 6 0 0 0 — 7 o o o , c i o n -
tozni va ló 3 6 o o — 4 o o o , bor jú (ölótt 
bCrbe) 8 8 0 0 - l o 3 o o . K é i i l e t : N a g y 
m a r h a 3 3 7 , e ladáa 3 1 3 , n ö v e n d é k 
m i r h a 3 2 , e l . d i . 2 2 , bor jú 5 6 , 
e l a d á s 5 o . M . r h a b S r 8 9 o o — 9 o o o , 
f a g g y ú 1 5 o o — 5 5 o o . A v á a í r é lénk 
vo l t . 

Sertésvásár. F e l h a j t í . 6 0 0 , e lkelt 
5 5 o . K ö n n y ű aertéa 7 4 o o , k ö z é p 
7 6 o o — 7 o o , L r . 7 8 o o - 8 o o o , z . i r 
I 0 8 0 0 , a i a l o n n a 9 o o o . l e h u i o t l hua 
8 4 o o — 9 2 o o , a i a l o n i s f é l i e i t é . 8 7 o o 
— 9 4 o o . A vásár élénk vo l t . 

ferencvárosi sertéívásár. S i a b s d -
v á i á r l m a r a d v á n y 1 1 5 , érkezett 
288, e l a d l a k 2 o 3 d a r a b o t . Z i l r i e r -
téa f ia ta l k ö n n y ű 7 2 o o — 7 8 o o , ne-
héz 7 4 c o — 7 9 o o . 

Z á r t v á i á r i m a r a d v á n y 9 , é rkeze i t 
3 2 e l a d l a k 1 8 d a r a b o t . A r a k a 
fent lek . 

Káné, : r eé r l P ó s c b OOan. 
7 , u i r t M t l : Benedek Heaaó. 

KJa J 1 : N . f y k . i t l u . l N; o iada 
^ a k i a d ó -

A TŐZSDE 
n y l t á a l ó a a á r ó Á r f o l y a m a i , 
v a l . i m l o t a v a l u t a é a g a b o n a 
h i v a t a l o n t á j í k o a t a t ó ó r a i 
m e g t o k l n t b o t ő k l a p u n k k i a d ó -

h i v a t a l á n a k F í n t 13 . k í b 
a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

ftrsró&frdsíésefc 
Miuion I0e koron*. <ra*lac*lt N l l f<1 
ICC kmuni All«ll *0 
< o j t J i r . i n y . V « 4 f Cm»rpn»r«Vo. . «0e 
* » 4 i « u k l « u r . u*£fcU«b:» hirdcie* 10 « i6 . 

C)£bi*<. almi. f»,"»r«M 
fH|t>Mi »-*l««»t » ». VhiWéfrt l ro.irt 

Ii:uu4káll •lili ' ilt C<m * 1-iWi". 

Diófa ebédlőberendezéi, 
*tip. auasshr Wfcorwl-ítti muok-. h«ly-
u u t i matt — c««k.« privát T»«ío«k — 
o l c s ó n a l a d ó . MtRi«knth«i5 díUőit 

10—12 óta közötL 
— Ctm BMMedtwtó a kUd^k(r«UIbaa — 

A l i m IF.vtal I*«r4óklfii (MIM «I>«I*ImM»A, 
(CM «•• t,«i.rUli*l éBtoá km. Cln-«1«I • 
>.»• a> Ur 

V á l l a l a t . 

Ilor'tci••itA M«akt UitMt m»<v»i»Vt Ktla 
'o-nU 1| «rtt»l .UH urAtx'.:* 

1U'.)'j»II atiycUi UaIÜ^IA lloMá< k f n y r a i a t 
I m i • • • l U o u l a u t Cta > 

Eo 1 ü ««t u u r»i«« uj 'ó »uíí c«««w, v 

A szüreti idény alkalmából ||J és 

kifogástalan minőségű használt 

BOROSHORDÓK 
minden nagyságban e l a d ó k , 

vagy megállapodás azerinli feltételek 

mellett használatra, k ö l c s ö n kaphatók 

Zerkowitz Albert Nagykanizsán. 

M O Z G Ö S Z I N H Á Z A K 
URÁNIA | 1/ILflQ 

Sors 
embere 

.minkti ftlo-jWk 
5 f . l . 

Fi l lérért*. . -
W'awnk Ritxrt 

6 mini tenorista 
1 r.lv burtiazk. 

A hernyó 

Szent 
gyűlölet 

KalanJok 

IDJI» tilokz (01 

vlUSib>n 

10 f«lvoniUb«n. 

Jön: Don Jüan, a legnagyobb nő. 
hódító élete, Gaumont mestermU 

1 VIU» noo. OftO. 4SO. SOO, 100 

_ _ Wl. iU. jaritlt, 
<> poctaUla i»(>aitU, t ldt iáktk f a.á«4. 

W K I S Z H I R M I N 
u m u a u u . lintotT-sra j. 

BUZflT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
visiroltuik l u f : m » g « a « 6 b napi *ioo 

KORPÁT 
bármilyen R>M>oytiígb<o n a p i ár 

datt zsilUlonk. 

Zölauármegvci Szövetkezed 
Áruforgalmi R. T., Nsgykanizu 
»t.,a«r«i"" 1 FMÍI TaUáoMiám III. 

Legjobb Iskolai 

RAJZESZKÖZÖK 
tflmflr finom rézből 

versenyen klvUll Arakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
m l n d a n l t l * l i k o l a n a r a k 

kaphatók 

Fiichel Fülöp IFóai 
k ö n y v h a r a a k a d á s á b e n 

NAGYKANIZSA 
V t r s a h t a p a l o t a . 

HIRDESSEN 
a 

Zalai Közlönyben 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

Nyomatott a Nagykanizsai Nyomda to UpV.indó VaUalel kúns v n y o m d á | » b . n , Nagykanizsán 



* r k m ára h é t f e ö M i a w 2 5 0 korona, vasár- és ünnepnap 300 korona. 
62. í»folv»»" 

KÉZPÉNZZEL K M T E Y " 

923 szeptember 23. Vasárnap 
125. szira. 

Hemzei i Muzeum 

Pénzügyi konszolidáció 
Nem uj kclclü jelszó ez, a 

jelszavaktól túltelített Csonka-

Magyorország területén s nem 

is azok a Tiszavirág életllek 

közül való. amelyek idők (nul-

lával a legszebb, a legnemesebb 

intenciókat is teljesen kiszür-

kitették. 

Legutóbb Schandl Károly 

államtitkár mondotta csongrádi 

beszámolója alkalmaval, hogy 

addig sem liberális, sem pedig 

intranzigens politikának nir.ca 

alapja — amíg pénzügyi kon-

szolidáció nincs. 

Mit jeleni ez? Sommi egye-

bet, minthogy a kormánynak 

mindenféle vállalkozásánál cl-

sőbbrcndü pénzügy cink rendbe 

hozása. 

Amióta a kormány vczciéso 

Bethlen Islván kezében van, 

minden igyekezet oda irányul, 

hogy ennek a sürgős követel-

ménynek eleget tegyenek. Élénk 

emlékezetünkben van még He-

gedűs Lórántnak mérhetetlen 

erőfeszítése, hogy minden kül-

földi támogatás nélkül révbe 

kormányozza a magyar szét-

zilált gazdasági életet. De mii 

élt a lehetetlenséggel való küz-

ködésc, amikor nyilvánvalóvá 

lett — hogy csak egy külföldi 

kölcsön segíthet ki bennünket a 

bajból 

Sok oldalról szemérc lobbant-

ják ma a kormánynak, hogy a 

külföld segiiségére támaszko-

dik s azzul is megvádolják, 

hogy scmmil sem lett éveken 

keresztül az 'ország gazdasági 

talpraállitása érdékében. Ezek a 

rosszindulatú kiitizálások szá-

mításon kivül veszik a kormány 

mérhetetlen erőfeszítéseit, ami-

ket a múltban teli, hogy saját 

erőink összeszedése ulján áll-

junk talpra. A kormány ezen 

a térenmiiidentelkövetetts nem 

"tjta mull, hogy igyekezete si-

kertelenséggel végződött. Ma-

i id! tehát az az ut, amelyre 

most lépett: a külföld támoga-

tásának igénybevétele. 

Hónapok keserves munkája 

érlelés felé viszi ezt a kérdést, 

bár ez nem fog olyan könnyen 

és gyorsan az ölünkbe hullani, 

amint azt a kívülről szemlélők 

gondolták vagy szerelnék, de 

pénzügyi konszolidálásunk ro-

hamos lép:ekbcn fog megindul-

ni abbnn a pillanatban, amint a 

tárgyalások effektuálódnak. — 

Erre pedig minden kilátásunk 

megvan. 

Auszlria sokkal mélyebbre 

zuhant a ga-.-dasági lezüllésben, 

mint mi s mit tapasztalunk ? 

a csaknem elértéktelenedett osz-

trák koronával ma boldogulnak 

a szomszédban, mert tudják — 

hogy stabilizáltan ér valamit 

s ez nz érték nem himbálódzik 

szeszélyesen. 

Kormányunk helyesen fogta 

meg u dolgok végét, amikor 

gazdasági kérdéseinknek ilyen-

féle megoldását keresi A köl-

csön ellenségei nagyon helyte-

len u'on járnak. Vele kapcso-

latban állami önállóságunk fel-

áldozását szokták felhozni, hol-

ott á miniszterelnök ismételten 

kijelentette, hogy erről szó sem 

lehet 

A pénzügyi konszolidáció 

nem üres frázis, annak súlyos 

tartalmat ad az ország IczUlfölt 

gazdasági helyzete, amikor száz 

és száz probléma vár megoldás-

ra. Ezek a problémák semmitől 

nem valósithatók meg, anyagi 

bázis nélkül csak fellegvárakat 

lehét építeni, amelyek ugyan 

nem szolgálják a többteimclés 

kérdését. 

Teljes a megegyezés 
gróf Bethlen István és Benes között. 

Nincs többé ok a pesszimizmusra. — A korona 
értéke stabil marod. — A kölcsönt nem kötik 

belpolitikai garanciákhoz. 

Budapest, szept 22. (Telefonjelcntés) A külföldi kölcsön ügye 

— amint teljesen beavatott forrásból értesülünk — halározottan 

jó uton van és nincs többé ok pesszimizmusra. A korona ér-

tékének az állandósulása befejezettnek tekinthető és lényegtelen 

ingadozástól eltekintve, a korona ériéke stabil marad. 

A külföldi kölcsön perfekluálása még ebben az esztendőben, 

decemberben történik meg. Bethlen István gróf miniszterelnök 

most abban az irányban folytatja tanácskozásait, hogy a ma 

gyar kölcsön két előfeltételét a zálogjogok felfüggesztését és a 

Népszövetség pénzügyi bizottságinak a határozrtat előkészítse. 

Franciaország és a kisantant feltétlenül ragaszkodik ahhoz, hogy 

a magyar kölcsön ügyében a jóvátételi bizottság döntsön, mert 

a jóvátételi bizottság határozatának más fórum nem prejudikálhat. 

A maguar kölcsön léhát okvetlenül a jóvátételi bizottság elé 

kerül, de a genfi tanácskozások során már sikerült azt a 

kompromisszumot kötni, hogy a jóvátételi bizottság felfüggeszti 

a magyar zálogjogokat és a magyar kölcsön ügyét átteszi a 

Népszövetséghez — Bethlen István gróf miniszterelnök és Benes 

külügyminiszter között teljes a megegyezés. Jugosztáviávul szem 

ben közeledés történt, Romániával azonban még további tár-

gyalás szükséges. 

A leghatározottabban leszögezzük, hogy a külföld a magyar 

kölcsönt nem köti belpolitikai garanciákhoz, mert Bethlen István 

gróf miniszterelnök személyét tekinti ilyen garanciának és csak 

a szokásos természetű ellenőrzést kívánja. 

A magyar kormányzati rendszer megváltoztatásáról szó sem 

esett a tanácskozásokon és azok a hírek, amelyeknek magyar 

lapokban a kormány rekonstrukciójáról és liberális politikusok 

bevonásáról jelentek meg, egyes politikai pártok kívánságára 

vezethetők vissza. A külföldi köt 'csőn feltételei nem érintik a 

magyar állam szuverénitását a trianoni szerződés keretein kivül. 

A külföldi kölcsön technikai 

részét már elökészitették. — 

A kölcsön nagy részét az angol 

pénzpiacon helyezik el, de 

igénybe veszik a francia, olasz, 

svájci és kis részben a cseh 

pénzpiacot is. — Az úgyneve-

zett kiskölcscn és nagykölcsön 

terminus technicus ait már elej-

tették és csak egy kölcsönről 

van szó, amelyet az osztrák 

kölcsön példájára részletekben 

folyósítanak. 

K i h a l a s U o l t á k a l e t c nye l 

v i z s g a l a t o t . 

Letenye, sztpt. 22. (Tudósí-

tónk telefonjelentése.) A letenyel 

hatlrlncldens vizsgálatára kiszáll-

lak a Jugoszláv hatóság szervei 

és a magyar részről egy tárca-

közi bizottság. A vizsgálat meg-

ejtését bizonytalan Időre elhalasz-

tották. 

Portugália fdseista fordulat előtt 
tleilín, i i . p l . 2 2 . A Ber l iner T . J . -

b latt je lentése szerint L o n d o n b a n 
. 1 a hlr ter jedt el , h o g y P o r t u g á -
l i ában a be lpol i t ika i helyzet rend-
k ívül feazOtt áa számolnc-k azzal , 
h o g y ott la f a i c ta ta f o r d u l a t k ö v . t -
k . z l k be . A p o i l u g á l k o r m á n y 
m i n d e n ó v i n t é z k e d é s t m e g t e t t , b o g y 
a m o z g a l o m n a k eleját v e g y e . 

Kommunista lázadás Szerbiában. 
London, azepl . 2 2 . B e l g r á d b ó l a s 

a h l r i r b e z . l t ide, h o g y S z e r b i á b a n 
u g y a n o l y a n f e l k e l i a tört k i , mint 
B u l g á r i á b a n . A o i o j g a l m s t komtnu-
nlaták s z i j . k i s á l l í tólag az a cél-
j u k , h o g y a monr rchiát m e g d ö n t s é k . 

Primo de Rivera szóváltása 
Alionz királlyal 

film, s z e p t e m b e r 2 2 . A ' M a t i n 
kötőn l u d ó a i t i j a s z e n z á c i ó , részié-
l e k . t kőzöl P r i m o d e R i v e r a ak-
c ió járó l . E szerint a k irá ly a f ó r r a 
d s l o m után v a l ó n a p o n , a m i k o r 
P r i m o d . R l v e r á t e lső Ízben Fo-
g a d t a , azt ó h a j t o t t . , h o g y P r i m o 
d e R i v e r a po lgár i po l i t ikusok be 
v o n á s á v a l . l a k l t s s m e g miniszté-
r iumát . A d i k t á t o r a z o n b s n ennek 
a l e g m s k . e s . b b u l el lenállt . XIII. 
A l f o n s n y o m a t é k o s a n igyekezet t 
állás pont iénak é r v é n y e s s é g e t sze-
rezni , mire P r i m o d . R l v . r a a k ö -
ve tkező s z a v a k k a l v á l a s z o l t : 

— P r o k l a m á c l ó m b a n kijelentet-
tem, h o g y a h a s a i a a király meg-
m e n t é s i r e m l n d z n t m e g l e s z ü n k . E 
szerint most csak e g y k ivezető ul 
v . n : . k i t k i fe jezésből sz e g y i k e t 
töröl jük. A kirá ly e r r . engedet t . 
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A szégyenlős 
tolvaj. 

R t e h o r c t K á r o l y B m . kir . lóal-
k u n t ' fe lhozták m a g á n y o s . l a k -
o s z t á l y á b ó l " két r e n d ő r f e d e z e t e 
mellett a b ű n ü g y i oa>tély e g y i k 
hivata los he ly la /gébe . C i n i k u s mo-
sol lyal n é i t o a n a j y R t e h o r c * , 
h o g y v e s i i k le l tárba a xai<os ka-
lapját , a fe l í ró noteaz/t éa e g y é b 
a p r ó s á g a i t . M - k o r o d a é r t e k , h o g y 
há>o~n d s r a b h u s J o n ö t e z e r k o r o n á i 
é sa tóbb l , ax ő m e g a i o k o t t c o n f i 
d e n s m o d o r á v a l v a l a m i o l y a i f o r -
roát j ' g y x e t t m e g , h o g y hiaxen 
ú g y i s "Őbbe kerül a leves , mint a 
hus . Fea i te len o t t h o n o a a / g ? s l v á g -
ta a s a r o k b a a c o r p u s d e l ' c ' l t : a 
szép f e k e t e lószerszámoké t . mEzéit 

érdemes voll9 — m o n d á Ő isteni 
a k a s z t ó f a humorra l — „kicipelni 

még falura ül" 

A z t á n m o n d t á k neki , h o g y v e g y e 
a bűojelet és átkísér ik ax ügyész -
séghez . Igen á m I D e a cs izmaszá-
r á b a húzott b ő g a t y á b a vol t öl-
t ö z v e és k a t e g o i i c e ki je lentette, 
h o g y Ő Ilyen t u b á b a n nem mehet 
kl ax u t c á r a , mert szégyenl i m a g á t . 
„Mi t g o n d o l n a k , k é r e m ? É n m . 
kir . lóa lkusx v a g y o k ! " E s k iabá l t 
a kanizsai tekintély , a a x e m é r m t s 
R z e h o r c x a k k o r á k a t , h o * y m í g a 
f o g a l m a z ó u r is s í i g tudta túl-
k iabálni s z i g o r ú p a r s n c s b s o h a g y 
v á ü , h o g y azonnal v e g y e a szer-
számot és induláa. — H i á b a volt 
minden, ó nem m e g y . E l volt 
k e s e r e d v e a r e n d ő r s é g e k k o r a b e 
l á t á s t a l a o s á g á n . „LŐjjenek i g y o n 
Itt r ö g l ö n , a k k o r sem m : g y e k i g y . 
É s nem viszem a szerszámot . É o 
s z é g y e n l e m m s g a m a t Így . Vége a 

pretttizmek t* 

V é g ü l is n é g y r e n d ő r t kellett 
f e l h í v a t n i m e g a miután e g y da-
r a b i g a z o k k a l is el lenkezett a tul 
t e n g ő • x e m é r m e t e i s é g b e n le lediŐ 
m. klr . R r e h o r c r , k ivezet ték , m e g -
s d v á n neki a t t a k e g y e l m e t , h o g y 
a s á k b s r e j t v e v ihette a minden 
rostx o k o a ó i t : a s z e r s z á m o k a t . 

A z é r t f u r c s a á m ez o r e n d ő i s é g . 
E g y f é l ó r á i g v e s z ő d i k , k iabá l , ma-
g y a r á z o l y a n türe lemmel , h o g y 
más m á r azáxszor o d a v á g o t t v o l n a 
neki — d e senk inek n e m jut e s t é b e 
e lszalasztani a k e v é s b b é szalonké-
pe' . toalett je miatt p i ru ló d e l i k v e n s 
l a k á s á r a — h o g y erre a neveze tes 
a l k a t o m r a e lhozzák a j r q u r l t e -
n a d r á g j á t . 

V a j h a s o k a n k ö v e t n é k a pénz-
ü g y m i n i s z t e r pé ldá já t éa a n y a g i 
erő ikhez m é r t e n h o z z á j á r u l n á n a k a 
nemes cél e lé réséhez . 

T o v á b b i a d o m á n y o k : S c h l e s s 
T e s t v é r e k l o o d s r a b Irkát , 1 2 ce 

r u t á t , 5 o tol lat , l o t o l l s x á i ^ 3 o 
ó r a r e n d e t és l o t ő r l ő g u m m l t , G o g I 
M á r i a e g y fa l i té rképet a d o m á n y o z -
tak , miért is f o g a d j á k a testület 
hálás köszönetét . 

Zalamagyei Katholikus Nagygyűlés 
Z a l a o r s z á g k a t o l i k u s a i n a k ha la l raas megmozdu-

lása — K á l l a y m in i sz te r is le jön a nagygyű l é s re . 

— P r o h á s z k a O t t o k á r , V a s s m in i sz te r , H u s z á r 

K á r ó l v v . m in i sz te re lnök , T a r á n y l f ő i spán , Hege-

di is és Bn r t os za l a i képv i se l ők , C s ó l l i y mura-

keresztur l ap á t l e j z nek az ü n n e p i s z ó n o k o k . — 

A fe l ső temp lom felszentelése. — D í s z e l ő ad á s a 

Po lgár l-Bgy letben — H o g y a n f o l y i k le a kato-

l i k u s seregszemle. 

ijtóllay pénzügyminiszter 
adománya a kanizsai sze-

gény gyermekeknek. 
D r . K á l l a y T i b o r pénzügyminisz-

ter , N í g y k a n b s a v á r o s képv ise lő je , 
a B a n e k o v i c t J á n o s I g a z g a t ó által 
Indított azegeny g y e r m e k e k n e k tan 
k ö n y v e k k e l és i skoUseerekke l v a l ó 
el látási akc ió jához 5 o . o o o k o r o n á t 
küldött t e g n a p B a n e k o v í c s o a k a 
k ö v e t k e z ő levél k i t é t e l é b e n : 

Igen tisztelt I g a z g a t ó U r 1 
A t é r e x v e f e l h l v á s á n s k szociál is 

j e lentőségét , b á t o r v a g y o k kexei-
hez 5 o . o o o k o r o n á t jut tatni ax-
xal a kéréssel , h o g y azt az ille-
tékes fórum* ut ján a t a n k ö n y v e k 
és tanszerek beszerzése céljaira 
ax a r r a r á s z o r u l ó tanulók között 
s z é t ö n t e n i sz ívesked jék . T u d o m , 
hogy n a g y o n sok a n y a g i e rő kell 
a szerencsét len Idők által oko-
zott n y o m o r enyhí tésére , d s meg 
v « g y o k arról ia g y ő z ő d v e , h o g y 
N s g y k a n l i s a haza f i a s és mélyen 
érsŐ t á r s a d a l m a késten áll o l t , 
ahol segitcoi kell. Igaz tisztelet 
tel, kész b i v e : Kállay Tibor-

Nagykanizsa , szeptember 2 1 . 

M é g c s a k n ' h á o y n a p és meg-
m o i d u l n s g y Z a l a o r s t á g hü kato-
l ikus n é p a , h o g y Ő»l K a n i z s a vá-
r o s á b a n Öiste jő j jőn . éa t a n ú s á g o t 
t e g y e n hite mellett . A s z e p t e m b e r 
2 9 . és 3 0 iki n s g y k a t o ' i k u s n a p o k 
n e m c s a k K a n i z s a v á r o s t , d e egész 
Z a l a v á r m a g y d kato l ikusa inak ünnep-
n a p j a i , amelyen ö s s x e j S n n e k , hogy 
megbeszé l j ék m i n d a z o k a t a teendő-
ket , melyek é g e t ő e n m e g o l d á s r a 
v á r n a k , h o g y seregszemlét ta i tsa-
n s k , h o g y erőt m e r í t s e n e k , h o g y 
le lke iü j e n e k , h o g y ő s s r p o n t o s i u á k 
erőiket és rés i t v e g y e n e k a m a g y a r 
k a t o l i c l . m u a j ö v e n d ő u j nemzet-
é p í t ő m u n k á j á b a n . A Z a l s v á r m e -
g y e i K a t o l i k u s N a g y g y ű l é s t a n s g y -
kanltaa i h i tkóxség rendezte az es 
peres l kerü letek b e v o n á s á v a l , u g y , 
h o g y azon n e m c s a k Z s l a v á r m e g y o 
össxes e speres l kerülete i , d e az 
összes j f r é i o k é s m a j d n e m minden 
község részt f o g venni . H a U l m a s , 
i m p o z á n s é s n r g y s z e r ü lesz ex a 
ka to l ikus se regszemle , amelyen sok-
sok ezer v?d ik i e m b e r részt f o g 
v e r n i , h o g y nyílt hi (vallást legyen 

eleven Jézusi hite melleit. A l l r lá-
tott m é g ős i K s n l i s a f a l a i o ly n i g y 
a r á n j u m e g m o z d u ' á s t , ro«M a t o m . 
b a l o n éa v a s á r n a p o n látni f o g n a k , 
a m i k o r Za la minden réa/éböl Össxe-
s r r e g U n e k a t á r s a d a l o m minden 
r é t e g é b ő l . A n a g y g y ű l é s s e l k a p c s o -
l a t b a n a m e g y é s p ü s p ö k , d r . Roll 

N á n d o r f e l s i e n l e l i a renovál t felső-
t e m p l o m o t . 

A két ka to l ikus n i g y n a p h e r c g 
Batthyány Sbaltmonn Lász ló , d r . 
Roll N á n d o r veszprémi p ü s p ö k , d r . 
Kállay T i b o r péo- .ü(yminiat ter , 
N a g y k a n i z s a képvise lő je , d r . lorá 

nui F e r e n c fő i spán és Bődy Z o l t á n 
al ispán f ő v é d n ö k s é g e öle l t f o g le 
f o l y ó i a k ö v e t k e z ő p r o g r a m szerit t : 
' SzQfnbaton, szeptember 2 9 én dél i 
Jelegű érakor lesz a v e n d é g e k Ün-
nepé lyes f o g a d t a t á s a a vasút i á l lo 
m á s o n . A v e n d é g e k e t a stervexŐ-
b l r o t t s á g élén Pálinkás R ó g e r hit-
kÖxségi e g y h á z i e lnök, Gazdag Fe-
renc ü g y v e z e t ő elnŐV, p ü t p ó k i bie-
tos , d r . Tamás J á n o a v i lág i e lnök 
és a v á r o s v e z e t ő s é g e f o g a d j á k . 
K é r e t n e k a háztu la jdonosok , h o g y 
ex a l k a l o m b ó l lobogózzák fel Ad 
zalkal. 

D é l u t á n négy órakor leaz ax e l ső 
ny i l vános g y ű l é s a v á r o s h á z a dísz-
te rmében d r . Rótt N á n d o r m s g v é s -
p ü s p ö k e lnöklete a lat t . D r . Sabján 

G y u l a p o l g á r m e s t e r Itt .a v á r o s 
n e v é b e n ü d v ö z l ő beszédet tar t , 
amely után d r . lazányi F e r e n c f ő 
I spán , d r . Voss Jóxa t f népjóléti mi-
niszter, g r ó f Károlyi J ó z s i f ny. f ő -
Ispán, Huszár K á r o l y nv . miniszter-
e lnök és d r . Marczell M.hály co l ié ; 
g iumi iga>gAtó tartják m r g bes ré -
de iket . 

Sa já t tudósítónktól. — 

Eate félkilenc ó r a k o r a P o l g á r i 
E g y l e t n a g y t e r m é b e n g y ö n y ö r ű dísz-
e l ő a d á s lesz, a m e l y e n a k a t o l i k u s 
I r o d a l o m e g y i k b ü s z k e s é g é n e k , 
Blaskó M á r i á n a k . I s t e n k a r d j a - c . 
n a g y h a t á s ú , lelket m e g r s g s d ó szín-
m ü v e kerü l e l ő a d á s r a k a t o n a z e n e -
k a r k í sére téve l . A x e l ő a d á s t d r . 
Mutschenbocher E d v l o k i r . t ő r v é n y -
széki t anácse lnök rendezi . A dlsx-
elŐadás e lnöki m e g n y i t ó j á t P . Pá 

Unkát R ó g e r f e r e n c e s h á a j ő n ö k , 
h i tközségi elnök roondjs. Ü n n e p i 
• i ó n o k d r . Prohászka O t t o k á r , S t é -
k e s f e h é r v á r o r s z á g o a hírű t u d ó s 
p ü s p ö k e . . A z á r ó b e s z é d e t Gazdog 

F e r e n c p ü s p ö k i b ixtos m o n d j a . 

Szeptember 30 án, vasárnap reg-

gtl S órakor g y ű l e k c i é s a f e r e n c e s 
t e m p l o m előtti t é r e o . O n n é t fél 

kilenc ó r a k o r n a g y f e l v o n u l á s e fe l-
s z e n t e l e n d ő f e l s ő t e m p l o m h o x . Kilenc 

árakor t emplomszente lés , amit me-
g y é s p ü s p ö k ü n V , d r . Roll N á n d o r 
végez. 

A templomszente lés u t á o a fe l -
szentelt t e m p l o m b a n és a t s m p t o m 
elŐUi téren ü n n e p é l y e s szentmise 
és axentbesxéd. 

A templomban az ü n n e p i Isten-
tiszteletet , a szentmisét és szent-
b e s z é d e t d r . Roil N á n d o r m a g y é s 
p ü s p ö k m o n d j a . 

A templom elHti téren a szent-
misét d r . Prohászka O c t o k á r székes-
f e h é r v á r i p ü s p ö k ce lebrá l ja , a szent-
beszédet Pehm J ó i a e f z a l a e g e r s z e g i 
e s p e r e s p l e b i n o * tart ja . 

Tizenegy órakor Usz a nagygyűlés 

a fel só templom előtti téren. Dr . 7 a -
más J á n o a a h i t k ö . s ' g vi lági e l c ő 
k é n e k rlnÖki m e g o j i ó j s u t á n be-
sxélol f o g n a k Frűhwirl M á t y á s v . 
n e m t e l g y . k / p v l s j l ó , Csóthy G é z a 
m u r a k e r e s J t u r i a p á ' p l e b á o o s , Bartos 

J l n o a éa h e i e d ű t G > ó r g y nemzet-
gyüléa l képv i se lők és Huszár K á n o ' y 
v . miniszterelnök. 

D é l u t á n három órakor a v á r o s -
háza d í s z t e r m i b e n a k e r e s x t é a y 
i p a r o s o k és k e r e s z t é n y szocial isták 
s z a k g y ü l é s e . Bozsó J ó n c f ipar tes-
tületi e lnök m e g n y i t ó j a után be-
szélői f o g n a k Pekovits J á n o s . Früh-

a>irt M á t y á s , a x á r ó b e s i é d e t Ansorge 

A n t a l tart ja . 

K I s k a n l z s A n a t emplom előtt i 
téren lesz n a g y g y ű l é s . P . Ehzlich 

A l s j o s k iakani i sa i lelkész e lnöki 
m e g n y i t ó j a u tán beszélni f o g n a k 

rCzettler J e n ő e g y e t e m i tanér , Reischl 

R i c h á r d éa Baitos J á n o s nemxet-
gyű lés i képv i se lők . A xárazót Kor-

lovilt József m o n d j a . 
Dé lután őt órakor tesx a n a g y 

s r a b á s u Eucharisztikus körmenet a 
f e rencesek templomából a fe l ső 
t e m p l o m b a , me !y a kato l ikus n t g y 
gyüléa l egszebb résxe lesz. A leg . 
m é l t ó s á g o s a b b O' . tár l szentségbeo 
je lenlevő I s t e n : m b e r d lsd? lu>j? leez 

ez K a n i z s a u t c á i n , a m e l y e n részt 
veaznek az ö s s z e s e g y e s ü l e t e k é» 
t á r s u l a t o k . A b a l d a c h l n t a kat ingbe 
ö l t ö r ő t t m e g y e i p a p t á g , a hivatalok 
é s h a t ó s á g o k fe jet éa a katonaság 
e g y d i s i s ' á x a d a kísér i . A S s n c t u -
i lmuoaot d r . Rott megyéspüspök 
tar t ja . 

A a x o m b a t é s v a s á r n a p este fél 
9 ő r s k o r k e z d ő d ő sa in le lő id i ibox 
a j e g y e k Schlest t e s t v é r e k papir-
k e r e a k e d l s é b e n e lő re vál thatók. -
V e n d é g e k elazál lásáról a reoderŐ-
b l r o t t s á g g n n d o s k o d i k — (PótpöVi 
b b t o s s á g , F ő ú t 3 ) b » jövetelüket 
e lő re be je len l ik . 

E g y é b k é n t b ő v e b b e t m é g lapuoV 
h a s á b j a i n . 

Riport közben. 
R o t o r m o k a r o m . n l . 1 v a a u t a k n i L 

E g y i k e rdé ly i m a g y a r l a p ltja • 
V S v c i l c n ö k c l : , A M Í I x f ú x t t l iti 

l u í c n i b o r 2 i l m a « k a t a j x t r ó f i l c végr . 
t é i l t c t K k . k o r c n i o y t . Mo-

soln k ó i l t k c d í l ü j j i m l n i i i t c r . , t r i t ; 
. x t e g y h u k . r c i t i l i p hitül adj, , 
kü lön m l n l . x t c r U n l c i o t hlvoít ö i m . 
. t o n k l v ü l n y l I . t k o x o U e g y 1 íp 
m u n k . l á i . i n . k f i k l j c l cntot te ,bog ; : 

. E b b ő l > i e l k . t o m b ó l U r í k<> 
m u l a t n u n k a r / . , mi ly f o n t o l votai 
.X u t a l o k i i b a l e i e t blltotl-
t < t . . J . v . x o l t . m m á r a p é n i ú j p 
m l n l a i t c r n e k , f o g e d j u k <1 «gy 
t o i l t ó t d r . M . í g e r r e v o n a t k o z ó ajía-
I . H t . " ( ? l ) 

H i t K o l u c n b u t t o j á s a v . l ó r j j i ] 
k l t m l t k . . r n i n i n t c r S l I t U K t I i í -
p . t t . Ily m ó d o n m l g l i c . i k l i t t ' i i 
Irt c i e p f g t e t n l a ax<r«cciíÜ4A01 
j á r t u t . i o k b o i i a t . r t o z ó l o i l c ni* 
v í b e , m b . l d o k l ó k r í m e . ueor t í i -
aelt ped ig n>ilvAp enyhltcol b,\t 
. x . ludat , h o g y ax tx l tu j »t<n 
K é r e t e t t á n g y u k k e x i t M j i o b b 
j u t a l o m f o g j * ütni . 

A M t b o g r l> 411 » d o l o g . K b o j y 
axt h l g . j . M o s o i o , h o g y c»<k 6 
t u d v a . u t . t r e f o r o i i l n l , mett a l i> 
í i t O n k i m e b h e i . H o g y e i t b<W-
xonyitauV, . f é r t , t o v i b b h>ltdv» 
a t ö ivén j ren , e m í l j e t . mfnlMttí 
tórt b á t o r r e f o i m t e r v á v e l kóiW"-
d é i l helyxctOr.k v l g . . x t . l . n puwli-
• i g i b . , . k ó v e t k e i ö h . t í a o i , 
j e . c n eredet i u j i t laok.- t . j í o l juk i 
nn^ .M V o i i n i u y f l g y e l m i b ó : 

1 M i n d e n Induló vonathox Irt-
a i k h l v . L l b ó l e g y h . l o t t K m e t II 
rendelni , . k l e g í > » ^ » t o n a 
d o o y v e x . l ó mellolt f o g l . l j o n hel>' ' . 
Ily m ó d o n , fe l téve , h o g y » halott-
kém é le tben m . i a d , t lketülnl f « í 
m . g i . ú n t e t o l a l t . v l i j x á u é g ^ . 
h o g y »x u t . i o k x o k . x o r n . p o W 
f e k ü d j e n e k e l l e m . t e t l e n ü l v . l . « < -
lylk u n . l e n . . , e l h . g y o t t ál looit>»" ' 

2 . N . g y o b b i l l o m t . o k o n teo^«-
xen b e • v . i u t i v e i é r i g . ! g » t « " 
«x u t . x ó k 5 x 5 n i é g Igényeit n>laU«» 
ben k i e l é g í t i , m o d e r n k(em">«-
l i u m o k . t , l e g . U b b a 
u t a . o k . . á m i r . , . k i k n e k o y ü » « 
• ü r g ó i a d o l g u k 4 . i gy " « m 

hat ják m e g lOtelmcson, . " " S t f 
E n j é . x . t e l v é j x l r . j - u k l a « u 
k i j é t . Á t o k n a k , . k i k v . i u ' i j t í J < ' > -
kel l g . t o l j á k , h o g y u g y a n " " " ' 
v o n . I o n l e g a l á b b tixaxer bale«-
nélkül u t a x t . k . I n g v e n ját jon <S[ 
h . l o t t h a m v . n t á i . T e r m é . t e t e t e o 
á l lam é r d e k e i n e k m e g ó v i . . e é M 
b ó l k i m o n d a n d ó , h o g y • I ' S T " " 
m á i r a á t r u h ó i ű l i x i g o r u . n U o i . 

3 . O l y a n o k , a k i k r e • • á l l a m ^ 
é i t á n a d a l o m o a k i x ú k . é g e v » 
(pld. m u n k f a o k , f ó l d m l v e . e k , 
tók) c . u p i o - h a t ó s i j t e n g e d W 
éa k O l ó n ö r i n m e g i n d o k o l t « e t t ( 

b e n u t w b » i . D > k , P o l l t U u i o * 
l enben b á r m i k o r . t . b a d o n h a » 5 > 

h a s i á k a v . - x u í j k i t . 



ZALAI KÖZLÖNY 

A nagykanizsai postafőnökség. 
Régen lejárt a pályázat, döntés azonban még nincsen. 
Kanizsa város közönsége egyöntetűen dr. Tholvay 

Zsigmond mellett. 
N a j r y k o n l j s e , s z e p t e m b e r 2 2 . 

L a p u n k m á r több ízben fog-

lalkozol ! a megürcsede l t n agy . 

kanizsai I . s / .ámu postahlva la l 

f őnök i á l l ásának kérdésével . Ki-

fejtettük, hogy olyan végváros-

ban és kereskedelmi gócpont-

ban m in t Nagykan i zsa , mi ly 

rendk ívü l fontos a postahivatal i 

f őnök szemé lyének a kérdése. 

H o g y a döntésné l s emmi f é l e 

m á s s zempon tok n e m Jöhetnek 

tekintetbe, mint a rátermettség, 

a szakképzc l l ség , a tudás , a 

gyakorlat , az erős vezetőkéz . 

O ly egyén iségnek kell lenn ie az 

u| pos la főnöknek . aki n emcsak 

f őnöke tisztviselőinek, de kar-

lársuk Is. Aki m i nden Intézke-

déséné l , cselekedelénél a posta-

klncs lár érdeke melleit kell, 

hogy a nagyközönség érdekelt 

Is nézze és l lgye lembe vegye. 

Mert a posta és táv í rda a kö-

zönségér t van . A kanizsa i nagy-

közönség , e lsősorban a keres-

kede lmi vi lág ilyen f é r f i únak 

Ismeri D r . Tho l v ay Z s i g m o n d 

főfelügyelőt , a f őnök i teendők-

kel megbízot t 1, s z á m ú posta-

hivatal vezetőjét . E r ő s kezű , 

g a z s í g o s h lvata l főnök , mé ly tu-

dásu , k ivá ló szakképze t tségű , 

akit kartársai és fölöttesel Is 

e l sőrangú s z akembe rnek Ismer-

nek és aki a felekkel, a közön-

séggel való ér intkezésben pél-

dát lanu l e lőzékeny. Nagykan i zsa 

rá termet tebb pos ta főnököt soha 

n e m kaphatott vo lna . Kan i z sa 

vá ros közönsége akkor , m ikor 

Ha rsay lő fe lügyelő n yuga l omba 

vonu l á sa u tán megüresedet t az 

1. sz . postahivata l főnöki állása,,• 

egyöntetűen és egységesen D / . 

— S - j i t tudósí tónktól . -
Tholvay Zsigmond mellé állott 

abban a biztos íeltcvésben, hogy 

az Illetékes hivatalos tényezők 

Is respektálni fogják Kan izsa 

harmincezer po lgá rának határo-

zott óhaját. 

A nagykanizsai 1. s z á m ú 

postahivatal főnök i á l l ásának be-

töltésénél n e m lehet m á s férfiú-

ról szó , mint Dr . Tho lvay Zsig-

mondró l , aki rövid kanizsai tar-

tózkodása alatt meghódí tot ta ma-

gának a nehezen melegedni 

tudó kanizsai közönséget . 

Ml a m a g u n k részéről több-

ször to lmácsoltuk a város kö-

zönségének ezt az egységes 

állásfoglalását. Kifej tel tük, hogy 

mit |elent az 1. s z á m ú posta-

hivatal részére D r . Tho lvay 

Zs i gmondnak f őnökké va ló ki-

nevezése. É s most , dacára , 

hogy a pályázat i ha lár idő lejárt, 

hogy hetek mú l l ak el, ez ügy-

ben ma i nap ig s incsen dön tés . 

Tud j uk , hogy sokan pályáz-

tak a főnöki á l lásra, tud juk , 

hogy Interveniáltak Is ez ügy-

ben , de akkor , am ikor a v á r o s 

közönsége már döntött a sze-

mély felől, n e m képezhet i m é g 

tovább meggondo l á s vagy vl la 

tárgyát. Felekezet i m o m e n t u m o -

kat n e m lehet és n e m szabad 

belevinni a döntésné l . D r . Ta r ány l 

Fe renc fő ispán, ak inek a kér-

dés e ldöntésénél n e m csekély 

sulyu vé leményezése van , bizo-

nyára érvényt szerez a kanizsai 

po lgárság akara t ának . 

Nagykanizsa város közön-

sége Ur. Tholvay Zsigmondot 

kivánja az 1. sz. postahivatal 

főnökévé. 

1 ? 2 3 . z z e p l a m b e r 2 3 . 

4 . A z t , ak i m á s t rábeszé l az u la 
zásra , „ ö n g y i l k o s s á g a voló f e lbu j 
1 4 . " c imén b ü n t e s s é k meg. 

5. A z összes ha lá l ra í té l teknek 
«Iső o s z t á l y ú v a s u l l s z a b a d j e g y 
u ta landó kl. 

6 . M i n d e n utas , ek i v a l a h o v á 
sértetlenül m e g é r k e z i k , a végá l lo -
máson f izessen k é s ő b b m . J állapi-
t a n d ó kulcs szerint v iga lmi e d ó t . 
A z o k a t v i szont , ak ik h o s s z a b b útra 
vá l l a lkoznak , v i tézség i é r e : n m e l tűn 
tesae kl a k o r m á n y . 

7 . A z o k a m e n y a s s z o n y o k , akik-
nek v ő l e g é n y * v o n s t r a ü l , m i n d r n 
t o v á b b i nélkül ö z v r g y e k n e k nyil-
v é n i t a n d ó k . 

8 . A r o m á n i a i o r v o s t g y e t e m e -
ken, tek intet te l a r r a , hogy n hulla-
b lény m e g s r ü n t , n taní tást hala-
d é k t a l a n u l kezd jék m e y . 

R e m é l j ü k , b o g y a z i ' t Felsorolt 
vasút i r e f o i m o k a l f o n t o l ó r a veszik 
és s ü r g ő s e n m e g v a l ó s í t j á k az ille-
tékes k ö r ö k . " 

. . . I gy fes t az élet „ N a g y " R o 
m á n i á b a n az U r n á k 1 9 2 3 . es i tan-
d e j é b e n . . . (m L ) 

Gyüjtsük össze Zalában 
n v e s z e n d ő b e m e n t b r o n z o t , 

r e z e t é s • r é z f i l l é r e k e t . 

Nyílt levél Z a l a v á r m c g y é n e k 
mindenik m a g y a r lakosához. 
E l s ő s o r b a n a tanítókhoz. — 

Alóllrt tagjsi a Csány szobor-

bizottságnak, tisztelettel és szeretettel 

kérjük Zalavármegye közönségét, 

ennek minden egyes tagját: legye-

nek figyelemmel k-írésünk iránt. 

Nem annyira vagyoni áldozatot 

kérünk testvéreinktől, mint inkább 

egy kis fAradiságol, de még ezt 

serr, csak egy kis lelkes figyelmet. 

Arról van szó, hogy a Csány 

szoborbizottságnak husz éves gyűjtő 

munkája még bovégzellen. A bizott-

ságnak most legelső, legfontosabb, 

legközvetlenebb szüksége van a 

bronz-anyagra, amelyből megöntesse 

a fő alakot. 

Arról van szó, hogy szedjük 

össze az elhányódó bronzdarabokai, 

a sárga és vörös rezet s a hamu-

színű óndarabokat, amelyekből Öntik 

az egységes bronzot. 

Nem kivánjuk, hogy a hasznos 

eszközöket áldozza fel erre a kö-

zönség, nem; a padláson, a pincé-

ben, a kamrában, igen sokszor a 
szemétdombon is hányódik egy-egy 

eltört rézkilincs, ajtósarok, csavar, 

kalán, gyeriyatanórösz, íületlcn gomb, 

meghasadt kolomp, cjengeityü 8 ezer 

meg ezer alakú és fajtájú portéka, 

bronzból, rézből, vagy ónból, ame-

lyek igy külön-külön apro mivoltuk-

ban teljesen hasznavehetetlenek, tel-

jesen értéktelenek, do Összegyűjtve 

mázsányi mennyiségekben igen-igen 

drága kincsei fognának jelenteni a 

vármegye számára. Mert Csány 

László szobra az országnak, de köz-

vetlenebbül Zalavármegyének lesz 

pénzben kifejezhetetlen kincse. De 

etlól ellekinive : a gyűjtés, a taka-

rékosság nemzeti kötelességünk. Ki 

váltképen most. 

A felsorolt portékákhoz sorakoz. 

nának a régi rossz, pénzek, gazdát-

lan érmek, filléresek, kétfilléresek és 

nickel 10—20 filléresek, amelyeknek 

nincs most pénzértékük, csak suly-

érlékük. 

Szeretettel i sméte l jük : í r juk ezt a 
levelet ny i lvánosan vármegyénknek 
minden e g y e s h ű fiához: v e g y o lel-
kére mindenki ezt « kérés t : gyűj t -
sük össze a z emlitell portákakat. 
Gyűjtse ö s s z e mindenki, amit ahol 
lát ás észrevesz . Ír juk a kérő leve-
let mindenkinek és mindenkihez — 

de az iskolák vezetőihez, igazgatói-

hoz elsősorban; egyenként kérjük 

őket: legyenek irányítók a gyűjtés-

ben i s megvalósítók a célra. 

A tanitó a tanulóseregnek mint-

egy hálózatával átfogja az egész 

vármegyét: a szülőt, a családot, a 

társadalmit. Arra kérjük tehát sze-

retettel a tanítóságot, eddigi lelkes 

munkatársukat , hogy ebben a fém-

gyűjtésben köivetlen közelből va 

zets>, irányítsa a közönséget; ma-

gyarázzon, lelkesítsen köztük. Köz-

vetlenül vagy közvetve a tanulók 

utján. A megvalósításban már lesz 

szükxég egy kis áldozatra is, pl. 

a gyűjtendő tömeg számára egy kis 

helyet szeroz vagy ad, valamelyes 

edényt szerez vagy ad, időlegesen, 

s valamely jó és megbízható alkalom-

mal a névnek és a súlynak följegy-

zósóvel szíves lesz mindenik község-

nek egy-egy ilyen irányilója bekül-

deni a fémet Zalaegerszegre, Borbély 

György titkárhoz, Wlassics utca 8. 

szám. . 

Szirmai) Miksa m. kir. tanfel. 

ügyelő, dr. Thassy Gábor szobor-

bizottsági alelnök, Borbély György 

szoborblzotlsági titkár. 

M i g a k e r e s k e d ő p i h e n , 
h e l y e t t e « r e k l á m d o l g o z i k . 

A gazdasági iskola 
kérdéséhez. 

Irta: V a r g h a I m r e gaxd. Iskolai ig-igató. 

Székesfehérvár, azept . 2 2 . F ő l d -
mive lő népünkné l az o k s z e r ű b b 
termelés k ia lak í tására i rányu ló te-
v é k e n y aég a e b b ő l f o l y ó t a g a g a z d a -
ság i Iskolák szervezésének ü g y e 
é le tkérdésnek minősí thető . H a z á n k 
a g r á r á l l a m . A l a p j a , ereje a fö ld 
népe , j ö v o d e l m e a g r á r t e r m e l é s e . 
Ezzel a m e g á l l a p o d á s s a l találkozik 
m i n d u n t a l a n az e m b e r . L e a n d ő 
f e l s z a b a d u l á s u n k , f e l e m e l k e d é s ü n k , 
l e g n a g y o b b erejo a vallási és nem-
zeti e l h i k a . E z pad ig a fö ld műve-
lő jében g y ö k e r e d z i k l e g e r ő s e b b e n . 
Te l j e sen i l logikus tehát , h o g y a 
fÖldmivelŐ népet k u l t u r f e g y v e r e k , 
s z a k m á j á b a v á g ó a l a p o s a b b tanítás 
nélkül h a g y j u k , h o g y pé ldául N a g y 
kanlzaán is mintaszerű Iskolát esi-
néltak a k e r e s k e d ő - , Iparos i f j ú s á g -
n a k , k ikke l szemben a vároa a d ó z ó 
p o l g á r s á g á n a k tekinté lyes r é s i é t 
a l k o t ó f ö l d m i v s a osztály i sko lá jának 
k é r d é s e m i n d m á i g te l jssen meg-
o ldat lan . M o s t a z o n b a n ne a viszo-
n o s s á g s z ö g é b ő l , h s n e m tisztán 
a b b ó l a szempontbó l v izsgá l juk 
m e g e kérdést , h o g y s z ü k s é g van-a 
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ott a g a z d a s á g i i sko lára , mivel In-
d o k o l h a t ó a teher, m e l y e t ve le 
k a p c s o l a t b a n vál la lnia kell, miért 
kell a f ó l d m i v e s i f j i k o k t a t á s á t o ly 
mértékben emelni , h o g y erre a 
célra a régi i tmél lő l skola he lyébe uj 
iskola fölá l l í tása vál ik s z ü k s é g e s s é ? 

A v á r o s m e g á l l a p í t á s a szer int 
N a g y k a n i z s á n évrő l -évre 4 o o e g y -
től e g y i g 1 2 — 1 5 é v e s k o r ú fő id-
mives i f jú és leány v a n . E z e k n e k 
e g y része jól rosszul az i smétlő-
iskolát l á togat ja , jórészük p e d i g 
m á r egyá l ta lán nem já r l a k o l á b a , 
h s n e m otthon a ház körül , v a g y 
g a z d a s á g b a n t e v é k e n y k e d i k . F e l -
nŐlt k o r u k b a n ezek lesznek m a j d 
a birtok öröklői , megmlve lő i , a köz-
ü g y e k intézésének részesei , b í rá ló i . 
A v á r o s szempont jábó l nem lehet 
k ö z ö m b ö s , h o g y ezt • szerepet 
m i l y m é r t é k b e n Iskolázott f ö l d m i v e a -
osztály látja el. 

E z a 4 o o g y e r m e k 1 2 — 1 5 éves , 
tehát tanköte les k o r b a n v a n , eze-
ket iskoláztatni köte le s ség . Ezt a 
4 o o tanulót a v á r o s é v r ő l - é v r e ki-
termeli m a g á b ó l . E r r e a t é n y r e , 
erre a n a g y tanulószámra támasz-
kodik N s g y k a n i z s á n a g a z d a s á g i 
i skola kérdése . Ezzel a 4 o o t a n -
kötelesse l i n d o k o l h a t ó az i skola 
fe lá l l í tásával j á r ó tehsr v á l l a l á s á n a k 
szüksége . H s n g u l a t o s k i s z ó l á s o k k a l 
ezt a z i sko lakérdés t n y u g o v ó r a 
juttatni n e m lehet, mer t a v á r o s 
összetéte léből f o l y ó tényre t á m a s z -
k o d i k . S z e m b e kell tehát nézni a 
kérdésse l a keresni j ó i n d u l a t u l a g a 
m e g o l d á s i m ó d o z a t o k a t . 

E g y k é r d é s lehetae , ml Írja e lő , 
h o g y a f ö l d m i v e l ő i f j a k o k t a t á s á t 
oly mér tékben kell f e lkaro ln i , h o g y 
m o s t erre a célra m á r kü lön I skola 
s z ü k s é g e s ? Az élet irja elő, mely 
m e g v á l t o z o t t , az Idő, mely e lhs ladt 
f ö l ö t t ü n k , mely p a r a n c t o l ó l a g k ö -
vetel i , h o g y az I f jú n e m z e d é k jÖ-
v ö d e l m e z ő b b e n g a z d á l k o d j é k , mint 
apá i . D e külön i sko la f e n t a r t á s á n a k 
szükségét irja e lő a z 1 9 2 1 . év i 
X X X . t.-c. is, me ly a z Ismétlő Isko-
lákat , a h o v á ezen t a n u l ó k e g y r é s z a 
is j á r , megszüntet te . A z i smét lő 
iakolák a g a z d á l k o d á s tan í tásá t 
i l letőleg teljesen e r e d m é n y t e l e n m u n -
kát v é g e z t e k , ezért a z é lethez s i m u l ó 
tö rvény v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s á n a k 
2 . § b a n m á r n e m la említi ezt a 
f a j t á t , h a n e m ily n a g y t a n u l ó s z á m 
mellett ö n á l l ó g a z d a a á g l n é p i s k o l a 
létesítését irja elő. 

E g y g a z d s s á g l n é p i s k o l á n a k tel-
jes — a t a n ü g y i és g a z d a s á g i — 
b e r e n d e z é s e a mostan i rossz k o r o a a -
ál lás mellett 6 o o - 7 o o milliót igé-
nye l , a m e l y e t rendszer int r é s z b e n 
a z ^j lam, r é s z b s n a község v iseL 
E z Számnak mindeneset re n a g y , d a 
nem azabad fe ledn i , h o g y cserébe 

minden Időben aranyat érő és évről' 

évre tekintélyes jővödelmet adó in-

tézményhez jutna a város. 

É v t l z a d s a tapasz ta la t , h o g y a 
g a z d a s á g i i sko lák —- mint m i n d e n 
más intézméov is — csak teljesen 

berendezett állapotokban tud ják a 
be lé jük fekte te t t ö s s z e g e t haaznoai* 
tani , h i v a t á s u k a t e r e d m é n y e s e n b e -
tölteni. Fé l ig kész, rosszu l szerve-
zett i sko lák létesítésétől t a r tózkodni 
kell , mer t ezek mindig a l e g d r á -
g á b b a k , f e n t s r t ó j u k r a s ö n m a g u k r a 
is ö r ö k ö s terhet j e lentenek . A 
m a j o r n a k a a felelŐa veze tő lakáaá-
nak fö l té t lenül e g y ü t t kell l ennie 
azért , mer t ve le kell élni a z intéz* 
ménnye l , h o g y a b b ó l p é l d a a d ó 
g a z d a s á g laheiaen. A z o k t a t ó - t e r -
m e k , ha a helyi v i s z o n y o k közöt t 
l ehetséges — á t m e n e t i l e g e g y i k 
k ö z e l f e k v ő I sko lában is e lhelyez-
hetők lennének , miá l ta l a k ö l t s é g e k 
e g y h a r m a d á v a l a p a d n á n a k . 

E g y 2 5 — 3 o k a t . h o l d a s , k ö z é p * 



Z A L A ! K Ö Z L Ö N V 

a kanizsai Magyar Nemzeti Szövetség 
gyászünnepélye az aradi tizenhárom 

vértanú emlékére. 
A Magyar Nemzeti Szövetség évi közgyűlése. — Báró 
Perényi Z.igmond é i dr. Kőrösiy lejönnek Kamz«ára. 

— S a j á t t u d ó s í t ó n k t ó l . — N a g y k a n l z a a , s z e p t e m b e r 2 2 . 

A Magyar Nemze t i Szövet-

ség nagykanizsa i fiókja, ame ly 

oly szépen tölti be missz ió iá t , a 

magya r s ág le lkében, sz ivében , 

érzésében éleszteni azt a szent 

tüzet , ame ly oly vér tanuka t ne-

velt és adott nekünk , m in t az 

aradi t i zenhárom és ame ly mos-

tani mega l á zo t t s águnkban és 

megkö l ö l t s égünkben vesztá ja ' a 

magyar nemzet i gondo la tnak — 

az Idén k ü l ö n ö s nagyszabású 

keretben lóg ja az arad i tizen-

h á r o m már l l r megd icsőü lésé t 

megünnepe l n i . K ü l ö n ö s p ompá-

val és gyászakadém l áva l akar 

em l éküknek adózn i , a kegyelet 

adó j á t leróni , megd icsőü l t sze-

mé lyüke t le lkünk elé I d é zn i ; 

emlékezetü l , hogy vér tanuk gyer-

mekei , vér tanuk hozzá ta i tozó l 

v agyunk , hogy hazaszere te l ünk 

tüzéné l l ángra gyu l junk , hogy 

pé ldá ikon l e ibuzdu l j unk , hogy 

a mul t tanu lsága ibó l o ku l j u nk , 

hogy hitet l együnk , f ogada lmun-

kat megu j l l suk , hogy nem! nem! 

soha! . . . 

E b b e n az ügyben értekezlet 

voll a Magyar Nemze l ! Szövet-

ség e lnöke dr. Hajdú Gyu l a v m 

tiszti f őügyészné l , aho l elhatá-

rozták, hogy a Szöve tség októ-

ber 6 á n , s z omba t on dé lu tán 

(él 5 órakor az . U r á n i a * szín-

h á z b a n gyászünnepé ly t tart az 

aradi halhatat lanok vér tanucmlé-

kének . A z ünnepé ly a z összes 

ha tóságok , közh iva ta lok , egy-

házak és egyesületek stb. veze-

tőit, m in t a haza l las közönséget 

megh ívóva l fogják megh ívn i . A z 

ünnepé lyen a ház iezred zene-

kara Játszik. A z ü nnep i beszé-

det dr. Hajdú Gyu l a mond j a . 

Lajpczig Ed i tke szava ln i fog. A 

részletes programot m é g közö ln i 

fog juk . 

Másnap , v a s á r nap dé l u l án 5 

órakor a v á rosháza dísztermé-

ben rendes évi közgyű lésé t és 

l lszluj ltását tartja a Magya r Nem-

zeti Szöve tség . E r re az alka-

lomra le fog j önn i bá ró Perényi 

Z s i g m o n d és dr . Körössy A . 

központ i titkár, a kan izsa iak 

által Ismeri jeles s zónok , aki a 

külpolit ikai helyzetről (ogja a 

közönsége t tá jékoztatni . A dlsz-

beszédet Pe r ény i b á r ó m o n d j a . 

Ugy a s zomba t i gyászakadé-

m i á n va ló részvétel , m in t a va-

sárnap i gyű lésen va ló megjele-

nés teljesen dí j talan. Ö n k é n t e s 

a dományoka t a k iadások fede-

zésére sz ívesen fogadta tnak és 

ny i lvánosan nyug táz ta tnak . — A 

gyászünnepé ly re szó l ó megh í v ók 

a lap ján a j egyekre igénylést ez 

. U r á n i a " pénz t á r áná l kell beje-

lenteni. Bővebbe t legköze lebb . 

— N a p t á r t S z e p t . 2 3 . L l n u . p . 
azept . 24 F o g . M . 

— I d ő j á r l i n . A M e t e o r o l ó g i a 
Intézet je lentéso szer int t ú l n y o m ó m 
d e r ü l t , s z á r a z é s e í iyhe idű v a r h a t ó 

— C s ü t ö r t ö k ö n l . s z a r e n d -
k í v ü l i • flroal k ö z g y i l l é . ? Hi te-
les i n f o r m á c i ó k r l c p j j n közölhet-
jük, h o g y d r . . Sabján G y u l n pol-
g á r m e . t e r s ü r g ö n y t Intézett P r . c k 
t a n á c i n o k h o z , a m e l y b e n f e l h í v t a , 
h o g y a t U j v i r y k é p v i s e l ő á l u l k é r t 
rendkívü l i v ó r o . i k ö z g y ű l é s t f o l y ó 
hó 2 7 - é r e , v a g y i s c s ü t ö r t ö k r e h ív ja 
ö i s z e . H o t f y azután tény leg 2 7 - é n 
lesz e a k ö g y ű l é s , e b b e n a pilla-
n a t b a n n e m lehet m e g á l l a p í t a n i , 
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sen j ó v i s 7 c n y o k között élő, g a z d s -
ság i iskola j ö v ö d e l m o m a 1 2 — 1 8 
millió, ami a z i skolát ér intő köl 
c s ö n ö k tör lesztésére fo rd í tható . — 
M ó d j á t kel lene találni, hogy ez a 
j ö v ö d e l e m az Iskola községi jelle-
g é n e k biztos í tásával N a g y k a n i z s á t 
illesse, mely esetben nemcsak te-
kintélyes v a g y o n t é r ő intézmény-
hez jutna a v á r o \ hanem i g y a 
g a z d a s á g i iskola f e n n á l l á s a r e á n é z v e 
va ló jában egészen j ó üzletet, a 
l a k o i a é g r a p e d i g á ldás t j e lentene . 

HÍREK. 
Akit én v á r o k . . . 

Barbarlta Lajos. 

Vártam sokáig egy virágra, 

hogy kinyílik valahol csendben 

és belecsókolom illatát a lelkembe 

[lágyan 

kacagva, feledve minden régi vágyam 

— de hiába váltam 

Váltam a:tán egy ébredésre 

mig elmúlt mind: 

a tavasz, a csók, at álom. 

Ha hívtam b őkei csak felve, csak 

[késve, 

a lelkem, az ajkam senkise kérte 

— és én mégis, mégis várom. 

Várom, hogy újra fellobogjon 

kis aranyoltárom minden lángvirágja. 

Lelkem ha lobban, legyen, ki látja ; 

az ébredést is velem ki várja 

és jöjjön velem tavaszba, télbe, 

csókjakadásba, mámor ölébe, 

múlásán (d-s szép tüzeknek 

sohase siró könnyek elébe. 

Álmai alkonuát velem színezze szépre 

hogy bolondul, bizén 

várjunk mindig uj tavasz'. 

S ha szivünkre üt egyszer durván 

[az élet, 

meg ne sirassuk soha, soha a2t, 

ami olyan szép volt egyszer régen 

és eszünkbe jut százszor halkan 

szomorú, magányos alkonyi meséken. 

Ahogyan én váiok, ugy vár ö is, 

[éizem. 

Megveszem a lelkét kincses ólom-

[pénzen. 

Nászünnepesti édes, halk zenével 

[váiom 

százszor megálmodott kicsi álom-

[páiom. 

Várom egyie — 

örökre várom — — 

A tiszttartóné. 
Itta: Pá l inkás Béla. 

Október.. . A Nep délutáni sugarai 
aranyporral hintik tele a mélán 
csendes l e v e g ő i . . A vonat g y o r s 
i ramlá 'sa l s íe l i ét a r ó n á t . . Mellette, 
jobbról is, balról is, végtelen mezők 
futnak visszafelé , mintha sürgősebb 
volna a do'guk, mint a vonatnak, 
amely u g y fúr ja magát e'.őro, A föl-
dek Kőzött kijelölt keskeny egér-
utján,mintha s z ö k n i . . szökr.i akxrna. . . 
A tájon a méla csend azArnyai le-
begnek nesztelenül.. . Valahonnan a 
messzeségbő: ide lAiszik e g y gémes 
fcut, mint valami nagy srur«yognak 
ot 'marsdt csontváza. — Fe lenc ta-
lán e g y RÓ'ya, a v a g y Ián e g y erre 
tévedt s a s lebeg, aztán ismét tovább 
u*zik a légben... 

"* A vonat egy forma, tempós zaka 
tolással rohan előre, mintha csak 
kótAból olvasná le és verné ki ke-
rekeivel az örökké ugyanazon marsát. 
B j n n , a kocsiban nem is igen hull 
ják c í t a muzsikál , akik pedig mégis 
hal l ját , nem Igen figyelnek rája. 
Megszokták, mint a mindennapi fel-
kelést és lefekvést, nem érdekel le. 
hát senkit. A z emberek ólmos&n 
üldögélnek. Egy-kettő van csak, aki 

áll a z ablak e'őit s ^ i é z , néz kifelé, 
végig a nagy rónán s mivel semmi 
Olyant nem 161, ami lo tudná kölni 
a figyelmét, tovább tere'geti a lekin-
teiéi, hol erre, hol arra, merihát n:lt 
is lehelne cgyebf.-t unalmában. . . 

Aztón hípehupAs vidék j ö n . Dom-
bok kezdenek muteikozní s a vonat 
c sakhamar berepül egy vö lgybe . A 
dombokon apró nyír fák, itt-ott e g y egy 
cser, a v a g y e g y lö 'gy mutatkozik, 
árván, szomorúan, e lhagyottan, mint 
akiknek nincs ós nem is volt gazdá-
juk .. A vonat prüszkölvo sz«dl 
ö s s z e most már AZ erejét, mert fel-
felé v i sz e z ut. Sűrűbben is jönnek 
az e g y e s ál lomások, mint azelőtt s 
az emberek kezdenek a kocsikban 
lassan és tunyán ébredezni, meg-
mozdulni . . 

Itt is, olt is le-, a v « g y felszáll 
valaki, csak T o r o n y i Miklós nem 
mu«at hajlandóságot a megmozdu-
lásra. Befészkelte magát a z abUk 
mellé, a sarokba s szótlanul fúj ja 
egyik cigarettát a ir.ásik uián. , . Ami 
körülölte és ezon kívül is történik, 
egyáltalán nem érdekli... Üi j ós me-
reng a cigarettái füstfelhóin. Nem 
akar g o n d o l k o z n i . . . Most nem . . . 
Üi és várja az áiszftlló állomást, 
ahova esto tiz órakor kell a vonat-

nak megérkeznie. . . 

De nemcsak a vonat , a z idő is 
f u t . . . T a l á n jobbnn, mint a g í z -
paripa. . . Va lóban igy lehet, mert 
T o r o n y i Mik ós még mindig a vona 
ton ült, amikor ráköszöntött s z este.. . 
Utolérte a vonatot. . . E z psdig be-
Iftivén g y o r s iparkodás^nak n hiába-
va lóságát , megállott. E g y kics inyke 
kis á l lomás sötétlett a s inck melleit. 
NőhAny utas kapaszkodott fcl a 
kocsihra. T o r o n y i s z a k a s z á b a is 
jutott kettő. Körülnéztek, aztán fel-
dobták a podgyészukat a hálóba, 
megfordultak, leüllek és a vonat j j j ra 
elindult azzal a reménnyé ' , hftiha el 
tudja hagyni a z időt s valahol mégis 
c s s k eléii a reggelt. 

Aztán belépett a k a l a u z : 

— V a n - e , kórem, beszálló ? 
A két uj/tbb utas megmozdult . 

Kotorászni kezdtek a zsebeikben. A 
mcl lényzsebbeo, a kab&tzseoben, 
ide-oda lapogat lak, mig végre az 
egyik megtalálta a jegyét a pénz-
tárcájában. A ka lauz kilyukasztotta 
és v i s szaadta : 

— Köszönöm 1 
A másik azonban semmikép sem 

tudott a j e g y é r e rátalálni. T ű v é tette 
a ruhája minden zegét 8 minden 

1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 23. 

m e r t n e m e g y s e e r f o r d u l t elő, hogy 
e g y m e g h a t á r o z o t t d á t u m o t két-
izben is m e g v á l t o z t a t t á k . Minden-
eset re k ivánca iak v a g y u n k • jog-
ügy i b izot t ság h é t f ő i ü lésére . 

— C í m a d o m á n y o z á s . A kor-
m á n y z ó ur Ő f ő m é l t ó s á g a dr . Kis-

faludy J . L á s z l ó j o g t u d o r , m ceg-
lédi áll. p o l g . f i ú i s k o l á h o z beosztott 
vo l t p ö s t y é n i p o l g . Isk. ifi-azgató-
n * k , az i smert K i s f a l u d y G y u l a és 
Á r p á d he lybe l i c é g f ő n ö k ö k fivéré-
nek a z ál l . p o l g á r i i skolai igazgatói 
c imet a d o m á n y o z t a . 

— T i s z t i o r v o s i k i n e v e z é s . 

T a r á n y i F e r e n c d r . f ő i s p á n Poppv 

F e r e n c d r . c s u r g ó i o r v o s t a pecsai 
és Szabi Z s i g m o n d d r . o r v o s t a 

z a l s b a k s a i j á r á s t i sz t io rvosává ne-
vezte ki-

— A v á r o s i m e z ő g a z d a s á g i 

b i z o t t s á g ü l é s e . M o , v a s á r n a p 
dé le lőt t a v á r o s h á z a k is tanácster-
m é b e n ülést t s r t a v á r o s i mező-
g a z d z s ^ g l b i z o t t s á g U j v á r y G é z a 
k é p v i s e l ő e lnök le te a lat t , amelynek 
e g y e d ü l i t á r g y a e v á r o s i g a z d a s á g 
b e s z ü n t e t é s e é s f e l o s z l a t á s a . 

— K i n e v e z é s e k . B » ' c i o n ez 
ú j o n n a n létesített á l lami po lgár i fiu-
és l e á n y i s k o l á h o z kineveztetett Be-
n e d e k F r i g y e s t a n é r S á r v á r r ó l igaz 
g a t ó n s k , U d / s r d i G y u l a , Bérezi 
B é l i , E b e r h a r d t n é Mutnyunszky 
Márlw, O s s k ó o é E l e k Adr ienne , 
Udvc i rd iné K o d e s R ó z s i , Sági 
A r t n k a t a n á r n a k . K i r á l y Jénos 
ál lami e lemi iskolai tan í tó p«d'g 
az e lemi i sko lá tó l a rajttanitásra 
a p o l g á r i i s k o l á h o z osztatott be. 

— Á t h e l y e z é s . A val lás- éi 
k ö z o k t a t á s ü g y i miniszter ur sz<ke-
r e s L-^jos á l lami e lemi népiskolzi 
tani tót N a g y a t á d r ó l B a r c s r a he-
lyezte á l . 

— A x É M E m . l mü r ó a zM-

t é l y o . A / Ébredő M - g j p r o k Ey/r 
• ü le tének mai i r o d a l m i és mdvl-
a ie t i e s t é l y e i ránt . z é l e s köroeo 
igen n n g y érdeklődés mutbtlcolik. 
A z e a t . l y m ű s o r a a k ö v e t k e z ő : t . 
Elr .öki m e g n y i t ó . 2 . Á b r á n y i : A 
h . ' o l t r r g i m e n t . S ' i v a l a t . 3 . A 
h a k . k u b a i p a p M z , Nove l l i , irta él 
f e l o l v a s ! . K . P é c z e l y L á s z l ó elnök. 
F e ' o l v . s á s k ö z b e n a kl .komóromi 
„ T i n ó d i " d . l o s t á r s a . J Í g az elbeszé-
lés k e r e t é b e t a r t o z ó v e j y e s k a r o k a t 
nd elö. 4. A . T i n ó d i " daloJtár .a-
s i j ö n á l l ó é n e k s z á m a i . A művé-

zugát , a j e g y azonban nem akar* 
előkerülni. 

— Nem lesz semmit , kérem, — 
monda a ka lauz — majd hozok 
e g y jegyet megfelelő ráfizetéssel. 

E z ellen, prrsze , nem voll 
eppsi t t ta . 

Pedig oz a j e g y már IgV i» b e -
került 900 koronába. Most még-
egyszer mogfhe ln i , aztán még rá is 
duplázni valamit ? 

N a g y o n b o s s z ú s lett a < , í 

ez ellen, akárcsak a halál ellen, 
eddig még nem talállak orvosságot. 

— Kulauz ur, kérem I 
E z t T o r o n y i mondta. \ 
— Parancsol u r a s á g o d ? — fordulj 

v i ssza a kalauz, mlel«:t távowtt 
volna. 

— Nézze , kórom, énnekem Cson-
toskuton át koi.l mojd szállanom. 
Arra kérem, ha esetleg el találnák 
aludni, fog ja meg a fülemet s ráz-
zon fel. 

— Kérem, tessélr csak egészen 
nyugodtan aludni, Csontoskuiig még 
több, mir.t e g y óránk van. 

A ka lauz e lmem. Később vissza-
jött. Hozta a z u j j e g y e i annak, aki 
semmikép som tudta a z eióbb vál-
tott jegyét megtalálni. 

(Folyt, k ív . ) 
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szicn br tmul t karokét P íc te ly 
At'ila vezeti. Az c l ő i d i J 6 őrekor 
kezdődik. 

Herczeg Fo ronc ha tvana-
dik a z ü l t e t ű a n a p j .1. Ezen a mai 
vasárnapon, Herczeg Ferer.c hatva-
r.adik születése napján ünnepe van 
sz egész magyar Irodalomnak, G t -
rincevesztett sok kilcrgés kőzött 
egy sziklaszilárd, uj msi m i g y a ' n a k , 
legnagyobbnak, aki él, aki harco', 
aki ebben a közelmúlt ia mostznl 
irodelmi kaoszban majdnem egye 
dűl emelte csillogó rnsgasba, aok 
sok torz oltárkép fölé ragyogónak, 
őrökmécsnek az. igazi, a tiszta, a 
büszke magvarnhk rm.r;dot!'jágun 
kat. Minden ünneplés elől elzórkó-
zott. Pedig rokszoros ez ez ünnep. 
Siázl-pur. . csiszolt, százsiinü drága-
kő. Harmir.c éve éppen, i'-ogy elaő 
darabja : „A dolovai nábob leánya" 
színre került. Negyven éve, hogy ir. 
Es végül az idén huszadik éves a 
w Bizánc " 

— E l j egyzés . Slem Jenő bor-
kereskedő eljegyezte ichtesinger 
Bözsikél. 

— A n y a k ö n y v i hírek. Az el-
múlt héten született 5 (iu és 6 
leánygyermek. Házasságot kötöttek: 

Hsmburger Lipót fuvaros Dzutsch 
Juliannával, Kummer Ferenc föld 
míves Mihalecz Annával , P lárder 
Boldizsár vasúti fűtő Varga R->zá-
Íjéval, vitéz Fark 'S Ödön m. klr. 
honv. főhedn .gy Remete I'onával, 
Manghu Zoltán Uposvar i állam-
pénztári tisit Hra.-dinz. S iroltával , 
Magyar László napszámos Biliege-
Máriával, R . d o z i Jcnf> i . rg jker r s 
keda L e o d v . l Ró.savai , kihallak: 
S z e n e s György 2 hónapos b i 'hu 
rut, özv. Mezgár Péter ré Ugor 
Rozália 7 1 éves tgyvérzés, Mun-
kácei Nándor borbély 73 év . s szív-
bénuláa, özv. Tauper Imréné Gersch-
ner Mária 60 évea kórházi varrónő 
bélburut, Ki lovtcs János 16 hóné 
pos bélhurut. M s g y v r János kór 
házi szo'gn 55 é v s vérhr-s, ö ; v . 
Horváth Józsefiré M : s r i r o s Mária 
60 éves hemiplegia, L ;plin Lászlóné 
Törő Juliánná 28 éves haahértyo-
gyulladás, Takács Rozália szoba-
leány 24 éves vonstelgízolás, Weisz 
I idor plncír 50 éves gerinc agysor-
vadás, F r k . s József 1 1 é v . s gü-
mőkór, Kohn Andor 1 3 hónapos 
bélhuri)!, Horváth Károly nttpszá 
mos 63 éves gyomorrák. 

— Ml l l lóa é k s i e r l o p i s Ataó-
l . n d v n n A rendöraéí epületének 
tőszomszédságában történt egy 
holdvilágos éjszak:.. Uayer Ödön 
alsólendvai ékszerész lehúzott és 
lerzárl vkiredőnyeiről leverték a la-
katol, fellörték a rzsraknt, az üilet 
ajtaját és elvinek a vakmerő vál 
lalkozia emlékéül több millió ér-
tékű arany- éa e/üst ékszert. Aztán 
visszazártak mindent, lehuttik a 
redőnyt és elnyelte őkel az éjszaks. 
Azóta eltelt p í r nap, erélyes nyo-
mozások folytak és f c l yntk , mind-
ezideig azonban semmi nyom. — 
Mintha csak az ördöggel szövet-
keztek volna a tettesek éa elnyelte 
volna teltük minden nyomravezető 
jét a (öld. S ami a legérdekesebb, 
a szomszéd házban nyugodtan 
aludta álmát a azerb rendőrség. 

— K a t o l i k u s e g y h á z m e g y e ' 
híreké Pados József kederkuti plé-
bános nyugalomba vonult, a plé-
bániára a pályázat kihirdettetett. 
Lednioky Lajos Várpalotáról Szől 
lős jyörökre, Puska Géza Siőlrős-
györökröl Atlr lára helyeztetett át 
kápláni minősigben. Józsiz A r p í d 
és Szilassy Lajos esztergomegyház-
megyei lelkészeket mcgyizpüspö 
künk átvette. 

N T E — G y A C b a j n o k i m é r k ő z é s . 

Az első és utolsó helyezeit találkozása. 
Nagykrni sn, zzepltmScr 22 . 

A s.-eszjívAr melletti pilyúnnk ma 
délut n é dekea programjo v e n : n 
hajrokl tabellán első he'yet elfog-
laló N T E »» utol.ó helyezettel, e 
Győri Atlétikai Clubbal mírkői ik . 
Ezen „első és utolsó helyezésből" 
nzonbz-n korántsem s'ftbod arra 
következtetői, hogy érdektelen mér-
kő .és lesz » cs .pa lok játéka, mert 
egyrészt n dunóniuli csRpatok közt 
tud 'S do'gában legfeljebb esik nü-
ánsibrli különbségek vannak, ame-
lyet a pillanatnyi kondíció bármi 
kor ellensúlyra, hal, másrészt pedig 
a G y A C cs >k azért az utolsó he-
lyezeit, mert idáig csak egy mér-
kőzést játszott. Igsz ugyan, hogy 
ezt . mérkőzését elv.-sztette-, de a 
— D A C tói szenvedte vénségét , 
amr.y cs .pat prdig a kerület leg-
szívósabb c í t p . t o . 

A mérkőzésnek az N T E a favo-
rit ja: » vérmesebb HÍVÓ* 5—6 gói 
erényu kanizsai g y ö ; e ! m : t várnak, 
ami az ug jn .vaze l t és nagy szám-
mal levő „gó l íhes " k ő ősséget bi-
zonyára ki ia elégítené s »zt a 
meglántoi i lhst . tlan hitet keltené 
benne, hegy — ilyen szép meccs 
még nem volt Kanizsán; de sokkal 
nagyobb számmal vannak olyanok, 
akik nem ugyan megír petéitől tar-
tanak, rf= i .galmas és küzdelmes 
meccset Varnak Erek ű r i alapítják 
tippüket, h o j y n z N T ^ C i a k a ? 

Saját tudósítónktól. — 
úgynevezett „nagy" csapatokkal 
szemben tud szivvel küzdeni, egyéb 
cszpstokk-il azembert pedig es ik 
éppen hogy biztosítani tudja győzd 
mét. Annyi bizonyos, hogy ezt a 
körülményt négy esztendő tapasz-
Itlaln erősíti. A hivők ú t i b b emli 
tr.lt katevőrlrja lehat áltól tart, 
hogy a G y A C minimálissá tudja 
mtjd tenni a kanizsait k győzelmit 
annál is inkább, mert az E T O pél-
dájából ckulv j , városuk presztitsé-
é.-t is fognak küzdeni. 

E fo£uUllan sportemberek ia az 
NTE mt-i pompás formája aK.pján 
n knr icscink győzelmét elvítathtlat-
l:;nn.tk latiján s ennek -irányét csak 
attól tes-ik függővé, hogy meny-
nyire tud ésszerűen játszani a kí 
váló cs.társor s mennyire áll m»id 
feladta msgaalatán a védelem. Hs 
a Ci. tíiSO* űgyca és az E T O val 
szemben eredményesen gyakorol! 
azéthuzáss .1 a mezőny tömörülését 
m.-g tU'ija akadályozni s a védelem 
sem lerr könnyelmű, akkor ezek 
s-ezint 3 - 4 ijólos gjőzelzm mog-
érdemelt Usr. 

Eseménye lesz a játéknak, hogy 
— kani-s<i bíró ve/eti, ami még 
sohasftn fordu t elő A győri bíró 
küldő biz.-ttság KauJJmannt küldte 
VI, — A mérkőzés • vusuti menet 
rend miatt a megszoko'tciil korab' 
b n, 3 órakor kezdődik. 

A „Cai-rdáa k i r ó l y n á " 

legnap esti előadásán e nTrans-
d i n u b i j " műkedvelői giid-»j* sok 
igyekezetet vitt bele a hálás sze-
repekbe. A „ C t á r d £ s királyné" egy 
vidéki színtársulattól is ko noly 
munkál igényel — hát egy mű-
k .dve íő s á z d i ' ó l l A n-hé.ség-kkel 
mlrrdenesetro igyekeztek nsegblr-
kósnl, ugy , hogy egy leljesen el 
fogadható előadást produkállak. A 
szereplők közül legjobban j<tazott 
Hágyoni Bar d ' , aki otthonosan moz 
gatt a szinpadon, sok tempera 
menlumnia'. L - e j o b b igvekezette.l 
játrzolt-jk Sörlei Tus, Dómján G jusz l 
éa Dómján P ia t í , kikr.t a kanlza-,i 
körőiiséz mór elő-ő föllépésükből 
legjobban ismer. A többi szereplők 
is igyekeztek a legjobbat nyujlani. 
Az előadás sokkalta több közön-
séget megérdemelt voln», mint a 
mennyi az elősdtsan megjelent. A 
sikerültnek mondható e lő rd í i t ma 
este mégeo^szer megismétlik. (*) 

— U j f h t d é p l t é a . A zalaszent-
mihi ly— pőlöskel sz.kf-s nn uj c -
menlhid épül, erulán P'C» és 
ZaliatentmiBály között n Negycia-
lornén kezdik meg a hlrfépilést. 
E nagy körüllekinlést és szakává-
tollaá?ot Igénylő munkálatokat 
Brand János megyei ulblztos vezeti. 

— A d ó ü g y i j e g y z ő i á l l na Pu 
csán. A pzcsai képvlse'öteatület 
egyhangú határozattal megszavazta 
az önálló jog- és hatázkörrcl fel 
állítandó adóügyi j ' gyzői állást. 
P .csu lü l tő l ko.ség nem járult 
hozzá a hatArozathor, azonban mi 
sem gáiolja, hogy annyira nélkü-
lözhetetlen hivatal meg ne legye.a. 

— B e i r a t k o z á s o k a aopronl 
á g o a t . e v a n g . h i t t u d o m á n y i 
f a k u l t á s r a - A m. kir. Erzsébet 
Tudományegyetembe való szerves 
bekapcaolidsasai felállilott és ideig-
lenesen Sopronban elhelyezett lel 
jesjogu ágostai hilvallásu evsnge-
lilius hittudományi kar a folyó 
1923 —24. lanév első felében meg 
kezdi működését. A felvételi kér-
vények folyó évi szeptember hó 

24 tí.l október l o ig r.yujlhatók be 
a kor dékáni hivataléba (Sopron, 
evangélikus lyc.-umi épület.) A fel' 
vételi kérvényhez az. egyetemre 
Vrló felvitelhez szükséges öt féle 
okmány c-ntolandó. — Felvételért 
minden b iratkozni szándékozó kö-
teles folyamodni. A beiraikozások 
oklóber 16 és 18. kő/ölt tartalnak. 
Utólagts beiratkozások, engedélyek 
október 3o i í eszközölhető*. — A 
félévi tandij 60.000 korona. Vagyon-
talan köztisztviselők gyermakei 2o 
ezer korona l3ndijat Fizetnek. Az 
ezen kedvezményre von.tkozó igény-
jogozulrssg uiegállupiiásáért külön -
kell folyamodni n rektorhoz. A 
kérvényhez a szülők' lözalkalma 
JO'.ti minő-éjét és vzgíontalan 
ságát igazoló okmánjok csalolan 
dók. Megfelelő szorgalmat és elő-
menetelt tanúsított szegényaorsu 
hnl'gatók tandijmen'.ességbeo réize-
sfilhit.aek. A tandíjmentesség! kér-
vények okióber hó 16 ig nyuj!-
hstók be n kar dékáni hivatalában. 

— A Za l aege r s zeg i Move 
Z S E p á l y á j á n ma délután fél 3 
árui kezdettel méri össze erejét a 
Z S E az újonnan .lekult Z T E V e l , 
a Zalaegerszegi Torna Egylettel. 

— A d o m á n y . Radnai Jenő és 
L-ndvai Rózsa házasságkötésük 
vik.Imával Szieger Ferenc anya-
könyvvezető által lo .ooo koronát 
jutat tak szerkesztőségünkbe tet-
szisszerlat) jótékony felhasznál isra. 
A s.erkeszlőség a nemzslelkü ado 
mány! a legnsjryobb nyomorban 
sinylődő özv. Pergerné kezeihez 
juttatta. 

— Jegyz f i k ö . a z e j o ve t e l e 
L e t e n y é n . A lelenyel járás jegyői 
kara, az O r s z i j o ' J c S » í S i ^rv» hiz 
javára folyó hó 22 én este 8 órai 
kezdettel, a Lelenyel Kaszinó helyi-
aégiben társas összejő/etelt rendez. 

— Z a l a a z e n t m l h á l y l N é p h á z . 
Meglrluk, hogy az alispáni rendelet 
folytáu a crendőrségnek kl kell 
menni a Népházból. Most ismét a 
rendeltetési cSlm használják, sől 
két elemi osztályt is helyeztek oda. 

— Pe tő f i r ő l R ó m á b a n . D r . 
LakatosVince, á keszthelyi premont, 
rendű főgimnázium áldott magyar 
tollú Irinára az „Alma Roma' cimü 
Rómában megjeleni latin nyelvű 
újságban uj levelet tett le a magyar 
kulturs büszke gesztusával Petőfi 
Sándor emiékezelének. Cikke latin 
nyelven, vfcTelő helyen jelent meg 
ez „Alma Honf . " legutóbbi szá-
mában, hogy olvassák a világ 
minden részében. Nagy magyar 
büszkeséggel regisztráljuk ezt az 
irodalmi eseményt, nem csak azért, 
meit a nagyvilág zászlóhajtása ez 
a Msgyarországon át minden nem-
zetek kincsívé vélt Petőfi előtt, 
hanem azért 1% mert Zalamegye 
szülöttének a lolla nyomán indult 
el babirsredő útjára a magyar 
Irodalom. Mert enne.k a nyomán 
támud ezernyi kicsi tűs éa eljöa 
mind mind a magyar költészet ol-
tárára lobogni, hirdetni kiáltó, 
büszkeszóval: „E-.t ml adluk a 
világnak". 

— A g y o n s z ú r t á k — tánc-
k ö z b e n . Kuzni Vince petőmlbályfal 
legényt vasárnap a gelsel bucsu 
brfejczéeéül tartott táncrzzulstságon, 
tánc közben hátulról leszűrték; a 
szerencsétlen legény azonnal meg-
ír.It. A nyomozás az Ismeretlen 
tettesek kiderítésére megindult. 

'— I s k o l á k orvoa l el lenőr-
zóao. A prcsal járáa kórorvosai 
az őszi látogatásokkal kapcsolatban 
az iskolákat is meglélogaljsk. T ö b b 
lakolafentartól feljelentettek, mert 
az iskolák és mellékhelyiségek köz-
egészségileg telj-.aen elhanyagolt 
állvpoiban vnnak. Az eljáráat a 
közigazgatási hatóság minden eset-
ben megindítja s példás büntetést 
szab kl. 

— O k t . 6. Za laegeramegeu . 

A zalaegerszegi ipsrosok az Ip r-
t is iület atékházában október 6 án 
este 8 órai kezd-.ltel ünnepélyt ren-
deznek. A műsoron emlékbeszéd, 
s svalztok éa karének ezerepeinek. 

— A z „ Ivr la B i z toa l t ó R . T . " 

igazgatóságának tudomására jutóit, 
hogy némelv biztosító láraaság tiszt-
viselője felelőtlenül oly hireket ter-
jeszt, hogy az Iwria megszűnt. — 
E en hir a legnagyobb fokú rága-
lom és hazugsig és az Ily hírek ter-
jesztői ellen a büntető feljelentést 
meg fog js tenni és ezúton Is kéri 
üg> felelt, hogy az Ily alaptalan hí-
reszteléseknek ne üljöo fol. — A z 
esetleg néluk jelenjkezö híresztelő 
nevét pedig sz ivesk^jenek a buda-
pesti igazgatósággal közölni. 

— Szüre t i m u l a t s á g Szepet-
neken . F. hó 23 án, vasárnap 
cigányzenével i s táncc.l egybekö-
tött nagy szüreti mulatságot ren-
dezek, mzlyre a n. á. közönséget 
tisztelettel meghívom: Schermann 
János vendéglős. Szépéinek. Ked-
vező.lei) Idő esetén a mulatság 
3o án lesz megtartva. 

— K ö t ö t t g y e r m e k garni-

t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 

n ő i áa g y e r m e k har lauyrfk , 

n y a k k e n d ő k ü l ö n l e g e s s é g e k , 

H ámo r i t b ő rkez ty t l k ó r i á s i 

v á l a s z t é k b a n G R U N B E R G E R -

ué l , F ő u t 11. Te le fon 221. 

— H a m l a f o g a k a t , a r a n y a t , 

ezüstöt, briUiftnaokat, érmeket, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat s 
legmagasabb napi árban veszek. — 
Fzlod J ó z se f ékszerész, Sugár ul 
2. szám. (Fó-ut és Sugár-ut sarok.) 

Ne d o b j a e l rossz harisnyáit, 
mert azokat meglejoli „F1LIPP ha. 
rlsnyakölódájo Szombathely. 



ZALAI KÖZLÖNY 

Ló- és fogatdijazások, lovasmérközássk 
Kaposváron szeptember 29-án és 30-án. 
Z*!n- és S o m o g y v á r m c g y e lóte-

nyésztő és l o v s s e p o r t e g y c s ö l e t c l az 
A l s ó d u n á n t u l i M e z ő g a z d a s á g i K a -
maráva l és a M a g y a r * Gs-/dák Ló-
tenyésztő és É r t é k e s í t ő S z ö v e t k e -
zetével K a p o s v ó r o n f o l y ó hó 2 9 én 
l ó d l j e ' á s t é« f o g a i b e m u t a t á s t , é s 
3 0 dn l o v a s m é r k ő z é s t rendeznek a 
k ő v e t k e z ő p r o p r n m m » l : 

Szeptember 29 én: /. Hátaslovak 

dijaíása. Nevezhetnek tenyész tők , 
u r l o v a s o k és katonstlszte-k sajtit 
tu la jdonukban lévő lova ikka l . Ló-
kereskedésse l üzletszerűen f o g l a l 
kozók kü 'ön d í j azásban részesü lnek . 
A ló e lővezethető v a g y e l ő l o v a g o l 
ható . — 2. Kocsilovak díjazása. 

Nevezhetnek mint f ent . E t ó h e j t á s 
e g y e s , kettes , n é g y e s b e n , melyek 
m i n d e g y i k e külön-külön d i j sztat ik . 
— 3. Igáslovak díjazása. Nevez-
hetnek az A l s ó d u n á n t u l l K a m a r a 
területén lévŐ k i s g a z d á k , k ö n n y ű 
(melegvérű) v a g y nehéz (hideg-
vérű) lova ikka l . E lőho j tés szekér-
ben k,ét lóval- — 4. Tenyészlovak 

díjazása. N e v e z h e t n e k az A l s ó d u -
nrtntuli M e z ő g a z d a s á g i K a m a r a te-
rületén n a g y b a n v a g y k i c s i n y b e n 
lótenyésztéssel f o g l a l k o z ó g in d á k 
és p e d i g k ö n n y ű ( m e l e g v é r ű ) , ne-
héz ( h i d e g v é r ű ) ménje ikkel és kan-
cáikkal . K a n c á k lehetőleg c s i k ó v a l 
m u t a t a n d ó k be . 

Nevezés i dl j d a r a b o n k é n t 5 o o o 
k o r o n a , mely teljes e g é s z é b e n a 
dí jazásra ford l t ta t lk . N e v e r é s e k és 
nevezési di jak az A l s ó d u n á n t u l i 
M e z ő g a z d a s á g i K a m a r á h o z K a p o s -
v á r , F ő u t c a 1 4 . szám alá külden-
d ő k , v a g y a M a g y a r G a z d á k Ló-
tenyésztő és É r t é k e s í t ő S z ö v e t k e -
zetéhez, B u d a p e s t , J ó z s e f - k ö r ú t 3 1 / b 

Szeptember 30 án a M ü g y a r G a z -
d á k L ó t e n y é s z t ő és É r t é k e s i t ő S z ö -
vetkezetének r e n d e z é s é b e n l o v a s -
mérkőzések . /. Könnyű díjugratás. 

U r l o v s s o k és tisztek s z á m á r a . Ma-
g a s pénzdí jak és t ö b b tiszteletdíj . 
2. Nem lovasitott fegyvernembeli 

lisztek vadászversenye mester veze-
tésével l o v a g o l v a , k i fu tás sa l , 2 d r b 
8 o cm.-nél c e m m a g a s a b b gát ta l . 

Három tiszteletdíj. 3. Vadászdij 

ugratás- U ' l o v a s o k és tisztek s - á 
m í r a . A f o l y ó é v b o n u g r n l ó v r r s e -
nyen nyert l o v a k a szi lárd c k s d n 
lyoknál l o l ó cm. el emelt a k a d á -
lyokat u g r a t n a k . M a g a s pénvd ' j»k 
és t ö b b tiszteletdíj. 4. Sikverseny. 

K b . 1 6 o o méter . T i sz tek és urlo-
v s s o k oly sa ját t u l a j d o n b a n levő 
lovai s z á m á r a , a m e l y e k a f . é v b e n 
ny i l vános v e r s e n y t n e m n y e r t e k . 
S u l y k í e g y e n l i t é s né lkül , e g y e n r u h á -
ban , sza lagga l v a g y d r e s z b e n lova-
g o l h a t ó , k izáró lag u r l o v a a o k , v o g y 
tisztek által . T ö b b pénz és tiszte-
letdíj. — 5. Hölgyek díjugratása. A 
k ö n n y ű d í j u g r a t á s p á l y á j á n 1 5 cm.-
cl a l a c s o n y a b b szi lárd a k a d á l y o k -
kal . T ö b b e m l é k t á r g y . 6. Vadász 

gálverseny T l s í t t k és u r l o v a s o k 
s z á m t r ^ , eleje master után lova-
g o l v a l o o o m é t e r e s k i f u t ó v a l , há-
rom s ö v é n n y e l , m e l y e k l 2 o centi-
méternél nem m a g a s a b b a k . L o v a -
g o l h a t ó e g y e n r u h á b a n , p o l g á r i r u -
h á b a n s z a l a g g a l v a g y vadászol* 
tÖnnyel. T ö b b n a g y o b b p é n z d í j é s 
t iszteletdí jak. 

N e v e z é s e k f . h ó 2 6 - á n e s t e 6 
órá ig a M a g y a r G « d a k L ó t e n y é s z t ő 
és É r t é k e s í t ő S z ö v e t k e z e t é h e z , B u -
d s p e s t , J ó z s e f k ö r ú t 3 1 / b . T e l e f o n 
József 1 — 5 2 , v a g y a z A l s ó d u n á u -
tuli M e z ő g a z d a s á g i K a m a r á h o z , 
K a p o s v á r , F ő u t c a 1 4 . intézendŐk. 
A l ó v e r s e n y r e benovezet tek lova i -
nak két n s p i e l szá l láso lásáró l n 
M a g y a r G a z d á k L ó t e n y é s z t ő és 
É r t é k e s í t ő S z ö v e t k e z e t e d í jmente-
sen g o n d o s k o d i k . A r é s z t v e v ő k 
eset leges l a k á s i g é n y e i k e t a neve-
zéssel e g y i d e j ű l e g kü ld jék . N e v e z é s i 
d i j a v e r s e n y e n r é s z t v e v ő k s z á m á r a 
l o v a n k é n t 1 0 0 0 k o r o n a . S t a r t p é n z 
és g y e p p é n z nem szedet ik . K a p o s -
vár ró l a v e r s e n y sz ínhelyére külön 
v o n a t köz lekedik . R é s z l e t e s p r o g r a m 
K a p o s v á r o n f . h ó 2 8 tói. 

F . hó 2 7 — 3 0 ig K a p o s v á r o n a 
F a l u s z ö v e t s é g k iá l l í tása . 

F . hó 2 8 — 2 9 - 3 0 - á n p e d i g E x p o r t 
l ó v á s á r . 
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TÖRVÉNYSZÉK. 
Az uzsorabírdság tárgyalásai. 
A nagykanizsai kir. törvényszék 

uzsorabirósága legközelebb ismét 

csütörtökön összeül dr. Mutschen' 

bacher Edvin kir. törvényszéki la-

nácie'nök elnöklete alatt, hogy egy 

árdrágító h ízssp ir fölött Ítélkezzék. 

Ugyanis Dávid Ferenc és felesége 

esztrregnyei földműves házaspár 

szerdán egy negyed öl fát hoztak 

be a kanizsai pi.icra. A negyed öl 

tt6ri 120-000 K-t követeltek. Vagyis 

egy öl fa ilyen ár mellett köze! fé'-

miiJió koron4ba kerü't volna. A venni 

szándékozó kanizsai lakós azonnal 

rendőrt hivott, aki D^vid Ferencet 

4s íclefégót a kocsi fával együtt elő-

állította * kapitányságon, majd onnét 

sz ügyészségre kisérték, ahol o kocsi 

iát nyomban lefoglalták mint bün-

lelet. A tárgyaláson a bírósági ülnök 

Matolics János, a szakértő Slrém 

l02$ef fanagykeraskedő lesz. 

Egyesblrdi tárgyalások. 
Holnap bét í ín nem tanácsi, de 

^yesbiroaági tárgyalások lesznek. 

MOZGÓFÉNYKÉPSZIHHÍÍZ. 
Opera esték az Urániában. 

Az Uránia mozgószinhíz, hogy 

rárosunk színházi életének sajnálatos 

ilányát némileg pó.iolja, havonta egy 

negfllmesitcu operái tüz műsorára. 

első íVm-operát a „Hcffmann 

neséii" október első fcióben fogja 

látszani. Ar igazgatósig mindent el-

tövet, ,.hogy mindenik fl'moperája 

Eseménye legyen a színháznak. A 

Hoffmann mesélt a kiváló Paihé cég-

:ől szerezte meg játszásra. Maga a 

darab csodás kiállítású német fl'm, 

szigorúan az opera szövege után 

Készült. A zenét a m. k- 0. gy. e. 

szimfonikus zenekara fogja szolgál-

tatni Biftlon karmester kiváló veze. 

lése mellen és természetesen Offín-

bacb parüiuráját fogja Játszani. Az 

előadásnak külön érdekessége, hogy 

az Uránia a Hoffmann meséinek 

bemutatásival Budapestet kereken 

egy hónappal meg fogja e ő z n i , 
amennyiben a darab Budapesten 

november első felében fog meg-

jelenni a három legnagyobb mozgo-

szinházban. A Pathá ceg különös 

figyelemből kü'd október első felé-

ben a nagykanizsai Urániának egy 

még aehoi nem játszott vadonatúj 

film példányt. A következő opera 

e s t é k : Denevér, Bohőm élet, Carmen, 

CorneviUoi harangok. 

— A x U r á n i a mai , v a s á r n a p i 
d a r a b j á b a n , a „Sors emberé"-ben 
A m e r i k a déde lgetet t f i lmazlnéaze, 
W a r v i k R ó b e r t viszi a f ő s i e r e p e t , 
A . S o r s e m b e r e " öt letes , movgal-
m a s amerikai ka land . 

— V i l á g - m o z g ó . M í g ma 
v a s á r n a p : „Szent gyűlölet", h g y 
európa i h á z a s p á r v i s z o n t a g s á g a i 
lndl»> tltokzatoa v i l ágában . Mese-
szövésében és rendezésében a H i n d u 
airemlékre emlékeztető n a g y s z a b á s ú 
német f i lm. 

J ö n : ,tDon Jüan." 

V a l u t á k é s d e v i z á k : 

ftipolton 69200, Foul (loudon) $9000 
93400, Dollin (Nov.--York) 10800-20900 
Francia írnok (1'arls) 1176-12*1,.Mázka (Kor-
Ua) t> 02 • 3, Olasz lixa (Milano) 880- 036, 
Oaatiák kor.'(Mcs) 27-70—20-90, L«1 (Buka-
r*st) 9300 10600, Sioko! 688-632 Svájci 
tiMÚ (Zürich) 3460— 3680, Din in (Zágráb) 
lU-XtÖ, Ungytl márkn (Vozaó) 660-815 
Amiterdam S000. — Koppenhága 3620—3740. 
KtiasUiola 3115-3336, Stockholm 6170-660-

A Kéve Mezőgazdasági Hitel-
intézet és Iparfejlesztési R.-í. 

. A bazaj 6s r külföldi tőke flgyeltne mos-
tanában ráterelődött * magyar mezőgazda-
ságra. Mindönki belátja, hogy milyen horii-
bills éitokek feksxeoek a magyar (ÖWbtn. 
Eteknek *t értekeknek a kih«>znátásáxa ak-
kuit meg nemrég • Kcvo Mo£^ga2daságt 
Hitel intézőt <i lpaxfejl«iztési K.-T. A Kévo 
nevívol ma a föviroscíin és a vidéken egy-
aránt íü.ün tzlilkoshatunk, nagy érdeklídcj 
nyilvánul meg * vállalat Iránt, réizvényti az 
értikpapirvnsárliS közönség kodvenc papirjti 
lettek, a helybeli piacon is nagy üzlolet 
bonyolítanak l« és részvényesei, vajamint « 
szakkörök a legnagyobb jövít jósolják « 
vállalatnak. 

A Kéve ré»zletcs piog.'Hmjábao szerepel 
xnindoftok «létt á li>tal uyotsanyagok v&jáx-
lisa a termolóktől, Mniit annél kedvezőbb 

, fellétotekkol tehet, mivel szétesköiü külföldi 
összeköttotésel révén « l*ga)«gasabb napi 
árat tudja Sixetni. Programjába vette a 
mezőgazdaság iparcsitását és egész soreg 
lúozögazdasigí iparvállalat létexitését, foglal-
kozik a mezőgazdasági hitelnyújtással. Ónillő 
többletmelési osztályt létesített, amelyben at 
agrártáxsadalom ollsmeit szakemberei foglal-
koznak a többtermelésre vonatkozó tervezőtek 
kidolgozásával. 

Igazgat, ságábnn holyet foglalnak: gtóf 
Hoyos Miksa,- a Transdanubla Egyexült 
M.ilmok eloöke, egyben a sxeszk^rtel elnöke 
l«, n'emzetgy. képviselő, gróf Xicl?y János v. 
roinistler, M>yer János v. fóldmivelésügyi 
mlnlsztor, az egységet párt elnöke, gróf 
Hoyos-Wonckheira" .-Fülöp, a ^Magyar Köld-
hitelintézet vexéri>;«zeatója, Ipolyi Kollcr 
Gyula v. állami-t*ár, * Futóra elnöke, dr. 
Koós 2oltán, a Magyar Földhitelintézetek 
helyettes-vezerigflzgatöj<í, Beliczoy Céza, ás 
OMGB másodelnöke, dr. Friedmánn Ernő é» 
dr. Mutschenbachex Emil, az OMGE igazgatója. 

KÖZGAZDASÁG. 
A Duna l.ibyd bank Berlinben. 
A Dunű Lloyd bank r, í. A német 

nngyipar érdeklődését is magára 

vonta. Ezért a bank igatgalósfiga 

elhatározta, hogy iparvíllulatni kép' 

viselete és a társaság németországi 

Üzleteinek lebonyolítására Berlinben 

telepet létesit. Miután Hefty Richárd 

vezérigazgató a Hrgyalas folyamán 

konkrét eredményre jutott, Ijarlinben 

két kiválóan alkalmas palotát vásá-

rolt igen előnyös áron, ahol a bank 

képviseletét helyezi ot. <"x 

A TŐZSDE HÍREI. 
(Sajót tudósítónk telofonjolcntése.) 

A mai n^agánforga lom e g é s z 
délelőtt szük keretek között moz-
g o t t , b á r a z Irányzat sz i lárduló , a 
f o r g a l o m m é g s e m tudott meg-
é lénkülni és t e g n a p Is favor izá l t 
néhány p a p í r i ránt mutatkozott 
é rdek lődés . I lyenek a F e g y v e r , 
G u t t m a n n , B u d a p e s t i g ő z m a l o m ' 
V i k t ó r i a m a l o m , A t h e n e u m . A heti 
pénz a l a c s o n y a b b , szeptember 2 7 re 
1 5 — 2 * 5 százalék, a legközelebbi 
n a p r a o k t ó b e r 4 re 4 — 5 azá^alék. 

E l ő f o r d u l t a k M a g y a r hitel 8 3 o — 
84o , O s z t r á k hitel 1 8 o , A l l a m v a a i t 
5 4 o , N o v a 1 4 o , Földhite l bank 3 8 o , 

1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 2 3 , 

L ' o y d b a n k 4 1 , I o g ' t l a n bimk 4 5 o 
P<-Sti H a r a l E ' s ő 6 7 5 o , S a l g ó 75o 

K ő s z é n 2 8 7 5 , F e g y v e r 1 9 7 5 , R ímá 
1 8 \ H ' ' f h i r r 2 6 o , Bort íodmlskolci 
2 3 5 , C o n c o r d l a l o 5 , G a z d a g é p 
2 1 o , M f t r . 4 7 o , K a r t o n 2 l o , Ö ; t« r . 
m s l ő 5 o o , D ^ l c u k o r 5 5 o , Nealcl 
26oo , U f » 64o . M i g y a r emer ik í i 
(oj) l o 5 o o — 1 1 5 o o , A t h e n e u m 3 o 5 
P a l b s 7 o . ' 

Z ü f l f i h i z & r t a n 
Berlin 3-50, Ainaterdaot HollandU 22205 

K>w-York 603-00, London 2501-00 Píju 
3305-00, Milano 2632-60, Prága 1690, ftn<Ja-
peal 0.05 00, Zágráb 012 50, Varsó 18. Wfc, 
0 79'7<t S.ófla 535 00, OsxUák bély. O.SOOO 

Nemesfémpiac. E r ő s t 1 koronái 
2 l o o , 2 k o r o n á s 4 2 o o , for intos 
5 7 o o , 5 k o r o n á s l o . ő o o , l o koro-
nás a r a n y I 6 0 . 0 0 0 , 2 o k o r o n á s 
a r a n y 1 2 o . o o o , d u k á t a r a n y 6 4 . o o o , 
E i ü s t 9 5 o es 8 5 o , 9 o o a« 4 5 o , 
8 o o - a s 4 Í O , 7 5 o - e s 3 6 o ; 4 ö r t ar^ny 
1 4 k a r á t o s l o 5 o o , az inarany 1 9 . 0 0 0 , 
p la t ina 6 0 . 0 0 0 kor . g r a m m o n k l n t , 
c s e k é l y , i r ányzat l a n y h ? . 

T e r m é n y j e l e n t é s i - f 
Haaa CTIasavldéki) uj 00600—90000, egyéb 

95000-96600 rozs 07OUO-68(QO Iskarrcányíip, 
dl000-640'00 sör 700'X)-72600 zab 62̂ V<J-3500 
tengeri 68000—70000, xef&e 555000, korp» 
42000—42500, kóles 75000 77600. 

A m a i t e r m é n y t ő z s d é n é lénk for-
g a l o m mel lett az i r á n y z a t t o v á b b r a 
is sz i lárd . A b u z a á r f o l y a m a az 

•utolsó n a p h o z v i s z o n y í t v a 2ooo 
k o r o n á v a l d r á g u l t . A rozs szintén 
sz i lárd . A t a k a r m á n y c ' k k e k piac* 
e l lenben c s e n d e s vo l t . 

Délutáni lerményjelcntés. K i s for-
g a l o m mellett az i r t n y z d t szilárd. 
B u z a bpest i 9 8 o — 9 o , dunántuli 
9 4 o — 5 o , r o z s 6 7 o — 8 0 , dunántuli 

. 6 2 o — 3 o , t a k a r m á n y á r p a 58o—9o, 
s ö r á r p a 6 7 o — 8 0 , z a b bpest i 63o, 
á l l o m á s o n 5 6 o — 7 o , t e n g e r i prompt 
6 7 o — 8 0 . 

Lisztpiac. B ú z a d a r a 165o—75o , 
o o - l á s liszt 1 5 5 o — 6 5 o , o - l á s 1 4 5 o -
1 5 5 o , 2 -es liszt l 3 5 o — 1 4 5 o , 6o» 
liszt l o o o — l l o o , 8 - a s liszt 55o— 
ő o o , b u z a k o r p a 4 o o — 4 2 o , 7 5 szá-
z a l é k o s rozsl iszt 8 9 0 — 8 5 o . 

Velőmagpiac. L u c e r n a f e h é r 85oo, 
v ö r ö s 7 5 o o , n y e r s 4 2 o o , b iborhere 
1 2 o o — 5 o o , ba l tac ím 9 o o , bükköny 
7 o o — 8 o o , szöszös 2 o o o — 3 5 o o , 
V ik tór ia b o r s ó l l o o — 3 o o , fehér 
b a b 1 4 o o — 5 o o , t a r k a b a b l 3 o o — 
1 4 o o , mák 2 8 o o — 3 0 0 0 , káposzta-
r e p c e 1 6 5 ^ — 8 5 o , m u s t á r l o o o — 
2 o o o k o r o n a . 

Marhahusvásár. M a r h a h ú s I. r . 
e g é s z b e q 6 2 o o — 8 3 o o , hátul ja 76oo 
— 8 6 0 0 , etejo 6 I 0 0 — 7 8 o o , II. r . 
egészben 5 l o o — 6 0 0 0 , hátul ja 5 6 o o 
— 6 5 o o , eleje 4 2 o o — 5 o o o . N ö v e n -
dék m a r h a I. r. 5 2 o o — 6 5 o o . Kész-
let : N a g y m a r h a 2 o , e ladás 1 5 , nö-
v e n d é k m a r h a 1 2 , e ladás 7 , bor jú 
5 5 , e l a d á s 3 5 . A v á s á r l a n y h a vol t . 

Sertésvásár. F e l h a j t á s 3 1 . A r a k 
a t e g n a p l a k , a z e g é s z készlet elkelt. 
A v a s á r é lénk vo l t . 

ferencvárosi sertésvásár. Sxabad-
vásár i m a r a d v á n y — , é rke io t t 25 , 
e ladtak 1 9 d . r á b ó t . A r . l r : Zslr-
sertés f ia ta l k ő n n y f i looo—Voo. 

nehéz 7 4 o o — 7 9 o o . 2ár tvá3Ár l ma-
r a d v á n y — , é r k e z e i t 1 1 , e ladták 
m i n d . Á r a k mint f e n t . 

F&iorkcsaté: xcér t PóaeU Géza . 
Fcloté. jzMk.Bitfi: B e n e d e k R o z i é . 

K W : M a g r k a n l z i a l N y o m d a 
é . L a o k l í d ó V á U ^ . t . 
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l/r'. wl <1 Ml <i«»Vin->. K«!->M K i rő l , <í£t»i 
I r«4«M *>/>«<•'. t««í<* CiV i M > ( i n l 

íi«|<M>a<Ak uNirn. tUi, •'*'/* hja^l { 
n o t x i •• «<*»•»«. ! 

cin » 

K)>LTII«|<il«K (I KI ULINN' X UK«I'.I U-
uy.f'. kitiuiít /«i'y«v» Akm i«M(jWmi«4<e 
Wt4« II.*) 

Kfi.<lir<>(l. imtl, s'.-jttiM. 
LITIM <• I»;V!<UÍF1 >O ,UKULLTL CUK>V XTVUI.'A 
K*r->l/ t v • 0íJJ«W. Tikfcrt >;». 
Cl>« ílU'jt.H. 

Diófa ebédlőberendezés, 
ttip. o » t l l v híbcniSiC'l teunk-, k«ty» 
»iüv« miit — <»aki» privú \ W c « k ~ 
o l c s ó n á t a d ó . M<g*«k'nlh«t6 

»•>—\Z or» UtóU 
— Cua »«ttt Jhátó 4 k u 4 — 

li«DÁVI>I>N*»)R WFTIMQ C*JTFI 

Jfi «<l»*la*tl ItliVattf, 
»»o Wrti. Aju:«v> 

Ul » ) M ( Ú U H • *>»« 

I I . I». » <• > 
i t . ( f loui i iujt »:••»'..:««: IUM. Cí*.«í<<i x í i i . 
XUJ../-Í ). 

tr«t>p UA>l4 IllM, kiiim h'«iU>. .,««•!• 
••<r». • •«*»»! (Jlitali/ O'á-J r<.'cíf Mi'-***'. 
JCs.Lv.,-. II. «>»> 

A hittattá* cloáta J*J*«>n niity J«iUv 
%ifiI 1 biró, U« toy, OJOUMIK I Í . 
tv*. u ji»«a ( a A m i u f:,n* n' fwO*iw í e a n y V M U I 
K - I í i k ^ j i < i t l U ' « i , 0:*ft h(uipi ib»r , 
KMJ Î'YO\ CVÍBVI, VÉJTY OFHOI OJI' 
4.ÍÓ h«K£<t I6«0k»jií<t <»«CnÍ<» Ott-

hoot i» biciswMo* UliY.i 
Cím A KLI<^HLV«T«L'MO. 

H'^UU •»()<** UatOs.tJ Um.l< kOojr».l«t 
(i CiUUitiiöl Wm m*f}r£<t,,«»*í»Vmmtl. 0"» 
s 

Cipöfelsöroszkészitö 
B.hí ' . j t rvyltotuta. — Kfooi » 
n é. Utóoi fg »iiv<» tIaoj»tL«iL 

Z E M L A K J Ó Z S E F 
FŐ-UT 1 0 . 

V.tl ( l r .>faul«i<«M, 

É r t e s í t e m o i>. é . k ö z ö n s é g e i , 
h o g y o z ő s z i i d é n y r e p o z o r 

v f l l f i s z l é k b o n r o k t ő r r o 
é r k e z t e k n o g y m c n y i s é g ü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

k r e p d e s i n ruhák 
biuzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

S e n k i n e Üljön f e l a 
l | h a n g z a t o s I I 
! ; reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k é r d e k e . h o g y 
m e g n é z z e é s m e g g y ő z ő d i k 

ő r u h ő z a m 

olcsó,szolid árairól! 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza. 

T e l e f o n 3 8 3 . 

E l f o g l a l h a t ó h é s a t kwovnk v«>Ct>tk 
E g y - k é t s x o b f t l lUÁjtit rr»u-» UUftiX 

fl»«tOok 
B u t o r o i o t t r z o b & t Um' .ak 

Házak eladók. S á r - ^ 
k«iU«l h i f k 

B i r t o k o k , b ó r l o t o k U i t i ú U n . 

ACZÉL1GNÍCISZ18BISZT LÁSZLÓ 
titif«I<l(«W 0. ». MH 
N A G Y K A N I Z S A , FŐ-UT 3 . 

Tliuros i 

Százmillió 
korona nyerhető 
<í!y f tss ;c f íbcn cRvetl in sorjefluyel . 

í v v c r v V c r M <n k e j í ú . ! ó 
X I . ox : i i t>sor»|> : ikban 

Megrendeléseket már eszközlünk. 

Deák és df. Ordődy bankház 
teóiáll/ull (lik, e o d w i l , fcdriisyut I«. 

IiU'eii: 0 0 mi l l ió 
Vltitr.hr: 40 m i l l i ó '/, <0W 

2 0 m i l l i ó V, 1000 . 
1 0 m i l l i ó tffc. '/, K M . 

(Sltma 7 0 0 mi l l ió . 

Ne engedje e lpusztu ln i 
gyümölcstermését! 

Fajalm&t, k ö r t i l , s z i lvát 
1 5 k ö i ö ^ ^ l f í c s ílinAt m i n d e n 

m e n n y i s é b e n v i i f t ro l 

LédnerB.^S!S«Budapest 
Jt**4r-rnua — T«t«r«Bi J*»á«f 

«Jíbb JcUJinUci irrcatUt. »Jio,«tb»n 
K<oayit{< <t i i mioíii$*K U t . i t toitlni. 

Villanyfelszerelési cikkek. 
Zi>ftMOY. hai*Jok, v t l l a n y k ö r t ó k , n.to-
•i*a (t*fXi\ifí*40, <M'J«O>, roüvíjil f o l y o m 

Szilágyinál 
B u d o p e i l , VIII . , N i p » l n h t i ' U . 2 7 . 

K.L.LL . l t , . A D . . r ? Í I . 

K l o ő l ő | ő k a r b o n l e u ű 

BOROS 
HORDÓK 

u l a k é s h a s z n á l l a k 
c i r k o 3 C X ) h e k t o l i t e r 
8 0 l i t e r t ő l V O O l i t e r i g 
J u t á n y o s á n e l a d ó k 

Hoffmann Mihálynál 
S z o m b a t h e l y , T ö k ö l ' y I m r e - u . 3 5 

M O Z G Ó S Z I N H Í Í Z f l K 

URANIfl | U I L Ú G 
UL 1 4» 141 » *F«X»R 

9. I . I IT T Í I»K«» 

Sors 
embere 
.mdZ . l ftlirjiUt 

ít (•!«. 

ő mint t e n o r i s t a 
I ItW U n i t 

fl h e r n y ó c . i c . ) 

Szent 
gyűlölet 
I&JÍ4 tilokltto* 

JO íi]voat»b»o. 

J ó n : D o n J u » n , a ! e g n » g ' , o M > n 6 . 

V.<Jitó *í<tc, C í u m o n t me>t«rmO 

K É V E 
Mezőgazdasági Hitelintézet 

és Iparfejlesztési R.-T. 
Bu&pei t , V., K M o i - u l u 2 0 . 

E l f o g a d a i a f l b l l l i o k a l 
l « r m ó n y é r t ó v e s l t * * r « 

m i n d e n roennylaestien. 
H a z 6 g « z d « a i g l h l t o l l 
nyu] t k e d v e z ő l e l t e t . l e k ' 
kel. — H o z ö g . z d . a á g l 
l O b b l a r m e l á a « I p a r -

f e l l o a x t ó s . 

Korszakot alkotó 
ui felfedezéssel 

c j i i iwim »i » M * ^ t u ú t* 
Io.iz.í.1 ayiíWt jclalrO 

HflRRY 
c ipópoMxta t á l á i g * 

| H « g y « r o r i z * g o r t már min* 
| d o n ű t t l » f f l l l O W b * W v w l 

j j i r í t a j t b b f t i U f t H h p h m 

Vigyazzi»«4 UAKR* >•» «.ju T.̂ . 
U t M W v H : J l N Ö M É t < | 

LEGOLCSOBB MINDIG 
, KISFALUDI ÉS KRAUSZ az^^Ka^".^.:^^'^^^ 

D u p l a s z é l e s n ö i s o l t i s s z ö v ő t 
. s i m a . 

" . s o u i s é s c s i k ó s 
F r a n c i a m o s ó v e l o u r 
D u p l a s z é l e s G a b a r d i n n ő i s z ö v e t 
G y a p j n n ö i p o s z t ó m i n d e n s z i n b e n 
1 3 0 c m . s z é l e s . G a b a r d i n n ó i . s z ö v c t 
1 4 0 , a n g o l C o s l U m r c é s r u h á k r a 

B o y - s z ö v c t n ő i k a b á t r a M O c m . s z é l e s • 
FérfiSZÖVetek r u h á k r a 

gyönyörű mintakoan 1" 

Angol zsáneril gyapjúszövet 1*1* 

métere K 17800 

17800 

19800 

17800 

19800 

27800 

27800 

38900 

60000 
38000 

53300 

74800 

Ezenkívül óriási raktár és a napi 
árnál o l c s ó b b a n kaphatók: 

férfi télikabát és átmeneti doubl kabátszövetekben; nőikabát 

és köppenyvelourokban. férfi bundaáthuzatok, frakk, zsakett 

és szmokingszövetekben, csizmanadrág kelmék és férfl divat-

szövet különlegességek. — Szintartó pnrgelok, mosók, égy-

huzatok, vásznak, kabátbélések és Cugehörök. 

G y á r i r a k t á r : 
szövőpamutból és szövőcórnából. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Meghivó. 
A „ M e r k u i " V a s m t t v a k R ó . z 

• < ! n y t n r . a s á j f N a g y k a n i z s á n , 

1 9 2 3 . o k t ó b e r h ó 7 é n d . e. 11 

ó r a k o r a vállalat irodahelyiségében 

rendkívüli közgyűlést 
tart, mc'yre a részvényeseket tiszte-

lettel meghívja 

az Igazgatóság . 

Tárgysorozat : 
1. Egy jegyzőkönyvvezető ós kói 

hitelesítő részvényes kiküldése. 

2. A részvénytőkének 600.000 

koronáról 3.000.000 koronára való 

felemelése 12 000 drb. 200 korona 

névértékű részvény kibocsátásával. 

3. Az alapszabályok 4. § nak meg-

változtatása. 

PYRAFI 
Mrtn (trMubii, UrpttQafri i MkttolUfl 
li jrti » Ĵ»<9tt« Wti!l6 »lr»ló Uullt* 
<1 WiutniM ktliml Wr4 (lp«kr«t>. 

BENE5 TKTVÍREK VEGYÉSZETI GYŰR R.-T.. GYŐR. 

S Z A N T Ó V I L M O S 
Ingatlanforgalmi Írod AJ a 

Negykar l zaa , EBtwda-tér 29. tx. 

E l a d ó : 150 holdas birtok Soroojiy-
megyiben gazdasigi épülotokke!, fel-
szereiéiül, terméssel. 
12 holdas sz<M<5 éi szántóföld üzlet-
házial, n»Ky belsőséggel és teljes fel-
• z«relís»el Zelomtgyébon 
f'b holdas birtok Somogyiccgyében, épü-
letekkel. 
?. hold föld Nagykanizsa közelében. 
2 holdas szőlőbittok Bagőliegycu 
Villa Balatonlelléo 0 szobival, kerttol 

H<zak Nagykanizsán minden nagyságban 

BÜZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
vásárolunk l e gmagasabb napi áron. 

k o r p A t 
bármilyen mennyiségben nap i ár 

alatt szállítónk. 

Zalavármegvei S z ö v e t k e z e t i 
áruforgalmi R. T.T Nagykanizsa 
S&rgAajcica: ITut T«;«!oouám : |33. 

13726/1923. 

Hirdetmény. 
A v. tanács a közintézmények 

tűzifájának felvágatását nyilvános 

versenytárgyaláson kiadja a z e p t e m -
b e r 29 é n a tanácsteremben. 

Nagykanizsa, 1923. szept, 22 én. 

P o l g á r m e a t e r . 

Ingek, nyakkendők, aoknlk, harlanyák, u-y.rD.ekelp«k. cároAk, al.da.álak, féríl.apkAk 
í» mindennemű rövidáruk o I e a O n aaprnhetdk 1>« 

KAUFMANN MANÓ S T : A „SZERECSENHEZ" 
Bőröndök, Jumperpamutok nagy választékban. 
Bar Férfikalap rek&ám ár 17.000 kor. Llnnleumok, viaszkos vásznak i i liái pitoi bSt fik ni gy választékban. 

Nagykanizsai Takarékp nzt-'r | 

részvényt 
legmagasabb napi áron veszünk 

QROS2 ÉS T^RSA 
bank- <i ta-adobliományonoU 

S u g ó r - u t 1 . axüm. I. e m e l ő t . 

N a g y b a n i á r a k a t ssimttunk, ha 

kicsinyben v i s á r o l Is. 

KEMÉNY ÉJ FIICHMANN BUDAPE1T, 
10. K*l«tl pályaudvar kO'cUbeu 

K érinti *» divatáruk, MÍftk, kan«Yl»ioV, kaitcovk. 
fiaulek, kiii H nói «»Sveuk atl>., »«b. 
Váaxoo- éa airrouaiuk nagy rnktáru. 779? 

f ö I Í ^ J S P ' ^ j 
í» » Bizományi raktára: u 

U n g a r U i l m a n r t E t o k é t T ó t h 

Nagykanlxaa, Erasébet-tfcr 1. 

y f̂ ÍSE 3SE 39C 

A szüreti idény alkalmából U j és 
kifogástalan minőségű használt 

HORDOK 
minden nagyságban e l a d ó k , 
vagy megállapodás szerinti feltételek 

mellett használatra, k ö l c s ö n kaphatók 

Z e r M t z Albert bornagykeres-
kedésében Nagykanizsán. 

HIRDESSEN 
a 

Zalai Közlönyben 

305«0m0£ ̂0E30E ̂ ii30ö05 

B R A Z A Y 
N.Ifcd kjjilMoytk 

• UilltH autll yyingyd I 

B R Á Z A Y 
N a j i d bi-, N a j i d cedst 

• hSfDvek kitanul I 

B R Á Z A Y 
N a j i d pirfúmt 

finom, előkelő illaUit 

1 9 2 3 . ^ z ' p t e m K e r 23 . 

UNGHWIRY 
L Á S Z L Ó 

Fms.':»:«. szélé ís EOMAZCHSÁGI 
KÉSZVÍHYTÍ3SG5IÍG 

C Z E G L É D 
Sx&tM októb« a r l ő ; . A p r » H » l g 
minder.nfmQ jyímJIcífir, dlszlít. dbi-
csíf|<», róíííl, úílévirtínírányiket. 
5>ök»ris éi sima jrtl5*»iwCI jtk. 
TAjk*rl«/1«.f| |IOi1-\ 4\ e'eniélyea 
megrei>del4a»k •ItnUiril helye 

BUDAPESTEN: 
IV, FERENCIEK-TERE 3. FÉlEXctET 14. 

TtllFONSZiM: KCUUU-37 

Kárja nijy kápaa árJ.Kr/4kankeit 

Viszketegség 
rOhMiSc. .SiuSr .11.n hM.nSIJ. 

. b . . t u A M T i s K a a i N . i . 

Borókakanöcs. 
K»phml& minden gyögyaiartárbaa. 

Gyártja : 
KOZNOCHEMK R.-T. o.»Kaub-»- 4-

Hölgyeim és üraim! 
Mély ti«te!e tel aj n unk ö toknak : 

Ramlyj»(ielM\«if40 min-
dsncamCi ItMiucolrc al-
kalmai p..iuutva«.n»t 
mtunMim 0R3O K «n. 

JIO drb faMtlMlt. bftr-
u9i lopadöt dib-lito) 
3V.1VO lororUtt. 

l <o eia. utlea lt> t> 01-
tOnyaaSvet VitDiii ml-
nSMg, mt'kent 41.K30 K 
KirjOk (tVSoiM m«c " 

S;'>em«n>Obitlixi.f«t-
f ó:tC'Ji>vl»inik, ufittl, 
a.-f ix'V, ktklcalA eura-

(iMÜk. aUoaxok, lr-
4rií.k ti liáv 
<11 k<»a tói IdiöttmW 
ein t̂a eirogadhatö át'it 
Tvnkal, «Ua l̂l;a - t | 

7Hi 

Q'.zsó m a r a t í ó h w á i á r , 
C S A K A Z U D V A R B A N . 

ljndapeat. Kt.ály-uto* 3t». l'.löíl-u. aaiuk 

L e g [ o b b i s k o l a i 

RAJZESZKÖZÖK 
t ö m ö r f i n o m r é z b ő l 

v e r s e n y e n k l v t t l l á r a k o n . 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
mindenféle iskolaszerek 

h a p h o t ó k 

Fischel Fülöp Fiai 
k ö n y v k o r e s k c d Í H Ó b e n 

NAGYKANIZSA 
V t r o a h f t i p a l o t a . 

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás!! 

SARKAD! RUDOLF 
kézmtt áruháza, Bu^eij,{V., Fővám-tér 3. „ a a , , 

Földbérlet. 
A s ánc i Ú j m a j o r melletti 

szántóföldből 10 kat . hold 
tiz évre f e l e s müvelésre, 
vagy bélbe k i adó . 

Alapfeltétel négy évenkénti 
trágyázás. 

Ajánlatok a református lel-
készi hivatalba benyújtandók. 

Franci, rainlis ci sima Crepa mtr. 
l-flEjsiebb minliíiiu p , i r n . f r . n c h „ j , ' 
V.,'.,S é, vékooysxilu j-lmitósígi v i „ o n 

L.e . , .bb minláusu c),n . X a n r . l c mlr. 
Mlolís kr.tcinok . . . . 
Oy.pju l orgolt vüllc. dí 

7«00 — 
9000 — 
8000.— 
9Í0C.— 
SOCO.— 

35.000.— 

— n o g y n o n a o k ó r í á , 
Nyomatott s N s ^ k a n i * , . ! N y o m d . « , U p k i . d ó V a u . l a , k 8 n y v n y o m d W l > T o , l i ^ y i r . , i , M a . 

k ^ u i J , o n » " ' * ' » » B y * a , t a n i - , n « i - > s S » s i . k , b a r h . i o x , 
k . n . v a . 1 , v i . s o n i r u k , I . J k . n d S k , B . r l I n . r k a n d S h , 

n o g j r k e n d ö k t r l i . l n . g y v t l a s s l a k b o n . 
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N e 
'Z">" Közlöny 

n'zeri Mi u z e i , m 

JUUiűl 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

«t!*Jkojat<»*s M kJaűóblvatal 18. 
l u t o r x r b a u - X i l o f o n 1 8 . i » i » -

Bciriapcstl •sork«as«Sn4c • V**. k « r - AVfcOfa-uWn 32 i 
Taláron»»;kW J ó i t ó l 73—öl. 

usnsswti *r«; 8xr Mw» sooo feoroáiwri V 
ümlapMUu k*$>ti»U» Auker-kOx A. •*- doháuj4rudibaj> 

Tempó, megfigyelés és 
„faivédelem." 

Nagykanizsa, szept . 2 3 . 

A m i g G S m b Ö s G y u l a é s v e l e azo-
n o s pol i t ikai f e l f o g á s t va l ló , e g y 
n é h á n y e l v b a r á t j a a* e g y s é g e s p á r t 
k e b e l é b e n n y e r g e l t é k ta j t ékzó pol i-
t ikai p a r i p á j u k a t , az á r k o n - b o k r o n 
keresxtGr u g r a t n i a k a r ó p » r i p á t a 
p á r t t ú l n y o m ó t ö b b s é g e m e g tudta 
f é k e z n i , n e m c s a k a t ö b b s é g i aka-
r n i , h a n e m igen g y a k r a n a h i g g a d -
t a b b f e l f o g á s m e g g y ő z ő s ered-
m é n y r e veze tő érveinél f o g v a Is. 
E k k o r a „ f a j v é d ő " je lszó m é g em-
b r i ó j á b a n vo l t , d e v a l a m i h a n g z a t o s 
meg je lö lés re még is c s a k g o n d o l n i 
kellett, n e h o g y elvesszen a f o r r a -
dalmi n a p o k b a n feltfzinro került 
n e v ü k a k ö z k a t o n á k s z ü r k e s é g é b e . 
M e g á l l a p í t o t t á k tehát , h o g y ő k az 
e g y s é g e s p á r t „ t e m p ó s a i . " I l letőleg 
f e l f o g á s u k és B e t h l e n I s tván g r ó f 
f e l f o g á s a között t empóból ! di f<ren-
ciák v a n n a k . 
. A taktus t p r ó b á l t á k is v e m i i 
Igyekeztek tempót diktálni, d e az 
e g y s é g e s p á r t s e m m i k é p e n s e m vol t 
h» j londó az ő m u z s i k á j u k r a táncoln i . 
E r r e az tán természetesen m e g s é r -
tődtek 3 m e g á l l a p í t o t t á k m a g u k r ó l , 
h o g y ők az o r s z á g keresztény tár-
s a d a l m á n a k e lőreto l t „ m e g f i g y e l ő i " , 
a k i k be lenéznek a p á r t v e s é j é b e s 
a tetszik , nem tetszik szerint f o g -
nak or ientálódni- E z a he lyzet ter-
mésaetcsen tarthatatlan volt s e g y 
szép n a p o n u d v a r i a s l e v é l v á l t á s o k 
k ö z e p e t t e „ k i v á l t a k " a z e g y s é g e s -
p á r t k e b e l é b ő l s f e l c s a p t a k „ f a j v é -
d ő k n e k " , azaz e l l e n z é ^ n j k o m é g i s 
a lak í to t ták - e g y n é h á n y a n a keresz-
tény p á r t o k b l o k k j á t . 

A b l o k k s t r u k t ú r á j á r a je l lemző, 
h o g y a f o r r a d a l m a k z a j á b a n n a g y 
h a n g r a kapott,? d e e g y m á s t ó l m é r - , 
hetet len t á v o l r a v e t e t t két p o ' i t i k u s / 
F r l e d r i c h é s G ö m b ö s is összeöld 

keztek. A pol i t ika v é g l e t e i b e n b o -
l y o n g ó két po l i t ikusnak ez az össze-
Ölelkezése, amint ők h a n g o z t a t j á k 
a k e r e s z t é n y eszmék é r d e k é b e n tör-
tént . U g y a n e k k o r a z o n b a n a ka-
tol ikus v a l l á s e g y i k fe jéné l tar tot t 
ér tekez leten , aho l m e g j e l e n t e k ax 
o r s z á g pol i t ikai nesztora i ' is , ak ik 
évt izedek ó t a kÜ7denok a keresz-
tény eszmék d lada l ra ju t ta táaéér t s 
a keresztény 'morá l minél mélye b b 
meggyöker<!8Ítésére tö rekszenek^ 
ezek, é l ü k ö n A p p o n y l A lber t te l , 
aki M í g y e r o r s í i g o n a keresztény 
pol i t ika rég i p á t r i á r k á j a , ki jelentik, 
h o g y a z a keresztény pol i t ika , amit 
G ö m b ö s é k hirdetnok, n e m k e r c s z 
tény . C s a k a r r a j ó , h o g y a keresz-
tény je l szó s z a k a d a t l a n hangozta-
tásáva l p o r t h int senek ' * társadaloö? 
s z e m é b e , u g y a n a k k o r á l l a n d ó a n Iz-

g a l o m b a n tar t ják a h i g g a d ó orszá* í 
g o t , mer t jól t u d j á k , h o g y a b b a n á 
p i l l a n a t b a n , a m i n t he lyreá l l a z o r - . 
s z á g b a n a r e n d , a n y u g a l o m és, a 
b é k e s s é g , ők m á r c»ak kel lemetlen 
emlékei lesznek a m ú l t n a k . U j a b b a n 
azt a k a r j á k a z e g y s é g e s p á r t r ó l el-
híresztelni , h o g y letért a k e r e s z t é n y 
útró l . G ö m b ö s a l e g u t ó b b i p á r t -
v a c s o r á j u k o n fel is szól í totta a mi-
n isztere lnököt , h o g y ezt ősz intén 
va l l j a b e . A v a l l o m á s n a g y o n r ö v i d 
és n a g y o n ő s z i n t e : az e g y s é g e s p á r t 
sz ikrány i t s e m tért el a r é g i m e g -
f o n t o l t po l i t iká já tó l , m a is é p u g y 
szo lgá l ja a k e r e s z t é n y k l sgazdn és 

po lgár i é r d e k e k e t , mint m e g a l a k u -
lásakor s az e l lenkezőjét n e m f o g 
sikerülni s e m m i f é l e f a j v é d ő c i o p o r t -
n a k " o r s z á g g á kürtölni , mert a j ó -
zan m a g y a r t á r s a d a l o m n a k m á r 
nem a h a n g o s j e l s z a v a k , v á d a s k o -
d á s o k és a lapta lan le lep lezések 'a 
más t g y é b pol i t ika i érvényesülés t 
szolgá ló eszközök kel lenek, h a n e m 
az o r s z á g n y u g a l m a és b é k e s s é g e , 
amelyben a m e g é l h e t é s n e k is j o b b 
lebotöségei ny í lnak . 

K í v á n c s i a k v a g y u n k u j a b b jel-
s z a v u k r a , h a az a m ú g y rokonszen-
v e s n e k h a n g z ó „ f a j v é d ő " je lazavu 
k»t Is e l k o p t a t j á k . 

A birodalmi elnök proklamációia 
az ellenállás megszüntetéséről. 
A n é m e t n é p m e g h a j o l a n y e r s e r ő s z a k e l ő t t . 

Berlin, szeptember 24. (Exprcssztáyirpt) Az a proklamááó, 

amelyben a birodalmi elnök étréndeU ifpas'szw ellenállás meg-

szüntetését, szerdán vagy csütörtökön jelenik meg s a német 

kormány gondoskodik róla, hogy a kibocsátás napján- az'egész 

világ megismerje. . 

Az elnök proklamációia ismét •megállapítja, hogy Németország 

jogtalannak tartja a Ruhr vidékének megszállását, de most 

mégis meghajol a nyers erőszak előtt, mert nem akarja, hogy, 

a megszállás fönntartása miatt a véksökig. fokozza a néinét 

'nép szenvedését. Az elnök azt a reménységét fejezi ki, hogy 

f a franciák visszaengedik állomáshelyükre az elűzött 

tisztviselőket, v 

2. a politikai okból elitélt és letartóztatott német polgároknak 

amnesztiát adnak, 

3. helyreállítják a vásuti közlekedést Németország megszállott 

és meg nem szállott területei között. 

Mivel a kancellár szintén ezeket a föltételeket • jelölte meg 

eddigi, beszédeiben a kibontakozás alapjául, nyilvánvaló, hogy 

a birodalmi elnök magáévá tette a kancellár követeléseit. Ugy 

látszik• a német kormány ragaszkodik ezekhez a föltételekhez. 

összeesküvés Romániában. 
Róma, szept , 24 . A l a p o k p á r l i s i , 

f o r r á s b ó l j e lent ik , hot fy a r o m á n 
k o r m á n y e l f o g a t o t t t ö b b táborno-
kot , a k i k á l l amcs ínyt kíséreltek 
m e z . A 2 5 ö s s z e e s k ü v ő közül 8 
t é n y l e g e s e n s z o l g á l ó t á b o r n o k , aki-
ket a z á l lamcs íny e l k ö v e t é s e előtt 
p á r ó r á v a l l e ta r tóz ta t ták . A z össze-
e s k ü v é s n e k norozctl és antlazemlta 
j e l l e g e vo l t . 

Bethlen meglátogatta a francia 
delegátust 

Genf, s zept . 2 4 . B a t h l e n l i t v á n 
minisztere lnök é s D a r u v á r y G é z s 
k ü l ü g y m i n i s z t e r l á t o g a t á s t tettek 
Hanotaáx v o l t f r a n c i a k ü l ü g y m i -
niszternél , F r a n c i a o r s z á g veze tő de -
l e g á t u s á n á l . 

Gcnj, s zept . 2 4 . A n é p s z ö v e t s é g i 
t anács n e g y e d i k b i z o t t s á g á b a n (költ-
s é g v e t é s i ü g y e k ) T á n c i o s G á b o r 

a l t á b o r n a g y s z ó v á tette, b o g y a 

f ő t i t k á r s á g tisztviselői között e g y 
m a g y a r s incsen. Drummond- . fő t i t -
k á r v á l a s z á b a n h a n g s ú l y o z t a , h o g y 
M a g y a r o r s z á g uj tag ja a Népszö-
v e t s é g n e k , d e számi ihat a r r a , h o g y 
n sé re lmet orvoso ln i f o g j á k . 

Leverték a bolgár felkelést. 
Rótma, szept . 2 4 . A l a p o k köz-

lik az O b s o r je lentését , mely sze-
,r lnt a b o l g á r c s e n d ő r s é g l ever te a 
k o m m u n i s t a fe lke lő i t , de a z össze-
ütközésnek mindkét részről töme-
g e s á l d o z a t a v a n . E d d i g 6 0 ha lot t 
és 2 o o ó - n é l t ö b b sebesült v a n . 

Drdzdy előadását 'megzavarták. 
Nemyork, szept . 2 4 . ( T á v i r a t ; ) 

Dró i fdy , G y ő z ő r n a g y a r n e m z e t g y ű -
lési képv i se lő e l ő a d á s á t a k o m m u -
nisták m e g z a v a r t á k . A z a v a r g ó k a t 
l e ta r tózta t ták . 

Az EME 
vasárnapi estélye. 
K . P é c z e l y L á s z l ó f e l t ű n é s t 

k e l t ő f e l o l v a s á s a . — P . H é d l y 

J e r o m o s n a g y h a t á a a b e s z é d e 

a m a g y a r r ö n e s z á n s z s z ü k s é -

g e s s é g é r ő l . : --

Nagykanizsa, szept . 23». ( S a j á t 
tudós í tónktól . ) E l ő k e l ő , s z é p s z á m ú 
k ö z ö n s é g je lenlétében tartottja v a -
s á r n a p . dé lután a Rozgony i -u tc f l i 
„ K e r e s z t é n y - O t t h o n b a n " a n a g y -
kanizsai E M E ezidei e l ső es té lyé t . 
Müvészes té ly vo l t , amit a z E M E 
rendezet t . M a g a s i roda lmi é r t é k ű , 
m e l y n e k s z é p s é g é v e l és h a n g u l a t á -
val a díszes k ö z ö n s é g á l ig tudot t 
betelni . A z estély f é n y p o n t j a K . 
Péczely L á s z l ó , az E M E l á n g l e l k ü 
e lnökének n a g y s z a b á s ú n o v e l l á j a : 
„ A h a k a k u b a i p a p h á z u - n á k fe lo lva -

s á s ® vo l t . A z i l luiztr is szerző, ak i 
e d d i g Ís t ö b b i r o d a l m i m u n k á j á v a l , 
bölcselet i m ü v é v e l f e l tűnés t keltett 
a l e g m a g a s a b b k ö r ö k b e n , e nove l -
lá ját a sz ínpad s z á m á r a d o l g o z z * 
m o s t fe l . „ A h a k a k u b a i p a p h á z " 
e lvezet b o n n ü n k e t a c s inos b á n y a -
v á r o s b a : S e l m e c z b á n y á b a , a yao) 

m e g i s m e r k e d ü n k a s e l m e c z b á n y a i 
f ő i s k o l á s o k k e d é l y e s é l e t m ó d j á v a l , 
mely a he ld lberg i d iáké le t re emlé-
keztet . — N u s s h o l z ' A t h a n á z u r a m 
k o r c s m á j á b a n v a n a f ő i s k o l á s o k t a -
n y á j a , itt szöv ik á lmaikat , t e r v e i k e t 
a j ö v ő r e n é z v e é s itt b o n t j a ki szár -
n y á t e g y szűzieset) tiszta szerelmi 
érzés a k o r c i m á r o s L f sot te l e á n y a 
és e g y f ő i s k o l á s között . _E t i sz ta , 
m e g h a t ó v i szonyt , a f ő i s k o l á s o k 
p á l y a f u t á s á t , küzdelmeiket a z élet-
tel , m a j d a t ízéves ta lá lkozót ecse -
telte P é c z e l y L á s z l ó oly e l r a g a d ó 
tol lai , b á j o s meseszövésse l , a z é r -
zelmek húrja in j á t szva — h o g y a z 
e l ő k e l ő k ö z ö n s é g l é legzetv i s sza fo j tva 
leste minden s z a v á t , minden m o n -
datá t . A beil lesztett p o m p á s dal -
beté tek , miket a „ T i n ó d y " - k a r a 
f e l o l v a s á s alatt énekel t — f r e n e -
t ikus hatás t ke l tet tek , u g y , h o g y 
a z o k a t t ö b b s z ö r m e g kellett ismé-
telni. K . Péczely L á s z l ó nove l l á ja 
á l ta lános f e l tűnés t keltett éa m e g -
v a g y u n k g y ő z n e , h o g y a sz ínpa-
don m é g n a g y o b b s l k ^ t f o g a r a t n i . 
P é c z e l y L á s z l ó t a • < l t a 

n e k ü n k , zalai g y ö k é r b ő l s a r j a d z o t t , 
zalai é r ték , a mi e m b e r ü n k — ki-
nek nevéve l a m o d e r n bele^zfcrlkai 
mint t u d o m á n y o s f i lozó f i a i i r o d a -
l o m b a n m é g Igen s o k s z o r talál-
kozni f o g u n k . P é c z e l y L á s z l ó -»•;• a 
k ivá ló szerző — m e g í g é r t e / szer-
k e s z t ő n k n e k , h o g y l e g k ö z e l e b b ren-
de lkezésére b o c s á t j a l e g ú j a b b no-
vel iá ját a „ Z a l a i K ö z l ö n y " , r é s z é r e . 
Zolaváry á l l ampénztár i f ő t a n á c s o s 
Á b r á n y i : „ A halott r e g i m e n t * c . 

V 

Egy** sxiwt ára kfettj^map $50 korona, vasár- és Ünnepnap 300 korona. 
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k ö l t e m é n y é t s z a v a l t a Igen b e n s ő 
érzéssel , m a g y a r tűzzel. A „ T l n ó d y 
k a r g y ö n y ö r ű da la iva l m a g á v a l ra-
g a d t a a k ö i ö n s é g e t . A k a r v e z e t ő : 
P é c z e l y A t t i l a , t a g j a i : P e n c z J á -
n o s n é , H a j d ú BÖske és H a j d ú I rén , 
K o l l a r l c s G a b r i e l l a , P é c z e l y B é l á n é , 
P é c z e l y P i r o s k a , S á r l k a és J o l á n , 
P e n c z J á n o s , H a j d ú I s t v á n , D e z s ő 
és K á r o l y . 

A z e l ő a d á s be fe j ez te u t á n a ha l l -
g a t ó s á g a j e lenvol t Jeromos a t y á t 
k ívánta h a l l a n i P e r c e k i g t a r to t t a 
t a p s é* köz fe lk iá l tá s , ralg a f e r e n c -
r e n d ü szerzetes szóhoz ju thatot t . 

A m i n t az e l ő a d ó i e m e l v é n y r e lé-
p e t t — é s f e j t e g e t n i kezdte a ma-

gyar röneszánsz s z ü k s é g e s s é g é t — 
m i n t h a a p ü n k ö s d i Lé lek megihlet te 
v o l n a , m i n t h s K a p l s z t r á n J á n o » t 
ha l lot tuk v o l n a . C s o d á s v a r á z s a 
vol t s z a v a l n a k — mely m i n d e n je-
lenvol ton keresztülhato l t , minden 
lelket m e g m s r k o l t , ga lvan izá l t , g y ú j -
t o t t és m a g á v a l r a g a d o t t a f e l h ő k 
f ö l é . L e í r h a t a t l a n vol t a h a t á s , % 
mit ez a z I s tenáldotta s z ó n o k sza-
v a i v a l keltett . 

P . J e r o m o s b e s z é d é n e k befe jez-
tével a n a g y k ö z ö n s é g széj jeloszíott 
a s z a l az e lha tá rozássa l , h o g y az 
E M E l e g k ö z e l e b b i es té lyén m é g 
t ö m e g e s e b b e n f o g meg je lenni . ( " ) 

Zalai pontok. 
(VSzlatok agy soha meg 
nem írandó tanulmányhoz.) 

Mottó: (ria mígis maxliDám csak 

• i lehtlae) , s-xtra Hanga* 

rfan üon alt vita l i ast 

( I . ) vita, non est it«." 

Z t l a i p o n t o k . U g y Is í rha t tam 
v o l n a , h o g y zalai f o l t o k . P a r a d o x o n . 
A . s ö t é t Z a l á n a k " f o l t j a i ? H i s i e n 
a foketén a foketo fe l sem tünlk . 
V a l ó b a n n e m tÜnik fe l a z o k n a k , 
ak ik a s ö t é t s é g e t m e g s z o k t á k . Hi-
szen a s a j t k u k a c Is e lb izakodot tan 
I g y kiált f e l : — h a s z n á l v a a fent i 
zengzetes m o t t ó t — a sa j ton k ívül 
n lpcs élet s ha v a n élet, n e m élet. 

V a l ó b a n , a k i k b e n n e é lnek , n e m 
t u d j á k e lképzelni , h o g y a sötétsé-
g e n k ívül v i l á g o s s á g is lé tezhet ik . 

Foltoíc , f e k e t e s z é g y e n f o l t o k sze-
g é n y — n e m c s a k Z a l a m c g y e , d e 
— c i o n k a m s g y a r h a z á n k testén. 

' N e m lá t ják , ( v a g y nem is akar -
j á k ? ) t a l á n c s a k n e k ü n k tűnik fel 
n é h á n y e lszakí tott , s z e b b or szág-
részből jöt t b u s m a g y a r o k n a k , k ik 
k a c a g ó n a p f é n y h e z s z o k t u n k , h o g y 
Itt s ö t é t v a n , n a g y o n sö té t . 

T u d o m , h o g y csak k iá l tó szó 
leszek a p u s z t á b a n , mely vissz-
h a n g r a n e m talál . T u d o m , h o g y 
g y ö n g e , e rőt len , h a l o v á n y í rásom 
es t a n a g y sö té t séget el nem osz-
lat ja , d e történt va lami , mi szólni 
kényszer i t . O h , ne v á r j a n a k , szén* 
zác lót , c s o d á s l á t o m á s o k a t , E s e m é -
n y e k e t , E g y s z e r ű , m e g s z o k o t t kis 
tör ténet , mit ta lán Önök Is v é g i g 
é l tek , l á t tak , v a g y ha l lo t tak . 

A n n y i az e g é s z , h o g y ott vo l tam 
a ml kis f a l u n k k e d v e s és b u i g ó 
k ö r o r v o s á n á l , a m i k o r hoztak e g y 
e m b e r t , a k i n e k a szekér á t m e n t a 
l á b á n és re t tenetesen szétroncsol ta 
a b ő r t és a z inakat . N o s , hát a 
sérü l t rész o l y a n a l s p o s a n b e vol t 
kemto t e h é n t r á g y á v a l , h o g y e g y j ó 
óra i m u n k á j á b a került a z o r v o s -

i n a k , a m i g k i t i sz togathat ta . M i u t á n 
p e d i g a j ó zalai „ p ó g á r " c s a k ak-
k o r m e g y o r v o s h o z , mikor a ha lá l 
kaszá já t m á r a n y a k á n érzi, ez a t 
e m b e r is c t a k o lyan k é s ő n jött a 
sebesü léséve l , s m l k o r — az ü g y e s -
n e k el ismert — o r v o s u n k a fe le-
l ő s s é g e t m a g á r a vállalni m á r n e m 
merte . K é n y t e l e n vol t k ó r h á z b a 
küldeni a t u d a t l a n s á g á b a n köny-

A jogügyi bizottság ülése. 
N a g y k a n i z s a , s z e p t e m b e r 23. — S a j i t tudós í tónktó l . — 

Tegnap délután tartotta a városi Jogügyi bizottság ülését dr. Fried 
Ödön elnöklete al^tt. Az ülésen jelen volt dr. Prack tanácsnok Is. 

A bizottság foglalkozott Ujváry Géza képviselő Ismeretes bead-
ványával. A bizottság hosszabb vita után elhatározta, hogy magáévá 
teszi Ujváry Géza azon követelését, hogy Írjon fel a város a vár-
megye utján a belügyminiszterhez Nagykanhsa r. t. városnak 
törvényhatósági joggal való felruházása végett. (!) A Sabján-Pollák 
ügyre vonatkozólag azt az álláspontot foglalták el, hogy mindaddig, 
míg az ügy nem nyer a bíróságnál elintézést — nem lehel azt a 
képviselőtestület elé vinni. Elutasították a beadvány azon pontját, 
mely a közgyűlés összehívásának Idejét egy külön bizottságnak 
kívánja bejelentetni, amely bizottság azután határozna, hogy össze-
hívható-e a közgyűlés a kitűzött napra vagy sem. Ha ezt akarnák 
megvalósítani, először a városi szabályrendeletet kellene módosítani, 
A többi tárgypontokat azonban elfogadta a bizottság. 

Ankét az igazságugyminisztériumban. 
Az árdrágítókról szóló törvényjavaslatot tárgyalták, — 
Határozzák meg azon vittzaéléseket , melyek árdrágítás-

nak tekinthetők. 
Budapest, szept. 2 4 . A z i g a z s á g 

Ggyminlszterlucnban m a déle lőtt 
a n k é t vol t , melyen a z á r d r á g í t ó k -
ról szó ló t ö r v é n y j a v a s l a t o t t á r g y a l -
ták . A z ankéton megje lentek a ke-
reskede lmi é r d e k e l t s é g e k k ikü ldőt 
tel. Belaliny A r t h u r , a B u d a p e s t i 
K e r e s k e d e l m i és I p a r k a m a r a e l n ö k e 
vol t az e lső fe lszóla ló . S z e r i n t e a 
j a v a s l a t mostan i a l a k j á b a n , a b í r ó 
n e m szabá lyozhat j a a g a z d a s á g i 
életet. E l ő s z ö r mert a t ö r v é n y j a v a s -
lat n e m v i lágos , a b í r ó p e d i g nem 
Ismerős a g o ? d a s á g [ élettel . A t e l ső 
f ő k l v á n s í g , h o g y * j a v a s l a t b a n r ö -
v iden határozták meg azon vissza-

éléseket, melyek á r d r á g í t á s n a k te-
kinthotŐk. K é r t e , h o g y az árdrág í -
tás e l s ő esetét k i h á g á s n a k minősít* 
sék és l e g s ú l y o s a b b büntetése & 
hónapi f o g h á z b a n á l lap l t tsssék m e g . 
K é r t e , h o g y az ü g y é s z s é g mel lé a z 
O K Á B keretén belül szaktanács 

a lak í t tassák , va lamint a legsúlyo-
s a b b b ü n t e t é s e l tör lését , ami a b b a n 
áll , h o g y az elitéltnek azonnal m e g 
kell kozdeole büntetése kitöltését . 
V é g ü l j a v a s o l j a , h o g y utas í t sa a 
kereskedelmi k o r m á n y a t O K Á B ot 
a szaktanács m e g a l a k í t á s á r a . György 

E n d r e az O M K E m e g b í z á s á b ó l 
szólalt fe l . K é r t e , h o g y irják korúi 
p o n t o s a n a közszükséglet i c ikkeket 
és ezeket taxat íve sorol ják f e l . — 
Schiller O t t ó csat lakozott az előtte 
ki jelentettekhez. A g y á r i p a r részé-
ről j o g o s a n m e g e n g e d h e t ő árak 

t i sztázására kü lön m e g b e s z é l é s t k é r . 
E z u t á n I n d í t v á n y o z z a , h o g y a be-

hozatali 'tilalmai szűntessék meg 

átmenet i l eg és t ö r v é n y e s u t o n m o n d -
j á k ki, h o g y a gyáripari termékek-

árai nem lehetnek magasabbak a 

világpiaci áraknál. S z á s i y B é l a el-
n ö k fe l szó la lása u t á n S o ó a B é l a , az 
O r s z á g o s K e r e s k e d ő és I p a r o s S i ö ' 
v é t s é g n e v é b e n k í v á n t a , h o g y en-

gedjék meg a kereskedőknek, hogy 

ne a beszerzési árat vegyék dlapul 

és kérte az utánpótlási ár alapul 

vételéi. V é r t e s E m i l a f ő v á r o s i ke-
r e s k e d ő k n e v é b e n kérte a f e l ebbe-
zésl f ó r u m m e g t e r e m t é s é t . Rotter 

Z s i g m o n d , a K e r e s k e d e l m i C s a r n o k 
e l n ö k e j a v a s o l t a , h o g y az értekez-
let t á v i r a t b a n ü d v ö z ö l j e a z i g a z s á g -
ügyminisz ter t és i smét kér je f e l , 
h o g y ezt a k é r d é s t r e n d e z z e . Grün-

hut A . az ü g y v é d i k a r n e v é b e n 
s z ü k s é g e s n e k tart ja a k ö z s z ü k s é g -
leti c ikkek taxat lv f e l s o r o l á s á t . G « a l 
E n d r e , a G y ó g y s z e r é s z E g y e s ü l e t 
e l n ö k e kér te , h o g y a g y ó g y s z e r e -
ket v o n j á k ki a t ö r v é n y s z a b á l y a i 
a ló l . S o m l a y J s n Ő kér i , h o g y a t 
i p a r í g a z o l v á n y t no v o n j á k el a bün-
tetett iparos tó l . B a l k á n y i K á l m á n 
fe l szó la lása u t á n S z á s c y e l n ö k han-
g o z t a t j a , / h o g y a z i l letékes minisz-
tér iumok képv i se lő inek b e v o n á s á -
va l t a r t a n d ó ér tekez le ten a m o s t 
e l h a n g z o t t a k a t b e h a t ó m e g f o n t o l á s 
t á r g y á v á teszik . Ezze l az ü lés fé l -
k e t t ő k o r v é g e t ért . 

nye lmü, szerencsétion e m b e r t , ahon-
nan ta lán csak f é l l á b b a l m a n k ó n 
f o g m » j d k i b i c í g o i . 

A más ik k e v é s b b é sú lyos eset 
e g y fe j íérütéa volt , o t t m e g pók-
hálót és a f a l ró l l e k a p a r t meszet 
r a k t á k a s e b r e . 

N o , u g y - e , e g y s z e r ű kis e s e t ? 
N e m Is é r d e m e s Írni ró la az ú jság-
ban» Hiszen ot t v a n még harmadik 
esetnok' az a j ó m a g y a r k ö z m o n d á s , 
h o g y : . K u t y a h a r a p á s t szőr ive l . " 

U r I i t e n , hát létezik sötét buta-
s á g n a k i lyen töményi tet t extract ja ? 
Hihetet len 1 V a g y Önök nem tart ják 
a n n a k ? 

P e d i g ez csak e g y p a r á n y i réaz 
a t e g é s z b ő l , amit u g y vélet lenül 
k i k a p t a m . 

M o n d h a t o k többet Is. Itt p é l d á u l 
az ó t y a r a s g y e r m e k e t g y ó g y í t ó ke-
nŐcscsei nem közelik, mert a k k o r 
„be lü l üt kl a s e b - , m e g különben 
ia „attól tisztul a v é r e . " 

Ret tenetes 1 H a e g y fa lusi kör-
orvoa fe l jogyezné azt, amit a ren-
delő jében lát> v a g y hall , senki sem 

i hinné el. K ö z é p k o r i ' á l l a p o t o k ? A z 

semmi I Ázsia i s ö t é t s é g ? K é r e m , 
n e s z e m é l y e s k e d j ü n k , e-z e g y kul-
turhely hozzánk képest . S ö t é t Za la ? 
E z a z 1 E t a l e g t a l á l ó b b ! U g y Ut -
azik, n e m aktuai is m á r , amit a L e g -
n a g y o b b M a g y a r m o n d o t t , h o g y : 

„ O l y keveson v a g y u n k mi ma-
g y a r o k , h o g y m é g a z a p a g y l l k o s -
n a k Is m e g kell b o c s á t a n i . " 

Számok* 
I&r: Oláh Á r p á d . 

— H a va lak i sir — m o n d j a e g y 
híres f inn m o n d a t — va lak i bizo-
n y á r a nevet . í gy p é l d á z ó d l k ez a 
f ö l d r e n g é s s u j t o t t a J < p á n aseténél Is. 

A h i v a t a l o s j a p á n közlések , 
m e l y e k a re t tentő erc jü f ö l d r e n g é s -
ről szó lnak , m o s t érkeztek E u i ó p á b t . 
E z e n hiteles je lentések szerint 

Yokahámában 93.000 épület közül 

68.000 épület omlott össze* vagy 

lett a tüz áldozata. 

Tokióban pedig 523.000 épület 

közül 411.035 épület pusztult el és 
i gy mindkét v á r o s b a n a l a k o s s á g 
75 százaléka lett hajléktalanná. 

E z e n k í v ü l m é g n y o l c k i s e b b vá- -
r o s b a n v o l t k a t a s z t r ó f á l i s hatású a 
f ö l d r e n g é s , d o a s z á m o k Itt nem 
o l y a n m e g d ö b b e n t ő k . E m b e r a n y a g -
b a n is s o k a t vesztet t J a p á n , közel 

félmillió embert, a m o l y e k közül 74 

ezer holttestet Tokió utcáin hamvasz-

tottak el. 

A m i k á r t e c h n i k a i , vasút i , ke-
r e s k e d e l m i é s g a z d a s á g i tekintetben 
é r t e J » p á n t , «nr e g y e l ő r e m é g ki-
s x á m i t h e t a t l a n . H o z z á v e t ő l e g e s , de 
szakszerű b e c s l é s e k szerint 3000 
millió yent f o g fe lemészteni a 
he lyreá l l í tás m u n k á j a , >»ml m a g y a r 
p é n z b e n ez ldőszer ínt 15 milliárd 

aranykoronát jeleni. (K i lencvenezer-
ml l l lard . ) E z a z Összeg előrelátha-
t ó l a g a z o n b a n n e m lesz e legendő, 
d e m é g Igy Is r e n d k í v ü l i m ó d o n 
i g é n y b e kell vennie J « p á n n a k min-
d e n e r ő t a r t a l é k j á t , h o g y a t újjá-
ép í tés n p g y m u n k á j á t keresztül* 
v i h e s s e . J i p á n a n e m is e g y órán 
át t a r t ó f ö l d r e n g é s a l a t t ,annylt 
vesz í tet t , mint A n g l i a az egész há-

ború alatt, p e d i g J a p á n n e m Indult 
t a n k o k k a l , d r e a d o s u g h t o k k o l é l 
f e k e t e c s a p a t o k k a l n é g y é v e s világ-
h á b o r ú b a . 

T V H a v a l a k i s i r — m o n d j a egy 
híres f inn m o n d a t — va lak i bizo-
n y á r a n e v e t s i gy v * n e t ebben 
az e s e t b e n is. N : m telt el m é g egy 
h ó n a p a j a p á n k a t a s z t r ó f a óta és 
J a p á n e d d i g m á r 70 millió méter-

mázsa építési anyagot rendelt Ameri- " 

kában. A m e r i k á n a k m e g v a n tehát 
minden o k a a r r a , h o g v jókedvűen 
és t i t o k b a n a markába nevessen, 

h i s t e n a m e l l e t t , h o g y elveszítette 
e g y - k é t é v t i z e d r e legveszedelmesebb 
v l l ághata lu . i r i v á l i s á t : a vi lágháború 
a r a n y h e g y e i n e k m e g s z e r z é s e után 
most a j a p á n k js tosztrófa anysgl 
h a s z n á t ia b e f o g j a zsebe ln i . Japáa 
tiz v á r o s á t r o m b a d ö n t ö t t o e g y bor-
z a l m a s t e r m r s í e t i c s a p á s é s moit 
a j a p á n , y e n e k milliói l a s s a n elin-
d u l n a k A m e r i k a t rezor j a i f e l é . 

J a p á n tehát sir é s A m e r i k a ne-
vet , m e r t az o g y i k n o k s ' rn lo , a 
m á s i k n a k n e v e t n i e kell. Á m d e azok, 
a k i k k ívül á l lnak a z é r d e k e l t e k é i 
é r intet tek t á b o r á n , t u d j á k jó l , hogy 
amint a v i l á g h á b o r ú , u g y a japán 
f ö l d r e n g é s i s : szegényebbé tette az 

egész emberiséget, s z e g é n y e b b é sok 
mill ió m u n k á s k é z z e l és sok mil-
l i á rdny i m i s é r t é k k e l . A t emberi 
h a l a d á s é s b o l d o g u l á s mér legén 
f á j d a l m a s p a s s z í v a k é n t f o g talán 
Örökktír-aze/cpelni ez a k é t n a g y 
m e g p r ó b á l t a t á s és m i n d e n amerikai 
ö r ö m éa hzs/.on e l l enére , a szim-
p á t i á n k m é g i s a z o k é , a k i k s í rnak . 

N e m r é g i b e n í r tam e g y cikket 
a r r ó l , h o g y J a p á n ujjáépitéal köl-
CiÖnigényei m i l y e n külpolit ikai je-
l e n t ő s é g ű e k lesznek . M o s t m á r , 
m i n t e g y bhonyi tás jű l , kezd kibonta-
kozni a j ö v ő k é p e . j a p á n óriási 
Összegekkol a d ó s a lesz A m e r i k á n a k , 
s ez az a d ó s i v i szony n e m fog ja * 
a j a p á n — a m e r i k a i b a r á t s á g o t el-
mély í teni , h a n e m I n k á b b elmérge-
siteni. M e r t hiszen fé l tét lenül akad 
m a j d j a p á n p o l i t i k u s , ak i J « p á n 

teljes g a z d a s á g i ú j jászületése után 
fe l f o g j a venn i a kü l fö ld i tartozá-
s o k slorni/ozásának kérdését és az 
é p p e n e l e g e n d ő o k l e s t a háborúra . 
A j a p á n i s k o l á k b a n m o s t kétszeres 
e r ő v e l f o g m e g i n d u l n i a tanitás és 
t a n u l á s : Japán újjáépítéséért. A 
j a p á n t u d ó s o k , m é r n ö k ö k , művészek 
m ű h e l y e i b e n d u p l á j á r a f o k o z ó d i k * 
m u n k a k e d v a z uj Japánért és eljön 
az a z idő , a m i k o r a z u j J a p á n 
most m á r a kényszerítő számok, 

t a r t o z á s o k és k iegyenl í te t len adós-
"ságok aulya a la t t — elhatározza 
m a g á t he lyzete s z a n á l á s á r a és a*t 
m o n d j a : vabanque/ll A j a p á n erő 
ujjá f o g j a ép í ten i J a p á n t , d e ebből 
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f nyolc kisebb vá-
isxtrófálls hatású • 

számok Itt nem 
• tők. Embcranyag-
ixtett J spán , közel 
• melyek közül 74 
tió utcáin hamvast' 

inikai, vasúti, ke-
rdaaágl tekintetben 
e gy« lőre még ki-
-foxxá vetői eges, de 
sek szerint 3000 
l felemészteni a 
ikája, ami magyar 
érint 15 milliárd 
mt. (Kilencvenozer-
Összeg előreláthi-
em lesz elegendő, 
rendkívüli módoa 
nie J ipánnak min-
it, hogy ax ujjá-
uakáját keresztül-
i nem is egy órán 
igés slstt .annyit 
knglla az egész há-

J apán nem indult 
idnaughtokkal éi 
a l négy éves világ-

slr — mondja egy 
it — valaki blzo-
y v*n ez ebben 
:m telt el még egy 
:at«sxtrófa óta és 
r 70 millió méter 
•agot rendelt Ameri-
iák meg van tehát 
i, bogv jókedvűen 
narkába nevessen, 
hogy elveszítette 

legveszedelmesebb 
i sát : a világháború 
megszerzése után 
atasztrófa anyagi 
g ja zsebelni. Japio 
adőnlőtto egy bor-
i csap Ás és mott 
ailliói lassan elia* 
trezor isi felé. 

r és Amerika ne-
tylknek alrnlo, a 
ile kell. Ámde azok, 
c az érdekeltek és 
ín, tudják jól, hogy 
ooru, ugy a japán 
regényebbé tett* az 

szegényebbé sok 
ézzel éa sok mii-
ékkel. A * emberi 
dogulás mérlegén 
Ivaként fog talán 
>1 ez a két nagy 
és minden amerikai 
ellenére, a szlra-

zoké, akik sírnak, 
írtam egy cikket 
ín újjáépítési kői-
én külpolitikai jó-
znék. Most már, 
tásu), kezd kibonts-
Épe. J apán óriási 
iá lesz Amerikának, 
Iszony nem fogja » 
kai barátságot el-
n Inkább eleoérge-
en feltétlenül akad 
itikus, aki J«pín 
újjászületése után 

a külföldi tartozá-
nak kérdését és ax 

ok lesz a háborúra, 
ban most kétsxeres 
indulni a tanítás és 
i újjáépítésééit. A 
aérnökök, művészek 
piájára fokozódik a 
uj Japánéri és eljön 
or ax uj Japán ~~ 
ényszeritő számok, 
iegyenlitetlen adós-
,tt — elhatározza 
szanálására éa azt 

quel/l A j a p i o «rő 
nl Japánt , de ebből 

Tjg), Kurucz Mnocikát (Stázi kom-
jji). Bágyoni Bandit (Kancsi inu 
róf). Dómján Gyulát (Kerekes 
erkó), Garai Gyulát (Uppert-Wei-
rjheim harcege) éa Berlin Gizit 
i hercegnő). A többi kisebb sze-
plők Is jók voltak. A zenekait 

linberger Rudolf dirigálta, aki már 
ík izben tanújelét adta müvésri 
ítermettségének. Az előadást szer 
Án este mégegyszer megismétlik. 
^lósWnüleg azintén telt ház előtt. 
Ai előadás megérdemli a telt házot. 

— Sz igora m e z ő ő r ö k . Kulcs 
ÍDOS homokkomíroroi birót Be-
/ináról esti sötétben hazafelé ko-
ckázván .véletlen szerencsétlenség 
te. Ugyanis azon a vidéken nagy-
in divó kukorlcalcpésra való te-
ntettel mezőőröket állítottak fel. 
biró kocsija ezek felszólítására, 

iit sem sejtve a dologról, nem állt 
icg. A mezőőiök a kocil után 
ttek és sötétben is eltalálták 
utca bíró uram lábasxárát. A leg-
rdekesebb a dologban a7, hogy 
jyik legjobb bsrál ja volt, aki tud-
o és skvrt tán kivül ezt a golyót 
kocti után küldte. 
— U r á n i á i Don J u s n 9 felv. 
Ábrándok. 2. A z első Ircke. 3 

1ír. 4. Doma E'vlra. 5. Nég\ 
jnnyoepp. 6. A»S7onyfergetegben. 

Vés>fe'hők. 8. Csókl íkoma. 9. 
)on J u s n megtéréie. A film min-
UnOit ó. iáii halált váltott kl, ahol 
:mutatiák. J ö n : H o f f m i n n me-

film-opera. 
— F U a x a : k e r e x k o d ő k f i gye l 

l é b e . A kiskereskedelmi áru<itás 
é«érc 1923 . szeptember hó 25 tői 
ezdődő hatállyal érvényes legújabb 
ányárjegyxék átvehető Rosenfeld 
dolf Fiai cégnél, F ő ut 4. 
— K ö t ö t t g y e r m e k garnl-

a r á k , k ö t ö t t n ö l k a b á t o k , 
SI és g y á r n a k h a r i s n y á k , 
f a k k e n d ő k Q l ö n U g a a s é g e k , 
amar l i b ő r k e z t y ö k ó r i á s i 
á l aaz tékbau G R U N B E R G E R 
él, F ő n t 11. To l o f on 221. 

— H a w l a f o g a k a t , a r a n y a t , 
tüslöl, brilliánsokal, érirteket, alpacca 
•Eszközöket és dísztárgyakat a 
gmagasabb napi árban veszek. — 
'riad J ó z s e f ékr-zorósc, Sugár ul 
szám (Fő-ut éa SugAr-ut sarok.) 

— Ne d o b j a e l rossz harisnyáit, 
trt uzokat megfejeli .F1LÍPP ha-
wyaköiődéje Szombalhely." 

SPORTÉLET. 
- L . v e n t é k m é r k ő z é s * . A 
ukanlisai Levente Egyesület va-
írnap délután mérte öame erejét 

Uakomároml Levente Egyrsület 
itb.ll-csapatával a „ T ö l ö s " melletti 
PUtpilyén. Eredmény l o : l a k i . 
•oltsalak javára. 

Acé l (NTE) p o m p á s ma-
•sugráaa. Vasárnap ax országos 
"Pálba jnokaágok krret 'bcn a leg-

vidéki atléták réarére I. rende-
lt versenyt Bud.peston a Magyar 
:«<tlkei Szövetség. A versenyről 
'••tall elfoglaltságuk miatt .Torna-
i t Ugjobb Jétái, Maivalic* én 
chwar* távolmaradtak, a kiküldölt 
ciel György azonban kezdő létére 
»* N T E dósáho'- méltóan kép 
"l ;e a k .nbsni színeket éa 1 7 7 
Otimétercs respektábills magas 
Iránival a bajnok Gálpárnak Is 
"ályea ellenfele, Orbán mögött 
" • í cd .k hílyet foglalta el. Aczél 
tel a legjobb magyar magrsugrók 
"">a küldötte fel magát, indulása 
txrscny szenzációjává lelt s a fő-

sportkörök osztatlan figyel-
1 1 elismeréséi vivta ki. Acrél 
Wménye kerületi rekord. A ver-
•í> Orbán 18o cm-rel nyerte. 

A budapesti tőzsde záró árfolyamai 
fl budapesti tőzsde délután 1 órai záróárfolyamai a kővetkezők: 

Á l U m t t d ó r c a é g l 
k ü W é n y a k 

Aranyjáradék 
4 % kor. jár. 
4J/o korot-ajár. 
6 % hadik. 
5•/,«/» hadik. 
4 % nem. n. kor . j í r . 

B a n k o k 

Ang.-M. b. 
Hazai 
Agrár 

Hit. 
|elzálog 
Le.zámit. 
0 1 . -M. bank 
Osztr. Hit. 
S . l g ó 
Rima 
Közúti 
Váro . l 
Délivii.ut 
Államvasút 
Nova 
Angol 
B. Agrár 
Iparbnnk 
Földhitelb. 
Hermea 
Horv.-azl, j. b. 
Ing.tlan 
M.-Caeh ipar b. 
Forgalmi 
Kor. Hitel 
Magyar Német 
K ö i p . Jelzál. 
Városi bank 
Merkúr 
Nemz. b. éa tak. 
Kereak". B . 
Lloyd bank 

B o r a . M . 265000 
Concordla 1 1 5 0 0 0 
Békéscsabai 62000 
Budapeati 260000 
Törökszmiklós 5 1000 
Gizella 75000 
Hungária 180000 
Királymalom 85000 
Viktória 475000 
Tr. Danubla 860O0 
Union. gözm. — 

B á n j á k é a t é g l a -
g y á r a k 

Beocsini 1550000 
Bors. szén 350000 
Saenllőr. 270000 
Cement 320000 
E.zaki azén — 

Szászvári 560000 
Kohó 1 1 7 5 0 0 0 
István tégla 85000 
Köb. gőzt. 475000 
Drascha 9 ; w o o 
Magnezit 3850000 

A s r f . l t 100000 
Alt. Kősz. 3425000 
Kerámia 210000 
N<sybát. 290000 
Újlaki 360000 
Uri lányl 1700000 
B i c k m. 15C00O 
Bauxid 231000 

17 1000 
4250O0 
KOOOO 
875000 

851)00 
130000 

66000 
19C000 
778000 
190000 

33C00 
61000 

146000 
530000 
167 100 

7 i000 

390000 
84000 
64000 

45DC00 
41000 
59000 
34000 
35000 
4B0OO 
3 1 5 0 0 
3 1 0 0 0 
65000 

1285000 
45500 

T a k a r é k p é n a t á r a k 

Belvárosi tp. 74000 
Llpótvároal 25500 
Fővárosi 380000 
Kőbány. Tak. 3300U 
Által. Tak . 2 2 5 1 0 0 
M. orsz. kőrp, 200000 
Hazai elaő 73ÜŰOOO 

Blx toa l t ók i 

Első M. Bizl. 7750000 
Fonciére 790000 
Magy.-Franc. 600000 
Jég 160000 
Pannónia b. 1400000 

Halmok 

N y o m d á k 

Athén.rum 330000 
Franklin 1 5 X 0 0 0 
Glóbus 56000 
Kunos.y 35000 
PalUa 80CCM 
Révai 125000 
Rlgler 80UC0 
Stephaneum 45"Ü0 

VtaamUvok é . g é p 
g y á r a k 

Kóburg 60000 
Csáky 720(0 
G a i d . G g y . 21001)0 
Fegyver 2050000 
Franki 1 10000 
Ganz-D.n . 47' ooooo 
Ganz Vili. 3800000 
Gép és VOBUt 785000 
G y í r f f y 140UX) 
Hofherr 26C0;:0 
K . s z . b 14000.) 
Köhnc ÍOOCCO 
Láng 37COCO 
Lipták 45000 
Mág íoooto 
Magyi 'r acél 350000 
Balga fém 220000 
Motor 135000 
Ólomárugyár 39000 
V . g y i p a r 64000 
Vagongyár 135000 
Roeasomann 91000 
Schllck 299000 
Schuller 95COO 
Teudloff 145000 
Wőrner 29000 
Chsudolr 200000 
Rex-L'oyd 22000 
Fábián vas 3 4 0 0 0 ' 
Interrex. — 

Karton 
Keglevlch 
Keleti Murányi 
Királysutó 
Királysor 
Klein 
Klotild 
Polgári sör 
Krausz S 'C'z 
Ligát szan. 
M. Cukor 
Lámpa 
Auer 
K. és lenipar 
ŐUermelő 
Pamut 
Gumi 
Sraláir.i 
Vaauti forg . 
M.ro i i pet. 
Me?Őg. Ip. 
Óceán 
Olajipar 
P .nn . sör 
Phőbu. 
Rothmüller 
Dtuli sertés 
Vander 
Lukáct 
Alt. Gáz 
Püspöki 
R o y . l szálló 
Schwsrtzer 
Szeg. kender 
Szikra 
Stum-ner 
Telefon 
Tem. sör 
Tokaji 
Törők 
Turul cipő 
Unió srlnh. 
Várm. mezőg. 
Vasm. vili. 
VIII. pezsgő 
Zsgyvapál f . 
Mezőn, cukor 
Kissling 
Mérleg 

125000 
2&0C0 
57000 
18000 

165000 
2 4 ' 0 0 

650000 
83000 
33'KM) 

4450000 
300000 
380000 
165000 
33' 0C0 
340000 
260000 

26'ü'O 
310000 

1900000 
54000 

102000 
37000 
78000 
550.-Q 
82000 
55000 

37000 
27500 

2001100 

712000 
170000 

1700000 
245000 
132000 
100000 
60000 

34000 
20000 
64000 
74000 
82000 

404000 
40000 
53000 

KB lSn f é l e 
Tá l l a l a t o k 

Légazesz 
Bárdi 
Baróti 
Bóni 
Brassói 
Ci loner 
Chlnoln 
Danica 
Dián . 
Eglaz 
Egy. izzó 
T.xt i l 
G y . p j u m o . ó 
Papír 
Részvény sör 
Szövő Kötő 
Spódium 
Teme.i sz. 
Dorogi 
Délcukor 
Star 
Felten 
Fiumei rlza 
Fióia 
Fővárosi tőr 
Göldberg. 
Gichwindt 
H.lkeresk. 
Mflirágy. 
Horvát cuk, 
Hungáris 
Juta 
Kábel 

820000 
40500 
23250 

130000 
5200^0 
16000 
85000 

147000 
2v500 
70000 

600000 
30500 

139000 
76000 

280000 
102U00 
420000 
125000 

42000 
595000 

875000 

240000 
50000 

130000 
3S5000 

41000 
300000 

1100000 

F a l p a r i T Í t l a U l o k 

Metkur fa 20500 
Cierzö 20000 
Dunaharaa.ti 39000 
Egyes , fa 37000 
Fcreata — 
Fournler . 50000 
Gutmann 850000 
Hazai fa 230000 
Honi fa 361)00 
K ő r ö a b á n y a l X 2 5 5 0 0 

KulönL épít. ' 26500 
Llgnum (hlft) 148000 
Magyar alt. fa — 
Amerikai fa 55000 
Erdő 18000 
M. Lloyd 235000 
Malomtoky 48500 
Nemzeti f« 320000 
Llchtlg 19500 
Uj O f a 670000 
Oraz. fa — 
Rézbányái 240000 
Szlavónia 1 1 8 0 0 0 
Union 2550000 
Vlle. bútor 25250 
Zabolai 1 9 1 5 0 0 
Zentai 230000 
Mflr . 5 1 5000 

TÖRVÉNYSZÉK. 

Fogházból fogházba. 
A mai fgye.blrói tárgyalások 

során tárgyalta dr. Mutschenbacher 
Edvln kir. törvényszéki tanácielnök 
Vámos Józaef 2o éve . rovottmullu 
fiatalember ügyét. A delikv.na: 
h.mUltatl.n Lombrnao-tlpu., oug. 
14 én szabadult kl a fogházból, 
ahol egy Eger.zegen történt 3o 
ezer koronás lopi .át bünhődt. , de 
még aznapon, iámét a caendör.ég 
kezébe került. B-mant ugyanis 
Paurné itteni Ukoi azobájáb., 
állítólag kéregetni a nem találván 
ott aenkit, éppen a srekrényben 
kotorásiott, mikor Purné rányitotta 
az ajtót. A hirtelen jött kérdésre, 
hogy mit keres ott, épp oly hirte-
len volt a válasz: .Pénzt 1 " Az 
asszony pillanat alatt rázárta az 
ajtót. A csendőrségnek nem volt 
más dolga, csak elmenni érte és 

I bezárol egy másik .szobácikába.-, 
ahol l ' / i hónspot kell töltenie 
ezért a furcia azlaztemáju kérege-
tésért. 

Mig a ke re skedő p l b e n , 

h e l y e t t * a r e k l á m do lgoz ik . 

N y i l U é r . * ) 

Nagyságos 

Hirschler Sándor vezérigazgató urnák 

a Nagykanizsai Casino elnökének 

Helyben. 

Néhány nsppal ezelőtt tévesen 
nyert információ alapján Nagyságo-
dat, felizgatott állapotomban, sértő 
kifejezésekkel illettem, ami feleit 
őtzinto sajnálatomat fejezem ki és 
Nagyságodtól ezúton is bocsánatot 
bérek. 

Nagykanizsa, 1923. szepiember 21. 

Kiváló tiszteletlel Fftrat J ó z s e f . 

Budspsstre való távozásunk alkal-
mával ezúton mondunk .Isten hoz-
zádot" összes jóbarátainknak és isme-
rőseinknek, kiktől az idő rövidségo 
miatt személycsen el nem köszön-
hettünk. 

Nagykanizsa, szeptember hó. 

R á c z G y ő z ő é s c s a l á d j a * 

K ö z l e k e d á a l 
v á l l a l a t o k 

Adria — 
Atlantika 62000 
Levsnte 11250<>0 
B u r 25000 

300000 Miskolci vili. 58000 
— Truszt 188000 

*) as e ror»lb*D kStóksUrt ««a s 
ItessUjég. Mm a kiadóhivatal oeffl vállal 
íslolSsiSsil 

Hasznos Judniva lók . 
Méhészet. 

A julius havi erős meleg és 
nagy száiaxság legtöbb méhészt 
kélségbeej'.ett, miként fogja bete-
lelni törzseit, mivel méz egyáltalán 
nincs. Ax akr.cot elrontotta • sok 
szél, mely össxetőrte a fürtös vi-
rágot, • na<?y hőség pedig elher-
vasztotta, méhecskéink hordani nem 
tudtak miről. A h'.rs szintén rosx-
STUI sikerült. — Már már aggódva 
néztünk a tél elé, de a termésrot 
— mint látjuk — kezdi magát 
megemberelni egy kis jó esővel, 
melynek minden cseppje nekünk 
méhészeknek is tranyskat érő a 
aggodalmunk némileg oszlani ke?d, 
mert a tarlókon igen szépen kezd 
fejlődni a tisztesfü (tarlóvlrág) pa-
lánta, mely több helyütt már elég 
szépen virágzik Is s mint tapssx-
tolom, habár nem is bőséges, de 
elég jó hoidAs van róla, igy a be-
telelést némileg biztosítva látom. 

Igen fontos ax, hogy kérdő mé-
hésxelnk tudják, mik a teendők. 
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dg), Kurucz Mancikát (Stázi kom-
,JJji Bágyoni Bandit (Kencsisnu 
réfj» Dómján G ju lnt (Kerekes 
erkó). Garal Gyulát (Llppert-Wei-
(i-ghelm hercege) és Berlin Gizit 

hercegnő). A többi kisebb aze-
.plők Is jók voltak. A zenekatt 
\jnberger Rudolf dirigálta, aki már 
3k itben tanújelét adta müvéa?i 
jtermettségének. Az előfldáat szer 
4n este mégegyszer megismétlik, 
r ' i l ó s ' i n ű l e g szintén telt ház előtt. 

f i előadás megérdemli a telt házot. 

— Sz igo ra m e z ő ő r ö k . Kulcs 
|nos homokkomáromi birőt Be-
anáról esti sötétben hazafelé ko-
u'kázván .véletlen szerencsétlenség 
le. Ugyanis azon a vidéken n a g y -
in divó kukoricaicpásra való te-
lítettel mezőőröket állítottak fel. 
bíró kocsija ezek felszólítására, 

j sem sejtve a dologról, nem állt 
icg. A mezőőiök a kocii utált 
ittek és aötétben is eltalálták 
ulcs bíró uram lábaszárát. A leg-
dekeaebh a dologban az, hogy 
jjrlk legjobb bará!ja volt, aki tud-
ja és s k v r i t á n kívül e2t a golyót 
kocái után küldte. 
— U r á n i a j Don Juzn 9 felv. 
Ábrándok. 2. A z első lecke. 3 

ér. 4. Doma E ;vlra. 5. Nég> 
5nnyc»epp. 6. Aaszonyfergelegben. 

Vés>fe'hők. 8. Csóklakome. 9. 
'on Jüan megtérése. A film min-
roütt ó . i i s i hatást váltott kl, ahol 
(mutatták. J ö n : Hof fmsnn rae-
il, film-opera. 
— FUaxerkereckodők f i gye l 
ébe. A kiskereskedelmi árusítás 

észére 1923 . szeptember hó 25 tői 
ezdődő hatállyal érvényes legújabb 
ányáriegyzék átvehető Rosenfeld 
dolf Fiai cégnél, F ő ut 4. 
— K ö t ö t t g y e r m e k garnl-
irák, k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 
»i é l g y e r m e k h a r i s n y á k , 
yakkendő k ü l ö n l e g e s s é g e k , 
lamerl i b ő r k e z t yBk ó r l á a l 
á l a s z t ákban G R U N B E R G E R 
él, Fő-ut 11. T a l e f o n 221. 
-r H a u i l a f o g a k a t , a r a n y a t , 

xüstöt, briliánsokat, érmeket, alpacca 
íróeszközöket és dísztárgyakat a 
gmagnsabb napi árban voszek. — 
'led J ó z ae f ékezerésí, SugáV-ul 
szám (Fő-ut és SugAr-ut sarok.) 
— Na d o b j a e l rossz harisnyáit, 
«t r;zokat megfejeli .F1LÍPP ha-
wyakölődéje Szombalheiy. • 

SPORTÉLET. 
— L . v . n t á k m á r k S x á a a . J tS ' 
zk.nizaai Levente Egyesület va-
inip délután mérte ö t r n erejét 
klikomáromi Levente Egyraület 

'tball-csapatával . „ T ö l ö . " melletti 
XKlpilyin. Eredmény l o : 1 a kia 
seizsal.k j i v á r . . 
— Acél (NTE) p o m p á s ma-
asugráan. Vasárnap az országol 
"Bslbsjnokságok keret 'ben « leg-
>bí> vidéki atléták ré.rére le rende-
Ett versenyt Budapesten . Magyar 
;«etikci Szövetség. A veiaenyrői 
"átall elfoglaltságuk mi.tt aTorna-
»let legjobb ztlélái, M í t v a l i c s é s 
ihwarj távolmarsdtak, a kiküldöli 
« f / G y ö r g y azonban kezdő létére 
" NTE tudósához méltóan kép 
" « . a kanizsai színeket és 1 7 7 
oliméterea respeklábllia magas 
l'ásával . bajnok Gáipárnak Is 
" % e s ellenfele, Orbán mögött 
"•••cdik helyet f o g l . l t . el. Aczél 
'zla leyjobb m a g y . r magasugrók 
" « a küldötte fel magét, indulása 
"Meny szenzációjává lelt a . fö-
"° ' l sportkörök osztatlan figyel-
" és elismerését vivta ki. Aczél 
"ményc kerületi rekord. A ver-
">> Orbán 18c, cm-rel nyerte. 

A budapesti tőzsde záró árfolyamai 
A budapesti tőzsde délután 1 órai záróárfolyamai a következők 

Á l l a m d d á s a á g l 
k ö t v é n y ü k 

Aranyjár .dék 
4'/, kor. jár. 
4 % kororajár. 
6'U hadik. 
5 '/,•/, hedik. 
4 % nem. n. kor. jár. 

B a n k o k 

Ang.-M. b. 
Hazai 
Agrár 
Magy. Hit. 
Jelzálog 
L- .zámi l . 
Ol.-M. bank 
Osztr. Hit. 
Salgó 
Rima 
Közüli 
Viiro.l 
Déliv.sut 
Államvasút 
Nova 
Angol 
B . Agrár 
Iparb.nk 
Földhilelb. 
Herme. 
Horv.-azl. j. b. 
I n g a t l a n 

M.-Caeh Ipatb. 
Forgalmi 
Ker. Hitel 
Magyar Német 
Körp . Jelzál. 
Városi bank 
Merkúr 
Nemz. b. é . tak 
Kereak. B . 
Lloyd bank 

A s r f . l t 
Alt. Kösz. 
Kerámia 
N . j y b á t . 
Újlaki 
Uiikányi 
Back m. 
Bauxid 

T a k a r é k p é n z t á r a k 

Belvárosi tp. 
Lipótvárosi 
Fővárosi 
Köbány. Tak. 
Által. Tak . 
M. orsz. körp. 
Hazai első 

Bla toa l t ók i 

ElsS M. Blzt. 
Fonciére 
Magy.-Franc. 

Pannónia b. 

7750000 
790000 
600000 
160000 

1400000 

M a l m o k 

Bors.-M. 265000 
Concordl . 1 1 5 0 0 0 
Békéscsabai 62000 
Budapesti 260000 
Törökszmiklós 5 1000 
Gizella 75000 
Hungária 180U00 
Királymalom 85000 
Viktória 475000 
Tr. Danubia 86000 
Union gözen. — 

B á n y á k én t é g l a -
g y á r a k 

Beocsini 1550000 
Bora. szén 350000 
Szenllőr. 270000 
Cement 320000 
Eazaki azén —. 

Szászvári 560000 
Kohó 1 1 7 5 0 0 0 
István tégla 85000 
Köb. gőzt. 475000 
Draache 9;*>000 
Magnezit 3850000 

100000 
3425000 

213000 
290000 
360000 

1700000 
15C0ÜO 
231000 

1 7 1 0 0 0 
425000 
R 0 0 0 0 
875000 

85000 
130000 

66000 
190000 
7780C0 
190000 

33COO 
61000 

146000 
530000 
167(.00 

7i 000 

390000 
84000 
64000 

45ycoo 
"»ll000 
59000 
34000 
35000 
48000 
3 1 5 0 0 
3 1 0 0 0 
65000 

1285000 
45500 

N y o m d á k 

330000 Alhenaeum 
Franklin 
Globua 
Kunossy 
Pal i . a 
Révai 
Rigler 
Stephaneuizi 

150C000 
56000 
35000 
8ocon 

125000 
8O0C0 
45000 

VoaznUvok é i gép 
g y á r u k 

74C00 
25500 

380000 
33000 

225000 
200000 

7300000 

Kóburg 60000 
Csáky 720(0 
G a i d . G g y . 21001)0 
Fegyver 2050000 
Franki 1 10000 
Gsnz Dan. 47i 00000 
Ganz Vili. 38000:>0 
Gép éa voaut 785000 
G y ő r f f y 140C00 
Hofherr 26C0l» 
K . s z . b 14000) 
Kühne 1OO0C0 
Láng 3700C0 
Llpták 45000 
Mág ÍOOOCO 
Magyar .cél 350000 
Balga fém 220000 
Motor 135000 
Ólomárugyár 39000 
Vegyipar 64000 
Vagongyár 135000 
Roessom.nn 91000 
Schllck 299000 
Schuller 9 5 « M 
Teudloff 145000 
Wörner 29000 
Ch.udolr 200000 
Rex-L'oyd 22000 
Fábián vas 3 4 0 0 0 ' F a l p a r i v á l l a l a t o k 
Intcrrex. 

Karton 
Keglevlch 
Keleti Murányi 
Kirá ly .uló 
Királysör 
Klein 
K'olild 
Polgári sör 
Kr.usz atefz 
Liget szan. 
M. Cukor 
Lámpa 
Auer 
K. éa lenipar 
ót lermc'ö 
Pamut 
Gumi 
Sralátrú 
Vasúti forg. 
Mai oii pet. 
Mczög. Ip. 
Óceán 
Olajipar 
Pann. sör 
Phöbus 
Rolhmülter 
Dtuli serlés 
Vander 
Lukáca 
Alt. G á l 
Püspöki 
Royal szálló 
Schwartzer 
Szeg. kendor 
Szikra 
Stum'ner 
Telefon 
Tem. sör 
Tokaji 
Török 
Turul cipő 
Unió szlnh. 
Várm. mezög. 
Vasm. vili. 
VIII. pez.gö 
Zagyvapál f , 
Mezőn, cukor 
Kiul ing 
Mérleg 

125000 
260C0 
57ÖS0 
18000 

165000 
24-00 

650000 
83000 
33'XK) 

4450000 
300000 
380000 
165000 
33' 0C0 
340000 
260000 
26'WO 

310C03 

190^xl00 
54000 

102000 
37000 
78000 
550.-0 
82000 
55000 

37000 
27500 

200000 

712000 
170000 

1700000 
245000 
132000 
100000 
60000 

34000 
20000 
64000 
74000 
8200.) 

404000 
40000 
53000 

Kt i IBnfe le 
v á l l a l a t o k 

Légaxesz 
Bárdi 
Baróti 
Bóni 
Brassói 
Crlnner 
Cbinoln 
Danica 
Diana 
Egl iz 
Egy . Izzó 
T . X l i l 

Gyapjumosó 
Papír 
Részvénvsör 
Szövő Kötö 
Spódium 
Temeai az. 
Dorogi 
Délcukor 
S t . r 
Felien 
Fiumei rizs 
Flóra 
Fővárosi sör 
Göldberg. 
Gachwindt 
Halkeresk. , 
Mütrágy. 
Horvát cuk. 
Hungária 
Juta 
Kábel 

820000 
40500 
23250 

130000 
520000 
16000 
85000 

147000 
2k-500 
70000 

600000 
30500 

139000 
76000 

280000 
102000 
420000 
125000 

42000 
595000 

875000 

240000 
50000 

130000 
385000 

41000 
300000 

1100000 

Mrfrkurfa 
Cserző 
D u n . h a r a s 4 i 
Egyes, fa 
Foreat . 
Fournler 
Gutmaon 
Hazai fa 
Honi fa 
Kőrösbányai 
KülönL épit. 
Llgnum (blfl) 
Magyar alt. h 
Amerikai fa 
Erdő 
M. Lloyd 
M.lomtoky 
Nemzeti fa 
Llchtlg 
Üj O f a 
Oraz. fa 
Rézbányai 
Szlavónia 
Union 
Vlk. bútor 
Zabolai 
Zental 
Mflr . 

20500 
20000 
39000 
37000 

50000 
850000 
230000 

36U00 
25500 
26500 

148Ú00 

55000 
18000 

235000 
48500 

320000 
19500 

670000 

240000 
118000 

2550000 
25250 

1 9 1 5 0 0 
230000 
5 15000 

KSxlakodé i . ! 
T á l l a l a t o k 

A d r i . — 
AÜ.ntika 62000 
Lovanto 1 1 2 5 0 0 0 
Bur 25000 

300000 Miskolci vili. 58000 
— Truszt 188000 

TÖRVÉNYSZÉK. 

Fogházból fogházba. 
A mai egyeablrói targyaláaok 

során tárgyalta dr. Mulschenbacher 
Edvln kir. törvényszéki tanácselnök 
Vámos József 2o éves rovottmultu 
flstalember ügyét. A delikvens: 
hamisítatlan Lombroso-tipuv, ou?. 
14 én szabadult ki a fogházból, 
ahol egy Egerszegen történt 3o 
ezer koronás lopását bünhődte, de 
még aznapon, ismét a csendőrség 
kezébe került. Bement ugyanis 
Paurné itteni lakoa szobájába, 
állítólag kéregetni s nem találván 
ott senkit, éppen a szekrényben 
kotorásiott, mikor Purné rányitotta 
«z ajtót. A hírtelen jött kérdésre, N 

hogy mit keres ott, épp oly hirte-
len volt a válasz: „Pénzt 1 " Az 
asszony pillanat slatt rázárta az 
sjtót. A csendőrségnek nem volt 
más dolga, csak elmenni érte éa 
bezárni egy másik „szobácikábi." , 
ahol l l /s hónapot kell töltenie 
ezért a furcsa szisztémájú kérege-
tésért. 

Mig a ke reakadŐ p i h e n , 

h e l ye t t e a r e k l á m do l go z i k . 

Nyilt-tór.*) 
Nagyságos 

Hirschler Sándor vezérigazgató urnák 

a Nagykanizsai Casino elnökének 

Helyben. 

Néhány ntppal ezelőtt tévesen 
nyert informácio alapján Nagyságo-
dat, felizgatott állapo'omban, sértő 
kifejezésekkel illettem, ami feleit 
őízinte sajnálatomat fejezem ki és 
Nagyságodtól ezúton is bocsánatot 
bérek. 

Nsgykanizsa, 1923 . szep.'ember 2 1 . 
Kiváló tisztelettel F O r a t J ó z s e f . 

Budspsstre való távozásunk alkal-
mával, ezúton mondunk „Isten hoz-
zédot" összes jóbsrálainknak és isme-
rőscinknek, kiktől az idő rövidségo 
miatt személyesen el nem köszön-
hettünk. 

Nagykanizsa, szeptember hó. 
R á c z G y ő z ő ás csalr fd ja . 

•) A * . roT*ib*ű WzötuUrt *«a a sasé-
kcssttSsvg, sem a lüadóUv*tol oeffl vállal 
foioi'uígat. 

Hasznos ^tudnivalók. 
Méhészet. 

A julius havi erős meleg és 
nagy szárazság legtöbb méhészt 
kélségbeej'.ett, miként fogja bete-
lelni törzseit, mivel méz egyáltalán 
nincs. Ax akr'cot elrontotta • sok 
szél, mely összetörte a fürtös vi-
rágot, a nsgy hŐaég pedig elher-
vasztotta, méhecskéink hordani nem 
tudtak miről. A M r s szintén rosz-
szul sikerült. — Már m.éT'&ggódva 
néztünk a tél elé, de a terméket 
— mint látjuk — kezdi m*gót 
megemberelni egy kis jó esővel, 
melynek minden csrppje nekür.k 
méhészeknek is s-ranyakat érő a 
aggodalmunk némileg oszlani ke^d, 
mert a tarlókon igen szépen kezd 
fejlődni a tisztesfü (Urlóvlrág) pa-
lánta, mely több helyütt már elég 
szépen virágzik ia s mint tapasz-
talom, habár nem is bŐaéges, de 
elég jó hoidás-van róla, igy a be-
telelést némileg biztosítva látom. 

Igen fontoa az, hogy kérdő mé-
hészcink tudják, mik a teendők. 
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• x u j é letből újra ki fog sarjadni a 

japán világuralom holdsugaras vágya 

és akkor nem lehel és nem i$ lesz 

Amerika számára sem kitérés. 

E g y pi l lanatra tehát m e g e n y h ü l t 
a helyzet a j a p á n — a m e r i k a i ver-
s e n g é s egén , d e bélce m é g s e m lesz 
s o k á . N e m lesz b é k e azért , mer t 
h a r a g és f á j d a l o m születik ot t , 
ahol az e g y i k fé l s i r , a más ik pe-
d i g nevet . M á r p e d i g a j a p á n -
amer ika i helyzet mai k é p e ezt a 
helyzetet d o k u m e n t á l j a : s ez a 
híres f inn m o n d á s e g y uj v i lág-
k a t a s z t r ó f á t jó so l . 

HÍREK. 
— N a p t á r i S z e p t . 2 5 . G c l t p l . 

— J e g y z ő v á l a s z t á s . N e m e s , 
tőrdemle község m á s o d j e g y z ő i ál-
l á s i r a Csuba A n t a l ot tani j e g y z ő ' 
g y a k o r n o k o t vá lasztot ták m e g . 

— U J o r v o s T a p o l c á n . D r . 
Handlcry G y u l a , a b u d a p e s t i II. sz. 
nőkl inika é s 0 1 E g y e t e m e k kórháza 
volt o r v o s a T a p o l c á r a k ő l t ő i ö t t és 
ott kezdette m e g o r v o s i m ű k ö d é s é t . 

— R a d n a i J e n ő e a k t t v ő j e . 
V a s i r n s p déle lőtt e s k ü d ő l t ö l ö k 
Hűséget • z i rael ita t e m p l o m b a n 
Radnai J - n ö n a g y k e r e s k e d ő — a 
R o s o n f e l d cí(r be l tag ja — Lendvai 

R ó z s i k á n o k , L e n d v a i V i l m o s bizto-
s i t ó l Al igazgató bá jos l e á n y á n a k . 
A z izraelita templom z s ú f o l á s i g 
megtett n kanizsai kereskedelmi 
vi lág e lőke lősége ive l , a j e g y e s p á r 
hozzátai t o l ó i v a l , i smerőse ive l és 
tiaztelőivel, u g y b o g y az é r d e k l ő d ő k 
e g y je lentékeny része kiszorult a 
t emplomból és a be já ra t előtt vár-
ták a szer tar tás b e f r j e z l é t , h o g y az 
i f jupárt l á thassák és s z e r e n c s e k í v i 
m t í i k a t t o l m á c s o l h a s s á k . A m e n y -
a s s r o n y g y ö n j ö r ü f c h é r f á t y o l o s 
m e n y a s s z o n y i t u b á b a n , a v ő l e g é n y 
éa az urak mind f e k e t é b e n vo l tak . 
A z e ike lés l szertartást d r . Wlnkler 

E r a ő f ő r a b b i v é g e z t e , mialatt a 
kórus lé lekemelő, művész i tökéle-
tességű e g y h á z i énekeket s d o l t elő. 
A szer tar tás t b e f e j e z ő a l t u l k é n t 
dr . W i n k l c r m e g á l d o t t a az i f jú pár t , 
mely az o r g o n a h a n g j a i emelteit a 
nászmenette l • g r a l u l é n s o k s o t f a l s 
k ö z ö l t h a g y t a el a t emplomot . 

— A l e t e n y e l j á r á s j e g y z ő i . 
M e g k a p ó k e d v e s s é g g e l fo ly t le a 
le tenyel j á rás köz igazgatás i k « r . 
által rendezet t t á r s a s össze jöve-
tel s z o m b a t o n este . — A j e g y z ő i 
k a r tel jes s z á m b a n va ló megje lené-
sével f é n y e s e n d o k u m e n t á l t a , h o g y 
megszűnt m í r a m a g y a r á tok , nz 

Mégis lesz színház Nagykanizsán. 
Budapesti szerkesztőségünk telefonjelentése szerint a pécsi szín-

társulat Igazgatói azt az ígéretet kapták a kormánytól, hogy a pécsi 

színtársulat -részére a kormány egy nyári színházat (og építtetni 

Nagykanizsán. — MIdón örömmel köszöntjük a még messze meg-

valósulás felé mégis csak Induló eszmét, önkéntelenül dobódik fel 

lelkünk horizontján az emlékezés. Sok, nagyon sok harcra érte. 

Kulluréletet megalapozni akarók sok hiába nekilendülésére. Arra a 

sok ellenkezésre, amivel késleltelte a szárnybontogató Ideát — bár 

a maga szempontjából néha meg Is álló — filozófia. Olyan nehéz-

kesen, olyan vlsszamaradozón indult a kultura nevében messze 

világítani akaró, kidobott csóva. 

És íme! most — most talán tüzet fogott. Most talán eljön a 
kezdet, a megvalósulás utján első stáció. 

ö r ö k ö s széthúzás . — P é l d á t muta-
tott a r r a , h o g y a mai nehéz Idők-
ben, h o g y a n kell összetartani , szinte 
e g g y é f o r r a n l , k ü l ö n ö s e n , mikor e g y 
o lyan szent cél is tüzeli a sz iveket , 
h o g y az e lhunvt j egyzőtáraak árvái-
ró l g o n d o s k o d á s tör tén jék . A vég-
elszámolna m é g n incs m e g , do bi-
z o n y á r a szép összeget juttatnak a 
J e g y z ő i Á r v a h á z j s v á r a . 

— A m e g y é s p ü s p ö k ado-

m á n y a . D r . Roll N á n d o r megyés -
p ü s p ö k a p ü i p ö k l b iz tosság (világi 
p l e b á n b ) l a k á s á n a k v i l l anyv i lág í tás 
oal va ló fe l szere lésére l . o o o , o o o 
K - t , a f e l s ő t e m p l o m n a k e g y mise-
r u h a beszerzésére 6 0 0 . 0 0 0 koronát 
a d o m á n y o z o t t , 

— L e l e p l e z e t t a i b é r . Le tenye 
jóérzésű l a k o s s á g a m á r régóta meg-
b o t r á n k o z á s s a l f i g y e l t e I-rankl G y u l a 
k e r e s k e d ő tiltott v a ' u l a ü z é r k e d é s é t 
J ó l l e h e t e n g e d é l y e nem volt rá 
m é g i s oly szemérmet lenül cs inálta , 
h o g y n e m c s a k az üz lethe ly i ségében 
v á s á r o l t a a d i n á r o k a t , h a n e m l i . i 
t á s k á v a l a n y a k u k o n , b e j á r i á k a 
h a t á r m e n t i f a l v a k a t és v á s á r o k a t 

- i s . A c s e n d ő r s é g m á r r é g ó t a fi-
g y e l t e őt és most , h o g y e l e g e n d ő 
a d a t gyű l t össze ellene, házkuta-
tást tartott nála és m r g l n d i t o l t a 
az e l j á rás t . B ű n é t sú lyosbí t ja az, 
h o g y a v a l u t á k a t a h ivata los á r f o 
lyarnon 2 o — 3 o k o r o n á v a l fe lül vá-
sáro l ta . 

— S m r k á U s K l s k a n l z a á n , 
V a a á r n a p é j fé lkor Hotánecz G y ö r g y 
k i s k a n l ' s a i f ö l d m ű v e s l ö b b társá-
va l a R á c - u t c á b a n l e v ő Paizo-féle 
k o r c i m é b ó l ki jött , amikor t ö b b e n 
m e g t á m a d t á k , kapáva l , bottal nek i 
mentek , , S t a z egy ik ' e lőve l te 
kését é s H o l á o e c z G y ö r g y v á l l á b a 
szúrt . A m i k o r a v e r e k e d ő t á r s a s á g 
látta . v é r z ő Hoieczet — eltűnt a 
v i r t u s k o d ó t á r s a s á g . Mintha « fö ld 
e lnyel te vo lna őket . A sérült H o -

A tiszttartóné. 
Irts : Pá l inkás Béla. (í) 

A vonat aztán lovább vágtatod s 

hosstuzideig nem löitónl semmi. 

Azaz. hogy igen. Toronyi Miklós 

csakugyan elaludt. A fejő u j y ló-

gott a mellére, mint valami érclt 

birsalma. A mi másik két utasunk 

hallgaingok vollak. Egy szót som 

beszéllek. Talán valami1 nagy bána-

tuk leheteti, mert nagyon szomorúan 

tekintetlek hol trtaguk elé, hol meg 

kifelé nz ablakon, az éjszakába. 

A vonal most újból megáll!, 

Az egyik uias, az, akinek ama 

jcgykalamitűsa vo!l, csendesen fel-

áill s kitekintést az.ablakon. 

— Kaszaháza, egy perc I 

• Eiro hirtelen visszahúzta a főjél, 

mintha megijedt volna. Meglöklo a 

bóbiskolni kezdő társának a vállát: 

— Kaszaházal . . . Készüljünk. 
Zsigamér jön . . . 

Erre a társa is felállott s kezdték 

a poggyászaikat a hálóból leszedc-

láoeczet bev i t ték a r o n d ő r ő r s z o b í r . 
h o v á k ih ív ták hozzá a m e n t ő k e t , 
akik pi l lanat a latt k i h a t o t t a k dr . 
ozaót í I s tván r e n d ő r o r v o s s a l , ak i a 
sérül tet b e k ö t ö z t e és az e l i ő o r v o s i 
s e g é l y t nyú j tot ta . A szurká lássa l 
g y a n ú s í t o t t a k k é n t e lkerült Novak 

l i t v á n á l l a m r e n d ő r n e k Vargha J ó -
z s e f e t , Gödinek G y ő z ő t é s Homálh 

J á n o s t e l f o g n i . V a r g h a J ó z s e f b e -
i smerte , b o g y ő a z ú r t , m e g Holá-
neczet , míg G ö d i n e k és H o r v á t h 
e d d i g m é g t a g a d j a . A r e n d ő r s é g 
m o s t t o v á b b n y o m o z ez ü g y b e n . 

— B o c s á n a t a t é v e d é s é r t I 
A históriai i g a z s á g n a k t a r t o z o m 
azon n a g y p e r i p e k t i v á j u tény le-
szögezéséve l , h o g y a mult Bzómba 
e g y óriási t évedés csúszot t bo. A 
Rzehorcz „ m . kir . l ó k u p e c " szer-
számlopás i esete k a p c s é n e lkövet-
tem e g y p á r sor t , m e l y n e k m o t t ó j a 
a d e l i k v e n s é rzékeny l e l k i v i l á g á n a k 
o lya tén m e g n y i l v á n u l á s a v o l t , h o g y : 
„Oda a presztízs I". 

_ T e g n a p aztán beál l í tott a r e d a k -
c i ó b a R z e h o r c n é é l f e l e l ő s s é tett 
o t t mindenki t e g y e n k é n t és e g y e -
temlegesen azért , h o g y h o g y a n 
merik az Ő m. kir . l ó k u p e c u r á r ó l 
azt , írni, h o g y zairos k a l a p j a vo l t , 
mikor s z é p , u j b á r s o n y k a l s p b a n 
érte a z a szerencse , h o g y közvet-
len ö s s z e k ö t t e t é s b e kerü lhetet t a 
r e n d ő r s é g g e l . 

S e m m i e g y é b p a n a s z a nem vol t 
a j ó a s s z o n y n a k . A többi t mind 
m e g h o c s á t j a a s a j t ó n a k , d e ezt az 
e g y e l n e m . E z n e m jár ja . E z r á f o -
g á s . í g y ne01 kel lene m e g h u r c o l n i 
az ő urát , mert a n n a k Igenis n e m 
vol t zsiroa a k a l a p j a . 

E z e k u t é n t a r l o z o m a „ p r e s t i g e " -
nek azzal , h o g y he lyre igaz í t sam ezt 
a s ú l y o s t é v e d é s e m e t é a k i j e l e n t s e m 
h o g y R z e h o r c s m é g s e m o lyan el-
vetemült e m b e r , mint ami lyennek 
fe s te t tem é i távolál l tő lem csorbi-

getai, meri Zsigamér állomáson le-

szállana*. A jegypechos most a 

kalapja után nyúlt, amelyet beszál. 

láskor szintén fellőtt a hálóba. — 

Amint leemelte, msjd hogy el nem 

szédült. Fukar, fösvény ember voll. 

Es a jegye, amelyet nem ludott 

megtalálói, a 900 koronás velódi 

igazi, eleven jegye a kalapjának a 

szalagjából vigyorgott feléje, szem-

telenül Ss kihívóan . . . 

A vonat megállt. 

— Zsigamér, egy porcl 

A pasasok leszálllak. A vonat 

Újra elindult. A kalauz fellípell a 

lépcsőről a kocsiba, bement Toronyi-

hoz, aki most már csaknem lefor-

dult. az ülésről s megrázta a vállát: 

— A második állomás Csontoskul. 
A fiatal ember összerázkódó!]' 

felemelte a fejét s álmos szemeivé! 
ránézett a kalsuzra: 

— Mii tetszett mondani? 

— Azt, hogy a második állomás 
Csontoskul, ahol önnek ál kell 
szállanla. 

tan i az ő tekintélyét , meri 
n e m zs i ros , h a n e m f s k e t e 
s o n y k a l a p vol t az, amit ' 
vett a r e n d ő r a é g . 

Hiszen a k . l a p p . l most m í 
r e n d b e n v o l n á n k . F ö l d h ö z v " : 

e m b e r , az tán fe lvesz i újra 
k a l a p - u g y la ka lap . Ez 
s z é p , uj , f e k e t e ka lap . 

D o a becsület — . p r e , 
nz Is f e k e t e á m ! S , e z t he 
zltanl nem lehet . 

— J 4 togtl. T u t i v a l , v ( 

• h a t á r f o r g a l m a t szabályoz 
delet é r t e l m é b e n l o o . o o o 
nál n a g y o b b ösazeget sem 
p é n z b e n , s e m k ü l f ö l d i va 
n e m s z a b a d kiv inni . Mint ei, 
delet á t h á g ó j á t cs ípte el a I 
v á m ő r s é g Wlahek J á n o s muri 
l akost , aki l l . o o o dinárt al 
c sempészn i . A d inárokat leío 

— A k e f e g y á r i s z t r á j k 
é r t . A k e f e g y á r munkásai 
r e g g e l f e l ve t ték a munkál, 
e g y e z k e d é s e k eredményekér . 
rült ' k iv ívn iuk az e g y kilo 
k e n y é r m i n d e n k o r i árának 
l e fő ó r a b é r i , mint létraiol 
A z i g a z g a t ó s á g r n n á l ii , 
k é n y t e l e n vol t a munkások 
követe lé sé t teljesíteni, mert 
n a g y m e g r e n d e l é s e i vanm 
m u n k a szünote lése m é g a 1 
bérek emelésónéi Es nagyobb 
á ldozat ta l j á r t volna a vál 
nézve . - - -

— A M e r k ú r - g y á r b a n 
szt rá jk , a munkabérharcok 
k e a e r v e s eszköze a tegnipi 
f o l y a m á n a b b a á stádiumba j 
h o g y az e g y ki logramm kényé 
mint ó r a b é r t á r g y á b a n megke; 
tek a m u n k á s o k és rminti 
közt az e g y e z k e d é s e k . A muo 
sz ívósan ál l ják a harcot , me; 
he ly t a sztrá jk k i tör t , gondc 
tak az a r r a rászoru lóknak ai. 
m á s u t t va ló I d ő l e g e s elhelyezi 
í gy pl . a g i m n á z i u m , a poita| 
tési m u n k á l a t a i n á l . T ö b b e n var 
a k i k i n k á b b g u b x c s , gomb 
désse l és h a s o n l ó alkalom* 
m e l l é k f o g l a l k o z á s o k k a l lparkc< 
segí teni m a g u k o n , semhogy 
tör jék a s z t r á j k o t . 

— A „ C s á r d á s k i r á l y n ő " 
a á r n a p l e l ő a d á s á t z sujoli 
m e g t ö l t ö t t ház előtt {átázott!1 

„ T r a n s d a n u b l a " műkedvelő i , ' 
a telt h á z láttán kitűnően siker 
e l ő a d á s t p r o d u k á l t a k . A köióiss 
s o k Ízben nyilt színen tapsolt 
m a g u k a t s z e r e p ü k b e beloéíő rc 
k e d v e l ő k n e k . K ü l ö n kl kell em 
nűnk Sörley l lu iká t (Csárdísk 
rá lynó , Dómján I s tvánt (Edvin he 

A • fiatalember iparkodott magát 
egy kissé összeszedni. 

— Csontoskul? 

— Igen. Csontoskul. 

— Moddig tart még ! 

— Husz percig. 

— Tehát benn leszünk liz órára. 
— Okvetlen. 

— Es ha szabad érdeklődnöm' 
mikor indul onnan a legközelebbi? 
vonat Csókaházn feléi 

— Csókaháza felé? 

— 
— Éjfél után egynegyed négykori 

— Szóval, már reggel lesz. 

Ezzel azlán a kalauz el is meni 

Toronyi Miklós pedig ismét neki-

hajlolta a Tejét a lómiának s azon 

iparkodott, hogy azt a bizonyos husz 

percot valahogyan el no aludja. És 

ez nagyszerűen is sikerüli neki, morl 

v o t o r T m ^ m á s i i < volt — bojölt a kocsiba, hogy a le-
gyeket kérjé, a'fiatal ember ugy aludl 

mint a lej. Megrázla hát a vállát: 

— Szabad""kérnem a jegyei? 

Toronyi felriadt: 

— Mit Akar, kérem? 

— A jegyet. 

— A' Jegyei ? 

És kotorászni kezdett 0 raliajwM 

Csakhamar megtalálta s oda nyo.mu 

a kalauz markába': 

Tessák 

Ez iánéz, 1.1. a jegyro és vissza 

adja: 

— Ez , kérem csak CsontoskUtií 
szólón. 

— Csontoskutig ? 

S a fiatal ember bambán bámul 

a kalauzra. 

' — Igen. Csontoskuton uj jegy1' 

kellel! volna váltania, vagy pM'í 

nem tovább -utazni. 

Toronyi semmiképpen sem árft 

hogy ml! beszél a kalauz. P'«bJ 

gondolkozni, do nem lud. a dóig0' 

nyitjára jutni. 

— Kérem, nem érlom. 

A kalauz mosolyog, aztán m" ' 

gyaráz: 

(Folyt, fcöv.) 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

KÖZGAZDASÁG. 
A TŐZSDE HÍREI. 

A m i i értéktőzsdén a hangulat 
eleinte kedvtelen volt. K é s ő b b a 
nehéz papirok p i a c i b ó l kiindulva 
axil ird fo lyamat indult m e g , mely 
majdnem az összes értékekre kitér 
jedt éa a n a g y o b b értékekben 
1 5 — 2 o százalékos árnyereséget ered-
ményezett. Itt ott a magaa ár folya-
mok láttára aokan reablzáltak, 
nehéz papirok szilárdan álltak. A 
bankok éa takarékok pUcán az 
Egyeaült Főváros i , • Pesti Hazai 
Elaő, a vaaplacon a Ganz-Danubius 
és a F a g y ver álltak az érdeklődés 
középpont jában, A kullszpiac csen-
daa volt . A vegyespiacon az Izzót 
és a Cukoripart élénken kereaték. 
A malompiac szilárd. Zárlatkor a 
hangulat c iendea, irányzat barát 
s á g o s és bizakodó. Koszt pénz 1 2 5 
százalék, legközelebbi kamatnapra 
egynegyed százalék. 

ElSvHelijogok. U j f e g y v e r 1 3 o — 
1 2 5 , Kbüno 5 o — 4 3 . Fabank 2 9 o o — 
3ooo , Ker . bltel 1 7 — 1 9 , Hungár ia 
műtrágya 3 2 o — 4 o , ó j t e r m e l ő 1 3 5 
— 1 4 o , Gizella 6 3 . 

Nemjegyzett papírok.? abank 5ooo , 
Juszt izzó 1 6 — 1 8 , M a g y a r amerikai 
bank 1 3 5 — 1 4 * 5 , M s g y a r amerikai 
bank uj 1 2 — 1 3 . T e r m r l ő bank 
8 — 9 . Ujságöxem 1 9 - 2 o , Bpest i 
bank 6 — 8 , Corv in 2 7 — 2 9 . Sajó-
kondói 2 9 - 3 2 , H/rendi 1 3 - 1 9 , 
K é v e 4 1 o o — 4 3 o o , Óbuda i $—9 5, 
Bródl 8 5 — l o o , J u g e f a l o , P h a r 
macia 7 - 8 . 

Utótözsdén az irányzat bizakodó. 
Salgó. 765 , Osztrák hitel 184 , N o v a 
1 6 3 , Olasz bank 66, L loyd bank 
46, A l lamva .ut 5 3 5 - 4 o , Lipták 49, 
F e g y v e r 2o65 , L lchl ig 2o , O f a 665, 
S U v o n i a 1 1 9 , Bpest i gőzmalom 
26o, Cukor ipar 4455, Mezőhrgyea 
4o4, At lant lka 64, Kereskedelmi 
bank 15O5 , Aruleszámiloló 1 4 2 , 
M á g l l o . 

Esti magánforgalom. Irányzst szi 
lárd kevés üzletkötés mellett. S a l g ó 
7 7 o , Kőszén 3 3 5 o . Rima 1 8 7 , 
A l lamvaiut 54o, Délivasut 1 5 o , 
Hofber r 2 8 v , G y ő r i -vagon 1 3 8 , 
E l l ő Bpeati gőzmalom 2 7 o , Vik-
tória 46o. 

Z ö r l c h l z á r l a t i 

bwüa 3-00, AmaUcdaa HollaadU 22071, 
KtvYozk &6000, Leodoo 26&4 00. ?ixi> 

MiUoo 2441, Prija 1W2 &0, Bada 
peat 0.0302 '/„ Zipáb ei2-50,Vw«ó 18,Wk. 
0 79 00. S*ól*a 63Z 60, CUaUAk Wljr. 0.80 Oö 

Budapeat P r á g á b a n 1 8 2 5 , Bécs 
ben 3 7 o , Berl inben 75oo , este 
Zürichben 3 o 2 5 . 

T e r m é n y j e l e n t é s i 

SOM (TUiavidékl) uj 68500 - FLWOO, »Mtb 
97600 9ÍOOO roaa <WOOO-69WX> UkannAoyirr» 
<öXW-Ó40j0 tót 70000-71600 wb MOOO-4COO 
t«o«Ml EWO—700-X). R*PC4 165000, KON , 
42000—42500, kdlaa 700U) 75000 

A terménytőzsde Irányzata rend-
kívül azilárd volt . A magas árfo-
lyamokon jelentékeny tételeket dob-
tak a piacra, ami az irányzatot a 
tőzsdeidő későbbi fo lyamán ellany-
hltotta. N a g y tételekben bu iá t 
C«ak a budapesti malmok váaárol-
tak. Vidéki állomásról pedig csak 
kassza előre volt kötés. Rozsot Is 
a malmok vásárolták. A t a k e r m i n y 
cikkek piaca c iondes volt. 

M. T . I. magánjelentése a ter 
ményplacról . Kis fo rga lom mallctt 
az irányzat szilárd. Buza bpesti 
paritá»ban l o o o — l o l o , dunántuli 
96o—97o, tiszai 9 7 o - 8 t » , roza 
bpesti 69o—7oo, e g y é b 6 5 o — 7 o , 
aőrárpa 68o—9o, takarmányárpa 
59o—6oo, zab 5 9 o — 6 0 0 , bpeati 
660, tengeri prompt 680—9o. — 
Llsztpltc. D a r a 1 7 o o — 8 0 0 , 0 0 lás 

I 6 0 0 — 7 o o , o láa 1 5 0 0 — 6 0 0 , 2-es 
1 4 5 o — 5 o o , 6 oa l o 5 o . 8 na 5 5 o — 
65o, korpa 4 o o — 5 o , 7 5 siázaléi«o» 
roztllazt 8 0 0 — 9 o o . 

Vágómarhavásár. Felhajtottak 848 
nagy v / g ó m a r h á t . Ökör I. r . 4 2 o o 
— 5 o o o , kivételesen 5 3 o o — 5 5 o o , 
g y e n g é b 2 o o o — 2 5 o o , bika jobb 
3 7 o o — 4 7 o o , kivételesen 4 9 o o — 5 2 o o 
g y e n g é b 26->o—35oo, bivaly 2 2 o o — 
3 5 0 0 , tehén j o b b 3 1 c o — 4 3 o o , ki-
vételesen 4 5 o o - 5 2 o o , c iontorniva ló 
I 9 o o — 2 1 o o , n ő v e r d é k m a r h a 2 5 o o 
— 3 5 o o . Lanyha irányzat mrllett az 
elsőrendű árak vál tozat lanok, né-
mely egyébrendütkné l l o o — 2 c o 
K-va l csökkentek. 

Morhahusvásár. M a r h v h u s I. r. 
egészben 6 2 o o — 8 3 0 0 , h ^tulja 7 2 c o 
— 8 5 o o , eleje 6 I 0 0 — 7 8 o o , II. r. 
egészben 5 5 o o — 6 0 0 0 , hátu' ja 56oo 
— 6 I 0 0 , eleje 4 2 o o — 5 2 o o . Növen-
dék mai ha L r. 6 6 0 0 — 7 o o , cson-
toznlvaló 3 6 o o — 4 o o o , bor jú (ölőtt 
bőrbe 9 — l o 2 o o . Kész le t : Nagy-
marha 1 2 5 , e ladás l c 5 , nŐvendék-
marha 8, eladás 7 , borjú 54, e ladés 
5o . M a i h a b ő r 8 5 o o — 9 2 o o , f a g g y ú 
55oo . A vásár közepea volt. 

Sertésvásár. Felhajtás 2 4 5 o , elkelt 
I600 . K ö n n y ű aertéa 7 3 o o — 6 0 0 , 
közép 7 8 1 o , I. r. 8oco , zsír I0800 , 
•zalonna 9 2 o o — 5 o o , lehúzott hus 
95oo . A vásár élénk vol t . 

Ferencvárosi sertésvásár. Érkezett 
268 darab . Arak : Zs lrsertés első-
r a n g ú f l i t a l könnyű 7 3 5 o — 7 8 o o , 
közepes 7 6 o o — 8 0 0 0 , nehéz 7 3 o o — 
8000 , angol süldő 8800. Irányzat 
élénk. 

Készarkasató: zeért Pósch G<bx*. 
?o'.o!ó» az«rk«*zt<S: Benedek Roxsó. 

KiadA: N a r y k a u l s a a l N y o m d a 
é , L a p k i a d ó Vál la lat . 

Nagykanizsai Takarékpénztár 

részvényt 
legmagasabb napi áron veszünk 

GROSZ ÉS TÁRSA 
baok- ( • MuiltblionitrOMk 

Sug&r.ut 1 . s z á m . I. e m a l e t . 

Apróhirdetések 
Minden iiö 100 korona. vastagabb belCWct 
JC0 korona ALUD kerairtbnek 50 aiilsatdk 
engedotinjr. V»i<r- Onncpnapokon 100 
• ina l ik feMr. l.oKUI.«bl. Iilrdeté. 10 tiA. 

KM molo*r«rp f>t /6«»61t>l mataafea iiw.nll 
TV.<;«»r« ItKlUlU. HítkKct SU»». I jtí 

Ir«c«p láthat* Irt*?. kt»r«t Im'l ' i . íjrted-
i««fl. aawrtkal tyírtminy tl'dé Polgár M»n«oil. 
Xailnny-ui«a 11. «Ji> 

P»»fwk» borMlyOzJat bweniuíie, tflkfök. 
wékak. számlánk. m!»iaia&tV, 10 liikas 
Oztetliit»í«» ajybffl. itti nrenWnt fotyé hó 
26.. 27. 28-én tfitutía 2 írítót Csantarr-ut 1. 
alatt a laetf ibbat IflérSnek eladatnak. 
— TDkSr asztallal prliítoknak Is alkalats. -

MraVbet: PÜS0ÍS2XY BÍbixÍL 

SxA14r*>aii0k oAttt«. alma, mlodao fótiból 
n«£)l>icl «>il»»il rtjí»mrí>i (l Sitteafehtrvár rliiiit, 
<)5c;v> MUWiíkkíJ Tállalnim, Cím * lUdOUri. 

Nijjrit ctijiVn tff bogoArf, kl rcTiimslfti 
lo<a>0ln4, ki«icclitit IIKI. L'cranott Jamlr t-l 
b«:<p*»»t: tfy C<><« VWIII n fctríu.ik. W.U. IHJ'4 
s.tyk«nl.«», Klifilody-U. «l. »JíO 

J«VAIB*a U«S hJklO.inbibrnnd.iMI M«(T«-
kuiK'i 'C/ iJ3«U> ul»r.l«o4i f«lT(«itk. Clm 

a kUdösao. 3j<« 

1000-nél több orvovi bizonyítvány 

igazolja, hogy • 

Hunyadi János 
tcrmi>z<tes kataruvis h«tí»a 

miodenkor bavAlt. 

Korszakot alkotó 
uj felfedezéssel 

HARRY 
C I p O p . s z l . n.gyiicrü wlníií);. 

I H . f l V « r o r n 6 g o n m é r min* 
| d . n U t l I o r B . l o m b a n w . H l 

Minden jobb t i l i l t i i kapfeaU I 

Vigyázz! • í . i SS Í ' -^™ . 
VufaUpiiult: SZAMTÓ J l N Ö N l M 

A szüreti idény alkalmából u j és 

k i fogás ta l an m i n ő s é g ű h a s z n á l t 

BOROSHORDÓK 
m i n d e n n a g y s á g b a n e l a d ó k , 

vagy megállapodás szerinti feltételek 

mel let t használatra, k ö l c s ö n kanhatók 

Zerkowitz Albert bornagykeres-
kedésében Nagykanizsán. 

19^23. . . cp l .mber 25. 

MOZGÓSZINHdZflK 
URflHIfl 
Sieríi -oJIWÍk 
III í. 7 i j l í ( . k « 

Don Jüan 
fllmlegenda, nvnden idők leg 
nagyobb nőhóditójáról 9 íc'v 

(Gaumont mcbtcrmü) 

A tiszavirág 
(színes Paihó) 

S z o m b a t — v a a á r n a p : 

Chaplin házasodik 
s r«iv. 

Horo ét Zuru 
4 fítv. 

őfensége Inkognitóban 
(OaaaaOM) 

K E V E 
Mezőgazdasági Hitelintézet 

ás Iparfejlesztési R.-T. 
Budapest, V., Nádor-utca 20. 

E l f o g a d m c g b l z i i o W a ! 
termónyahrtókaal tésre 

i n i n d o n mennyla6|(hen. 
M o z ö g a z d a s f j g l h i t e l t 
nyú j t kedvezd föltételek-
kel. — M e z ő g a z d a s á g i 
többtormalém ó s Ipar* 

f e j l o s i t ó s . 

E 
l / C 7 C n C | T Ok'alétt éitéke»ita-.f, ai-Ü 
L\ J L L K L I I érdtkÜxn néiza b«h * 

kirakatunkban lévrt napi Arakat. Uiadan-
fólo ikszcrcket ó r i á s i irban varink. 

GELLÉRT TESTVÉREK 
B u p a p e a t , VI. , Etttvtfs>u. 6. s í i n . 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát ás tengerit 
trátárolunk l a g m a g a s a b b n«j-i Lco 

KORPÁT 
birmltycn zaacnyiWgbeo napi ár 

•Jatt száUiluok. 

Z a l a v á r m e g y e i S z ö v e t k e z e t i 
á r u f o r g a l m i R . T . , N a g y k a n i z s a 
f.rtiojdm, rnlura. T.IÍJOOÍIÍB »». 

/ Nyomatott 

Legjobb iskola i 

RAJZESZKÖZÖK 
tömör finom rézből 

v e r s e n y e n k l v U l l á r a k o n . 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
mindenféle Iskolaszerek 

kaphatók 

Físchel Fülöp Fiai 
k t f n y v k a r a a k a d ó s é b e n 

N A G Y K A N I Z S A 

V l r o i h i i p a l o t a . 

a N . B y k a n l z i w N y o m d . í s Lsoki«dó Vil.»loi kény v n y o m d á j i b w , N,lBykn 



K c s i p é n i i . ü i L .emirntes i íve , Z . I » i K ö z l ö n y " 

N e m z e l i M ú z e u m 

*asár- és Ünnepnap 300 korona. 
I. szeptember 26. Szerda 127. »zém. 

Liudnpest 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

A Horthy-akció 
zárszámadásai. 
Nagykanizsa, sxept . 2 5 . Az em-

ber i részvét és t á r s a d a l m i á ldozat -
készség tava ly i nagy m e g m o z d u l á s -
nak s ikerét m é g axok a m e g u j u l ó 
g y a n ú s í t á s o k és le lk i i smeret len rá 
g a t m a k sem tudják t a g a d á s b a venni , 
a m e l y e k ugy lá t sz ik h iva tás szerűen 
k ikezdenek minden s z é p e i éa neme-
set , ha a r a k o r m á n y k e z d e m é n y e -
zéséből született . A H o r t h y - a k c i ó 
ü g y é n e k k é r d é s é b e n azt hitte a 
t i iztes a d a k o z ó , h o g y nem lehet 
p á r t k ű ' ö c b s é g s h o g y a n y o m o r 
enyhí tés 'nek l ö t e l c s i rga lmát min-
d e n v i lágnézet és roiiden pol it ikai 
c s o p o r t képvise lő je e g y a r á n t g y a -
korol ja és támogwtjv . A vidék meg-
d o b b s n ó szive , melyet nem ösztö-
kélt k é n y s z e r , p é l d a a d ó a n megny í l t 
a k o r m A n y s ó f e l h í v á s á r a , me ly an-
n s k id jSn a t á r s a d i d o m h o z f o i d u ' t , 
h o g y ax orazág s ú l y o s g a z d a s á g i 
he lyzetében m u n k a n é l k ü l s z e n v e d ő -
ket ax éh ínségtő l m e g m e n t s * , 'bo 
csüUtes k e n y é r h e z ju t tas sa s meg-
enyhí tse né lkü 'ö/éaükct télvíz i d v 
jén. — A z á l l a m f ő s z i v b e m a r l i o ' ó 
szavai m e g t e t t é k a h a t ' s u k o ' . A 
község i képvise lőtestü letek é p u g y , , 
mint az e g y e s e k , a v á r o t o k é p u g y , 
mint a f a l v a k , ö s s z e a d t á k felesle-
güket , pénzt éa te rményt a ezáltal 
t anusngot tettek nemzeti ö n t u d a -
tukró l , mely a n y o m o r l e k ü z d é s é r e 
i rányu ló h a r c b a n m e g l á t t a t t a ve lük 
ax igazi f t j v é d e l e m m ó d j á t . 

N e m Igy tett a z o n b a n , o m í g 
pol i t ikamentes jólét i a k c i ó b a n ia 
pol i t ikát és k o i m á n y é r d s k e t BTag 
láazó o k v e t e t l e n k e d ő . — A k * d t > k , 
akik a p a r l a m e n t b e n e l fogu l t e g y é n i 
mental i tásuk s z ü k l á t ó k ő r ű s é g é v e l , 
•őt a g y a n ú és rosszh i szeműség 
mérgéve l a k a r t á k megkeser í ten i nz 
éhezők fa la t j á t s a g y ű j t é s t a d m i 
nisztráló k ö z h a t ó s á g o k pár ta t l an 
ténykedései t é s e l s z á m o l á s a i k n a k 
becsületes v o l t á t , a l a t t o m o s szem 
forgutáasa l k é t s é g b e merésze l l ek 
vonni. J ó l i smer jük , h o n n a n f u j a 
•«él . A szél a z o k b ó l a b o k i o k b ó l 
fuj , a h o n n a n nyl^tsisakkal s o s e m áll 
ki senki , ha t á m a d n i a k a r , h a n e m 
vádjait a kr i t ika mezébe b u j t a t v a 
igyekszik u g y fe l tüntetn i g á r c s v e -
téseit, mintha a n n a k va lami közo 
lenne ax e l j enzék í -kr i t ika szent j o 
Rához s a J c o r m á u y t é n y e k «alkoi 
mányos e l lenőrzéséhez. Ezen a ré-
szen szere lnek p s n a m ó t kiáltani a 
minthogy n e m tudnak k o m o l y v á 
dakat k o v á c s o l n i a k o r m á n y ellen, 
m e g p r ó b á l j á k a r á g a l o m kic»inyc% 

i frljas f e g y v e r é t , mely s o k s z o r 
jk bevál ik. U g y g o n d o l j á k , h o g y a 
| \ s y a n u öl s a g y a n ú b ó l , ha tények 
^ c á f o l n a k is r á a z aloptftlan vádr<f, 

v a l a m i m é g i s r á t a p a d A g y a n u M ' o t -
takra. 

Kétszázmil l ió k o r o n á n á l és n e g y 
v e n e z e r m é t e r m á z s a g a b o n á n á l t ö b b 
jutott a H o r t h y a k c i ó b á l az Ínsége-
s e k n e k . 

H a v o n t a 1 1 — 3 0 ezer munka-
k é p t e l e n t seg í tet tek m u n k á h o z . — 
E z e k a s z á m o k , a m e l y e k p e d i g m é g 
o e m a v é g l e g e s e l számolás adata i , 
n a p n á l f é n y e s e b b e n b izonyí t ják , 
h o g y a z a k c i ó b e v á l t o t t a a h o t z á 
f ű z ö t t r e m é n y e k e t . A z e l számolás 
még f o l y i k . A k ö z s é g e k s z á m a d á -
sainak tételről téte lre v e l ó átvizs-

gá lása nem o lyan k ö n n y ű d o l o g , 
h o g y azt máro l -ho lnapra fe l fú jn i 
leh etne, dc m e g n y u g o d h a t i k a z 
egész m a g y a r t á r s a d a l o m , h o g y az 
i n s é g i s e k a d o m á n y a i b ó l e g y sze-
mernyi s e g y fil léi 'oyl sem jutott 
m i s r r , mint a rendeltetés i célra . 
Hal lgassanak el az o ' iU l&n rága lom-
hadjárat mentelmi j o g g a l vértezett 
b a j - o k a i , mert ha t o v á b b foly ik a 
kormány és a nemzet humani tá r ius 
törekvései ellen a rosszmájú han 
gulatkel tés , a f e l h ü b o i o d o t t közvé-
lemény f o g j a őket ö r ö k r e elnémí-
tani. 

Magyarország ötszázmillió frankos 
kölcsönt kap. 

Berlin, szeptember 25. (Expressztávlrat.) Genfbő l érkezett 
t udós i i á » szerint azok a t á rgya l ások , amelyek a Ma-
gyaro rszágnak a d andó ö tszázmi l l i ó f rankos kö lcsönre 
vona t ko z t ak , beiejezettnek tek inthetők . Magya ro r s z ág 
a kö lcsönt meg togja kapn i abban az esetben, ha 
teljesiti a k i san tan t s lua ja i konferenc iá ján megálla-
pított feltételeket 

Küszöbön a német polgárháború. 
A bnjor remzet iek Berl in ellen vonu l n ak . 

Bécs, szeptember 25. (Távirat.) A Tag berlini tudósítója jó 
forrásból arról értesül, hogy a bajorországi nemzeti csapatok 
Münchenben és Bajorország nacionalista centrumaiban készen 
állanak, hogy Berlin ellen fölvonuljanak. Elsősorban a Relchsflagge 
és az Oberland nevü szer /ezetekról van szó, melyek a bajor Rendőrség-
gel kapcsolatban vannak és Igy fegyverekkel bóven rendelkeznek. 

Abolgár nemzeti kormány teljesen 
leverte a kommunista lázadást. 

Budapest, szept . 2 5 . ( T r l e f o r j j * 
lentés . ) M i n d e n e l lentétes hírrel 
s z e m b e n a l e g h i v a t a l o s a b b f o r r á s -
ból szerzett hírek a lap ján megál la-
pí tható , h o g y B u l g á r i á b a n a kom-
munis ta lázadást « b o l g á r nemzeti 
k o r m á n y n a k s ikerült teljesen leverni . 
A rendet m á r nz e g é s z o r s z á g b a n 
helyreá l l í tot ták és f enntar t juk , o 
n a g y a n t s n t e r g e d é l y é v e l behívot t 
és m é g m a is zászló alatt f e g y v e r -
b e n á l ló tisztek éa alt isztekből ala-
kított c s a p a t o k . M i kü lönösén n a g y 
j e l e n t ő s é g g e l bir ez az e n g e d é l y , 
amel lye l a v i l á g h á b o r ú b a n u nagy-
a n t a n t ellen k ü z d ő tisztek és altisz-
tek f e g y v e r b e n a l lanok, mert ezt 
m a g a a n a g y a n t a n t h . g y t a j ó v á . 
M i n d e n ezzel a fe ltét len hiteles 
hírrel s z e m b e n é r k e z ő h i rek , ame-
lyek m é g ál l í tólag f o l y a m a t b a n levő 
b u l g á r l ázadásró l szó lnak , nem 
e g y e b e k , mint a k ü l f ö l d r e szökött 
b u l g á r k o m m u n i s t á k n a k a bolse-
v is ta pénzen f e n n t a r t o t t s a j t ó ü g y -
n ö k s é g e ut ján v i l á g g á b o c s á j i o t t 
mindeu a l a p o t né lkülöző ó h a j t á s a . 

Franciaország nem hajlandó telje-
síteni a német kormány feltételeit 

Berlin, azept . 2 5 . ( T á v i r a t . ) Po l i -
tikai k ö r ö k b e n hirest te l ik , h o g y a 
német k o r m á n y d i p l o m á c i c i t á r g y a 
láss i , a m e l y e k e t P a r i s b a n és Brüsr.-
s t e l b e n f o l y t a t o t t , ez ideig m é g nem 
vezettek e r e d m é n y r e . F / a n c i a o r s z á g 
nem h a j l a n d ó be leegyezni a kiuta-
s ítottak v i s sza térésébe , v a l a m i n t a 
Weböi tönö iöt tek k i s z u b i d l t á s á b s . 
S t r e s e m a n n ezzel szemben kijelen-
tette, h o g y nincs a b b a n a helyzet-
b e n , h o g y ily k ö r ü l m é n y e k köpött 
a f e l e l ő s s é g e t visel je. A b b o n »x 
ese tben , ha F r a n c i a o r s z á g haj tha-
tat lan m a r a d , k o r m á n y á v a l e g y ü t t 
l e m o n d . B e s z é ' i k , h o g y e b b e n az 
e se tben e g y N o s k e - k o r m á n y va ló-
sz ínű, s m « l y e r ő s f é r f i a k b ó l á l l ana . 
E n n e k e l ső f e / a d t t a az v o l n a , h o g y 
a be lpol i t ika i v e s x é h t e lhár í t s * . 

Az oberammergaui passió 
Heu/yorkban. 

London, Múl tkor i je lentés szerint 
nz o b e r a m m e r g a u i p a s s i o j á t é k o k a t 
a j ö v ő é v b e n a n a g y hét a lat t be-
m u t a t j á k N t w y o r k b o n . 

Egységes állásfoglalás a passzív 
ellenállás megszüntetése mellett 

Berlin, axeot. 2 5 . ( T á v i r a t . ) M « 
délelőtt a N é m e t b í r o d a l o m o r s z á -
g a i n a k miniszterelnökei a passz ív 
el lenál lás kérdésérő l a b i roda lmi 
k o r m á n n y a l közös t a n á c s k o z á s t f o l y -
tat tak . A b i roda lmi k a n c e l l á r f e j -
tegetése után az o r s z á g képvise lő i 
Ismertették nézeteiket . .Tökéletes 
m e g e g y e z é s jö t t létre a r r a nézve , 
h o g y a passz ív el lenál lást belpol i -
t ikai , f ő k é p p é n z ü g y i o k o k b ó l m e g 
kell azüntetnl . 

E g y s é g e s vol t a f e l f o g á s a b b a n 
>i tek intetben is , h o g y a német 
b i r o d a l o m k o r m á o y á n a k s z á n d é k a 
és köte le s sége a passz iv e l lenál lás 
megszüntetését , a német z iép mél-
t ó s á g á n a k é s becsü le tének meg-
fe le lő m ó d o n hajtani v é g r e . 

A német birodalmi kormány kör-
távirata belső zavarok esetére. 

Berlin, szept . 2 5 . ( T á v i r a t . ) A 
b i roda lmi k o r m á n y u k ö v e t k e z ő 
kőr táv l ra to t b o c s á t o t t a k i : B e l s ő 
z a v a r o k e s e t é b e n ax öisxtS b i ro-
dalmi h a t ó s á g o k és t isztv ise lők 
ki fe jezetten a b i rodalmi k o r m á n y 
rende le tének tar toznak e n g e d e l -
m e s k e d n i . A szo lgá la t i köte lessé-
g e k r e v o n a t k o z ó e s e t l e g e s rende-
leteket a b i roda lmi e lnök f o g j a kl-
b o c t á t a n i . 

Készpénzt*! való bérmentesítés 
a postán. 

Budapest, szept . 2 5 . ( T e l e f o n ^ , 
j e l e n t é s ) I l letékes he lyrő l nyer t 
ér tesülésünk szerint a p o a t a v e z é r -
i g a z g a t ó o á g o k t ó b e r 1 - t ő l k e z d v e 
a p o s t a u t a l v á n y o k , é r t é k l e v e l e k , 
é r t é k d o b o z o k éa p o s t a c s o m a g o k 
készpénzzel va ló b é r m e n t e s í t é s é t 
rende l te el . O k t ó b e r 7 - e előtt 
a z o n b a n a t é v e d é s b ő l m é g b é l y e g -
ge l bérmentes í te t t i lyen k ü l d e m é -
nyeket is f e l v e s z n e k . T o v á b b r a Is 
b é l y e g g e l kell a z o n b a n b é r m e n t e -
síteni a leve leket , a l eve lező lapokat* 
n y o m t a t v á n y o k a t , á r u m i n t á k a t éa 
üzleti p a p i t o k a t . 

A csillaghegyi merénylőnek 
^ nyoma veszeti 

Budapest, szept . 2 5 . ( F ő v á r o s i 
s z e r k e a z l ő i é g ü n k te le fon je lentése . ) 
A c s i l l aghegy i r a b l ó g y i l k o s s á g i kí-
sér let ü g y é b e n a r e n d ő r s é g m é g 
mindig f o l y t a t j a a n y o m o z á s t , b á r 
l e g k i s e b b n y o m , v a g y a d a t alnea 
a r r a v o n a t k o z ó l a g , h o g y ax e lvete-
mült tettea ki léte m e g á l l a p í t h a t ó 
l e g y e n . 

A f ő k a p i t á n y a á g o n ennek d a c á r a 
k u t a t n a k éa le jár ják ax u j a b b . és 
u jabb n y o m o k a t , d e ' e d d i g m é g 
semmifé le k o m o l y e r e d m é n y t fel* 
mutatn i n e m t u d n ó k . -
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Megkezdődött a főgimnázium átköitözködéje 
E héten kezdik meg az épUletátalakltöst a f ém-
ipari szakiskola céljaira. - A Jöuő héten mér az 

u] gimnáziumban tanítanak. 
Nagykanizsa, szeptember 25. — Soiát tudósítónktól. — 

A laktanyának főgimnáziummá való átalakítása oly előrehaladott 
stádiumban van már, hogy a tegnapi napon már megkezdődött 
a főgimnázium átköltözködése az uj épületbe. — Igy tegnap 
átvitték a fizikai, szabadkézi rajzi, természettudományi és kémiai 
szertárt, a tornaszereket, ma a könyvtárt és Igy fokozatosan viszik 
a többit. A költözködés napjaira szünetet kapott az Ifjúság. A elő-
adások csütörtökön folytatódnak. Ha minden tervszerűen sikerül, 
ugy valószínűleg hétfőn már az u) épületben fognak tanítani. — 
Egyidejűleg már a mai napon megkezdték a régi gimnáziumban 
a külső tatarozásl munkákat annál a hátsó épületnél, ahol a fém-
Ipari szakiskola műhelyeit és egy kovácsmühelyt fognak felállítani. 
E hét vége felé pedig már a fémipari szakiskolához szükséges 
átalakítási munkálatokat kezdik meg. mert a város súlyt helyez 
arra, hogy minél előbb megkezdődjék az oktatás a fémipari szak-
Iskolában. 

Nagykanizsa fejlődése. 
Nagykanizsa, azept. 2 5 . A v i lág-

h á b o r ú ás az azt k ö v e t ő Időkben, 
egészen a pos tapa lo ta épí tésé ig n e m 
történt semmi l ényeges N a g y k a n i z s a 
v á r o s f e j lődése terén. A l k a l o m nyí-
lott vo lna a v á r o s fe j lesztésére a 
lakáshiány részbeni c s ö k k e n t é s é r e 
az ál lami k is lakás akc iónál , azon-
b a n k ü l ö n b ö z ő o k o k b ó l , melyeket 
a v á r o s v e z e t ő s é g e m é g nem Indo-
kolt m e g ke l lőképpen , ez ü g y b e n 
nem történt semmi . 

Mint é r tesü lünk , a Z s l a v i r m e g y e i 
S z ö v e t k e z e t i Á r u f o r g a l m i R . - T . meg-
v á s á r o l t a az u j p o s t a p s l o t á v a l szem-
ben, a Zr íny i M i k l ó s u t c s és K a z l o c y -
u t c a s a r k á n l é v ő P o n g r á c z fé le tel-
ket , Illetve házcsopor tot , azzal a 
n y i l v á n v a l ó céllal, h o g y o d a e g y 
Intézeti székházat , e g y üzletházat 
é s f ő k é p p e n p e d i g tlsztvlaelőlaká-
s o k a t építsen. T e r v b e v a n v é v e 
e g y négyemeletes épület , melynek 
fö ldszint je üzlethelyiség, fé lemelet je 
azámtalan i r o d s , e lső, másod ik és 
h a r m a d i k emelet je p e d i g l isztviselő 
l akások cél jaira f o g szolgálni , mely-
b e n e l s ő s o r b s n az intézet tisztvise-
lői nyernek majd elhelyezést . A z 
építkezés j ö v ő év t a v a s z á n f o g meg-
indulni és 1 9 2 5 - b e n nyer minden 
va lósz ínűség szerint befe jezést . Ez-
zel az épülette l , e l sősorban p e d i g 
a p o s t a é p ü l e t megépí téséve l m r g 
jelöltetett az i rány N s g y k a n i z s a 
v á r o a t o v á b b i fe j lődésére és ez az 
i rány a K a z i n c i y u t c a lesz, ahol 
e lég telek és terület áll rendelke-
zésre , h o g y a l e g s z e b b épületekkel 
és vi l lákkal beépü l jön és a N a g y -
kanizsára érkezőnek e g y szép, kel-
lemes külsa jü város t m u t a s s o n . Re-
mélhető leg az összes tényezők min-
dent el f o g n a k követn i , h o g y ezen 
n a g y s z a b á s ú , a v á r o s é r d e k é t emi-
nensen ér intő, az üzlethelyiség kér-
d é s t t ú l n y o m ó részben, a l akáskér-
d é s t p e d i g szintén n s g y részben 
m e g o l d ó épület fe lépül jön. A Futu-
r á n a k ez a t é n y k e d é s e o lyan szép 
e lőretörést jelent, amely n e m c s a k 
d icséretet , d e b á m u l a t o t Is é rdemel . 

Z f l r i o b l s á r f a l i 
Baztin 4-00, AmsUidam Hollandia 21650, 

Maw-York 657-26, London 2540 00, Pázü 

8540-00, MU.no 2516, f'rá,a I68(rc0, Buda-

pes t 0.03-00, Uffkb eao, Vanó 17-60, W lw 
0-79-00, Ssófla 6 35W , OaaUiS bály. 0.80.00 

A tiszttartóné. 
Irta : Pá l inkás Béla. (2) 

— Kérem, ö n ezl a jegyet Simon-

házán váltotta Csontoskutig. Ugy 

yan ? 

— Ugy. Csakugyan ugy, mert 

csakugyan Csontoskuton akarok át-

szállani Csókaháza felá . . . 

— Csókaháza felé? — csodálko-

zik a kalauz. — Hiszen onnan már 

rég eljöttünk ! Mindjárt Mátyásföldön 

leszünk I 

— Hol? — kap ijedten a szó 

ulán Toronyi. 

— Mátyásföldön. 

— Hlsszen akkor én . . . én . t . 

— Önnek, utam — mondja s ka-

lauz csendesen — vissza kell men-

nie Csontoskutra . . . 

— Nahát Ilyen pechl 

— Bizony pechl De ha a leg. 

közelebbi állomáson leazáll, akkor 

még semmi baj sincs. Egy félóra 

mutva jön egy másik vonat, amely 

Csontoskutra megy. Tessék azzal 

visszamenni és minden rendben lesz. 

Csontoskutra kívánt uraságod utazni? 

— Dehogy, kérem 1 Az csak ál-

szálló állomásom lett volna Csóka-

háza felé. 

— Hál iszen, kérem, akkor meg 

Séta a repülőtereken. 
— Zalai Közlöny ludósilójálól. — 

A budai hegyekben még alig bujt 

elő a hóvirág, midőn a magyar 

aviatika első fecskéi megjelentek o 

főváros fölött. A lavasz modern hír-

nökeit az ország népe mindenütt, 

ahol megjelentek. uj|oogva fogadta, 

mert amidőn a hosszú tilalmi idó 

után az eliő magyar repülőgép a 

magasba szárnyalt, mindnyájan Ugy 

éreztük, hogy egy lépéssel közelebb 

Jutottunk ahhoz a célhoz, amely egy 

jobb Jövő megvalósulását jelenti. 

Azóta a gyári műhelyekben, a 

hangárokban s a repülőtereken egy-

sránt szorgos munkában vannak a 

magyar repülők. 

Ha a délutáni órákban váglgéé-

tálunk a Dunaparton, alig van idő, 

hogy ne találkozzunk egy-egy mo-

derntipusu géppel, amint méltóság-

teljes, biztos .mozdulatokkal utat 

hasítanak maguknak a levegő vég-

telen tengerében. A motorjuk bu-

gása csak mint halk légyzugás hal-

lalszik le hozzánk, földhöztapadt 

gyalogjárókhoz és a tovaszáguidó 

gépmadárral együtt a mi vágyaink 

Iis ízárnyrakolnck kifürkészni a fel-

hők birodalmának romantikáját, ól-

rejtett titkait. 

pláne nincs baj. A szembe jövő 

vonat, amellyel vissza tetszik menni 

Csontoskutra, oda megérkezik fél 

kettőtor. Az a vonal pedig, amoly 

Csóké háza felá megy, csuk egy-

negyed négykor indul. Igy tehát 

Csontoskuton uraságodnak lesz még 

közel kát órai ideje. 

Borzasztó, hogy egy ilyen uiozás 

mennyi pechhel jár. Dehát ez már 

igy van. Ezen nem segit sem a 

jóvátételi bizottság, sem pedig Foch 

marsall. 

Toronyi Miklós sem tehetett egye-

bei, mint megfogadta a kalauz taná-

csát s a legközelebbi állomáson le-

szállt s a szembo jövő vonallal 

visszazónázott Csontoskutra. 

Csontoskuiról Csókaháza felé vici-

nális vezeteti. Olyan kis darálóféle, 

amelyre a mezei gyerekek ordítozni 

szoktak, künn, a nyílt pályán. Né-

melyik darálói az efféle interiudiumok 

aztán ugy meg szokták ijeszteni, 

hogy a szerencsétlen masina nem 

mer tovább menni. 

Toronyi vicinálisa is akkurát igy 

járt. A libapásztorok megtámadták. 

Kiabállak, ordítozlak, miro a kis 

masina folmondta a szolgálatot. Meg-

állott a oyilt pályán, a legelők kel-

Körsétánkra útnak indulva, a fő-

város kellős közepében, a Szent 

Gellérthegy tövében találjuk az Aero-

express rt. budapesti hidroplán.ki-

kötőjét. Regatta állomáshoz hasonló 

deszkapadozatái, amelyet korotokkal 

ellátott, tágas lerrasz és feljáró egé-

szít ki, a Duna hullámai ringatják, 

mlg az állomás fából épített pavil-

Ionja, ahol a vámőrök, a jegyszedő, 

a rendőrség közegei a a légiközle-

kedés egyéb funkcionáriusai találha-

tók, a parton nyert elhelyezést. Mel-

lette magas póznára lüzöti vörös 

fehér szinü szél-zsákot lenget a 

szél, amely az uralkodó szélirányt 

Jelzi a leszállni s az indulni készülő 

pilótának. Innen Indul Útnak minden 

reggel kilenc órakor egy-egy hidrop án 

az osztrák főváros felé s a délutáni 

órákban már ismét viszontláthatjuk 

a gépet s a pilótát a dunai kikötőben. 

A mátyásföldi légikikötőben sok-

kal mozgalmasabb élei (árul a sze-

münk elé. Amint végighaladunk a 

repülőtér felé vezető mátyásföldi 

villasoron, már messziről végigresz-

kei a levegőn a repülőmotorok zaka-

tolása. A repülőállomás személyzete 

éppen a bécsi magyar gépet várta, 

amidőn délután öt-hat óra tájban 

kilátogattunk hozzájuk. A nyugati 

égboltozaton csakhamar feliQnl a 

szilakötőszárnyu gépmadár, egy sza-

lős közepén. A masiniszta leugrott 

róla, s mivel a gyerekek azt hitlék, 

hogy mosl rájuk jön a hadd ol h idd , 

mint a szélmatankerekek, ugy ira-

modtak el a pál^a közeléből, szerie-

szét a nsgy Icge'Őn, nem törődve 

azzal, ml lesz a futásukkal, a mene-

külésükkel szétzavart sok libafalká-

val. Az utasok is ijedten dugták ki 

fejüket az ablakokon, egyesek leug-

rállak a kocsikból, előre futottak a 

géphez, ahol aztán a gépész meg-

nyugtatta őket: 

— Nincs semmi bej. Egy kis 

csőrepedés az egész. Azonnal in-

dulunk. 

Egy negyedórás vesztegelés után 

csakugyan megindult újból a kis 

vicinális. Künn, az őszi mezők felett 

már derengeni kezdett a nappali 

fény világossága. lu-ot( a munkájuk 

után siető korai emberek, asszonyok 

és leányok bukkanlak elő. Az égalja 

is a szemeit kezdte kinyitogatni s a 

Nap nagy, vörös tányérja a messze 

dombok mögül felfelé kezdett mászni 

az égen. Olyan volt, mint egy nagy, 

tüzes labds, amely minden pillanat-

ban, mintha visszaesni készült volna 

a dombokra. 

A kis vicinális ugy köhögölt, 

amint a dombos msgaslalok völgyei-

hályos kanyarulattá; hamarosan fel-

vette a helyes Irányt s néhány perc 

rr.u'va simán földet ért. VéRÍggurult 

a zöM pázsilon s pontosan a vám. 

hivalal előtt állott rreg. Az aj(6 

felpattant. A személyzet udvariasan 

kisegítette az utasokat, a rendőrtiszt 

megnézte a menetlevelekel, a pénz-

ügyőr a csomagokat, majd benézeit 

a gép belsejébe. Mindez csak egy. 

kőt pillanatot veit igénybe. Az ut*. 

sok elragadtatással beszé:tek sz Ut 

részleteiről. Frissek, jókedvűek vol-

tak, a fáradtságnak, pornak njoma 

sem volt rajluk. A vállalat' gép. 

kocsija már ott berregett a hangárok 

melleit. Az utasok beszálllak, sz 

ajtó bekattant mögötlük s amint 

lovaszáguldottak a főváros felé, a 

kendőjükkel mégegyszer bucsut 

intettek. 

Röviddel azután a gép befutott i 

Magyar Altalános G ' p hangárjába a 

többi mellé A gépek utasfülkéje épp 

o y kényelemmel van berendezve, 

mint a gyorsvonat e'sŐ osztályú 

kocsija. Az ablakon selyem függö-

nyök, a falon lükör és virágos váza. 

A légikikötőben minden az óramű 

pontosságával működik. Az előiit 

menetrendet szigorúan betartják. A 

gépek ugy jönnek mennek, mint a 

vonalok a vasúti állomásokon. Ózom-

biztonságukra jellemző, hogy a MT-

gyar Légiforgalmi R. .T. Fokkergépe 

néhány héttel ezelőtt, annak ellenére, 

hogy akkora vihar dühöngött, hogy 

fákai csavart ki még a főváros utcáin 

is, minden baj nélkül megérkezett 

Bécsből a mátyásföldi légikikötőbe. 

A tágas hangárban ott Játjuk töb-

bek közölt a Francia-Román Légi-

forgalmi Társaság kétfedelű repülő-

gépeit is. A szerelők állandóan kö-

rülöttük sürögnek.forognak, lisztiijálr, 

javítják őket s időnkint a hmjár 

előili téren motorpróbát tartmk. 

Amint Bécs felől megérkezik az egyik 

francia gép, Mátyásföldön már ké-

sben áll a másik, amely az utasokat 

néhány perc múlva tovaröplti Bel-

grád, Bukarest felé. 

A másik hangárban találjuk a ma-

gyar gépeket, melyekkel .Légilaxi* 

szolgál-tot bonyolítanak le az ország 

egyes pontjaira s a balatoni gépek 

is innen indulnak útnak Siófok feli. 

Péter és Pál óta V Balaton föleit 

is megjelennek minden nap a hatal-

mas gépmadarak. A vit habjain uszó 

hófehér vitorlások fölött kacéran csil-

aen előre csoszogott, mint egy vén 

ember, aki minden két lépésnél 

megáll, hogy kiköhögje magái. 

A vicinális azonban most meg-

becsülte magát. Nem állolt meg 

máihol , csak ahol állomási talált * 

ezzel a becsületes menetelésével el 

is jutott Toronyi Miklós fiatal bará-

tunkkal Csókaházára. 

Az állomás kerítésén kívül kocsi 

várta a fiatal emberi. 

Toronyi, amint kilépeti az állomás 

elé, nyomban észrevette a kocsit. 

— E z az 1 — mondta magában 

s az a tudat, hogy eddig Is eljutott, 

mintha üdilő megnyugtatássíi lett 

volna rája, onnyi hosszú és valóban 

terhes ut után. — Ez az. Egy 

sárga és egy szürke csikó . « -

Sárgásbsrnára fesieit cséza . . . A 

kocsis fejében pántlikás urasági kal-

pag . . . Ilyon ninca löbb egé« 

Csókaházán . . . Ezekről feltétlent 

felismerheti a kocsit, amely várni 

fogja . . . Igy irta noki a tlwt; 

tartó . . . Egyenesen a kocsinak 

tartott. 

— Kii vár? — kérdezte a ko-

csistól. 

— Az uj gazdatiszt urat. — Fe'«ltfl 

a kocsis tisztességesen. (Folyt- W») 
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logtatják meg szárnyukat a lenyugvó 
napsugárban, mlg utasaik Tihany, 
Füred, Boglár, Almádi festői szép'ó 
gében gyönyörködnek. Az óriási 
.ezüstsirályok" ma mér éppen ugy 
hozzátartoznak a Balaton vizéhez, 
mint a méltóságteljes kiránduló gő-
zösök vagy a fürge vitorlások s a 
repülni vágyó utasokat alig győzik 
magukkal vinni a felhők csábító bi-
rodalmába. (m. L.) 

HÍREK. 
Nyár után — csők után, 

Bsrbarlta Lajos. 
Alvó csókok kósza álma 
jár az alkonyok nyomába'. 
Ringó füzek néma árnya 
mintha a csendre vigyázna. 

De jó is, — mégis mintha fájna, 
hogy harsan néha régi lárma 
táncát a gyermekhad ha járja 
a réten halkuló homályba. 

Es furcsa szárnyon száll a nóta : 
„Ringa-rlnga-rlngarája 1 
Hol a J/.ncsI két l ibá ja? 
Rlnga-ringu ringarájal 
Róka szomszéd merre l á t t a ? " 

S a furcsa kis melódiára 
—- maga se hitte, maga se várta — 
valaki: csókok kivert kutyája 
ajkába harap, ugy dudorássza: 

„Ringa rlnga ringarája 1 
Sírni holnap 1 — Kacagni máms 1 
Ringa-ringa-ringarája ! " 
Jön már az Ősz a csókra, nyárra. 
Ringa-ringa ringarája 1 
— mej halni Indul valaki árva — * 

— Nap t á r t Szept. 26. Cfpr i ín . 
— I d ő j á r á s . A Meteorológiai 

Intézet jelentése szerint túlnyomóan 
száraz idő várható későbbi hő-
emelkedéssel. 

— A város k ö zgyű l é s e . Prack 
tanácsnok tegnap délben irta alá 
a rondkivGli közgyűlés összehívá-
sát. A közgyűlés első tárgypontjai-
ként Ujváry Géza ismeretes Indít-
ványai szerepelnek. Azonkívül még 
más pontok is szerepelnek a tárgy-
sorozaton. A kÖ7gyülés 4 órakor 
kezdődik. — Sabján polgármester 
félbeszakhja szabadságát és hiza-
jön Kanizsára, hogy részt vegyen 
a közgyűlésen. Hogy ő fog-e el-
nökölni a közgyűlésen vagy dr. 
Prack — azt még ma nem lehet 
tudni. Tudunl^xOftban arról, hogy 
a városi ellenzék megtette Intézke-
déseit, hogy teljes számban éa egy-
ségesen vonuljon fel a képviselő-
testületi ülésre. 

— A V á r m e g y e i K a t o l i k u s 
N a g y g y ű l é s az előjflek után Ítélve 
arányaiban messze felül fogja múlni 
• szokásos vidéki katolikus nepo 
kat. — Dr. Batthyány Strattmann 
László herceg a püspöki biztosmk 
bejrlontette, hogy elfogadja a fő-
védnökséget és személyesen részt 
vesz a nagygyűlésen- A magas 
vendégek méltó fogadására, mint 
a körmenet szempontjából a Cien-
grri uton diaikaput fognak felálii 
tani. A vendégeket a város nevé 
ben dr. Sabján polgármester fogja 
üdvözölni. Huszár Károly y. minisz-
terelnök és Vass József miniszter 
dr. Hegedűs György nemzetgyűlési 
képvisciönél fognak megszállni, míg 
dr. Rott Nándor megyéspüspök 
Gazdag Ferenc püspöki biztosnál, 
dr. Prohászka Ottokár püspök éa 
Frühwirth főtitkár a ferences zár-
dában, gróf Károlyi József ny. fő-
ispán és Cztüler J«nŐ Barihos her-

A fiumei kérdés katonai elintézése 
ujabb nagy háborút okozhat. 

Budapest, szeptember 25. (A Za la i K ö z l ö n y főváros i szer-

kesztőségétől . ) R ó m á b ó l j e len t ik : A f iumei ké rdésben ural-

k o d ó á l ta lános fe l fogás az , hogy azt nem lehet anny i r a ki-

. élesíteni, hogy fegyveres mego ldásra vezetgessen. Egy eset-

leges jugoszlávia i fegyverkezés ór iás i veszedelmeket h o r d h a t 

mag ában , mert k önnyen fe l l obban tha tná a B a l k á n o n és Kö-

zépeu r óp ában m indenü t t fe lha lmozot t gyu j t óanyago t . C s u p á n 

arra kell gondo ln i , hogy ugy Magyarország , m i n t Bu l g á r i a 

a lap j ában ha lá los ellenségei a j ugosz l ávoknak és h ogy mind-

ket tő ny i l vánva lóan ér intkezésben áll az olasz po l i t i káva l . H a 

i lyenformán Magyarországo t és Bu l g á r i á t be l e r án t anák a kon-

fl iktusba, szemmel l á tha tó egy u j a b b eu rópa i veszede lem. 

Ang l i á n ak m i nden oka megvan arra, hogy ne k íván ja a n agy 

európa i el lenségek fegyveres ta lá lkozását . N a g y o n jó l t ud ja , 

hogy az a ha rc K ö z é p e u r ó p á b a n A n g l i a á l ta l is okozo t t le-

fegyverzés köve tkez tében Franc i aország megnöve l t haderejé-

nek vo lna z s á kmánya és a f ranc ia tervek n agyon b i zony ta l an 

igéretüek, ami t a n éme t annexiós t ö rekvések is jó l m u t a t n a k . 

cegl főtrdőmesternél, dr. 7arányi 
Ferenc főispán és Bődy Zoltán al-
iipán a „Gcntrál '-szállodaban, Bar 
thos J i n o s nemzetgyűlési képviselő 
Maschler postafŐnökhelyetteanél, dr, 
Matczel collégiumi igazgató dr. 
Tamás Jánosnál. 

A templomtéri nagygyűlésen dr. 
Tamás elnöki megnyitója után első 
szónokként K. Péczely László fő-
titkár fog beazéini. 

A nagygyűléshez az Öaazes ke-
rületek csporesci csatlakoztak és az 
ezekhez tartozó hitközségek, papok, 
rendházak, hivek. 

Ha kedve?őtlen Időjáráa állana 
be, ugy a felsőtemplom előtti tér 
helyett a Polgári E j y l e t összes ter-
mében tartják meg a beszédeket. 

Vasárnsp déli 1 órakor társss-
ebéd lesz a Polgári Egylet ötszes 
termeiben, amelyen a katolikus ve-
zérférfiak részt fognak venni. A 
társasebéden résztveoni kívánók 
legyenek szívesek vagy a püspöki 
biztosnál (Fő út 3 ) v sgy Eperjasy 
Gábor urnái levő aláírási ivén je-
lentkozni. 

— A f ő i s p án Ba la ton füre-
den . Tarányi Ferenc dr. főispán 
résztvett a balatonfüredi hadiem-
léksfcobor leleplezési ünnepélyén. 
Az ünnepélyt bankett követte, ame-
lyen Tarányi dr. főispán is felkö-
szöntőt mondott. 

— Kinevezés . A pénzügymi-
niszter Molnár DezsŐ államrendőr-
ségi dijnokot detektivvé nevezte ki 
és Sopronba osztotta be szolgálat-
tételre. 

— Áthe lyezés . A veszprémi 
püspök buday Flórián tapolcai se-
gédlelkészt — karkáplánná történt 
elő éptetése mellett — Veszprémbe 
helyezte át. 

— A z Úrasszonyok Már i a 
K o n g r e g á c i ó j a ma délután 5 
órakor gyűlést tart, melyre a ta-
gok pontos megjelenését kéri az 
Elöljáróság. 

— Ax O M K E — Kan i z s á n . A 
nagykanizsai kereakedök elhatároz 
ták, hogy a legközelebbi napok-
ban megalakítják N>gykanizaán is 
az Országos Magyar Kereskedők 
Egyesületének fiókját — hogy ér-
dekeiket hatványozottabb mérték-
ben védhessék. Ae egyesület elnö-
k é ü l — ugy hírlik — Blankenberg 
vagy Radnai urat akarják megvá'' 
lasztani. 

— F ő s z o l g a b l r ő v á l a s z t á s l 
m o z g a l m a k . Főszolgabirákat fog 
válasitani Zalamegye a decemberi 
közgyűlésen. A választási mozgal-
mak máris megindultak. Igy Reischl 
Richárd nemzetgyűlési képviselő, 

megyebizottsági tag részvételével 
Keszthelyen több megyebizottsági 
tag és a keszthelyi járás jegyzői 
kara értekezletet tartott, amelyen 
egyhsngu határozatot hoztak, hogy 
a keszthelyi főszolgabírói állásra 
kit fognsk támogatni. — Ezen az 
értekezleten nz egyöntetű eljárás 
érdekében megállapodtak abban 
ia, hogy a zalászentgróti, a pacsai, 
a letenyei főszolgabírói állásokra 
kit fognak támogatni. Az egyhangú 
választás érdekében az értekezlet 
felkérte Reischl Richárd és Jakács 
Mihály megyebizottsági tagokat, 
hogy a vármegye bizottsági tagjait 
azonos állásfoglalásra kérje fel. Az 
értekezlet határozata folytán a 34 
jegyző megyebizottsági tagot fel-
kérik, hogy a választáson okvetle-
nül jelenjenek meg. 

— A Ke re s z t é ny Tisz tv ise lő-
n ő k Egye s ü l e t e ma délután 6 
órakor gyűlést tart a Nádor utcai 
helyiségben. Kérjük a tagokat, hogy 
minél nagyobb számmal szívesked-
jenek megjelenni. Elnökség. 

— A d o m á n y . Nagy Ferenc a 
felsőtemplom harangjaira 5000, a 
templom tetszés szerinti céljaira 
szintén 5000 koronát adományo 
zott, 

— S z a b a d a l o m b i t o r l á s . Sza-
tucsek János kískomáromi lakost 
Ansorge Antal d. v. pályamester 
vasbeton-rácskeritésszabacfi&mának 
bitorlása miatt idézte meg • tőr-
vényazék, ahol n feUk megegyez-
tek, ugy, hogy Szatucsek kifizette 
a perköltségeket: 2 1 0 0 0 kor. és 
10.000 kor. kártérítést. Ismétlődés 
eaetén ennek ötvenszeresét kell 
fizetni. 

— Neg l l z a áben a rendőrség-
re. Előkelő mozdulnttal ütött a 
belső zsobje fölé Gál S >ndor esik-
megyei születésű férfiú az egyik 
kanizsai vendéglőben tegnap éjsza-
ka : „ 350 000 korona van itt. E mu 
Istom még ezt a kicsit." Kétes 
exisztenciáju nők voltak a társasá-
gában, akik értettek hozzá, hogy 
a záróra hatalmas számlával lepte 
volna meg a jómulalóa fiatalem-
bert, ha egyáltalán fizetni akart 
volna. Igy azonban csak hidegvér-
rel levetette az összes felsőruháját 
és kljeleatette, hogy nem fizet, mert 
nincs miből. A vendéglősék azon 
nal és azon módon pőrére vetkőzve 
vitették be a rendőrségre, ahol ki-
derült, hogy nem első szélhámos-
kodása volt ez a ciak most kapott 
büntetését kell, hogy letölíse s 
máris folytatjók ellene az eljárást 
a budspesti és a pécsi rendőrség 
bűnügyi osztályai. 

B e l r a t á s o k az < 
p o l g á r i I s k o l á b a . A V . Í 2 J 
szegi állami polgári fiúiskolába 
belratások október 1 — 3 |g |c ' 
A Ven! Ssncte és at ünnepéi,, 
megnyitó ünnepség október 
lesz, amire Zalaegerszegre 
o kultuszminiszter képviseletét* 
Dulovils miniszteri tanácios ia. 

— K i m u t a t á s . A kalh. nijj. 
gyűlés éa templomszentelés költij 
geihez adakoztak : (Horvátb Lsio 
gyüjtőivén.) Szabó Antal 5 0 o ^ 
K, Gyenes L ' joa , dr. Gyömőre% 
litván, dr. Plihál Viktor 2o.ooo-
2 o ooo K , dr. Kör.ig József, Vslic 

Dezsőné, dr. S ' i ge thy Káró!/ 
P o n g r á c Ssndoroé lo.ooo—lo.oo( 
K, Schless testvérek, Beliő J á * 
Kre f f t József , F*tér Mihály, <J, 
R á c : Kálmán, B\x$6 József, 4 
Hajdú Gyula, Kutassy Kiírnia 
özv. Bojrenrieder Józsefné, Hil 
Ferenc, Teutsch Gusztáváé, Veltc 
Ede, Uoger és T ó ' h, Petrics Györjj 
Kiss Ernő, dr. Fodor Aladár, d, 
Féblán Zsigmondné, dr. M<rl| 
Bnlus József , L'chtscheindl Pi 
Miltényi Gyula, dr. H igedűs Györjy 
Zob Elemér. Bobest Mátyás 5oo< 
—5ooo K, Petrics Ferenc 3ooo K 
Horváth éa Herjavecz, dr. GyőmSrr 
Istvánná. Makovlczky Gyula, Sulii 
János , Csizmadia Vilma, Srektre 
Dszső 2ooo — 2ooo K, özv. Sifi 
Ödönné l 5 o o K , Köő József, Mltéi 
Ödön, Bazaó Sándor , Bizsó Lsjoi 
Szálinger Antal , Kápolna György 
Mágics J i n o s , Pichler József, Si l 
István, Zakál Mihály, Szabó Iitváo 
özv. dr. Tuboly Gyuláoé, Skerlá 
János , Leiner Józsaf, Kállovlci 
J ános , Stampf Zsigmond, Vid 
hődre, Brónyai Lajos, Maion tesí 
vérek, Berényl Elek. Mszríczki 
Józaef, Vékásy Károly,Pssslnsikyní 
Köhler Gyula, Kopár Antal,Kug\« 
Antal l o o o — l o o o K, özv. Lőrinc 
Józsefné, Major Lajos, Sőrlei Zii] 
mond, Tlbolt Lajos 5oo—5oe I 
Szíjártó, Magyar József 1 2 o - l2o K. 

r A t a va s z i menetrend 
ü g y é b e n a városházán szombatos 
délelőtt 1 1 órakor értekezlet len, 
melyre a hatóságokat és a magá-
nosokat is meghívták. Ez sikálom-
mai kerül azóba a Zslaegerszeg-
Budapest közötti közvetlen vssuti 
összeköttetés ügye is, melyet si 
iparosok és a kereskedők szorgal-
maznak. 

— He l y r e i g a z í t á s . Lapunk 
folyó hó 25 I számában „ L e p -
lezett s iber" címmel sajnálatoi 
téves hiradás jelent meg, amely-
nek helyreigazítását szívesen tesz-
szük közzé. A valóság laz, hogy 
Franki Gyula ellen egy régebbi 
rosszakaratú feljelentésből kifolyó-
lag tartott házkutatás alkalmával, 
már régóta tartogatott csekély 
összegű 67 drb. dinárt találtak 
nála, amelyet m'nt régi szerze-
ményt a vonatko-ó rendelkezések 
értelmében bárkinek jogában JB 
megtartani. Különben la olyan lé-
nyegtelen csekély az öiazeg, nogf 
• z a jómódú Franki kereskedőnél 
egyáltalában számba nem jöhet, a 
az öss ieg csek/ily volta illusztrálja 
azt, hogy a n»<gyforgalmu bejegy-
zett bank és tőzsdebizományi üzlet 
nem foglalkozik üzérkedéisel. 

— A K a t h . L e g é n y e g y l e t 
t a g j a i h o z . Ma szerdán (26 áa) 
esti 8 órakor taggyűlés lesz ai 
egyesület helyiségében (Kazlncsy 
utca 8. sz. ). melyen J ö b b fontol 
tárgy terül megbe«zéléiro é r » 
melyre l.punlc ulján le felhívj. • 
tagok figyelmét az Elnökség. 

— P á l y á z a t . Kezelői illáira ' 
zalaegerszegi pénzűgyigozgatóláí 
számvevőségénél 1 5 nep alatt. 



ZALAI KÖZLÖNY 1 9 2 3 . azéptember 26. 

Olaszország nem tiiri meg Magyar* 
ország meggyengítését. 

Budapest, s zep tember 25 . ( A Za la i Köz löny fővárosi tudósítójá-

tól.) R ó m á b ó l je lent ik : A z olasz sa j tóban a most folyó népszövet-

ségi ü lésekkel kapcso la tban erőtel jes védelem ny i lvánu l meg a le-

romlott gazdaság i v iszonyokka l k ü z d ő á l lamok, kü l önösen Magyar-

ország és az elcsatolt magya r k isebbségek Iránt. Megállaplt]ák, hogy 

Benes várat lanul k e m é n y el lenfélre talált Mussol in iban. — Am i ó t a 

Mussol in i vette á l az o lasz á l l am pol i t ikájának Irányítását, a kls-

án l án t |elentóségében és tekinté lyében sokat vesztett nemcsak 

ellenfeleinél, de a saját országaik . felszabadított népe iné l " Is, amire 

Igen je l l emző példa a mos l belejezett szlovenszkól választás. — 

Mussol in i elődei ugyanazoka t a külpolit ikai célokat követték, mint 

ő , de n e m volt bá torságuk az ak l lv cselekvéshez Benessel szem-

ben , aki diktátora a szövetkezett á l l amoknak . Ezért nőhettek meg 

anny i ra B e n e s u r szarva i , de a d icsőség Mussolini megje lenésével 

elveszll lassan lényes ragyogását . M a Olaszország kl mer i |elen-

tenl, hogy egyál ta lán n e m ha j l andó a régi monarch ia helyébe egy 

u j abb nagyha ta lom fe lnövekedését megengedn i . Ezt Mussol ini tu-

datta Benessel , egyben azt Is. hogy nem tiiri el Magyarország 

meggyengítését, fenyegetését , zak la tását se és hozzá j á ru l a hhoz az 

egyre e r ősödő m o z g a l o m h o z , ame l y nek célja az ország gazdasági 

talprsál l l tása. 

— J e g y z ő v á l a s z t á l . A nemes-
rdemlci k ó i j - g y i ö i é j n í l szerve-
lt m i a n d i k j e g y r ő l i l l á i r a Csaba 

„ 1 , 1 ottani j e g y r ő g y a k o r n o k o t 
ilaaztották m e g . 

— M . g s x t l n ő v o n a t j á r a t . A 
laegerszegl á l l o m á s f ő o ö k s é g kö i l i , 
i 2 y a Z a l a e g e r s z e g r ő l C t l l d ő m ö l k -

1 2 óra 6 p e r c k o r indu ló ás a 

s lacgerszegre C e l l d ö m ö l k r ő l 1 6 
rs 1 7 p e r c k o r é r k e z ő v o n a t o k 
{zlekedését a hó 2 5 ikétől ( k e d d ) 
rtdve b e ^ ü n t e t l k . 

— M e g r o h a m o z o t t k ö z s ő g -

í z a . A b a l a t o n f ü r e d i v á s á r r e n d 
érint C s o p a k o n s ioVot t v é g z ő d n i 
. verekediaae l . A m o s t a n ! v á s á r 
in is Igy történt . Kát v e s z p r é m i 
kereskedő a c s o p a k i k o r c s m á b a n 
Ljrrsxólalkozott n é h á n y v a r r ó i t 
nbrrrel , a s z ó v á l t á s b ó l h a m a r o a . n 
iráza v e r e k e d é s t á m a d t , melynek 
irán az e g y i k l ó k e r e s k c d ő meg-
urta K é r i A n d r á s v á m o s i l akost . 
vér lát tára a v á m o s i a k vér szemet 

iptsk a nekiestek a l ó k e r e s k e d ő k 
•k, h o g y a g y o n v e r j é k ő k e t . A 
* g t á m s d o t t a k n y a k u k k ö t é szed-
ik l ába ikat ós a s z o m s z é d o s köz-
ígházára m e n e k ü l t e k , a h o l é p p e n 

v e s r p r é m i t ö r v é n y s z é k tartott 
l i gya láaokat . A l ő c s ö k k e l , bica 
Jkkal , h á m f á k k a l éa e g y é b hason ló 
ék/s s z e r s z á m o k k a l f e l f egy ' ve rko 
itt v á m o s i a k m e g r o h a m o z t á k a 

Siaégházát , b e t ö r t é k az a j t ó k a t és 
illáira keres ték a két v e s i p r é m l 
^kereskedőt. A z e l ő l j í r ó a á g a tár-
;yaláaon r é s z t v e v ő k aeg i t ségévc l 
l iuor i lo t ta a v á m o s i a k a t a közaég-
tázábói, a f e l d ü h ö d ö t t v á m o s i a k 
zonban az u t c á n Ismét összeszed 
tk m a g u k . t és azt k í v e t e l t é k az 
lő l j á róa ig tó l , ad ja kl a két lókerea 
z d ő t , h o g y a g y o n v e r h e s s é k ő k e t . 
íz e lutas í tó v i l a s i r a m é g párazor 
l egrohamozták a k ö i a é g h á z a t , mig 
-égül Is a s e g í t s é g ü l h'votV a lsóőral 
nendőraég k a r d d a l és s z u r o n n y a l 
r f l ve r te a h a r c i a s v á m o s i a k a t . 

— Z a l a e g e r s z e g i l lazt- éa 

l e n y ó i -á r ak . NulUal l s r t 1 8 5 o K , 
ízóllsrt 1 7 0 0 K , kenyér liszt f e h é r 
!3oo K , k . n y é t l i s z t b a r n a l l o o K . 
' t lbarna k e n y é r l l o o K , z semlye 
h K. 

— A s u j U k á a r a a d e l a t m á r 
íkészült. ' H o g y m e n n y i v e l emelik 
lovemberben-a h á z b é r t , »zt m é g 
Itm á l lapí tották m e g , d e biztos, 
» t y nem va lor izá l ják . A z t azon-

m á r e lhatározta a népjólét i 
slnlszter, h o g y a közüzemi pót lá-
s t a l a k ó f izeti . 

— A „ C a á r d á a k l i - i S l y n í " jól 
siket ült e l ő a d á s á t — tekintettel a 

megnyilvánuló n a g y é r d e k l ő d é e r e — 
a jövő hét f o l y a m á n megismét l ik . 

— A d r ó t t a l a n t e l e f o n n a l 

egr éve m á r M a g y a r o r a z é g o n Is 
kísérleteznek. A kísér letek most 
olyan s t á d i u m b a j u t o t t a k , h o g y a 

O'ótlalan te le fon b e v e z e t é s i v e l k o 
Kolyan f o g l a l k o z h a t n a k , 

— T h o m á n v l lághirü z o n g o r a -
müvé.z és T h o m á n M á r i a berlini 
Wes b e g e d ü m ü v é s t n ő o k t ó b e r 6-ikl 
•atélyére a j e g y e k á t v e h e t ő k a 

Wtner d r o g é r l s b i n . 

— A z a n a l a k o l a e l ő a d á a a l l O - l k e 
, fo lynak . A z ú j o n n a n je lentkezők 

oztóber 1 - é n vére inek fel . 

— U r á n i á i D o o J ü a n 9 f e l v . 
1; Á b r á n d o k . 2 . A . elaö lecke. 3 . 
, V i r - 4. D o m a E l v i r a . 5 . N é g y 
'Onnycaepp.6, A a s z o n y f e ' g o t e g b e n . 
í- V é a . f . ! h 5 k . 8. C s ó k l a k o m a . 9. 
" o n J u * ö megtérése . A f i lm min-

ó . i á . l hatást váltott kl, aho l 
^mutat ták . J ö n : H o f f m . n o me-

film o p e r a . 

— K ö t ö t t g y e r m e k g a r n i -

t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 

n ő i á s g y e r m e k h a r i s n y á k , 

n y a k k e n d ő k U l ö n l e g . a a é g . k , 

H á m o r i t b ő r k e z t y ü k ó r l á a l 

v á l . a z t é k b a n G R U N B E R G E R 

szól, F ő - u t 11 . T e l e f o n 2 2 1 . 

- s s z o b á s l a k á a iv i bárét 

is megtakaríthatja, ha rossz harisnyáit, 

a legjobb békebeli anyagból F1LIPP 

kölődéjében — Szombathely, Sz i l i 

Kálmán-utca 6 sz. alatt lejelteli. 

Levél egy leányhoz! 
Kisasszonyom/ 

ön múltkori levelemre azt a meg-

jegyzést te-te, hogy olyan férfi, olyan 

megértő férfi, aki csak a szerelmet 

nézze, a pénzt, a vagyont ne, nin 

csen és szomorúan irja, hogy soká 

fog elérkezni az az idő, amikor más 

kép gondolkoznak a férfiak: nehéz 

tehát várni, remélni és nem csüg 

gednl. 

Kisasszonyom / Igaza van. Nehéz 

a várást, E s nehéz a lemondás és 

nehéz belenyugodni abba, hogy ép-

pen mi legyünk azok, akik ezeket 

végigéliük. Nehéz belenyugodni abba, 

hogy éppen mi legyünk azok, akik-

nek remélni, csak remélni kell. Bl 

zony súlyos annak a gondolata, 

hogy hátha hiába várunk. 

Kisasszonyom t Engedje meg — 

hogy itt kitérjek a fáraók búzájára. 

Négyeler évig várt 7ut Ankh Amen 

Fáraó búzája, hogy sziklasirjábol 

kikerüljön az áldott földbe, ahol 

gyökeret verhet és teljesítheti a Te 

remtö kiszabta feladatát: a mag-

termést. íme, a Fáraó búzája négy 

eier év után elkerült Magyarország-

ra is és kalástt hozott a fáraók 

ezeréves unokáinak. 

Kisosszonyoml A Fáraó búzája 

négyezer éven át buza maradt, — 

visszafojtotta gyokérverö csiráit, mert 

nem volt termő föld a sziklasirban 

és most hajtott dus kalászba i Ugy e 

milyen csodálatos a Teremtő mun 

kájo, ugy e, milyen csodálatos a z 
universum I 

A természetben nincsenek ugrá 

sok, csak Jokoiatos fejlődés. A lélek, 

a lelki élet, a gondolkodás, a fel 

fogás átalakulása is csak fokozato 

son történhet. Az a fokozatos fej 

lödés parancsolja énünknek a vá-

rást, a — teminyl. S a természet 

n<m hazud i 

Kisasszonyom t A -fáraók búzája 

négyezer évig várt! F/uhn Gyula. 

Mozgószinházak programja 
L s a s s n k i n t as e s té lyeknek , h a n g 

v e r s e n y e k n e k , szinházi estéknek 
szezonjába lépünk. A d d i g is , mig 
r é g ó t a v a j ú d ó színház Kérdésünk 

megoldás t nyerne, kérdés t Intéztünk 
a mozgószinházak vezetőségéhez , 
a m o z g ó t z i n h á z a k n a k , mint egyet-
len rendszeres azelleml szórakozást 
n y ú j t ó helyeknok — j ö v ő évi p r o 
g r a m j á í i l letőleg. 

A z igazgatóság a k ő v e t k e z ő k b e n 
v o l t s i l v e s terveiről t á j é k o z t a t n i : 

P r o g r a m u n k lege l ső pont ja a 
k a l a n d o r f i lmeknek minimumra re-
d u k á l á i a , lassankint tel jes klszori 
t á s a . E l é g a l i o i o n y a n jár az át lag 
e m b e r mora l i tása , nem a k a r u n k a 
f i lmmel , detekt ivzsenike l , m é g ke-
v é s b é ka landor , azé lhámos csemeté-
k e t nevelni . A z i rodalmi , történelmi 
f i l m e k n e k annál p a z o r a b b sorozatá-
va l j ö v ü n k s hisszük, h o g y K a n i 
zsának el ismerten m a g a s nivóju 
k ö i ö m é g e honorá ln i f o g j a törek-
vése inket . E l s ő helyen » K o r v i n -
f i l m g y á r nrost készülő J ó k a y és 
M i k s i á l h f i lmjeit emiit jük a l e g j a v a 
m a g y a r szerep lőkke l . M o l n á r F e r e n c 
Ö r d ö g - é t amer ika i f e l d o l g o z á s b a n 
bozzuk . A x Idegenek közül j á t szani 
f o g j u k : D o s z t o j < w i z k y : M e g a l á -
zot tak és m e g s z o m o r í t o t t a k ; Raa-
k o l o i k o w ; D u m s s : V a s é l a r c o * ; a 
W o u t o r e a u i h ö l g y ; T o l s t o j : A sö-
tétség h a t a l m a ; Z o l a : A p á l i n k a ; 
D u m a s : K a m é l i á s h ö l g y ; I b s e n : 
N ó r a ; játazuk a azezon legazebb-
nek Ígérkező k é p e l t : A b ö l c s Nát-
hánt , M o n n a V a n n á t , Ve lence i 
K a l m á r t , D i c k e n s r e g é n y é t : T w i s t 
Ol ivért J « c k y C o o g a n n a l ; Schni tz -
ler d r á m á j á t : A z i f jú M e d s r d u s t ; 
két h a t a l m a s történelmi f i l m e t : A 
Niebr . lungokat és F r ider i cus ' rex -e t . 
A z idei f i lmek k o r o n á j a : A s a s -
f iók n e m t o k á r a jön . A nem i roda lmi 
ér tékű f i lmeket nem említ jük. 

H s v o n t a e g y f i lm-opera estét 
rendvzünk a 6. g y . ezred sz imfon ikus 
z e n e k a r á n s k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . — 
Elcő i lyen es ténk o k t ó b e r 2 - 3 a 
H o f f m a n n mesé ive l lesz. M ű s o r o n 
tart juk a B o h é m é l e t e t , C a r m e n t , 
L u m p á c í u s W a g a b u n d u s t , J . Nca 
trov é n e k e s b o h ó z a t á t és a Heide l 
berg l d iáké le te t . 

H a v o n t a e g y ki fe jezetten tudo-
m á n y o s f i lmet muta tunk bo az i f jú 
• á g éa k a t o n s s á g részére , az e lső 
i lyen f i lmek : R a i m u s s e n északsark i 
u tazása (okt . 22 . ) , A z őrök tél bl-
r o d a l m a ( n o v e m b e r 5.) , N a n o u k , 
az eszk imó (december) . 

A M o v o főosztá ly r e n d e l é s é b e n 
novembertő l h a v o n t a e g y t u d o m á -
nyos fe lo lvasás lesz a bpcs t l U r á n i a 
m. t u d o m á n y o s színház e lósdóiva l 
és a n y z g á v a l , első he lyen C h o ' n o k y 
J e n ő e g y . tanárra l , aki a közelmúlt 
jepáni fö ldrengésrő l a d elő. 

O k t ó b e r első fe lében megszerez-
zük közönségünknek azt az Őrömet, 
hogy lehozzuk a lcg«zlmp»t íku»ebb 
m i g y s r f i lmszínészt : V á n d o r y G u s z -
távot , aki a Fehér g a l a m b o k ««!Ő-
s d á s a i előtt pro logust f o g m o n d a n i . 

H o g y mibe kerül ez a n í v ó ? 
C s a k e g y e d ü l a S a s f i ó k é r t 2 o 
dol lárt f izetünk e g y n a p r a . A z ál-
d o z a t o k a t azonban szivesen hozzuk , 
ha a r ra g o n d o l u n k , h o g y K a n i z s á -
nak v a l ó b a n i r igy lendő nivóju 
ku l turközőnsége reánk épiti a j ö v ő 
szini szezon v á r a k o z á s á t . 

TÖRVÉjtYSZÉK. 
Ravasz cigányoké 

K o l o m p á r J ó z s i f 2 4 é v e s bocz-
fö ldi és H o r v á t h P é t e r 3 o é v e s 
vár fö ld i f ö l d m u n k á s o k azzal v á d o l v a 
álltak a tőrvény előtt, h o g y H o r v á t h 
Láa/ ló fő ldmivea lakáaát B u c t u t á n 
távol létében fe lny i tot ták és o n n é t 
igen n a g y é r t é k b e n l o p t a k el a 
l á d a f i á b ó l kü lönfé le c ipő és ruha-
nomüeket , m a j d v i s szazárva a * 
a j tót kereket o ldot ták a a lopott 
holmit a c ' g á n y t a n y a közelében az 
e r d ő b e n elre jtették. — M i n d k e t t e n 
többszörösen büntetett e lőé letűek 
lévén, a n n y i r a értettek a t a g a d á s -
hoz, h o g y m é g azt is le tudták -ta-
g a d n i , h o g y v t l a h s látták Is e g y -
mást . Így aztán bármi lyen v i l á g o s 
volt az ü g y , terhelő b izonyí tékok 
ahsolut h i á n y ó b a n fel kel lelt men-
teni v i h a r v e r t , f u r f a r g o s d g í n » o -
ka». É r d t k e s , h o g y az e g y i k , H o r -
v á t h P é t e r , többek közt e g y s z e r 
mint k a t o n a s z ö k e v é n y v a l a m i r ő 
á l U l becsempészet t , k e n y é r b e bele-
sütött v a t f ü r é s z s e g í t s é g é v e l me-
nekült ki a f o g d á b ó l . 

— H a m i • f o g a k it t , a r a n y a t , 

ezüstöt, brilliáneokat, érmeket, alpacc* 

evőeszközöket és dísztárgyakat a 

legmagasabb napi árban veszek. — 

F r i a d J ó x a e f ókszor&yr., Sugáx Ul 

2. szám (Fő-ut ós Sugár-ut sarok.) 

A nemzetközi diákszövetség 
V. közgyűlése. 

London, szept . 2 5 . (C ib . - lgrr tmm ) 
A nemzetközi d i á k s z ö v e t s é g ötödik 
évi k ö z g y ű l é s é n lord G r e y beszédet 
m o n d o t t , m e l y b e n P o i n c s r é é s B a ' d -
win t a n á c i k o t á s á n s k e r r d m é n y é t , 
mint F r s n c i a o r a z á g és N i g v b r i t t á -
nla sziv . ' lyes e g y ü t t m ű k ö d é s é n e k 
új jáé ledését üdvözl i . 

Küszöbön a rajnai köztársaság 
kihirdetése. 

Berlin, szept . 2 5 . ( E x p r e s a t á v i r a t . ) 
Hir já r ja , h o g y L u d e n d o r f 1 5 o o o 
emberre l Ber l in telé menete l . A 
r í j ' i a i k ö z t á r s a s á g k i h i r d e t é s kü-
szöbön v a n . A k o i m á n y minden 
eshetőségro e lkészülve , k ih i rdette 
az o s t r o m á l l a p o t o t . 

Korfu kiürítése. 
Páris, azept. 2 5 . ( S r i k r n t á v i r a l . ) 

A n a g y k ő v e t e k t a n á c i c m a a g ö r ö g -
olasz k o n f l i k ' u U t á r g y t l t a , m e l y n e k 
végh>tároza ta ar , h o g y ha a z 
o laszok a z e p t e m b r r 2 7 re K o - f u t 
kiürítik, az ü g y e t tel jesen b e f e j e -
zettnek tekintik. 

M i g a k e r e s k e d ő p i h e n , 

h e l y e t t i } a r o k l r f m d o l g o z i k . 
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Tolnatamásii Iddijazás 
és az OMGE vándorgyűlése. 
Budapest, szept . 25 . (Telefooje-

lentés.) A Tolnetamés i és V i d é k e 
Lótenyésztő Szövetkezete t egnap 
tartotta lódijazását, kocsi- és sik-
veroenyét. — Ezzel kapcso latban 
u g y a n a k k o r rendezte az O M G E 
Tolnatamás iban ezévi őszi állatte-
nyésztési vándorgyűlésé t . A tolna-
tamásii lovsaünnepen a K o r m á n y z ó 
ia képviseltette magát n a g y a t á d i 
S z a b ó l i t ván fö ldmive ié iügy i rai-
nlazterrel. T o l n a v é r m r g y e részéről 
C s é r y M í r t o n dr . al ispán, nz O M G E 
részéről K o n k o l y - T h e g e S á n d o r d r . 
á l lamtitkár, a T o l n a m e g y e i Gazda-
sági Egyesü le t részéről Jeszenszky 
A n d o r b á r ó üdvözölte a minisztert, 
aki minden üdvözlő beazédre kü 
lön válaszolt. Ezután kezdetét vette 
a lódljazás. Ennek befejeztével több 
száz g a z d a részvételével megkez-
dődött a vándorgyű lés , amelyet 
S te inecker Ferenc , a közgazdaság i 
egyetem dékánja vezetett. A z elő 
adás után S z a b ó Ittván földmlve-
lésügyl miniszter azólalt fel éa el 
ismerését fe jezte ki a gazdaság i 
egyesület m ű k ö d é s i felett . A K o r 
mányzó és a miniszter zajos élte 
tése után elnök fe lkérte a minisz-
tert, b o g y a megjelent g a z d á k hó-
dolatát tolmácsol ja a K o r m á n y z ó -
nak. M á s n a p a vándorgyűlésen je-
lenlevő társaság a közelben levő 
süttvényi állami angol telivér és 
fé lvér ménest nézte m e g . 

Baldwin nyilatkozni fog — 
párisi útjáról. 

London, szept. 2 5 . (Radio . ) A 
Day l i T e l e g r a p h e parlamenti tudó-
sítója közli, hogy B a l d w i n á mi-
nisztertanács holnapi ülésén f o g 
nyilatkozni a párisi összejövetelről . 

Bányaszerencsétlenség 
Skóciában. 

London, szept. 25 . (Kábe l . ) A 
skóciai R e d d i n g b á n y á b a n , melyet 
viz öntött cl, 6o bányász vesztette 
életét. 

Lloyd George amerikai körútra 
indul. 

London, szept. 25 . L l o y d G e o r g e 
volt angol miniszterelnök e hó 
29-én L o n d o n b a n hajóra száll éa 
A m e r i k á b a utazik p r o p a g a n d # kör-
útra . Lege lőször N t w y o r k b a n tart 
n s g y előadást a leszerelés és sz 
általános g a z d a a l g i béke szüksé-
gességérő l . 

Benes és Skirmunt versengése. 
Genf, szeptember 2 5 . Már csak 

néhány nap és el izéled a Nép-
szövetség . A záróülés valószínűleg 
szeptember 29 én lesz, d e addig 
m é g erős harcot f o g n a k megvívni 
a Népszövetség tanácsában meg-
üresedő két helyért . A tanács hat-
tagú és hároméves turnusonként 
vált ják fel benne e g y m á s t a ta-
nács tagok . Ezúttal biztosra lehet 
venni, hogy a kínai és a spanyol 
de legátus lekŐazön a Népszövetség 
tanácsában viselt tisrtéről. A spa-
nyol tanácstag betöltötte három-
éves turnuaát é p p ú g y , mint a be lga 
H y m t n s , a tanács többsége azonban 
szeretné mindkettőjüket t o v á b b i 
egy évre a tanács kebelében látni . 
Igy valószínűleg csak e g y tanácsosi 
állás f o g megüresedni , amelyért 
megkezdődött a versengés B e n e s 
és S k i r m u n t között. 

KÖZGAZDASÁG. 
a TŐZSDE HÍREI. 

Magánforgalom. Osztrák hitel 
1 9 5 , M a g y a r hitel 875 , Pest i Ma 
g y a r Kereskedelmi bank 1 5 5 o , In-
gatlan 46o, L l o y d bank 43 . Leszá-
mítoló 1 4 o , Juszt Izzó 1 8 , F e g y v e r 
2 2 o o , G e o r g i a 1 9 o o , Klot i ld 1 5 o , 
M s g y a r cukor 44oo , B a c k m a l o m 
1 6 5 , Nss ic i 2 o 5 o , Ál lamvasút 5 6 5 , 
Déi lvasut 1 5 o , Zabola i l 9 o , Dél-
cukor 6 1 o , Mezőhcgyes i 4 1 5 . Irány-
zat barátaágos . Koaztpénz 1 ' 5 szá-
zalék, legközelebbi kasszanapra 
4 — 5 százalék. 

Délutáni magánforgalomban az 
irányzat b a r á t s á g o s . E ő fordul tak 
M a g y a r hitel 8 7 o , O ' z t r á k hitel 
1 8 5 , Kőszén 3 3 7 5 , S a l g ó 7 5 o , 
C u k o r 445o, Mezőhegyeal 4 1 5 , 
Olaaz bank 67 , Á l lamvasút 54o , 
Déi lvasut 1 5 o , Truat 1 5 o , N o v a 
1 7 o , Mft r . 5 2 5 , L e v a n t e l o 5 o , O f a 
66o, G u t t m a n n 8 5 o , L á m p a 3 2 o , 
G u m m l 2 5 5 , G o l d b e r g e r 1 2 6 , Pa l las 
7 5 , Ingatlan bank 46o, Peati Hazai 
7 2 5 o , K o h ó l l o o , A t h e n e u m 3 4 o , 
L ' o y d bank 45. 

V a l u t á k é s d e v i z á k s 

N»pol«oo 69200, Font (Loodoo)88000 
03300, Dollin (Nsw-Vork) 10800- 2* ÖOO 
Franci* frank (Paris) 1210-1276, Márka (Ber-
lin) 0 02 - 3, Olass líra (Milano) 000-9S5, 
Osztrák kor. (Bécs) 27-60-29-70, Lel (Boka-
csat) 8600—103Q0, Ssokol 683-027 Svájci 
Irank (Zürich) 3460—3980, Dinit (Zágráb) 
220-235, Lengyel mixka (Varsó) 660-816 
Amiterdsm 8166. — Koppenhága 3516—3735. 
Xritsliinl* 3116-3336, Stockholm 6160-548"). 

Buditpest Berl inben 62oo, Bécs-
ben 3 7 o , P r á g á b a n 1 8 25 , N e w y o r k -
ban 54 7 5 , eate Zürichben 3 . 

T e r m é n y j e l e n t é s s 

Bos« (TlaaavMékl) uj 98000-102000, egyíb 

07000 101000 rost 70000-t COO UksrmAnjrirj-. 

620004000 sör 68000-74000 sab 04000-70c00 

tengeri 680^0—70000, repce 166000, korp» 

42000 - 43000, kólea 76000 80000 

A mai terménytőzsdén az irány 
zat eleinte tartott volt, később 
azonban élénk üzlet indult meg. 
A malmok caak kia tételeket vá-
sároltak magaa á r fo lyamon. Állo-
máson eránylag moat ia o lcsóbb 
az áru, mint Budapes ten . Róza 
szintén szilárd, á r fo lyama az utolsó 
napok ár fo lyamához arányítva 2 o o o 
K-val drágult . A taknrmánycikkek 
piaca csendes, különösen g y e n g e 
az árpa. A zab szilárd, a korpa 
változatlan. 

M. T. /. délutáni magánjelentése 

a terménypiacról. Buza Bpeaten 
l o l o — l o 2 o , vidéken 96o—97o , 
rozs B p c s U n 7 1 o — 2 o , v l d á k . n 
660—67o. takarmányárpa 5 9 o — 6 0 0 , 
sörárps 68a—69o f zab 6 0 0 — 6 2 o , 
budapesti 680, tengeri prompt 
64o—65o. 

Lisztpiac. B ú z a d a r a 1 7 5 o — 8 5 o , 
o áa liszt 1 5 5 o — 1 6 5 o , 2 es 1 4 5 o — 
1 5 5 o , 6 os l o 5 o — 1 5 o , 8 as 6 0 0 — 
65o, korpa 4 o o — 4 5 o , 7 5 azázalé 
k o . rozsliszt 8 5 o — 9 o o . 

Marhahusvásár. Marhahús I. r. 
egészben 6 - 8 I 0 0 , hátulja 7 — 8 4 o o , 
eleje 5 9 o o — 7 6 o o , II. r . egészben 
4 9 o o — 5 8 o o , h i tu l ja 5 4 o o — 6 3 o o , 
eleje 4 —48no. Növendékmarha I. r. 
4 — 5 o o o , csontoznlv . lö 3 6 o o — 4 8 o o , 
Kész le t : N s g y m . r h a 2 4 2 , e ladás 
2 1 o , növendékmarha 2 5 , e ladás l o . 
M a r h a b ő r 8 3 o o - 9 o o o , f a g g y ú 
1 5 o o — 5 o o o . A vásár élénk volt . 

Sertésvásár. Fe lhajtás l o o o , elkelt 
5 o o . K ö n n y ű sertés 7 3 o o — 5 o o , 
közép 7 7 o o — 8 0 0 , I. r. 8000 , zalr 
I 0 8 0 0 — l l o o o , szalonna 94oo, le-
húzott hus 9 o o o , szalonáa félsertés 
9 4 o o — 8 0 0 . A vásár kissé vontatott 
volt . 

Ferencvárosi sertésvasár. Szabad-
vásár i m a r a d v á n y 5 1 6 , érkezett 
3 5 3 , e ladatott 1 5 o d a r a b . Arak : 
K ö n n y ű 7 o o o — 4 o o , nehéz 7 2 o o — 
7 7 o o . Zár tvásár i m . r a d v á n y 62, 
érkezett 95 , e l a d . l o t t 9o . Arak 
mint a ny i l tvásáron. / 

rSasukaaslS: zeért P ó s c h O é i a . 
Falaid, axarkeiatá: Benedek Roxsfl . 

Kiadó: Nar7-k.r1Lz.Sl Nyarad* 
á . L u k i a d ó V á l l a l a t . 

A TŐZSDE 
n y i t á s i á s xárá á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t a v a l n t a á a g a b o n a 

h i v a t a l o s t á j á k o x t a t ó á r a i 

m e g t e k i n t h e t ő k l a p n n k k i a d ó * 

h i v a t a l á n a k FS n t 13 . « x á m 

a l a t t i k l r a k a t á b a a . 

Értes í tem a n . é. k ö z ö n s é g e i , 

h o g y a z Qszl I dényre p a z a r 

v á l a s z t é k b a n r a k t á r r a 

érkez tek n a g y m e n y i s é g ű 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyo lák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üllőn fel a 
I I h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak I I 

m i n d e n k i n e k érdeke , h o g y 

m e g n é z z e és m e g g y ő z ő d l e k 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid éráiról I 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza, 

falaton Má. 

LEGOLCSÓBB MINDIG 
I f i r c n i l i n i CC l / n n i l C T Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruháza 
KbrHLUUl L J KKHUJL az „Arany Kakasához, Nagykanizsán. 

k -

Dup laszé les nő i sottis szövet métere K 1 7 8 0 0 

. s ima . „ . 1 7 8 0 0 

„ sottis és csíkos „ „ 1 9 8 0 0 

Franc i a m o s ó velour . . 1 7 8 0 0 

Dup laszé les .Gabard in nő iszövet » „ 1 9 8 0 0 

G y a p j ú nő i posz tó m inden sz ínben . „ 2 7 8 0 0 

130 cm . széles Gaba rd i n nő iszövet . . 2 7 8 0 0 

140 « ango l Cos t ümre és r uh ák r a „ „ 3 8 9 0 0 

Boy-szövet nő i kabá t ra 140 cm. széles . . 6 0 0 0 0 

Férfiszövetek r u h ák r a „ „ 3 8 0 0 0 

n M g y ö n y ö r ű m i n t á k b a n I* , „ 5 3 3 0 0 

A n g o l z s áne r ű gyap j úszöve t 1*1* . . 7 4 8 0 0 

Ezenkívül óriási raktár és a napi 
árnál o l c s ó b b a n kaphatók: 

férfi t é l i kabá t és á tmenet i d o u b l kabá t s zöve tekben ; n o i k a b i t ; 
és k ö p p e n y v e l o u r o k b a n , férfi b u nda á t h u z a t o k , f rakk, z s a k e f f 
é s ' s z m o k i n g s z ö v e t e k b e n , cs i zmat i adrág ke lmék és férfi d i v a t -
szövet k ü l ön l egességek . — Sz ín tar tó pargetok, m o s ó k , á g ^ -

h u z a t o k , v á s z n ak , kabátbélések és C u g e h ö r ö k . 

G y á r i r a k t á r : 
szövőpamutból és szövőcérnából. 



Z A L A l K Ö Z L Ö N Y 
1 9 2 3 . V f p l r m t u r 26. 

Aoróhirdetések 

Kí-o,T,U«beot«f»plií»tinü»i •'•<'«' IrodUtan 
r-Wltu-i U!<;<ut. Slyo. Andor. 

Jtlirt-aa l*rft háld.«ok»b«r«»d«»*.t nfti-
uir. IimhI « «cr iií»<w> W!Tt.«»i Cl-n 
t kUM. »n. «)«» 

NI©OMI ur»3«l(vn <ty BUSOART. KL >*}IIC<NATR.D 
Voc.lt> 4n6. Loorcotlfe. l(ni. Ugyanott jinuir l-l 
t*U;-(iwl UJ fi(>(« Wníti >• JtWUttli. W«U» l)«nft 
N>l)kiF.liH, Kb/ihrfr* «'• •»'« 

lltiu.ó titcoii. r»mo!o'«. tu;r«lfek »« mt»d»e. 
i t r i ->H <• nfil áii.lukkfV. K»if-r»r.n Kikroty <.«<r<l 
* FtitM Go'yOboi, itltfoo J7«. Cikt aibatyeava I 

IUt<l«n>|<, ttnti, t(»»!o<n, 
IUoUA «• Bilud«cr»i»« «0<an)iliáll (Ultk X'isfnMftí* 
KArol/ cíjníl t K«»cU Gotj«bo«, T«Ufoa }7«. 
OIKM ILWBTIRR. 

i«. II. io. ( , ! ( < ; Uhotutii bo»®ahordA 
" é* •gr tcoiiT»i(j-s t«caUrW CUiA. OrtUtU Vld»». 

Xiaiujt. j. H»« 

Házat, szőlőt is földbirtokot, 
balatonljrlllit, ilslathásat helyben ói vidéken 

jutioyo* árban vehet 

D u k á s z M i k s a Í X t t i f f i ; 
N a g y k a n i i a a , J U k ó o a l utoa 29. ax. 

Garantüt tu»l» 

L I B A Z S Í R 
eladó 

Mlihoftcr Jakabná1, Petóti-ut 25. sz. 

Villanyfelszerelési cikkek. 
Zv'norok. hasalok, v i l l a n y k ö r t é k , min-
d«n fotsülUógbeo, csillárok, mUvójxi l e l y o m 
láropaornyók. Ssükségleteit f y i U n i i m á l 
legolcsóbban sseresheli bo J C l I O y y i l l d I 

• u d a p a a t , VIII . , N é p a s l n h f c s . u . 3 7 . 
K. l . t l pAlyaadvar kOi.líb..., 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
váaárolook I S Q m s g a i s b b oapt ixoa 

K O R P Á T 
Wnoilysn naooyitógbwi n a p i é r 

alatt sciUitaak. 

Zalavármegvel Szövetkezeti 
Áruforgalmi R.T., Nagykanizsa 
S4RI6O>CBA: VTIUR*. TiWMUla: ISS. 

N a g y b a n i I r a k a t ssámltunk, h a 
^ k i c s i n y b e n v á a á r o l la . 

K K H Í N V ÉJ MiCHMANN B U D A P 1 J Y , 
HtkMil.Bt 80. KaUtl pi l j tudrár köx.léb.n 
KtunD *» dlvatArnk. wiuk. Wnuliioi, kirtoook, 

BUM lek, URFL M DÖÍ UMTK ITB., .TT. 
Ttnoa- <4 • IfTonkiuk Ik|]r t ikUm. j j j j 

„ a k k . i i d ^ . aokolk, h . m . , a k . E7.ru,.kc.pök. céri»*k. 
éi mlud*Du*mO rövidarak o l o i * n .ior«*ti«tOk b« 

KAUFMANN MANÓ 2 S E . fl „SZERECSENHEZ" 
Bőröndök, Jumperpamutok nagy választékban. 
*a" Férfikatap reklám ár 17.000 kor. Llnoleumok, wlaizkot wásznak << kárpitos bSfők nagy wáiaiztékban_ 

• 

I 
M E N Y A S S Z O N Y O K t M r>P l a f í< 1-
S Z A L A Y P A P L A N - K I RÖLY-hoi l e j ) . . ! 

Sp«ciá'ls f .pWnii iI . l 

B u d a p e a t i VII . , K . r l t a x - u l c a 3 3 . 

Krí»»ÍBi<il*it>»n I tv ' 

KONZERVGYÁR 
teljts b o r a n d o x é t o eladó. 

CCA -i'XJ hl. hordó, kádak, anyagok, pa»ii-

roiúgípek, gósfósóüstök it egycb géjek 

^ S Z I L V A I Z 
ladikban 10*/, taxával kilónkint 4 t l00 K 

Szalal, Mosonyl és Társa 
Konzervgyára, Zalaszentgrdt 

S Z Á N T Ó V I L M O S 
logatUnrorgalinl Iro J»J* 

H a g y k a n l a a a , t 6 t « ö a . l é r 2 9 . a a . 

E l a d ó t 150 holdas bittok Somogy-
m«gytb«o gaidatágl ípüleUkko), fel-
sserelótsel, tarraíuol. 
12 holdas szóló ó» sxántófóld üslet-
hánal, nagy fceJtóíéggel 61 teljes M-
ix«reUtMl Zalaaitgyíbeo 

holdas birtok Somogya:«gyíbeo. épu-
le'ekkel. 
Z hold fó'.d Nagykanizsa közolíben. 
2 holdas azólóbUtok Bagóhegyco. 
Villa Bilalonlelléo 6 stobávaJ, kentei. 

Hasak Nagykíoisiáa mrnden nagywgban. 

símé*: 

[tiznmínyl r.ktár.: 

Unger Ul lmann Elek é l Tóth 
N a g y k a n l a i a , ( n a é b . l - t é r 1 . 

Nagykanizsai Takarékpénztár 

részvényt 
l egmagasabb napi érőn veszünk 

GROSZ És t A R S A 
bank- ét tö»»dcl>U«mAByo»ok 

S u f l i r - u l 1 . a s á r a . I. a m a l a t . 

M ű v é s z i g o b e l i n k O l ö n l a g a s s é g e k 
nagyban ós k'.csii-yben 

Q r o u m s n n l e n ö B u d a p e s t , 
VIIh K l r i l yu . It. vltuUa. 

A szüreti idény alkalmából u j cs 
kifogástalan minőségű h a S Z t l á i t 

BOROSHORDÓK 
minden nagyságban e l a d ó k , 
vagy megállapodás szerinti feltételek 

m e l l e t t használatra, k ö l c s ö n kaphatók 

Nagykanizsán. Zerkowitz Albert X 

MOZGÓSZINHÍZflH 
URÁNIA 
Smda—csMírtük 
fél 6. 7 Íí 9 ónkor 

fl.nilc»;eii<lrt, m .".den idők lej;, 
n a g y o b b nóhódit<Sj*r«M 9 fe^v. 

(Gaumont m?aterrr .ü) 

A tiszavirág 
(szincs Pa lhé) 

S z o m b a t — v a a i r n a p : 

Chaplin házasodik 
i túr. 

Horo és Zuru 
4 hSv. 

Őfensége Inkognitóban 
(Gaumow) 

Helyink 5 

B E R L E T . 
A nagykanizsa i e v a r g cnyhíz-

küzsés 1 0 í . l I d ő t a r t a m r a bőibe 

adja a7. 0 . F . B állal részére m a -

iléi! 1 5 ( t l z e n ö l ) k a t . h o l d f S I d -

b l r t o k A t , amelyből 1 0 h jld s u n l ó 

í t 5 hold J Ü . \z «J*ni«tok — a 

b é r o a s z a j r b n i á b a u — lej jkís íbb 

fo lyó hó 29 in, sion-b.nl di l i 1 2 M i g 

adandók bo I r í a b a n az. c v . n c lel-

készi hivatalban (Cs í r -gery u: 37 ) A 

Irlgy^z.Asi követe lmények a szokniuk. 

K O S Z T P E N Z Y 
kih«lyczf<io elfogad. Ufejébei W«do.t 
l ö x s d n l m a g b l a é a o k a l lufj-
• l ő n y t t s e b b o n efTvktuái, wldókl 
m e g b l a f t a o k a l ;-oiiios-»n ti!je>it • 

Magyar Köztisztviselők ás Altaml 
Alkalmazottak Takarékpénztára R.T. 
Zludapcil. VII., H4k6«ri-ut 70. tiám. 

T.Ufcni Jé»MÍ 60 40 . íjj-jl. 
C O J I U K N U A N K . f i j í 

Legjobb Iskolai 

RAJZESZKÖZÖK 
, tömör finom rézből 

versenyen klvUll árakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 

mindenféle Iskolaszerek 
kaphatók 

Fítchel Fülöp Fiai 
k ö n y v k a r e a k a d é í é f c a n 

NAGYKANIZSA 
V l r a i h l i p a l o t a . 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

Nyomaton a Nagykanizsa i Nyomda és Lapkiadó Vállalat k ö n y v n y o m d á j á b a n , N a g y k a n i z s a " 



Egye» CT&m fcra M ^ g g g 350 korona, wasár- és Ownepnap 300 korona. 
62. évfolyam Nagykanizsa, 1923. szeptember 27. Csütörtök 128. szám. 

A felvidéki magyarság 
győzelme. 

Nagykanizsa, szeptember 26. 
A felvidéki választásokról jött 
híradások és kerülő utakon jött 
tudósítások oüélő, cseh uralom 
alá került magyar testvéreink 
döntő politikai győzelméről szá-
molnak be. a cseh kormánytól 
váratlanul kllit községi képviselő-
testületi választások kapcsán. 
Az 1920. évi, utoljára megejtett 
választások, melyek az elnyoma-
tás, a soviniszta cseh kormány-
politika s a szociáldemokrácia 
pártdlktalurája alapján azt a célt 
tűzték kl maguk elé, hogy vég-
érvényesen leszámoljanak a tót-
földl és ruthénfSIdl nép magyar 
érzelmeivel s lehetetlenné te-
gyenek minden önkormányzati 
törekvést, három év alatt gyar-
mati sorba s a cseh nagyipar 
fogyasztási és a cseh ember-
fölösleg elhelyezési területévé 
Igyekeztek sülyesztenl a Felvi-
déket. Különféle mértékkel mér-
tek csehnek, lótnak, magyarnak 
és németnek s megteremtették 
a demokratikusnak kihíresztelt 
köztársaságban az első, második 
és harmadik osztályú polgárok-
nak a rendszeréi. Hogy mennyit 
vétkezett a cseh kormánypolitika 
a felvidéki őslakósság érdekel s 
a nemzeti kisebbségek jogai 
ellen, arról csak a jó Isten ludna 
számot adni. Ismeretes, hogy 
mily üldözés folyt a magyarság 
ellen, elvették Iskoláikat, meg-
losztotlák a magyarországi szel-
lemi termékektől, gyűléseiket 
bénították, lapjait elkobozták és 
elfojtották minden akaratmeg-
nyllvánulását. 

Evvel a politikával számolt le 
most a megkérdezett Felvidék. 
Készületlenül akarta találni a 
Prágai hatalom az uralkodó kor-
mányzati szellemmel elégedetlen 
Felvidéket. És ml az eredmény ? 
Rövid három heli, szokatlanul 
heves választási küzdelem után a 
szövetkezett ellenzéki pártok 
<f°ntö győzelmet aratlak a 
községekben, a cseh pártok és 
a cseh kormány által kitartott 

magyarellenes politikai szerveze-
tek agltáclója fölüli. Pozsonyban, 
Kassan a magyar keresztény-
pártok, Gömör, Nógrád és Bereg 
magyarlakta vidékein a magyar 
kisgazdapárt tört előre diadal-
masan, másutt a Szepesség 
magyarhü németjel igazolták be, 
hogy a felvidéki őslakósság ma-
gyar, lót és német népe az 
ezeréves együttlét közös szenve-
dései és bánatai állal megpe-
csételt szent barátságban s kö-
zös akaratban egyesült most Is, 
amidőn nemcsak Prágának, ha-
nem az egész világ közvélemé-
nyének megüzente érzelmeit és 
politikai céljait. 

Az ellenzéki pártok győzel-
mének, az önkormányzatot kö-
vetelő politikai pártok sikerének 
s magyar szempontból felbecsül-
hetetlen érlékü előretörésének 
másik figyelemreméltó jelensége 
az, hogy a szociáldemokraták 
még pedig ugy a cseh. mint a 
német és a magyar szociál-
demokraták szörnyű vereséget 
szenvedlek. A prágai parlament-
nek ez a jelenleg legnagyobb 
frakciója alaposan megtépázott 
zászlóval hagyta el a felvidéki 
küzdelem színterét. A szoclál-
demokratapárt többségét elhódí-
tották a polgári pártok, ami azt 
jelenti, hogy a siocláldemokrácla 
ott sem tudóit élni avval a 
halalommal Igazságosan és he-
lyesen, amelyet az 1920-lk évi 
választások kezükbe adtak. Ott 
élő magyar testvéreink erejének 
megsokszorosodását jelenti, hogy 
a szocláldemökraták Is vissza-
térnek a nemzeti eszméhez, 
amely Ismét erősen úrrá válik 
a lelkeken. 

Bajor Iparosszöi/etség kiáltványa 
München, . z e p t . 26 . (Expressz-

t á v l r . t . ) A bajor Iparos szövet ség 
k i á l t v á n y a azt m o n d j . : A R u h r 
eaemények csak fokozzák . német 
nép szerencsét lenségét . E b b e n a 
p i l l anatban a b a j o r i p a r o t o k leg-
• l e n t e b b köte le s ségüknek ta r t j ák , 
h o g y a b i r o d a l o m h o z va ló Hűsé-
g ü k e t h a n g o z t a s s a k . V a l a m e n n y i 
t á r s a d a l m i o s z t á l y n a k á ldozatokat 
kell hozni . A z i p a r o s o k n a k az ál-
lammal szemben tanui i tot t á ldozat-
kétzaége oem f o g csökkenni . 

Finta százados súlyos balesete. 
Revolverének golyója lágyékába halóit és a combot 

keresztül ütötte. — A barakkórházba szállították. 
L a p u n k h l r r o v e t a t e g n a p eate 

m á r le volt t á r v a , a m i k o r a?t az 
értesítést k a p t u k , h o g y Finta Józse f 
százados , a n a g y k a n i z s a i uri társa 
d a l o m n a k ezt a közszeretetben ál ló 
rokonszenves tag já t súlyos balesel 

érte B u c i u s i e n t l á s z l ó n . A z o n n a l ér-
dek lődtünk és i l letékes he lyen m e g -
erősítették a hírt. U g y a n i s a bucsu-
szentlászlól á l lomásró l te le foná l tak 
a kani sai v a s ú t á l l o m á s r a , h o g y 
lövés érte F inta százados t , aki sú-
lyosan m c g s e b e i ü l t . A sérültet az 
éjjeli v o n a t t a l beszál l í t ják K a n i z s á r a . 
A vasút i á l l o m á s a je lentést t o v á b b 
adta a József f ő h e r c í g l a k t a n y a 
Ggyeletea t iaztjének, aki azonnal 
intézkedett , h o g y a b a r a k k k ó i h á z 
avyéjjeli v o n a t h o z kccs i t kü ld jön ki 
a sí besül t F i n t a s z á z a d o s k ó r h á z b a 
szál l t tására . 

A azorr.oru hir t e r m é s z t t - s e n vil-
l á m g y o r s a n ter jedt el a v á r o s b a n . 
A m i k o r szerkesztőnk kiment az éjjeli 
v o n a t h o z , h o g y — ( m e n n y i b e n 
F i n t a s z á z a d o s á l l a p o ' a m e g e n g e d i , 
beszél jen a sebesül t te l — r e n g e t e g 
e m b e r t talált k ü n n az á l l o m á s o n , 

százados beszá l l í tását akik F inta 
vá r ták . 

T i z e n e g y ó r a k o r este érkezett b e 
a bécs i v o n a t a kanizsa i á l l o m á s r a 
és a k a l a u z k o c i i b a n hozta a aulyo-
san sebesül t s z á z a d o i t . S z e r k e s z -
tőnknek volt a lka lma vele kezet 
szor í tani . K é r d é s é r e al ig h a l l h a t ó 
h a n g o n a k ö v e t k e z ő k e t m o n d t a e l : 
Szent lá sz lón , m i k ö z b e n l o v á v a l e g y 
a k a d á l y o n a k a r t á t u g r a t n i , hirtelen 
éles c sa t tanás t hal lott . N e m ia g o n -
dolt a z s e b é b e n l e v ő szolgá lat i re -
v o l v e r é r e , csak mikor n e d v e s s é g e t 
érzett s o d a n é z v e lát ta , h o g y önt i 
el a v é r , a k k o r tudta m e g , h o g y 
a r e v o l v e r sült el a z s e b é b e n u g -
rotás k ö z b e n . A g o l y ó a bal l á g y é -
kán f ú r ó d o t t be és a c o m b j á n jö t t 
ki. S ú l y o s sérü lésére y a l ó tekintet-
tel t o v á b b i kórdezŐsködésaei n e m 
lehetett terhelni . 

A m e n t ő k h o r d á g y o n a z o o n a l 
beszál l í tották a ka tona i b a r a k k ó r -
h á z b a , ahol va lósz ioüen még az éjjel 
műtétet f o g n a k ra j t v é g r e h a j t a n i . 

Rész letes tudós i tás t l e g k ö z e l e b b i 
s z á m u n k b a n h o z u n k . 

Cankovot meggyilkolták 1 
Prága, s z e p l e m b = r 26. (Táv i ra t . ) 

A C s e h S a j t ó i r o d á n a k jelentik Bel-
g r á d b ó l : A t e g n a p i esti l apok azt 
Ír ják, h o g y t e g n a p e l ő t t dé lután fe l-
ke lő c s a p a t o k minden o lda l ró l elő-
n y o m u l ó b a n vo l tak S z ó f i a el len. 
C s n k o v minisztere lnök, aki attól 
tar tot t , h o g y a fe lke lők kezébe ke-
rül , k a b i n e t f ő n ö k é v e l e lmenekült . 
A u t o m o b i l j á t a M u r g u s h e g y n é l a 
l ázadók fe l ta r tózta t ták és C a n k o 
vot , v a l a m i n t k ísérőjét m e g ö l t é k . 
E g é s z É s z a k B u l g á r i a a l ázadók 
kezében v a n . 

E z e k a hirek utazóktó l s z á r m á z 
n a k , ak ik t e g n a p érkeztek Cár i -
b r o d b a B u l g á r i á b ó l . A híreket az 
itteni l a p o k a l a g n a g y o b b tartóz-
k o d á s s a l közl ik , sőt i r á n y a d ó kö 
r ö k b e n hite lüket e g y e n e s e n két-
s é g b e v o n j á k . Ki je lent ik , h o g y a 
bu lgár ia i e s e m é n y e k r ő l szó ló lap-
je lentések m i n d tú loznak . 

A német birodalmi tisztviselők 
egyesületének felszólítása. 
Berlin, s zept . 2 6 . (Expreas táv i ra t . ) 

Mint e g y s z o c i á l d e m o k r a t a l a p tu-
d ó s í t ó j a je lenti , a b i r o d a l m i igaz-
s á g ü g y miniszter fe lszól í totta a b i ro-
dalmi f ő á l h m ü g y é s z t , h o g y v e g y e 
v i . s g á l a t e lá a b i r c d d m i tisztvise-
lők e g y e s ü l e t é n e k azt a s z i g o r ú a n 
b iza lmas értes í tését , m e l y b e n a 
t isztvise lőket fe l szól í t ják , h o g y a 

b i r o d s l m i k o r m á n y r e n d e l e t é v e l 
szemben e g y uj b i roda lmi k o r m á n y 
p a r a n c s á n a k vessék alá m a g u k a t . 
A z i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r azzal is 
m í g b l z t n a b i r o d a l m i f ő ü g y é s z t , 
h o g y szükség esetén h a z a á r u l á s 
miatt indítsa m r g a v izsgá la tot az 
e g y e s ü l e t vezető i e l len. 

A néppártok a kancellár mellett. 
Berlin, szept . 26 . ( E x p r e s s t á v l r a t . ) 

A „ B e r l i n e r Z e i t u n g a m M i t t a g * 
ér tesü lése szerint a német n é p p á r -
tok v a l a m e n n y i e n e g y h a n g ú l a g he-
lyesl ik a b i roda lmi kance l lár poli-
t iká ját . 

Eredménytelen a bányászok 
tanácskozása. 

Prága, s zept . 26 . (Táv i ra t . ) A 
b á n y a m u n k á s o k t a n á c s k o z á a a l . h a j -
na l ig t a r to t tak minden e r e d n . é n y 
nélkül . — A t a n á c s k o r á s o k a t m a 
f o l y t a t j á k . 

Mtacsícs utja. 
Milano, azept. 26. ( R a d i o g r a m . ) 

Nincs ics j u g o s z l á v k ü l ü g y m i n i s z t e r 
V e l e n c é b e n megszak í tot ta az út já t 
és A n t o n i e v i c s r ó m a i j u g o s z l á v k ö 
vettel t anácskozot t . A n t o n i e v i c s a 
t a n á c s k o z á s után v i s szautazot t R ó -
m á b a , N i n c i c s p e d i g f o l y t a t t a út-
já t B e l g r á d b a , a h o n n a n ismét visz-
szatér V e l e n c é b e , h o g y a f iumei 
k é r d é s t á r g y a l á s á t befe jezze. 



ZALAI KÖZLÖNY 

Nit tárgyal ma a város parlamentje? 
Ma dől el — ki lesz a jövő helyzet ura. 

Nagykanizsa, szept. 26. Ma csütörtökön délután 4 órára hívta 

össze dr. Prack közigazgatási tanácsnok Ujváry Géza és társainak 

kérelmére a rendkívüli képviselőtestületi ülést, amelyre az ellenzék 

teljes számban és zárt sorokban log felvonulni. Ugyancsak teljesen 

felkészülve Indul a mai közgyűlésre az a szárny Is — amely a 

polgármester köré csoportosul. Hogy melyik kerül kl győztesen a 

ma délutáni nehéz küzdelemből, a jobb oldal e. (Sabján-csoport) 

vagy a balszárny (Ujváry Géza ellenzéke), e pillanatban nehéz lenne 

megmondani. Mindkét fél tisztában van azzal, hogy az egyik csoport 

győzelme a másik csoport politikáiénak, törekvéséinek és akarásának 

teljes vereségét jelenti. Igen komoly és szívós lesz a mai küzdelem, 

viharos lefolyású a közgyűlés — mert ma dől el, kl az erősebb, 

a jobb- vagy a baloldali csoport és ki lesz az ura a jövő helyzetének. 

A városban napok óta nem hallani másról, mint a ma délutáni 

közgyűlésről, amelyen nemcsak a képviselői padok, de a karzat Is 

tömve lesz érdeklődő, kíváncsi polgároktól, akik érthető Izgalommal 

néznek a ma délutáni közgyűlés elé. 

A közgyűlés tárgysorozata egyébként a következő: 
készítésére külön b i z o l l s t g . l a k i t á l . 1 . A v. k ö z k ó r h á z a l a p 1 9 2 4 . évi 

k ö l t i é g v e t é i e . 2 . U j v á r y G é t . é . 
táraai v . képvlae lőte i tű let l t i t o k 
Ind í tványa . f . évi l e g t ö b b i d ó t 
f izető város i képv ise lők b e h í v á s a 
t á r g y á b a n . 3 . U j ' á ry G é . a éa táraal 
v . képvise lőtestü let i t a g o k indítvá-
n y a a város i választott képvise lő-
testületi t a g o k uj válaa, t á sának el-
rende lése és f o g s r a t o i l t á s a t á r g y á -
b s n . 4. U j v á r y G é z a é l társa i V. 

képviselőteatülct ! tagok I n d l l v á n y a 
az á l ta lános l i n t u j i l á a elrendetéao 
és f o g a n a t o i i t á a a t á r g y á b a n . 5 . U j 
v á r j G é z a és táraal v . képvise lő-
teatületl t a g o k Ind í tványa a v á r o s 
áltsl há t ikeze ié iben fo ly ta tot t g a z -
d á l k o d á s beazünteté le t á r g y á b a n . 
6. U jváry G é z a és társai v . képv i se lő-
testületi t a g o k Ind í tványa a v . k é p 
v lse lőtestületének a Pot lák M . Emil 
n i g y k a n l s a a l k e r e s k e d ő által d r . 
S í b j á n G y u l a p o l g á r m e a t e r ellen 
h í r lapban ny i l vánosan emelt v á d a k 
tek intetében va ló á l l áa fog la lás tár-
t j á b a n . 7 . U j v á r y G é z . éa táraal 
v . képvise lőtestület i t a g o k Indl lvá-
nya a v á r o s ö n á l l ó törvényható-
s á g g á va ló átalakitáal ü g y é n e k l ü r . 
g ő a el intézése cél jából a m. kir. 
be lügyminiszterhez va ló előterjesz-
tés t á r g y á b a n . 8. U j v á r y G é i a éa 
táraal V. képvise lőtestü let i tagok 
Ind í tványa s közgyüléaek t á r g j a o 
rozata inak m e g á l l a p í t á s á r a éa e lő 

t á r g y á b a n . 9. A t é n y l e g e l V. köz ig , 
a lka lmazottak illet m é n j e i n e k 1 9 2 3 
o k t ó b e r 1 tői v a ' ó m e g á l l a p í t á s a . 
10 . A n y u g . v. k ö r i g , a l k a l m a z o t t a k , 
ezek ö z v e g y e i és á rvá i I l letményei-
nek m e g á l l a p í t á s . 1 9 2 3 o k t ó b e r hó 
1 Ml. U . A v á r o s i k ö z k ó r h s z - . l . n 
1 9 1 2 — 1 5 . év i z á r s z á m a d á s a . 1 2 A 
l - g t ö b b r d é t f izető v . k é p v i s e l ő k 
1 9 2 4 . évi n é v j e g y z é k é n e k ki igazí tá-
s á r a k ü l d ö t t s é g v i l a s z t / s t . 1 3 A v . 
s z á m v e v ő s é g je lentése a 2 7 2 / 9 2 2 . 
sz. k ö z g j ü l é s i v é g h a t á r o r . t v é g r e -
h . j t á s a t á r g y á b a n . 1 4 . U . az • V ő -
tös tna i thy u 3 3 . az. belte lek b é r b e -
a d isa t á r g y á b a n . 1 5 . U . az . V é c s e y 
utca melletti Ingat lan b é r b e a d á s a 
t á r g y i b a n . 1 6 U . az a 1 7 / 1 9 2 3 . 
közgyűlés i v é g h a t á r o t a t v é g r e h í j 
t á a . t á r g y á b s n . 1 7 . Tiazl l á t v o n u -
lási szá l láspénz várost k iegész í tésé-
nek m e g i l l a p l t á a a . 1 8 . A s z e g é n y -
h á z b a n e lhelyezettek tar tás , i l letve 
élelmezési d i j ának f e l emelése . 1 9 . 
A S oc i í i i s Missz ió T á r s u l a t k é r e l m e 
t á m o g a t á s é r t . 20 . Bro . i ta L s j o i , A d 
lovlcs F e r e n c , H i h o H e l é n , M e c h n e r 
E d e fe lvéte le a v á r o s i l letőségi kő 

t e l é k é b r . 2 1 . P intér D ö m ö t ö r v i i azs -
h o n o i i t á s i . 

M i u t á n Ujviry G é z s k é p v i s e l ő 
e g y m i g a l e g a l á b b két ó r á n át k i v á n 
beszélni , . k ö z g y ű l é s va lóss inü leg 
csak . késő i ó r á k b a n ér véget . 
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Nem lesznek változások a 
rendffrségnél. 

Budapest, «zept. 26. ( T e l e f o n j e -
lentés . ) A f ő k a p i t á n y s á g közli a 
M O T u t j á n : E g y e s lapok jo lentése 
a r e n d ő r s é g n é l t e r v b e v e t t szerve-
zeti és személyi v á l l o z á a o k r ó l ásói-
n a k . A r e n d ő r s é g ki je lentette , h o g y 
ezek a hírek m i n d e n a l a p o t nél-
kü löznek . 

Létrejött a megegyezés a kls-
ántánttal. 

Budapest, azept. 2 6 . A C s e h s z l o -
v á k S a j t ó i r o d a egy t e g n a p i kom-
münikében je lezte, h o g y a m a g y a r 
minisztere lnöknek és • k l sántánt 
képv ise lő inek a m a g y a r k ö l c s ö n r e 
v o n a t k o z ó t á r g y a l á s a i r ó l a legrövi -
d e b b IdŐn belül k i m e r i l ő k o m m ü -
nikét a d ki. E tze l k a p c i o l a t o i a n a 
M a g y a r T á v i r a t i I roda a k ö v e t k e -
zőket közöl te a s a j t ó v a l : A kis-
ántántta i az e lőzetes m e g e g y e z é s 
v a l ó b a n létrejött és a közösen m e g -
á l lap í tandó k o m m ü n i k é a legrövi -
d e b b időn belül meg je len ik . 

A Népszövetség módosította a 
kisebbségi ügyekben való eljárást 

Budapest, s zeptember 2 6 (Tele-
fonje lentés . ) A N é p s z ö v e t s é g teg-
napi ülésén Gi lber t M u r r a y , o x f o r d i 
tanár ind í tványozta , h o g y a k i sebb-
ségek részéről m é r b e a d o t t v a g y 
m é g ezután b e a d a n d ó petíciót va-
lamennyi n é p s z ö v e t s é g i tag meg-
k a p h a s s a . A z eddig i e l járás szerint 
u g y a n i s c i u p á n a t a n á c s tag ja i 
k a p t á k m e g a k i s e b b s é g panaszal t . 
K h u e n - H é d e r v á r y S á n d o r gróf m a -
g y a r d e l e g á t u s r á m u t a t o t t a r r a , 
n o g y a m i g y a r k o r m á n y a k isebb-
ségi j o g o k n a k és az e r r e v o n a t k o z ó 
e l j á rásnak továbbfe j l e sz tésé t szük-
s é g e s n e k tart ja a nem b a r á t j a 
s e m m i f é l e k o r l á t o z á s n a k . Felemlít i , 
h o g y a t anács e d d i g c s u p á n két 
k i s e b b s é g i pet íc ióva l fog la lkozot t . 
Hozzá já ru l M u r r a y j a v a s l a t á h o z , 
amelyet ezután e g y h a n g ú a n e l fo-
g a d t a k . 

A gazdaszövetség! fúzió. 
Budapest, szept . 26 . (Te le fon je -

lentés . ) M O T j e l e n t i : A z O r s z á g o s 
F ö l d m ű v e l é s S z ö v e t s é g és a F a l u 
O r a z á g o s S x ö v e t a é g szept . 3 0 án 
déle lőtt 9 ó r a k o r t a i t j á k o r s z á g o s 
n a g y g y ű l é s ü k e t , a m e l y n e k f e l a d a t a 
a g a z d a s z ö v e t s é g ! fúz ió k i m o n d á s * . 

A tiszttartóné. 
lit* : P á l i n k á s B é l a . (4) 

— Csókaházára ? 
— Igenis, oda. 

— Én vagyok az. 

Isten hona a tekintetei urat, 

— mondta a kocsis és megemelte a 

pántlikts kalapját. — Tessék felülni. 

Toronyi Miklós feldobta a cj4-

zába a kofferét, maga is felugrott a 

puha bőrülésbe, aztán odaszólt a 

kocsisnak: 

— Mehetünk I 

A kocsis a lovak közé vágott, a 

kél paripa megrántotta a könnyű 

csézát s kiiramodtak vele az állomás 

Udvaráról. Az ut az állomástól el-

fordult Jobbra, azután oly egyene-

sen, mintha léniával mérték volna 

ki, neki futott a domboknak, átment 

a gerincen, lo a völgybe, s innentől 

kezdve mindig a völgyben, egy kis 

gyors iramlásu patakocska mellett 

vitt véltig, egész Csókaházáig. 

Az utat jobbról is, balról Is dom-

bok fogták közre, amelyeket egész 

Csókaházáig hol fenyvesek, hol 

pedig cserfaerdők takartak. Itt-ott 

ki kivillant a fák soraiból egy-ogy 

fehérkérgü nyírfa is, amely szomo-

rúan és bánatosan húzódott meg a 

többi fa mellett, mintha csak kegye-

lemből engedték volna meg neki, 

hogy olt a többiekkel együtt élhes-

sen és nőhessen. 

Közveilen Csókaháza elölt a völgy 

kiszélesülni kezdett s egy fordulónál 

a dombok balsora egészen elhúzó-

dott másfelé, a jobboldali dombsor 

azonban egy hirtelen ellapo.sodAssal 

ogy hatalmas völgykailanná széle 

sedett, mely lapos volt, mint az 

asztal s a túloldalról ide láiszó 

dombok ugy tűntek fel, mint az ég 

túlsó peremén el elhúzódó kékes, 

szomorú* felhők. 

Amint a cséza a kanyarulatnál 

befordult, nyomban szombetUnt a 

rónaság egyetlen látszó faluja: Csóka-

háza. A többi falu mind nagyon 

messze esett innen. A legközelebbi-

nek is a tornya, messze, a rónaság 

szélén ugy tűnt fel, miniha valaki 

valami hegyes karói ütött válna olt 

le a földbe. A vasút is nagyon 

messze maradt a mi fiatal barátunk 

háta mögölt 

Toronyi Miklós szótnézett, körül-

hordozta a tekintetét s habár a 

szabad természet legteljesebb köze-

Ipében vol», mégis olyan érzés lepte 

meg, mintha kelepcébe, csapdába 

került volns. Valami szó akart a 

nyelvéro kívánkozni, hogy megkér-

dezzo a kocsistól talán, hogy mit 

szoktak itt az emberek csinálni, 

vagy talán, hogy miképp élnek itt 

az embrrek, de mégis azt gondolta, 

Jobb lesz, ha semmit sem kérdez s 

összeszorította a száját. 

A cséza befutóit a fi luba. 

Apró szemű kis zauppos házak 

tekintetlek kiváncitan a közéjük 

tévedt idegenre, aki szintén fázósan 

tekintett rájuk hol Jobbra, h) l balra. 

Az uton libák rebbenek szét a 

cséza elől, odébb pedig, egy piszkos 

pocsolyában, egy sereg disznó fet-

rengett oly mozdulatlanul, mintha 

valamennyi ré£ megdöglött volna. 

Aztán a falu egy kissé kiszélesedett. 

A baloldali utcasor eltávoíodo.t az 

Úttest mellől s a végo beleszakadt 

a rétbe, jobban mondva, a legelőbo. 

Itt egy nagy gémeskút állott, amely-

nek vályújából egy tarka borjú ivott. 

Ivott, aztán visszafordult fejével a falu 

elé, miközben a szájából kicsordult 

az a viz, amennyivel többet ivott. 

A két csikó most megfrissült 

tempóban ragadta a csézái. A falu 

elmaradt. Jött az uradalmi birtok, 

a major, a tiszti lukás. Ezek és á 

falu között körülbeiül egy kilométer 

köz volt. Olyan köz, ahol nem vol-
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A „ Z a l a i K ö z l ö n y ' 
panaszkönyve. 

A városi mérnöki hivatal /igy elmébe/ 

K ü l d ö t t s é g je lent m e g tegnap 
este s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e n , a n a g y 
kanizsa i f u v a r o z ó i p a r o s o k t ö b b t a g ú 
k ü l d ö t t s é g e , a k ik e l p a n s s z o l t á k , 
h o g y a C s e n g e d u t v é g é n a tér-
házaktó l a S ó u t c á i g at úttest már 

napok óta el van zárva. A z utte»t 
j a v í t á s i m u n k á l a t a i t e lőször egy, 

m o s t p e d i g két m u n k á s végezte. 
H a ex Így m e g y — ha két mun-
kássa l t o v á b b f o l y t a t j á k ezt az ut-
jav i táa l m u n k á l a t o t , a k k o r ezrk, 
ki tud ja m i k o r f e j e z ő d n e k b e . E i 
ők nem f u v a r o z h a t n a k . R e n g e t e g 
k á r é r te ő k e t e d d i g 1». P e d i g lenne 
e g y m l d j a , h o g y m é g i s e leget te-
hetnének vál la l t f u v a r o i á a i kötele-
z e t t s é g e i k n e k , ha a v á r o s i mérnöki 
h ivata l a k a r n á A j av i táa alatt levő 
úttest k i k e r ü l é s é v e l — a vasút i be-
j á r a t meltett b e t u d n á n a k jöno i a 
v á r o s b a . ő k m á r k i f e j te t ték és kér* 
ték ezen k é r é s ü k tel jesítését P r c c k 
t a n á c s n o k t ó l is, ak i a z o n b a n ( u ? y -
l á l s i i k , mivel az ü g y a mérnöki 
h i v a t a l h o z ta r toz ik) e d d i g nem in-
t é / k e d s t t . 

A kanizsa i f u v a r o z ó I p a r o s o k su 
lyoa a d ó k a t f i ze tnek , e lvár ják a 
m é r n ö k i h iva ta l tó l , h o g y e b j e n az 
ü g y b e n , amely n e m c s a k a f u v a r o -
z ó k , d e a kanizsa i k ö z ö n s é g ü g y e 
is — m é g o mai n a p fo lyamán 
h a l a d é k t a l a n u l Intézkedik . 

A kanizsai falragaszok 
F u r c s a la ta lán e l ső impressziónk, 

d e s z e m b e t ű n ő a n n a k , aki más vá-
r o s o k u t c á i u tán j á r u j , kereső, 
i s m e r k e d ő s z e m s k k e l K a n i z s a utcáin. 

V ' l q h o g y e lső , önkénte lenü l , ki-
kerü lhete t lenül is, sőt készakarva 
ia e lső , m i k o r u j e m b e r e k , u j , ojgy 
v á r o s a i n a k utcá i t k í v á n c s i a n rovom, 
h o g y m e g n é z e k e l m e n ő b e n minden 
f a l r a g a s z t éa e z e k b ő l tapogatózó 
kis m e g i i m e r é a kél b e n n e m : az uj 
v á r o a m i n d e n n a p i é letérő l , forgal-
m á r ó l , az u j e m b e r e k kíváncsisá-
g á r ó l , é r d e k l ő d é s e i k ö r é b ő l . 

M r g i z o k o t t s á g á n á l f o g v a keve-
aen g o n d o l n a k r á , p e d i g fontos 
t é n y e z ő a p l a k á t Is e g y v á r o s éle-
tében . O l y a n h ő m é r ő f o r m a . Ele-
v c n s é g g e l f r i s s , t ö r t e l ő , kulturéle-
tet d o k u m e n t á l . V a g y azürkeséget , 

l ak h á z a k é 

A cséza egy deszk.hidon befor-

dult a tisztilak udvarára, ahonnan 

egy borjú nagyságú fekete komon-

dor ugróit elő s egyszerre veho-

mens ostrom alá fogta az idegent 

hozoit kocsit. A cséza a veranda 

előtt állott meg, amely sűrűn volt 

futtatva vadszőlővel. Lombját már 

megmarta az Őszi rozsda, de igy is 

kellemes benyomást telt Toronyira. 

A komondor veszekedett ugatá-

Sára, még mielőtt Toronyi lelépett 

volna a kocsiról, a iugasos veraada 

homályából egy kis fürge asszonyka 

lépett elő, aki a kezébetí levő partvis-

sul vágott a kutya felé: 

— Mész innen, Császár 1 

A nagy dög morogva, de mégis 

engedelmesen húzódott vissza az 

udvar hátterébe, hol a kutyaház 

előtt egyet-kettőt fordult, aztán be-

bújt a lyukába, lefeküdt s csak az 

orrát dugta ki, e!őre. Tán igy akarta 

az idegen kilétét kitapasztalni, ki-

szaglászni. 

Toronyi leugrott a kocsiról és az 

asszonyjca elé sietett, akiről bár nem 

•tudta, hogy ki, de sejtette, fibgy van 

egymáshoz keltejüknek valami kózo. 

(Folyt köv.) 
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c t c n d c f , színtelen, h a n g t a l a n v e g e 
tációt. 

K a n i z s á n C i á k y sza lmá ja ez a 
kérdés . O d a r a g a s z t p l a k á t o t min-
denki , a h o v a a k a r . Ea ot t és a k -
kor tépi le, aki és ahol a k a r j a . — 
Ezér t lát az e m b e r a leglehe-
tet lenebb he lyeken a fa l ragasz-
táat tiltó t á b l á c a k á k a t . — Ezér t 
é k e s k e d n e k m i n d e n f é l e azinben sok-
szor esztét ika i lag Igazán k íméletre 
é r d e m e s he lyeken k i a b á l ó r e k l á m o k . 
V 'azont ezért lógnak r o n g y o k b a n 
sokszor közérdokQ h i r d e t m é n y e k 
már aznap a f a l a k o n . 

Lehetetlen ez igy / E g y r é s z t nem 
kiméi semmi helyet a p l a k á t r a g a s z -
tók k é n y e k e d v e — másrészt e n n e k 
d a c á r a ia a k ö z ő n a é g igen s o k s z o r 
csak cé l jukat tévesztett p l a k á t ron 
g y o k k a l találkozik a házai f a l á n , n 
kerítésein és mindenüt t . 

Ezt m e g a k a d á l y o z n i e g y e t l e n le-
h e t ő s é g , h o g y a v á r o s , mint az 
másutt is v a n , monopol izá l ja a p l a -
ks t i rozás t a m a g a részére , azorgal-
mazza ki m i e l ő b b az Illető szabály-
rende le te t , mely hivatott r e n d e t te-
remteni a p l a k á t o k e m e dzsungelé-
ben és n e m c s a k szemre ke l lemes , 
hanem c é l j á n a k i s m e g f e l e l ő p lakát -
azolgá latot létesíteni . 

Igaz, u j a b b m e g t e i h e l t e t é s lenne 
ez a vá l l a lkozás a v á r o s r a nézve , 
d e ezt Is rentábi l i s sá l ehetne tenni 
o l y m ó d o n , ha s z a k a v a t o t t k e z e k b e 
he lyezné , b é r b e r d o á , m e g s z a b v a o 
p laka l i rozáa idejét és r g y é b m ó d o -
zatait . Igy a v á r o s n a k sem o k o z n a 
g o n d o t és a k ö z ö n s é g é rdeke l ia 
minden s z e m p o n t b ó l m e g lenné 
nck W d v e . S mikor m á s v á r o s o k 
b a n s < l p e n bevá l t ez a a s l s ' t é m a , 
vá j jon miért no lehetn*> ezt K a n i 
zaan Is m e g v a l ó s í t a n i ? 

ZALAI KÖZLÖNY 

A budapesti áru drágább a bécsi 
árunál. 

Mit mondanak a kanizsai divatárukere.kedők ? 
Nagykanizsa, szeptember 26. 

L I I .B I I utolért b e n n ü n k e t az ő i z 
Is. V a l a h o l messziről n e m s o k á r a 
e lőre v . t l Árnyékát a tél. H l d r g 
lest . M á r i . h ű v ö s e k az es ték . É l 

Beadványok és kérvények 
uj illetéke a rendőrségen. 

A p é n z ü g y m i n i s z t e r rende ln ie a 
b e a d v á n y o k éa k é r v é n y e k il letékeit 
a k ö v e t k e z ő k é p p e n a z a b á l y o z t a : 
Erkölcsi bizonyítvány k iedáaa iránt 

benyújtott k é r v é n y e k k é 2 o o o koro-
nás o k m á n y b é l y e g r o g a a z t a n d ó éa 
külön l o o o k o r o n á s o k m á n y b é l y e s r 
mel léklendő. 

Táncvigalmak, hangversenyek és 
egyéb m u t a t v á n y o k c n g r d e l y e i é a e 
iránt benyú j tot t kére lmek , t ek inte t 
nélkül a b e l é p ő d í j . k n a g y s á g á r a , 
4ooo k o r o n a bélyegi l le ték alá e s n e k , 
ezenkívül külön illeték r o v a n d ó I . : 
na a l e g m a g a s a b b be lépőd í j 5 o 
koronát m e g nem h a l a d : 5 o o K , 
M l o o K - á t m e g h a l a d , d e 2 o o 
P n á l nem t ö b b l o o o K , ha 2 o o 
körönét m e g h a l a d , de 3 o o n á l nem 
|5bb 1 5 o o K , ha 3 o o K i t meg-
r i a d , d e 4 o o nál nem t ö b b 2 o o o 
K, ha 4oo K - t m e g h a l a d , d e 5 o o 
K-oál nem t ö b b 2 5 o o K , ha 5 o o 
K át m e g h a l a d , d e l o o o K - n á l nem 
! , 4 o o o K , ha a l e g m a g a s a b b 
eelépődij n é g y s z e r e s ös szego . A z 
looo K-nál n s g y o b b ö s s z e g ű , l . g 
" S g a s a b b be lépődi ja t , ha »z n e m 
w k eirea n i m , a i Illeték kisza 

" > « • szempont jából f ö l f e l é kerek 
" í m r a kell k l k . r e k l t . n l . (Pl . 

? » l e g m a g a s a b b dl j ö i s z e g e 1 4 o o 
»> i l l e ték lét . l 2 o o o K , 4 x 2 o o o • 

™ « o k o r o n . . ) 
Útleveleknél. Xz u tazás i o k m á 
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> « k e , d é a 1 ) , 2 ) és 3 ) p o n t j a i b a n 

* í h s t a r o z o l t l l l e téktét . lek he lye i t 
K , l o o K és 5 o o o K Illeték 

a k é r v é n y e k szintén 
' » d 6 k 0 ' | ° n 4 ' ° k m 4 , , J b % « r g « l 14-

és munkakönyvek. B izo-
" v » " y o n k i n t , i l letve k ö n y v e n U n t 

k o ™ » » Illeték a lá e snek . Min-

e m b e r m e g k e z d i uj, v l laza visz* 
s z a t é r ő fáz isét a h a r c n a k , a m i b e n 
éli ö r ö k t ő l f o g v a a természette l . 

A mai ember f é l v e , s z o m o r ú n 
áll m . g e lőtte . E g y e t l e n f e g y v e r e 
volt e b b e n a h a r c b a n : a pénz. S 
ez m a c s o r b u l t a n , erőt lenül , ere je 
vesztet ten m a j d n e m s e m m i v é tör 
pült a k e i é b e n . N e m mindenk inek , 
d e n i g y o n , k e s e r v e s e n s o k n a k . 

I l yenkor , ő s i l d ő a el kell menni 
a b o l t b a — Igy vol t a s z o k á s vala-
m i k o r — ruhét venni télire, mele-
g e t , a lsót , f e l sőt , m e g c ipőt , aztán 
lassan te legyú j teni a k a m r á t , a 
p a d i é i t , a p incét . A z t é n n y u g o d t a n 
v é r n l , a m i j 0 u . 

D e ma s ó h a j t v a mennek el a 

f é n y e s k i r a k a t o k előtt e m b e r e k , 
s o k a n és k ö n n y t o p i k o d i k a sze-
m ü k b e , mikor e s z ü k b e jut a tél, a 
g y e r e k e k , a mult . É s e szükbe ju t 
a ho lnap . M i k o r h ideg leaz. 

M i e lmentünk e g y két j ó n e v ü 
kanizsa i c ' g h c z , (-hogy u t u n k b a 
estek , k é r d í s t tenni, h o g y a n Indult 
m e g ezldén az ősei szr'/on ? 

A n e g y e d s z á z a d o s Kisjaludl és 

Krausz cég f ő n ö k e , K<sf -fudl G v u l a 
s / o k a t l . n u l erősen induló suison-

rót beszélt . 1 6 a l k a l m a z ó t * ) , al ig 
g y ő . i a m u n k á t . G . b o n a b e t . k a r i 
t s s utáni p é n z f e l e s l e g é t h o z z . a 
í s l u . P e d i g e g y r e r o h a n n a k ae á r a k . 
H a t a l m a s r a k t é r v a n m i n d e n b ő l , 
ami beszerezhető , de v l s i o n t aok 
n a g y o n kereset ) , mer t n a g y o n srűk-
s é g e s cikk m a j d n e m tel jesen hiány-
zítc, B - h o i n l n e m lehet . A buda-
pest i n a g y g y á r a k m o n o p o l i z e r ü 
helyzetet b iztos í tot tak m a g u k n a k s 
ezt m é g a f o g y a a z t ó k ö i ö n s l g mii 
Hóinak érdeke lér t s e m e n g e d i k ki 
a kezűkből . V a l ó s á g o s . - t y r a n n u s a i 
a k e r e s k e d e l e m n e k , s m i t sok he 
lyütt szinte m e g b é n í t a n a k ezáltal , 
l e g k e s e r v e s e b b e n a hitelt nélkülö-
zik a k e r e s k e d ő k az á rubeszerzés 
terén a k k o r , a m i d ő n i t thon m é g a 
l e g r ö v i d e b b l e j á r . t u hitelre seoi 
k a p n a k árut . A B é c a b ő l beho. 'ott 
á ru , d a c á r a a n n a k , h o g y m a j d n e m 
k o r l á t l e d hitellel lenne beszerez , 
hető , n e m c s a k i n i n ő i é g b e n tenne 
tul a pest i n a g y g y á r a k áruin , do 
m é g a b e h o z a t . I kö l t sége ive l ter-
helten Is 3 0 — 4 0 - / , s l vo lna o l c i ó b -
b . n p iacra d o b h a t ó a behozata l 
nehéz kérdésének m e g f e l e l ő r e n d e - • . . . » V 1 J „ „ . „ I l u l 

xése esetén . Igy mindjárt elveszi- " T T i i d c g l e .z ta lán . 

— Saját tudósítónktól. — 

tené a p i a c o t sbazolut ura ló jelle-
g i t a n a g y g y i r a k monopol hely-
zete és n»m lenne kiszolgál tatva 
azoknak sem . keroskedő , sem az 
egész n a g y k ö r ö n s é g . Ezért f o r d u l 
t . k az összes kereskedelmi érde-
kel tségek a k o r m á n y h o z azzal az 
Indokolt kére lmükke l , h o g y változ-
t s s i o n az eddig i helyzeten. Ezzel 
seg í tve lenne mindjárt azon Is, 
hogy sok közszükséglet i c ikk, ami 
nek ma m á r g y á r a s incs c sonka 
h á l á n k b a n , teljesen hiányzik a p i a c 
ról , a kereskedők raktára ibó l . 

N a g y j á b a n ezek a panaszok 
minden k e r e s k e d ő panasza l t k é p 
viselik. 

Singer József és Társa c ' g n é l le l t 
l é l o g a r á s u o k u g y a n e r r e az ered 
m í n y r e vezetett. L s s s a n indul itt 
az őszi s a i i o n . C s a k h e t l v á s á r o s 
n a p o k o n hata lmas a f o r g a l o m . Itt 
i« a régi n ó t a : a p é n z v i s z o n y o k , 
4 — 6 ' / . k o i z t p é n z a b a n k n a k — 
nem bírja ezt cl . mai áru, a m a i 
haszon. A c a n t i n g e n t á l v e behozott 
iparc ikkek e losztása különfé le be-
f o l y á s o k a lap ján történik . É s ezen 
segíteni e g y utat l á t n . k a kereake 
d ó k : legyen szabad export, szabad 

import, srabad árak és akkor (esz-

nek. meri csak akkor leh-tnek ki 

elékitö alkolmatotl- és munkósjize 

tések s a kceskedök még jobb adó 

alanyok. 

C . a k a h e t i v á s á r o k napja i ra szo 
ritkozik a f o r g a l o m Fürst JizseJ 

d i v a t á r u őr le tében la. K i nem len-
ne het ivásár , l e g t ö b b e n b e c s u k h a t -
n á k a bo l to t . C s a k a kanizsai k e . 
r - s k . d ő k b . l á t á . á o a k a j a v á r a k ö n y 
vélhetjük el azt a tSnyt , h o g y ma-
g u k n a k n a g y o b b f o r g a l m a t a 
kö é p o s z t a l y n a k a v á s á r l á s h o z I 
h - tőaéget b iz tos í tandó, a tisztvise-
lőknek 2 5 — 3 0 % e n g e d m é n y t nyúj-
tanak , A szezoncikkek a s z o k á s o s 
ő s i l szövet- és e g y é b á r u k , a a i o 
k í s o s s ö t é t b e h . j l ó , k ü l ö n ö s e n 
b a r n a é s egész sötét s / I n . k , F a i u r a 
f o g y n a k a f a r s a n g i neVikéezülődés 
hez a „ . t a f é i u n g ' - a n y a g o k , amik-
ből a v á r ó i n a k csak minimál is a 
f o g y a s i t á i a . 

Igy indul v a l a h o g y az őszi for-
g a l o m a d i v a l á i u üzletek h - n . Mi-
kor e s z ü n k b e jut a tél. Ő . z l d ő n , 
estelente f é n y e s k i r a k a t o k előtt 
m e g á l l v a . M . k o r l g - n s o k , l e g t ö b b 
e m b e r n e k nem m a r a d e y y e b e , csak 
a . m a j d " b l z a k o d á s s . É s e g y g o n d -
terhes , j i e h é z s ó h a j t á s . A tlán várn i , 
ami e l jön : a h o l n a p o t , a m i k o r m á r 

,J ' ' - (blí 

den benyúj tot t k é r v é n y h e z csatol t 
melléklet Ivenkiat 2 o o k o r o n a 
bélyegl l le ték alá esik. 

Felebbezéseknét a-z e l s ő f o k ú rend-
ő r h a t ó s á g Ítéletei, i l letve hs tározota ! 
ellen benyú j tot t II. f o k ú fe lebbezé-
sekre 4 o o o k o r o n á i , a III. f o k ú fe-
l e b b e i é s r o p e d i g 8 o o o k o r o n á s 
o k m á n y b é l y e g r s g s s r t a n d ó fe l . 

V a l u t á k é s d e v i z á k • 

N.potaoo 69200, Font (Loadon) 88800 -

93300, Doltíz (N.w-York) If l80ü-2^03C 

francia ícaok (Paris) 1210-1278, Míika (Bar-

Ha) 0-02-a, Olaas líra (MUaoo) Ö01-055, 

Oistrák kor. (Bées) 21M—2970, Let (Baka-

raat) 9^00 — 103C0, Ssoke] 683-827 Svájci 

íraok (Zürich) 3(60 - 3830, Dlnáí (Zágráb) 

220-235, Lengyel Diiika (Varaá) 8Ö0-S15 

Atuil.cJam 8166. — Koppenhiga 3516—3735. 

Kjlszltiiila 3116-3335, Slockholai 6150-5480. 

fl német birodalmi proklamádő. 
Berlin, szept . 26. ( E x p r e i s t á v l r a t . ) 

A b i r o d a l m i kance l l á rnak a párt-
vezérekke l f o l y l a l o t t m e g b e s z é l é s e 
után t e g n a p a bli odalmi ? k o r m á n y 
összeült é s m e g b e s z é l t e a b i r o d a l m i 
elnök és a b i roda lmi k o r m á n y 
p r o k l a m á c l ó j á n a k ü g y é t . E g y b . n a 
p r o k l a m á c i ó t u d a t j a a n é p p e l hiva-
ta losan a passz ív e l lenál lással k a p -
c t o l a l o a In tézkedések f e l f ü g g e s z t é -
sét . A l a p o k szerint a p r o k l a m á c i ó t 
m a n y i l v á n o s s á g r a hozzák. 

Nincsen eltérés lord Curzon 
és Baldwin között 

London, szept . 2 6 ( R á d i ó . ) A 
fé lh ivata los m e g c á f o l j a azt a hirt, 
hogy lord C u r z o n és B s l d w i n kö-
zölt nézete l térések merültek v o l n a 
lel . 

HÍREK. 
— N a p t Á z i S z e p t . 2 7 . K . és D . 

— I d ő j á r á s . A M e t e o r o l ó g i a i 
Intézet je lentése szerint t u l o y o m ó a n 
száraz éa enyhe idő v á r h a t ó . 

— D r . K á l l a y m l n l . x t . r a 

K a t o l i k u s N n g y g y t t l á e e n . A 
Z a l a v á r m e g y e i Kato l ikus N a g y g y ű -
lésre — amint értesülünk — le jön 
dr . Káltay T i b o r pénzügyminiszter 
Is, N a g y k a n i z s a képviselője , . N a g y -
gyű lés egyik f ő v é d n ö k e , h o g y je len 
legyen katol ikus v á l a s z t ó p o l g á r a i -
nak ezen n a g y ünnepén. H o g y 
szombaton délben jön-e, v a g y va-

sárnap reggel, e pi l lanatban m é g 
nincs megá l lap í tva , mert K á l l a y 
miniszter b e s k a r j a vérnl Bethlen 

gróf miniszterelnök b u d a p e s t i m e g -
érkezését és azután jön csak I . 
Kan izsára . A miniszter részt v e s z 
a v a s á r n a p i t á r s a s e b é d e n l i . — A 
K a t o l i k u s N a g y g y ű l é s Iránt e g y é b -
ként az é r d e k l ő d é s oly ór iás i , h o g y 
az minden v á r a k o z á s t messze f s lű l -
mul . A s z o m b s t esti e l ő s d á s r a a l ig 
van m á r j i g y . A v a s á r n a p asti e lő-
s d á s r a Is számosan j e g y e z t e t t é k 
m á r e lő meg je lenésüket . 

— E s k U v ő . H é t f ő n vezette ol-
tá rhoz Tóth L á s z l ó csepeli műszaki 
t isztviselő Jáger J ó z s á t , a kanizsai 
kulturál is egyesü le tek közkedve l t -
s é g n e k ö r v e n d ő k i t ü a ő e l ő s d ő 
művésznő jé t . 

— V l a a z a h e l y e z á a . Giund Ist-
v á n k i s . g i t é s k é p e n e g y évve l ez-
előtt P . c i á r . helyezett k á p l á n t 
m e g y é s p ü a p ö k ü n k v isszahelyezte 
e lőbbi á l lomáshe lyére , G y u l . k e s z l b e . 
A közszeretetben állt m u n k á s , te-
v é k e n y le lkipásztor távozását élén-
ken s í j n á l j á k . pactn iak . 

— N o T . z n b e r 3 á n l e . c a z 

N T E t á n c é . t é l y e . A N . g y k . n l -
zsai T o r n . E g y l e t fe lszerelése ki-
egész í tésére n a g y i z . b U u t á n c a . t é l y t 
f o g rendezni , melynek m ű s o r á t 
Káldor B o r i s k a f ő v á r o s i t á n e m ü -
vésznő f o g j a betölteni . A z estély a 
C a s i n o b a n lesz. 

— I s k o t a a z . n t a U . , N a g y üo-

nepaég kere tében szentelte fol Juk 

B ' la p l e b á n o i az ú jonnan épül t 
pacsa lűt tőa l Iskolát . A z egész f a l u 
népe ö r ö m m e l készült a k ö z s é g ü k 
t ö r t é n e t é b e n 0 jelea nap m e g ü n n e p -
léséhez. S e l n t e uj káfaet öltött ax 
a m u g y i a tiszta kis f . l u c s k a . Tizen-
e g y ó r a k o r k e z d ő d ö t t a szentelés i 
szer tar tás s J u k B í l a azlvhez szölö 
a t a v a i mély b e n y o z i á a t keltettek a 
h í v ő k b e n . K iemel te b e s z é d é b e n e 
n a g y n a p j e l e n t ő i é g é t , végü l az 
igazi béke , szeretet és e g y e t é r t é s r e 
b u r d i t o t t . az á ldozatkész h ívőket . 

— N y o l c v a n k o r o n a a ke-

n y é r a t i t á . d i j a . Z s l a v á r m e g y e 
t ö r v é n y h a t ó s á g i á r v i z s g á l ó bizott-
s á g . t e g n a p délután tartott üléaén 
. kenyéraütés á r á t kg . -ként 8 o ko-
r o n á b a n á l lapí totta m e g , a p é k e k 
által kért l l o K - v a l a remben . F o g -
la lkozott a b izot tság a p ö c ( g ö d r ö k 
k ihordás i d i j á n s k fe l smeléaéve l Is. 
Igy azon he lyeken , hol a kocsi 
o d a f é r hl. ként l o o o , e l lenkező 
e s e t b e n 1 2 o o k o r o n a a d í j szabás . 
A sz ikv izeseknek a l t a be je lentését , 
h o g y a s z ó d é n a k árát fé l l i terenként 
1 5 o k o r o n á r a emel jék fe l , az ár -
v iz sgá lób izot t ság t u d o m á s u l ve t te . 

— A a z e g é n y t a n u l ó k l akó-

l a s x e r a l r . a N s g y k a n i z s . l B a n k -
e g y e s ű l e t 5 o o o k o r o n á t vol t sz íves 
juttatni , mjétt U f o g a d j á k ezúton 
is a tanítótestület há lás köszönetét . 

— A x a l a a g a r a z e g l c a . r k á . x -

v i a á r . A hetek ó t a b e s á r t zala-
egerszeg i c i e r k é s z v á s á r t újra m e g -
n y i t o t t á k . 



ZALAI KÖZLÖNY 1923 . az^tember 27. 

— S z e n t m á r t o n k ö z s ég n e m 
ép í t , Zolaszentmárton község da-
cára az egyházi, mint a világi ha 
tóság többszöri felszólításának, ex 
Iskolaépítést — tekintve a reájuk 
nehezedő mérhetetlen terhet — 
megtagad*! . Értesülés szerint most 
kényszerrel, a község további meg-
kérdezése nélkül a terhükre és 
költségükre a hatóság fogja fel-
építteti!. 

— Ba lese t . Csendes brzsébet 
cselédlány a-énát segített a szekérre 
rakni. Véletlen folytán a szekéren 
levÖ egyénnek lecsúszott a villája 
» oly szerencsétlenül esett, hogy n 
leány térde felett ssslcdt beie H 
lábába. 

— Megha l t a a an rká l á a á l 
d o z a t a . M'girtuk, hogy Simon 
József garabonci főldmivest egy 
éjjelen a saját udvarán szuita meg 
Biró J t n ő ottani földmives, akinek 
már több ilyen késelési esetei vol-
tak. Simont sulyoa sérülésével a 
kanizsai kőzkóiházba szállították, 
shol tegnap másfél heti szenvedés 
után sérüléseibe belehalt. Schwarz 
Károly dr. kir. tőrvényszéki orvos 
felboncolta S i m o n t A kir. ügyész-
ség megadta az engedélyt a halott 
eltemettetésére. 

— H e n g e r m a l o m részvény-
t á r sas ág címmel uj részvénytár-
saság alckult Nagykanizsán, mely 
október hó elsejével átveszi a Spitzer 
éa St«-rn c íg nagykanizaal, szent-
miklósi uton levő, jóforgalmu hen-
germalmát és azt kibŐvitve és fel 
ujitva tovább vezeti. 

A z uj vállalkozás működése elé 
a legnagyobb várakozással tekinte-
nek és Ismerve a részvénytársaság 
vezetőségének kiváló agilitását, A 
vállalatnak szép jövőt jósolnr.k. A 
részvényt éra* sftg elnöke Pongrácz 
Sándor és alelnöke Pósch Géza. 

— O l c s ó b b a cé rna éa a 
p a m u t . Zalaegerszegen a cérna, 
pamut és általában a fonál áruk 
ára esett. Igy pl. a cérna orsónként 
8oo, a psmut gombolyagonként 
1 1 0 0 koronával clc-.óbbodo'.t. Az 
esés mutatkozik a zsir és hui árá-
nál Is. 

— UJ g y á r a k Len t i b en . Erte 
sü)é>ünk szerint Lmtiben hsjlitott 
bútor és szalámi gyérét fognak 
építeni. Egy ujabb lépés Magyar-
ország talpraéllltása felé. 

— ös z t r n h a c sa l á n zaűkbó l . 
(Divat-revue.) S e vége, se hossza 
panaszainknak. Ezek közül is a 
legégetőbbek egyikének: a ruház-
kodáa problémájának. Arra máris 
rájöttem, hogy a repülés prohlé 
májn sem oko:olt valamikor annyi 
gondot ar. embereknek (különösen 
nem nekrml), mint ma a cipő meg 
e ruha. Ezen a téren nioctenck 
zseniális őt'etek. Nincsenek Is leg-
alább a kultura előretörő tenden 
cUjánsk megfelelőirg olyanok, me-
lyek függetlenítenék némlkép az 
embert az érte való keserves küz-
kődéstői 

Dc a Centrál őszi napsugárban 
ragyogó üvegfalai előtt a aarkon 
mégis c«ak — negatív irányban 
ugyan — do a nyomorúság elmés 
megoldásával találkoztam. Ott ál-
lott : egysierü napszámosember le-
hetett. És volt rajt egy öltözet 
ruha : mígvarrva zsákfonállal, a 
nadrág, a kabát, a mellény. És 
mindez csalánzsákból átalakítva 
testét takarónak tr 1923 . év émbern 
számára, aki szédülve nézi a diva-
tok tarkó, forrongó harcát a dél-
előtti korzó őszi napsütésében. 

— 3 s zobás l a k á s 6vi bérét 
is megtakaríthatja, ha rossz harisnyáit, 
n legjobb békebeli anyagból F IL lPP 
kötődéjóben — Szombathely, Széli 
Kálmán-utca 6. az alatt lejelleii. 

A minisztereinők genfi utjának célja: hogy érintke-
zésbe lépjen a külföldi államférfiakkal. 

Gróf Bethlen nyilatkozata egy külföldi uj»ágiró előtt. 

Páris, szept. 26. (Síikratévlrat.) 
Ae Európa Novello Genfbe kikül-
dött munkatársa beszélgetést foly-
tatott gróf Bethlennel, aki a kö-
vetkezőket mondotta: 

Nem azért jöttem Genfbe , hogy 
résztvegyek a Népszövetség mun 
kájában, m*rt nsm is vagyok tayjz 
a magyar küldöttségnek. Célom 
az volt, hogy megragadjam ezt »z 
alkalmat, amikor annyi államférfit 
talí lck itt egybegyűlve és közvet-
len érintkezésbe léphetek velük a 
Magyarországot érdeklő kérdések 
megoldásánok előkészítése végett. 
Magyarorazág mostani állapota pa-
rancsolólag követeli, hogy söpör-
jük el az ujjáépités akadályait ugy 
a gazdasági élet, mint a béke meg 
azilárdulása azempontjából. — A 
ta'praáliáa lehetővé fogja tenni 
Magyarorazágnak, hogy minden ér-
deklődését annak az Európában 
életbevágó fontos problémának 
szentelje, hogy a Duna-medence 
nemzetei között a normális érint-
kezés újból meginduljon. A meg-
beszélések azt a reményt keltik, 
hogy előbbre foyják vinni abban 
az iránybon a fejleményeket. A 
Duna-medence jövője az e terület 

valamennyi nemzetének együttmu 
ködésén épülhet cssk fel. M*gyar 
országnak részt kell venni ebben a 
munkában fejlett szellemi kulturája 
és dolgos keze munkájával. Első-
sorban meg kell szűnni a gazda-
sági bizonytalanságnak, különösen 
a korona romláiának, ami egy fo-
koio'.t társadalmi bajra vezet és 
állandóan csökkenti azoknak a bé-
kéknek értékét, amelyek nélkülözik 
a termelés fentartáaát. Egyhangú 
vélemények szerint ennek egyetlen 
módja, he az országnak kü'.főldi 
kölcsönt juttatnak. A jóvátételt bl 
zo ' t s íg már a tavasszal foglalko-
zott ezzel a kérdéssel. Ha a kikül 
döttek, akik rendelkeznek e kölcsön 
dolgábbn az érdekeit államok bi-
zalmával, tanulmányozni óhajtják a 
nemzetet, rakjuk kártyánkat az 
asztalra. Semmi aem szól jobban 
Magyarország ügye mellett, mint a 
tiszta igazság, hogy vegyenek tu-
domást arról, amit kérünk és óhaj 
tunk. 

Minket arra hSvtsk fel, hogy 
tenusitnunk jóakaratot, azz.il szem-
ben mi azt kérjük, hogy engedjék 
meg nekünk azt, hogy jóakaratun-
kat bebizonyíthassuk. 

— O l a s z m a g y a r - b a l g á r tit-
kos k a t o n a i U n i ó ? Bécsből je-
lentik: A nyugati saj 'ó élénken 
foglalkozik egy áll ltóhgos ol-az 
magyar bulgár titkos katonai Unió 
kérdésével, aminek megkötését o 
fiumei eseményekkel hozrák vonat-
kozásba. A hír bejárta az <gÁsz 
európai a.-jtót is és meglehetős 
konsternáciot okozott Belgrádban. 
A jugosrláv kormányhoz közelálló 
„Vremo" megjegyzi, hogy határo 
?otton ros»z msgyor politika volna 
Fiume ügyében ui olasz orientáció, 
mert ugy Magyarország nem lát-
hatja hasznát a fiumei kikötőnek, 
mlg okkor, ha az Jugoszláviához 
csatoltatnék, meg maradna Mrgyar-
ország számira a régi t<rű>észet<s 
lehetőség Fiume eléréséhez Horvát-
országon keresztül, ami ellen a 
jugoszláv kormánynak soha sem 
lenne kifogása. 

— E m b e r f o g a t o k Németor-
s z á g b a n . B:rlinből jelentik: A 
tarifák emelkedése a bérkocsi üz< m 
ben olyan nagy visszaesést ered 
méuyezétt, hogy a tulsjdonoiok a 
felére ciökkent-tték a bérkocsi és 
autójáratokat. Érzel kapcsolatban 
egy konzorcium azt a javaaUtot 
tette a berlini közlekedési hivatal 
nak, hegy hajlandó a bérkocii ta-
rifa feléért olyan háromkerekű kis 
koc»lkat forgalomba állítani, ame 
lyek egy-két személy szállítására 
alkalm»aak éa amelyeket emberek 
húznának. Tehát hasonló fogatok-
ról van azó a japáni „r iksák" foga-
tához. Etek az emberfogitok nyolc 
liz kilométeres sebességgel közle-
kednek óránkint, vagyis elérnék a 
lóval vont bérkocsik sebességét. A 
brrlini sajtó természetesen azoclális 
acempootok szerint taklnti az aján-
latot és ezért ellene a legélesebben 
foglal állást. Még igy is valószínű, 
hogy Berlinben a közeljövőben 
emberfogatok lesznek konkurrensel 
a bérkocsiknak, ami — visszatéréa 
az Ősáilspothor. 

— H a s m i s f o g n k a t , a r a n y a t , 
ezüstöt, briliánsokat, érmekel, alpncca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
F r l e d J ó z se f ékszerész, Sugár-ut 
2. szám. (Pő-ut és Sugár-ut sarok.) 

— D u n a — S z á v a — A d r i a vas-
ú t lesz a D é l l v a s u t b ó l . — A 
Dil i vasút ügyei-ben folytatott római 
tanácskozás során az utódallamok 
eg jezménj t írtak alá, amelyet a 
magyar nemzetgyűlés is czente 
sitett. Ausztriában mo*t nyeri el 
az egyezmény a törvényhozás hoz-
zájárulását, amelyet külön futárral 
kü'denek Rómába. Az egyezmény 
első következménye az lesz, hogy 
megazűnlk a Délivesut mostani el-
nevezése és N táraaaág nálunk is 
Duni—S-.áva--Adria-Vasúttársaság 
név alatt fog szerepelni. 

— B e l g i u m a or l t t f e l f o g á s 
me l l é á l l t a R o h r k é r d é s b e n . 
P.»isból j ' lent ik : Az angol és belga 
nagykövet külön kihallgatáson je-
lentek m : g a frer.cU miniszterei 
nőknél és kormányaik nevében til-
takozást jelentettek be az uj német 
kormány ellen tanusitott francia 
magatertás miatt, egyben a Ruhf-
kérdés ügyében is. Utaltak arra, 
hogy a német kormánynak szá-
molnia kell a bekövetkezett teljes 
gazdasági leromlás következtében 
a birodalmi gyűléssel éa az általános 
kö^vélen.énnyel c's ezért minden erő-
feszítése ducira se teljesítheti azokat 
a legújabb francia kővet<-Iéseket, 
amiket a Ruhr-kérdéa kapcsán 
feladtak neki. A nagykövetek fel-
kérték n francia miniszterelnököt, 
hogy az európai egyensúly érdo-
k^ben tanúsítson engedékenyebb 
msgatxrtást a német kormány iránt. 
Tei mészetes, hogy ezért az égést 
francia aajtó felbősiült, még ter-
mészetrsebb, hogy a német kor 
mány ellen, mert német befolyás 
eredményének tekintik az angol 
és belga nagyköveti intervenciót. 

— Tn l z o t t a k a b u l g á r ese-
m é n y e k r ő l s z ó l ó h í rek . Szófiá ~ 
ból jelentik: A bulgár kormány 
félhivatalosa, a „Szlovo" külügy-
miniszteri nyilatkozatot közöl az 
európai sajtóban megjelent híresz-
telésekről, amelyeket tendenciózus 
szerb machinációnak bélyegez. Meg-
állapítja, hogy a kormány félreis-
merte a Moszkvából irányított bul-
gár kommunisták özeiméinek nagy-
"ágát, ennek volt betudható, hogy 
erősebb szorvezetot építettek ki és 

puccsot kísérelhettek meg, A kor-
mány azonban a puccskísérletet a 
l e g a s g y o b b eréllyel elnyomta ugy, 
hogy uralma nincs veszélyben és 
folytathatja a konszolidáció érde-
kében végzett munkáját. Azzal « 
hírrel szembon, minths bulgár bao-
dákst szervezett volna a kormány 
a szttb határok nyugtalsnitisárs, 
kljrlenti, hogy semmlfélo banda-
szervezetet a kormány Bulgária 
területén nem tür meg, az előfor-
dult esetekben pedig az emigrált 
parasztok és kommunisták voltai 
a tettesek. A bulgár kormány egyéb-
ként ajánlatod küldött Belgrádba 
arról, hogy kész a szerbekkel kö 
tőtt nlsi egyezmény dolgában Nis-
bon ujabb megbeszélésekre. 

—- R o m á n k ö z á l l a p o t Kolozi-
várról jelentik: Egy bosszaribiil 
határmenti községben a romás 
parasztpárt propaganda népgyűlés! 
készült tartani vasárnap. Az ott 
állomásozó csecdőrőrmeater azon-
ban a gyüléat önhatalmúlag ncs 
engedélyezte, sőt kidoboltatta, hogj 
a gyűlés hirdetett órájában aeoti 
n f . l u lakossága közül el nem hsgj. 
halja i« kását, mert az utcára tnt-
részkedőket azonnal lecsukstjs. — 
Amikor a falu férfilakossága ennet 
dacára is ciopoitosulni kezdett, 
sortüzet adott közéjük éa sokai 
megsebesített A psr»srtpfrt ki-
küldött szór.oka ezért felelősségit 
vonta az őrmestert, az kijelentette, 
hogy a községben ő a prefektus 
ő a király, ő maga az atyaisten is, 
t ' h í t a gyűlést nem engedélyezi él 
punktum. N.-m Is tartottak gyűlést 
vasárnap I.vof községben. 

— V i l l u m o s égők, vlllamw 
zseblámpák és égők legjobb gyárt-
mány F isch ' l Fülöp Fial cégnél. 

— K ö t ö t t g y e r m e k garni-
t ú r á k , k ö t ö t t n ő i kabátok, 
n ő i és g y e r m e k harisnyák, 
n y a k k e n d ő különlegességek, 
H.-tmerlI b ő r k e z t y ü k ó r i á s i 
v á l a s z t é k b a n GRUNBERGER 
né l , F ő u t 1 1 . Te l e f on 2 2 1 . 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHUZ. 

— U r á n i á i Ma eite 7 i» 9 
órakor Don Jüan 9 felvonásba*. 
I . Ábrándok. 2. A z elaő lecke. 3. 
Vér. 4. Doma E'vlra. 5. Négy, 
könnycsepp.6. Asszonyfergetegbeo. 
7. Véa>fíihők. 8. Oóklakoma. 9. 
Don Jüan megtérése* A film mlo-
denütt óriáii hatást váltott kl,abol 
bemutatták. J ő n : Hdffm*nn me-
sél, f ü m - o p u s . 

— V i l á g . Tekintettel az órlisl 
érdeklődésre ma e»te 9 órakor b«-
mutatásra kerül „Don Jüan* . 

A bolgár határon megerősitlk a 
jugoszláv csapatokat. 

London, azept. 26. (R idlogra«».) 
Belgrádi jelentéa azerint a jugo-
szláv kormány elhatározta a bol-
gár határon levf ciapatok 
erősítését. 

ZQrlohl *árlfc»> 
BacUo 4-75, AasU tdua H o l W l ' 

Miw-Votk 56000 , I.OIXIÖO 
3-400-00, MU.c.0 2Ö6J, Prí*a 16V7 W, 

pest 0 297-50, U&lb 630,VMIÓ 17-50,ww 
0-79 00. Ssóíla 535 00, OaaUAi WÍJ- 0 w 

Budapest este Zürichben SÖ7 5®. 
Prágában 18 15, Bícsben 37o, B^-
linben 67oz. 

Nemesjémpiac. Ezüst egykoron^ 
2loo, forintos 37oo. ötkoronís llooA 
arany tizkoronás 6looo, dukáü" 0 ) ' 
66000. Forgalom csekély, irányi* 
lanyha. 
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KÖZGAZDASÁG. 
A b u z a — 1 0 0 0 0 0 k o r o n a . 
A b b a n az e lkeseredet t h a j s z á b a n , 

amel lyel le romlott p é n z ü n k a reá l i s 
é r tékű j a v a k u t á n tör tet , f o r d u l ó 
p o n t h o z é r t ü n k : a b u z a á r a e lér te 
a l o o o o o k o r o n á s á rn ivót . 

S z á z e z e r k o r o n a zürichi par i tás -
ban 2 8 b é k e k o r o n a és 5 7 f i l lér , 
tehát ezen a számítás i a l a p o n a 
buza merész lendület te l a v i lág" 
par i tás f ö l é v e t e t t e m a g á t . |Ha 
a z o n b a n az a r a n y p a r i t á s t nézzük-, 
más e r e d m é n y r e ju tunk : az a r a n y 
2 o k o r o n á s á r f o l v a m a ma 1 1 6 — 
I 2 4 o o o k o r o n a közöt t vá l takoz ik a 
i gy a l o o ezer k o r o n á s b ú z a á r 
t u l a j d o n k é p e n csak 1 6 65 mai a r a n y 
k o r o n á t je lent . T e k i n t v e , h o g y áz 
uto l só b é k e é v e k á t l a g b ú z a á r a 
2 2 — 2 3 k o r o n a vol t , még mindig 

olcsó volna a buza, ha — volna 

hozzá a fogyasztó közönségnek ele-

gendő keresete. M * m á s uton Indu-
lunk el s a d r á g a s á g i i n d t x s t 
vesazük számítása ink a lap jáu l , a k k o r 
— az á l t a l á b a n a lapu l v r n n l szo-
kot t 5 6 o o index mellett — 2 o b é k e 
bell k o r o n á h o z j u t u n k . P e r s z e , az 
i lyen s / á m i t g a t á a o k nem s o k a t j e 
lentenek amel le t t a f e n y e g e t ő kér-
dés m e l l e t t : a l o o o o o k o r o n á s 
b ú z a á r a k mel lett milyen liszt és 

kenyérárak lesznek ? 

„Földmárka" lesz az uj 
német pénz. 

Ber l inbő l t á v i r a t o z n á k : A l apok 
részleteket k ö z ö ' n e k a v a l u t a b a n k -
ról s z ó l ó t ö r v é n y j a v a s l a t t ó l . — A 
b a n k o t ezek szerint a m e z ő g a z d a -
• á g , az ipar , a k e r e s k e d e l e m , to 
v á b b á a azáll itó vá l la la tok és a 
b a n k o k ut ján á l l í tanák fel . A b a o k 
ö n á l l ó lesz i g a z g a t á s á b a n és ü g y 
v i te lében. A b a n k n a k minden a d ó -
tól mentes tőké je 2 4 o o millió f ö l d 
m á r k a , v a g y i s o l y a n m á r k a , a m e l y r e 
a fö ld s z o l g á l f edezetü l . A z össze-
g e t a m e z ő g a z d a s á g , az ipar , s tb . 
e g y e n l ő r é s z b e n f o g j * összeadni . 
A v a l u t a b a n k v a l a m e n n y i m e z ő 
g a z d a s á g i , Ipari s tb . te lekre a 
v a l u t a h o z z á j á r u l á s á t lag h á r o m szá 
za lékának ere jé ig a r a n y m á r k á r a 
szóló t e l e k a d ó s a á g o t azerez. A b a n k 
tőké jének a lap ján a r a n y m á r k á r a 
szóló j á r a d é k l e v e l e k e t boc»át k l , 
amelyek f e d e z e t ü l s z o l g á l n a k a 
v a l u t a b a n k által ki a d a n d ó fö ld-
m á r k á r a . A b a n k köte les a pénz-
j e g y e k e t j á r a d é k l e v e l e k e l lenében 
bevá l tan i . E g y f ó l d m á r k a é r t é k e 

0 . 3 5 9 g r a m f i n o m a r a n y n a k felel 
m e g . A v a l u t a b a n k fe lhata lmazás t 
k o p a r r a , h o g y a l egköze lebb i 
két é v a lat t a b i r o d a l o m n a k leg-
f e l j e b b kétmi l l iárd ere jé ig f ö l d -
m á r k á r a szó ló kö lcsönt n y ú j t s o n . 
E k é t é v lete l tével a b á n k o t fel-
s z á m o l j á k . 

A TŐZSDE HÍREI. 
(Saját tudósítónk toiofonjeleutósa.) 

Tőzsdenaptár. A tőzsdetanács mai 
ülésén hozta vég leges döntését októ-
ber első felének üzleti napjaira vo 
natkozólag. A giróban előfordult ese-
tek lehetetlenné tették a háromnapos 
tőzsdehetek bsvezetését , igy a meg-
állapítás szerint hetenkint kétszer lesz 
tőzsdenap, még pedig október 1 , 5 , 
8 , 1 9 , 1 5 én. Október második felé 
ben az üzleti napokat még nem ha-
tározták meg. Ha a giró rendbe jön , 
u g y október második felében szó 
lehet a tőzsdenapok szsporitás&rói. 

Délelőtti magánforgalom. Déli vasút 
1 5 o , B p i s t i gőzmalom 28o , Cukor 
4 3 5 o — 4 4 o , K ő s z é n 3 3 2 0 , Rima 1 8 o -
1 8 2 , S a l g ó 74o, Ál lamvasút 5 2 5 , 
Oszirák hitel 8 5 o , Georgia 1 9 5 o , 
Angol M a g y a r 1 8 o , Kistarcsai I8o , 
Mezóhegyes i 4 1 5 Keresk . B a n k 1 5 o o , 
Schl ick 2 5 5 , N o v a 1 7 o . 

Déli magánforgalom. Földhitel 4 1 o , 
M a g y a r hitel 8 9 o — 9 o o , Ker . bank 
1 6 o o , M a g y a r Német 3 8 , Hazai 7 4 o o , 
NagybAtonyi 29o , Á l lamvasút 5 6 o , 
Borsod-Miskolci 2 6 5 — 7 5 , Magnezit 
4ooo, K ő s z é n 35o<^ K ü h n e l o 5 - I o , 
Mág . l o o — l o 5 , Délcukor 8oo — l o , 
V a g g o n 1 3 8 — 4 o , Ango l -Magy . 1 8 o , 
Mczőhegyes i 4 2 o — 3 o , Nasici 29oo , 
Z»bo 'a i 1 9 5 — 9 7 , Athenaeum 3 6 o , 
Pdllas 6 7 — 7 o , O f a 67o , Viktória 2 8 , 
Mftr. 6 2 o — 2 5 , Déli v a s ú t l 5 o — 5 5 , 
L l o y d 4 8 , K é v a 4 5 o o . 

Délutáni magánforgalom i rányráta 
barátságos . S a l g ó 7 3 o , Rima 1 7 5 , 
Déli vasút 1 5 o , Á l lamvasút 6 3 } , M a -
g y a r hitel 8 6 0 — 5 5 , Kőszén 3 2 7 6 , 
Bpesti gőzmalom 2 7 5 , Osztrák hitel 
1 7 6 , Cukor 4 4 o o , L á m p a 3 2 o , K a -
szab 1 4 o — 4 5 . 

T e r m é n y J e l e n t é s i 

Koaa (TU»**1dékl) uj 100000-1000, agyib 
99000 10c000rosa70000-1000 Uk»nrányárr» 
62000-4000 töt 630)0-74000 ««b 66DÖO-80COO 
tongari ÖSO^O—70000, rapca 16 6000, korp. 
42000 —43000, kólaa 76000 80000 

A moi terménytőzsdén közepeB 
forga lom mellett az irányzat nagy-
jában változatlan. E g y e d ü l a kenyér-
m a g v a k b a n és a zabban volt élén-

kebb forgalom, ezek szilárdullak. — 
Takarmányc ikkek piaca csendes . — 
Tenger i változatlan. 

MTI. délutáni magánjelentése a 

termény piacról. Kis forgalom mellett 
az irányzat változatlan. Buza Buda-
pesten l o l o — l o 2 o , vidéken 96o-7o , 
rozs Budapesten 7 2 o — 3 o , v idékín 
6 6 0 — 6 7 o , sőrárpa 6 8 0 — 6 9 o , takar-
mány árpa 6 0 0 — 6 1 o, zab Budapes-
ten 7oo, állomáson 62o , tengeri pr. 
660—67o . 

Lisztpiac. Búzadara 1 7 5 o — ! 8 6 o , 
00-ás I 6 6 0 — ?6o , 0 - á s 1 5 5 o — 6 5 o , 
2 es 1 4 5 o — 5 5 o , 6 os I 0 6 0 — 1 5 o , 
8 as 600—660, korpa 4 o o — 4 6 o , 
76 százalékos rozsliszt 8 5 o — 9 o o . 

Vetőmagpiac. Lucerna fehér 8 5 0 0 , 
vörös 75oo, nyers 4 — 5 o o o , bibor-
here 1 2 o o — 5 o o , ballacin 9oo, bük 
köny liszia tavaszi 7 — 8 0 0 , őszi 
borsó 7 5 o — 8 5 o , Viktória borsó l l o o 
— 3oo , f eh i r bab l 4 o o — 5 s o , tarka 
1 3 o o — 1 4 o o , mák 3 o o o — 3 2 o o , ir.us-
tár I — 2 0 0 0 . 

Szénavásár. Felhozatal 2 2 4 sze 
kéren cca 28oo mm. S z ű k ö s kiná-
lat mellett élénk volt a kereslet. — 
Irányzat s ü l á r d . Rél iszéna I . r. ó 
3 o — 3 6 o o o , I I . r. 2 3 — 2 9 o o o , I I I . r. 
1 6 — 2 2 o o o , Muharszéna 3 3 - 3 8 o o o , 
Lucernsszéna 4 3 — 4 6 o o o , Alomszal-
ma 1 6 — 1 8 0 0 0 , Z s u p s z a l m s 1 8 5 o o , 
egy kéve 7 o o — 8 0 0 . 

Marhahusvásár. I . r. egészben 
6 0 0 0 — 7 9 o o , hátulja 7 8 o o — 7 9 o o , 
eleje 5 9 o o — 7 4 o o , I I . r. egészben 
4 9 o o — 5 6 o o , hatuija 6 4 o o — 8 l o o , 
eleje 4 — 4 6 o o . Növendék marha 1. r 
4 7 o o — 6 8 0 0 , csontozni való 4 4 o o — 
800, borjú ölött bőrb. 9 4 o o — 9 8 o o . 
Készlet : n a g y m a r h a 3 7 , e ladás 3o , 
növendék marha l o , e ladás 9 , borjú 
l o , e ladás l o . Bor jubőr 1 1 — 1 2 o o o , 
f a g g y ú 1 5 o o — 5 2 o o . A vásár lanyha 
volf , a forgalom közepes . 

Seriésvásár. Felhajtás 800 , elkelt 
5 00. K ö n n y ű 7 3 o o — 5 o o , közép 
7 6 o o — 7 o o , I. r. 7 8 o o — 8 0 0 0 . Zsir 
I0800 , szalonna 9ooo, lehúzott hua 
8 6 0 0 — 9 4 ) 0 , — szalonnás félsertés 
8 8 0 0 — 9 6 o o . 

Ferencvárosi serlésvásár. S z a b a d -
vásári maradvány 2 6 6 , érkezett 4 3 6 , 
eladtak l o l darabot. Aralc: k ö n n y ű 
zs i isertés fiatal 7 o o o — 7 6 o o , nehéz 
7 2 o o — 7 9 o o . — Zártvásáron eladtak 
4 darabot. Árak mint a fentiek. 

Főssarkcsxtá: x e é r l P ó a c h Qéxa. 
Palalía icerkwxtó: B e n e d e k Roxaő . 

Kiadó: N a g r k a n U a a l N y o m d a 
áa L a p k i a d ó V á l l a l a t . 

A TŐZSDE 
n y l t á . l ÍM xiró á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t • v a l u t a é l g a b o n a 

h i v a t a l o s t á j é k o l t a t ó á r a i 

m e g t e k i n t h e t ő k l a p n a k k i a d ó -

h i v a t a l á n a k F S n t 1 3 . a 

a l a t t i k i r a k a t á b a n . 

É r t e s í t e m a n . é . k ö z ö n s é g e t , 
h o g y a z ő s z i I d é n y r e p a z a r 

v á l a s z t é k b a n r a k t á r r a 
é r k e z t e k n a g y m e n y l s é g ű 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

pongyo lák 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üljön lel a 
I I h a n g z a t o s I I 
! ! reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k é r f l e k e , h o g y 
m e g n é z z e é s m e g g y ő z ő d l e k 

' á r u h á z a m 

olcsó, szolid Arairól I 

FÜRST JÓZSEF 
csillag" áruháza. 

T a t a i o n M Z . 

LEGOLCSOBB MINDIG 
l / ICCfl l I ina CC H D A I I C 7 Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruháza 

a IVIJÍHLUUI L J I IKHU jL az „Arany Kakas"-hoz, Nagykanizsán. 
Dup l a s z é i e s n ő i sot l is s zöve t métere K 1 7 8 0 0 

. sima , „ . 17800 
„ „ sot t is és c s i kós „ „ 1 9 8 0 0 

F r a n c i a m o s ó ve l ou r „ . 1 7 8 0 0 

D u p l a s z é i e s G a b a r d i n n ő i s z ö ve t „ „ 1 9 8 0 0 

G y a p j ú n ő i p o s z t ó m i n d e n s z i n b e n - „ -„ 27800 
130 c m . szé les G a b a r d i n n ő i s z öve t . . 2 7 8 0 0 

' 4 0 , „ a n g o l C o s t ü m r e és r u h á k r a „ „ 3 8 9 0 0 

Boy-szöve t n ő i k a b á t r a 140 c m . szé les „ . 6 0 0 0 0 

Férfiszövetek r u h á k r a .„ . 38000 
» g y ö n y ö r ű m i n t á k b a n I ' „ „ 5 3 3 0 0 

A n g o l z s á n e r ű g y a p j ú s z ö v e t ! » ! • , 7 4 8 0 0 

Ezenkívül óriási raktár és a nspi 
árnál o l c s ó b b a n kaphatók: 

férfi t é l i k ab á t és á tmene t i d o u b l k a b á t s z ö v e t e k b e n ; n ő i k & b á t 

és k ö p p e n y v e j o u r o k b a i í , férfi b u n d a á t h u z a t o k , f r akk , zsake t t 

és s z m o k i n g s z ö v e t e k b e n , c s i z m a n a d r á g ke lmék és férfi d ivat-

szöve t k ü l ö n l e ge s s égek . — . S z í n t a r t ó pa rge tok , m o s ó k , ágy-

h u z a t o k , v á s z n a k , k a b á t b é l é s ek és C u g e h ö r ö k . 

G y á r i r a k t á r : 
szövőpamutból és szövőcérnából. 
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Nyilt-tér.*) 
A Csengery útnak a tárházuktól 

a Só-utcáig terjedő útszakasza Javi . 
tás cáljából napok óla le van zárva, 
mely körülmény ezon az útvonalon 
a fuvarozást teljesen lehetetlenné 
teszi. A fuvarosok ezokból mától 
kezdve a fuvarozást beszüntetik s 
míg vstsmelyes megoldást nem nyer-
nek a forgalom lebonyoli-haláaa ér-
dekében, minden fololösséget maguk-
ról elhárítanak. 

Nagykanizsai szállítók és 

Ju varosok. 

•) Aaa rerdbaii WaWaUrt a«a a aa*-
kmtésfe aas a kUdóhlriUl ooca rálk! 
f a M t o l f * . 

Apróhirdetések 
Mta4*a n i 100 koron*, vaitatabb btlfl»el 
ICO korona. Állást k«r«a.Skn*k 50 *aásaUV 
• n*«Jm<ny. Va<4r- i i Onnopnapokon 100 
• sisaUk hUr. Lefkltcbb hlrdoUo 10 *>ö. 

. 4 hO«*pUfcoUI waiáljn wc,«t árulmta In 
t>M'«Mk ÍM*«Mti fclmi «• CUnac* 

Or*u e*tt u Uwia, c«<f<«f> ii *. 

Crtg io*la*hA&ar, «MI>K HÜ * i«m. IOT1H>Í 
KiwnUl U(ltl Urt4*k »<r«lln. Si»tO (try-rn-

T ö l g y , d i ó , c s e r e s z n y e , 

b ü k k , h é r s stb. 

rönkfákat és erdőket 
legjobb áron vásárol a 

Budipajt, IX., Csont-utca 1. 

Százmillió 
korona nyerhető 
egy összegben egvetlen sorjeggyel a 

november l-l án kezdGdó 
X I . osztálysorsjátékban. 

M e g r e n d e l é i e k e t m á r a z k ü z l ű o t t . 

Deák és i f . Ordódy bankház 
Andréwy-utl Hók, Buáapiit, «ndrfi>y-ut 16. 

UU'm: eo mill ió r U k » M , > ' 
•nrtaiar: 40 mMH> •/, <000 kanaa 

20 mill ió '/, 1000 . 
10 mil l ió itt. voo . 

Inmes 700 artllló. 

HIRDESSEN 
ZALAI KÖZLÖNYBEN. 

SZAKÁCSNŐ 
JÓ F1ZETÉSSKL NAPONTA a—MG 
AZONNAL FELVÉTETIK URI HÁZHOZ 
CIM A KIADÓHIVATALBAN 

K E V E 
M e z ő g a z d a s á g i H i t e l i n t é z e t 

é s I p a r f e j l e s z t é s i R . - T . 

Budapest, V. , Nádor-utca 2 0 . 
E l f o g a d magblzérokat 
terményértékasltésre 

m i n d e n mennyiségben. 
MezOgazdaségl h i t e l t 
nyújt kedvezd feltétolek-
kel . — Mez6gazd*ségl 
többtermelés és Ipar* 

fejlesztés. 

BÉRLET. 
A nagykanizsai evang egyház-

község 10 á v l I d S l a r t a m r a bárba 
adja az 0 . F . B "állal részére meg. 
Iláll I S ( t l « . n 31 ) k a t . h o l d f S l d -
bl i-tokát , . m . l y t ő l 10 hold szántó 
i s 5 hold rét. Az ajánlatok — a 

b é r ö s s z e g b a s á b a n — legkésőbb 
folyó hó 29 ig, szomb.t dili 1 2 óráig 
sdsndók bo Í r á s b a n az evang. lol-
készi hivatalban (Csengery-ut 37 . ) A 
trágyázási követelmények a szokottak. 

Korszakot alkotó 
uj felfedezéssel 

ay*r«po4eli »* im«iik»l nawnytUufc (i 
ám<rik»i nÖvínyeiajbOl gyártott TllfcjchlrO 

HARRY 
c i p ó p a s z t a nagyszert miofoége 

H a g y a r o r i z é g o n mér min-
| denütt f o r g a l o m b a n v a n ! 

Minden jobb fixlsibsn kapható i 

1/inn-<->->l C»«k »i « vtlOdl, »meljr dobo-v i g y á z z i n • UAUUY HÓ R.JT. V.N, 

V.jérkípiHilí: SZÁNTÓ J INÖNÉ ii t 

NiáUeiar korona ImUOieKs *• JutaUkkal 
li.-ámlKV kMitwk. Jckuktih iáWMtl ll »ti 

.ósóll t Kíi;ceti itl.'A poíláOtál. 
MUiróHar.tak, rutiiili »«f)«'. «lvO)t«n 

BUZAT, ROZSOT, 
zabot, árpát és tengerit 
vAsirolonk l egmagasabb napi iioa 

KORPÁT 
btnailyen tnetujyiiégb«n napi ár 

alaU uiUlloak. 

Zalavármegyei Szövetkezeti 
áruforgalmi R.T., Nagykanizsa 
H^te^ai r . l . r . TiUmUn: ISS. 

A szüreti idény alkalmából u j és 
kifogástalan minőségű h a s z n á l t 

BOROSHORDÓK 
minden nagyságban e l a d ó k , 
vagy megállapodás szerinti feltételek 

mellett használatra , k ö l c s ö n kaphatók 

Zerkowitz Albert t a s T Nagykanizsán. 

MO GÓSZINH 4Z A K 
U R Á N I A 
Sttrái - rstttrUk 
est. 7 «J t drákor 

Vllág-mozgd ma este 9 órakor 

D o n J ü a n 
fitrnlogenda, minden idők leg 
nag\ obb nóhódilójáról 9 felv 

(Gaumont mestermU.) 

A tiszavirág 
(s/.in^s P«ihé) 

Szombat—vaaárnap : 
Chaplin házasodik 

} Mv. 
Horo és Zuru 

4 fcltr. 
őfensége Inkognitóban 

(Oaasoot) 

Híljírai ! 

ELADÓ: 
61/, HP 220 woltoj vll lamoamotor 

$ HP banalnmotor 4 mim 
10 HP „ 4'/, , 

10—12 HP „ S , 
10 HP benzinaipJfisaritltiiri 16 éves ÍM q bori 
4 Hl' gf iscséplögarnltura iíO « tus 

„Rapid" K? Pécs 
Felsömalom-a. S. - Telefon 667. 

FcljiimoUsbín lov$ 

KONZERVGYÁR 
teljes be rendezése eUdó. 

cc« 4Wi hl. hordó, kád»k, anyagok, pauS-
roio^psk, gásMtóúslvk ii egyéb gíf«k 

S Z I L V A I Z I R 
Udúkimn 10'/. tsráv.1 lulóeklnt (UOO K 

Szalai , Mosonyi és Társa 
Konzervgyára, Zalaszentgrdt 

Legjobb iskolai .. .. 
RAJZESZKÖZÖK 

tömör finom rézből 
versenyen kívüli árakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
mindenféle iskolaszerek 

kaphatók 

Fischel Fülöp Fiai 
könyvkereskedésében 

NAGYKANIZSA 
V á r o s h á s p a l o t a . 

ig a kereskedő pihen, 
helyette a reklám dolgozik! 

Nyomatott a Nagykanizsai Nyomda éa Lapíiadó Vállal . , könyvnyomdájában, Nagykanizsán. 



„Ne tessék izgatott lenni - a nap leáldozott." 
Nagykanizsa város rendkívül viharos közgyűlése. — 

„Tönkretették a várost teljesen" — mondja Ujváry képviselő. 
Ujváry G é z a : Nem kocsikáztok 

többet I 

D r . Hajdú G y u l a : . . . a 6. pont 
a p o l g á r m e s t e r f e l f ü g g e s z t é s é t cé 
lozza. É p p most , a m i k o r . . . ( N a g y 
za j és l á r m a . ) 

Dobrovics Mi lán az ellenzék fe lé 
k i á l l t : H a l l g a s s á k m e g H s j d u l 1 

Di*. Sabján: H a az u r a k ezt a 
h a n g o t f o l y t a l j á k , u g y f e l f o g o m 
f ü y q e s z t e n i o k ö z g y ű l é s t . 

Dobrovics U j v á r y h o . : A z o i s c á g -
g y ű l é s e n u g y e — n e m mert u g y 
b e a z é l n i ? 

D r . Sabján kiált va lamit , d e a 
n a g y za j miatt n e m lehet ha l l sni . 

D r . hojda: N e m tárt ja a lka lmas-
nak azt a e m , h o g y m o s t a törvény-
h a t ó s á g ellen f o g l a l j a n a k ál iást . 
(Za j . ) I n d i t v á n y o z / a , h o g y a tárgy 

soroi at S—S ig terjedő pontjait vi-

gyék le a napirendről. 

D r . Sabján: Mél tóztatnak H * j d u 
d r . i n d i t v á n y á t e l f o g a d n i ? A k i k el-
f o g a d j á k , á l l janak fel . ( A képv ise lők 
kertül n é h á n y a n f*-lálianak. A z el-
lenzék ü lve m a r a d . ) 

D r . Sabján: Mive l a t ö b b s é g az 
Ind í tvány ellen v a n , m e g k e i d j ü k a 
t á r g y a l á s t . 

A k ö z k ó r h á z i a l a p 

k ö l t s é g v e t é s e . 

N a g y k a n i z s a , s z e p t e m b e r 2 7 . — 
( S a j á t tudós í tónktó l . ) 

A m i n t e lőre v o ' t l á t h a t ó , a m a 
d é l u t á n 4 ó r á r a összeh ívot t r e n d -
kívüli v á r o s i k ö z g y ű l é s e n a szenve-
dé ly lett úr rá . O l y izzó és f e n y e g e t ő 
vol t e g y e s m o m e n t u m o k n á l a han-
g u l s t , h o g y nem e g y ízben m á r 
c s s k e g y hajszál h iányzott a tett-
l e g e s s é g b ő l . I { y Hemmert f ő s z á m -
v e v ő , a m i k o r * v á r o s i e l lenzék ve-
z é r e : Ujváry G é z a k é t s é g b e v o n t a 
a kritika jogán a f ő s z á m v e v ő által 
f e lo lvasot t a d a t o k a t , izgatott álla-
p o t á b a n neki a k a r t menni U j v á r y 
G é z á n a k , d r . S a b j á n p o l g á r m e s t e r 
m e g f o g t a , á t k a r o l t a H e m m e r t fő-

s z á m v e v ő t é s e lvezette U j v á r y mel-
lől . — 

A v á r o s i ellen>éV, amint vár -
h a t ó v o l t , teljea s z á m b v n , zárt fO-
r o k b a n v o n u l t f e l . E g y e t l e n p » d 
s e m m a r a d t ü r e s , sőt s o k a n állni 
k é n y s z e r ü l t e k . A másik s z á r n y , mely 
a p o l g á r m e s t e r mellett c s o p o r t o -
sult — s z e m m e l l á t h a t ó l s g g y e n g é b b 
volt . S o k vol t az ü r e s p * d , m i g 
lassankint azok ia b e n é p e s ü l t e k . A 
karzat t ö m v e v o l t . M i n d e n k i t érde-
kelt , mi f o g történni a v á r o s h á z á n . 
Mely ik c s o p o r t kerül ki g y ő z t e a e n 
a k ü z d e l e m b ő l , U j v á r y G é z a és ve lo 
az e l lenzék, v a g y p e d i g dr . S « b j t a 
p o l g á r m e a t e r p á r t j a . A v á r o s a t y á k 
a I e g h a g y o b b i z g a l o m b a n t á r g y a l -
nak , k i s e b b c s o p o r t o k a t k é p e z v e , 
a m i k o r b e l é p d r . Sabján p o l g á r m e s -
a k ö z g y ű l é s i t e r e m b e , u t á n a d r . 
Prack t a n á c s n o k , Hemmert f ő s z á m -
v e v ő és d r . Kaujman v á r o s i al-
j egyző . 

A z Ü l é s m e g n y i t á s a . 

P o n t 4 ó r a k o r ny i to t ta m e g a 

rendkívül i k ö z g y ű l é s t dr . S a b j á n . 
Bejelenti a f e l s ő t e m p l o m fe lszente-
lés és a k a t o l i k u s n a g g y ü l é s nap ja i t , 
fe lhívja a képv i se lőtes tü le t t a g j a i t 
az ü n n e p é l y e k e n v a l ó réazvéte lre . 

D r . Hojdu G y u l a n a p i r e n d i indít-
v á n y t k í v á n tenni. O . y m a g a s z t o s 
napok előtt áll a v á i o s — m o n d j a — 
amelyen o r s z á g o s v e z é r f é i f i a k le-
jönnek K a n i z s á r a én a m i k o r a köz-
gyű lés t á r g y s o r o z a t á t v é g i g nézi — 
nem talál ja azt a l k a l m a s n a k a r r a , 
hogy ezt moat ezen n a g y n a p o k 
előtt l e t á r g y a l j á k . (Za j . ) A v á r o s 
é rdekében d ö n t e n i m o s t n y u g o d t a n 
« í y s e m lehet , azért kéri a t á r g y -
sorozat 2 , 3 , 4 , p o n t j á n a k n y > U 
rendretüzését , mert ezeket ma-
cáénak va l l ja , d e az 5 . p o n t , mely 
• g a i d ^ l k o d i s megszüntetésé t k ö 
v e t é l i . . . 

Hemmert f ő s z á m v e v ő beterjeszti 
a v á r o s i k ö z k ó r h á z i a l a p 1 9 2 4 . évi 
k ö l t s é g v e t é s é t , m e l y b ő l kitűnik, 
h o g y az e lő irauyzat 3 6 8 millió ko 
r o n a . A k ö z g y ű l é s e . f o g z d j a a be-
ter jesztett kö l t ségvetés t , anélkül , 
h o g y rész lete iben l e t á r g y a l n á . 

Dr. Sabján e l cök h a t á r o z a t t á emeli. 
E z e k után á t térnek a t á r g y s o r o -

zat 2 . p o n t j á r a . 
D r . Kaujman e lőad ja , h o g y U j 

v á r y G é z a es társa i a f o l y ó é v i 
l e g t ö b b a d ó t ' f izető v á r o s i k é p v i s e 
lők behívását kére lmezték b e a d 
v á n y b o n . Miután ez ú g y i s m e g t ö r -
t é ü l , ez a p o n t t á r g y t a l a n n á lett , 
v e g y é k le a m p i r e n d r ő l . 

Ujváry: A z é r t h i v a t t u k ö s s z e 

a m a i r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t , 

h o g y a z t a n a g y k o r r u p c i ó t , 

a z o k a t a v i s s z a é l é s e k e t s z ó v á 

t e g y ü k , m e l y e k . . . (Ot iáa i zaj.) 
felkiáltások: Neveke i | N e v e k e t 

k é r ü o k I A n a g y zaj 'éa l á r m a csak 
f o k o z ó d i k mindkét o lda lon . 

Ujváry: É n a l e g n r g y o b b f o k ú 
h i g g a d t s á g o t f o g o m tanu<itani. I t t 

m o s t h i á b a m i n d e n u g r á l á s , 
( n a g y zaj) n e m h a s z n á l s e m m i t ! 
M o s l az u j vir i l isták késede lmes 
b e h í v á s á v a l , i i íetve azok mellőzé-
séve l k í v á n u n k fog la lkozn i . 

Dr . D i r á s va lamit kiált. U j v á r y 
G é z a viszont dr . D ^ r á s f e l é . 

Dr . S a b j á n Ismételten c s e n d r e 
inti a képv ise lőket . 

Ujváry: A mostani virilista név-
jegyzékben 1 5 o lyan virlHs is f o g l a l 
helyet, ak iket most majd Ő f o g ki-
röpíteni. A z t a k a r j á k , — mondj* — 
hogy a k i s g a z d á k ne l egyenek bent 
a képvise lőtestületben, mer t parasz-
tok. ( Z - j , lárma.) 

D r . Sabján idegesen csenget . 
Uiváry a p o l g á r m e s t e r f e l é : N e 

t e ssék I z g a t o t t l e n n i ! A n a p 

l e á l d o z o t t P u n k t u m ! (Ór iás i 
l á r m a . ) 

Ujváry: A z uj ki igazított kép-
vise lőket nem hívták be az e l ső 
k ö z g y ű l é s r e . A p o l g á r m e a t e r azt 
m o n d o t t é , h o g v „ a f e l s ő - b h a t ó s á g 
f o g d ö n t e n i . " E g y m é r n ő k — ak i 
kötélnek m e n t — piszkálta ezt az 
ü g y e t . Ez persze csak eszköz volt. 

M i n d e n bűn meg f o g b ű n h ő d n i . 
M i n d a d d i g j á r t a m a z a l i spánnál , a 
miniszternél — m o n d j a az ellenzéki 
p a d a o r o k fe lé h á t r a f o r d u l v a — 
mig az önök jogait kivívtam. (Él-
jenzés az e l l en iében . ) 

M l a k o r r u p c i ó ? 

D r . Sabján fe lhív ja U j v á r y t , mi-
után azt a jelzőt használta , h o g y 
„ k o r r u p c i ó ' — m a g y a r á z z a m e g 
neki ext tf&zót. 

Ujváry:T A v á r o s k o c s i s a i 

h o r d j á k a p o l g á r m e s t e r f ö l d 

Jé re a v á r o s t r á g y á j á t ( N a g y zaj 
és hosszas l á rma. ) O d a m e n t e m az 
e g y i k v á r o s i kocs ishoz és megkér-
d e z t e m tőle , kinek viszi a t r á g y á t . 
A kocs i s azt m o n d o t t a , h o g y a 
v á r o s kocs i ján hordja a t r á g y á t a 

p o l g á r m e s t e r fö ld jére . H á t n e m 

k o r r u p c i ó e z ? M i a k k o r a 

k o r r u p c i ó ? (Ál ta lános n a g y moz-
g á s mindenütt . ) 

D r . Sabján: E r rő l nem tud, 
h o g y ez m e g t ö r t é n t vo lna . H a ez 
tény leg megtör tént , a k k o r az csak 
az ő t u d t a nélkül tö i ténhete t t m e g . 
M i n d e n ilyon v á d a t erélyeaen vissza-
utaait . 

D r . Hajdú Izgatottan felál l és 
U j v á r y f e lé m o n d j a : Mióta U j v á r y 
fe l szóla l , azóta a h a t ó s á g o k rága l -
m a z á s a n a p i r e n d e n v a n . 

„T i s z t i ü g y é s z t ! « 

D r . Hajdú indí tványozza , h ív ják 
a k ö z g y ű l é s b e a tiszti ü g y é s z t , 
a d d i g p e d i g f ü g g e s s z é k fel a köz-
g y ű l é s t . ( U g y v a n l ) 

Dr . Sabján: A m e n n y i b e n U j v á r y 
G é z a o l y a n nyi latkozatot tett , mely 

az én b e c s ü l e t e m b e ütközik , mer t 
azt nem én tettem, de talán az én 

anyám tette, én a b e c s ü l e t e m e t 
m e g f o g o m véden i . 

Ujváry itt k ö z b e s z ó l : J ö n m é g 

m i n d j á r t m á a l a ! ( E r r e ór iás i 
zaj keletkezik. A képv ise lők össze-
vissza k i a b á l n a k . A h a n g u l a t a 

v é g s ő k i g feszült .) 
D r . Sabján: Mivel a t l szt lűgyéaz 

nem tud jönni , mer t b e t e g e n f e k -
szik, kéri a közgyűlés t v á l a s s z a n a k 
a j e l en levő ü g y v é d e k közül e g y 
t iszt iügyészt . V a n e g y I n d í t v á n y , 
amely szerint a k ö z g y ű l é s c s a k 
t iszt iügyész j s len lé tében f o l y h a t le. 
Indí tványozza , h o g y d r . M a l e k , d r . 
H . j d u és d r . D a r á z s között v á -
lasszanak . 

D r . Fried: R e n d k í v ü l i k ö z g y ű -
lésen más nem t á r g y a l h a t ó , mint a 
kitűzött t á r g y s o r , miután a z o n b a n 
itt oly d o l g o k a t t á r g y a l n a k , amit 
becsempész tek , kéri a p o l g á r m e s -
tert, ügye l j en a r r a , h o g y c s a k a 
t á r g y s o r t á i g y a l t a a a é k lo. Indít* 
v á n y o z z a , h o g y a k ö z g y ű l é s t c s a k 
a tisztiüjryész je lenlétében t á r g y a l -
ják le. ( N a g y zaj .) 

D r . Fried: M i u t á n itt o ly n a g y k 

a zaj és l á r m a , h o g y t á r g y a l n i 
nem lehet, ind í tványozza , f ü g e s s z e 
fel az e lnök a k ö z g y ű l é s t . 

D r . Sabján : Intézkedése a virilla 
képv i se lőket i l letőleg — te l jesen 
megfe le l t a v á r o s é r d e k é n e k . A z é r t 
ami történt — vál lal ja az erkö lcs i 
fe le lősséget . M a j d fe lá l l Petrik 

m é r n ö k és t i l takozik ax ellen m i n t h a 
ő a k i s g a z d á k ellen b e c t m é r l ő l e g 
ny i la tkozott vo lna . E g é s z é letére , 
múlt jára h ivatkoz ik . P o l g á r i j o g á -
va l élt , mikor f e l ebbezet t . 

Ujváry: Ezt l e t a g a d n i , amit a 
f e l ebbezéaében fe lhozot t , m é g e g y 
m é r n ö k aem t a g a d h a t j a le. 

D r . Sabján rendreutas í t j a U j v á r y t . 

UJ T á l a s z t á a o k a t ! 

M a j d á t térnek a 3 . p o n t r a , a z 
u j k é p v i s e l ő v á l a s z t á s o k e l rende lé-
sére és f o g a n a t o s í t á s á r a . 

D r . Kaujman f e l o l v a s s a a v á r o s i 
t anács j a v a s l a t á t , írjon fe l a kép-
vise lőtestület a t ö r v é n y h a t ó s á g h o z 
a v á r o s i képv i se lővá lasz tások e lren-
de lése v é g e t t . A k ö z g y ű l é s e l fo-
g a d t a a t anács j avaa la tá t . 

A t l a z t u j l t á a . 

D r . Kaujman e lőterjeszti U j v á r y 
további i n d í t v á n y á t a z á l t a l á n o s 
tisztújítás e l rendelése t á r g y á b a n . 

D r . Kaujman: Á l t a l á n o s t l sz tu j l - . 
táat tartani nem lehet, mer t a kor-
m á n y beti l totta m i n d a d d i g , mlg 
e b b e n az ü g y b e n u j a b b intézkedéa 
nem történik . A t a n á c s j a v a s o l j a . 
Írjon fel a képv i se lő tes tü le t a tör-
v é n y h a t ó s á g h o z , h o g y az e r r e v o -
natkozó , Intézkedő t ö r v é n y c i k k e t 
m e g v á l t o z t a s s a , h o g y a v á l a s z t á s 

62. é-
^ v 2 5 0 fcorona, vasár- és ünnepnap 300 koronáé 
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elrendelhető legyen. A közgyűlés 
ezt Is elfogsdts. 

A tárgysorozat 5. pontját dr. 
Prack közigazgatási tanácanok is-
merteti. Újvárv Géza éa társai a 
város által folytatott gardálkodáe 
beszüntetését kérik. — Kéazltzenek 
leltárt mindenről éa a tűzoltóság 
és egyéb városi intérmények által 
szükségeltetett lovak, kocsik stb. 
leszámításával, adjanak el, Illetve 
árverezzenek el mindent aürgősen 
és az ebbő l be fo lyó j övede lme t 
fordí tsák * város adóssága i-
nak törlesztésére, m i g a földe-
ket buzaa l apon ad j ák kl a kis-
ga zd áknak . 

A városi gazdaság — mondja 
Prack — jobbára erdő, nem Irtási 
terület 60 hold. Uyyls megszűnik 
a gazdaság. A város elhatározta, 
hogy gazdasági Iskolát állit fel. — 
Ebből a meglevő gazdasági felsze-
relésből kivánja a gazdaatgi isko-
lát Is felsserelni. Ha ezt a felsze-
relést most eladnák, ugy a város 
kénytelen lenne ezt ismét besze-
rezni a gazdasági Iskola cél jaira. . . 

Ujváry: (A polgármester felé) 
Megtörtént az, hogy „ ő " . . . 
(Óriási zaj.) 

Felkiáltások: Kl az az . 0 ' ? 
(Ujabb zaj.) 

Dr. Hajdú: Nem tárgyalunk I 
Ilyen hangon nem lehet tárgyalni 1 

Ujváry: Nem tudom, miért ta-
lálja dr. Hsjdu ur sértőnek ezt a 
kifejezést . . . (Mozgás, majd kiál-
tások.) 

Dr. Sabján: Ezt a közgyűlést 
Ujváry Géza azért hívta öasze, 
hogy a többség jogán kellemetlen-
kedjék a közgyűlésen. 

Ujváry: H o g y a n l ehe taágea 
as, h o g y a kko r , m i k o r a pol-
g á r m e s t e r f ü r d ő r e megy , el-
T U I I a vá roa lova l t , a m l 
l o v a i n k a t , ax ö n ö k l ova l t ?1 

Dobrovicj itt valamit kőzbsklált 
Ujváry felé. 

Ujváry folytatja: A po lgármes-
ter ráaxáre á l l a n d ó d lsx togat 
volt . Meg t ö r t é n t , h o g y a m i k o r 
a po l g á rmea t e r a Cen t r a l ká-
v é h á z b a n egéax é j j e l mata-
to t t , r a gga l 4 ó r a ko r befo-
g a t t a m vá roa l ova l t a v á r o s 
f o g a t á b a éa a xokka l v i t a t t a 
el a z oka t , a k i k k e l e gyü t t dó-
xaölt 1 . . . P a n a m a I 

Dr. Sabján; Tisztában van ön 
as i s l , bogy mi az a sz6: panama? 

Dr. Hajdú itt feláll : Azt mon-
dani, hogy a polgármester dőzsöl, 
(a kiabálás ás zaj oly mérveket 
öltött, hogy egy szót sem lehet 
megérteni, a hangulat rendkívül 
izzó és szenvedélyes, a képviselők 
felugrálnak helyeikről.) 

Dr. Hajdú: aki hölgyeket mer 
sértegetni, mint Ujváry Géza — 
azt fel kall pofozni 1 

Dr. Sabján: A tanácsnak az a 
javaslsta, hogy névszerinti és szó-
szerinti szavazással döntsön a köz 
gyűlés az inditvány felett. 

Dr. Fried: Tiltakozik az indítvány 
szavazás alá bociájtása ellen. 

Győr/i: indítványozza, hogy a 
városi földeket félholdanként buza-
alapon adják bérbe. Csatlakozik 
Ujváry indítványához. 

Dr. Sabján: Amíg Ujváry Gézá-
val jóbaráti visjonyban voltam — 
addig soha nsm volt kifogása a 
városi gazdálkodás allén. Mikor 6 
kiselejtezett lovat vatt a város 
annak idején, akkor Ujváry arra 
kérte, hogy az Ő földjén is enged-
jen szántani a vároa lovaival. Mikor 
a lovak, nem ártek rá — Ujváry 
panaszkodni kezdett, hogy nem 
művelik aa ő földjét. 

A gazdaságnak rap^d beszünte-
tése most kstasztrófálls volna. Ma 

eladni vslamit, amit nem muszáj 
— nem szabsd. Ujvárynak ciak az 
fáj , hogy a ga7daságbsn a polgár-
mester fogata is benne van. Kitér 
a . lovakra" . Egy alkalommal el-
estek. Sérülést szenvedtek. A lovak 
podogrások maradtak. Elvitte Hé-
vízre, ahol ki is gyógyultak. Ezért 
támadja őt Ujváry. 

Ujváry : Nemciak én, de az egész 
város. Üjváry beszélni akar tovább, 
de H nagy lárma miatt nem tud 
azóhoz jutni. 

Dr. Sabján háromnegyed 6 óra-
kor őt percre felfüggeszti a kőz-
gyö'ésl . 

Szünet után Hemmert főszámvevő 
ismerteti a gazdasági leltárt, mely 
szerint a városnak van 29 igáslova 
72 millió K értékben, 23 csikója 34 
millió, 3 növendék 4 és fél millió 
értékben, azután 64o métermázsa 
buza, 3 1 6 métermázsa rozs, 4no 
métermázsa zab, 43 métermázsa 
bükköny, 3o métermázsa buza ocsu, 
2o métermázsa rozsocsu, majd is-
merteti az 1922. évi gabonatermést. 
Amikor a főszámvevő bjfejezte — 
Ujváry Géza azt kiáltotta Hem-
mert fe lé : ez nem igazi 

I smét v i ha r . 
Ekkor Hemmert főszámvevő fel-

állt — és erős hsngon tiltakozott 
Ujváry közbekiáltása mlstt. 

Itt aztán ismét óriási vihar tört 
ki. Hemmert főszámvevő lejött a 
pódiumról és Ujváry Géza felé ro 
hant, de Sabján polgármester át-
fogta Hemmertet és elvezette Uj-
váry mellől. 

A polgármester most egy fél-
órára felfüggesztette a közgyűlést. 

A félórás szünet alatt Ujváry 
feláll az egyik székre, hívei körül-
veszik, mire azt mondja feléjük: 

— A jobboldalnak az a célja, 
hogy bennünket kifárasszon. Nem 
megyünk el Innét, még ha éjfélig 
is Itt maradnánk. 

Dr. Tamás azonban figyelmezteti 
Ujváryt, hogy ő ae húzza kl a köz-
gyűlést. 

Fél 7 órakor dr. Sabján újból 
megnyitja az ülést. 

Dr. Sabján: ilyen hangnemben 
még nem tárgyaltak ebben a köz-
gyűlési teremben. Meltóztaasanak 
egymást türelemmel meghallgatni. 

Ujváry a zárazó jogán azólal fel. 
Igaz, hogy ő szántást végeztetett a 
lovakkal, de ehhez akkor minden-
kinek joga volt, aki ezért megfize 
tett. Msjd Hemmerttel szemben 
helyreigezitja félreértett szavait. 
Kéri a képviselőtestületet, hogy a 
városi tanács javaslatával izemben 
fogadják el az ő javaslatát. 

Dr. Sabján a városi gazdasági 
ilkolára való tekintettel célszerűnek 
tartja, hogy a gazdaságot ne most, 
a gazdssági év kezdetén oszlsssák 
fel, — azonnali hatállyal — dc ak-
kor, mikor a gazdasági iskola fel-
állítása már folyamaiban van. Osz-
lsssák fel, de az azonnali végre-
hajtást nem lehet kimondani! 

Dr. Sabján szavazás alá bocsátja 
az indítványt. M#llette 40, ellene 
76 szavaz. Igy Ujváry Géza indít-
ványát határozattá emeli. 

A S a b j á n — P o l l á k ü g y . 
Lzután következelt a közgyűlés 

legizgalmasabb pontja : Ujváry és 
táraai indítványa arra vonatkozólag, 
hogy milyen álláspontot foglaljon 
el a képviselőtestület a S s b j á n — 
Pollák ügyben. Mielőtt ennek tár-
gyalását megkezdték volna, dr. 
Sabján átsdtM az elnökléstdr. frack 
tanácsnoknak, aki ezután felolvasaa 
a beadott indítványt, majd az ide-
vonatkozó határozat megfelelő ré-
szét, mely bizonyítani hivatott, 
hogy a fegyelmi a a lefolytatott 

eljárások során a Sabján polgár-
mester ellen felhozott vádak nem 
igazolódtak bc. Eizerlnt csupán a 
kereskedelmi készaég éa elegendő 
munkaerő hiánya okozta a kanizsai 
közélelmezési üzemmel kapcsolatos 
bajokat, de nem forgott fenn semmi 
kárositáii, illetve jogtalan haazon-
szerzési célzat a polgármester ré-
széről. 

Ujváry Géza: Hivatkozott az 
újság hasábjain megjelent vádakra , 
melyek nyomán a kikényszeritett 
eljárás dugva történt, mignem 
egészen elaludt. 

F e l m u t a t j a az a k k o r e l t ű n t 
a k t á k a t éa so r ra vesz i azok-
bó l a p o l g á r m e s t e r b ű n e i t , a 
h a t ó s á g i á r p á t , c u k r o t , p e t r o 
l eumot , v e t ő m a g o t , g a b o n á t , 
a m i k m i n d „ n e b á n t s v l r á g o k " 
• o l t a k a v i z s g á l a t s o r á n — 
a Po l l ák-fé le h a t ó s á g i Üz letet , 
aho l csak a c égé r vo l t ható-
ság i , de a h a s z o n n e m . A z a 
tény , h o g y P o l l á k o t f e l m e n 
te t t ék , b i z tos d o k u m e n t u m a 
S a b j á n b ű n ö s s é g é n e k . Bizal-
m a t l a n s á g a f ő o k á u l a z t mond-
j a k l , h o g y S a b j á n kénye l em-
szerető , l u s t a e m b e r , m i n e k 
k ö v e t k e z t é b e n t e spedés ü t ö t t 
t a ny á t ax egésx v á r o s h á z á n . 
(Élénk tiltakozás jobboldalon. Meg 
kell vonni a szót I) A hivatalos 
órákat nem tartják be. (Nem tar-
tozik ide II) L e g a l á b b e g y mil-
l i á rd k á r t o k o z o t t a v á r o s n a k 
ex a k ö n n y e l m ű s é g és fékte-
len p axa r l á s . Kölcsönt vettek fel 
építeni nem is nsgyon szükséges 
épületekre, („Hát a g imnáz iumi?" ) 
gimnázium, fatelep kellett a város-
nak, de istállóra, ami jövedelmezővé 
tette volna ae export-lóvásárt, arra 
nem jutott. Elemi iskolánk nincs 
elég : arra sem jutott. Csak luxus-
iaV ólára van pénz. 

I t t s e m m i e l ő r e h a l a d á s , m i g 
ex ax ur i t t l a k i k , n e m lesz . 
R o m b o l á s , r a b l ó g a x d á l k o d á s 
f o l y i k ax e r d ő g a z d a s á g b a n Is. 
P é n z , e rdő , f a , m i n d e n elfo-
gyo t t . T ö n k r e t e t t é k a v á r o s t 
t e l j e sen . Minek a városnak . f ő -
hercegi módoa berendezett" öttagú 
mérnöki h ivata l? Es mikor kelt, 
akkor nincs egy mérnök. C i a k a 
rengeteg kiadás. Hol veszi ahhoz 
a bátorságot a polgármester, hogy 
mikor 200 koronánál nagyobb ösz-
azeget nincs is joga utalványozni, 
akkor ő vesz-elad a vároa tulajdo-
nából a tetszése szerint? Ké ' l ezek-
után indítványa szószerinti elfoga-
dását : f o g l a l j o n á l l á a t a kép-
viselŐtestŰlet a p o l g á r m e s t e r 
f e l f ü gges z t é se me l l e t t . 

Dr. Sabján Gyu la : A fegyelmi 
eljárás lefolytstódott, tisztán kerül-
tem ki belőle. Megmondtam régen : 
nehéz lesz engem megemészteni — 
most újra azt mondom: U/várynak 
is nehéz lesz. — Fe lao io ja a per-
irat indokolásának őt tisztázó kö-
rülményeit. Ujváry ellen régebben 
is a most újra megindítja az eljá-
ráit rágalmazás miatt. (Jobbolda-
Ioq: . U g y v a n I Megtörjük I") Kije-
lenti, hogy Ujváry nem normális 
ember. Együttműködésük idrj ín 
keletkezett és meg nem valósult 
beképzeléstinek a bosszúvágya fűti. 
.Merje valaki mondani, "hogy va-
laha valakitől bármit ia elfogadtam I 
(Csend.) Annak torkára forraszlom 
a szót 1 Határozhatnak, amit akar-
nak, tisztán állok és tisztújítás előtt 
akkor távozom, amikor nekem tet-
szik. Ha nem megy bírói uton, más-
ként fogok magamnak elégtételt 
venni. De attól Isten őrizze Ujváru 
arat/ (U<y van! É jen!) * 

Knortzer G y ö r g y : Ujváry bosszú 
szomji önérdekeket szolgál ssupán. 

S ha gyáva nem lenne másra is 
képes lenne. (Ujváry hiába kér szót, 
elvész a fa jban.) Sabján tisztakezü 
ember ( . A z urak részére, de nem 
a polgáremberek érdekében 1") — 
akinek mi ciak bizalmat szavazha-
tunk. ( Jobboldalon: Étjén! Ugyvanl) 

Székely városi mérnök vissza-
utasítja u mérnöki hivatalra fel-
hozott vádakat . Hivatkozik a most 
folyó és még tervbevett építkezé-
sekre, földbirtokrendezéire, utkö-
vezési munkálatokra. 

Dr. Hajdú Gyula : Már a kommün 
bukása után hívott össze Ujváry 
egy értekezletet, melyen elhatároz-
ták Ssb ján kibuktatását. Hsrag és 
bosszú a tanácsadója, holott ő, aki 
minden felebbezés, felmentés, hely-
benhagyás után vizsgálta felül a 
Sabján—Pol lák-ügy iratalt, eskü 
alatt meii állítani, hogy amint 
Dobrovic* Milánnal szemben, itt 
sem igazo'ódnak Ujváry vádjai. 

Dr. Bród — Pollák volt ügy-
védje : Ujváry teljeaen elferdítette 
a Pollák-ügyből keletkezett váda-
kat. A polgármester semmiségi 
panasza, nem kell félni, hogy mil-
liókba kerül a városnak, annak 
vagy helyt ad eliŐ tárgyalásra a 
Curia, vagy elveti. Pollák falmen-
tése nem lehet egyúttal vád Sabján 
ellen, aki talpig becsületes ember 
(»Ugy v a n ! " ) és gazember, aki az 
ellenkezőt meri állítani, ( .tí l jea l") 

Ujváry: Visszatér az eddigi fel-
szólalások kapcsán őt ért vádskra. 
Dobrovlcs Milán gyakori heves 
közbeszóiásaira kijön sodrából és 
ingerülten kiált át a jobboldalra: 
. M s g u k uri emberek ? Mi ugy hall-
gattunk és ön állandóan bele-
lotyog l " 

Dr. Sabján mindkettőjüket rendre-
utasítja. 

Ujváry: Hát hsllgassanak már 
egyszer i Aztán még erek beszél-
nek parlamenti nívóról I Kijelenti, 
hogy nem mint vádló lép fel, cssk 
tisztázni akarja, igazak-e az újság 
vádjsi . K é n y s z e r í t e n i k e l l Sab 
j á n t , h o g y t l s z t áxxa m a g á t s 
ha ez sikerül, ő fog Őrülni neki 
legigazabban. A gyávaság vádját 
visszautasítja. . N e m akarok aenki 
ae lenni. Nem is vagyok senki. 
(Jobboldalon : Ugy van l Ez igaz!) 
Különben is Hs jdu dr. volt ax 
első annak idejéo, aki Sabjánra 
követ dobott. Nem indítványoz 
aemmi egyebet, csak bizalmatlan-
aégot szavazzanak a polgármester 
ellen. 

Darás László: Forradalmi han-
gon nem leh*t védeni a polgár-
mester tekintélyét és feddhetetlen-
ségét, aki különben is tisztán ke-
rült ki az ogécz Ügyből. A legna-
gyobb fokú cinizmus, destrukció, 
egy félrevezetett abszolút többség-
gel a háta mögött, ez Ujváry poli-
tikája. M - g meglehet, hogy Pollák 
és Ujváry együtt fognak ülni a 
vádlottak padián rágalmazásért és 
ebben nem lenét bűnrészes a kép-
viselőtestület is. 

Dobrovics Milán : Bocsánatot kér 
g y a k o £ heves közbeszólásaiért. — 
Ujváryt önzetlen, becsületes ember, 
de elfogult ebben a kérdésben. (A 
baloldal türelmetlen: Stavazzunk I) 
E j y m á s ellen küzdenek ketten, jó-
barátok, mindegyik a maga igazá-
ért, mindketten a város érdekében. 
(Felkiáltások balról : .'Elég volt I") 
Akkor nem volt elég, u g y e kis-
kanizsoiak, mikor hozzám jöttek, 
mert a minisztérium elutasította as 
erdő és legelő klkebelizésl ügyü-
k e t ? (Egy kiskanizsai képviselő: 
U ólagosan igen szépen köszönjük. 

Anek György : Felhívja a kisgaz-
dákat, gondoljak meg, hogy egy 
ember céljait szolgálják-e, vagy »* 
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A szőlő* és házbirtok kedvezményei 
a valorizált adófizetésnél. 

A j ö v e d e l e m - és v a g y o n a d ó valo-
r izá lása t u d v a l e v ő l e g u g y tör tént , 
h o g y 1 9 2 2 re az 1 9 2 0 . é v h e n fize-
te»t a d ó ö t s z ö r ö s é t , 1 9 2 3 - r a ez 
1 9 2 1 b e n f izetatt a d ó huszs-o- 'otnt 
kell f izetni . D r . KáUay p é n z ü g y 
mlnls?ter a z o n b a n a ház és szőlő-
b i r t o k n a k , m i n t h o g y ezek m a n<m 
j ö v e d e l m e z n e k k ie lég í tően — ked-
v e z m é n y t nyú j tot t . A azőlő- é s hát -
b i t tok után f i ze tendő a d ó s o r s t á m s i 
a k ö v e t k e z ő : 

H * a szőlő , v a g y h á z b i r t o k b ó l 
s z á r m a z ó nyers j ö v e d e l e m az 1 9 2 0 . 
é v r e k ivetett s d ó r U p j á u l s z o l g á l ó 
összes a d ó k ö t e l e s j ö v e d e l e m 2 0 »zá 
z a l ' k á t nem h a l a d j a m e g , a k l o r 
1 9 2 2 re a azo»zószém 5, h . 5 0 síézc.-
|«»kát nem h»ladj> m e g , a S 'O ' zószám 
4, ha 7 5 azázalékr t nem h a U d j a m e g , 
a a ior - rós fám 3 . ha 9 0 s z á z a l é k á t 
uem h ' l s d j a m e g a avorzószám 1 . 

1 9 2 3 - r a a szorzószám m á » k é p 
a lakul . H a a s z ő ő , v a g y házb i r tok-
b ó l s z á r m a z ó j ö v e d e l e m az 1 9 2 1 . 
é v r e k ivetet t a d ó a lap jáu l s z o l b a . ó 
ö i s z e a c d ó k ö t a l c s j ö v e d e l e m 2 0 3zá 
za lékát elér i , « s o r ó z - m 2 0 , ha 

24 százalékét eléri a szorzószám 
1 9 , ha 2 8 százalékát eléri a szorzó-
szám 1 8 , ha 3 2 százalékát eléri a 
szorzószám 1 7 , ha 3 6 százalékát 
eléri a szorzószám 1 6 , ha 40 száza-
lékát eléri a szorzószám 1 5 , ha 44 
százalékát eléri**a szorzószám 1 4 , 
ha 48 százalékát eléri a szorzó-
szám 1 3 , h s 5 2 százalékát eléri a 
szorzószám 1 2 , ha 56 százalékát 
eléri a szorzószám 1 1 , ha 60 szá-
zalékát eléri a szorzószám 1 0 , ha 
64 százalékát eléri a szorzószám 9, 
ha 68 százalékát eléri a szorzó-
arám 8, ha 7 2 százalékát eléri a 
szorzószóm 7 , ha 7 6 százalékát cl 
éri a »>or .ós/ám 6, ha 80 száza 
Ukát eléri • szorzószám 5 , h» 84 
százalékát eléri a szorzószám 4 , ha 
88 8 'áza lékát eléri a szorzószám 3 , 
h - 90 százalékát eléri a szorzószám 
2, h< m r g h a l a d j a a 90 százalékát 
a szorzószám 1 . 

A szőlő- és h á í b i r i o k után az 
1 9 2 3 — 2 4 é v i k r e e s e d é k e s jöv^da-
l«m. d > h i i ror tnegyedrészét o k t ó b e r 
hó 3 1 ig , r g y n c g y e d r é i z é t ped ig 
d c-m^er hó 3 1 ' g kel l b . f i z e t n i . 

s ' g , p é n z ü g y ő r s é g a l ig , al ig m e g 
fe le lő b é r h é í f c k b a n v a n e l h e l y e z v e . 
A f ő o o ' g a b i r ó i l a k á s nélkül , a 
s z o l g a b í r ó , j á r á s i s z á m v e v ő hóna-
p o k i g v o l t a k k é n y t e l e n e k a hivata l i 
s z o b á k a t l akásu l i g é n y b e venni . A 
j á rás i tiszti o r v o s n a k s incs l a k á s a , 
emiatt nem f o g l a l h a t j a el h iva ta lá t . 

j á r á s m á r r é g k a p o t t v o l n a adó-
hivata l t , j á r á s b í r ó s á g o t Is, a z o n b a n 
a keaezves l a k á s k é r d é s miatt c 
f o n t o s és a közre é g e t ő e n szüksé-
ge* i n t é z m é n y e k e t né lkülözni kell . 

V é g r e l á t v a e h ihetet len hely-
zetet , m e g m o z d u l t a j á r á s vezető-
s é g e , h o g y a k á r ép í tés , a k á r vé te l 
ut ján biztosítsa l e g a l á b b a j á r á s i 
h i v a t a l o k a t és h i v a t a l n o k o k l a k á s á t . 
A z o n b a n a a ikerhez k e v é s a r e m é o y , 
b á r a k ö z s é g e k képvise lőtes tü lete i -
nek a h a t á r o z a t h o z a t a l n á l el ke l lene 
tekinteni a k lcs inyeakedésektŐl , m é g 
a l e g n a g y o b b a n y a g i á l d o z a t o k 
á r á n ia b iztos í tani kel lene e g y e l ő r o 
n j á rás i é p ü l e t e k m e g v a l ó s í t á s á t . 
H a a m e g y e n e m , a k k o r o járás-
nak kellone g o n d o s k o d n i a s í j á t hi-
v a t a l a i r ó l . B í z z u n k a m e g é r t ő j ő 
v ő b e n . 

HÍREK. 
Soha ki nem mondom. 

Irta: Zéta. 

0, én soha ki nem mondom nektek, 

Hogy a szivem mélyén mit is rejtegetek 

Ezt a titkot nem adom én másnak, 

Csak a sirnak, mit nekem ásnak. 

Te szent, örök némaság pecsétje. 

Zárodat, ó, semmi fel ne tépje. 

Csak a szemem lényében lobogjon, 

Ciak a szivem mélyében dobogjon. 

Vérem ettől gyúljon Jehér lángra 

S ebből nyüjon rózsa a fej fámra. 

Ez legyen a lelkem kísérője, 

S fenn az égben csukott szivem őre. 

Hisz mint élelem szentségét hordom 

És az áment rá a sírban mondom-

— A f ő l a p á n b i r t o k á r a u t a-

*o t t » D r . T a r á n y i F e r e n c f ő i s p á n 
e g y n a p o t Z a l a e g e r s z e g e n töltött , 
a h o n n a n b i r t o k á r a utazott . 

— F l n t a a x á x a d o a á l l a p o t a . 

É d e k l ő d t ü n k F inta s z á z a d o s álla-
pota iránt és azt a választ k a p t u k , 
hogy d a c á r a e rősen lázas á l lapo-
tának , j o b b a n érzi m a g á t . O r v o s a i 
l e g j o b b r e m é n n y e l v a n n a k e l te lve 
f e l g y ó g y u l á s a i ránt . S ú l y o s á l l a p o -
tára va ló tekintettel a z o n b a n e g y e -
lőre a személyes l á t o g a t á s o k m é g 
lehetőleg mel lőzendők. 

— A S ü m e g i N é p b a n k ögy«a . 
S ü m e g e n nemrég iben H a v a s B é l a 
d r . ü g y v é d és taraai ö s szevásáro l -
ták a S ü m e g i N ' p b a n k részvénye i t , 
hogy t ö b b s é g b o ju tva , S c h o l t x K á - £ 
roly igazgatót á l lásából e lmozdít-
sák . K ö z b e n H a v a a B é l a az igaz-
g a t ó ellen e rős kitételaket haaz-
naló b e a d v á n n y a l f o r d u l t a tör-
vényszékhez közgyűlés Őssxohiváaa 
é r d e k é b e n , amiért S c h o l t z K á r o l y 
r á g a l m a z á s i pert Nloditott H a v a s 
B é l a és társa i el len. A sümeg i já-
r á s b í r ó s á g moat t á r g y a l t a ezt aa 
ü g y e t és a v á d l o t t a k a t fe lmentet te . 
A z ítéletet S c h o l t z K á r o l y m e g -
fe l lebbezte . 

— B a l e s e t . K ö n n y e n végzetessé 
v á l h a t ó baleset érte D u k á l L á s z l ó 
kiskanizsoi v i l lanyszerelőt . A F e l s ő -
temető u t c á n jav í tot ta a légiveze-
téket a a m u n k a v e z e t ő f i gye lmez-
tette, h o g y a m u n k á t h a g y j a a b b a , 
mert az á ramot b e k a p c s o l j a . O a 

f i gye lmezte tés után m é g aletett 
e g y - k é t jav í tást eszközölni , a m i d ő n 
erős v i l l amos ütéa érte a a z 5 m é -
ter m » g « a o i z l o p r ó l lezuhant a 
f ö l d r e . K i s e b b z u z ó d é s o k o n k ívül 
a l á b a b o k á b a n k i f i c a m o d o t t . 

— O r v o s i h l r . D r . Bergcr Miksa 
f ü l , o r r - , torok- és g é g e o r v o s ren-
delését S u g á r - u t 2 4 . szám alatt 
( K a s z á r n y á v a l azemben) újból meg-
kezdte. 

— G y e r m a k h o l t t e s t a t t a l á l -

t a k . S z e n t g y ö r g y ö n e g y t ó c s á b a n 
fe losz lá snak induló g y e r m e k h o l t t e s -
tet ta lá l tak . S remély a z o n o s s á g á t 
mindezidc ig n e m sikerült m c g á ü a -
p i t sn l . 

— É r t e a l t o m a n. é . k ö z ö n s é -
g e t . h o g y f . hó 29 én, s z o m b a t o n 
a C s s i n ó n a g y t e r m é b e n tanc lako-
lámat m e g n y i t o m . Tani táa i I d ő k : 
G y e r m e k e k réazére 3 - 5 ó r á i g , d iá-
kok részére 6 — 8 ó r á i g , f e l n ő t t e k 
részére 8 — 1 0 ó r á i g eszközö l te tnek . 
B e i r a t k o z o l a C a s l n ó b a n lehet . S z í -
ves p á r t f o g á s t kér Cuttentag L a j o s , 
t á n c t a n á r . 

i g a z s á g ut ján kell-e j á r n i o k . N e 
p á r t o s k o d á s , h a n e m a j ó z a n be lá -
tás vezesse őket . H a v a n n a k téve-
d é s e k , a képvise lőtestü let is h i b á s 
b e n n e , hisz a kö lcsönt ia itt, ők 
s z a v a z t á k m e g . ( Ó r i á s i t a p s a j o b b 
o lda lon . U r y v a n l Él jen I) 

D r . Fried Ödön : J o g i s z e m p o n t -
ból v i lág l t ja m a g a S a b j á n P o l l á k 
Qgyet. S r m m l Igazolt v á d — miért 
a k k o r a b i z a l m a t l a n s á g Is ? H ó h é r -
m u n k a lanne p r a r j u d i c á l n l n e m c s s k 
nz. e m b e r r e , do a v á r o s r a nézve Is. 
N y e r a e r é v e l az i g a z s á g o t tönkre-
tenni n e m lehet. A z ind í tványt le 
kell venni a n a p i r e n d r ő l . 

Csillag J e n ő fe lh ív ja U j v á r y t , 
h o g y von ja vissza i n d í t v á n y á t , mint 
t á r g y t a l a n t . 

Ujváry : A z Itt e lhangzot tak nyo-
m á n m e g g y ő z ő d t e m d o l g o k r ó l , me-
lyek a r r a vezetnek , h o g y indítvá-

nyomat ezennel visszaxjonjafn. 

A t e r e m b e n , kü lönösen >a j o b b -
o l d a l o n , a m e g l e p e t é s s z e r ű kijelen 
téa n y o m á n ór iás i t a p s , a helyes-
lés zaja t á m a d : É j e n S a b j á n 1 

R ö v i d vita t á m » d , h o g y a k é s ő 
esti ó r á k r a va ló tekintette l , ne ha-
lasszák-e m á s n a p r a a k ö z g y ű l é s 
f o l y t a t á s á t , d r S a b j á n ismét á t v e t t e 
az e lnöklést éa a g y ű l é s f o l y t a t ó d o t t . 

A v á r o s ö n á l l ó t ö r v é n y h a t ó s á g g á 
va ló á t a l a k í t á s á r a v o n a t k o z ó Indit 
v á n y volt a 7 . p o n t j a a t á r g y s o r o -
z a t n a k . V i t a fe j lődöt t , kl a k ö r ü l , 
t á r g y s l h a t ó - e U j v á r y é k I n d í t v á n y a , 
v a g y későn é r k e z e t t e ? 

Ujváry : M o s t ke l tem fe l a de-
res tő l s m o s t m e g i n t d e r e s r e akar-
nak h ú z n i ? 

V é g ü l is e l f o g a d j á k a t a n á c s In-
d í t v á n y á t u g y e b b e n , mint a t á r g y 
s o r o z a t összes h á t r a l e v ő 8 — 2 1 . 
p o n t j a i b a n minden v i t a t k o z á s né lkül . 

E s t e l o ó r a k o r ért v é g e t a viha-
r o s k ö z g y ű l é s , ami lyent e m b e r e m -
lékezet óta sem látott m é g e g y e t a 
n a g y k a n i z s a i v á r o s h á z á n a k t a n á c s -
terme. 

Lakásmizériák Pacsán. 
(Pacsai tudósítónktól) 

Z a l a v á r m e g y é n e k e g y e t l e n kőz-

Eonti k ö u é g e . I n c . l a k á s d o l g á -
én o ly s z e r e n c i é t l e n . r e g é n y e , 

á l l a p o t b a n , mint P a c a . j á r i a i szék-
hely . A z e lőre lá tás h i á n y a látazík 
l é p t e n - n y o m o n . A f ő s z o l g a b í r ó i hi-
va ta l kevéa h e l y l i é g g e l , a c sendőr-

A tiszttartóné. 
Irta; Pá l inkás Béla. (6) 

Az asszonyka azonban megelőzte 

Toronyit a szóval** 

— Isten hozta, kedves fiatal ba-

rátunk I 

Kezel foglak. 

Toronyi kezel csókolt az asszony-

* nak. A cséza hátrament az istállók 

felé. A ház úrnője, a liizllarló 

felesége pedig csillogó szemekkel 

és szapora vidámsággal szórta & 

gondolatait a fiatal ember fe l i : 

— Hát én volnék a tiszttartó 

felesége. Ne vegye rossz néven, 

hogy nem az uram fogadja, do el 

kellelt uraznia a rám bizta, hogy 

fogadjam az uj segédtisztet. Ugye-

bár Toronyinak, Toronyi Miklósnak 

hívják ? No lám. Én meg Eszter 

vagyok. Illik, hogy bemutatkozzunk 

egymásnak, mert higyje el, kedves 

Miklós barátom, nem ér ám- az élet, 

bizony Isten, egy gyufaszálat sem, 

ha mindent olyan nagyon szigorúan 

fogunk fel és olyan nagyon komo-

lysn bírálunk el. Majd meglátja, 

magának milyen jó dolga lesz ilt, 

csak egy kiesé, persze, meg kell 

közöltünk melegednie. Azonban jöj-

jön be. Menjünk be. Tudom, hogy 

nagyon elfáradt, azt is gondolom, 

hogy eléggé meg is éhezett a hosszú 

uton, én tehát előre gondoskodtam 

arról, hogy a mi fi ital barátunkat 

ne várjam üresen. 

Megfogta a fiatal ember kezét s 

bevezette a lakásba. 

— Meri — elhiszi e, hogy vártam? 

Miklós Telelt volna a kérdésre, de 

a tiszttartóvá most is oly szaporán 

beszéli, hogy a szavai a gondola. 

Hit Is megelőzték. Vagy Ián csak-

ugyan igy is akarta ? 

— Bizony Isten váriam I Ide, ido 

vártam, ebbe az én lakásomba. 

Nézzen csak körül. Nem olég barát-

ságos, puha kis fészek ez? És azt 

hiszem, én ellenem sem Lesz semmi 

kifogása. Majd meg fogja látni 1 

Hogy a .nyelvem egy kissé jobban 

Jár ? Ó , édes Istonem I Erről és 

rólam fog még maga, Miklós, sokat 

hallani. Kog, fog. Da majd meg fogja 

látni, hogy az csupa hazugság. Csak 

közelebbről ismerjük meg egymást! 

Mert és ha nem veszi nem tudom 

minek, őszintén megvallom, maga 

nagyon szimpatikus fiatal embernek 

látszik, Miklós. Ne haragudjon • 

szóért, do én nagyon őszinte s z á -

lam lenni. És nagyon őrülnék, 

én bennem maga is lalá'na ol. 

vonást, amely . . . Nohát azért ne 

gondoljon, kérem, semmi rossira I 

Azonban maga most hossíü ulról 

jött. Szegény flul Nézze, itt van a 

ml szobánk (s benyitotta az ajtói), 

ott van a mosdóviz, a törülköző, a 

szappan, a fogkefe, a szájvíz, a 

szájpor, a ke'fe, a fésű, a köröm 

tisztító, s l b , stb., menjen be, hozza 

magát egész kényelmesen rendbe, 

addig is magára hagyom. Az egy 

cseppet se zsenirozza, hogy a mi 

szobánkban van. A magáét is meg 

fogja kapni még ma délután, egye-

lőre azonban érezze magát Jól. Most 

pedig beküldőm a podgyászál. 

8 ezzel a csacsogó asszony ki-

ugróit a szobából. . 
— Hát ez igy van, kérőm . . . — 

mondta az uradalmi orvos. — Aki 

először láp ido be, a mi egészen 

különös kis világunkba, nem is ludja 

elképzelni, miképp lehet Itt élni ? Na, 

persze I Ezl megmagyarázni is egy 

kissé bajos dolog, mert ezt csak az 

érti és csak az értheti meg, aki át 

is élte. A társadalmi élet Itl is meg 

van, épp ugy, mint pl. Pesten, azon-

ban, persze, kisebb méretekben, de 

oensóságesebb, intimebb alapon. In,— 

a uradalmi birtokon ölen vagyunk; 

én, a tiszttartó, két gazdaliszt és az 

uradalmi káplán. Benn, a faluban, 

van a Jegyző, ö ugyan nem szoro-

san vett uradalmi ember, de beletar-

tozik a komplbiába. Nagyszoiü fiu, 

kitüoően tud mulatni ás a kártyá-

zásban első szaktekintély. Mert mi 

szívesen mulatunk és szívesen kár-

tyázunk. Tud kártyázni ? Mert llt 

enélkül nem lehet megélni. Én kü-

lönben ugy vagyok, hogy a szak-

mám terén nem sok a dolgom. Ilt, 

a szabad természet ölén az emberek 

mind és mindig egészségesok, nem 

igen szorulnak az orvosra. A káplán 

is kiltlnő cimbora. Nagyszerű tenor-

hangja van, elsőrangú szónok, 8 „ 

csupa arany a szája. Azonban hajt. 

sunk osyi l . Inak. 

Toronyi pajístollan húzta ol a 

szájaszélét, n«m tudni egész bizto-

san, a bor mialt-e, avagy pedig az 

orvos előadása voll-e neki fanyar. 

— Sára 1 Sára! — Borzasztó, hogy 

elmarad ez az asszony. 

A Sára az orvos (elesége volt. 

Künn állolt a ház kapujában, mert 

észrevette, hogy a káplán Bir ínylék 

felé tart. Bjrényi volt az egyik gazda-

liszt, akiro mosl törölte rá az orvos 

a szól. (Folyt. Ur.) 
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— Nálunk |« m o ? vzíltoxlk a 
D é l i v a a u t n e v e . A Délivaaut bo-
nyolult ügyeiben tartott római ta-
nácskozás aorán as utódállamok 
egyezményt fogadtak el, amelynek 
a végrehajtása minden orazágban 
moat megy végbe. A magyar nem-
zetgyüléa la szankcionálta a római 
egyezményt, Auazlriában pedig tár-
gyalás alatt áll, ugy, hogy a na-
pókban elnyeri a törvényes hozzá-
járuláat. Az egyezménynek a kö-
zeli napokban a i leaz a* elaő kő 
vetk-zménye, hogy a Délivasut 
moalanl elnevezése megszűnik éa 
az összes utódállamokban, így tehát 
nálunk la, D u n a — S ' á v a — A d r i a 
Vasút néven fog szerepelni a tár-
saság. 

— E l j e g y z é s . Weltner Jenő — 
a Weltner Testvérek c l s tar.tul.j-
d o n o i . — eljegyeitf Htinrich M. r -
gilkát Porprcon. (Külön érteslté.t 
nem küldenek.) 

— F n r c . a f o g a d é * . A napok-
ban Kramer Zolt .n textiláru kere.-
kedőt meglátogatta Reich L . j o s 
bud.pe. t i üyynök. Be.zMgetélük 
aorán lu .ank ipt eljutottak • .pór 
tig, amikor Reich 10.000 koroná. 
f c g . d á . t . jánlott Kr .mernek, hogy 
h . versenyt fütnáo.k , feltétlen 
megelőzné. K r . m r r , mint . k l biz-
to. . dolgában, négy vég váizrat 
t.tt a 10.000 koron, ellenében éa 
meg I . beszélték mindjárt, hogy 
délután 3 órakor Itt é> itt lekvítte-
lik a fcgadáal . Aki azonban nem 
jelent mrg a heiy.tincn, az R : ich 
volt. Megjelent ellenben az őrlet-
ben é l követelte viasza a pénzét. 
Vlsaz.lépett a fogadáatól, tehát 
elvesiitette. Nem adták viasza a 
10.000 koronéjét. Erre a hóoa alá 
fogott egf vég v á . i n . t éa megié 
P ' l t . A vá i rn . t letétbe helyezte • 
Centrál portáiénál, hogy cssk a 
pénze ellenében idják vissza. A 
rendőrségre került a dolog, . rúton 
aztán Kraoiernek mígis ciak meg-
térült a megnyert fo ,adásból szár-
mázott 250.000 koronát kitevő kára. 

— Gy i l k o s s ág i k l a á r l a t Nyá 
k a s . Horváth Simon é . Mell.it* 

. P á l njéki lako.ok és családjaik 
régebb Idö óta haragos viszonyban 
állanak egymással. Most l imit 
ö»ze .zó l . lkozt .k , Melliit. dühében 
hazarohsnt, v . d á n f e g y v e r t vett ma-
gáhot é . e.te, .mikor már Horváth 
aludt, belölt az . b l . k á o , A golyó 
fél méterre az alvó Horváth felett 
fúródott a falba. Horváth Ijedtében 
felugrott éa kirohant az utcára. 
MelUit. e r r . köivetlen közelből 
Horválhra lőtt aki nyomban össze, 
rogyott. A lövés lapockáján talált, 
éa halálos .ebet ejtett r . jta. Mell-
•It.et a csendőrök letartóztatták. 

— A gőxgápkexe l ők áa . ő s 
k a x á n f ü t ő k legközelebbi képeai-
tői vir.gái f. é»l október hó 5 én 
fognak m . g t . r t . t n i a városi vil-
lany telepen. A kellően felszerelt 
kérvények a ker. Ipar felügyelőség-
hez elmzendők. 

— A . o e m z . i l - c á g . k al 
k onya . Ismeretes, hogy a keres-
kedők cégük jóbsngzásuvá tétele 
céljiból derűre bo-ura használják 
a .nemzeti* jelzőt s igy ezt a 
gyöoyörü f o g . i m . t a .nemzeti cipő 
krémen" . a .nemzeti div.tkeres-
k t d f i e k e n " kereiitül elkopt. l ják. 
A belügyminiszter most utasította 
áz ip . rh . tó iágokat , h o j y ilyen 
cég je ié i re eieniul engedélyt ne 
a d j . n . k . a már működő engedé-
lye.eket I. kötelezzék cégük meg-

vál lo i t . tá .ára , 
— V l l l a m o a égők, vlllamoa 

s.eblámpák é . rfgők legjobb gyárt-
mány Filchel Fülöp Fi i ! cégnél. 

Faárdrágitók az uzsorabiróság előtt. 
Nagykanizsa, szeptember 27. 

A nagykanizsai kir. törvényazék 
uzsorabiróaága tegnap ismét össze 
ült, hogy Ítélkezzék egy eaztereg-
nyei főldművesházaspár fölött, aki 
egy kis kocsi hssáb tűzifáért 12o.ooo 
koronát követelt a mu't hóban egy 
uriaaazonytól a kanizaul fapiacon. 

A biróaá* elnöke dr. Mutschen 
bacher Edvio kir. Ifirvényazéki ta-
náctelnök, szakbiró Matalics J . fake-
reakedő, jegyzőkönyvvezető Amon 
törvényszéki fótfszt, a vádat Mett 
József kir. ügyétzaégí alelnök kép-
viseli, mig a védelmet dr. Bakos 
ügvvéd látja el. 

A kir. ügyéazaég vádat emelt 
Dávid Péter éa neje Dávid Péterné 
született Balázs Katalin ellen ár 
uzsora vétaége miatt, azért, mert 
augusztui havában a kanizsai fa-
pi con egy kis kocsi 4 5 méter-
mázsa haaáb tűzifáért 1 2o ooo ko-
ronát követelt Schweitzer Kálmán-
nétól. 

Dr. Mulschenbacher elnök kér-
déaére vádlott Dávid Péter nem 
érzi magát bünöanek. Avva l véde-
kezik, hogy a mult évben volt leg-
utoljára a kanizsai fapiacon. Azóta 
nem volt benn, nem adott el fát 
és igy nem Ismerte a kanizsai fa-
árakat. De egyébként Is nem ő 
adta el a fát, hanem felesége. Mi-
közben ő elment tájékozódni a 
piacon, hogy hogyan áll a fa ára, 
ezen időben jöhetett feleségéhez ér-
deklődni Schweitzerné. Mert, ami-
kor viaszajött, akkor látta, hogy az 
urasazony egy rendőrrel ax ő ko-
ctlja felé tart. Egyébként bővebbst 
nem tud az egész esetről. 

Dávid Péterné nem érzi magát 
bűnösnek. Ugy adja elő a dolgot, 
hogy mig férje eltávozott mellőle, 
jött a panaszos hölgr , aki a fa 
ára iránt érdeklődött, ó azt felelte 
neki : mit ad érte? . l o . o o o koro 
nát" — volt a válasz. A z aaszony 
erre azt felelte vissza, ne ctináljon 
belőle bolondot. A fa 12o.ooo ko-
ronába kerül. A hölgy erre elment 
é:. rendőrrel jött vissza. Ugyanak-
kor ért oda férje Is. 

— S . j á t tudósítónktól. — 

Schweitzer Kálmánná tanú — egy 
kanizsai biztoaitó tisztviselő neje, 
akivel szemben a házaapár az ár* 
drágítást elkövette — azt vallja, 
hogy ugy a férfi, mint a rŐ, ott 
voltak a f e l a d á s n á l . Nem igar, 
hogy Dávid Pfcter eltávozott. Mind 
kettő követelt 1 2 o ooo koronát a 
fáért, ö erre rendő ért ment, aki 
Dávidékat előállította a kocái fá 
val a kapitányaágra. 

Slrém Károly hites szakértő vé-
leménye azerint a fa elsőrendű 
bükkhaaábfa volt, mely nck akkori 
ára métermázaánként 1 2 5 4 o K 
vol*. Ehhez hozzájön még a for-
galmiadó, a fuvar tó l ség, ugy , hogy 
a kocái fának legmagasabb ára 
akkor 58—60.000 korona lehetett 
volna — házhozszállítást is bele-
értve 

Mett kir. ügyész ugy Dávid Pé-
tert, mint nejét, mint tetteatársa-
kat kéri bünöanek kimondani. 

Dr. Bakos védőügyvéd védőbe-
azédében rámutat arra, hogy ma, 
amikor kereakedőink aem tudnak 
kalkulálni a mai viszonyok köze-
pette, nem lehet egy tudatlan és 
teljesen tájékozatlan emberpárt a 
tőrvénv teljea azigorával büntetni. 
A fenforgó enyhítő kőrülményekro 
való tekintettel enyh i büntetést 
kér, a nővel azemben pedig, aki-
nek két kia gyermeke van — a 
fogházbüntetéa mellŐzéaét. 

A biróság Ítélethozatalra visara-
vonul, majd dr. Muttchenbacher 
elnök kihirdeti az Ítéletet, mely 
szerint az uzsorabiróság bűnösnek 
mondotta ki Dávid Pétéit és nejét 
az árutsora vétségében és ezért Dá 
vid Pétert egy hónapi Jog házra és 
10000 K pénzbüntetésre. Jeleségét 
pedig 80.000 K Jó és 10.000 K 
mellékbüntetésre, valamint az ösz-
szes költségek megfizetésére Ítélte, 
egyben elrendelte, hogy az ítélet sa 
ját költségükön kinyomtaltatsék és 
a fapiacon kijüggeszttessék. 

Dávid Pétert a biróság azonnal 
átadta a kir. ügyészségnek. A fát 
elkobozták. 

— Ipar i k i á l l í t á s áa kará-
csonyi v á s á r Z a l a t g • raxegoo . 
A zalaegerazcgi Ipartestület folyó 
év december 8—17-Ig tartó ipari 
kiállítást rendez karácionyi vAaár-
ral egybekötve Zalaegerszegen, az 
Arany Bárány szálló termében. A 
zalaegerszegi Iparteatület elnökaége 
felhívja azokat az iparotokat, kik 
a kiállításon részt akarnak venni, 
hogy ezt az elnökséggel minél 
előbb közöljék. 

— Lép fane j á rv r tny a pacsa i 
j á r á a b a n Zal.hosszufalu picaal já-
rásbeli kőzaégben lépfene lépett fel. 

— Fe l eme l i k a gyámpénx-
t á r i be t é tek k a m a t l á b a t . A 
zalaegerazegi városi árvaazék a 
gyámpénztári betétek után jullus 
1 lő! kr-idődöleg a kamatlábat az 
eddigi 2o százalékról 3 5 - 4 o szá-
zalékra emelte fel. 

— A xalaegeraxegl cipő-
m u n k á s o k sztrájkba léptek, mert 
a mesterek nem fogadták el 5o 
százalékos béremelési kérelmüket. 
A segédek orra, hivatkoznak, hogy 
hati 3o—35.ooo koronáa fizetéaük-
bői nem tudnak megélni, 

— A . x . a t m l a e d i j a k fel 
• m a l é s a . Csernoch Jánoi bíboros 
hercegprímás a p é n z r u m l á a . miatt, 
további intézkedésig a szentmise 
dijakat a következőkben állapította 
meg : időhöz nem kötött c i .nde i 
sientmise dija 600 K, Időhöz kö-

tött looo K, éneke, szentmise 
2ooo K, l ib.rás mise 4ooo K . A 
hercegprímás rendelete Intézkedik 
arról Is, hogy ezekből a misepén 
lekből mennyi illeti meg a miséző 
kántort, templom pénztárost és 
sekrestyést. A mise alapítványok 
dijai: csende. azentmlaéért So.ooo, 
éneke, l o o o o o , llberáa 15o .ooo 
korona. Anyakönyvi kivonatok dija 
ezentúl 5oo korona, 

— Egy bndapea t l korcamá-
ros hoxta f o r g a l o m b a a k á t 
k o r o n á s r ó l axóló m á s á t . Hírt 
adtunk arról, hogy ismeretlen cm 
berek egyes pénznemekről fantasz-
tikus hireket hozt.k forgalomba. 
Így s csillagos kétkoronásokról azt 
terjrartették, hogy 4oo koronát 
érnek, a kis szériáju l o o és l o o o 
koronáiokért pedig 9oo, illetve 
9óbo koronát adnak. A bank-
jegyekről szóló mesét, mint az 
most kiderült, egy budapesti korcs-
máros kezdt. terjeszteni, aki aztán 
gyor .an túladott aaját 2 , l o o é . 
l o o o koroni*án. A Jegyintézet 
főnöksége már bűnvádi feljelentéit 
lelt ax Ismeretien csalók ellen a 
remélhető, hogy a józan gondolko 
zásu emberek nem fognak felülni 
ennek . z o.toba mesének. 

— 3 s x o b á a l a k á s évi bérét 
i» megtakaríthatja, hs rossz Ji.risnyált, 
a logjobb békebeli any.gból F1LIPP 
kölődéjében — Szombathely, Széli 
Kálmán UICJ 6. sz. alatt lejeltsti. 

— A T h o m á D - h a n g v . r a . n y 
iránt — melyet okt. 6 án nemzeti 
ünnep Jellegével tartanak meg vi-
rosszerle rondklvü'i érdeklődés mu-
tatkozik. Nem kisebb művész első 
vidákl bemutatkozásáról van szó, mini 
aki Dohnányit növelte a magyar nóv 
dicsőségére és aki egy serog hírneves 
művészt (pld. többek közi Pásztó, 
Irmát is adott a magyar kulluránik. 
Hasonló Jelentőséggel bír a berlini 
Tho.nán MAria hírneves hegedümü-
vésznő fellépése Is, kl zajos sikerű 
külföldi Iurnája Ulán most tartja 
magyar szereplését vidéki msgy,, 
városban. 

— K ö t ö t t g y a r m a k garol-
t a r á k , k ö t ö t t nó l kabá tok , 
nS I áa g y a r m a k ha t l aayák , 
n y a k k e n d ő k U l ö n l . g e s a á g . k 
H a m a r l I b ö r k . x t y U k ó r i á s i 
T á l a s x t á k b . n G R Ü N B E R G E R . 
n á l , Fő-ut 1 1 . T e l e f o n 2 2 1 . 

— H a m i s f o g a k a t , a ranyat , 
ezüstöt, brilliansok.r, érmeket, .Ipscci 
evőeszközöket ás dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. —-
Fr l a d J á x a a f ékszerész. Sugár ul 
2. szám. (Fő-ut és Sugár ul sarok.) 

M0ZGŐFÉNYKÉPSZ1HH/ÍZ. 
— U r á n i a . SroTibaton fél 7 is 

fél 9, vasárnap 3, 6, 7 és 0 órakor 
bemutatásra kerül .őfensége Páris. 
ban", egy fenséges kaland három 
felvonásban (Gaumont mestermű). 
Kisérő kép. 

— V i l á g . Szombaton fél 7 és 
fél 9, vasárnap 3 . 5 , 7 és 9 órakor 
.Chaplin házasodik", vigjálék 8 fel-
vonásban. .Zoro és Huru" film-
burleszk á felvonásban. 

Hasznos Judnivalók. 
Vadgesztenye, mint takarmány. 

Egy námet szaklap Írja: A morva-
országi Kwassltz mellett levő bér-
gazdaságban a vadgesztenyét össze-
gyűjtötték, szellős padláson meg-
szárították, durvára megdsrállák, az-
tán késő ősszel vagy (élen kis 
adagokban étvágygerjesztőnek adták 
a hizómarháknak. A bécsi meszáro-
sok Igen dicsérték az igy takarmá-
nyozou ökrök minőségél, mert hú-
sosak Is voltak, zsirjuk is Jóminő-

'Ségű és sok volt. 

Cikkíró bérletén is több hstslmas 
gesz enyefa állolt, valamint nála Is, 
meg a környéken több geszlefssor 
díszlett, melyeknek dus lermésável 
mindeddig az iskolásgyerekek ját-
szottak, részben össze is gyűjtötték 
és bécsújhelyi msgkereskodőknek 
adták el. Először a borjuksl próbálta 
vadgesztenyével elemi. Amikor a 
vadgesztenye érni kezdett. naponU 
egy maréknyit meghámozott 4« 
összevágva adott keltől, négyei s 
legélénkebb állatoknak. Mindjárt az 
első nap a szomszédos borjuk is 
megkívánták ezt az eledelt, később 
mindig több fiatal marha kapoll 
gesztenyét, amit mohón elfogyasz-
tottak. 

Lassanként elhagyták a gesztenye 
összevágását és meghámozásál, ha-
nom egészben elélték meg és « 
állatok azért épp oly szívesen allék. 
Ily módon szoktak a flalal fejós-
tehenek, bikák és igásökrök a vad-
gesztenyéhez, melyből fejenként ns-
ponis fél liternél többet is elfogyasz-
tottak. Erűién a geszienyé! fizetéssel 
gyerekekkel szedették; Ily módon 
40—60 métermázsa vadgesztenyéi 
nyerlek, amll a padláson gyakori 
forgatás közben szárítottak meg. X 
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Ajánlatos a vadgesztenye etetését 
akkor megkezdeni, mikor az félérett 
és lágy, hogy igy az állatokat a 
fent leirt módon az egész geszte-
nyéhez hozzászoktathassuk. Amig a 
gesztor.ye nem érett, csuk a napi 
szükségletet szedessUk össze, ilietvo 
veressük ie fáról, amint azonban 

vadgesztenye megéreti, lehető 
gyorsan szedessUk össze és szellős, 
száraz helyen tarisuk. Arra nem 
igen volt eset, hogy a gesztenye 
az állat légcsövébe kerülvén, az ve-
szedelemben forgott volna. Még meg-
jegyzendő, hogy a vadgesztenyével 
etetett állatok szőre fényessé válik 
és kitűnő kondícióba jutnak. 

Hizó- és öregebb igásökröknél 
csak rcndcB takarmányukhoz kisobb 
adagokban hozzákeverve és meg-
darálva adjuk, de ne hámozzuk meg 
és a keserűségét ne vonjuk ki belőle. 
Ily módon sokkal jobb étvágyger 
jeszlő hatása van neki, mint a sokat 
dicsért hizlalóporoknak. Ha c gesz-
tenyéből kivonnánk a keserűséget, 
azzal éppen az étvágygerjesztő só-
kat és részben a csersavai is távo-
litanánk el. E z éppen olyan lenne, 
mintha a sertésekkel etetett makkot 
meghámoznánk. A tölgymakk evése 
folytán a sertések zsirja kemény, 
mig ha bükkmakkot esznek, zsirjuk 
puhává vélik. Ebből láthatjuk, mi-
lyen jó halása van a keserű anyag-
nak ós csersavnak a zsir minősé-
gére s megérthetjük, miért hajtják a 
sertéseket a bükkmakról a tölgy-
makkra legelni. 

Még egy előnye van a vadgesz-
tenye- takarmánynak ; ősszel, midőn 
nagymennyiségű répalevelet kapnak 
a marhák, vagy ha azt fagyotlan 
eszik, gyakran olyan hasmenést kap-
nak, hogy egészen leromlanak. Aján-
latos ilyenkor a teheneknek 0 ' 5 — 1 
kg. hámozatlan vadgesztenyét adni 
negdarállan* i s p i r nap alatt a baj 
megszűnik. 

Mindenfelé, hol van vadgesztenye, 
vagy mz könnyen és jutányosán be-
szerezhető, össze kellene ezt az ér 
lékes takarmányt szedeini és felelelni. 
A gesztenye mesterséges szárítása, 
őrlése és keserütlenitése feleBleges, 
mert drága és körülményes. Ha a 
hizó és igftsáliat részére megdaráljuk, 
ugy minden különösebb kezelés 
fölösleges munka. 

HIG A KERESKEDŐ 
PIHEN, • 

HELYETTE A REK-
LAM DOLGOZIK I ! 

KÖZGAjEDASÁG. 
Nemesített buza cserekiosztása. 

A föld mivclésűgyi miniszter ur 
több vagon nemesitelt burát bo-
csájtott rendelkezésünkre cserében 
való kiosztásra ugy, hogy a gazdák 
egy mázsa nemesitett vetőmagért 
1 1 0 kgr. saját termésű legalább 
76 kgr. hl. sulyu buzit tarlóinak 
azért beszolgáltatni. A nemesített 
buza fenti feltételek mellett a vá-
rosi közélelmezési hivatalnál a pos-
tával szemben az érte jelentkező 
bármely kisgazda által átvehető 
addig, mig a készlet tart. 

A 100 holdon felüli birtokosok 
a nagykanizsai járási gazd. fel-
ügyelőtől (Kisfaludi utca 10.) szóló 
utalvány ellenében szintén kaphat-
nak a nemesített burából. 

Kezelési és raktározási dij cimen 
mázsánkint 1000 K készpénzben 
fizetendő. Dr. Vass m. klr. gazda-
sági felügyelő. 

A TŐZSDE HÍREI. 
(Saját tudósítónk toiofonjalenlése.) 

A bizományosok és pénzintézetek 
egymásközti forgalmában ma tar-
tott árfolyamon történtek k ő t é « k , 
az üzlet terjedelme nem volt nagy, 
mert a Z«iró fizetésnapja lekötötte 
a spekulációt. A mai nap szenzá-
ciója a kosztpénz feltűnő drágulása, 
mitől lapunk más helyén is részle-
tesen megemlékezünk. 

A készpénztulajdonosok spekulá-
ciós célzattal visszatartották a sza-
badtőkéket és ennek hatása alatt 
7 .5—8 a?ázalékig ugrott fel a koszt-
pénz és még félegy óra tájban is 
gyönge pénzkínálat volt érezhető. 

A z állítólag előfordult árfolya-
mokról a kővetkezőket jelentik 
nekünk: 

Magyar Hitel 84o—85o.ooo, Oiz-
trák Hitel 1 7 2 — 1 7 6 OOO, Földhitel-
bank 39o — 42o.ooo, Olaszbank 
65—7o.ooo, Hazsi Bank 4oo ooo, 
Hazai Takarék 7.5 millió, Ingatlan-
bank 46o.ooo, Magyar-Némat 3 5 — 
37.000, Általános KŐsién 3 ,2oo — 
3,25o.ooo, Sa lgó 7 2 5 - 7 3 5 . o o o , Url 
kányi l ,65o ooo,Szentlőrinci28o.ooo 
Drasch : 85o.ooo, Athenaeum Rt. 
37o.ooo, Rigler 82 ooo, Pallas Rt . 
78.ooo, Államvasút 5 lo—52o.ooo , 
Délivasut 1 5 o ooo, M F T R 5 2 o — 
53o.ooo, Ltvante l , 1 5o .ooo , Ofa 
67o.ooo, Viktória bútor 27.ooo, 
Naslci 2,65o—2,7oo ooo, Gultoiann 
8DO.OOO, jStlavónia 12o.ooo, Rima 

18o—183.ooo, L4ng 38o.ooo, Ganz 
Villamossági Rt. 3,7oo.ooo, Motor 
1 2 o ooo, Schllck Rt. 29o—3oo .ooo, 
F«»yver 2,ooo.ooo, Kistarctal 1 7 o 
— 1 7 5 . 0 0 0 . 

Nem jegyzett értékek; Kéve 45oo, 
Demec«eri 22—26.ooo, Székely és 
G e r ő 52oo—6000, Kopeczky 7ooo 
—8000. 

V a l u t á k é s d e v i z á k 1 
N» polcon 69200, Font (London) 88000 

93300, Dollár ( Í W Y o r k ) 19800-2C900 
Francia frank (P«ts) 1Z2S-1291, Márka (Ber-
lin) 0 02 -3, Olasz líra (Milano) 900-955 
Osztrák kor. (Bícs) 27 50—29-70, L«l (Boka-
reat) 9500-10300, Ssokol 583-087 Svájci 
írank (2üilch) 3440-3660, ülnár (Zágráb) 
228-242, Lengyet márka (Varsó) 650-815 
Amsterdam 8055. — Koppenhága 3500—3720. 
k'iiasilánia 3100-33JO, Stockholm 6150-548). 

Z ü r i c h i z á r l a t i 
Barlln 4 00, AmaUrdaas HolUadU 220-75, 

M»w-Yoik 561-50, Loodon 256000. Párli 

3435C0, Milano 2570, Prága 1684-00, B u d a -
p e s t 0 03. iSigráW 660, Varsó 17 00. W l . . 

0-79-Ű0, Ssófla 537-50, Oialrák Mly 0.80 CO 

Az arany és ezüst ára. A nemei-
frmpitcon tartott az irányzat. Da-
rabonkint az ezüst egykoronás 2ooo 
—2oo, kélkoronás 4ooo—4oo, fo 
rlntos 55oo—800, ötkoronás lo .5oo 
— 1 1 000. t i :koionás arany 58 — 
60.000, huszkoronáa trany 1 1 6 — 
124 .0)0 , dukátarany 66.000. 

T e r m é n y J e l e n t é s i 
«t»a (Ttiiavidákl) uj 102000-2500, agyíb 

10150J-102000 foss 7050O-150 takarmányár* a 

62000 40)0 lör 68000-74000 sab 68:)00-70c00 

tengeri 680 0—70000, rep«» 165000, korp» 

42000 - 43000, kólea 76CKX) 80000 

A mai terménytőzsde irányzata 
vontatottan indult, aminek oka a 
magas kosztpénz volt, mely 8 szá-
zalékra emelkedett. 

Marhahusvásár. Marhahús I. r. 
égésiben 6000—9oo, hátulja 7ooo 
—82oo, eUjs 6800—74oo, II. r. 
egés?ben 49oo—59co, hátulja 54oo 
—6I00 , eleje 4ooo—600. Növendék 
morha: I. r. 4ooo—45oo, cson 
toznivaló 34oo—7oo, borjú (Őlött 
bőrbe) 88oo—96oo. Készlet: Nagy-
marha 1 2 1 , eladáa 80, r.övcndék-
marha 76, eladás 2 1 , borjú 52, 
eladás 4o. Marhabőr 84oo—600, 
borjubőr 1 1 — 1 2 o o o , f aggyú 1 5 0 0 
—5ooo. A vás í r közepes volt. 

Sertésvásár. Felbajtas lo4o, elkelt 
74o. Könnyű aertés 74oo—76oo, 
közép 77oo, l. r. 74oo—8000, 
zsir I0800, szalonna 9ooo, lehúzott 
hus 8800—92oo, azalonás félsertés 
8800—93oo. A vásár élénk volt. 

ferencvárosi sertésvásár. Felhajtás 
I066 darab. Á r a k : nehéz sertés 
6600—815o, közepes 75oo—78oo ; 
könnyű 73oo—78oo. Az irányzat 
vontatott. 

A TŐZSDE 
ny i t ás i é t z á r ó á r f o l y a m a i , 

v a l a m i n t a v a l u t a ó» g a b o n a 

hivatalom t á j é k o z t a t ó á r a i 

meg t e k i n t h e t ő k l a p u n k k i a d ó . 

h i v a t a l á n a k F ő n t 13. a i á m 

a la t t i k i r a k a t á b a n . 

Értesítem a n . é. fcözflri9éget, 
hogy a z ősz i Idényre p a z a r 

uálasztéfeban r a k t á r r a 
érkeztek nagymeny l s égü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
blúzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne aiiön fel a 
I I h a n g z a t o s | | 
! ! reklámoknak ! ! 

m i n d e n k i n e k érőeke, h ogy 
megné z ze és meggyő z őd j é k 

á r u h á z a m 

olcsó, szolid árairól I 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza. 

Telefon 388. 

LEGOLCSOBB MINDIG 
KISFALUDI ES KRAUSZ Zalavármegye l e g n a g y o b b divatáruháza 

az „Arany Kakas"-hoz, Nagykanizsán. 
Duplaszéles női sottis szövet métere K 1 7 8 0 0 

, s ima „ 1 7 8 0 0 

„ , sottis és csikós „ , 1 9 8 0 0 

Francia mosó velour „ . 1 7 8 0 0 

Duplaszéles Gabardin nőiszövet „ „ 19800 

Gyapjú női posztó minden szinben „ » 2 7 8 0 0 

130 cm. széles Gabardin nőiszövet „ . 2 7 8 0 0 

M 0 „ B angol Costilmrc és ruhákra „ „ 3 8 9 0 0 

Boy-szövet női kabátra 140 cm. széles „ . 6 0 0 0 0 

Férfiszövetek ruhákra „ „ 3 8 0 0 0 

„ „ gyönyörű mintákban I" „ „ 5 3 3 0 0 

Angol zsánerű gyapjúszövet ! » ! • „ 7 4 8 0 0 

Ezenkívül óriási raktár és a napi 
árnál o l c s ó b b a n kaphatók: 

férfi télikabát és átmeneti doubl kabátszövetekben; nő ikabát 

és köppenyvelourokban, férfi bundaáthuzatok , frakk, zsakett 

és szmokingszövetekben, cs izmanadrág kelmék és férfi divat-

szövet különlegességek. — Színtartó pargetok, mosók, ágy-

huzatok, vásznak, kabátbélések és Cugehörök. 

r a k t á r : 
és szövő cérnából. 

G y á r i 
szövőpamutból 

vmr Bámulatos olcsósági Plaid vállkendők darabja 25.000 korona. ~aa 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1923. szeptember 28. 

Gróf Bethlen és Daruváry 
hazaérkezése. 

Genf, azept. 27. (Sxikralávlrat.) 
Miután a Népszövetség jelenlegi 
ülésszaka alkalmából a magyt r 
kölctön ügyében folytatandó eljáráe 
részleteire nézve ia megállt podnr. 
történt. Bethlen litván gróf minit*-
tereinők é« D>ruváry Géza külügy 
miniizt/r hazautaztak. A mtgyar 
dtlegác'ó t a j j ' i , valamint Korányi 
F i i syra báró párisi tmgyar kfivet 
» NípsiÖvetiéjr liléiének végéig 
Genfben maradnak. 

A görög kormány 50 millió Urát 
köteles fizetni Olaszországnak. 

Pá/is, szept. 27. A nagykövetek 
értekezlete közzé tette innak a 
bitároratának szövegé', amelyet 
ma délelőtti ülésén sz albániai 
o'asz.görög viszály kérdéaében ho-
zott. A határozat szemére hányja 
a görög hatóságoknak, hogy a 
vlitgálat végrehvjtásában rs a bü 
nötök kinyon-.ozasibsn hanyagsá-
got tanuiiiottak. Mint a kiküldött 
vizsgáló bizottság jelentése meg 
á l lapi ' j ' , a nagykövetek ériekeale 
lének szeptember 8 án felállított 
feltételeit nem te-jesitették minden 
pontjában, ennélfogva o gó :ög 
kormány köteles az 5o millió Unt 
megfizetni az olasz kormánynak 
A megszállás köhségeit i l letőé* 
kikélhető a hágai nemzetközi itélö-
azék véleménye. 

F6u«rk«i*tá: zeérl Póach Géza. 
F«!«& uukouti : Benedek Kczaő. 

Kiadó: Nagykanizsai Nyomda 
áa La oki* dó Vállalat. 

Apróhirdetések 
Minden . . 6 100 korona, v a d a s a b b betűvel 
300 korona. A t U . l kcrcaAtn.ok 50 aiaaal«k 
• n j í J m í n j r . V » i l f fliinrnnapoCou 100 
• •AaaKk U U r . l .cj-kl .tbb blr<Jct<í. 10 • »<>. 

I(lm>4 Cf&hntt. p*m«ioV fcajrtilok H mia4«o-
n<*0 «ri I . ni. ai».«cikk«k. Kauf» tan lUrolv « < n t l 
• Cdiic Go»>«bo., ielrfo« í j j . CtUl !&<>>« v« l 

M-I.|rai».i okfcSn Ttkkyul 17. 

ICenilör.í ul, tumí, iKii<Jii»<ti. paitofei. 
itiohö <• mlndwiMmt, «fj<n/uh»».ti dkktV Knlm.n 
Karoly «to<l . p«.t(< Gvíjoho.. Tckíwi 171. 
CLSFT ÁLUÍ)*«T« 

J-ik.rt.,-. Uti hAlöaa«l<at>arMiilcx4.t ««#»«. 
Ulr. Vtrc.ck t. «<y »»l.,U«o4i l d r < » c l a 
a HadObea. 

Clp»au*S4<1i>k UUvió cioMlft Mrtwt-
r«» Cuk l u l í ^ «J.-S c-«iH,» a x i l i u i C l f t . i i -

Ourlr l.ijoaeil. Jv&ui, i. , ^ 5 J 7 I 

rwuiüut AltUv jobb laUudtönA k(ir>l«TÍk 
M4or*. j . »Jia «. . 

t fUtó. - JlO„íí<t . 
* IjM 

SZAKÁCSNŐ 
• JÓ FIZETÉSSEL NAPONTA 9 — 2 . 1 0 

AZONNAL FELVÉTETIK UKIHAZIIOZ. 
CIM A KIADÓHIVATALBAN'. 

S Z Á N T Ó V I L M O S 
U(*U»(«r(*)uil Irodája 

Magykanlxaa, Eötvöi- tér 29 . ss . 
E l a d ó : 110 holJat birtok Somogy 

megyíbon glzdaiigl épülctckkc', fel* 
szőreiébe), terméssel 
12 holdat éi szántóföld üzlet 

hi*»al. o«#y belsőséggel és te}j«» Í«J-
m n l t j w l Zalatuegyébeo 
W holdas bittok Somogymegyében, épü-
letekkel. 
2 hold fold Nagyítani!,» közelében 
2 hoW»» siólóbirtok Uagóbcgyen 
Vili* baütonlcltéo 6 szobával, kerttel. 

Hasak NagykaoUsin minden nagyságban. 

Ingák, ojrakkandAk, .okaik, harl*»)r*k. .r.nokcIpAW, c4rnAk. ataóaaUak, r*m.a|.k4k 
t . mlBd.an.DiO rörldAruk • ! ( • * « u»r*ih«tók W 

KAUFMANN MANÓ 2SE: A „SZERECSEHHfZ" 
Bőröndök, Jumperpamutok nagy választékban. 
em- Férfikalap reklám ár 17.000 kor. Linóleumuk, viaizkos vásznakkárpitot bSrSk nagy válatztékban. I 
ANaykuiúsaiTisjtiÚiisígilyziSílíítkeiet 

VAGYONKIMUTATáiA 
1 9 3 2 . d . e m b e r 3 1 . 

V a g y o n i Kóirgek 0778 Pénz-
készlet S777-58. Oiszcscn I8555'58 
Tehor t Üilclrísz 9281 20. T . rUl ík 
21-15 88 0 .z l« lék3S2 72 B f c n d e z t s 
6180. Keloileg 565 78 Ö.iszeitn 
18555 '58 Erlcsiuclnek » l»«ok, ho (y 
a r«'sZ'.mulok uz 1 9 1 1 / 1 9 1 4 . ivrkbrn 
. hitelezők klclégiiésii, «z 1 9 1 4 / 1 9 1 9 . 
ivekben n mennyire e hAboru és prole* 
i«rdikutur. engediék, . kinTlevőségc* 
behrjiósAi és berendezések criíkesné-
séi inlézték, n-c:j'ík 1920/1923. 
ivekre i lnyult.k. Az 1923. évb.-n a 
kintlevőségek befolytak, a behaj'hat-
tanok leiratuk és ezek ui/m n vég-
siAmodAs a íiíivetkeiő: V a g y o n t 
Ki i l tg 601Ö-40. Pénzkésitei 6 1 4 0 50. 
Ö « z í s e n 1 2 1 5 6 90. T o l i o r i Ü/..c:-
rész 8057-60. Tartalék 2 1 4 5 88 Oiz-
lalék 1 2 1 64. Felesleg 1831 78 össze-
sen 1 2 1 5 6 90 E-.ek szciint fciosz-
tatido: 3977 66, melyből I Üzlelrísrte 
iut 9 kor. Felhívatnak a Ingük, hutty 
jAr.ndöságuk.t Gyíii't'y JARUS ügyvéd 
fclízíniulűnal legkésőut) 1 . 9 2 3 . í v 1 j 
o k t ó b e r 3 0 lg vegyék fel. 

Nagykanizsa, 1923. szeptember 25. 
A f e l a z á m o l ó k . 

O.nntut li.iu 

E 
LIBAZSÍR 

riadó 
Mllholfer Jakabná', Pétgn-ut 25. sz. | 

u r- i r nC IT m'etóuéxtékosltaná, tajil 
U J L L K L I I crd«kcb«n n t n « m«K » 

k.tak.tuokban lévő napi éi«k»t. Mlod«r.-
íélo ékszerek«t ó r i á s i árb*i vessünk. 

GELLÉRT TESTVÉREK 
B u p a p e s t , VI., Eötvös-u. 6. az*m. 

v a r r ó g é p * * 

S [tirntiiniyl nt:tir.. 

Unger Ullmann Elek &l Tóth 
N . B y k a n l a . . , E r x s i b . l . t i r 1 . 

A szüreti idény alkalmából UÍ és 

kifogástalan minőségű h S S Z n á t t 

BOROSHORDÓK 
minden nagyságban e l a d ó k , 

vagy megállapodás szerinti feltételek 

mellett használatra, k ö l c s ö n kaphatök 

Zerkowitz Albert bomagykeru-
kadésébsn Nagykanizsán. 

F. évi szeptember hó 13-161 kezdSdSIeg Nagykanizsa állomásra és 
állomásról a személyvonatok az alanti menetrend szerint közlekednek: 

B u d a p e s t D . V.— N a g y k a n i z s a k ö z t 

írkuát RMTtMtMin IwWb tUrrtutn4.it 
A VONAT NEME II A VONAT NEME 

210. sz«mélyvon»t I I * OS 211. si.inély von.i 1 « u S02 gyonvooat 12 » 201. gyorsvon.t I _ 
tl4. izeajélyvon.t 20 >0 213. .Mnelyvomt 1 204. gyorsvonat II i l 22 203 to'onvon.t IS J ! 

Balatonszentgyörgy—Nagykanizsa közt 
- ZS2. vepyeivöcát ' 7 ' 13 | £19. it.mctyvon.t ; ö 

közvetlen gyoriuonatJugoizláulibaMuraKereizturorizág. 
h a t á r o n * t t r l a i t e é s m a r a n o l k ö z u e l l e n k o c s l k k n l 

Züt gyorsvontl. 7 IS | 201. ^yonvon.t 

Zdt. vegyesvooat [1 45 1 224. személyvonat 
223. személyvonat II 21 ' 23 | 2:s2. vegyosvonat 18 1 30 
Nagykanizsa—Sopron—Wr.'Neustadt—Wien S. B. közt 

331. gy°r»vori»t > « n 1 3H. it.mélyvotut f] . I t, 
313. sucnflyvonat II 23 I | 301. .yocivon.t 

n 301. és 302. sz. gyorsvonatokkal köivetlen cssh kocsik kDzIekednek Gyékénies, Hasy-
kanlisa. Szombathely, Győr és Hegyeshalmon át Praha (P/égj) és Zagreb (Zágráb) klzt 

Nagykanizsa—Szombathely közt 
321. személyvonat 7 3S | 32Í. .xcmclyvon.l 

N a g y k a n i z s a — B a r c s k ö z t 
17 I 20* 

U13. ucmílyvoa.t 
Bit. , 
Q01. gyortvoa.l 

0 j 10 „ ' " 
12 . 52 

012. .lecDtlyvoct 
ir/2. ttjrorsvon.t 
014. viomclyvoil.t 

S 0 
15 12 
21 « 

M O Z G Ó S Z i NH/ÍZÖK 

URÁNIA VILÁG 
RloutbakB Hl 7 *« (41 0 4r«V»r 

Őfensége 
Párisban 
egy fenséges 

kA'and 
3 fcIvonásbH-i 

(Gtumoni fi m) 

S 

Chaplin 
házasodik 

vifijtifk 
5 f«lv. 

K 

ZoraésHuru 

Kisérő kép 
filmburlcs2k 

4 felv. 

ü0|„i,.L UrAnia 1050. 8fl0. BSO, 430. 3AO 
nsiyaíai viu« «ao, 700. (00.350,300 

M. klr. láráil erdSgondnoksIi lUtykanlia. 

Hirdetmény. 
L é e r á d nagyközség vagyonzir 

gondnoksága ex év i o k t ó b e r há 
6-án r egge l 8 ó r a k o r a Szem 
héroimági eidó vágásban nyilvános 
s-obeli árverési tart, a mu't télen 
kitermelt 94 (kilencvennégy) darab 
líjlgvtörts és rönkó fára és mintegy 
70 (hetven) ürméter vegyes tűzifára. 

Törasönkinli átverés után vissza-
marrdl fatőmeg egyben, egy léiéi-
ben lesz értékesiive. 

Részletes Árverési feltételek a nsgy-
kaniissi m. kir. járási erdőgondiok-
sóg irodájában (Cwngery-ut 24 szám) 
meRtudhatök. 

Njgykaoizsa, 1923 3«eptembtr22. 
M. k l r . J á r n á l erdő 

g o n d n o k s á g . 

BUZAT. ROZSOT. 
zabot, árpát és tengerit 
viiirohmk l a g m a g a t a b b oapl úoa 

K O R P Á T 
buinilycn moonyiségbea napi ár 

alatt szilli unk. 

Z a l a v á r m e g y e l S z ö v e t k e z e t i 
Á r u f o r g a l m i R . T . , N a g y k a n i z s a 
líi(6cjüa: ruluia. Y«ialooa«ia»: >»»• 

Legjobb isko la i 

RAJZESZKÖZÖK 
t ömö r f i n om rézbő l 

v e r s e n y e n k l v U l l A r a k o n . 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
m i n d e n f é l e Iskolaszerek 

k o p h a t ó k 

Fitehel Fülöp Fiai 
k ö n y v k o r . s k . d é . A b . n 

NAGYKANIZSA 
V t r o . h á i p a l o t a . 

Nyomatott a Nagykanizsai Nyomda és Lapkiatló Vállalat könyvnyomdájában, Nagykanizsfin. 

Hirdetések felvétetnek 



K é s z p é n z z e l t e r m i n l e s i t v c . Z t l t i K ö z l ö n y " 

N e m z e l i M u z e u m 

2 Budapest 

i korona, vasár- és Onnepnap 300 korona. 
• a , 1923. s zep tember 30. V a s á r n a p 221. i z á m . 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

• KIADÓHIVATAL »*-»« IS. 
l a t e r a r b a n -Toloíon 7 » , M i m , 

KI0n.el.MI *r»r Bgy hOra 5000 korona . 
B a d a p a . U u kapható Auker-kOi X. u . d o h á n y á r u d 4 b a o 

A való Ideál. 
Nagykanizsa, s z e p t . 2 9 . Fe lszen-

telt h o m l o k á n c s ó k k a l i l letem az 
Ideál h s r c r a k é s z k a t o n á j á t 1 

K ü z d e l m e é r d e m e s s j u t a l m a — 
m o s o l y r a késztet a z e l lenkező véle-
m é n y — n e m s z i v á r v á n y s z í n e k , ha-
nem a m e g v a l ó s u l á s . 

C s a k én jének a n g y a l i f e l e : lé lek, 
te ne l é g y f ö l d h ö z k ő t ő t t , r a b l á n c a i 
d a t szórd le m a g a d r ó l , azáll j Izmos 
e rődde l a M a g a s s á g o k fe lé I L e g y e n 
a M s g a s s á g o k h o n a n e k e d a va ló-
s á g v i l á g a . A s á r b a n f e t r e n g ő 
mondja á l n o k - h a z u g u l , h o g y az 
Ideál c s a k képze lŐdés . A h , L u c i f e r 
szava I F e j b a v e r e m a b i t a n g o t , 
mert t u d á s o m e r ő ' , m e g g y ő z ő d é 
aem latenl éa sz ik lasz i lá rd , szent 
b izakodásom m o s o l y r a késztet sza 
val hallatán 1 

Ideál l 
R ö v i d n e v e d m ö g ö t t ot t rejtő-

sík a f é r f i I zmos k a r j á n a k a k a r a t a , 
a nő azerető kitár t á a a , a hittel fe l -
ismerése a z e r ő k n e k , m e l y e k m e g 
va lós í tanak , r ö v i d n e v e d m ö g ö t t 
ott re j tőz ik a z e m b e r l e lk i ségének 
minden v á g y a k o z á s a , a v á g y a k o 
zás e g y s z e b b é s t ö k é l e t e s e b b élet 
után, e g y o l y a n élet u t á n , m e l y n e k 
értékei — ő r ö k é r t é k e k . 

N e m él a lelki e r ő az é l e t b e n ? 
A z a p a , ha nem ha l lgat k á r t y á -

sok s z a v á r a , h a n e m á l s z é g y e n nél 
kül sétá lni viszi g y e r m e k é t jó leve-
gőre , mer t Igy b o l d o g a b b a z a n y a , 
— az Ideá l éJ. 

H a látsz a o f f ő r t , ki a b e l á t á s 
a lap ján n e m g á z o l át v a d u l máa 
j ó s z á g á n a ó v a t o s a n laaslt s a aö 
tétben elolt ja r e f l e k t o r á t , h o g y a 
s z e m b e j ö v ő l o v a m e g ne i jedjen, 
~ az Ideál é l . 

H a a v a g y o n r ó z s a l i g e t e k k ö z t 
márvány p a l o t á t épit a z é r t , h o g y a 
hitves, a l e e n d ő é le t társ o l t s z é p , 
lelki b o l d o g életet é lhessen , — nz 
Ideál él . 

H . v » n f ia tu l szerzetet , kl f e j i t 
c i u k l y í b i d u g j . . z é r t , h o g y h á t r . 
l i v ö hosszú é v e l t e g y i i e n t c é l r . , 
«Z e m b e r e k ME g j o b b l t á i á r a f o r -
díts . , _ h« v . n serdOla l e á n y , kl 
D e m o k . j f i v ö k e d v e , á b r á n d j s i 
" ö i ö t t szel íden t u d r e á m t e k i n t e t i , 
do . k . r . t u l megszerz i e n n e k a sl-
, ® r c i j ö v ő n e k fe l téte le i t , — az 
Ideál él . 

V a n e m b e r , k l lelki e re jé t , m ű 
valtaégének e g é s z s u m m á j á t veti 
latba, h o g y s u l v o s m ű t é t n e k n y u 
godtan v e s s e alá m a g á t , b e l á t v a , 
h ° 8 7 ez n a g y o b b r o s s z e lkerü lése 
végett kell, v a n e m b e r , k i ö n g y i l 
kosság he lye t t , , m i k o r a test tán 
»*t k ívánná , h o g y e lpusz t í t sák , él 
«ovább r mer t t u d j a , h o g y a z é letet , 

kell nehéz k i n n a l , d e élni k ö t e 
lessége. 

V a n csa lád i élet, m e l y n e k tiszta-
s á g á t , ö römte l i b o l d o g s á g á t a le-
m o n d á s éa á l d o z a t k é s z s é g , — az 
ő r ö k szeretet e m e l e g á g y a i — te-
remtet ték m e g . 

A m i n a p e g y cserkészt l á t t a m , 
amint k l r á n d u l á a a v é g é n leszál lott 
a v i l l amosró l , d e nem f u t o t t h a z a , 
h t n e m i d e g e n e k n e k hosszasan cso-
m a g o t s rg i te t t leemelni a kocs i ró l . 
A k i r á n d u l á s v é g é n , e n s p f á r a -
da lmai után , b i z o n y á r a n e m a test 
k í v á n s á g a vol t , h o g y s e g í t s e n m á -
s o k o n I 

A cserkészet in tézménye a jel-

lem ki fe j lesztésével n e m z e t e k e t ment 
meg az e lpusztulástó l . 

Ezek a z Ideál m ű v e l . 
Ezért t ö r ö m össze L u c i f e r kürt-

jét , mely azt aipit ja , h o g y a lelki 
ség s z i v á r v á n y . 

A le lkiség a p r ó p é n z r e v á l t h a t ó 
kemény v a l ó , hisz a v a l ó é le tbe 
v á g be le , m i k o r azt s z e b b é , szine 
sebbé , k e d v e s e b b é , t i sz tábbá , bol-
d o g a b b á teszi. 

S z e r e s d az Ideá l t , szeresd a S : é 
pet , szeresd a J ó l 1 O t t f o g o d meg-
látni m i n d e n ü t t , amit a te m e l e g 
lelked, a te b o ' d o g s á g k ö v e t e l é s e d 

m e g t e r e m t e t t : ott l á t o d m e g a ke-
reszten, aho l a szeretet f ü g g , o t t 
a k e d v e s e d a r c á n , a h o l m e g t e s t e -
sül az I d e á l l 

F ő i d t ő l f e l r e p ü l ő lé lekkel a k a r o m 
Ideál , a te j e l e d b e n f o l y t a t o t t küz-
de lemmel megszerezn i a azebb élet , 
a b o l d o g a b b élet k incsét . E m b e r , 
éssze l f e l i smerése a z e s z k ö z ö k n e k , 
a lelki e r ő k kivite le az é le tbe , jó -
s á g , a c é l o s a k a r a t és s e m m i m á s 
az , ami az i s tenes é le t re v e z e t . 

N e m á b r á n d az , amiért kűzdeaz , 
fe lvér tezet t lé lekkel m e g s z e r e z h e t ő 
k o m o l y , szent valóság! E. M. 

Zalavármegyei Katolikus Nagygyűlés. 
Az országos katolikus vezérférfiak és Kállay miniszter 
Ünnepélyes fogadtatása az állomáson. — Bevonulás 
a városba. — Tisztelgés dr. Rott megyéspüspöknél. — 
Az első nyilvános gyűlés a városházán. — Esti előadás. 

Nagykanizsa, szeptember 29. 

K o m o r , szinte g o n d t e r h e s n e k 
látszó , sötét f e l h ő k b o r í t o t t á k a z 
e g e t és m á r - m á r u g y l á t s z o t t r e g -
ge l , h o g y a g y ö n y ö r ű ü n n e p e t és 
a d í s z e i b e v o n u l á s t m e g f o g j a za-
varn i a z e s ő , mikor a z é g mégis 
m e g k ö n y ö r ü l t és a f e n y e g e t ő fel-
h ő k t o v a v o n u l t a k , h o g y néhány 
g y e n g e n a p a u g á r n a k helyet a d j a n a k . 
A v á r o s ünnep i h a n g u l a t o t öltött 
m a g á r a , n o h a az üzletek még 
n y i t v a v o l t a k , a l e g t ö b b ház záazló-
d l s z b e n é s a z o k az u l e á k , aho l a 
kocs i sor a v e n d é g e k k e l f e l v o n u l t , 
m é g kü lön v i rág , f e n > ő éa SJŐ 
nyegdiazt ö l töt tek . A K a z i n c z y ut-
c á b a n a vaaut fe lé , a C s e n g e r y - éa 
S z e m e r e - u t c á k o n , a Fő-ut i d iadal -
k a p u alatt m i n d e n ü t t e m b e r s o k a -
s á g , ak ik a K a t o l i k u s N a g y g y ű l é s -
ről beszé lnek . 

A v á r o s v e z e t ő s é g e , a közh iva 
tolok .és h a t ó s á g o k fe jel , a k é p v i 
se lők t izenkét ó r a k o r m á r e g y ü t t 
v a n n a k a p o l g á r m e s t e r s z o b á j á b a n , 
h o n n é t e g y n e g y e d 1 ó r a k o r hosszú 
k o c s i s o r b a n k i v o n u l n a k a z ál lo 
m á s r a a m a g a s s z e m é l y i t é g e k f o 
g a d á s á r a . — A dé l lvasut i á l lomás 
g o n d o s a n tiszta. E g y szakasz r e n d ő r 
tart ja f e n n a rendet Lengyel r e n d ő r 
f e l ü g y e l ő p a r a n c s n o k s á g a a lat t . 

E g y m á s u t á n é rkeznek a kocs ik 
éa f o g a t o k a z á l l o m á s r a . A megje-
lent e l ő k e l ő s é g e k közül s ikerült fel-
j e g y e z n ü n k a k ö v e t k e z ő k e t : G r ó f 
Z ichy Ö d ö n f ö l d b i r t o k o s , B á r c t a y 
I U v á n k a m a r á s és n e j e , ' d r . S a b j á n 
G y u l a p o l g á r m e s t e r , dr'. S z a b ó L a -
j o s kir . ü g y é s z s é g i e l n ö k , d r . ö r l e y 
G y ö r g y kir . k o r m á n y f ő t a n á c s o s , 

k ö z j e g y z ő , vitéz B o b e s t M i t y á s ez-
r e d p a r a n c s n o k , dr . R o t t A n d o r az 
á l l a m r e n d ő r s é g he lye t tes vezető je , 
dr . K r á t k y István f ő j e g y z ő , dr . 
P r a c k l i t v á n t a n á c s n o k , dr . K a u f -
m a n L a j o s a l j egyző , G a z d a g Fe-
r e n c p ü s p ö k i biztos, d r . H e g e d ű s 
G y ö r g y nemzetgyű lés i képv ise lő , 
P . P á l i n k á s R o g é r s z e n t f e r e n c r e n d i 
h á z f ő l ö k , dr . T » m á a J á n o a hitköz-
ség i e l n ö k , d r . T h o l w « y Z i i g a i o n d 
p o s t a f ő n ő k , B a r t h o s G y u l a herceg i 
e r d ő m e s t e r , d r ^ S i l g e t h y tiszti or-
v o s , d r . F á b l á ^ B é l a ü g y v é d , G y e -
nea L < j o s a „ B a r o s s S z ö v e t s é g " 
e l n ö k e , H a l v o z v á r o s i p é n z t á r n o k , 
s tb . , s tb . , s t b . 

P o n t h á r o m n e g y e d e g y ó r a vo l t , 
a m i k o r a b u d a p e s t i v o n a t b e f u t o t t 
az á l l o m á s r a . 

E l s ő n e k dr . Roll N á n d o r m e g y é s 
p ü s p ö k srál i t kl az I. o s z t á l y ú ko-
cs ibó l , u t á n a d r . S i m o n k a n o n o k , 
m a j d dr . K á l l a y p é n z ü g y m i n i s z t e r , 
H u s z á r K á r o l y n y u g . minisztere lnök, 
d r . Marcze l l co l leg lumi i g a z g a t ó , 
d r . W é b e r P á l p ü s p ö k i t i tkár , dr . 
P a u l Iván miniszteri t i tkár és szá 
moa m e g y e b e l i f ö l d b i r t o k o s és lel 
k é s i . 

D r . Sabján G y u l a p o l g á r m e s t e r 
a v á r o s kato l ikusa i n e v é b e n meleg 
s z a v a k k a l k ö s z ö n t ö t t e a m e g y é s -
p ü s p ö k ö t — aki a z U r n e v é b e n j ö n . 

D r . Rotl N á n d o r h o s s z a b b a n v á -
laszolt a p o l g á r m e s t e r ü d v ö z l é s é r e 
é s Isten á l d á s á t k ívánta a v á r o s r a 
és l a k o s s á g á r a . 

M a j d s o r j á b a n kezet f o g o t t a 
m e g j e l e n t e k k e l . D r . S a b j á n p o l g á r 
mester ezután K á l l a y p é n z ü g y m l -

— Saját tudósítónktól, — 

nlaztert ü d v ö z ö l t e és a t ö b b i u r a k a t . 
M a j d kocá ikba szá l l tak éa elhaj-

ta t tak a K a z i n c z y - u t o n , S z e m e r e -
u t c a , C s e n g e r y - u t , F ő - u t o n át a 
p ü s p ö k i b iztoaaághoz . 

A z e i ső k o c s i k o n a z á l l a m r e n d -
őraég képvise lő i v o l t a k , u t á n a a 
k ö v e t k e z ő a o r r e n d b e n — d r . R o t t 
m e g y é s p ü s p ö k d r . S a b j á n p o l g á r -
meaterre l , dr . K á l l a y p é n z ü g y m i -
niszter d r . K r á t k y f ő j e g y z ő v e l , H u 
azár K á r o l y n y u g . min i sz tere lnök 
d r . P r a c k t a n á c a n o k k a l , d r . S i m o n 
k a n o n o k K o v á c s t á b l a b i r ó v a l , d r . 
L u k l c s J ó z s e f e g y e t e m i t a n á r v i téz 
B o b e s t M á t y á s ezredesse l , d r . M a r -
cell co l leg lumi i g a z g a t ó d r . T a m á s 
h i tközség i e lnökke l , d r . C e t t l e r 
J e n ő e g y e t e m i t a n á r d r . S z a b ó L a -
jos klr . f ő ü g y é s s z e l , W é b e r P á l 
p ü s p ö k i t i tkár d r . H e g e d ű s G y ö r g y 
nemzetgyű lés i képv i se lőve l , M i k l ó s 
Ö d ö n d r . f ő v á r o s i b izot t ság i t a g 
B a r t h o s G y u l a h e r c e g i e r d ő m e s -
terre l , a többi k o c s i k b a n P a u l I v á n 
p é n z ü g y m i n i s z t e r i t i tkár , P e k o v i c s 
J á n o s a keresztény I p a r o s o k v e z é r e , 
G y ö m ö r e y I s tván f ő s z o l g a b í r ó , a 
p é n z ü g y m i n i s z t e r p a r a n c t ő r tisztje, 
B a r t h o s J á n o s , R e i s c h l R i c h á r d 
n e m z e t g y ű l é s i k é p v i a e l ő k , a tb . , a t b . 
v o l t a k . A z u t v o n a l a k o n v é g i g min-
denütt , ahol a k o c s i s o r e l h a l a d t , 
m e g s z á m l á l h a t a t l a n e m b e r s o k a s á g , 
akik üdvöz lésse l és é l jenzésse l f o -
g a d t á k a m a g a s s z e m é l y i s é g e k e t . 
A FŐ- uton és C s e n g e r y u t c á n a z 
iskolai i f j ú s á g taní tó ik v e z e t é s e m e l -
lett, a f ő g i m n á z i u m t a n á r a i v a l , a 
c s e r k é s z e k zász ló ikka l . M i n d a n ü t t 
a l e g p é l d á s a b b r e n d u r a l k o d o t t . 



ZALAI KÖZLÖNY 
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A p ü s p ö k i b i z t o s s á g o n ö s s z e g y ű l -
tek sz o r s z á g o s k a t o ' i k u s s á g vezér-
f ér f iai , sz összes megje lent v e n d é -
g e k , s K a n i z s á r a érkezett v á r m e g y e i 
p a p s á g , a ksnizsa i h i tközség , N a g y -
kanizsa v á r o s vezetősége és k é o 
v ise lőtestülete , úgysz intén s katoli-
k u s h i tközség , h o g y h ó d o l a t u k a t 
fejezzék ki és t is>tf lef j e r e k dr . R o t t 
N á n d o r m e g y é s p ü s p ö k e lőtt . A 
püspőVÖt ez a l k a l o m b ó l d r . T a m á s 
J á n o s a katol ikus h i tközség e lnöke 
üdvözöl te . D r . R o t t N á n d o r vá la-
szában hangsú lyozta , h o * y szere-
tettel jött ide hívei közé Z a l a exen 
v é g v á r o s á b a , o l y a n szeretettel , mint 
az a r ó m a i C s c t u r i ó , aki azt m o n 
dot ta , h o g y o d a kell mennie , a h o l 
a veszély a l e g n a g y o b b — a vé-
g e k r e . K ö s z ö n e t e t m o n d o t t a r e n . 
dezŐiégnek , h o g y ezt a g y ű l é s t 
l ehetővé tette, dr . S s l j i n p o l g á r -
mesternek , aki l ehetővé tette a 
t emplom restsulását és Isten á ldá-
sá t k ívánta a meg je lentekre . A fő-
pásztor e z u ' á n az urak mindegy i -
kéve l kezet f o g o t t . M » j d W é b e r P á l 
p ü s p ö k i t itkár a „ Z a l a i K ö z l ö n y " 
f e le lős szerkesztőjét és szerkesztőjét 
b e m u t s t t a a f ő p á s z t o r n a k , akikkel 
h o i s z a s a b b s n e lbeszélgetett . M a j d 
a p ü s p ö k i b iz tosság e g y i k szobá-
j á b s n e b é d r e tá la l tak, s h o l vendé-
gül látták az e l ő k e l ő r é g e k e t . 

D r . V a s s J ó z s i f népjólét i mlnlsz-
ter a r ra v a l ó tekintettel , h o g y gróf 
B e t h l e n István m a érkezett B u d a -
pest re , t e le fonon kimentette m s g á t . 

A z e l s ő n y i l v á n o s g y ű l é s . 

N o h a a z e lső ny i lvános gyű lés 
4 ó r á r a volt h l r d s t v e , a v á r o s h á z a 
k ö r n y é k é t m á r 3 ő r s k o r e l lepte a 
k íváncs iak t ö m e g * . Mindenütt n a g y , 
Ünnapl c send , ünnepi h a n g u l a t . 
E m b e r c s o p o r t o k , k iknek a j a k á r ó l 
hallani e g y - e g y o r s z á g o s n e v ü vezér-
f é r f i ú nevét . A z u t v o n a l a k o n dísz-
r u h á s r e n d ő r ö k á l lnsk őr t . A város-
háza m o z g a l m a s k é p i t nyújt . U g y 
a kanizsai , mint a m e g y e b e l i k a t o -
l ikusság képvise lő i lepik el a v á r o s -
ház be járatá t , l épcsőházát , fo lyosó-
j á t . A közgyű lés i terem és a karzat 
az utolaó hely ig z s ú f o l v a v a n l 

F é l ö t ó r a vol t , mikor a t e r e m b e 
be lépett Ká l l ay pénzügyminisz ter , 
dr . f^ptt m e g y é s p ü s p ö k , H u s z á r v . 
miniszterelnök, d r . T a r á n y i f ő i s p á n 
és B ő d y a l i spán. A h a t a l m a s kö-
zönség e g y e m b e r k é n t emelkedet t 
fe l éa m s g é j e n e z t e az illusztris 
v e z é r f é r f i a k a t . M a j d 

d r . Rott N á n d o r , a n a g y g y ű l é s 
e l n ö k * emelkedet t azó lásrs . A mi 
• e z é i f é r f i a i n k díszes sora tisztelte 
m e g ezt a kato l ikus n a g y g y ű l é s t 
— m o n d j a — h o g y m e g m u t a s s á k 
nekünk a l e l k i s é g és b o l d o g u l á s 
út ját . Itt a v é g e k e n nem c s s k a k a r d , 
d e a bit éa a va l l á sos érzés Is ál1 
őr t . A ks to l lkus n a g y g y ű l é s e k célja 
a katol ikus önérzet fa j iesztéso és 
á p o l á s s . a z o n b a n bitorolt vo lna az 
a katol ikus ö n t u d a t , melynek s l a p 
jait nem a kato l ikus hitélet jel lemzi. 
H o g y a n áll a m a g y a r katol ic izmus 
á l ta lában és fő leg N a g y k a n i z s á n ? 
Nézzük meg a n a g y k a n i z s a i és z s l s i 
kato l ikus c s a l / d o k a t . R é g i tapasz-
talt tanítóktól . tudja , h o g y m a a 
g y e r m e k e k a g y n a g y része, mikor 
i sko lába kerül , * m é g keresztet sem 
tud vetni . H o l v a n n a k azok a k a -
tol ikus m a g y a r a n y á k , a k i k n e k büsz-
k e s é g e a va l lásos élet, g y e r m e k e i k -
nek va l lás tanl tása vol t . Ily körül-
mények között nem jogosul t a ka-
tol ikus önérzet . 

M a j d rátért az á l ta lános n a g y 
p a p h i á n y r a . N incs az az e g y h á z -
m e g y e i p ü s p ö k , a k i ne p a n a s z k o d n a , 
h o g y oly kevés a pap i p á l y á r a lépő 
I f ju . D a c á r a az óriási d r á g a a á g n a k , 
a f o l y ó é v b e n t ö b b a tanuló , mint 

a mult é v b e n éa mégis alig jönnek 
a pap i p á l y á r a . H o n n é t ez a jelen-
aég ? Mer t nem tanul ják a c s a l á d 
j u k b a n a p a p i h iva tás n a g y r a b e -
csülését . E lveszet tnek hiszik a ma-
g u k , a c sa lád juk s z á m á r a azt a 
f i a t a l e m b e r t , aki papi p á l v á r a ké-
szül és s z á n d é k á b a n I n k á b b m e g 
a k a d á l y o z n i I g y e k e z n e k . Hiányz ik 
a c s a l á d o k b a n a h l t h ü i é g , a hithez 
v a l ó r a g a a z k o d á s lelkülete. S a j n a , 
h o g y ez a lelkület hiányslk az In-
te l l igenciánál . E z a kato l ikus egy-
ház sebo. E s mégis ez a középosz-
tály a r , amely mikor e g y p l é b á n i a 
megürül , m e g o s t r o m o l j a a püspö-
köt , hogy k ü ' d j ö n nekik e g y Intel-
l igen*, e g y m ü v s i t , e g y f i n o m pa-
p o t . H o n n a n küldjn ezt a p ü s p ö k , 
s m i k o r a ka to l ikus intel l igencia 
nem termeli ezt a p a p o t . Szent 
életű e m b e r e k n e v e l é i é r e v a n azűk-
s é g . S t e n t csa ládi önérzet legyen 
a ml kato l ikus önérze tünk a lapja . 
A múltkor — m o n d j * — v o l t nála 
e g y hol landi kato l ikus p a p , aki 
c s o d á l k o z á s á n a k adott k i fe jezést a 
t spaazta l t műve l t ségrő l , az orazág 
azépaégéről , a p a p i i g b u z g ó s á g á -
ról . E g y e n azonban m é g j o b b a n 
c s o d á l k o z o t t : h o g y oly k t v é s é r z é 
ket tapaszta l t a m u n k á s o s z t á l y fél-
karo lása és s m u n k á a n y o m o r eny-
hítése körü l . E b b e n a munkásosz-
tá lyban m e g v a n a hi tnek a esi 
rá ja . Ezzel az osztál lyal törődni 
kell. A munkásosztá l lya l és az nl ió 
néposztá l lya l , Kr i sztus szegénye lve l 
törődni kell. H i ez a lelkület lesz 
a t á r s a d a l o m lelkületo, a m e l y le 
a k a r ^hajolni az a lsó n é p r é t e g e k -
hez, a k k o r újra lesz igazi k s t o l l k u s 
Öntudat. 

A f ő p á s z t o r beszédét h o s s z a s a n 
megé l j enezték . A z él jenzés lecsilla-
p u l t á v a l 

d r . Kállay T i b o r pénzügyminisz-
ter emelkedet t fel szó lásra , áld 
m e g k ö s z ö n t e azt a g o n d o s k o d á s t 
éa azeretetet , mivel a m e g y é s p ü s -
pök a v é g v á r o s K a n i z s a i ránt vl 
seltetett . M « i d h a n g s ú l y o z z a , h o g y 
a ka to l ikus val lás a szeretet és a 
türelem v s l l á s a . A m i k o r büszkén 
és önérzetesen jelenik m e g o lyan 
ü n n e p e n , mely va l l á sábó l e red , kí-
v á n j a meg jegyezn i , h o g y ez nem 
jelent agressz iv i tást m á s o k k a l szem-
ben . Emlékeztetni k íván arra , Hogy 
a kato l ikus va l lás fe lvéte le a ma-
g y a r s á g által n e m c i a k vallási tény , 
d e pol i t ikum is vol t . A katol ikus 
v s l l á snak a m a g y a r s á g b a va ló be-
vétele az o r s ? á g n a k a m e g e r ő i i t é s e 
vol t . S z ü k s é g volt ennek a vallás-
nak a fe lvéte lére , mert ezzel k a p 
cso lódtunk bele az európa i népek 
érzésébe , ku l turá jába és ez a val-
lás tet te l ehetővé azt, h o g y meg-
a lapoztuk azt az á l l amot , melyet 
u g y a n c s a k ez a va l lás ezer eszten-
dőn át t s r to t t f e n n . 

Hosszú , szűnni nem a k a r ó éljen-
zéa követ te a pénzügyminiszter be-
szédét . M a j d 

D r . Sabján G y u l a po lgármester 
kifejti , h o g y N a g y k a n l z s s katolikus-
s á g a m á r r é g e n e lhatározta , hogy 
megszervez i a ka to l ikusságot , hit-
k ö z s é g b e tömörít i éa ezzel kopcso-
la tban e g y v i lág i p l é b á n i á h o z sz 
a l a p o k a t l e rak ja . E b h e z a p lébániá-
hoz e g y t e m p l o m r a v a n szüksége . 
Ezt a t e m p l o m o t renová l ta t tuk , fel-
szentelése ho lnap f o g megtörténni 
és ezzel k a p c s o l a t b a n , h o g y emlé-
kezetessé t e g y é k az ünnepet , vár-
m e g y e i kato l ikus n a g y g y ű l é s t ren-
deztek. M i n d a z o k r a , akik erre a 
két ü n n e p n a p r a megje lentek , Isten 
á ldását k iván ja rá juk . 

Ezután 
D r . Tarányi F e r e n c f ő i s p á n kezdte 

el beszédét . N e m c s u p á n mint a 

kato l ikus e g y h á z h íve , d e mint en-
nek a t ö r v é n y h a t ó s á g n a k fe le lős 
vezető je h ó d o l a f ő p á s z t o r n a k és 
mindazon kato l ikus v e z é r e k n e k , a 
kik ezt a kato l ikus n a g y g y ű l é s t le-
hetővé tették. A v á r m e g y e nevé-
ben hálás köszönetét to lmácsol ja . 
Hit és haza e g y b e f o r r t f o g a l o m . E t 
a két érzés e g y b e f o r r v a a v a t t a az 
embert a természet u r á v á . Erezzük 
mindnyá jan : mind a b o g y a r ö g h ö z 
r a g a s z k o d u n k , u g y r a g a s z k o d u n k 
mindnyá jan t e m p l o m u n k h o z . . 

Marcicll Mihá ly p á p a i k a n v r á s , 
a S ' e n t Imre co l l eg lum i g s z g i t ó j a , 
az e g t e t e m i i f j ú s á g n y o m o r á r ó l be-
szélt . M e g r á z ó s z a v a k k a l ecsetel i és 
tá r j a fel az e g y e t e m i i f júság tes'.i, 
lelki panasza i t , n y o m o r á t ; f e lh ív ja 
e z e k r e a z o k n a k a f i g y e l m é t , akik 
ezen az i f j ú s á g o n , b s j s i n és nyo-
m o r á n segí teni t u d n a k . Fe l tár ja a 
n a g y l a k á s h i á n y t , a ret tenetes élei 
mezési g o n d o k a t ; r á m u t a t a k ikö-
zösítésre a b b ó l a ku l turábó l , mely 
nek k a m s t o z t a t ó j á v á a nép köré-
ben é p p e n ennek az e g y e t e m i Ifjú-
s á g n a k kel lene lenni , ö t e n , sőt 
húszan húzzák m e g m a g u k a t e g y 
p i n c e o d u b a n , az élet l e g n y o m o r u l -
t a b b teremtése i közé. L ' .vár ja , h o g y 
a kato l ikus t á r s a d a l o m v e g y e ezt 
észre és seg í t sen r a j l u k . A ka to l ikus 
érzés e b b e n a h o m á l y á b a n Is je-
lentkezzék. h o g y a n n s k az I f j ú s á g -
nak a seg í t ségére s iessünk, aki tő i 
e lvár juk , h o g y N a g y m a g y a r o r s z á -
got m e g t e r e m t s e . 

Huszár K á r o l y vol t mlnlazterel-
nök a k ö v e t k e z ő s z ó n o k . . D i c s é r -
tessék a J é i u s K r i a z t u s " k ö j z ö n -
téssel kezdi beszédét . M i n d e n za l s l 
katol ikus e m b e r n e k sz ivéből és lel-
k é b ő l beszél , mikor a ka to l ikus 
n a g y g y ű l é s b ő l k i f o l y ó l a g a r ra kéri 
a m e g y é s p ü s p ö k ö t , h o g y a katoli-
k u s e g y h á z l á t h a t ó fe jé t , a r ó m i l 
p á p á t törhstet len h ű s é g ü k biztosi 
tásául ü d v ö z l ő s ü r g ö n n y e l keres-
sék f e l . 

A lelkek v i l á g á b a n — f o l y t a t j a 
— ma n a g y c h a o s v a n . A z embe-
rek nem t u d n a k kel lőleg tá jéko-
zódni . Mi katol lkuaok szerencsések 
v a g y u n k a b b s n , a m e l y b ő l tá jéko-
z ó d á s t k a p u n k : a ml h i tünk. K ü -
lÖnféla e lméletekkel p r ó b á l t á k ax 
ember i ség b o l d o g i t á a á t , a z o n b a n 
mindegy ik csődöt m o n d o t t . A m i k o r 
a l iberal izmus k i szenvedet t , a tudo-
m á n y leple alatt az e m b e r i hithű-
aég meg b o l y g a t á s á r a törekedtek és 
belevit ték a z e m b e r i s é g e t a m a i 
a t m o s z f é r á b a . H o g y a k a t o l i k u s 
e g y h á z tana iva l s z e m b e n a tel jes 
t a g a d á s és f o r r a d a l o m szel lemét 
p r ó b á l j á k intézményessé tenni. — 
Tervszerű aknamunka jolyi a ma-

gyar nemzeti telek kicserélésére. A z 
intel l igencia ped ig tűrte , h o g y itt 
mindent gáncso ln i és gya lázni le-
hetett , ami keresztény, ami m a g y a r . 
Ha az utolsó 30 évben a keresz-

tényellenes tanokkal szemben a 

népet nem hagyta xrolna cserben az 

intelligencia, akkor a magyar nem 

zet sohase jutott volna a mai hely 

zetbe. H a vég ignézzük az országo-
kat , melyek kikerülték a n a g y 
nemzeti azerenc ié t lenségeket , azt 
tapaszta l juk , h o g y a katol ic izmus-
b a n rej lő e rő mentet te m e g őket . 
M a j d t o v á b b i beszédében rá tér a 
kato l ikus fé r f i és nő köte lességére . 
A város i , m e g y e i és a pol it ikai 
é le tben , mindenütt , ahol m e g f o r -
d u l u n k , u g y cse leked jünk , a h o g y 
azt nekünk a katol ic izmus előírja. 
V a g y egészen v a g y u n k kato l ikusok , 
v a g y s e h o g y . E l e s s z a v a k b a n osto-
rozza a párba j -mániá t . N e beszél-
jen senki intranzigens keresztény-
ségről , mikor ha lvány aejtelmünk 
sincs a katol ikus hitéletről . E g é s z 

kato l ikus életet , egész kato l ikus 
f é r f i a k a t , miot a kato l i c izmus sike-
rének első feltételeit 1 K a t o l i k u s 
intel l igencia tel jesítsd köteles-lége-
det 1 — Ezzel végz i s z a v s i t . 

H u s z á r b e s z é d é t a n a g y g y ű l é s 
p e r e i k i g m e g é l j e n e z t e . E i u t á n 

dr . Miklós F e r e n c a keresztény 
azoc ia l i i ták e g y i k vezére beszélt . 
H a n g s ú l y o z t a az ö s s z e t a r t á s fon-
t o s s á g á t , melyet m é g mindig nem 
értett át i gazán a k a t o l i k u s intelli-
g e n c i a . A k t i v kato l i c izmusra van 
s z ü k s é g . N * m elég templomot épi 

teni , t o v á b b kell menni ennél N*gy 
á r k o t ás tak a z Intel l igencia é i a 

u n k á s « á g közé az elmúlt idők. 
E » t betöl teni n e m leerea*kedé»sel , 
h a n e m a Kr i sz tus a lkot ta ember 
szeretetéve l , e g y t e s t v é r k é n t — ez 
a köte le s ség . 

A ffyülés za jos he lyes lése után 
d r . R o t t N á n d o r m e g y é i p ü s p ö k 
m e g k ö s z ö n v e a r e n d e z ő s é g n e k , hogy 
l ehetővé tette a g y ű l é s m e g t a r t á s á t 
és m e g k ö s z ö n v e a k ö z ö n s é g meg-
je lenését , fé l 7 ó r a k o r a gyűlést 
bezár ta . 

E s t e fé l 9 ó r a k o r n é g y i r á n y ú 
d í s z e l ő a d á s vol t a P o l g á r i Egylet 
n a g y t e r m é b e n , aho l m e g j e l e n t e k az 
e lőke lő v e n d é g e k e n k ívül Kanizsa 
notsb i l i tása i . S ' i n r e k e r ü l t d r . Mut-
c c h e n b t c h e r E d v i n tanácselnök 
r e n d e z é s é b e n az „ I s ten k a r d j a " cimú 
i r r e d e n t a sz inmü 

Vasárnap délután. 

A m i v a s á r n s p dé lutáo i program 
a k ö v e t k e z ő : 

Délben / órakor o P o ' g á r i Egylet 
emelet i t e r m é b e n t á r s í s e b á d , ame-
lyen a n a g y ? ) ü l é s ö t s z e * fővéd-
nöke i , a k a t o ' i k u s s á g országos ve 
zérei , a v á r m e g y e és K a n i z s a vá-
r o s á n a k e l ő k e l ő s é g e i , a v i d i k kW 
k ö l d ő l t e l f o g n a k részt venni . Aki 
a t á r s a s e b é d e n v a l ó részvétel i alá-
írási ivet n e m irta a lá és mégli 
részt ó h a j t venni , je lentso bo sür-
g ő s e n E p e r j e s y urná i v a g y a Pol-
g á r i E g y l e t v e n d é g l ő t é n é i . 

Délután 3 órakor a v á r o s h á z a 
d í s z t e r m é b e n a* i p a r o s o k és ke-
resztényszoc lá l l s ták n a g y g y ű l é s e . 
Bazsó J ó z s e f i p s r t e s t ü l e t l elnök 
m e g n y i t ó j a u tán beszélni fognak 
Pekovits A n t a l és Frühwirt M á t y á s . 
A z á r ó b e s z é d e t Ansorge Anta l 
t a r t j a . 

Kiskonizsán u g y a n c » * k délután 
3 ó r a k o r a templomelőt t i téren 
tar t ják a n a g y g y ü l é i t . P. Bhrllch 

A l a j o s f e r e n c e s le lkész e lnöki meg-
nyitó ja u * á n > e s z é l n i f o g n a k Czett-

ler J e n ő e g y e t e m i t a n á r , Reischl 

R c h á r d és Barthos J á n o s nemzet-
gyű lés i k é p v i s e l ő k . Karlovits József 
a z á r ó b e s z é d e t m o n d j a . 

Délután 5 órakor kezdődik a 
n a g y g y ű l é s e g y i k l e g k i m s g a i l ó b b 
része , a k ö r m e n e t a l egmél tó iágo-
s a b b O l t á r i s * e n t * é g g e l . A menet a 
f e r e n c e s t e m p l o m b ó l indul és a 
f e l s ő t c m p l o m b á m e g y . A Sancti«-
s i m u m o t a b a l d a c h i m alatt Dr. 
Rott N á n d o r m e g y é s p ü s p ö k viszi, 
a helybel i é s v á r m r g y e i P»P»*Z 
kisérésé és assz isztenciá ja mellett. 
A z O l t á r i s z e n t s é g e s körmonele t a 
kanizsai 6 ik h o n v é d g y a l o g e z r e d 
d íszszázada kisér i . 

A k ö r m e n e t az Ol tár i szentség ' 
b e n j e l en levő I s t e n e m b e r n e k gyö-
n y ö r ű d iada lút ja kell h o g y legyen. 
F e l k é r e t n e k a v á r o s kathol ikui 
p o l g á r a i , h o g y m i n d e n ü t t , ahol • 
menet e l h a l a d , díszítsék és világít-
sák ki a b l a k a i k a t . A menetben pe-

dig legyen ott mindenki, aki a ka-

tolikus Anyaszentegyház gyerme-

kének vallja magát. 
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A k ö r m e n e t s o r r e n d j e 
a k ö v e t k e z ő i 

1 . F e s i ü l e t két l o b o g ó k ö t ö t t . 
2 . I skolás g y e r m e k e k . 3 . K . t h . f S -
g l rnnát ium, e g y e t e m i I f j ú s á g . 4 . 
F ó l d m i v e s e k é s g a z d i k . 5 . ipar -
testűlet, k á v é t o k , v e n d é g ' ő i ő k e g y -
lete. 6. K a t h . L e g é n y e g y l e t . 7 . M u n -
k á s e g y l e t e k . 8. K e r e s k e d e l m i éa 
m a g á n a l k a l m a z o t t a k . 9. D é i l v a s u t 
füt tőházl személyze te . 1 0 D é l i v c s u t i 
személy le t . 1 1 . P ó s t a s z e m é l y z e t . 
1 2 . P é n z ü g y ő r i s z e m é l y z e t . 1 3 . 
V á m h i v a t a l , á l l a m p é n z t á r és só -
hivatal személyze te , 1 4 . F o l y a m -
m é r n ö k s é g , e r d ő g o n d n o k s á g sze-
mélyzete . 1 5 . V á r o s h á z személy-
zete. 1 6 . Á l l a m r e n d ő r s é g a z r m ' l y 
zete. 1 7 . B í r ó s á g i , ü g y é s z s é g i sze-
mélyzet, ü g y v é d e k . 1 8 . . V á r o s i k é p 
v ise lőtestület . 1 9 . P é n z i n t é z e t e k sze-
mélyzete . 2 0 . H i t k ö z s é g i k é p v i s e l ő -
testület és v á l a s z t m á n y . 2 1 . K e -
resztény t i sz tv i se lőnők e g y e s ü l e t e . 
2 2 . O l t á r e g y e s ü l e t . 2 3 . K á n t o r . 24 
U r l e á n y o k k o n g r e g á c i ó j a . 2 5 U r 
a s s z o n y o k k o n g r e g á c i ó j a . 2 6 . S i e n t -
f e r e n c III. r e n d j e . 2 7 . C s e r k é s z e i n 
pat . 28 . T ű z o l t ó k . 29 . K a t o n a i 
zenekar . 3 o . K a t o n a i d í szszázad 
első fe le . 3 1 . F e h é r r u h á s l e á n y o k . 
3 2 . S í t . V i n c e r e n d ű n ő v é r e k . 3 3 . 
P a p s á g a l e g m é l l ó s á g o s s b b O l t á r i -
szentsegge l , a b a l d a c h i m mel lett 
l á m p a v i v ő k é s k a l o n r i d i s i a z s k a s z . 
34 . H a l ó s á g o k képv i se lő i . 3 5 ^ K a -
tonai d i s r s z á z a d m á s i k f e l e . 3 6 . A 
c s o p o r t o k b a be n e m osz tot t f é r f i a k 
éa nők. 

A kato l ikus n a g y g y ű l é s , mint 
a szentségi k ö r m e n e t g y ö n y ö r ű 
manifesztáció ja , é lő t a n ú s á g t é t e l e 
Zala katol ikus m a g y a r s á g á n a k 
eleven, erös hite mel let t , m e g ú j í -
tása a k e r e s z t s / g o e n tett és a 
bérmálásná l m e g e r ő s í t e t t f o g a d a -
lomnak, h o g y m i n d e n k o r éa min-

n k o r ü l m - n y e k k ö t ö t t b e c s ü l e t 
tel kl f o g tar tan i az u to laó lehe-
letéig a l e g h í v e b b é d e s a n y a — az 
A n y a s z e n t e g y h á z mel lett . 

Nyomában az olasz misszió 
gyilkosainak. 

Milánó. szeptember 29 . A Tr ibur .a 
jelentébe szerint B s r i b j n a g ö r ö g 
konzul fel jelentésére letartóztattak 
kél gí>;ög embert , akiket a z o lasz 
misszió logyl lkolásf ival vádolnak . 

Mi van Prack fegyelmi ügyével! 
Nagykanizsa, s zep tember 29 . E z a kérdés f og l a l koz t a t j a 

m o s t N a g y k a n i z s a p o l g á r s á g á t . E k ö r ü l tor lód ik a n a g y do l goka t 

v a j u d o k ö z e l j ö v ő m i n d e n k í v áncs i s ága . K o m b i n á c i ó k s zü l e tnek 

pa r t ok a l a k u l n a k , m i nden f é l e ve rz i ók ke r i ngenek . V i ssza fo j t o t t 

le lckzet te l v a r j a k a dön tés t , a m i N a g y k a n i z s a közé le tére r á f og j a 

ü t n i pecse i je t . 

I smeretes , h o g y 1921 t a v a s z á n dr. Prack I s t v á n t a n á c snok 

dr . bab/an G y u l a p o l g á rmes t e r helyettesítésével m e g b í z v a vár-

megye i t iszt i o r vos i b i z o n y í t v á n y a l a p j á n be tegség c ímén szabad-

sago t nyer t . E z a l a t t lelelte a z ü g y v é d i v i z sg á t és ü g y v é d i p rax is t 

fo ly ta to t t , a m i o l y a n j ó l i ndu l t , h o g y bead ta n y u g d í j a z t a t á s a 

i r á n t i ké rvényé t , i l letve a n n a k e l in tézésé ig s z a b a d s á g o l t a t á s á t 

kerte. D r . Sabján p o l g á rmes t e r ekkor m é g á t l á to t t a s z i t án és 

fe l h í v t a d r . Prackot, h o g y j e l e n t k e z z é k szo lgá la t té te l re . A z o n b a n 

dr . Prack n e m je l en tkeze t . 

I g y tör tént , h o g y a po l g á rmes t e r je lentese a l a p j á n az alis-

pán dr. Prack ellen megindította a fegyelmi eljárást. 

Tel t-múl t k ö z b e n a z i d ő . A t a n á c snok i és he lyet tes po lgár-

mester i á l l á s o k a t , me l yek i l y m ó d o n ' megü resed tek , be tö l t ö t t ék a 

r a n g b a n k ö v e t k e z ő t i s z tv i se l őkke l , m i n t he lyet tesekkel , mer t hi-

s zen P r a c k n y u g d í j a z t a t á s i r án t i k é r v énye m é g nem nyer t e l in tézést . 

E l m ú l t m a j d n e m egy e s z t endő , m i a l a t t dr . P r a ck n y u g o d t a n 

vezette ü g y v é d i i r o d á j á t és u g y l á tszo t t , m i n t h a tel jesen elfeled-

kezet t v o l n a a v á r o s n á l v a l a h a viselt á l l á s á r ó l . 

E g y s z e r c sak — két hé t h i á n y z o t t t á n a z e s z t e ndőbő l 

— dr . P r a c k beje lentet te , h o g y á l l á s á t (!) el ó h a j t j a f og l a l n i , 

a m i t a p o l g á r m e s t e r t u d o m á s u l is vett . 

E r re pa t t an t ki a kérdés a kan i z sa i k ö z v é l e m é n y a j k á n : 

„Mi lesz Prack fegyelmi ügyével?" 

Mer t t a l á n m é g i s c sak f u r c sa ez a h a l l g a t á s , a m i j ó t é k o n y 

h o m á l y á v a l r á b o r u l erre a z ü g y r e . 

V a g y h i g y j e a z t N a g y k a n i z s a p o l g á r s á g a , h o g y a fegye-

l e m n e k ez a megsér t ése , a h a t ó s á g t ek i n t é l yének ez a f u m i g á -

l á sa , ső t egyenes l á b b a l t i p r á s a — ez m i n d h e l y é n v a l ó ? A 

szo lgá l a t t é te l m e g t a g a d á s a , ez a j o g i l a g l e g s ú l y o s a b b s zo l g á l a t i 

v é t s ég e l i n t é zhe t ő egy k é z l e g y i n t é s s e l - ? . — e g y h o s s z ú ha l l g a t á s sa l ? 

A m i g a s z o l g á l a t é rdeke , a k ö z i g a z g a t á s fe le lősségte l jes 

m u n k á j a , a t ö r v é ny tek in té lye szen t K a n i z s a népe e lőt t , a d d i g 

i gen i s h e l y én a k é r d é s : 

„Mi lesz Prack fegyelmi ügyével?" 

Apponyi Newyorkba érkezett. 
Budapest, s z e p t e m b e r 29 . ( S z i k r a t á v i r a t . ) N e w y o r k b ó l 

j e l e n t i k : Apponyi A l b e r t g r ó f p é n t e k e n e s t e a z A q u i t á n í á v a l 

N e w y o r k b a é r k e z e t t . A k i k ö t ő b e n a m a g y a r s á g n a g y t ö m e g b e n 

v á r t a é s l e l k e s e n ü d v ö z ö l t e . 

Fővárosi Cirkusz. 
Nagykanizsa, szept. J 9 . P ikáns 

hlr robbant ki a minap a F ő v á r o s i 
Cirkusz bérbeadásának tárgya lása 
kapcsán. A főváros érdemes tanácsa 
szépen sor jába bontogatta fel s 
pályázatokai , melyek kőzött teklntá. 
lyes szakmabeliek tették meg a ján-
lataikat : B e k e t o w Mátyás , C z á j a 
János , Czája J ó z s e f , K ő n y ö l S á n d o r 
és mások. A kérvényezők között 
szerepelt azonban e g y ismeretlen 
részvénytársaság is, a m e l y n e k hát-
ierében nem kisebb emberek foglal-
tsk helyei , mint . keresztény fel-
u ju lás leghangosabb aposto la i : Fr led-
rich Is tván, Haller I s lván és Csi l léry 
András . 

A hlr hamar ny i lvánosságra jutott 
s országszerte a l egnagyobb m e g -
ütközést váltotta ki. Maga a l é n y , 
hogy Friedrich I s lván ás társai nem 
rettennek v i ssza a f ő v á r o s legelső 
cirkuszának részvénytársaság i alapon 
va ló szcenirozásától n a g y o n jövedel -
mező gazdaság i befektetés, i l letve: 
a . F ő v á r o s i C i r k u s z " n a g y o n j ó 
a r a n y b á n y a lehel Friedrich, Haller 
és Csi l léry r é s z v é n y l á r s a s á g a s z á m á r a . 

Azonban ezt a tényt, tekintettel a 
kérelmezők személyét s a : általuk 
még nemrég is o ly energ ikusan 
hirdetett eszméket , nem lehet a gazda-
sági e lőnyök szerinti e l k ö n y v e l é s ' 
alapján letárgyalni s itt van a z e g é s z 
F ő v á r o s i C i rkusz-pá lyázat legkomo-
lyabb része. Nem lehet dehonesz lá ló 
senkire s e nézve, ha azon a téren 
Igyekszik érvényesülni , ahol tehet-
séget érez, d« nagyon kiábrándító 
eset ez a mostani , mert a szereplő 
egyéniségek túlhajtott ambíc ió jukkal 
eszmei s nagyon m a g a s z t o s eszmei 
irányzatban Is éreztek már tehetsé-
get magukban. Lázbeteg esztendők-
ben élére álltak olyan mozga lomnak , 
amely ha kooperat lve nem Is teszi 
összeférhetet lenné munká jukat a F ő -
városi C i rkusz bérletével, de személy i 
vonatkozásokban n a g y o n kiábrándító 
a közvé lemény számára , hogy a z o k 
az emberek, akik a keresztény e s z m e 
lángszavu apostolaiként tolták föl . 
magukat , a kon junklura vá l tozásáva l 
ezt a nemes , eszmei nimbuszt s 
szerepkört hajtandók felcserélni a lát-
v á n y o s s á g o k s bohóckodások a r é n á -
jáva l is. 

Ismétel jük, senki s z á m á r a s e m 
tartjuk megbé lyegzőnek , ha a g y e -

k tiszttartóné. 
IrU: P á l i n k a . I ieta. (7) 

A káplán pedig fo lytat ta : 
— Vártunk 1 Mert mdrtfk, h o g y 

^e csak o lyan ember jöhet , mint 
•milyen csak te v a g y . Aki közénk 
JM passzolni és »ki megérti azt a 
Mhim, do egyébként n a g y o n tisz-
Ijsságes életet, amit ml fo lytatunk, 
ruisz e inni? 

TORÖTH* ' A h o g y v s s s z U k - — Mondá 

- Hi t kártyázni? 
- Nem Igen szoktam, de a 

•ompánia kedvét nem f o g o m elrontani. 
— Hát ez c s a k természetes . — 

Mondta az orvos . 
Azután újra a káplán beszé l t : 
— Mert a te szemed nem éppen 

J«y áll, mint a volt s e g é d j e g y z ő é , 

I't azonban közbe s z ó n az o r v o s : 

k ' v e r n ° * " c m b e , t í d e b c l c " ' 

Az orvos felesége azonban bele 
''-ekundált: 
. - C s a k hadd mondja el I L c g 

« ® tudni f o g j . T o r o n y i barátunk, 

, k l még ismeretlen a helyi 
• " " " y o k k a l , „ Ján 'atos iroformálni. 

C s a k mondja el, főtisztelendő U r ! 
C s a k mondja el, h o g y a n állott annak 
a s e g é d j e g y z ő n e k a szeme I 

A káplán mondta Is volna , azon-
ban ebben a pillanatban lépett be a 
J e g y z ő 

— S r h c r b u s z t o k k k I 
— S z e r v u s z , s z e r v u s z , s z e r v u s z ! 
— Hát te v a g y az ? I — Fordul l 

a j e g y z ő T o r o n y i felé, akinek a 
vállára c s a p v á n a z erős medveláb-
kezét, kihivóan végigmérte . fiatal-
embert, a z Üstökétől a sarkáig . 

— N n a ! — mondá azután. — T e 
egészen derék f ickónak látszol, csak 
edy bajod van. N a g y o n közel v a g y 
a l iszltarlóné s z o k n y á j á h o z I Külön-
ben h a g y j u k . Majd ra jősz magad Is. 
Most azonban azért jöttem, h o g y 
meghív ja lak benneteket a hegyre. Itt 
van a sógorom, a z e g é s z famíl iá jával , 
hát u g y gondoltam, nem lesz ártal-
munkra , ha e g y k is k l tuccanást 
cs inálunk és — itt T o r o n y i r a tekin-
tett — ezt a mi fiatal barátunkat 
— fe lavat juk. 

Ál ta lános derültség. 
Nevettek a görbe tréfán és koccin-

tottak. 
T o r o n y i kesernyés mosol lyal 

emelte poharát a szá jához , 
A J e g y z ő észrevette. 

— N o I T á n nom Is Iziik I ? Hja I 
A t lszl lartónénak a csók ja m i n d é g 
esetre édesebb lehet, de... 

T o r o n y i felnyitotta a szemelt és 
ránézett a j e g y z ő r e . 

E z észrevette , h o g y e g y kissé 
nem j ó helyre lépett a s z a v á v a l : 

— N o n o , fiatal barátom .. 
— Kérem — vágott közbe T o -

ronyi — énnekem eddig még semmi 
dolgom sem voll a tiszttartónéval, 
sem senki mássnl Csókaházán olyan, 
amiért bárki is felelősségre vonhatna. 
D i ha lolt is volna, v a g y lenne is , 
ebhez. . . 

A j e g y z ő közbe s z ó l t : 
— Hát, k e d v e s barátom, Igy nem 

f o g j u k e g y m á s t soha sem megérteni. 
É s aki meg nem ért minket, az, 
őszintén megmondom, nem közibénk 
va ló ember. Remélem, hogy ennek 
dacára Is nem fogod magad lávol 
tartani a k iruccanásunktól . 

— E d d i g még semmi okom s incs 
rá ós n a g y o n szívesen együtt tartok 
a többséggel . 

E s T o r o n y i el is mont a dáridós 
k irándulásra . 

— Hát, szóva l , Jól sikerült. — 
Mondá a l iszltarlóné T . r o n y l n . k , 

— Jól . . . Jó l . . . 

— Hál ezt csak Igy mondja ? 
Pedig án azt hittem, hogy magátó l 
részleteket Is f o g o k hallani. 

— ó , hiszen n a g y s á g o s a s s z o n y o -
mat azok a részlelők u g y sem ér-
dekelhetik. 

— Nézze , Miklóa I E n már magát 
f igyelmeztettem, hogy s o k k a l sz ive-
sebben venném, ha a keresz tneve-
men szólítana. M a g a azt n a g y o n is 
megtanulhatta eddig, e rövid néhány 
nap alatt ia, h o g y a z uramtól n i n c i 
mit tartania. M a g a n a g y o n Jól lát-
hatta, ha látni akarta , h o g y h o g y a n 
élünk. A törvényes házasság i fo rma 
meglevőségén kívül samml s incs 
közöltünk olyan, amely bennünket 
összetartana. 

— Észrevet tem. J > 

— N e k e m nincs semmim a vilá-
gon, amire azt mondhatnám, h o g y 
llt, C s ó k a h á z á n érdemes élni ezért , 
v a g y azért. E s a falu, ez a z u i a -
dalom, reám nézve e g y temető s oz 
a lakás a koporsóm. M a g a már axt 
is megtanulta, mert tudom, > h o g y * 
megtanulta, h o g y én kl v a g y o k k ö -
zösítve a c sókaház i Intelllgoncia tár-
sadalmából . 

(Foljrt ktv.) 
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korlati pályík bírmelylk mezején la 
kereti érvényesulisét. de az ország 
közvéleménye nagyon rossz néven 
veszi mégis, ha olyan személyektől 
latja a gyakorlati pályán a kevésbé 
válogatói magatartást, akik a leg-
szentebb eszmék, legnemesebb s leg-
iínzetlenebb apostolainak nevezték 
még nemrég U magukat. 

Czájs János, Könyöt Sándor és 
Beketow Mátyás a magyar cirkusz-
világban előkelő nevel vivtak már ki 
maguknak. A Frledrlch—Hsller— 
Csllléry trióról eddig még csak annyit 
tudtunk, hogy a politika cirkuszában 
szerepeltek több, kevesebb sikerrel, 
de mindonkor a legizgalmasabb 
kötéltánc produkciókban. A (óváros 
tanácsa ugy találta, hogy ezeket a 
hajmeresztő mutatványokat nem 
ajánlatos bevinni • Fővárosi Cirkusz 
arénájába. De ez csak a komikus 
oldala a dolognak. Sokkal elszomo-
rítóbb azonban as a valóság, hogy 
ugyanezek sz urak voltak a keresz-
tény eszme .kurzusvezetői", akik az 
eszmél a nevükkel akarlák össze-
forrasztani. 

Szépen állnánk most s szépsn 
állna a keresztény gondola', ha ez 
sikerült volnál 

A „Za la i K ö z l ö n y " 
panaszkönyve. 
(Ltvil a szcrkeitlöhbz.) 

Tisztelt Szerkesztő Url 
Bizonyára volt már alkalma meg-

győződni arról, hogy a Cseogery-
utcal úttest kövezési munkálatai 
folytán sokszor msjdnem lehetetlen 
forgalmi akadályokkal kell megküz. 
denl az azon útirányban lebonyolódó 
forgslomnsk. Legérzékenyebben érinti 
ez az akadályoztatása a közlekedés-
nek a kereskedelmet. Igen sok nagy-
kereskedőnek, igy többek közölt a 
Hangya kirendeltségnek waggon té-
telekben vár az áruja beszállításra a 
pályaudvaron, ami az Ilyen uagy 
tömegnél Jelentékeny összeget kilevő 
fekbérek folytán az áru nap-nap 
utlni le nem forgalmazhassa miatt 
érezhető veszteséget ró a kereske 
dőkre, ha nom akarlák átucikkeiket 
még ezzel a költséggel la megter-
helvo kárukat a fogyasztó közönségro 
áthárítani. 

Ennek a lehetetlen állapotnak 
valami módon való megszüntetése, 
vagy megkérüláse érdekében ezúton 
kérik az érdekeltek a város Illetékes 
tényezőit valsmely segíteni hivatott 
rendelkezés sürgős megtálolóre. 

Hogy sz ulcakövezés halasztha-
tatlanul szükségessé váll és elodáz-
hatatlan az egész vtros uuin és 
utcáin, az nem jelentheti azt, hogy 
nem lehetne egy egy= helyen egy 
szerre nsgy munkaerővel állni neki 
a munkának. Igy az egyes utvona-
lakon gyorsan fejeződnék bo a 
munka és kikeiülhelök lennének a 
forgalmi akadályokról azéló minden-
napos és feltétlenül jogos psnaszsl 
az érdekelteknek. 

Abban a reményben, hogy kéré 
sünk ezúton biztos meghsllgslásra 
talál, maradiunk tisztelettel: 

Aláírások. 

A Magyar Nemzeti Szövetség közgyűlése. 
O k t ó b e r 6 - á n a M a g y a r N e m z e t i S x ö v e t s é g nas ry-

izabáau gyáazünnepélyt tart az „Uránlá -ban. 

Nagykanizsa, szeptember 29. Jelentettük, hogy f j f f ^ ' 

Nemzeti Szövetség Nagykanizsa és Vidéke köre az arad. I z e n h í r o m 
vértanú megdicsőülésének emiékezelét, a magyar Kálvária e nap-

á iban különös impozáns keretek közült akarja megünnepelni 

Október 6 án, szombaton délután 5 órakor az „Uránia -

színház termében nagy gyászünnepélyl rendez, amelyen n e m c s a k 
a város polgári és katonai hatóságai, a közhivatalok fejel, a külön-

böző egyesülelek vezetői és küldöttségei, de a város minden 

hazafias polgára részt fog venni. Erre az alkalomra az elnökség 

meghívókat bocsájl kl. amelynek alap|án az ünnepélyen résztvenn 

akarók szíveskedjenek az ülőhely jegyét az „Uránia" pénztáránál 

átvenni, esetleg már most előjegyezni. Belépődíj nincs. A gyász-

ünnepély szónoka bogátl Hajdú Gyula dr. vármegyei tb tiszt 

főügyész. Lajpczig Editke szavalni fog. A honvédzenekar alkalmi 

darabokat ad elő. 

Október 7-én, vasárnap délulán 7 , 5 órakor évi rendes köz-

gyűléséi tartja a kanizsai Magyar Nemzeti Szövetség a városháza 

dísztermében, melyre a budapesti központ propaganda-osztályának 

vezetője: Kőrössy Endre apát és Szathmáry István, a Petőll-

lársaság tagja Is megjennek s a közgyűlés keretében^ nagyértéku 

előadásokat lógnak tartani. 

A közgyűlés lefolyása a következő: 

1 Elnöki megnyíló. Tartja a szövetség elnöke, dr. bogáll 

Hajdú Gyula ügyvéd. 2. Kőrössy Endre apátplébános előadása. 

3 Titkári jelentés, felolvassa dr. Kaufmann Lajos főtitkár. 4. Pénz-

tári Jelentés, zárszámadás előterjesztése, költségvetés bemutalása, 

a tisztikar és választmány részére a felmentvény megadása. 

5. Elnök, ügyvezető elnök, főtitkár, pénztárnok, választmány és 

öttagú számvlzsgálóblzottság választása. 6. Szathmáry István elő-

adása. 7. Elnöki zárszó és a következő évi munkaprogramra meg-

állapítása. 

Hisszük, hogy ugy a vasárnapi gyászakadémián, mint a 

vasárnapi közgyűlésen, ahol a magyar nemzeti eszme két olyan 

kiváló harcosa és Ismert szónoka, mint Kőrössy Endre és Szalhmary 

István fognak beszélni. Kanizsa város hazafias közönsége minél 

tömegesebben fog résztvenni, hogy egyrészt leró||a a kegyelet 

adóját a megdicsőült aradi mártírok Iránt, másrészt hogy a Magyar 

Nemzeti Szövetség közgyűlésén előadottakból erőt merítsen a 

további küzdelemre — a sötét magyar éjszakában. 

A TŐZSDE 
ny l t áa l i s xá ró Ár fo lyama i , 

v a l am i n t a v a l u t a i a g a b o n a 

h iva ta los t í j i k o a t a t ó i r a t 

meg t ek i n t h e t ő k l a p u n k kiadó-

h i v a t a l i n a k FS ut 13. asám 

a la t t i k i r a k a t á b a n . 

fliulia a jóvátételi bizottság 
újjászervezését javasolja. 

London, szeptember 29 Tájéko-
zott körökben hire járt, hogy Baldwin 
a birodalmi konferencia hétfői meg-
nyitó ülésén Polncaréval való talál-
kozásáról szólva javasolja, hogy 
Nagybiitannia tegyen lépést a Jóvá-
tételi bizottság újjászervezésére és 
pedig oly módon, hogy NaRybrilannia 
ismét résztvesz a tárgyalásokban. 
Azt hiszik, hogy Franciaország haj-
landó hozzájárulni ahhoz, hogy a 
német tlzetőképe&ségel a reorganizált 
jóvátételi bizottság állspitsa meg, 
amelyben Amerika ás a somleges 
államok is képviseltetik msgukat. 

A rajnai szeparatista mozgalom 
kudarca. 

l'erlln, azept. 29. A Rhelnlicho 
. Vol l swacht jelenti: A azeparatiaták 

holnapra gyüléat hívtak ösize Düs-
seldorfba, bogy azon az önálló 
rajnai köztárssaágot kikiáltsák. Ugy 
tervelték, hogy hetven vooaton 
mintegy kétszázezer embert hoznak 
össze a gyűlésre, közöttük a kül-
földi ssjtó képviselőit Is. Az utób-
biak már meg la, érkeztek. 

Megbiihstó düsseldorfi jelentés 
szerint ugy látszik, hogy az egész 
mozgalom a kútba esik. Mindenek-
előtt a francia hatósígok tagadták 
meg a közreműködést, aőt a pla-
kátokat Is átragasztották fekete 
papírral. 

Hozzájárul a kudarchoz a kom-
munisták magatartása is, akik ellen-
sakkhuzáaul minden nagyobb ter-

met lefoglaltak maguknak a igy a 
azeparatiaták nem juthatnak gyűlés-
teremhez. Minthogy azonban min-
den előkészület megtörtént, való-
szlnü, hogy presztízs okából mégis 
megtaitják a gyüléat. 

Kölnben a helyzet a következő: 
A brltt megszálló hatóságok közöl-
ték, bogy rend és nyugalom van 
a annak blztoaltáaára a német rend-
őraég teljesen szabad kezet kapott. 
Ha a rendbontók erőszakot provo-
kálnának, a legerályeaebben lépnek 
fel ellenük. 

Nem oszlatják fel Szászország-
ban a pruletárszázadokat. 

Drezda, azeplember 29. MUller 
altábornagy, a Gessler birodalmi 
hadügyminiszter állal kinevezett szász 
katonai biztos, valamint a szász 
kormány között tegnap tanácskozás 
folyt a proletárszázsdok kérdésében, 
amelyeket Müller a kivételes rende-
let ajspján felakart oszlatni. MUller 
altábornagy a szász kormány fel-
szólítására ettől a szándékától el-
állott. 

Mozgalom a délamerlkal Unió 
megteremtésére. 

Páris, szeptember S9. Msdiidi Je-
lentés szednt Essquez Vills, n kon-
zervatív párt vezére, a következő 
nyilatkozatot tetto: 

— Spanyolország JövőJo nem Ma-
rokkóban, hsnem Délámetikában vart 
Célunk az, hogy elősegítsük a -Dél-
amerikai Egyesült Államok ' megva-
lósulását, amely déltől egészen a 
Rannma csatornáig terjed. Törek-

vésünk. hogy a délamerikai Egye-
sült Államok és Spanyolország kö-
zölt szöveisíges megegyezés jöjjön 
léire, smely megvédi fajunknak a 
délamerikai kontinensen való hego. 
mónlt|át. 

Bethlen látván gróf mi-
niszterelnök nagy fontos-
•águ nyilatkozata a genfi 

tárgyaláiokrói-

Budapest, szept. 29. (Teltfon.) 
Bethlen l itván gróf miniszterelnök 
ma délben Bécaben fogadta a M. T. 
I. munkatársát, akit a gonfl tárgya-
lásokról tájékoztatott. A miniszter-
elnök Információja több csoportra 
oazllk. Az elsőben kijelenti, hogy 
a genfi tárgyalások célja az volt, 
hogy Magyarország és szomszédai 
közt normális politikai viszony te-
remtessék, mely biztosítékot nyújt 
arra, hogy a jövőben ne fordulja-
nak elő zavaró Incidensek. E célból 
a miniszterelnök a kis antant mind 
a három államával ktyőn-kü'őn 
tárgyalt. A tárgyalások a nagy 
anyagot tekintve, egyelőre ciak 
elvi jelentőségűek, a gyakorlati 
réazletekről tovább fognak tár-
gya'nl. De már az eddigi ered-
mény Is olyan, hogy sikerül flil-
roznl Magyarország és szomszédai 
közt a kölcsönös lojális szomszédi 
viszony alapjait. Kereakedelempoli-
tlkal anyaga la volt a tárgyalások-
nak, azután azóba kerültek egyéb 
közgazdaaágl kérdéaek, majd olyan 
jogi problémák la, amelyek a trianoni 
szerződésből sdódnsk , Igy reod.zol 
kellelt az állampolgárság és a köz-
ségi illetékesség kérdéseit. A mi-
niszterelnök itt hangsúlyozta, hogy 
• rendezendő kérdéaek között nsen 
szerepel, ds nem Is szerepelhetett 
semmiféle olyan politikai termá-
azetü ügy, amely akár Magyar-
országnak, akár valamelyik sioea-
azéd országnak belügye, mert a 
tárgyaláaok alfája as volt, hogy a 
tárgyaló felek kölciönösan tartóz-
kodnak az egymás bolOgyeibe viló 
beleavatkozáatól. 

A miniszterelnök szerint Genfben 
sikerült elérnie, hogy Magyaior-
szágra nézve egy nemzetközi vo-
natkozásban kedvező helyzet ala-
kuljon ki. 

Külön nyilatkozik a kőlciőn ügyé-
ről. A kölciönt Illetően a magjai 
kormány hérom célt tűzött kl maga 
elé. 1 . A felveendő kölcsön meo-
tajlUessék a reparáclóa flzetéa alél. 
2; A kölcsön fokozatos terminusai 
kielégítsék a magyar érdekeket. J . 
Már most állapíttassanak meg azok 
a terminusok, amelyeken belül a 
l ö l c i ő n lebonyolítása érdekében 
szükséges egyes lépések megteen-
dők lesznek. 

A miniszterelnök szerint a jóvá-
tételi bizottság már október ellő 
felében fog határozni ebban » 
ügyben, úgyhogy október második -s 
felében már Budapesten Is mun-
kához foghslunk. 

A miniszterelnök kompromisszu-
mot remél, egyrészt az aogol-o ssz, 
másrészt a francia-klaantant állás-
pont között. Ugyan ciak kompro-
mlaazumot vár a miniszterelnök s 
kootrol kérdésében Is, amelyet 
természetesen velünk fog magba-
azélnl a Népszövetség pénzür 1 

bizottsága, mihelyt az Budapest" 
kiszáll. . 

— A részletekre nézve míg « 
hztó tárgyalásokra van srukslg, 
de magát a kölc.ön ügyét biztosí-
tottnak látom a az az impres.rló®. 
hogy a kölcsön ránk nézve elfogad-
ható és megfelelő feltételek m.H«« 
lesz lebonjolltható. Ezzel a n " ! 
állapltásssl fejezte be nagyírde ' " 
Információját a miniszterelnök. 
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Elfogták a pályaudvar árudézsmálóit. 
Világosság az évek óta tartó vasúti lopások ügyében. 

N a g y k a n i z s a , s z e p t e m b e r 29 . 

A nagykan izsa i p á l yaudva ron 

évek ó l a van nap i renden az 

áru-szá l l í tmányok megdé z smá-

lása , waggonok feltörése. Sz in te 

alig volt n ap , hogy va l am i lo-

pást ne panaszo l tak vo lna . Le-

lopták m é g a waggon t l e f e d i 

ponyváka t Is nemegysze r köte-

lestül . 

S a m i a legérdekesebb, éve-

kig Űzték kisded j á téka ika t a 

s e m m i m á d o n kl n e m szimatol-

ha tó tettesek. H i á b a volt e l lenük 

a vasu l , a rendórség m i n den 

óv in tézkedése és u t án j á r á sa . 

Ór i á s i ér tékek tűntek cl és egész 

la ls t roma gyűl t m á r össze a 

b ű n ö k n e k . 

A z e lmúl t hé ten cgyszercsak 

hirtelen, várat lan kipattant a 

t i lók. O lyankor , am ikor egy egész 

je lentéktelen, m a j d n e m sernmlt-

é r ó kis lopást követtek el a Jól 

begyakorol t , k i t űnően összetanul t 

to lva jok , össze-vissza alig fél-

mé te res kis sodrony-cin rudacs-

kák képez ik azt az évek lolvaj-

lásalra egycsapássa l fénytvetó 

co rpus dellctlt, me ly a rendőr-

séget a tettesek n y o m á r a vezette. 

S ikerü l t tettenérni ugyan i s a ló-

bűnös t Modrovics N T E kapus , 

a vasú t a lka lmazot t ja személyé-

ben . A ná l a és ugyancsak őri 

— S»jHt tudós í tónktó l . — 

zetbe vett bűntársa iná l tartott 

házkuta tás a lka lmáva l rengeteg 

összelopkodott holmit talál lak, 

igy nagymenny i ségű cérnát , ci-

pót, szappan ! , ponyvákat , köte-

leket és mindenfé le egyéb áru-

cikket, amit csak elképzelni le-

het, ahogy éveken át folytatott 

rendszeres ga r á zdá l kodás mellett 

fe lha lmozódott . 

Napokon keresztül s m é g m a 

Is lázas m u n k á b a n volt a rend-

őrség s a detektívek erőmeg-

feszltelt m u n k á v a l dolgoztak, 

hogy teljesen k ibogozzák ezt az 

évek bün lab l r ln tusa iba vissza-

vezető eselet. S m ikor egy vé-

letlen, egy egész jelentéktelen 

tettenérés ke zükbe adta a nyo-

mot, ame lyen el indulhattak, m in t 

egy ha ta lmas gépezet Indult m e g 

egyszerre a n yomoz á s , me lynek 

eredménye i most -már odá ig 

jutottak, hogy ezu t án nyugod tan 

mehe t a vasútra m indenk i áru-

jáért és n e m kell félni a tovább i 

hason ló károsulástó l s em a 

vasú tnak , s em a száll ító közön-

ségnek . 

A mege j tendő tovább i vizs-

gálatok és tárgya lások f o l yamán 

az ügynek va lósz ínű leg m é g sok 

érdekes részlete log a nyilvá-

nosságra kerü ln i . 

s s . p t . m b a r 3 0 . 

HÍREK. 
Beajánló. 

B a r b a r l t s L a j o s . 
A szemem — szomorú nagyon, 

kopott felirat régi sirkövön. 

— Majd egyszer talán neked adom. 

Az ajkam — száz bűnöm céda 

rongya, 

csóklalan nászok csókos unoká/a. 

— Dobd el azt isi Valaki össze 

tiporta. 

A homlokom — bús, árva, alázott, 

hazug álmok pokla mögötte. 

— fje ingem engem már nem ta-

lálsz ott. 

A szivem — törött, ócska lom, 

bitang csillagok sorsára jutott. 
— Megátkoz, akinek odom. 

A lelkem — Sodorna átka jár vele — 

soha telt kehely — Rád űritem, 

— Akkor is, ha meghalok belel 

— N a p i á r t S z e p t . 3 0 . J e r o m o s 
— A P o l g á r i E g y l e t r e n d 

k l v t t l l k ö x g y ö l é a e . A N a g y k a -
nizsai P o l g á r i E j y l e t 1 9 2 3 . é v ok-
tóber hó 7 - é n dé le lőt t 1 1 ó r a k o r 
rendk ívü l i k ö z g y ű l é s t tart , m e l y n e k 
t á r g y a : 1 T a g s á g i di j f e l emelése . 
2 . S t e r n G á b o r és társa i f e l e b b e -
zése. 3 . N e t á o i I n d í t v á n y o k . M e g -
j e g y z é s : A rendk ívü l i k ö z g y ű l é s 
a k k o r is m e g lesz t a r t v a , ha a ta-
g o k h a t á r o z a t k é p e s s z á m m a l nem 
Is j e lennek m e g . A z Elnökség. 

— A n y a k ö n y v i h í r e k . N s g y -
k t n h s á n az e lmúlt héten tiz szüle-
tés f o r d u l t e lő . h z e k közül 6 f iu , 
4 l e á n y g y e r m e k volt . Házasságot 

kötöttek: T ó t h L á s z l ó m ű s z a k i tiszt-
viselő J í g é r J o r e f i n n e l , Milel V e n d e l 
p á l y a m u n k á s K u m m e r J u l i a n n á v a l . 
Elhaltak: K ő t t b a u m T e r é z i a 1 1 
h ó n a p o s b é l h u r u t , Özv. C s o n k á s 
T a m é a n é K o p u n M á r i a 4 8 é v e s 
szervi sz ívba j , ö z v . S t e i e r F e r e n c o é 
K i s E v a 7 2 é v e s v é g e l g y e n g ü l é s , 
özv . B é c s i l i t v á n n á H o r v á t h R o z á l i a 
88 évea v é g e l g y e n g ü l é s , S n e f f 
G y ö r g y f ö l d m i v e a 5 3 é v e s tüdő-
g ü m ő k ó r , Ve l l ák V e n d e l k ő m l v e a 
5 o évea t ü d Ő c i u c s h u r u t , H e r c c e g 
G á b o r n a p a z á m o a 5 o é v e s sz ivba j , 
S i m o n J ó z s e f n a p s z á m o s 1 9 évea 
sz ivbénu lás , K u z m a F e r e n c 1 8 hó 
n a p o s t ű d ö l o b , Ats J ó z s e f 1 h ó n a -
p o s g y o m o r h u r u t , B e n c z e G y ö r g y 
4 h ó n a p o s b é l h u r u t , N a g y S á n d o r 
1 1 éves t e t a n u s , ö z v . K o m c z e r 
I s t v á n n á V a r g a R o z á l i a 6 2 évea 
n a p s z á m o s v é g e l g y e n g ü l é s . 

— A m e g y é s p ü s p ö k l á t o g a -
t á s a . Dr. Rott N á n d o r megyés -
püspök m a délu*4n~4 órakor meg 
látogatja a Ka ihol ikus L e g é n y e g y l e -
tet, fó! 5 órakor pedig a Mária 
kongregác iókat . Fe lkére lnek u g y a 
a Legényegy le t i tagok, mint a Kon-
gregsnisták, h o g y a fenti időben 
egyesületük hely iségében pontosan 
megjolenjonek. 

— A x I p a r o s s á g f i g y e l m é b e . 

A f e l s ő t e m p l o m szenteléa és a 

katol ikus n a g y g y ű l é s a l k a l m á b ó l a 

keresztény i p a r o s s á g m a d é l u t á n 
3 ó r a k o r a v á r o s h á z a n a g y t e r m é -
ben g y ű l é s t tar t , a m e l y r e az érdo-
kelt I p a r o s s á g o t ezúton hív ja m e g 
a r e n d e z ő b i z o t t s á g . 

— A a z e g é n y t a n a l ó k Í r ó 

• x e r e l n e k b a s z e r z é s é r e t Uj-
népi E l e k E r n ő ur 5 o . o o o k o r o n á t 
a d o m á n y o z o t t . D r . K á l l a y T i b o r 
pénzügymin i sz ter ur a d o m á n y a után 
cx az e lső l e g n t g y o b b a d o m á n y , 
mely e nemea célra b e é r k e s e t t . — 
A m i k o r ezt j ó l e s ő ö r ö m m e l konsta-
táljuk s a tan í tótestü letek h á U s 

k ö s z ö n e t é t t o l m á c s o l j u k , e g y b e n 
azon ó h i j u n k n a k a d u n k k i fe jezést , 
v a j h a e p é l d á t m á s o k Is k ö v e t o é k , 
k iknek a s o r s a j a v a k b ó l tulmér-
t é k b e n is ju t ta tot t s a jólét köze-
pet te nem pkar ják megha l lan i a 
s z e g é n y g y e r m e k e k s e g é l y k i á l t á s á t . 

— É j j e l i l á t o g a t ó a h u a 
b ó d é k k S x 5 t t , Horváth N á n d o r 
Z ' i n y i - u l c a l f o g l a l k o z á s nélküli 
e g y é n / e r e d e t i m e g o l d á e t talált a 
h u s d r á g a s á g l eküzdésére . T e g n a p 
é j s z a k a a p i a c téri h u s o s b ó d é k kö 
zött m e g h ú z ó d o t t s e g y a lkalmaa 
p i l l a n a t b a n e lkezdte az e g y i k e t fe-
s z e g e t n i . N e m sikerült . H ő s ü n k 
m i n d a z o n á l t a l n e m c s ü g g e d t , meg-
k ísére l te f e l törn i a más ikat . E r r e 
a i o n b a n f i g y e l m e s lett e g y r e n d ő r 
é s a z o n n a l e lőá l l í totta a r endőrsé -
g e n , aho l b e v a l l o t t a , h o g y Igy 
a k a r t h ű i t szerezni a v a s á r n a p i 
e b é d h e z . 

—- N e g y v e n m e g b ü n t e t e t t 

p i a c i á r u a . Dacára minden szi 
g o r u intézkedésnek, még mindig ta-
lá lkozunk a piacon árusokkal , akik 
fumigá lva a hatóság szigorát, nem 
tarlják üdvöznek magukra nézve azt, 
hogy tá jékoztassák a közönséget 
áruik értékéről. Különösen nem tart-
ják ezt h u m á n u s rendelkezésnek 
azért, mert a mai v i szonyok már 
őket is meggyőzték arról, hogy a f x 
f izetés még ilyen formájában is el-
vesztelte renlaoili iását. Hát hogy no 
tudja őket ellenőrizni senki, se a 
pí creudészet közegei , s e a vásárló 
k ö z ö n s é g , egyszerűen nem teszik ki 
a z ár jelző táblácskákat . Sokka l oko 
sabb dolog azt a kábá ihoz mérni, 
h o g y mi legyen a z ára a kalarábé-
nak. Még j o , hogy ebbo van egy 
kis beleszólása a rendőrségnek is. 
I g y történi, h o g y most is 40 piaci 

árust büntettek meg ebbeli kihágás-
ért fd j ínként 2 o o o koronára. 

— S z á m v e v ő s é g a t a n f e l -

ü g y e l ő k m e l l e t t . A tanítói Illet-
m é n y e k g y o r s a b b u t a l v á n y o z á s a 
é r d e k é b e n hir azerint számvevŐsé 
g e k e t szerveznek a t a n f e l ű g y e l ő s é 
g e k mellé. 

— A x á l l a m r e n d ő r a é g k l h á -

g á a l o s z t á l y á n a k b ü n t e t é s e i . 

Minél i n k á b b tiltott a z a l m a , a n n á l 
j o b b a n esik. Igy v a n ez m a a f e g y -
v e r t a r t á s s a l is. E b b e l i k i h á g á s é r t 
ítélte a r e n d ő r s é g Schlosser L á s z l ó 
o r v o s t a n h a l l g a t ó t 1 5 . o o o k o r o n a 
p é n z b ü n t e t é s r e és 3 d a r a b f l s u b e r t 
e l k o b z á s á r a és Hoiválh J ó z s e f e t 
1 5 . o o o k o r o n a p é n z b ü n t e t é s r e . — 
H a s o n l ó g y e n g e o l d a l a a K a n i z s á r a 
jött kü l fö ld ieknek a j e l entkezés . 
E t é r e n t ő b b n y i r o olaaz n e v e k k e l 
ta lá lkozni s z e k t á k o n . Így Damasso 

C s r l o t éa Sa&o E r n e s l i n t 1 5 - 1 5 
ezer , Pigarani A m l e t o t 3 o ezer es 
ö z v . dr . Kauler D i v l d n é t l o ezer 
k o r o n á r a b ű n t e t t e a r e n d ő r s é g a 

j e l entkezés e lmulasz tásának k ihá-
g á s a miat t . — Varga Pénz F e r e n c 
f u v a r o s a v á r o s kaszá ló ján legel-
tette lova l t , a r e n d ő r fe l szó l í tására 
e l távozni és m a g á t igazolni v o n a -
k o d o t t és d u r v a m a g a t a r t á s t tanú-
sított . Ezért 5 o . o o o k o r o n a pénz-
büntetés t k a p o t t r e n d ő r s é r t é s é r t . 
Zábó J á n o s t , mert kocs i j áva l a 

m e g e n g e d e t t n é l h o s s z a b b ideig tar-
t ó z k o d o t t az úttesten és ezálts l a 

f o r g a l m a t a k a d á l y o z t a , 5 o o o k o r o 
n á r a b ü n t e t t é k . 

— UJ v á l l a l a t . N a g y k a n i z s á n 
o k t ó b e r hó elsején uj vá l la lat kezdi 
m r g m ű k ö d é s é t és p e d i g , mint 
ogy ik r é g e b b i s z á m u n k b a n közö l tük 
a Hengermalom részvénytársaság, 

mely á t v e t t e a j ó h i r n e v ü S p i t z e r 
és S t e r n fé le h e n g e r m a l m o t , a 

P á t r i a p ó t k á v é g y á r r a l s z e m b e n . — 
V á m és kereskede lmi őr léssel f o g -
la lkozik . Vezető je M e c h n e r E d e . 
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— É r t e s í t e m a n. é. közönsé-
get, hogy f. hó 29-én, szombaton 
a Cas lnó nagytermében lánciskolámat 
megnyitottam. T a n i t á s i i d ő k : G y e r m e -
kek c észére 3 — 5 óráig, diákok ré-
szére 6 — 8 óráig, felnőttek részére 
8 — 1 0 óráig eszközölhetnek. Beirat-
kozni a Cas inoban -lehet. S z í v e s párt-
fogást kér Guttentag L a j o s , tánctanár. 

— C s e r k é a z f ő t i t k á r l é r t e k e z -

l e t . A I I I . cserkészkerület most 
tartotta Szombathe lyen a négy vár-
megyei főtitkár bevonásáva l főii ikári 
értekezletét, melyen megtárgya l ták a 

kerület őszi, téli és tavaszi m u n k a -
piogrammját. E lhatározták a z e g é s z 
vonalon a fokozottabb cserkészmun* 
kát. A sa j ló bekapcsolását a moz-
galomba. A s z c r v e z i k a z a lapszabá-
lyok éneimében a vármegye i szer -
veket. A z e g y e s főt i tkárságok szék-
helyeiken október hóban a munka-
tervek keresztülvitele céljából csa-
patparjncsr .o 't i megbeszélést f o g n a k 
tartani. D : c e m b e r b e n a kerület szék-
helyén megtart ják a kerület évi köz-
gyűlését , amelyet tiszti kongresszus-
kapcsolnak egybe . J ö v ő nyáron a 

kerületi csapattisztek részére tiszti-
képző tábort szerveznek , h o g y a z 
e g y e s csapatok kiképzése e g y s é -
gessé vál jon. J ö v ő évtől kezdve rend-
szeresen bevezetik a kerületi c j c r -
készverser.yt . I a d i l v á n y volt, n o g y 
a kerület kérje fel a központot a 
még hiányzó szolgálal i s z a b á l y z a t 
k iadására és vessen gátat a z egyes 

csapatok részéről tu'hajtott balatoni 
táborozásoknak. 

— L e u g r o t t a r o b o g ó v o -

n a t r ó l . C i e r l c h J ó i s e f s o p r o n i 
laScalossrgéd l eugrot t S o p r o n k ö -
zelében a r o b o g ó v o n a t r ó l . U g r á a a 
a z o n b a n o ly szerenc ié t l enü l s ikerü l t , 
h o g y a v o n a t kereke i a lá kerü l t , 
m e l y e k l e v á g t á k kezeit éa ba l -
l ábát . 

— F Ö l d ú r m e g á l l a p í t á s i ké-

r e l m e k o k t ó b e r 1 7 l g n y ú j t -

h a t ó k b e . A h i v a t a l o s l a p b a n 
meg je lent r e n d e l e t szerint az 1 9 2 2 
— 2 3 . és a h á t r a l e v ő g a z d a s á g i 
é v e k r e v o n a t k o z ó h s s z o n b é r m e g -
ál lapítási k é r e l m e k b e n y ú j t á s á r a , 
( a m e n n y i b e n ez e d d i g nem t ö r t é n t 
m e g , il letve m ó d o s í t á s á r a , a m e n n y i -
b e n a kére lem a b í r ó s á g h o z b e a d a -
t o t l ) v o n a t k o z ó — a f o l y ó á v l 
a u g . h a v á b a n k i a d o t t e l ő b b i r e n -
de le tben m e g á l l a p i t o t t — 3 o n a p o s 
h a t á r i d ő t o v á b b i 3 o n a p p a l , v a g y i a 
b e z á r ó l a g 1 9 2 3 . évi o k t ó b e r h ó 
1 7 . nap já ig m e g h o s s z a b b í t t a t o t t . 

— M é h e t e t ó c u k o r r e n d e l -

h e t ő . A pénzügyminiszter éppen 
u g y , mint tava ly , a z idén is 1 0 
w a g g o n adómentes denaturált kris-
tálycukrot bocsát a m é h é s z k e d ő 
gazdák rendelkezésére. A c u k o r k i -
osztását a z Országos M a g y a r Méhé-
szeti E g y e s ü l e t végzi . E g y m é h c s a -
lád részére legfel jebb 6 kg. c u k o r 
kérhető. A kiutalás a z ú g y n e v e z e t t 
„Cukormegrende ló levé l " a lapján tör-
ténik, amelyet 400 K készpéoz , v a g y , 
postabélyeg beküldése el lenében l e -
het megszerezni a fenti egyesü le t -
nél. A megrendelőlevelot kitöltése é s 
a községi e löl járóság hitelesitéso 
után u g y a n c s a k a z E g y e s ü l e t n e k 
^Budapís t , IX . , Oilől-ut 2 5 , K ö z t e -
lek) kell beküldeni , ahonnan a z o n -
nal megküldik a befizetési lapot. A 
cukor Ara jelenleg 4 5 0 0 k o r o n a . 

— A F r a n k f u r t i A l t a l á n o s 

B i z t o s í t ó R . T . értesíti t. üzlet-
feleit és a n a g y k ö z ö n s é g e t , h o g y 
azon rosszakaratú híresztelések, mi-
szerint m e g y a r o r s z á g i működésé i 
megszünteti , a l ényeknek meg n e m 
föleinek, e hir terjesztőivel s z e m b e n 
csetrőt-esetre b ű n v á d i fo l jo lenté* 
fogunk tenni. 



Z A L A I KÖZLÖNY 
1923 . szeptember 3 0 . 

— P é n z i n t é z e t i hírek. Két 
régi előkelő nagykanizsai pénzintézet, 
melyek megértve a mai gazdasági 
élőt hivó szavát, egyesültek azért, 
hogy tőketcmörüléssel nagyobb suly-
lyal legyenek képesek nivós üzlet-
körüket ellátni és hogy ily módon a 
közönségnek ma már nagyszámok-
ban nyilvánuló kívánalmait készség-
gel kielégiihejsék. Nem lepi meg a 
helyi piacot sz esemény, mert hisz 
régebben folytak tárgyalások a Dél-
zalai Takaré> pénztár és Bankegye-
sület vezetői között. Ezen tárgyalá-
sok eredményeként mindkét intézet 
állal r. hó 27.én tartott rendkívüli 
közgyűlésükön kimondották a fúziót. 
Az egyesült intézetek ,,Nagykonizsai 
Bankegyesület és Délzalai Takarék-
pénztár r. t." cég alatt fognak mű-
ködni. A fúziót kimondó közgyülé 
sen mindkét intézet igazgatósága ós 
íelügyelőbizotisága az egyesült inté 
»et igazgatóságába és felügyelőbl 
zotlságába beválasztanak. Az igaz-
gatóság a közgyűlések után tartott 
ülésében egyh&ngu'.sg megválasztotta 
Faics L*jos vm. tb. főügyészt és 
Weisz Tivadar kir. ker. tanácsosi 
elnökökké, Löwenstein Emil nagy-
bárlót és Stern Sándor gyárost he-
lyettes elnökökké. Az intézet vezér-
igazgatója Hirschler Sándor kincst. 
tanácsos, igazgatói Miklós Gyula, 
Riedlinger Károly és Nagy Aladár. 

— O r Y o a l h lr . Dr. Berger Miksa 
fül-, orr-, torok- éa gégeorvos ren-
delését S u g á r u l 24. a f i m alatt 
(Kaazárnyával azemben) újból megr 
kezdte. 

— O k t ó b e r t ő l k észpénzze l 
ke l l b é rmen tes í t en i a poa ta 
c s o m a g o k a t . Illetékes hslyről 
nyert értesülésünk szerint a poata 
vezér igazgatóaága október 1 tői 
kezdve postautalványok, dobozok 
és poitaciomagok készpénzben való 
bérmentesítését rendelte el. Október 
7-lg azonban a tévedéaből még 
bélyeggel bérmentesített ily külde-
ményeket la felveaz a posta. To-
vábbra ia bélyeggel kell azonban 
bérmentesíteni a leveleket, leve-
lezőlapokat, nyomtatványokat, áru-
mintákat és üzleti papírokat. 

— H a d i k ö l c s ö n n a l Is fizet-
he t ő a J ö vede lm i adó . Mint is 
meretes, az -egyik legutóbb hozott 
törvény, az 1923. évi 33. tc. ki 
mondja, hogy az 1922—23. évi 
Jövedelmi és vagyonadonat kész 
pénz helyett nosztriflkált hadlkölcsön 
címletekkel ia lehet fizetni. A tör 
vény intézkedéseinek végrehajtása 
ügyében a pénzügyminiszter most 
rendeletet bocsfrjiou ki, amely a 
hadik ölesönnek jövedelmi és vagyon-
adó fizetésére való módozatait rész 
letesen szabályozza. 

— „ A T r a n a d a n n b l a " kitűnő 
műkedvelő gárdája október hó 7-én 
este 8 órai kezdettel, tánccal egybe 
kötve, amely reggelig tsrt, közkívá-
natra megismétli harmadszor a „Csár-
dáskirálynő" nagy énekes és táncos 
operettet. — Jegyek elójegyezhetők 
már a Transdanubia Csengeri utl 
csillárüzletben. 

— V i l l amos égők, vlllamoa 
zseblámpák és égők legjobb gyárt-
mány Flschel Fülöp Fial cégnél. 

— 3 szobás l a k á s évi bérét 
la megtakaríthatja, ha rossz harisnyáit, 
a legjobb békebeli anyagból F1LIPP 
kötődéjében — Szombathely, Széli 
Kálmán-utca 6. sz. alatt fejelteli. 

— H a m i s f o g a k a t , a ranya t , 
ezüatöt, brilllánsokal, érmeket, alpacca 
evőeszközöket és dísztárgyakat a 
legmagasabb napi árban veszek. — 
Fr ied J ó z se f ékszerész, Sugár-ul 
2, szám. (fő-ut és Sugár-u( sarok.) 

Zrínyi - NTE. 
A szeszgyár melletti pályán mérkőzik a két caapat. 

is meg kellett h' jolniok. Est a tu-
dást azonban elleniulyozni tudja n 
Zrínyiek lelkesedéstől és liválizá 
lástól fűtött játéka. A két csap.*t 
védelmét egyenlő erősnek kell tar-
tanunk, mert az N T E isták rutlno-
zottsága kiegyenlíti azt az előnyt, 
mely a védelem egyes pontjain álló 
Zrinyi-isták javára áll főn. Az N T E 
csatársora azonban klaaszlssol jobb 
a Zrinyiénál. Azon fog tehát el-
dőlni a mérkőzéa sorsa, hogy ho-
gyan bír megbirkózni az a szemben-
illó erős védelemmel az N T E csstár-
sor és mennyire fogja birni nz ira-
trot a kiváló játékosokból álló 
Zrinyi-védelem. 

A mérkőtétt a délutáni körme-
netre való tekintettel fél 3 órakor 
kezdik s minthogy igy a mérkőzés 
végétől még egy óra van a kör-
menet kezdetéig, rekord közönség 
fogja végignézni a nagykanizsai 
M T K - F T C mérkőzést. 

Érdekes mérkőzés kerül lebonyo 
litásra ma délután fél 3 órai kez-
dettel a szeszgyár melletti pályán: 
Városunk két rivális egyesülete 
ad egymásnak találkozót, hogy 
eldöntsék, melyiknek van jobb csa-
pata. 

Az esélyeket latolgatva, győztes-
nek az N T E t — kellene tippelni, 
ha nem helyi csapatok mérkő'ésé 
ről volna azó. HeJyi csapitok elleni 
játékát azonban aohaaem a ludás, 
hanem mindenkor az ambició, a 
lelkesedés dönti el, ezekkel a tulrj 
donságokkal pedig legalább oly 
mértékben rendelkezik a Z ' inyl , 
mint az N T E . A mérkőzés kime-
netele tehát teljesen nyilt, bár a 
papírforma'azerini az N T E a jobb 
és a rutinozctlabb csapot. Já téko 
sai az I. osztályú bajnokság h-ves 
küzdelmeiben meged'.ődve oly ki-
váló tudásra tettek szert, mely előtt 
eddig Dunántul legjobb csapatainak 

A v á l a s z t á s ok is b i z o n y í t j á k , 
hogy s z l ovensskó m é g m i n d i g 

i r r eden t a tBz féazek . 

Budapest, szept. 29. (Fővárosi 
szerkesztőségünktől.) Prágából je-
lentik: A prágai „Lidove N>vlny" 
cimü kormánylsp a következőkép 
siratja el a szlovenszkói választások 
alatt történt óriáai kormányvsresé-
get : S/omoru, hogy még most I», 
öt évi hosszú munka után az elma-
gyarositott tót városokban a ma-
gyar keresztényszocialisták löbbaé 
get értek el. Á t Ő keresztényszo-
cializmusuk pedig so nem siOCtalls, 
ae nem keresztény, mert a kereaz 
tényazocialisták a Lueger-féle irány 
látszólagos követői, v-ilóságbin 
azonban Horthy-féle irredenta szol-
gálatban áll. Védőszentjük S tüz 
Mária, Magyarország védőszentje 
és Szent l ' t v l n , Magyarország első 
királya. Titkon utánuk sopánkod 
n*k és várják a régi Magyarország 
visszaállítását. A titkos választások 
megmutatták igazi arcukat és gon-
dolatmenetüket. Szlovenszkóban te-
hát irredenta fészkek vannak, ame-
lyek kitartó aknamunkáról tanús-
kodnak. 

A r o m á n pnccak iaér le t e l len i 
k o r m á n y a k c i ó u j a b b rész lete i . 

Budapest, szept. 29 (Fővárosi 
szerkesztő <égünktől.) Bukarestből 
jelentik: A román kormány a le-
leplezett puccitervvel kapcsolatban 
három külön vizsgálati akciót foly-
tat: 1 . Eljárás folyik az erdélyi 
fasciaták ellen, akikről megálUpit 
tátott, hogy az Ébredő Magyarok-
kal éa a német nacionalista 8<er-
vezctekkcl állanak összeköttetésben. 
2 . Súlyos rendszabályok léptek 
érvénybe a muntenai és olteniai 
hedseregciopor tokban felfedezett 
fascista szervezetek ellen. 3. Ax 
országos fascista központ üldözése. 
A bukaresti vizsgálatot Papadopol 
vizsgálóbíró vezeti, akit az erdélyi 
vizsgálat lefolytatásával is megbíz-
tak. A vizsgálóbíró Intézkedésére 
eddig Erdélyben nyolc, a regátbsn 
pedig igen tok titkot házkutatást 
tartottak, igy többek közt Zavoianu 
ezredesnél |>, akinél egy kormány 
listát találtak, amelyen igen expo 
nált politikusok neve van együtt. 
A vizsgálatok és az egész eljárás 
sikerét az teszi kétségessé, hogy 
állítólag maga a román trónörökös 
áll a fascista szervezkedés mögött. 

A m a g y a r k ö l c a ö n a k c l ó b a be-
k a p c s o l ó d n a k a f ranc ia-, cseh-
és o a z t r á k t ő k e c s o p o r t o k 1a. 

Budapest, szept. 29. (Fővároti 
szer ke*2tőségünktől.) Bécsből je-
lentik: Aminl nyilvánosságra került 
az a tény, mely szerint Benes a 
külföldi kölciön előfeltétele ügyé-
ben megegyezésre jutott a magyar 
miniszterekkel Genfben, majdnem 
minden nemzet finánckspecitátai 
bejelentették készségüket a részvé-
telre magyar népszövetségi kölciöa 
körül. Igy Prágában érdekes pénz-
ügyi csoport alakult, melynek tagjai 
francia-, cseh és osztrák nagytőké-
nek, akik közös értekezleten hatá-
rozták el, hogy részt vesznek a 
Magyarországnak nyújtandó kői-
csönakciójúban. Ennek nyomán a 
prágai sajtó megáll-pítottc, hogy 
a kölcsönakcíó az 1924 iki esztendő 
egész elején befejezest nyer, amely 
lyel Magyarország financiális rege-
nerációja komoly arányokban meg-
kezdődhet. 

A t ö r ö k k ö z t á r s a s á g elnök-
j e l ö l t j e — K e m a i p a s a . 

Budapest, szapt. 29. (Fővárosi 
szerkesztőségünktől.) Konstantiná-
polyból jelentik : Törökország euró-
pai azemektől szinte láthatatlanul 
átalakul köztársasággá. Hatalmaa 
köztaraasági áramlatok vannak fo 
lyamatban, amelynek é:én maga 
Kemai paaa áll, tehát a mozgalom 
komoly következményekkel fog 
járni. A szultán hataaköre igy is 
a legminimálisabb, uralma provi-
zóris. Ha a köztársaság kívánása 
általánossá lesz, arra az esetre az a 
terv, hogy csendes proklamációban 
egyszerűen bejelenti az angorai 
kormány a beálló változást, ugyan-
akkor ködi a szultánnak uralkodói 
jogáról való mindenkori lemondá-
sát A szu'.tán megmarad a muzul 
mánok legfőbb valláai fejének, az 
elaő török köztársasági elnök pedig 
— Kemai pasa lesz, akit — mint 
Cseszlovákiában Massarikot — élete 
tartamára választják meg. A hlr 
természetesen nsgy feltűnést kelt 
az egész európai sajtóban. 

Mlg a ke reskedő p i h e n , 

he lye t te a r e k l á m do lgoz ik . 

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÍZ. 
Értesítjük közönségünket, hogy 

oktober hó 1-től a mo.gószir.házak 
napi műsorát csak falragaszok utján 
tcssiük közzé; a Zalai Közlönynek 
cs>k minden vasárnapi számában 
kötő jük a következő heti műsort. 

Az Urániában ma vasárnap be-
mutatásra kerül „őfensége Párisban' 
három felvonásos Gaumont mester-
mű. Kisérő kép. — Oxtóber 2— 3-án 
Hoíímann meséi. 4—6 én Fcankfur-
liak, (a Rothschild család története.) 
0—>7-én Királynő kegyence. 

A Világ-mozgóban ma vasárnap 
Chaplin házasodik, ötfelvonásos víg-
játék. £ j r o és Huru, négyfelvonAsos 
filmburleszk. — Október 6—7-én 
Burleszk-est. 

Hasznos Judnivalók. 
Mezei egerek irtása. 

A mezei egerek (pockok) a ga-
bonanemüekben minden évben több 
helyen karokat okoznak és a nagy 
területekre kiterjedt pocokfertőzés 
őszi terményeinket, az őazl, veté-
seket és a mesterséges takarmány-
földeket is veszélyeztetik. Ilyen 
körülmények között az irtás elen-
gedhstetlenül szükséges. Énnek a 
szokásos méreganyag hiányában, 
mint a főldmlvelétügyl miniszter 
rendelete mondja, a legegyszerűbb 
módja az, hogy őszi szántáskor az 
ekével kifordított pockok rögtönö-
sen agyonveressenek. A munkát 
nyalábba kötött veszőcsomóval 
gyermekek is elvégezhetik. Ez a 
módja az irtásnak tehát, a mai 
viszonyok között nem ütközik ne-
hézségbe. A mezei egereknek a 
tarlóbuktatáskor v*ló Irtása külö-
nösen fontos , mert a lefordított 
tarlóból a pocok tapaaztalat szerint 
hamar elvándorol éa igy ' jut a 
veszedelem a kukoricákba, répákba, 
lucernákba éa az őszi vetésekbe, 
ahol azutín a kór hatványozódlk, 
az irtás és a védekezés pedig 
nemcsak nehezebb, hanem sokszor 
lehetetlen is. — Igen természetes, 
hogy akinek megfelelő irtóanyagok 
és eszközök rendelkezésére állanak, 
helyesen cselekszik, ha azokat haaz-
naljo, ha pedig valakinek bármi 
tekintetben különös tf jékoztatáara 
volna szüksége, forduljon közvet-
lenül a m. kir. állami rovartani 
állomáshoz (II. ker., Kitaibel Pál-
utca 1 . sz.) ahonnan dijtalan fel-
világosítást nyerhet. 

— K ö t ö t t g y e r m e k garni-

t ú r á k , k ö t ö t t n ő i k a b á t o k , 

n ő i éa g y e r m e k h a r i s n y á k , 

n y a k k e n d ő k ü l ö n l e ge s s égek , 

H a m e r l l bőrkez tyUk ó r i á s i 

v á l a s z t é k b a n G R Ü N B E R G E R -

né l , Fö nt 11, Te le fon 221. 

K Ö Z G A Z D A S Á G , 

a TŐZSDE HÍREI. 
(Sajit todósltónk tel*fonjal«alás«.) 

A mai értéktőzsde egész dél' 
előtt üzlettelan, a hangulat nem 
volt egységes. A spekuláció nem 
vásárolt, igy kevés kötés jött létre. 
Javulás az arbitrázs papírokban 
volt észlelhess, a többi érték tartott 
volt. Néhányj helyi érték Iránt erős 
érdeklődés mutatkozott, ezek ár-
folyama felszökött Ilyenek voltak 
aa Atlantiks és a L 'oyd, az arbi-
trázs papirok közül a Délivasut 
mutatott javulást. Előfordult érté-
kek : Hazai 7ooo, Sa lgó \ 7 1 o , 
Államvasút 5oo, Magyar hitel 82o 
—83o, Osztrák hitel 176 , Rina* 
174, L-azamitoló 1 2 7 , A n g o l — M a -
gyar 174 , Bpesti gőzmalom 285— 
29o, Georgia 1 7oo , Mezőhegyes! 
4 15 , Cukor 42oo, Kőszén 3 l 5 o , 
Atlantika 94, Délivasut 1 7 3 , Schul-
Ier 9o, Olasz bank 6o, Athcneum 



1 9 2 3 . s z e p t e m b e r 3 0 . 

3 9 o — 4 o o , Fö ldh i te l 3 7 5 , Haza i 
4 o o , G e s c h w i n d t 3 3 o , N o v a 1 5 o , 
O f a 66o , H o f h e r r 2 3 o , L á m p « 3 1 o , 
G a z d a g é p 1 8 o , K o s z t p é n z 5 ' 5 — 6 
százalék k ö r ö t t . 

Délelőtti magánforgatom. A han-
gulat va lamive l j o b b Irányzót bc.-
r á t s á g o a a b b , a koaztpénzt t o v á b b r a 
ia keres ik 6 száza lék mel let t . — 
E l ő f o r d u l t a k : S a l g ó 7 1 o . Ál lam-
v a s ú t 5 o o , M a g y a r HU-I 8 2 o , O s z 
trák hlt«l 1 7 6 , R i m a 1 7 5 , L e a z i , e l -
to ló 1 2 5 , A n g o l — M a g v a r 1 7 4 , E ' sŐ 
B u d ^ p - a t i g ő / m » l o m 28->, G e o r g i a 
I 8 o o , M e r ö h c g y c s i 4 1 5 , C u k o r 4 2 o o , 
K ő s z é n 3 1 7 5 . 

V a l u t á k éa d e v i z á k i 

Napoleon 60 300, Font <Loodoo)88600 
03200, DollAz (New-York) 19560- 2 050 
francia frank (Paris) 1Í20-1286, Márka (Bar in 
0 017!) 275, Olasi lixa (Milano) 000-955. 
Ossuák kor. (B4ea) 27-4O-20-ÖO, U l (Buka-
rest) 0^00 10300, Ssokol 583-627 Svájci 
frank (Zürich) 3450-3670, Dinit (Zágráb) 
220-234, 1 .angyal márka (Varaő) 600-765. 
Amsterdam 8055. — Koppenhága 3440—3660. 
Kiiixtiánia 3IC0-33<:0, Stockholm 0130-4160. 

Z ü r i c h i z á r l a t i 
Berlin S •/,, AotiUrdam Holland!* Í20 26, 

Maw-Yoik 5- 0-00, London 254700. Pátls 
3435'CO, Milano 2564, Ptig* 1680 00, B u d a 
9 e s t 0 0 3 , Záicrá* 630, V««6 10 00, Wlev 
078 ' I , Saófla 632 50, Oastzák bély. 0.80.00 

T e r m é n y J e l e n t é s t 
Koaa (TUsavWékl) uj V8.MO-98500, egyíb 

075OO-O8OOO tos» 69SGO-70500 takarmányárba 
63WC-6000 süt 7C03U-74000 sab 60 K>O-70C00 
tengeri 68000—70000, rspca 166OQ0, korpc 
42500 - 43000, kólss 760CC 80000 

Kis f o r g a l o m mel lett a z i rányzat 
g y e n g e . B u z a b p e s ' i p a r i t á s b a n 
9 8 o — l o o 5 . R o z s b p e s t i p a r i t á s b a n 
7 o o - r - l o , e g y é b v . 6 5 o — 6 o , s ö r á r p a 
69o—7ótO, t a k a r m á n y á r p a 6 o o — l o , 
zab 6 4 o — 5 o , b p e s t i p s r i t á s b a n 7 o o , 
t a k a r m á n y á r p a 6 6 0 — 8 0 . 

Lisztpiac. D a r a 1 7 5 — 8 5 o , o o á s 
1 6 5 o — 1 7 5 o , o ás 1 5 5 o — 1 6 5 o , 2 e s 
14oo—15oo, 6-oa l o 5 o — 1 1 5 o , 8 - a s 
6 0 0 — 5 o , k o r p a 4 o o — 5 o , 7 5 szá 
xalékoa rozsl iszt 6 5 o — 9 o o . 

Vetőmagpiac. L u c e r n a f e h é r 9 o o o , 
v o r ö a 8 0 0 0 , n y e r s 4 5 o o — 5 5 o o , 
b i b o r h e r e l l o o — 1 5 o , f ehér h e r e 
6 0 0 0 , ba l tac in 9 o o , szöszös bük-
köny 2 o o o — 3 5 o o , V i k t ó r i a l o o o — 
3 o o , ős»i b o r s ó 8 0 0 — 9 o o , v e t ő 
l l o o — 1 3 o o , f e h é r b a b 1 5 5 o — 1 6 5 o , 
tarka b a b 1 3 5 c — 4 5 o , m á k 3 o o o — 
2 o o , k á p o s z t a r e p c o 1 5 5 o — 1 6 5 o , 
mustár m a g 1 5 o o — 2 o o o . 

Szénavásár. F e l h o z a t a l 2 3 6 sze-
kéren 3 o 5 8 q . R é t i s z é n a I. r . ó 
3 2 — 3 8 o o o , II. r . 2 4 — 3 1 o o o , III. r . 
1 6 — 2 3 o o o , M u h a r a z é n a 3 5 — 4 o o o o , 
L u c e r n a 4 o — 4 5 o o o , A l o m s z a l m a 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

1 6 — 2 5 o o o , Z s u p p s z s l m a 2 o — 2 3 o o o , 
Z - u p p 1 k é v e 8 5 o — 9 o o . A r a k n e m 
v á l t o z t a k . 

Marhahusvásár. M a r h a h ú s I. r . 
e g é s z b e n 6 0 0 0 — 7 9 o o , hátu l ja 7 o o o 
— 7 8 o o , eleje 5 9 o o — 7 4 o o , II. r . 
e g é s z b e n 4 9 o o — 5 6 o o , há tu ' j a 4 9 o o 
— 6 I 0 0 , e le je 4 o o o — 4 6 o o . N ő e v 
d é k m a r h a I. r. 4 5 o o — 5 4 o o . M a . h a -
b ő r 8 3 o o — 7 o o , b o ' j u b ő r l l o o o — 
1 2 o o o , f a g g y ú 1 5 o o — 5 o o o . 

Sertésvásár. F e l h a j t á s 2 o o , elkelt 
r é h a u y d a r a b . A v á s á r a s z ó m 
boti n a p r a v a l ó tekintettel v o n t a t o t t 
vo l t . A r a k nem v á l t o z t a k . 

Kaposvári exportlóvásár. A mai 
v á s á r i n k á b b az é r d e k l ő d é s éa k e v é s 
f e l h a j t á s j e g y é b e n f o l y t le. E ' a d n 
tott körülbe lü l 9o d a r a b ló , ki-
szál l í t tatott a t e g n a p i v a l e g y ü t t 
ös szesen 2 2 o d a r a b . T e k i n t e t t e l n 
ho lnap i v e r a e n y r e m é g a k ü l í ö d i 
v e v ő k , k ü l ö n ö s e n a z o k , akik f é l v é r 
l o v a k Iránt é r d e k l ő d n e k ilt m a r a d -
tak u g y , h o g y a v á s á r v a l ó s z í n ű l e g 
m é g h o l n a p dé lu tán , i l letve h é t f ő n 
dé le lőt t la t s r tan i f o g . 

Főszerkesztő: x e é r l P ö s c h Góxa . 
Faíelőa szerkesztő: B o n e d o k JRozaő. 

Kkdó: N a g y k a n i z a a l H y o m d a 
áa L a e k l a d ó V á l l a l a t . 

Apróhirdetések 
engedmény. Vaadr- { , flonepnapoVo.i 100 
• xAialdk tolAr. LegkUcbb lilrdcKa 10 ixö. 

KAroly c<c«4l 
Ciltt j jStyt iTt . 

i GoljOfcoa, T«Jtfoo j j t . 

líl«j<rt l«ca lxi loroiotl nobAt maiányoi 
ftaiaUnbcr, C.tn a liiUbio. ^ s j 6 í 

Knlnpok Upi.r>f.fcb ráta.iMkban ka-.hat.Jk Kauí-
>n/> Karoly í/cn<l a Ftkelt Gelydfeox. Telt'no JJI 

Hlntld fytarydk. parnt.lol, Kajr«ifiik U mi«<2«n-
new.a nri «a n«< dl»at<l»Wk, K.ufm.nn KAroly «£n«| 
a RTKTLL Oo'yOboi, telefon J?Í. Oaltt átbílycavol 

Nacjobb uradalom tgy bognArt. kl ígyaatumiod 
kocioártö. konrtelidra keret. Uxyanoll január l-l 
b«Mp«lMl tgy 6t>r« kertíai l> feWáie.ik. W.laa D«xid 
NafykaQliaa, Kiifaludya. at. g J 4 , 

">|or» eladd. MccteHot-

Xl*<ló tgy íycrnxkkooi <a e^y uljeter. jd állapot-
ban 5<»a k ' ü l i Sií<h<nji i:r >j nim rtatc. L'cy»n<M« 
'tr 7 bdoapoa r.Jtifny bJtbaU farkaakatya ii tlaíd. 

Százmillió 
korona nyerhető 
.-gy öss7ogben cgve l l sn s o r j f B g y e l a 

nnvomber 1 4 4n kezdődi 
X I . { iszl4l)$prs|»l4kban. 

W e q r e n d e l á s e k e l m ^ r e i t k í i z l ü n k . 

Deák ás dr. Ordódj bankház 
ftndráíiy-ull fiók, Budapejt, flndrísiy-ut 16. 

luUtom: 6 0 m i l l i ó «I,.UÍ,I !«.],»>(.•.,: 

Kytriraíay: 4 0 m Il ló 4000 korom 
2 0 m i l l i ó '/f 1000 
1 0 mi l l ió ilb. V. 1000 „ 

Gutlltn 7 0 0 m i l l i ó . 

ViszontelárusitóK! 
Orná!«. (noalik. parsatok aa dttaea varrdiparok rí-
«(<re a Icaóbb aapiároa, á l lamltaa rakUroe 

H E R Z M A N N É S H A L M O S 
t'rna. pamaUru na^yk«raak(d4k. 

NITDAPESX, v i . . o n O r z i c n Y J K N ö - v . J« 
II-JRTA-iiic* tarok — TeUlon 104-80. 

KOIZTPiNZT 
kiholyoz4.«rd alfngad, idejében feNdott 
t ő z s d e i m « s l B Í s á s o ! : a t l o g -
• I d n y Ö s a b b e n efTokiu . . v i d é k i 
m e g b í z á s o k a t ponlozrn táljait a 

Magyar Köztisztviselők és 4llaml 
Alkalmazottak Takarékpénztára RVT. 
Bmlap«at, VII., K*k4«il-ut 70. asám. 

Taltíoo: Jöittí to-<o.. JíiMf IJJ.JÍ. 
Sdrcdoydm: C O I I U K M U K K . FJJÍ 

HÓCIPŐKET 
r»t-í«l« «rtl hodpd iij.oco K. Ndl Urripik 
la aagol (yánmlay •o.«o« K. G>«m«k n 
leányka Sftripök ji.eto K'. Utásvit m<l'<«( aaáKít 

C H A M P I O N C l P Ö G Y A R 
nUOAPKST. Ví. , K I K i r . Y - C T C A s. az. 

w«l n«m hWii Hnrreljtk. - R«od«M,níJ 
a cipd nacy,i( .rc(i«ldUia. 

SzáNTó V ILMOS 
luB*tUnror(BlD>l lioiKJa 

N a g y k a w l s s a , t 6 t v t i a - t é r 2 9 . a x . 

E l a d ó i 150 holda* hittok Somogy-
megytben gazdasági épülotokke1, fel-
jsertlé scl, torméts«I 
12 hold*J ssflő í* szántóföld üzlat-
hizral, nagy belsőséggel és tcIJoj fel-
zzcrel<ss«t Zalam«gyíb«n 
t*5 ho!o*s birtok Somogymegyébcn, épü-
le-okkel. 
2 hold föld Nagykanizsa kóio!íbcn. 
2 hojdis szőlőbirtok Bagóhegyen 
Villa BalatonUIWn 0 szobával, ker^M. 

Házuk Nagykuniz<án minden nagysáfiban. 

É r t e s í t e m a n . é . k ö z ö n s é g e t , 
h o g y az ő s z i i ö é n y r e p a z a r 

u á l a s z t é h b a n r a k t á r r a 
é r k e z t e k n a g y m e n y i s é g ü 

angol férfiszövetek 
ragián kelmék 

télikabát szövetek 
kosztüm-kelmék 

női kabátok 
szövetruhák 

krepdesin ruhák 
bíuzok 

p o n g y o l á k 
k e l e n g y é k 

vásznak 
siffonok 

zsebkendők 

Senki ne üljön fel a 
I I H a n g z a t o s I I 
: ! reklámoknak ! ! 

m i n ő e n h i n e f c é r ő e k e , h o g y 
m e g n é z z e é s m e g g y í z ő ő l é k 

á r u h á z a m 

olcsó,szolid órairól) 

FÜRST JÓZSEF 
„Kék csillag" áruháza., 

T e l e f o n 3 8 8 . 

Viszketegség 
rali..-ti,, Mtm.r altan h . i . n . l j . 

. rig t j .v .u A N Y I S K A B I N . t , 

Borókakenőcs. 
K»phate minden By6r7'aertArban. 

Oy ártja: 
KOMOCHEMK B.-T. fedőit. e^N^rty... < 

LEGOLCSOBB MINDIG 
l í K P f l l l i n i F C I / D Í 1 I K 7 Z a , a v á r m e g y e l e g n a g y o b b divatáruháza 

a M J I H L U U I E J I V K H U J & az „Arany Kakas^-hoz, Nagykanizsán. 
D u p l a s z é l c s n ő i so l t i s s z ö ve t mé l e r e K 

„ , s i m a „ , 

„ „ sot l is és c s i k ó s „ „ 

F r anc i a m o s ö v e l o u r „ 

D u p l a s z é l e s G a b a r d i n n ő i s z ö v e t „ „ 

G y a p j ú n ö i p o s z t ó m i n d e n s z í n b e n „ „ 

130 c m . szé les G a b a r d i n n ö i s z ö ve t „ 

' 4 0 , „ a n g o l C o s t ü m r e és r u h á k r a „ „ 

Boy-szöve t n ő i k a b á l r a 140 c m . szé les „ 

Férfiszövetek r u h á k r a 

•i „ g y ö n y ö r ű m i n t á k b a n I" „ „ 

A n g o l z s á n e r ű g y a p j ú s z ö v e t I" 1" n „ 

par Bámulatos olcsóság! Plaid 

17800 
.17800 
19800 
17800 
19800 
27800 
27800 
38900 
60000 
38000 
53300 
74800 

Ezenkívül óriási raktár és a napi 
árnál o l c s ó b b a n kaphatók: 

férf i t é l i k ab á t es á tmene t i d o u b l kabá t szöve ' t ekbcn £ n ő i k a b á t 

és k ö p p e n y v e l o u r o k b a n , férfl b u n d a á t h u z a t o k , f r akk , zsaket t 

és s z m o k i n g s z ö v e t e k b e n , c s i z m a n a d r á g k e l m é k és férfl d ivat-

s z öve t k ü l ö n l e g e s s é g e k . — S z í n t a r t ó p a rge tok , m o s ó k , .ágy-

h u z a t o k , v á s z n a k , k abá t bé l é sek és C u g e h ö r ö k . 

G y á r i r a k t á r : 
szövőpamutból ós szövőcérnából, 

vállkendők darabja 25.000 korona, -aa 



ZALAI KÖZLÖNY 
1 9 2 3 . n t p l e m b e r 30. 

Hirdetmény. 
A Z a l a T á r m a g y a l S x ö » e t k « -

xa t i Á f u f o r g a l n j i R . T . , Nagy-

kao l&aa , 1923 . í . i o k t ó b . r h ó 

11-én d é l e l ő t t 10 ó r a k o r s . j i ! 

helyiségében 

rendkívüli közgyűlést 
lart, melyre a Részvényeseket tiszte-

lettel meghívja 

a z I g a z g a t ó s á g . 

T á r g y s o r o z a t : 

1. Alaptőke felemelés. 

2. Az alapszabályok módosüésa. 

Jegyset. A* slapstabáijrok J7. 5. értei-
MÁBEO A léxxvények A kőxgyülés IOCKIAIÜIA 
előtt legkésőbb kél ii«rp»l XsKykAnixjáo, 
iaU*«tüi>k péestéráail, vagy BuJ«p«»tcD, A 
,Futoi»* a Msryar SxŐvtUoxe i Központok 
Áruforgalmi K. T. DorottyA-u'c» t., píoxti-
rínil, sxsJvényivvcl együtt t«t:tb« hstycxea-
dők. A lettkól képott igasolváay jogosítja 
fel * t. Résxvényexeket A kóxgyütóxen VAIO 
részvételre ét jogsik KyakoxliWA 

«o,ek. nyAkk.odek. .„k. lk, h « l » r t k , .jreroekclpök. cSmAk. 
4< n»latleuuen»B rOtltliruk u l o i í n aaereahelOk ba 

KAUFMANN MANÓ 2 S E ; A „SZERECSEHHEZ" 
B ő r ö n d ö k , J u m p e r p a m u t o k nagy választékban, 
m a - F é r f i k a l a p r e k l á m á r 1 7 . 0 0 0 k o r . 
L l n o l e u m o k . v i a i z k o s v á s z n a k « k á r p i t o s b f i r B l n u g y j g l a i z t é k ^ 

VYRM 
tfiaa uraaekli, t«r»eatM« • 
I, Utk alt4W|k«a kiuW kitilt UuttU 
ét km.r.lH MUimI Mré clplkré*. 

8WE5 TBTVÍttt «€YÍSÍfTl OYÍR R.-T, ÖYÓÍ. 

UNGHVARY 
LÁSZLÓ 

rt.i.K 

fUSMUL Jl í ló ÉS tOKUOJlllil 

t toomíns is i s 

C Z E G L É O 
S i t l l l t o k t ó b . r l S I - l p r i l l a l g 
al.jtr.Ha9 nOmtUltíl. CiuKL dili-
tut id réuíl <illtilri|o4<é.,.til. 
líiktfii tt íln. uRSuwSt stb. 
T*Jk.r1....M ltod. . . . ' .ni.ly.a 
m.gr.lKl.l.t.lt .Hot. . . . ! h . l j . 

B U D A P E S T E M : 
W„ flMJtOM-TMI J. fíUMUT U. 

TtLtfO»iíin : nUUU' 1> 
Kérje oi»Sjrk*k'ea aíjo*7»*k0ukel1 

Villanyfelszerelési cikkek. 
Zvnorok, huxekjk. v i l l a n y k ö r t é k , mlo-
don íesxüllségben, csillárok, müvésxt f e l y am 
limpaernyók. Sxükxégleteit f j j l j n i l ' m á l 
legolcsóbban sxexexhctl be JCllOy]f 111QI 

KeUII pAlyaodier kSieléWo. 

H ö l g y e i m é s U r a l m i 
Mély t.»xte!e tel sjtn'unk öaokaek : 

Romtflrji(loartitaA mii- 1 Gj4o>6ri no&ro.ifa?-
i«cMm« hMrtxfoflr« »>• lantiéi nöl aiOret ra«-
Uimst P«IIIUUÚIB»I I «EN» 1H.370 korooa. 
mttmcktM 0830 K-RTL. I SalyemftnyOUUiM. ftr-

I UMHrAsiMk, '« 
iioárt «**««. Mi- | wkfa.ift mm-

leptUOl Íít-k«ci UAa.Uaok, ti«íl-
3S.H0 YowMtX. AICO,^. P ^ . 

UOCn>.«Hk»rérfi»l- tflrlök «i jjíoiírt htm-
l«i,VMA<cl kl«6nS ml- «l» I I " n«l IríXiixrr.ítk 
altig, mwkttil 41.S30 K I mlDtlen «l£oxKJh«W irtn. 
Xíntk uiiotK <s*g rtkiU«laUt. TUK^I N*« 

ttalakit . J79S 

O l c s ó m n r a d é k v á s á r , 
C S A K A Z U D V A R B A N . 

Uud«t»4-»l. KlrAljr-utc* 32. Vetöll-n. ••i«k. 

S i n g ü l 
^ A R R O G É P ^ 

Dixominyl rsktár*: 

U n g o r U l l m a n n E l e k é i T ó t h 
N a g y k a n l s a a , C r s s é b a M á r 1 . 

L e g j o b b a i l n ó s é g i l 

POROSZ-

SZÉN 
Umét ksptutá 

S T R É M K A R O L Y 
UlHf I , lSjtla«in»tnskUí.il 

S u g á r - u t 2 0 . T e l e f o n 1 2 7 

ABADIE 
v ^ é d l f i . n o U . s l v . r k . p . p l r 

Mig a kereskedő 

& egérméreg 

K O l L A R I T 
^ M I ' . J L • B O R I E M E Z : 

6AZ0ASA6I ÉPÜLETEK. QYARAK, 
MALMOK BEFEDÉSÉRE ÉS RÉGI 
2siN0ELrTET0it ÁTFEDÉSÉRE A 

hrhitó. 

KicilnyVtn ki{-ktnt 6000 K, D.gyb.n kg .kint 5CÖ0 K 
UJ. éi HilllU. nélkül. 

S I P Ö C Z Q Y Ó O V T A R , P É C S . 

LEGALKALMASABB • 

Ksplutó FISCHER ÍS BtDES (Ijnél 
NAOTKAMCMA. tö-CT ö. 

CtaA Áit a aáükü rfoücirtf 6órie rtre. nufyntA ít/c/.'Mt 
tuACÚTMotíewiaft'ri/riloa — rUuir. uiwt ne cl 

BUZAT. ROZSOT, 
zabot, árpát és tangerit 
visizotunk l e g m a g a s a b b iupl iroo. 

KORPÁT 
birovilyen osooyiségbsn n a p i ár 

AIAU íiiUl'.uok. 

Zalavármegyei Szövetkezeti 
áruforgalmi R.T., Nagykanizsa 
Uitl^DD: .mur«. TÜIIWHIS : Itt. 

A szüre t i i d é n y a l k a l m á b ó l u i 

k i f ogás t a l an m i n ő s é g ű h a s z n á l t 

BOROSHORDÓK 
m i n d e n n a g y s á g b a n e I 8 d Ö k , 

v a g y m e g á l l a p o d á s szer in t i fe l té te lek 

mel lett h a s z n á l a t r a , k ö l c s ö n k a p h a t ó k 

Zerkowitz Albert bomtiykirt!-
ktdéiébtn Nagykanizsán. 

HOZGÓSZIHHiiZflK 

URÁNIA UILAG 
É r t e a i t l ű h h ö z f l n s í g ű n h c t . 

h o g y ot?t. 1-től a m o z g ő -

s z l n h d z a k n a p i müso r r t t 

c s o b f a l r a g a s z o k u t j á n 

t e s s z ü k közzé: a „ Z a l a i 

K ö z l ö n y ' * - n e k c s a k m i n d e n 

u a s d r n o p l s z á m ú b a n közttl-

|ük a kőuet fcezö heti m f l s o r l . 

O h t . 2 - 3 : H o f f m a n n m e s é l ; 

4 — 9 : f r a n k f u r t l a k (a Ro t-

schilf l c s a l d ő története) 6 - 7 : 
U r á n i a : K i r á l y n ő kegyence , 

V i l á g : B u r l e s z k es i . 

B i l y í f ü 
FrAnl« 10S0, S30. 050. 450. SOS 
VllAj 810, 700. SOO. fSO. SOO 

N a g y b a n i á r a k a t sxtmitunk, ha 
k l c s l n y b a n v á s á r o l Is . 

K E M Í N Y ( I F I ICHMANN B U O A P T L T , 
KSkOcit-ot SO. K«1*U paljrAudvAr kCieUbeo 
KSimQ 4> tll*At*mk, teAxk. kan.viiaok, kai(oo«k, 

(UT»Uk. í*<n 4. oil liirtlek »tb.. .tb. 
• ••ion. él >K(ou4iuk a»gx r*kUr», J f f l 

K E V E 
Hezfigazdasigl Hitelintézet 

és Iparfejlesztési R.-T. 
Budapest, V., Kídor-iitte 20. 

• I l o a . d m . Q b l i é j o k . l 
t . r m é n y é r t é h . a l t é . r . 

m i n d e n niet iuyl .é^bon. 
M a ^ g a x d a s t a l h i t a l t 
Ityujt k e d v e x ö föltételek-
kel . — M a i d e a i d a U g l 
t d b b t a r m a l . . * a I p a r -

( . i t . l i t é L 

L e g j o b b i s k o l a i 

RAJZESZKÖZÖK 
t ö m ö r f i n o m r é z b ő l 

vertenyen kluilll árakon. 

ISKOLAI TÁSKÁK 
TANKÖNYVEK 
mindenféle Iskolaszerek 

k a p h a t o k 

Fiichel Fülöp Mai 
k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n 

NAGYKANIZSA 
V á r o . h t i p a l o t a . 

árverési hirdetmény. 
E « y d«r«b> h»t é v i i h i b . n í kOli 

herélt 1923 . < t1 o k t ó b . r hó 

2 á n , U . d d e n d í l o l ő t t 10 óra-

k o r a n . g y k . n i x s . i ménielfp05Sti :y 
laklinyftjfi elölt el&rvereztetik. 

M ó n t e l c p o . a t i í l y 
vore tóf lóg . 

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás II 

SARKADI RUDOLF 
k é z m ü á r u h á z a , Budapest, IV., F ő v á m - t é r 3 . cssrookkil itsabss) 

Kst.ngrsvisxosk is sifóook m«tor]s K 8000.— 
Sxóveuk móttrjo 17000 — 
Barchetok míterjo IIOCO.--
Mos/ctlg mítfijo 
Ztfirskíinítwjs 9000.— 
Fsjksodók kJartbjs 60O-3.— 
Gy«pju 1-oSgolí kendő dArsbJs aO.COO.— 

Nsaystuosyl és vfttasieyt kstsosyik ór«sl n«gy yálsirtttbss I 

P ó i t a i s z á l l í t á s u t á n v é t t e l » p é n i t e l é n e k e l t t i e t e s b e k ü l d é s e e l l e n é b e n . ~ 

Nyomatott a Nagykanizsai Nyomda és Lapkiadó Vállalat könyvnyomdaiában, Nagyksnizaáo. 


